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 ملاحظة

ويعني إيراد أحد هذه الرموز الإحالة إلى إحدى        .  رموز وثائق الأمم المتحدة من حروف وأرقام       تـتألف  
 .وثائق الأمم المتحدة

 من النظام   ٦٩ من المادة    ٣يجـوز لدولـة غير عضو في اللجنة أن تقدم اقتراحات وذلك عملاً بالفقرة                
 .مة المشتركين في المرفق الثاني من هذا التقريروترد قائ. الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي
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 المحتويات
 الصفحة الفصل
 ١٣ ............................مشاريع المقررات الموصى باعتمادها من المجلس الاقتصادي والاجتماعي -الأول

 ١٣ .................................... الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسانمفوضيةتدعيم  -١
لة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسـة حق الشعوب في اسـتخدام المرتـزقة كوسي    -٢

 ١٣ ..............................................................................تقرير المصير
 ١٣ ............................................................................الحق في التنمية -٣
 ١٤ ................مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها فلسطين -٤
 ١٤ ..............................حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية -٥
 ١٤ ........................................................يلاروسحالة حقوق الإنسان في ب -٦
الآثار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة بصورة غير مشروعة على             -٧

 ١٥ ....................................................................التمتع بحقوق الإنسان
 ١٥ ............................................................................الحق في الغذاء -٨
 ١٥ .............................................................حقوق الإنسان والفقر المدقع -٩
 ١٥ ............................................................................الحق في التعليم -١٠
 ١٦ ............عقلية يمكن بلوغهحق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية وال -١١
مسألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الواردة في الإعلان العالمي لحقوق            -١٢

الإنسان وفي العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصاديـة والاجتماعية والثقافية في جميع           
ودها الرامية إلى   الـبلدان، ودراسـة المشاكل الخاصة التي تواجهها البلدان النامية في جه           

 ١٦ ........................................................................إقرار هذه الحقوق
الحـق في الاسـترداد والتعويض ورد الاعتبار لضحايا الانتهاكات الجسيمـة لحقوق             -١٣

 ١٦ ..............................................................الإنسان والحريات الأساسية
 ١٧ ................................................القضاء على جميع أشكال التعصب الديني -١٤
 ١٧ ............................حالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفا -١٥
 ١٧ ................................................لات الاختفاء القسري أو غير الطوعيحا -١٦
 ١٨ ............التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة -١٧
 ١٨ ...............................................................حقوق الإنسان للمهاجرين -١٨
 ١٨ ..........................................................................المشردون داخليا -١٩
 حقوق  الفريق العامـل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعيـة لتعزيـز وحماية          -٢٠

 ١٨ ...................................الإنسان والعقـد الدولي للسكـان الأصليين في العالم
 ٥الفريق العامل التابع للجنة حقوق الإنسان المعني بوضع مشروع إعلان وفقـا للفقرة              -٢١

 ١٩ ............١٩٩٤ ديسمبر/ كانون الأول٢٣ المؤرخ ٤٩/٢١٤الجمعية العامة  قرارمن 
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 )تابع(المحتويات 
 الصفحة الفصل
 )تابع(الأول 

 ١٩ ..............................................................حالة حقوق الإنسان في ميانمار -٢٢
 ١٩ ...................................................الأصليين السكان وقضاياحقوق الإنسان  -٢٣
 ١٩ ..................................متابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان -٢٤
 ٢٠ .........................................................................الإفلات من العقاب -٢٥
 ٢٠ .................................تكوين ملاك مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان -٢٦
 ٢١ ....................................... الإنسانحقوقمال في ميدان  المساعدة إلى الصوتقديم -٢٧
 ٢١ ...........................................في بورونديالخدمات الاستشارية والتعاون التقني  -٢٨
 ٢١ .......................التعاون التقني والخدمات الاستشارية في جمهورية الكونغو الديمقراطية -٢٩
 ٢٢ ...............................................التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تشاد -٣٠
 ٢٢ ......................................لإنسانتقديم المساعدة إلى سيراليون في ميدان حقوق ا -٣١
 ٢٢ ......................حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب -٣٢
المؤتمر العالمي لمكافحة العنصريــة والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من            -٣٣

 ٢٣ ..........................تعصب والتنفيذ والمتابعـة الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربان
ذ بموجب الإجراء المنشأ وفقاً لقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي         قرار يتعلق بباراغواي اتخ    -٣٤

 ٢٣ ............................................................................)٤٨-د (١٥٠٣
الفسـاد وأثـره عـلى التمـتع الكامل بحقوق الإنسان، وخاصةً الحقوق الاقتصاديـة               -٣٥

 ٢٣ ........................................................................والاجتماعية والثقافية
 ٢٣ .....................................العولمة وأثرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان -٣٦
 ٢٤ ..........................اص المعني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفالالمقرر الخ -٣٧
 ٢٤ ..............................الممارسات التقليدية الضارة التي تؤثر على صحة المرأة والطفلة -٣٨
 ٢٤ ..........................................نشر تقرير المقرر الخاص المعني بحقوق غير المواطنين -٣٩
 ٢٥ .........................................صندوق التبرعات لصالح الأنشطة المتصلة بالأقليات -٤٠
 ٢٥ ......ات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتبطة بها في مجال حقوق الإنسانمسؤوليات الشرك -٤١
 ٢٥ .....................................................حقوق الإنسان وأخلاقيات علم الأحياء -٤٢
 ٢٦ ...................................على نطاق العالم الدولية لحقوق الإنسان المعاهداتتطبيق  -٤٣
 ٢٦ ..................................موعد انعقاد الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان -٤٤
 ٢٧ .................................رة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسانتنظيم أعمال الدو -٤٥
 ٢٧ ............................................................حالة حقوق الإنسان في السودان -٤٦
 ٢٧ ........................................التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان في أفغانستان -٤٧
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 )تابع(المحتويات 
 الصفحة الفصل
 ٢٨ ....................................القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة في دورتها الستين -الثاني

  القرارات�ألف 
 ٢٨ .....................................الحالة الخطيرة في الأرض الفلسطينية المحتلة ٢٠٠٤/١ 
 ٢٩ ......................... الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسانمفوضيةتدعيم  ٢٠٠٤/٢ 
 ٣٢ ........................................................الحالة في فلسطين المحتلة ٢٠٠٤/٣ 
 ٣٣ ........................................................مسألة الصحراء الغربية ٢٠٠٤/٤ 

وب استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق الشع       ٢٠٠٤/٥
 ٣٥ ................................................................في تقرير المصير

 ٣٩ .................................................مناهضة تشويه صورة الأديان ٢٠٠٤/٦
 ٤٢ ................................................................الحق في التنمية ٢٠٠٤/٧
 ٤٥ ....................................حقوق الإنسان في الجولان السوري المحتل ٢٠٠٤/٨
 ٤٧ ..............................المستوطنات الإسرائيلية في الأراضي العربية المحتلة ٢٠٠٤/٩
 ٥٠ ..لة، بما فيها فلسطينمسألـة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحت ٢٠٠٤/١٠
 ٥٥ .................................................حالة حقوق الإنسان في كوبا ٢٠٠٤/١١
 ٥٦ ..........................................حالة حقوق الإنسان في تركمانستان ٢٠٠٤/١٢
 ٥٩ ..................حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ٢٠٠٤/١٣
 ٦٣ .............................................حالة حقوق الإنسان في بيلاروس ٢٠٠٤/١٤
 ٦٥ ..................دة المعنية بحقوق الإنسانالتعاون مع ممثلي هيئات الأمم المتح ٢٠٠٤/١٥
عـدم جـواز ممارسـات معينة تساهم في إثارة الأشكال المعاصرة للعنصرية              ٢٠٠٤/١٦

 ٦٧ ...............والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب
الآثار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السميـة والخطرة بصورة غير           ٢٠٠٤/١٧

 ٦٨ ..........................................قوق الإنسانمشروعة على التمتع بح
 آثـار سياسات التكيف الهيكلي والديون الخارجية على التمتع الكامل بجميع           ٢٠٠٤/١٨

 ٧٢ ............حقوق الإنسان، وبخاصة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية
 ٧٦ .................................................................الحق في الغذاء ٢٠٠٤/١٩
 ٧٩ ............ة الثقافيالهوياتتعزيز تمتع الجميع بالحقوق الثقافية واحترام مختلف  ٢٠٠٤/٢٠
 ٨٣ ......السكن اللائق كعنصر من العناصر المكونة للحق في مستوى معيشي مناسب ٢٠٠٤/٢١
 ٨٧ ....................حقوق الإنسان والتدابير القسرية المتخذة من جانب واحد ٢٠٠٤/٢٢
 ٩٠ ..................................................حقوق الإنسان والفقر المدقع ٢٠٠٤/٢٣
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 )تابع(المحتويات 
 الصفحة الفصل
 )تابع(الثاني 

 ٩٥ ......................التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسانالعولمة وأثرها على  ٢٠٠٤/٢٤
 ٩٨ ................................................................الحق في التعليم ٢٠٠٤/٢٥
/ إتاحـة إمكانـية التداوي في سـياق جوائح كفيروس نقص المناعة البشري      ٢٠٠٤/٢٦

 ١٠٣ ......................والسل والملاريا) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب 
 ١٠٩ .....قلية يمكن بلوغهحق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والع ٢٠٠٤/٢٧
 ١١٤ ........................................................ظر الإخلاء القسريح ٢٠٠٤/٢٨
مسألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة الواردة في الإعلان          ٢٠٠٤/٢٩

العـالمي لحقـوق الإنسـان وفي العهـد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية             
صة التي تواجهها   والاجتماعية والثقافية، في جميع البلدان، ودراسة المشاكل الخا       

 ١١٦ .......................البلدان النامية في جهودها الرامية إلى إقرار هذه الحقوق
دعم دور المنظمات والترتيبات الإقليمية ودون الإقليمية وغيرها من المنظمات           ٢٠٠٤/٣٠

 ١٢٣ .....................................والترتيبات في تعزيز الديمقراطية وتوطيدها
ماعية وعدم التمييز بوصفها    تعزيز المشاركة الشعبية والإنصاف والعدالة الاجت      ٢٠٠٤/٣١

 ١٢٦ .....................................................أسساً جوهرية للديمقراطية
 ١٣٠ ..........................................................نزاهة النظام القضائي ٢٠٠٤/٣٢
 ١٣١ ......استقلال ونزاهـة القضاء والمحلفين والخبراء القضائيين واستقلال المحامين ٢٠٠٤/٣٣
الحـق في الاسـترداد والتعويض ورد الاعتبار لضحايا الانتهاكات الجسيمة            ٢٠٠٤/٣٤

 ١٣٤ ...........................................نسان والحريات الأساسيةلحقوق الإ
 ١٣٦ ...................................الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية ٢٠٠٤/٣٥
 ١٣٧ ..................................... جميع أشكال التعصب الدينيعلىالقضاء  ٢٠٠٤/٣٦
 ١٤١ ................ بإجراءات موجزة أو تعسفاًأوحالات الإعدام خارج القضاء  ٢٠٠٤/٣٧
 ١٤٥ ............................................التعارض بين الديمقراطية والعنصرية ٢٠٠٤/٣٨
 ١٤٨ ............................................................ز التعسفيالاحتجا ٢٠٠٤/٣٩
 ١٥٠ .....................................حالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي ٢٠٠٤/٤٠
التعذيـب وغـيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسيـة أو اللاإنسانية أو              ٢٠٠٤/٤١

 ١٥٥ ..........................................................................المهينة
 ١٦٠ ...................................................الحق في حرية الرأي والتعبير ٢٠٠٤/٤٢
 ١٦٤ ................حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل، وبخاصة قضاء الأحداث ٢٠٠٤/٤٣
 ١٦٨ ....................................................حقوق الإنسان والإرهاب ٢٠٠٤/٤٤
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 )تابع(المحتويات 
 الصفحة الفصل
 )تابع(الثاني 

 ١٧٣ .......................................................الاتجار بالنساء والفتيات ٢٠٠٤/٤٥
 ١٧٧ ..................................................القضاء على العنف ضد المرأة ٢٠٠٤/٤٦
 ١٨٥ ...................................................اختطاف الأطفال في أفريقيا ٢٠٠٤/٤٧
 ١٨٨ ..................................................................حقوق الطفل ٢٠٠٤/٤٨
 ٢٠٢ ..............................................اجراتالعنف ضد العاملات المه ٢٠٠٤/٤٩
 ٢٠٤ ..........................................................الأشخاص المفقودون ٢٠٠٤/٥٠
 ٢٠٦ .....حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وإلى أقليات دينية ولغوية ٢٠٠٤/٥١
 ٢٠٩ ......................................................حقوق الإنسان للمعوقين ٢٠٠٤/٥٢
 ٢١٣ ....................................................حقوق الإنسان للمهاجرين ٢٠٠٤/٥٣
جزئة في تعزيز وحماية    التسـامح والـتعددية باعتبارهما عنصرين لا يقبلان الت         ٢٠٠٤/٥٤

 ٢١٨ ................................................................حقوق الإنسان
 ٢٢١ ...............................................................المشردون داخليا ٢٠٠٤/٥٥
 ٢٢٦ .......الاتفاقية الدولية لحمايـة حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم ٢٠٠٤/٥٦
الفـريق العـامل المعـني بالسكان الأصليين التابع للجنـة الفرعيـة لتعزيز             ٢٠٠٤/٥٧

 ٢٢٩ ......................................................وحمايـة حقوق الإنسان
الفـريق العـامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية لتعزيز وحماية             ٢٠٠٤/٥٨

 ٢٣٠ ....................حقوق الإنسان، والعقد الدولي للسكان الأصليين في العالم
الفـريق العامل التابع للجنة حقوق الإنسان المعني بوضع مشروع إعلان وفقا             ٢٠٠٤/٥٩

ديسمبر / كانون الأول  ٢٣ المؤرخ   ٤٩/٢١٤ من قرار الجمعية العامة      ٥للفقرة  
٢٣٥ ........................................................................١٩٩٤ 

 ٢٣٧ ...........................أعمال اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان ٢٠٠٤/٦٠
 ٢٤١ ................................................حالة حقوق الإنسان في ميانمار ٢٠٠٤/٦١
 ٢٤٦ .....................................حقوق الإنسان وقضايا السكان الأصليين ٢٠٠٤/٦٢
 ٢٥٠ ................................تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان ٢٠٠٤/٦٣
 ٢٥٢ .............................................ام دولي ديمقراطي وعادلتعزيز نظ ٢٠٠٤/٦٤
 ٢٥٧ ..تعزيز السلم كشرط أساسي لتمتع الجميع تمتعا كاملا بجميع حقوق الإنسان ٢٠٠٤/٦٥
 ٢٥٩ ..............................................حقوق الإنسان والتضامن الدولي ٢٠٠٤/٦٦
 ٢٦١ ..........................................................مسألة عقوبة الإعدام ٢٠٠٤/٦٧
 ٢٦٤ .................................................المدافعون عن حقوق الإنسان ٢٠٠٤/٦٨
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 )تابع(المحتويات 
 الصفحة الفصل

 )تابع(ني الثا
 ٢٦٧ ...............................حالة العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان ٢٠٠٤/٦٩
 ٢٧١ ..................................دور الحكم السديد في تعزيز حقوق الإنسان ٢٠٠٤/٧٠
 ٢٧٣ ....................متابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان ٢٠٠٤/٧١
 ٢٧٥ ...........................................................الإفلات من العقاب ٢٠٠٤/٧٢
 ٢٧٩ .................. السامية لحقوق الإنسانتكوين ملاك مفوضية الأمم المتحدة ٢٠٠٤/٧٣
الـتعاون الإقلـيمـي من أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة آسيا              ٢٠٠٤/٧٤

 ٢٨٦ .................................................................والمحيط الهادئ
 ٢٨٩ ..............................المؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان ٢٠٠٤/٧٥
 ٢٩٢ ...........................................حقوق الإنسان والإجراءات الخاصة ٢٠٠٤/٧٦
 ٢٩٨ ...................................................حماية موظفي الأمم المتحدة ٢٠٠٤/٧٧
التنفـيذ الفعـال للصـكوك الدولية المتعلقـة بحقوق الإنسان، بما في ذلك              ٢٠٠٤/٧٨

 ٣٠٣ .............التزامات تقديم التقارير بموجب الصكوك الدولية لحقوق الإنسان
 ٣٠٧ .............................التعاون التقني والخدمات الاستشارية في كمبوديا ٢٠٠٤/٧٩
 ٣٠٩ ........................انتقديم المساعدة إلى الصومال في ميدان حقوق الإنس ٢٠٠٤/٨٠
 ٣١٦ ................الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان ٢٠٠٤/٨١
 ٣٢٠ ............................الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في بوروندي ٢٠٠٤/٨٢
 ٣٢٤ ................................التعاون التقني والخدمات الاستشارية في ليبيريا ٢٠٠٤/٨٣
 ٣٢٦ .........و الديمقراطيةالتعاون التقني والخدمات الاستشارية في جمهورية الكونغ ٢٠٠٤/٨٤
 ٣٣١ .................................التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تشاد ٢٠٠٤/٨٥
 ٣٣٣ ........................تقديم المساعدة إلى سيراليون في ميدان حقوق الإنسان ٢٠٠٤/٨٦
 ٣٣٦ ........حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب ٢٠٠٤/٨٧
لتمييز العنصري وكره الأجانب وما     المؤتمـر العالمي لمكافحـة العنصريـة وا      ٢٠٠٤/٨٨

يتصـل بذلك من تعصب، والتنفيذ والمتابعـة الشامـلان لإعلان وبرنامج          
 ٣٣٩ ...................................................................عمل ديربان

  المقررات-باء 
 ٣٤٣ .................................................................تنظيم الأعمال ٢٠٠٤/١٠١
 ٣٤٦ .................جلسة خاصة للجنة حقوق الإنسان تُعقد أثناء دورتها الستين ٢٠٠٤/١٠٢
 ذ بموجب الإجراء المنشأ وفقاً لقرار المجلس الاقتصادي    قرار يتعلق بباراغواي اتخ    ٢٠٠٤/١٠٣

 ٣٤٦ .................................................)٤٨-د(١٥٠٣والاجتماعي 
 ٣٤٧ ............................٢٠٠٣/١١٨تمديد الموعد النهائي المحدد في المقرر  ٢٠٠٤/١٠٤
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 )تابع(المحتويات 
 الصفحة الفصل
 )تابع(الثاني 

 ٣٤٧ ...........................E/CN.4/2004/L.9إرجاء النظر في مشروع القرار  ٢٠٠٤/١٠٥
 ـ ٢٠٠٤/١٠٦ اد وأثـره عـلى التمـتع الكامل بحقوق الإنسان، وخاصـة الحقوق            الفس

 ٣٤٨ ..............................................الاقتصادية والاجتماعية والثقافية
 ٣٤٨ ......................العولمة وأثرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان ٢٠٠٤/١٠٧
 ٣٤٨ ........إدماج حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة على نطاق منظومة الأمم المتحدة ٢٠٠٤/١٠٨
 ٣٤٩ ....................................................حقوق الإنسانالإرهاب و ٢٠٠٤/١٠٩
 ٣٤٩ ...........المقرر الخاص المعني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال ٢٠٠٤/١١٠
 ٣٥٠ ................الممارسات التقليدية الضارة التي تؤثر على صحة المرأة والطفلة ٢٠٠٤/١١١
 ٣٥٠ ...........................................................حقوق غير المواطنين ٢٠٠٤/١١٢
 ٣٥٠ ...........................طنينقوق غير المواالمعني بحلمقرر الخاص انشر تقرير  ٢٠٠٤/١١٣
 ٣٥١ ...........................صندوق التبرعات لصالح الأنشطة المتصلة بالأقليات ٢٠٠٤/١١٤
 ٣٥١ ..................................للأقليات في العالمالعقد الدولي /السنة الدولية ٢٠٠٤/١١٥
 مسـؤوليات الشركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتبطة بها في مجال           ٢٠٠٤/١١٦

 ٣٥٢ ................................................................حقوق الإنسان
 ٣٥٢ ...................................................حقوق الإنسان ومسؤولياته ٢٠٠٤/١١٧
 ٣٥٣ .....................................................المعايير الإنسانية الأساسية ٢٠٠٤/١١٨
 ٣٥٣ ...................................................................العلم والبيئة ٢٠٠٤/١١٩
 ٣٥٣ ......................................حقوق الإنسان وأخلاقيات علم الأحياء ٢٠٠٤/١٢٠
 ٣٥٤ ......٢٠٠٤-١٩٩٥عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان، متابعة  ٢٠٠٤/١٢١
 سباب بيئية فيما يتعلق بحقوق    الآثـار المترتبة على زوال الدول من الوجود لأ         ٢٠٠٤/١٢٢

 ٣٥٤ ..................................الإنسان، ولا سيما حقوق السكان الأصليين
 ٣٥٤ ....................على نطاق العالم الدولية لحقوق الإنسان المعاهداتتطبيق  ٢٠٠٤/١٢٣
الأسلحـة الصغيرة والأسلحة   منع انتهاكات حقوق الإنسان الناجمة عن توافر         ٢٠٠٤/١٢٤

 ٣٥٥ .......................................................الخفيفة وسوء استعمالها
 ٣٥٥ ....................وعد انعقاد الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسانم ٢٠٠٤/١٢٥
 ٣٥٥ ...............................................مسألة حقوق الإنسان في قبرص ٢٠٠٤/١٢٦
 ٣٥٦ ...................تنظيم أعمال الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان ٢٠٠٤/١٢٧
 ٣٥٦ .............................................. الإنسان في السودانحقوق حالة ٢٠٠٤/١٢٨



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 11 

 )تابع(المحتويات 
 الصفحة الفقرات الفصل 
 ٣٥٩ ٦٤ - ١ ...............................................................تنظيم أعمال الدورة الثالث 

 ٣٥٩ ٣ - ١ .......................................................افتتاح الدورة ومدتها -ألف 
 ٣٥٩ ٤ ....................................................................الحضور -باء 
 ٣٥٩ ٧ - ٥ ....................................................انتخاب أعضاء المكتب -جيم 
 ٣٦٠ �٩ ٨ ............................................................جدول الأعمال -دال 
 ٣٦٠ ٤٨ -١٠ .............................................................تنظيم الأعمال -هاء 
 ٣٦٥ ٥٣ - ٤٩ ..............................................الجلسات والقرارات والوثائق -واو 
 ٣٦٦ ٥٥ � ٥٤ ...................................................................الزيارات -زاي 
 ٣٦٩ ٦١ � ٥٦ ................................تنظيم أعمال الدورة الحادية والستين للجنة -حاء 
 ٣٦٩ ٦٣ � ٦٢ .........................................................ملاحظات ختامية -طاء 
   .................................................................... بيان الرئيس  
 ٣٧٠ ٦٤ ..........................................حالة حقوق الإنسان في كولومبيا  

تقريـر مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان ومتابعـة المؤتـمر العالمي            -الرابع
 ٣٧٧ ٨٠ � ٦٥ ....................................................................لحقوق الإنسان

حـق الشـعوب في تقريـر المصير وتطبيقه على الشعوب الواقعة تحت السيطرة               -الخامس
 ٣٨٠ ٩٧ � ٨١ ......................................الاستعمارية أو الأجنبية أو الاحتلال الأجنبي

   .................العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وجميع أشكال التمييز -السادس
 ٣٨٣ ١١٨ � ٩٨ .....................عمل ديربانالتنفيذ والمتابعة الشاملان لإعلان وبرنامج  )أ( 

 ٣٨٧ ١١٩�١٢٨ .....................................................................الحق في التنمية -السابع
 ٣٨٩ ١٢٩�١٤٩ .........مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها فلسطين -الثامن
مسـألة انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسية في أي جزء من العالم، بما في               -التاسع

 :ذلك ما يلي
 حقوق الإنسان في قبرص؛مسألة  )أ( 
) ٤٨-د(١٥٠٣الإجراء المنشأ وفقا لقراري المجلس الاقتصادي والاجتماعي         )ب(

 ٣٩٢ ١٥٠�٢١٣ ...............................................................٢٠٠٠/٣و
 ٤١٠ ٢١٤�٣٢٠ ..........................................الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية -العاشر

 :الحقوق المدنية والسياسية، بما في ذلك مسائل -الحادي عشر
 التعذيب والاحتجاز؛ )أ( 
 حالات الاختفاء والإعدام بإجراءات موجزة؛ )ب( 
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 )تابع(المحتويات 
 الصفحة الفقرات الفصل 

 )تابع(الحادي عشر 
 حرية التعبير؛ )ج( 
 استقلال القضاء، وإقامة العدل، والإفلات من العقاب؛ )د( 
 التعصب الديني؛  )ه( 
 حالات الطوارئ؛ )و( 
 ٤٢٩ ٣٢١�٣٩٧ ..........................الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية )ز( 

 :إدماج حقوق الإنسان للمرأة والمنظور الذي يراعي نوع الجنس -الثاني عشر 
 ٤٤١ ٤٢٥-٣٩٨ .....................................................العنف ضد المرأة )أ( 

 ٤٤٦ ٤٣٩-٤٢٦ ..............................................................حقوق الطفل -الثالث عشر 
 :فئات محددة من الجماعات والأفراد -الرابع عشر

 العمال المهاجرون؛ )أ( 
 الأقليات؛ )ب( 
 ي والمشردون؛التروح الجماع )ج( 
 ٤٤٨ ٤٤٠�٤٩١ ......................فئات مستضعفة أخرى من الجماعات والأفراد )د( 
 ٤٥٦ ٥٢٠-٤٩٢ ...................................................قضايا السكان الأصليين -الخامس عشر
 :تقرير اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان -السادس عشر

 التقرير ومشاريع المقررات؛ )أ( 
 ٤٦٠ ٥٢١�٥٣٩ .....................................................انتخاب الأعضاء )ب( 
 زيز وحماية حقوق الإنسانتع -السابع عشر
 حالة العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان؛ )أ( 
 المدافعون عن حقوق الإنسان؛ )ب( 
 الإعلام والتثقيف؛ )ج( 
 ٤٦٤ ٥٤٠�٦٣٤ ..............................................................العلم والبيئة )د( 
 :فعالية عمل آليات حقوق الإنسان -الثامن عشر
 الهيئات المنشأة بموجب معاهدات؛ )أ( 
 وطنية والترتيبات الإقليمية؛المؤسسات ال )ب( 
 ٤٨٢ ٦٣٥�٦٦٨ ........................مواءمة وتعزيز آلية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان )ج( 
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 )تابع(المحتويات 
 الصفحة الفقرات الفصل 

 ٤٨٩ ٧١٧-٦٦٩ .............الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان -التاسع عشر
  ..............................................................بيانات الرئيس 
 ٤٩٥ ٧١٣ .......................حقوق الإنسان في أفغانستانالتعاون التقني في ميدان  
 ٧١٥ ..............................................حالة حقوق الإنسان في هايتي 
 ٤٩٨ ٧١٦ ...........................تقديم المساعدة إلى نيبال في مجال حقوق الإنسان 
 ٥٠١ ٧١٧ .................... ليشتي-التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تيمور  

 ٥٠٢ ٧٢٠-٧١٨ ........................................................ترشيد أعمال اللجنة -العشرون
ول الأعمــال المؤقت للـدورة الحاديـة      مشـروع جـد    )أ (-الحادي والعشرون

 ٥٠٣ ٧٢٣-٧٢١ ...............................................والسـتين للجنة
التقرير المرفوع إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي عن الدورة         )ب(

 ٥١٦ ٧٢٤ ..................................................الستين للجنة 

 المرفقات
 ٥١٧ ...............................................................................جدول الأعمال -الأول 
 ٥١٩ ........................................................................................الحضور -الثاني 
 ٥٣٥ .................................................................................المناقشة العامة -الثالث
القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة في دورتها الستين من آثار إدارية وآثار ما يترتب على  -الرابع 

 ٥٥٦ ............................................................................في الميزانية البرنامجية
القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة والـبيانات التي أدلت بها الرئيسة نيابة عن اللجنة في  -الخامس

 ٥٦١ .................................................................................دورتها الستين
 ٥٧٤ ........................................ من أجل الدورة  الستين للجنةقائمة بالوثائق الصادرة -السادس

 ٦٢٠ ..................................فهرس الموضوعات التي نظرت فيها اللجنة في دورتها الستين 
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 الفصل الأول

 مشاريع المقررات الموصى باعتمادها من
 المجلس الاقتصادي والاجتماعي

  الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسانمفوضيةتدعيم   -١

أبريل / نيسان ٨ المؤرخ   ٢٠٠٤/٢، إذ يحيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان         إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي    
 بسبللحقوق الإنسان  السامية  الأمم المتحدة مفوضية  يقوم المجلس والجمعية العامة بتزويد  بأن، يؤيد توصية اللجنة٢٠٠٤

 . الخاصيننللمقرريووسائل تتناسب مع مهامها المتزايدة، فضلاً عن توفير المزيد من الموارد 

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الرابع٢٠٠٤/٢انظر القرار [

اسـتخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة          -٢
 حق الشعوب في تقرير المصير

أبريل /ن نيسا ٨ المؤرخ   ٢٠٠٤/٥إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان             
، يؤيد مقرر اللجنة أن تمدد لفترة ثلاث سنوات ولاية المقرر الخاص المعني بمسألة استخدام المرتزقة كوسيلة لإعاقة                  ٢٠٠٤

 .ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير

ثاً ويؤيـد المجلـس أيضاً الطلب الموجَّه إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تعقد اجتماعاً ثال                  
للخـبراء بشأن الأشكال التقليدية والجديدة لاستخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة حق الشعوب في                

 :تقرير المصير، تكون أهدافه الرئيسية كالتالي

 من تقرير المقرر الخاص     ٤٧ المقترح في الفقرة     �للمرتزق�مواصـلة النظر في التعريف القانوني الجديد         )أ( 
(E/CN.4/2004/15)؛ 

وضـع مقترحات بشأن السبل الممكنة لتنظيم أنشطة الشركات الخاصة التي تقدم المساعدة العسكرية               )ب( 
 والمشورة وخدمات الأمن في السوق الدولية والإشراف الدولي على هذه الأنشطة؛

 .دراسة وتقييم أنشطة المرتزقة الأخيرة في أفريقيا )ج( 

 .]فرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الخامس في ال٢٠٠٤/٥انظر القرار [

   الحق في التنمية-٣

أبريل / نيسان ١٣ المؤرخ   ٢٠٠٤/٧إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان             
رته السادسة قبل   ، يؤيـد مقـرر اللجنة تمديد فترة ولاية الفريق العامل المعني بالحق في التنمية لمدة سنة، وعقد دو                  ٢٠٠٤
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انعقـاد دورتها الحادية والستين، وذلك لفترة عشرة أيام عمل تُخصَّص خمسة منها لفرقة العمل رفيعة المستوى المنشأة في                   
إطـار الفريق العامل، بحيث تتمكن من عقد اجتماعاتها وتقديم استنتاجاتها وتوصياتها إلى الفريق العامل قبل انعقاد دورته                  

ع الفريق العامل، بدوره، لفترة خمسة أيام عمل للنظر في استنتاجات فرقة العمل وتوصياتها وطرح               بوقـت وافٍ؛ ويجـتم    
 .مبادرات وفقاً للولاية المسندة إليه

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل السابع٢٠٠٤/٧انظر القرار [

 ا فلسطينمسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيه  -٤

 ١٥ المؤرخ   ٢٠٠٤/١٠إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
، يوافق على طلب اللجنة إلى المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في الأراضي الفلسطينية المحتلة                ٢٠٠٤أبريل  /نيسان

ة لمبادئ وأسس القانون الدولي والقانون الإنساني الدولي واتفاقية         ، التحقيق في الانتهاكات الإسرائيلي    ١٩٦٧مـنذ عـام     
، والقيام، باعتباره يمثل ١٩٤٩أغسطس /  آب١٢جنـيف بشأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب والمؤرخــة   

التاسعة والخمسين وإلى   آلية رصد، بمتابعة تنفيذ هذه التوصيات، وتقديم تقارير في هذا الشأن إلى الجمعية العامة في دورتها                 
١٩ ألف المؤرخ    ١٩٩٣/٢اللجـنة في دورتها الحادية والستين إلى حين انتهاء ولاية المقرر الخاص المحددة في قرار اللجنة                 

 .١٩٩٣فبراير /شباط

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الثامن٢٠٠٤/١٠انظر القرار [

 الشعبية الديمقراطية  حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا -٥

 ١٥ المؤرخ   ٢٠٠٤/١٣إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
، يوافق على الطلب الموجّه إلى رئيس اللجنة أن يقوم، بعد إجراء مشاورات مع مكتب اللجنة، بتعيين               ٢٠٠٤أبريل  /نيسان

الإنسان معترف بهما ليعمل كمقرر خاص معني بحالة حقوق الإنسان في           فـرد ذي مكانة دولية وخبرة في ميدان حقوق          
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، ويقيم اتصالاً مباشراً بحكومة وشعب جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وذلك بطرق 

قراطية ويقدم تقارير عن تلك مـنها الـزيارات إلى البلد، ويحقق في حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديم          
الحالة وعن امتثال الحكومة لالتزاماتها القائمة بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، ويلتمس ويتلقى معلومات               

 .جديرة بالتصديق والثقة من جميع الجهات الفاعلة المعنية

دم إلى المقرر الخاص كل المساعدة اللازمة لـه    ويوافـق المجلس كذلك على الطلب الموجَّه إلى الأمين العام أن يق            
 .للاضطلاع بولايته

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل التاسع٢٠٠٤/١٣انظر القرار [

   حالة حقوق الإنسان في بيلاروس-٦

 ١٥ المؤرخ   ١٤/ ٢٠٠٤المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان               إن   
، يوافق على مقرر اللجنة تعيين مقرر خاص، في حدود الموارد المتاحة، لإقامة اتصالات مباشرة مع                ٢٠٠٤أبريل  /ننيسـا 
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حكومـة بـيلاروس وشعبها قصد دراسة حالة حقوق الإنسان في بيلاروس ومتابعة أي تقدم يتم إحرازه في مجال وضع                    
ع، ولا سيما الموظفون المكلفون بإنفاذ القوانين، والقضاة،        بـرنامج للتثقيف في مجال حقوق الإنسان لجميع قطاعات المجتم         

 .وموظفو السجون، والمجتمع المدني، وتقديم تقرير عن ذلك إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل التاسع٢٠٠٤/١٤انظر القرار [

ايات السمّية والخطرة بصورة غير     الآثـار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنف       -٧
 مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان

 ١٦ المؤرخ   ١٧/ ٢٠٠٤المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان               إن   
لضارة ، يوافق على مقرر اللجنة أن تمدد لثلاث سنوات أخرى ولاية المقررة الخاصة المعنية بالآثار ا               ٢٠٠٤أبريل  /نيسـان 

 .لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة بصورة غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل العاشر٢٠٠٤/١٧انظر القرار [

   الحق في الغذاء-٨

 ١٦ المؤرخ   ١٩/ ٢٠٠٤المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان               إن   
أن يقدم إلى الجمعية العامة في      المعني بالحق في الغذاء      المقرر الخاص    إلى، يوافق على الطلب الموجَّه      ٢٠٠٤أبـريل   /نيسـان 
 .٢٠٠٤/١٩القرار الستين تقريراً عن تنفيذ الحادية وفي دورتها اللجنة  وإلىوالخمسين تاسعة دورتها ال

 .] من الفصل الثاني، والفصل العاشر في الفرع ألف٢٠٠٤/١٩انظر القرار [

   حقوق الإنسان والفقر المدقع-٩

 ١٦ المؤرخ   ٢٠٠٤/٢٣إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
 وفقاً لقرار   ، يوافق على مقرر اللجنة أن تمدد لفترة سنتين ولاية الخبير المستقل المعني بالفقر المدقع،              ٢٠٠٤أبريل  /نيسـان 

، وعلى طلبها إلى الخبير المستقل تقديم تقرير إلى اللجنة في دورتها      ١٩٩٨أبريل  / نيسان ١٧ المـؤرخ    ١٩٩٨/٢٥اللجـنة   
 .الحادية والستين

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل العاشر٢٠٠٤/٢٣انظر القرار [

   الحق في التعليم-١٠

 ١٦ المؤرخ   ٢٠٠٤/٢٥ إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان          إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي،       
، يوافق على مقرر اللجنة تمديد ولاية المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم لفترة ثلاث سنوات وعلى                 ٢٠٠٤أبريل  /نيسان

 .طلبها إليه تقديم تقرير إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين
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ب اللجنة إلى الأمين العام أن يقدم إلى المقرر الخاص كل المساعدة اللازمة لتمكينه              ويوافـق المجلس أيضاً على طل      
 .من أداء ولايته

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل العاشر٢٠٠٤/٢٥انظر القرار [

حـق كـل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنيـة             -١١
 والعقليـة يمكـن بلوغه

 ١٦ المؤرخ   ٢٠٠٤/٢٧دي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان            إن المجلـس الاقتصـا     
 مستوى ممكن من في التمتع بأعلىإنسان  المقرر الخاص المعني بحق كل إلى، يوافق على طلب اللجنة ٢٠٠٤أبريل  /نيسـان 

الجمعية العامة عن الأنشطة المضطلع بها      إلى  مؤقت  تقديم تقرير إلى اللجنة وتقرير      أن يقوم سنوياً ب    ، والعقلية البدنيةلصحة  ا
 .ولايتهفي نطاق 

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل العاشر٢٠٠٤/٢٧انظر القرار [

مسألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الواردة في الإعلان العالمي           -١٢
دية والاجتماعية  لحقـوق الإنسـان وفي العهـد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصا          

والثقافية في جميع البلدان، ودراسة المشاكل الخاصة التي تواجهها البلدان النامية في            
 جهودها الرامية إلى إقرار هذه الحقوق

 ١٩ المؤرخ   ٢٠٠٤/٢٩إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
 أن تمدد لفترة سنتين ولاية الفريق العامل المفتوح العضوية المنشأ عملاً بقرار اللجنة     ، يؤيد مقرر اللجنة   ٢٠٠٤أبريل  /نيسان
 والمكلف بالنظر في الخيارات المتعلقة بصياغة بروتوكول اختياري للعهد        ٢٠٠٢أبريل  / نيسـان  ٢٢ المـؤرخ    ٢٠٠٤/٢٤

مل بالاجتماع لمدة عشرة أيام قبل انعقاد كل        الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، ويأذن للفريق العا        
 .من الدورتين الحادية والستين والثانية والستين للجنة

  .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل العاشر٢٠٠٤/٢٩انظر القرار [

الحق في الاسترداد والتعويض ورد الاعتبار لضحايا الانتهاكات الجسيمة          -١٣
 لأساسيةا لحقوق الإنسان والحريات

 ١٩ المؤرخ ٢٠٠٤/٣٤ الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان              المجلـس  إن 
إلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تعقد، في حدود           اللجنة  طلب  ، يوافق على    ٢٠٠٤أبـريل   /نيسـان 

جتماعاً استشارياً ثالثاً لجميع من يهمهم الأمر من الدول         المـوارد المـتاحة وبالـتعاون مع الحكومات التي يهمها الأمر، ا           
الأعضاء والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية ذات المركز الاستشاري لدى المجلس لوضع الصيغة النهائية               

ق الإنسان الدولي   للمبادئ الأساسية والخطوط التوجيهية بشأن الحق في الانتصاف والجبر لضحايا انتهاكات قانون حقو            "
 . ، والنظر، حسب الاقتضاء، في جميع الخيارات المتعلقة باعتماد هذه المبادئ والخطوط التوجيهية"والقانون الإنساني الدولي

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الحادي عشر٢٠٠٤/٣٤انظر القرار [
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  جميع أشكال التعصب الدينيعلىالقضاء   -١٤

 ١٩ المؤرخ ٢٠٠٤/٣٦لاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان              ا المجلـس  إن 
، لفترة ثلاث سنوات  المعني بحرية الدين أو المعتقد       اللجنة تمديد ولاية المقرر الخاص       مقرر، يوافق على    ٢٠٠٤أبريل  /نيسان

تقريراً إلى اللجنة في دورتها يرفع  وأن والخمسينا التاسعة أن يقدم تقريراً مؤقتاً إلى الجمعية العامة في دورته        وعلى طلبها إليه    
 .الحادية والستين

 الأمين العام أن يكفل حصول المقرر الخاص على الموارد اللازمة لتمكينه            لىكما يوافق المجلس على طلب اللجنة إ       
 . بولايته على أتم وجهالاضطلاعمن 

 .]ثاني، والفصل الحادي عشر في الفرع ألف من الفصل ال٢٠٠٤/٣٦انظر القرار [

  خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاًالإعدامحالات   -١٥

 ١٩ المؤرخ ٢٠٠٤/٣٧علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان      إذ يحـيط     الاقتصـادي والاجـتماعي،      المجلـس  إن 
خارج القضاء أو بإجراءات     بحالات الإعدام    المعني اللجنة تمديد ولاية المقرر الخاص       مقرر، يؤيد   ٢٠٠٤أبـريل   /نيسـان 

 البشريةالخاص الموارد     ويوافق على طلب اللجنة إلى الأمين العام أن يوفر للمقرر          سنوات،موجـزة أو تعسفاً لفترة ثلاث       
 .والمالية والمادية الكافية لتمكينه من أداء ولايته بفعالية

 .] عشر في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الحادي٢٠٠٤/٣٧انظر القرار [

   حالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي-١٦

 ١٩ المؤرخ   ٢٠٠٤/٤٠إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علما بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
، يوافق على مقرر اللجنة القاضي بتمديد ولاية الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير                ٢٠٠٤أبريل  /نيسان

 .ترة ثلاث سنوات أخرىالطوعي لف

كمـا يوافـق المجلس على طلب اللجنة من الفريق العامل بين الدورات المفتوح العضوية المكلف بمهمة صياغة                   
مشروع صك ناظم ملزم قانونياً من أجل حماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري أن يجتمع لمدة خمسة عشر يوم عمل           

ة والستين للجنة، على أن يعقد دورة من عشرة أيام عمل وأخرى من خمسة أيام عمل، في دورتين قبل انعقاد الدورة الحادي   
بحيث تُمول الدورة الثانية من الموارد القائمة، بهدف الإسراع بإنهاء أعماله، وأن يقدم تقريراً إلى اللجنة في دورتها الحادية                   

 .والستين

 .]الفصل الحادي عشر في الفرع ألف من الفصل الثاني، و٢٠٠٤/٤٠انظر القرار [
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   التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة-١٧

 ١٩ المؤرخ   ٢٠٠٤/٤١إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
 بمسألة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو  ، يؤيد مقرر اللجنة تجديد ولاية المقرر الخاص المعني        ٢٠٠٤أبـريل   /نيسـان 

 .العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة لفترة  ثلاث سنوات

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الحادي عشر٢٠٠٤/٤١انظر القرار [

   حقوق الإنسان للمهاجرين-١٨

 ٢٠ المؤرخ   ٢٠٠٤/٥٣لجنة حقوق الإنسان    إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار              
أن تقدم تقريراً عن أنشطتها     المعنية بحقوق الإنسان للمهاجرين      المقررة الخاصة    ، يؤيد طلب اللجنة إلى    ٢٠٠٤أبريل  /نيسان

 لستينا الحادية وإلى اللجنة في دورتهاإلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين و

 .]الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الرابع عشر في ٢٠٠٤/٥٣انظر القرار [

   المشردون داخليا-١٩

 ٢٠ المؤرخ   ٢٠٠٤/٥٥إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
ا ممثله الخاص   ، يؤيد طلب اللجنة إلى الأمين العام أن يقوم، معتمداً بفعالية على الأعمال التي قام به               ٢٠٠٤أبريل  /نيسـان 

المعني بالمشردين داخلياً، بإنشاء آلية لمعالجة مشكلة التشرد الداخلي المعقدة بطرق منها على الأخص تعميم مراعاة حقوق                 
 .الإنسان للمشردين داخلياً في جميع الأقسام المختصة في منظومة الأمم المتحدة

ل تقديم الآلية تقارير سنوية عن أنشطتها إلى لجنة حقوق          كما يؤيد المجلس الطلب الموجَّه إلى الأمين العام أن يكف          
الإنسـان وإلى الجمعية العامة، على أن تتضمن هذه التقارير اقتراحات وتوصيات تتعلق بحقوق الإنسان للمشردين داخلياً                 

 .وأن تدعو إلى إقامة حوار تفاعلي بهذا الشأن

 .]والفصل الرابع عشر في الفرع ألف من الفصل الثاني، ٢٠٠٤/٥٥انظر القرار [

وحماية  لتعزيز  العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية الفـريق  -٢٠
  والعقد الدولي للسكان الأصليين في العالمحقوق الإنسان

 ٢٠ المؤرخ   ٢٠٠٤/٥٨إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
 يؤيد توصية اللجنة بأن يأذن للفريق العامل بأن يجتمع لفترة خمسة أيام عمل قبل انعقاد الدورة                 ،٢٠٠٤أبـريل   /نيسـان 

 .السادسة والخمسين للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الخامس عشر٢٠٠٤/٥٨انظر القرار [
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 إعلانمشروع   الإنسان المعني بوضع   العـامل التابع للجنة حقوق     الفـريق  -٢١
 كانون  ٢٣ المؤرخ   ٤٩/٢١٤ ةـرار الجمعية العام  ـ من ق  ٥وفقاً للفقرة   

 ١٩٩٤ديسمبر /الأول

 ٢٠ المؤرخ   ٢٠٠٤/٥٩إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
 بأن يجتمع   ١٩٩٥مارس  / آذار ٣ المؤرخ   ١٩٩٥/٣٢ار اللجنة   ، يأذن للفريق العامل المنشأ وفقاً لقر      ٢٠٠٤أبريل  /نيسـان 

 .لفترة عشرة أيام عمل قبل انعقاد الدورة الحادية والستين للجنة، على أن تغطي تكاليف الاجتماع من الموارد المتاحة

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الخامس عشر٢٠٠٤/٥٩انظر القرار [

  ميانمار  حالة حقوق الإنسان في-٢٢

 ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/٦١إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علما بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
، يؤيد مقرر اللجنة تمديد ولاية المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في ميانمار، كما وردت في             ٢٠٠٤أبريل  /نيسـان 

ة سنة أخرى، وطلبها إلى المقرر الخاص أن يقدم تقريرا مؤقتاً           ، لمد ١٩٩٢مارس  / آذار ٣ المؤرخ   ١٩٩٢/٥٨قـرار اللجنة    
إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين وتقريرا إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين وأن يأخذ بمنظور يراعي نوع                   

 .الجنس في جميع أعماله

 .]لتاسع في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل ا٢٠٠٤/٦١انظر القرار [

 الأصليين السكان وقضاياحقوق الإنسان   -٢٣

 ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/٦٢إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان                 
، يوافق على مقرر اللجنة تمديد ولاية المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية               ٢٠٠٤أبريل  /نيسـان 

صليين لفترة ثلاث سنوات إضافية، وعلى طلبها إلى المقرر الخاص أن يقدم تقريراً عن أعماله إلى الجمعية العامة                  للسكان الأ 
 .في دورتها التاسعة والخمسين وإلى اللجنة في دورتها الحادية والستين

لإنسان تقديم كل ما كمـا يؤيد المجلس طلب اللجنة إلى الأمين العام وإلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق ا     
 .يلزم من مساعدة بشرية وتقنية ومالية للمقرر الخاص لتمكينه من النهوض بولايته

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الخامس عشر٢٠٠٤/٦٢انظر القرار [

  متابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان -٢٤

 ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/٧١ إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان          إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي،       
 بأن تعلن الجمعية العامة     ٢٠٠٤في دورته الموضوعية لعام     بأن يوصي    المجلس   ، يؤيد توصية اللجنة إلى    ٢٠٠٤أبريل  /نيسان

، وينقسم  ٢٠٠٥يناير  /لثانيا كانون   ١ والخمسين برنامجاً عالمياً للتثقيف في مجال حقوق الإنسان يبدأ في            التاسعةفي دورتها   
 . بالتثقيف في مجال حقوق الإنسان في جميع القطاعاتالخاصةإلى مراحل متعاقبة، بغية دعم وتطوير تنفيذ البرامج 
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 لحقوق الإنسان أن تعد، بالتعاون مع منظمة        السامية مفوضية الأمم المتحدة     كمـا يؤيد المجلس طلب اللجنة إلى       
 الجمعيةوغير الحكومية، وأن تقدم إلى      منها   الحكومية   ، وسائر العناصر الفاعلة المعنية    والثقافةلم  الأمـم المتحدة للتربية والع    

 العالمي المقترح تركز على البرنامجمن ) ٢٠٠٧-٢٠٠٥(العامـة في دورتها التاسعة والخمسين خطة عمل للمرحلة الأولى          
 . وتعتمدهافيهانظم المدارس الابتدائية والثانوية، لكي تنظر 

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل السابع عشر٢٠٠٤/٧١انظر القرار [

   الإفلات من العقاب-٢٥

 ٢١ المؤرخ ٢٠٠٤/٧٢إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان  
مستقلاً، في حدود الموارد الموجودة ولمدة  ، يوافق على طلب اللجنة إلى الأمين العام أن يعيّن خبيراً ٢٠٠٤أبريل /نيسان

 سنة واحدة، لتحديث مجموعة المبادئ المتعلقة بحماية حقوق الإنسان وتعزيزها من خلال مكافحة الإفلات من العقاب 
)E/CN.4/Sub.2/1997/20/Rev.1بحيث تعكس أحدث التطورات في القانون الدولي والممارسة الدولية،  ) ، المرفق الثاني

ذلك السوابق القضائية الدولية وممارسات الدول، على أن تؤخذ في الاعتبار الدراسة المستقلة عن الإفلات من بما في 
، والتعليقات المتلقاة عملاً ٢٠٠٣/٧٢ التي طلب الأمين العام إجراءها عملا بقرار اللجنة (E/CN.4/2004/88)العقاب 

، لكي تنظر فيها اللجنة في موعد لا يتجاوز دورتها ٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٤/٧٢بأحكام قرار اللجنة 
 .الحادية والستين

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل السابع عشر٢٠٠٤/٧٢انظر القرار [

  الإنسانلحقوق ملاك مفوضية الأمم المتحدة السامية تكوين  -٢٦

 ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/٧٣ حقوق الإنسان    إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة             
 في سياق النظر في بند جدول الأعمال المتعلق بإدارة الموارد           القرار العامة إلى هذا     الجمعية، يوجه نظر    ٢٠٠٤أبريل  /نيسان
 .ةالبشري

 :ويؤيد المجلس مقرر اللجنة 

رية لشؤون الإدارة والميزانية،     المختصة، ومنها اللجنة الاستشا    الفرعية العامة وهيئاتها    الجمعيةأن تدعـو     )أ( 
  لجنة حقوق الإنسان    والتنسـيق، واللجـنة الخامسة للجمعية العامة، إلى إيلاء الاعتبار الواجب لقرار            الـبرنامج ولجـنة   
الاستعراض الإداري لمفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق       "المعنون  ولـتقرير وحـدة التفتـيش المشتركة        ،  ٢٠٠٤/٧٣
 (A/59/65-E/2004/48الذي أحيل إلى الجمعية العامة عن طريق مذكرة من الأمين العام            ،  )(JIU/REP/2003/6 "الإنسان

، لا سيما لأي قضايا وتوصيات تتعلق بالتنظيم الذي يركِّز بوجه خاص على سياسات التوظيف وتكوين الملاكو) Add.1و
وارد البشرية ذات طابع تقني أكبر وردت في التقرير ولم          والتسـيير والتوجيه التنفيذي والهياكل والإدارة والمالية وإدارة الم        

 يتناولها القرار المذكور؛ 
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اللجنة  على أن ترصد بصورة منهجية تنفيذ قرار         ها تساعد أنوحدة التفتيش المشتركة    إلى   أن تطلـب   )ب( 
التابعة للأمم  لية الأخرى    شاملاً لمتابعة تنفيذ قرارات اللجنة والهيئات الحكومية الدو        استعراضـاً وأن تقـدم     ٢٠٠٤/٧٣

 على بآثارها، وبوجه خاص فيما يتعلق الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان وبرامجها فيما يتعلق بإدارة مفوضية     المـتحدة   
 الجمعية العامة في دورتها الحادية والستين،       وإلىسياسـات التوظيف وملاك الموظفين، إلى اللجنة في دورتها الثالثة والستين            

 إجراءات تصحيحية، إذا لزم الأمر، لتنفيذ قرارات        اتخاذأية اقتراحات ملموسة بشأن     هذا الاستعراض   يتضمن  غي أن   وينـب 
 .٢٠٠٤/٧٣قرار اللجنة  الصلة، بما فيها ذاتالهيئات الحكومية الدولية 

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل الثامن عشر٢٠٠٤/٧٣انظر القرار [

  الإنسانحقوقعدة إلى الصومال في ميدان  المساتقديم  -٢٧

 / نيسان ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/٨٠ يحيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان        إذ المجلـس الاقتصادي والاجتماعي،      إن 
المعين من قبل الأمين العام والمعني بحالة حقوق الإنسان          اللجنة تمديد ولاية الخبير المستقل       يوافق على مقرر  ،  ٢٠٠٤أبريل  
 . والستينالحاديةإلى الخبير المستقل أن يقدم تقريراً إلى اللجنة في دورتها وعلى طلبها  سنة أخرى، لفترة مالفي الصو

 الخبير المستقل بكل ما يحتاج إليه       تزويد مواصلةاللجنة أن تطلب إلى الأمين العام       على مقرر   المجلس  يوافق  كمـا    
 . في الاضطلاع بولايتهمساعدةمن 

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل التاسع عشر٢٠٠٤/٨٠انظر القرار [

 في بورونديالخدمات الاستشارية والتعاون التقني   -٢٨

 ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/٨٢ يحـيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان         إذ المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي،        إن 
راسة حالة حقوق الإنسان في بوروندي والتحقق من دب خبير مستقل يكلَّف   تعيين اللجنة   مقرر، يؤيد   ٢٠٠٤أبريل  /نيسان

إلى الجمعية  ذلك  عن  وطلبها إلى الخبير المستقل أن يقدم تقريراً مؤقتاً         ،  بما قطعته على نفسها من التزامات     وفـاء السلطات    
 . والستينالحاديةلجنة في دورتها ال إلى اً دورتها التاسعة والخمسين، وتقريرفيالعامة 

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل التاسع عشر٢٠٠٤/٨٢انظر القرار [

 التعاون التقني والخدمات الاستشارية في جمهورية الكونغو الديمقراطية  -٢٩

 / نيسان ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/٨٤ يحيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان        إذ المجلـس الاقتصادي والاجتماعي،      إن 
 :، يؤيد مقرر اللجنة٢٠٠٤أبريل 

أن تعـيّن خبيراً مستقلاً يكلف بتوفير المساعدة لحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية في مجال حقوق                )أ( 
 الإنسان، ورصد تطور حالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية، والتحقق من وفائها بالتزاماتها في هذا المجال؛

 إلى الجمعية العامة    ٢٠٠٤/٨٤ي عن تنفيذ قرار اللجنة      أن تطلـب من الخبير المستقل تقديم تقرير مرحل         )ب( 
 في دورتها التاسعة والخمسين وتقرير إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛
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 أن تطلب إلى الأمين العام توفير الخدمات الاستشارية لهذا البلد في مجال حقوق الإنسان؛ )ج( 

 .لحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالأن تواصل النظر في هذه المسألة في دورتها ا )د( 

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل التاسع عشر٢٠٠٤/٨٤انظر القرار [

 التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تشاد  -٣٠

/  نيسان ٢١المؤرخ   ٢٠٠٤/٨٥إن المجلـس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان              
، يؤيد مقرر اللجنة تعيين خبير مستقل يكلَّف بتيسير التعاون التقني بين حكومة تشاد ومفوضية الأمم المتحدة ٢٠٠٤أبريل 

 .السامية لحقوق الإنسان في مجال تعزيز وحماية حقوق الإنسان، وبتقديم تقرير إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين

 .]لفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل التاسع عشر في ا٢٠٠٤/٨٥انظر القرار [

 تقديم المساعدة إلى سيراليون في ميدان حقوق الإنسان  -٣١

/  نيسان ٢١المؤرخ   ٢٠٠٤/٨٦إن المجلـس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان              
ة السامية لحقوق الإنسان تقديم تقرير إلى الجمعية        ، يؤيـد مقرر اللجنة أن تطلب إلى مفوضة الأمم المتحد          ٢٠٠٤أبـريل   

العامـة في دورتهـا التاسعة والخمسين وإلى اللجنة في دورتها الحادية والستين عن المساعدة المقدمة إلى سيراليون في ميدان                   
 .حقوق الإنسان، يتضمن إشارة إلى قسم حقوق الإنسان ببعثة الأمم المتحدة في سيراليون

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل التاسع عشر٢٠٠٤/٨٦انظر القرار [

 مكافحة الإرهاب حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق  -٣٢

/  نيسان ٢١المؤرخ   ٢٠٠٤/٨٧إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علماً بقرار لجنة حقوق الإنسان             
في حدود الموارد المتاحة ولمدة سنة واحدة، خبيراً مستقلاً يكلف بمساعدة           ، يؤيد مقرر اللجنة أن تعين،       ٢٠٠٤أبـريل   

، ٢٠٠٤/٨٧ من قرار اللجنـة     ٩ و ٨مفوضـة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان في أداء الولاية المبينة في الفقرتين              
كذلك المناقشات الجارية في    ، و ٥٨/١٨٧آخـذاً في اعتـباره الـتام الدراسة المطلوب إجراؤها في قرار الجمعية العامة               

الجمعـية وآراء الدول في هذا الشأن، وبتقديم تقرير، عن طريق المفوضة السامية، إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين                   
 .عن السبل والوسائل الكفيلة بزيادة تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل السابع عشر٢٠٠٤/٨٧انظر القرار [

المؤتمـر العـالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل             -٣٣
 بذلك من تعصب، والتنفيذ والمتابعة الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربان

/  نيسان ٢٢المؤرخ   ٢٠٠٤/٨٨قوق الإنسان   إن المجلـس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علماً بقرار لجنة ح           
، يؤيـد طلب اللجنة إلى الأمين العام أن يزود المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز                 ٢٠٠٤أبـريل   
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العنصـري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب بكل ما يلزمه من مساعدة بشرية ومالية لتمكينه من إنجاز ولايته                    
وفعّالية وسرعة، ومن تقديم تقرير مؤقت إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين وإلى اللجنة في دورتها                 بكفـاءة   

 .الحادية والستين

 .] في الفرع ألف من الفصل الثاني، والفصل السادس٢٠٠٤/٨٨انظر القرار [

لس قـرار يـتعلق بـباراغواي اتخـذ بموجب الإجراء المنشأ وفقاً لقرار المج      -٣٤
 )٤٨-د (١٥٠٣الاقتصادي والاجتماعي 

/  آذار ٣١ المؤرخ   ٢٠٠٤/١٠٣إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان             
، يؤيد توصية اللجنة بوقف اعتبار الوثائق المتعلقة بباراغواي، والتي نظرت فيها اللجنة خلال الفترة من                ٢٠٠٤مـارس   

، ١٩٧٠مايو  / أيار ٢٧المؤرخ  ) ٤٨-د (١٥٠٣ بموجب الإجراء المنشأ وفقاً لقرار المجلس        ١٩٩٠ إلى عام    ١٩٧٨عام  
 .وثائق سرية وفقاً لما طلبته حكومة باراغواي

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل التاسع٢٠٠٤/١٠٣انظر المقرر [

 الفسـاد وأثـره عـلى التمـتع الكامل بحقوق الإنسان، وخاصةً الحقوق             -٣٥
 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

/ نيسان١٦ المؤرخ   ٢٠٠٤/١٠٦إن المجلـس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان              
 :، يؤيد ما يلي٢٠٠٤أبريل 

 مقـرر اللجنة تعيين السيدة كريستي إمبونو مقررة خاصة يُعهد إليها بإعداد دراسة شاملة عن الفساد                 )أ( 
 في التمتع الكامل بحقوق الإنسان، وخاصةً الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، استناداً إلى ورقة العمل التي                وأثـره 

، وإلى التعلـيقات الـتي وردت والمناقشات المفيدة التي جرت في الدورة الخامسة              (E/CN.4/Sub.2/2003/18)أعدتهـا   
 نسان؛والخمسين للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإ

طلـب اللجـنة الموجّه إلى المقررة الخاصة أن تقدم تقريراً أولياً إلى اللجنة الفرعية في دورتها السادسة                   )ب( 
 والخمسين، وتقريراً مرحلياً في دورتها السابعة والخمسين، وتقريراً نهائياً في دورتها الثامنة والخمسين؛

دم إلى المقررة الخاصة كل المساعدة الضرورية لتمكينها من         طلـب اللجنة الموجّه إلى الأمين العام أن يق         )ج( 
 .إنجاز مهمتها

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل العاشر٢٠٠٤/١٠٦انظر المقرر [

 العولمة وأثرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان  -٣٦

/ نيسان١٦ المؤرخ   ٢٠٠٤/١٠٧الإنسان  إن المجلـس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق             
، يؤيد طلب نشر تقارير المقررين الخاصين المعنيين بالعولمة وأثرها على التمتع الكامل بحقوق الإنسان التابعين                ٢٠٠٤أبريل  
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ــان    ــوق الإنس ــة حق ــتعزيز وحماي ــية ل ــنة الفرع   E/CN.4/Sub.2/2001/10و، E/CN.4/Sub.2/2000/13(للج
 .بلغات الأمم المتحدة الرسمية الست) E/CN.4/Sub.2/2003/14و

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل العاشر٢٠٠٤/١٠٧انظر المقرر [

 المقرر الخاص المعني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال  -٣٧

/  نيسان ١٩خ   المؤر ٢٠٠٤/١١٠إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان             
، يؤيد مقرر اللجنة تعيين مقرر خاص لمدة ثلاث سنوات تركز ولايته على جوانب حقوق الإنسان لضحايا                 ٢٠٠٤أبريل  

 .الاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال

يراً ويؤيـد المجلـس أيضا طلب اللجنة إلى المقرر الخاص أن يقدم، ابتداء من الدورة الحادية والستين للجنة، تقر                   
 .سنوياً، بالإضافة إلى توصيات، بشأن التدابير اللازمة لتعزيز وحماية حقوق الإنسان الخاصة بالضحايا

ويؤيـد المجلـس كذلك طلب اللجنة إلى الأمين العام أن يقدم جميع الموارد اللازمة للمقرر الخاص لتمكينه من                    
  .الاضطلاع بولايته على نحو فعال

 .] الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل الثاني عشر في٢٠٠٤/١١٠انظر المقرر [

   الممارسات التقليدية الضارة التي تؤثر على صحة المرأة والطفلة-٣٨

/  نيسان ٢٠ المؤرخ   ٢٠٠٤/١١١إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان             
 سنوات إضافية ولاية المقررة الخاصة المعنية بالممارسات التقليدية التي   ، يؤيد مقرر اللجنة أن تجدد لفترة ثلاث       ٢٠٠٤أبريل  

تؤثـر في صـحة المرأة والطفلة، وطلبها إلى المقررة الخاصة أن تقدم إلى اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان في                     
 .دورتها السادسة والخمسين تقريراً تُضمِّنه ما يَستجدّ من معلومات

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل الثاني عشر٢٠٠٤/١١١ انظر المقرر[

  غير المواطنين  نشر تقرير المقرر الخاص المعني بحقوق-٣٩

 الذي يأذن   ٢٠٠٠يوليه  / تموز ٢٨ المؤرخ   ٢٠٠٠/٢٨٣مقرره  إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يشير إلى         
أبريل / نيسان ٢٥  المؤرخ ٢٠٠٠/١٠٤لجنة حقوق الإنسان    مقرر    حقوق غير المواطنين، وإلى   عن  بإجـراء دراسة شاملة     

على وتوزيعه  لأمم المتحدة   الرسمية ل لغات  ال، يقرر نشر التقرير المستكمل والموحد عن حقوق غير المواطنين بجميع            ٢٠٠٠
ومنها (المعنية  والوكالات المتخصصة، وهيئات الأمم المتحدة وأجهزتها        ،الحكوماتعلى  أوسـع نطاق ممكن، بما في ذلك        

 ة والمقرر ، والهيئات المنشأة بموجب معاهدات    ،لشؤون اللاجئين السامية   ومفوضية الأمم المتحدة     ،مـنظمة العمـل الدولية    
 . والمنظمات غير الحكومية، والمنظمات الإقليمية الحكومية الدولية،) بحقوق الإنسان للمهاجرينة المعنيةالخاص

 .] باء من الفصل الثاني، والفصل الرابع عشر في الفرع٢٠٠٤/١١٣انظر المقرر [
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 صندوق التبرعات لصالح الأنشطة المتصلة بالأقليات  -٤٠

 ٢٠ المؤرخ ٢٠٠٤/١١٤إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان              
ة بالأقليات بغية تيسير اشتراك ممثلي      صندوق للتبرعات لصالح الأنشطة المتصل    ، يؤيد التوصية بإنشاء     ٢٠٠٤أبريل  /نيسـان 

التابع للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق      الأقلـيات وخـبراء من البلدان النامية في أعمال الفريق العامل المعني بالأقليات              
  وبغية تنظيم أنشطة أخرى تتعلق بإعمال حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات،           ،وأنشطته ذات الصلة بالموضوع   الإنسان  

 .على أن يعمل أعضاء الفريق العامل كمجلس فعلي لاتخاذ القرارات

إنشاء صندوق للتبرعات لصالح الأنشطة     بعين الرضا في إمكانية     الجمعية العامة بأن تنظر     أيضاً  المجلس  ويوصـي    
 .المتصلة بالأقليات

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل الرابع عشر٢٠٠٤/١١٤انظر المقرر [

مسؤوليات الشركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتبطة        -٤١
 بها في مجال حقوق الإنسان

/  نيسان ٢٠ المؤرخ   ٢٠٠٤/١١٦إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان             
 :٢٠٠٤أبريل 

نية ومؤسسات الأعمال المرتبطة    يؤكد ما يوليه من أهمية وأولوية لمسألة مسؤوليات الشركات عبر الوط           )أ( 
 بها في مجال حقوق الإنسان؛

يطلـب إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تعدَّ تقريراً يحدد النطاق والمركز القانوني                 )ب( 
ال حقوق  للمـبادرات والمعـايير القائمـة المتصلة بمسؤولية الشركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتبطة بها في مج                

الإنسـان، ومـن بيـنها مشـروع القواعـد الـوارد في وثـيقة اللجـنة الفرعـية لـتعزيز وحماية حقوق الإنسان                        
E/CN.4/Sub.2/2003/12/Rev.2)(               ويحدد المسائل التي لم يُبَتّ فيها؛ وأن تتشاور لدى إعداد التقرير مع جميع أصحاب ،

لوطنية، ورابطات أصحاب العمل والموظَّفين، والمنظمات      المصـلحة ذوي الصـلة بمـن فـيهم الدول، والشركات عبر ا            
والوكـالات الدولـية ذات الصلة، وهيئات رصد المعاهدات، والمنظمات غير الحكومية؛ وأن تقدم التقرير إلى اللجنة في                  

لوطنية دورتهـا الحاديـة والستين كيما تتمكن اللجنة من تحديد خيارات تعزيز المعايير بشأن مسؤوليات الشركات عبر ا                 
 وغيرها من مؤسسات الأعمال المرتبطة بها في مجال حقوق الإنسان ووسائل التنفيذ الممكنة؛

 لم تطلبها اللجنة وأن صفتها كمشروع اقتراح تنفي         E/CN.4/Sub.2/2003/12/Rev.2يؤكد أن الوثيقة     )ج( 
 .هذا الشأنعنها أي صفة قانونية، وأن اللجنة الفرعية ينبغي ألا تؤدي أية وظيفة رصد في 

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل السادس عشر٢٠٠٤/١١٦انظر المقرر [

 حقوق الإنسان وأخلاقيات علم الأحياء  -٤٢

/  نيسان ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/١٢٠إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان             
إجراء دراسة عن حقوق    ب تكلفوانيلا موتوك مقررة خاصة     تالسيدة يوليا أن  ين  ، يوافق على مقرر اللجنة تعي     ٢٠٠٤أبريل  
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المقررة ، وعلى طلبها من     E/CN.4/Sub.2/2003/36)(التي قدمتها   البشري، بالاستناد إلى ورقة العمل      المجـين   الإنسـان و  
ورتها السادسة والخمسين وتقريرها  في د لتعزيز وحماية حقوق الإنسان     الخاصـة أن تقدم تقريرها الأولي إلى اللجنة الفرعية          

لجنة حقوق الإنسان أيضاً إلى الأمين العام أن يقدم إلى وطلبت . النهائي إلى لجنة حقوق الإنسان في دورتها الحادية والستين    
 .المقررة الخاصة كل ما يلزم من مساعدة لتمكينها من إجراء دراستها

 العام أن يقدم إلى المقررة الخاصة كل ما يلزم من مساعدة            إلى الأمين ويوافـق المجلـس أيضا على طلب اللجنة          
 .لتمكينها من إجراء دراستها

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل السابع عشر٢٠٠٤/١٢٠انظر المقرر [

 على نطاق العالم الدولية لحقوق الإنسان المعاهداتتطبيق   -٤٣

/  نيسان ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/١٢٣ما بمقرر لجنة حقوق الإنسان      إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط عل       
بإجراء دراسة مفصلة عن تطبيق     يكلف  السيد إيمانويل ديكو مقرراً خاصاً      ، يوافق على مقرر اللجنة تعيين       ٢٠٠٤أبـريل   

، )(E/CN.4/Sub.2/2003/37ا  ـ، بالاستناد إلى ورقة العمل التي أعده      على نطاق العالم  قوق الإنسان   لحالدولية  المعاهدات  
 لتعزيز وحماية حقوق    والمناقشات التي دارت في الدورة الخامسة والخمسين للجنة الفرعية        أُبديت  وإلى الملاحظـات الـتي      

تقريراً أولياً في دورتها السادسة  إليها  المقرر الخاص إلى أن يقدم      ويؤيـد مـا قـررته اللجنة الفرعية من دعوة           ،  الإنسـان 
 .اً في دورتها السابعة والخمسين، وتقريرا نهائياً في دورتها الثامنة والخمسينوالخمسين، وتقريراً مرحلي

المقرر الخاص بكل المساعدة اللازمة لتمكينه من       أن يزوّد   الموجه إلى الأمين العام     ويؤيد المجلس أيضا طلب اللجنة       
 .أداء مهام ولايته، بما في ذلك إجراء اتصالاته بالدول

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل السابع عشر٢٠٠٤/١٢٣انظر المقرر [

   موعد انعقاد الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان-٤٤

/  نيسان ٢١ المؤرخ   ٢٠٠٤/١٢٥إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان             
يناير /  جلسات اللجنة في ثالث يوم اثنين من شهر كانون الثاني          ، يؤيد مقرر اللجنة بأن تُعقد أول جلسة من        ٢٠٠٤أبريل  

مارس / آذار ١٤وأن يقتصـر غرضها على انتخاب أعضاء مكتبها، وأن تُعقد الدورة الحادية والستون للجنة في الفترة من                  
 .٢٠٠٥أبريل / نيسان٢٢إلى 

 ]. في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل الثالث٢٠٠٤/١٢٥انظر المقرر [

 تنظيم أعمال الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان  -٤٥

/  نيسان ٢٣ المؤرخ   ٢٠٠٤/١٢٧إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان             
بقاً للمادتين ، يأذن بعقد ستة اجتماعات إضافية  تُوفَّر لها كامل الخدمات ، بما في ذلك المحاضر الموجزة، ط            ٢٠٠٤أبـريل   

 . من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس، وذلك من أجل دورة اللجنة الحادية والستين٣١ و٢٩
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ويطلـب المجلس كذلك إلى رئيس الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان أن يبذل قصارى جهده لتنظيم                  
ما قد يأذن به المجلس من جلسات إضافية إلا إذا          أعمـال الدورة في حدود الوقت المخصص لها عادة  بحيث لا يستخدم              

 .ثبت أن ثمة ضرورة قصوى لها

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل الثالث٢٠٠٤/١٢٧انظر المقرر [

   حالة حقوق الإنسان في السودان-٤٦

/  نيسان ٢٣ؤرخ   الم ٢٠٠٤/١٢٨إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بمقرر لجنة حقوق الإنسان             
وطلبها إلى   واحدة،   سنةتعيين خبير مستقل يُعنى بحالة حقوق الإنسان في السودان لفترة           ، يؤيد طلب اللجنة     ٢٠٠٤أبريل  

إلى اللجنة في دورتها الحادية     وتقريراً   والخمسين،   التاسعةإلى الجمعية العامة في دورتها      المستقل أن يقدم تقريراً مؤقتاً      الخـبير   
 . في السودانالإنسان حالة حقوق والستين عن

لتمكينه من النهوض   بكل المساعدة اللازمة     المستقل   لخبيرتزويد ا الأمين العام   ويؤيد المجلس أيضا طلب اللجنة إلى        
 .بولايته على أكمل وجه

 .] في الفرع باء من الفصل الثاني، والفصل الثالث٢٠٠٤/١٢٨انظر المقرر [

  حقوق الإنسان في أفغانستان  التعاون التقني في ميدان-٤٧

إن المجلـس الاقتصـادي والاجتماعي، إذ يحيط علما بالبيان الذي أدلى به رئيس الدورة الثامنة والخمسين للجنة     
 بشأن التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان في أفغانستان والذي اعتمدته  ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١حقـوق الإنسان في     

يؤيـد طلب اللجنة إلى الأمين العام أن يمدد ولاية الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في                 اللجـنة بـتوافق الآراء،      
أفغانستان لفترة سنة أخرى، وطلبها إلى الخبير المستقل أن يقدم تقريراً إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين وإلى                   

 .اللجنة في دورتها الحادية والستين

 .]التاسع عشرانظر الفصل [
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 الفصل الثاني

 القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة في دورتها الستين

  القرارات-ألف 

  الحالة الخطيرة في الأرض الفلسطينية المحتلة-٢٠٠٤/١

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

  بمقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، وبأحكام الإعلان العالمي لحقوق الإنسان،إذ تسترشد 

 ١٢ أحكام اتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب والمؤرخــة     وإذ تـأخذ في الاعتبار     
المؤرخة  لاهاي الرابعة    تفاقية، وأحكام ا  ١٩٧٧، وأحكام البروتوكول الإضافي الأول الملحق بها لعام         ١٩٤٩أغسطس  /آب
 لحرب البرية، والأنظمة الواردة في مرفق الاتفاقية الرابعة، المتعلقة بقوانين وأعراف ا١٩٠٧أكتوبر /  تشرين الأول١٨

 ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ١٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٦ إلى قراراتها السابقة ذات الصلة بالموضوع، وخاصة القرار          وإذ تشير  
، التي ينفذها الجيش الإسرائيلي ضد   "الإعدام خارج نطاق القضاء   "أو  " التصفيات"الـذي أدانـت فـيه بشـدة ممارسة          

 الفلسطينيين،

 الانتهاكات الخطيرة المستمرة لحقوق الإنسان في الأرض الفلسطينية المحتلة، وخاصة الاغتيال تدين بشدة -١ 
، الذي يشكل مخالفة لاتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص         ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٢المأسـاوي للشـيخ أحمد ياسين في        

 المدنيين في وقت الحرب؛

 بما لهذه الاغتيالات الموجهة والتصفيات وقتل القيادات السياسية من جانب            القلق تحيط علماً مع بالغ    -٢ 
قـوات الاحـتلال الإسرائيلي من آثار على الوضع الإجمالي في الأرض الفلسطينية المحتلة، وخاصةً إمكانية اندلاع موجة                  

 جديدة من العنف؛

ساني الدولي وأن تكف عن جميع أشكال       سـرائيل أن تحترم بالكامل مبادئ القانون الإن       تطلـب إلى إ    -٣ 
 انتهاك حقوق الإنسان في الأرض الفلسطينية المحتلة؛

 . إبقاء هذه المسألة قيد نظرها الفعليتقرر -٤ 

 ١٨الجلسة  
 ٢٠٠٤مارس / آذار٢٤ 

  صوتاً مقابل صوتين٣١اعتُمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 .]انظر الفصل الثالث.  عضواً عن التصويت١٨وامتناع 
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  الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسانمفوضية تدعيم -٢٠٠٤/٢

 ، لجنة حقوق الإنسانإن

 المؤرخ  ٤٨/١٤١ للجمعية العامة واللجنة، وخاصة قراري الجمعية العامة         الصلة جميع القرارات ذات     إلى  تشير إذ 
 ١٩٩٨/٨٣رات اللجنة ، وقرا٢٠٠٠ديسمبر / كانون الأول٢٣ المؤرخ ٥٥/٢٣٤ و ١٩٩٣ديسمبر  /الأول كـانون    ٢٠

أبريل / نيسان ٧ المؤرخ   ٢٠٠٠/١و،  ١٩٩٩أبريل  / نيسان ٢٧ المؤرخ   ١٩٩٩/٥٤، و ١٩٩٨أبريل  / نيسان ٢٤المـؤرخ   
 ،٢٠٠٢أبريل / نيسان١٢ المؤرخ ٢٠٠٢/٢، و٢٠٠٠

 هي حقوق عالمية ومترابطة ومتشابكة ولا يمكن تجزئتها، وأنه يجب الإنسان جميع حقوق أن  تؤكد من جديدوإذ 
 وبنفس الدرجة المساواة أن يعامل حقوق الإنسان على نطاق عالمي بطريقة منصفة ومتكافئة وعلى قدم              الدوليى المجتمع   عل

 من التشديد،

 ، وتشجيع احترامها تحقيق التعاون الدولي في تعزيز حقوق الإنسانالمتحدة من مقاصد الأمم بأن  تذكروإذ 

 في قضايا حقوق الإنسان، على توافر عناصر العالمية والموضوعية       النظر عند الحرص،   أهمية  تؤكـد من جديد    وإذ 
لحقوق الإنسان   السامي    المتحدةالأمم  قيام مفوض    وإذ تؤكد، في هذا الصدد، الحاجة إلى مواصلة ضمان           الانتقاءوعـدم   

  السامية،المفوضيةوتنفيذاً لأنشطة لولايته المبادئ إعمالاً بتطبيق هذه 

 تشتمل على تعزيز وحماية تمتع الناس كافة بجميع الحقوق المدنية والثقافية            السامية المفوض    ولاي بأن  تذكِّـر  وإذ 
  والسياسية والاجتماعية تمتعاً فعلياً،والاقتصادية

يونيه / عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في حزيران          وبرنامج إعلان   بأن  تذكِّـر أيضاً   وإذ 
١٩٩٣ (A/CONF.157/23)  اعـترفا بضرورة تكييف وتعزيز آلية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان وفقاً للاحتياجات             قـد 
  والمقبلة في مجال تعزيز وحماية حقوق الإنسان،الراهنة

 الشخصية،  التراهة عالية من    وبدرجةرفيعة  يتحلى بأخلاق    يجب أن    السامي المفوض   أن  تؤكـد من جديد    وإذ 
 ويتوفر لديه من المعرفة والتفهم للثقافات المتنوعة ما يلزم الإنسان، بما في ذلك الخبرة في ميدان حقوق ويتمتع بالخبرة الفنية،

 نتقائية وفعالية،إبحياد وموضوعية ولاواجباته لأداء 

، الاضطلاع ٤٨/١٤١المبينة في قرار الجمعية العامة ولايته  في إطار ،يواصلعلى أن  المفوض السامي   تشجعوإذ 
 ، وحمايتها مجال تعزيز جميع حقوق الإنسانفينشط بدور 

 ومواصلة دعم واستعراض برامج وأنشطة مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق           زيادة إلى   بالحاجة  منها واقتناعاً 
 الإنسان،

تنوع من ثَمَّ    أن يتجلى فيه     وينبغيفوضـية السامية هي مكتب عام يمثل الجميع         الم أن   عـلى  تشـدد  -١ 
 بوصفها جزءاً من الأمانة العامة للأمم المتحدة، تحكمها المادة          السامية،ت، وتذكّـر في هذا الصدد بأن المفوضية         الخلفـيا 
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 والموضوعية  العالمية الأمم المتحدة المتعلقة بسياسات التوظيف، وهذه مسألة مهمة لضمان تنفيذ مبادئ             ميثاق مـن    ١٠١
 ن؛عند النظر في قضايا حقوق الإنساواللاإنتقائية 

  المفوضة السامية الجديدة؛الأمين العام بتعيين  ترحب -٢ 

وفقا لما   الجغرافي الواجب، لدى تعيين مفوض سامٍ، للتناوب        الاعتبارمن الأمين العام أن يولي      تـرجو    -٣ 
 ؛٤٨/١٤١قرار الجمعية العامة ينص عليه 

 للخبرةتمثلة في الاستخدام الأفضل      السامية على الاستمرار في الممارسة الراهنة الم       المفوضـية  تشـجّع  -٤ 
  هذه المناطق حسب الاقتضاء؛ومنالمتاحة في مجال حقوق الإنسان ذات الصلة بالمناطق التي تضطلع فيها بأنشطة 

 لدى وضع الخطط    الصلةلجنة ذات   المراعاة جميع قرارات الجمعية العامة و      المفوض السامي إلى     تدعـو  -٥ 
إلى اللجنة  المرفوعة  السنوية    تقاريره فيالمراعاة الواجبة    هذه القرارات     يراعي أن   إليه   السامية وتطلب لأنشـطة المفوضـية     

 والجمعية العامة؛

 والتشاور  الحوار السامية على ضمان عنصر الشفافية في أنشطتها وعملياتها من خلال            المفوضية تشجع -٦ 
الصادرة عن الجمعية  القرارات ذات الصلة ومراعاةة منتظمإعلامية المستمرين مع الدول الأعضاء بطرق منها عقد جلسات 

 ؛لجنةالالعامة و

 ما يلزم من    بكل إلى القيام دون تأخير بتزويد برنامج الأمم المتحدة لحقوق الإنسان            الحاجة تأكيد تكرر -٧ 
فوضية السامية من أداء ولاياتها      المتحدة من أجل تمكين الم     للأممالمـوارد المالية والمادية وموارد الموظفين من الميزانية العادية          

 وسرعة؛بكفاءة وفعالية 

 وتدعوتلك المقدمة من البلدان النامية،      ولا سيما    المقدمة إلى المفوضية السامية،      بالتـبرعات  ترحـب  -٨ 
 مخصصة الغرض لإعطاء المفوضية     غيرإلى تقديم مساهمات     المفوض السامي    المـانحين، في هـذا الصدد، إلى مراعاة دعوة          

 بما يتفق وقرارات اللجنة وبغية معاملة جميع حقوق الإنسان          التنفيذيةسـامية المرونة اللازمة لتخصيص الموارد لأنشطتها        ال
 ومتساوية؛معاملة منصفة 

 وأن على   التنمية مهام المفوض السامي تشتمل على تعزيز وحماية إعمال الحق في            أن  جديد من تؤكـد  -٩ 
 هذا الحق بغية تعزيز أنشطتها الرامية إلى إعماله         إعمالفي من الموارد والموظفين لمتابعة      المفوضـية السامية أن تكرس ما يك      

 بصورة فعالة؛

 والاجتماعيةالتشديد على تعزيز وحماية الحقوق الاقتصادية       المفـوض السامي أن يواصل       إلى تطلـب  -١٠ 
   في هذا الصدد، على مواصلة تعزيز علاقته       ،الساميالمفوض  والثقافية في الأنشطة التي تضطلع بها المفوضية السامية وتشجع          

  المتخصصة المعنية؛ووكالاتهابهيئات الأمم المتحدة وصناديقها 
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 في ذلك إدارة    بماتعزيز الهيكل الإداري للمفوضية السامية،       يواصل     أنالمفوض السامي    إلى أيضا تطلب -١١ 
الحقوق الاقتصادية وخاصةً  ذات الأولوية، المجالاتابة في جميع قدرة المفوضية على الاستج يحسّن المـوارد البشـرية، وأن    

  بحثية وتحليلية خاصّة؛قدرةوالاجتماعية والثقافية، وهو أمر يتطلب 

 وإجراءالنهوض بالتعاون الدولي من أجل تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان           المفوض السامي    من ترجو -١٢ 
 الإنسان؛بغية تأمين الاحترام لجميع حقوق   لولايتهحوار مع جميع الحكومات تنفيذاً 

 ووسائل  بسبل يقوم المجلس الاقتصادي والاجتماعي والجمعية العامة بتزويد المفوضية السامية           بأن توصي -١٣ 
  الخاصين؛للمقررينتتناسب مع مهامها المتزايدة، فضلاً عن توفير المزيد من الموارد 

 بغيةات التعاون التقني التي تقدم بناء على طلب من الحكومات            الخدمات الاستشارية وخدم   أن تعلـن  -١٤ 
 لتعزيز وحماية جميع حقوق     وفعاليةتنمية القدرات الوطنية في ميدان حقوق الإنسان تشكل إحدى الوسائل الأكثر كفاءة             

 الإنسان والديمقراطية؛

الخدمات لتوفير  تحدة   ضـرورة زيـادة ما يخصص من موارد الميزانية العادية للأمم الم            عـلى  تشـدد  -١٥ 
 الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان؛

 للأممإلى مواصلة توفير المعلومات عن التعاون مع الهيئات الأخرى التابعة            المفـوض السـامي      تدعـو  -١٦ 
تحدة وبشأن تنفيذها،    الأمم الم  هيئاتإلى إتاحة المعلومات بشأن الاتفاقات المعقودة مع سائر         كما تدعوه أيضا    المـتحدة،   

 وذلك بطريقة صريحة وشفافة، حسب الاقتضاء؛

 ـ -١٧   غيرإعلامية  مواصلة تزويد الدول بالمعلومات، فضلاً عن عقد اجتماعات          المفوض السامي     منرجو  ت
 نسان؛ الكاملة لبرنامج حقوق الإبالتكلفةرسمية بشأن التبرعات، بما في ذلك نسبتها وتخصيصها في الميزانية الإجمالية 

 بالمعلوماتنداء سنوي وتقرير سنوي يزودان الدول الأعضاء        إصدار   هو متبع من ممارسة      بما علماً تحيط -١٨ 
السنوي القادم معلومات   المقبل وتقريره    السنوي يضمّن نداءه    أن   المفوض السامي    وتطلب إلى  عن أنشطة المفوضية السامية   

 أوجهيزانية المفوضية السامية، ولا سيما التبرعات المخصصة الغرض، مع بيان            إلى م  المقدمةمفصلة عن حالة كافة التبرعات      
 استخدامها؛

إلى إبلاغ الدول الأعضاء، حسب الاقتضاء، بجميع جوانب عملية متابعة        المفـوض السـامي       تدعـو  -١٩ 
النداء إصدار   وتتطلع إلى    الدوري، السنوية والإعداد لهذه النداءات، بما في ذلك من خلال الاجتماع الإعلامي             الـنداءات 

 ؛٢٠٠٣ والتقرير السنوي لعام ٢٠٠٥السنوي لعام 

 عملا بهذا المطلوبةإلى اللجنة المعلومات  يقدم في تقريره السنوي إلى أنالمفوض السامي   جديد من تدعو -٢٠ 
 القرار؛
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 .لمناسب من جدول الأعمال البند اإطار في تنفيذ هذا القرار في دورتها الثانية والستين في النظر تقرر -٢١ 

 ٤٤ الجلسة 
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٨ 

 لا شيء صوتاً مقابل ٥١اعتُمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 .]رابعانظر الفصل ال.  عن التصويتينضوع وامتناع

  في فلسطين المحتلةالحالة  -٢٠٠٤/٣

 ، حقوق الإنسانلجنة إن

 والخمسين منه   الخامسة سيما بأحكام المادة الأولى والمادة        ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، ولا     بمقاصد  تسترشد إذ 
 الاحترام الدقيق لمبدأ الامتناع في العلاقات الدولية        ضرورةاللتين تؤكدان حق الشعوب في تقرير مصيرها، وإذ تعيد تأكيد           

 الودّية  بالعلاقاتتعلقة   أو استخدامها، كما هو مفصّل في إعلان مبادئ القانون الدولي الم           القوةعـن الـتهديد باستخدام      
 تشرين ٢٤المؤرخ ) ٢٥-د (٢٦٢٥ العامة في قرارها الجمعيةوالتعاون بين الدول وفقاً لميثاق الأمم المتحدة، الذي اعتمدته 

 ،١٩٧٠أكتوبر /الأول

لمادة  والثقافية، وا  والاجتماعية من العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية        ١ المادة   بأحكام  أيضاً تسترشد وإذ 
  اللتين تؤكدان حق جميع الشعوب في تقرير مصيرها،والسياسية، من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية ١

 الإنسان في   لحقوق إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي          بأحكـام   كذلـك  تسترشـد  وإذ 
 فيبحق جميع الشعوب  المتعلقتين  ن الجزء الأول     م ٣ و ٢وخاصة الفقرتين   ،  (A/CONF.157/23) ١٩٩٣يونـيه   /حزيـران 

 تقرير مصيرها، وخصوصاً تلك التي تخضع للاحتلال الأجنبي،

 ،١٩٤٧نوفمبر  /الثاني تشرين   ٢٩المؤرخ  ) ٢-د( ألف وباء    ١٨١ قـراري الجمعـية العامـة        إلى تشـير  وإذ 
 حقوق الشعب  وتُحدّد تؤكد   ، وإلى سـائر القرارات التي     ١٩٤٨ديسـمبر   / كـانون الأول   ١١المـؤرخ   ) ٣-د(١٩٤و

 الفلسطيني غير القابلة للتصرف، وخاصة حقه في تقرير مصيره،

 ،١٩٦٧نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٢المـؤرخ   ) ١٩٦٧(٢٤٢ الأمـن  قـرارات مجلـس      إلى  تشـير أيضـاً    وإذ 
 ،٢٠٠٢مارس  / آذار ١٢المـؤرخ   ) ٢٠٠٢(١٣٩٧، و ١٩٧٣أكـتوبر   / تشـرين الأول   ٢٢المـؤرخ   ) ١٩٧٣(٣٣٨و
 ،٢٠٠٢مارس / آذار٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٢(١٤٠٢و

 ،٢٠٠٣أبريل /نيسان ١٤ المؤرخ ٢٠٠٣/٣ قراراتها السابقة في هذا الصدد وآخرها القرار إلى  تشير كذلكوإذ 

 في تقرير مصيره وفقاً لأحكام ميثاق الأمم المتحدة وقراراتها          الفلسطيني الشعب   حق  تؤكـد مـن جديـد      وإذ 
 مبدأً دوليا وحقاً لجميع بوصفهعهود والمواثيق الدولية المتعلقة بالحق في تقرير المصير     الصـلة، ولأحكام ال    ذاتوإعلاناتهـا   
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 الدولي، وشرطاً أساسياً للتوصل إلى سلام عادل ودائم وشامل          القانونشعوب العالم، نظراً لكونه قاعدة قطعية من قواعد         
 الأوسط،في منطقة الشرق 

 والدائم وغير المشروط في تقرير مصيره، بما في ذلك          ابتالث الشعب الفلسطيني    حق  من جديد  تؤكـد  -١ 
 ؛ قريب المستقلة ذات السيادة، وتتطلع إلى إعمال هذا الحق في وقتالفلسطينيةحقه في إقامة دولته 

 ـ -٢   الحكومات وأن ينشره على     سائر إلى حكومة إسرائيل وإلى      القرار العام أن يحيل هذا      الأمين  من رجوت
 بتنفيذ حكومة إسرائيل لهذا     المتعلقةدورتها الحادية والستين جميع المعلومات      انعقاد  ن يتيح للجنة قبل      وأ ممكن،أوسع نطاق   

 القرار؛

 الشعوب في تقرير    حق" تُدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها الحادية والستين البند المعنون            أن تُقرر -٣ 
 وأن تنظر في الحالة في      ،" أو الأجنبية أو الاحتلال الأجنبي     عماريةالاستصير وتطبيقه على الشعوب الواقعة تحت السيطرة        الم

 . في إطار هذا البند من جدول الأعمال باعتبارها مسألة ذات أولوية عاليةالمحتلةفلسطين 

 ٤٤ الجلسة 
 ٢٠٠٤ أبريل/نيسان ٨ 

  واحد، صوتاً مقابل صوت٥٢اعتُمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 ].امسانظر الفصل الخ

   مسألة الصحراء الغربية-٢٠٠٤/٤

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

  في مسألة الصحراء الغربية،وقد أنعمت النظر 

حق جميع الشعوب غير القابل للتصرف في تقرير المصير والاستقلال وفقاً للمبادئ الواردة في               وإذ تعـيد تأكيد    
 الذي يتضمن   ،١٩٦٠ديسمبر  / كانون الأول  ١٤المؤرخ  ) ١٥-د(١٥١٤ميـثاق الأمم المتحدة وفي قرار الجمعية العامة         

 إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة،

 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٩لمؤرخ  ا٥٨/١٠٩ قرار الجمعية العامة بتحيط علماًوإذ  

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان١٤ المؤرخ ٢٠٠٣/١إلى قرارها  وإذ تشير 

ة العامة ومجلس الأمن ولجنة حقوق الإنسان المتعلقة بمسألة الصحراء           جميع قرارات الجمعي   إلى  أيضـاً  وإذ تشـير   
 الغربية،

) ١٩٩١(٦٩٠ و ١٩٩٠يونيه  / حزيران ٢٧المؤرخ  ) ١٩٩٠(٦٥٨قراري مجلس الأمن     إلى وإذ تشـير كذلك    
 ،، اللذين وافق فيهما المجلس على خطة التسوية الخاصة بمسألة الصحراء الغربية١٩٩١أبريل / نيسان٢٩المؤرخ 
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) ٢٠٠٢(١٤٢٩، و ٢٠٠١يونيه  / حزيران ٢٩المؤرخ  ) ٢٠٠١(١٣٥٩قـرارات مجلس الأمن      إلىوإذ تشـير     
 الذي أشار فيه ٢٠٠٣يوليه / تموز٣١المؤرخ ) ٢٠٠٣(١٤٩٥ و٢٠٠٢يوليه ، وتحيط علما بقرار المجلس / تموز٣٠المؤرخ 

صف ذلك حلاً سياسياً أمثل يقوم على أساس إلى أنـه يؤيد خطة السلام من أجل تقرير شعب الصحراء الغربية لمصيره بو          
 الاتفاق بين الطرفين،

 بالردود التي قدمها الطرفان والدول المجاورة إلى المبعوث الشخصي للأمين العام بشأن خطة              وإذ تحـيط عـلماً     
 ،Corr.1)و S/2003/565(السلام الواردة في تقرير الأمين العام 

 دة إزاء شعب الصحراء الغربية،من جديد مسؤولية الأمم المتح ؤكدوإذ ت 

 بدء نفاذ وقف إطلاق النار وفقاً لاقتراح الأمين العام، وتؤكد الأهمية التي تعلقها على               إذ تلاحظ مع الارتياح   و 
 الحفاظ على وقف إطلاق النار بوصف ذلك جزءاً لا يتجزأ من خطة التسوية،

غفال الخلافات الجوهرية بين الطرفين فيما يتعلق       ، في هذا الصدد، على صلاحية خطة التسوية، دون إ         وإذ تشدد  
 بتنفيذها،

 أن عدم تحقيق تقدم في تسوية التراع حول الصحراء الغربية لا يزال يسبب المعاناة لشعب الصحراء                 وإذ تؤكـد   
وأنه لا غنى من ثَمَّ     الغربية ويظل مصدراً محتملاً لعدم الاستقرار في المنطقة ويعوق التنمية الاقتصادية لمنطقة المغرب العربي،               

 عن إيجاد حل سياسي،

 بالجهود التي يبذلها الأمين العام ومبعوثه الشخصي لإيجاد حل سياسي للتراع يقبله الطرفان ويضمن               وإذ ترحب  
 لشعب الصحراء الغربية تقرير مصيره،

 ـ   عنية بحالة تنفيذ إعلان    نظرت في الفصل ذي الصلة من تقرير اللجنة الخاصة الم         قد   بأن الجمعية العامة     روإذ تذكّ
 ،منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة

 ،(A/58/171)نظرت في تقرير الأمين العام قد  بأن الجمعية العامة وإذ تذكر أيضا 

  بتقرير الأمين العام؛تحيط علما -١ 

صحراء خطة السلام من أجل تقرير شعب ال      ) ٢٠٠٣(١٤٩٥أن مجلـس الأمن أيَّد، في قراره        تؤكـد    -٢ 
 الغربية لمصيره بوصف ذلك حلاً سياسياً أمثل يقوم على أساس الاتفاق بين الطرفين؛

 الجهود التي يبذلها الأمين العام ومبعوثه الشخصي بغية التوصل إلى حل سياسي للتراع حول               تؤيد بشدة  -٣ 
 الصحراء الغربية يكون مقبولاً لدى الطرفين؛

روح من أبدياه ، وعلى الطرفين لما    جبارةه من جهود    نبذلايالشخصي لما   على الأمين العام ومبعوثه     تثني   -٤ 
  في ما قدماه من دعم لهذه الجهود؛تعاونال
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 إلى جميع الأطراف ودول المنطقة التعاون التام مع الأمين العام ومبعوثه الشخصي؛تطلب  -٥ 

  مسؤولية الأمم المتحدة تجاه شعب الصحراء الغربية؛تؤكد من جديد -٦ 

إلى الطرفين التعاون مع لجنة الصليب الأحمر الدولية في ما تبذله من جهود لحل مشكلة مصير                تطلـب    -٧ 
الأشـخاص الذين اعتبروا مفقودين، وتهيب بالطرفين الامتثال لالتزامهما، بموجب القانون الدولي الإنساني، بالإفراج دون            

 لتراع؛مزيد من التأخير عن جميع المحتجزين لديهما منذ بداية ا

طلبت إلى اللجنة الخاصة المعنية بحالة تنفيذ إعلان منح الاستقلال للبلدان           قد  أن الجمعية العامة     تلاحظ -٨ 
التاسعة في دورتها   المسألة  الصحراء الغربية، وأن تقدم إليها تقريراً عن        الحالة في    متابعةوالشـعوب المسـتعمرة أن تواصل       

 والخمسين؛

في دورتها التاسعة والخمسين    دعت الأمين العام إلى أن يقدم إليها        قد  العامة   ةأن الجمعي  تلاحـظ أيضا   -٩ 
 .٥٨/١٠٩ها تقريراً عن تنفيذ قرار

 ٤٤ الجلسة 
 ٢٠٠٤ أبريل/نيسان ٨ 

 ].امسانظر الفصل الخ. تصويتدون اعتُمد ب[

اسـتخدام المرتـزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق            -٢٠٠٤/٥
  تقرير المصيرالشعوب في

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

، وتذكر بقرارها هي    ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ٢٢ المؤرخ   ٥٨/١٦٢بقرار الجمعية العامة     إذ تحـيط علماً    
 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان١٤ المؤرخ ٢٠٠٣/٢

ز أو تتغاضى عن    إلى جميع قراراتها ذات الصلة التي عمدت فيها، في جملة أمور، إلى إدانة أية دولة تجي                وإذ تشـير   
تجنيد المرتزقة وتمويلهم وتدريبهم وحشدهم ونقلهم واستخدامهم بهدف الإطاحة بحكومات دول أعضاء في الأمم المتحدة،               
لا سيما حكومات البلدان النامية، أو بهدف القتال ضد حركات التحرير الوطني، وإذ تشير أيضا إلى القرارات والصكوك                  

دها كل من الجمعية العامة، ومجلس الأمن، والمجلس الاقتصادي والاجتماعي، ومنظمة الوحدة            الدولية ذات الصلة التي اعتم    
 الأفريقية، وكذلك الاتحاد الأفريقي ومنها اتفاقية منظمة الوحدة الأفريقية للقضاء على استخدام المرتزقة في أفريقيا،

حدة بشأن التقيد الصارم بمبادئ المساواة في        المقاصد والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المت       وإذ تؤكـد من جديد     
السـيادة، والاسـتقلال السياسي، والسلامة الإقليمية للدول، وحق الشعوب في تقرير المصير، وعدم استخدام القوة أو                 

 التهديد باستخدامها في العلاقات الدولية، وعدم التدخل في الشؤون التي تندرج في نطاق الولاية الداخلية للدول،
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 أنه، وفقاً لمبدأ تقرير المصير، يحق لجميع الشعوب أن تحدد بحرية مركزها السياسي               تؤكـد من جديد أيضاً     وإذ 
 وأن تسعى بكل حرية لتحقيق نموها الاقتصادي والاجتماعي والثقافي،

ا  إعلان مبادئ القانون الدولي المتصلة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول وفق وإذ تؤكـد مـن جديد كذلك       
 لميثاق الأمم المتحدة،

ما تشكله أنشطة المرتزقة من خطر على السلم والأمن في البلدان النامية، لا سيما في                وإذ يـثير جزعها وقلقها     
 أفريقيا وفي الدول الصغيرة،

  إزاء الخسائر في الأرواح، والأضرار الجسيمة التي تلحق بالممتلكات، والآثار السلبية           وإذ يسـاورها بالغ القلق     
 على سياسات واقتصادات البلدان المتأثرة نتيجة لما يقوم به المرتزقة من أنشطة إجرامية دولية،

 ما شهدته أفريقيا مؤخراً من أنشطة المرتزقة وما تشكله من تهديد لسلامة وإذ يـثير جـزعها وقلقهـا البالغين       
 واحترام النظام الدستوري في هذه البلدان،

ة، بغض النظر عن طريقة استخدامهم أو الأنشطة ذات الصلة بهم أو الشكل الذي               بأن المرتزق  واقتـناعا مـنها    
يتخذونه لاكتساب بعض مظاهر الشرعية، يشكلون تهديداً لسلام الشعوب وأمنها وتقرير مصيرها وعقبة تحول دون تمتع                

 الشعوب بحقوق الإنسان،

 كوسيلة لإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير بتقرير المقرر الخاص المعني بمسألة استخدام المرتزقةترحب  -١ 
، وتـثني عـلى السيد إنريكه  برناليس بالستيروس لما قام به من عمل قيّم  وما قدّمه من                    (E/CN.4/2004/15)المصـير   

 مساهمات في اضطلاعه بولايته منذ ست عشرة سنة؛

  تمديد ولاية المقرر الخاص لفترة ثلاث سنوات؛تقرر -٢ 

 أن استخدام المرتزقة وتجنيدهم وتمويلهم وتدريبهم هي أمور تثير قلقاً بالغاً لدى جميع              دتؤكد من جدي   -٣ 
 الدول وتشكل انتهاكاً للمقاصد والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة؛

بأن التراعات المسلحة والإرهاب والاتجار غير المشروع بالأسلحة والعمليات الخفية التي تقوم بها         تعترف -٤ 
 ول ثالثة تؤدي، في جملة أمور، إلى تشجيع الطلب على المرتزقة في السوق العالمية؛د

 جميع الدول على اتخاذ الخطوات اللازمة وممارسة أقصى درجات اليقظة إزاء الخطر             مرة أخرى  تحـث  -٥ 
يها والأراضي الأخرى   الـذي تشـكله أنشطة المرتزقة، وعلى اتخاذ التدابير التشريعية اللازمة لكفالة عدم استخدام أراض              

الخاضعة لسيطرتها، فضلاً عن رعاياها، في تجنيد المرتزقة وحشدهم وتمويلهم وتدريبهم ونقلهم، من أجل التخطيط لأنشطة                
تسـتهدف إعاقـة الحـق في تقرير المصير، أو الإطاحة بحكومة أية دولة أو التسبب، كلياً أو جزئياً، في تمزيق أو تقويض            

و الوحدة السياسية لدول مستقلة وذات سيادة تتصرف على أساس الامتثال لحق الشعوب في تقرير السـلامة الإقليمـية أ   
 المصير؛
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إلى جميع الدول ممارسة أقصى درجات اليقظة إزاء أي نوع من أنواع تجنيد المرتزقة أو تدريبهم                 تطلب -٦ 
نية دولية في المجال العسكري، كما تطلب       أو استئجارهم أو تمويلهم من قِبَل شركات خاصة تقدم خدمات استشارية وأم           

إلـيها فـرض حظـر محدَّد على تَدَخُّل هذه الشركات في التراعات المسلحة وعلى ما تقوم به من أفعال لزعزعة استقرار        
 الأنظمة الدستورية؛

 يبهم؛ببدء نفاذ الاتفاقية الدولية لمناهضة تجنيد المرتزقة واستخدامهم وتمويلهم وتدر مرة أخرى ترحب -٧ 

إلى جميع الدول التي لم توقع أو تصدق بعد على الاتفاقية أن تنظر في اتخاذ الإجراءات اللازمة                 تطلـب    -٨ 
 للقيام بذلك؛

 بالتعاون الذي أبدته البلدان التي استقبلت المقرر الخاص المعني بمسألة استخدام المرتزقة؛ ترحب -٩ 

نية تقيد تجنيد المرتزقة وحشدهم وتمويلهم وتدريبهم        باعتماد بعض الدول تشريعات وط     ترحـب أيضاً   -١٠ 
 ونقلهم؛

الدول إلى التحقيق في إمكانية مشاركة المرتزقة كلما وحيثما وقعت أعمال إجرامية ذات طابع               تدعـو  -١١ 
 إرهابي؛

تورية  أنشطة المرتزقة التي شهدتها أفريقيا مؤخراً وما تشكله من تهديد لسلامة واحترام النظم الدس              تدين -١٢ 
 في هذه البلدان  ولممارسة شعوبها الحق في تقرير المصير؛

 على الحكومات الأفريقية لتعاونها على إحباط هذه الأعمال غير المشروعة؛تثني  -١٣ 

 القائمة بموجب القانون الدولي، في      ه إلى المجـتمع الـدولي أن يتعاون ويساعد، وفقاً لالتزامات          تطلـب  -١٤ 
 تهمين بالقيام بأنشطة المرتزقة ومحاكمتهم محاكمة شفافة وعلنية ونزيهة؛الملاحقة القضائية للم

إلى المقرر الخاص الجديد المعني بمسألة استخدام المرتزقة أن يعمم على الدول ويتشاور معها بشأن              تطلب   -١٥ 
، الفقرة  E/CN.4/2004/15ر  انظ(الاقتراح الجديد المتعلق بتعريفٍ قانوني للمرتزق صاغه السيد إنريكه برناليس بالستيروس            

 ، وأن يقدم استنتاجاته بشأن الموضوع إلى اللجنة؛)٤٧

إلى مفوضـية الأمـم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تعقد اجتماع الخبراء الثالث بشأن               تطلـب    -١٦ 
لشعوب في تقرير المصير، الأشكال التقليدية والجديدة لأنشطة المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق ا    

 :وهو اجتماع ستكون أهدافه الرئيسية

 من تقرير المقرر    ٤٧إيـلاء مـزيد مـن النظر في التعريف القانوني الجديد للمرتزق المقترح في الفقرة                 )أ( 
 الخاص؛

وضع مقترحات بشأن السبل الممكنة للتنظيم والإشراف الدولي على أنشطة الشركات الخاصة التي تقدم   )ب( 
 المساعدة العسكريـة والمشـورة وخدمات الأمن في السوق الدولية؛
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 دراسة وتقييم أنشطة المرتزقة الأخيرة في أفريقيا؛ )ج( 

 إلى المفوضية السامية أن تقوم، على سبيل الأولوية، بالتعريف بآثار أنشطة المرتزقة التي              تطلـب أيضـاً    -١٧ 
تقدم الخدمات الاستشارية، عند الطلب وحسب الاقتضاء، إلى الدول         تـلحق الضرر بحق الشعوب في تقرير المصير، وأن          

 المتأثرة بهذه الأنشطة؛

إلى المقرر الخاص أن يواصل، في أداء ولايته، مراعاة حقيقة أن أنشطة المرتزقة مستمرة في العديد                تطلب   -١٨ 
هذا الصدد أن يولي اهتماماً خاصاً لما       مـن أصقاع العالم وأنها تتخذ أشكالا ومظاهر وطرائق جديدة، كما تطلب إليه في               

يترتـب على أنشطة الشركات الخاصة التي تقدم المساعدة العسكرية والمشورة وخدمات الأمن في السوق الدولية من آثار      
 على ممارسة الحق في تقرير المصير؛

 جميع الدول على التعاون تعاوناً كاملاً مع المقرر الخاص في أداء ولايته؛ تحث -١٩ 

 إلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تزود المقرر الخاص بكل ما يحتاج إليه من                 تطلب -٢٠ 
مسـاعدة ودعـم في سبيل الوفاء بولايته، بطرق منها التشجيع على التعاون بينه وبين غيره من الجهات في منظومة الأمم            

 المتحدة التي تعنى بمكافحة الأنشطة المتصلة بالمرتزقة؛

 إلى المقـرر الخـاص الجديد المعني بمسألة استخدام المرتزقة أن يتشاور مع الدول والمنظمات                تطلـب  -٢١ 
الحكومـية الدولـية والمنظمات غير الحكومية في تنفيذ هذا القرار، وأن يقدم إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين تقريراً                    

 رتزقة في تقويض الحق في تقرير المصير؛يتضمن استنتاجاته وتوصيات محددة بشأن استخدام الم

أن تنظر أثناء دورتها الحادية والستين، في مسألة استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان               تقرر -٢٢ 
 وإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير في إطار البند نفسه من جدول الأعمال؛

 :عتماد مشروع المقرر التاليلمجلس الاقتصادي والاجتماعي باتوصي ا -٢٣ 

 .]٢للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٤٤الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٨ 

  صوتا١٤ً صوتاً مقابل ٣٦اعتُمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل الخامس. وامتناع ثلاثة أعضاء عن التصويت
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   مناهضة تشويه صورة الأديان-٢٠٠٤/٦

 ،نة حقوق الإنسانإن لج

 إلى أن جميع الدول قد قطعت على نفسها، بموجب ميثاق الأمم المتحدة، عهداً بتعزيز وتشجيع احترام                 إذ تشير  
حقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع ومراعاتها على النطاق العالمي، دون أي تمييز بسبب العرق أو الجنس أو اللغة                  

 أو الدين،

/  نيسان ٢٦ المؤرخ   ٢٠٠٠/٨٤، و ١٩٩٩أبريل  / نيسان ٣٠ المؤرخ   ١٩٩٩/٨٢ قراراتها   إلى وإذ تشـير أيضاً    
 ٢٠٠٣/٤، و ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ١٥ المؤرخ   ٢٠٠٢/٩، و ٢٠٠١أبريل  / نيسان ١٨ المؤرخ   ٢٠٠١/٤، و ٢٠٠٠أبريل  

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان١٤المؤرخ 

عتقد يشكل إهانة لكرامة الإنسان وتنكراً       أن التمييز ضد بني البشر على أساس الدين أو الم          وإذ تؤكد من جديد    
 لمبادئ ميثاق الأمم المتحدة،

 بضرورة استخدام التنوع الديني والثقافي في عالم سائر في طريق العولمة كأداة للمزيد من الإبداع                واقتـناعاً منها   
 والدينامية ،لا كمبرر لمواجهة أيديولوجية وسياسية جديدة،

، ٢٠٠٠سبتمبر  / أيلول ٨لمتحدة بشأن الألفية، الذي اعتمدتـه الجمعية العامة في          إلى إعلان الأمم ا    وإذ تشـير   
وترحـب بمـا أُعرب عنه في الإعلان من تصميم على اتخاذ التدابير اللازمة للقضاء على أعمال العنصرية وكره الأجانب                    

ح في المجتمعات كافة، وإذ تتطلع إلى       الآخـذة في الازدياد في كثير من المجتمعات، وعلى العمل على زيادة الوئام والتسام             
تنفـيذ هـذا الإعـلان تنفيذاً فعلياً على جميع الأصعدة، بما في ذلك تنفيذه في سياق إعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين                      

سبتمبر /اعتمدهما المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب في أيلول               
٢٠٠١)  A/CONF.189/12 وCorr.1.( 

 البرنامج العالمي   ٢٠٠١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٩ المؤرخ   ٥٦/٦ بـإعلان الجمعية العامة في قرارها        وإذ ترحـب   
للحوار بين الحضارات، وتدعو الدول ومؤسسات وهيئات منظومة الأمم المتحدة، في حدود مواردها الحالية، والمنظمات               

 ى والمجتمع المدني إلى المساهمة في تنفيذ برنامج العمل الوارد في ذلك القرار،الدولية والإقليمية الأخر

  بالتقدم المحرز في متابعة إعلان وبرنامج عمل ديربان،وإذ ترحب أيضاً 

 لحكومة تركيا لاستضافتها المنتدى المشترك بين منظمة المؤتمر الإسلامي والاتحاد      وإذ تعـرب عـن بالغ التقدير       
، ٢٠٠٢فبراير  / شباط ١٣ و ١٢، في اسطنبول في     "البعد السياسي : الحضارة والوئام "ي عقـد تحت عنوان      الأوروبي الـذ  

 وترحب بما أسفر عنه من نتائج،

 على الأقليات والطوائف    ٢٠٠١سبتمبر  / أيلول ١١ إزاء التأثير السلبي المستمر لأحداث       وإذ تشـعر بالجـزع     
وير السلبي للإسلام في وسائط الإعلام، واعتماد وإنفاذ قوانين تميز ضد           المسـلمة في بعـض البلدان غير الإسلامية، والتص        

 المسلمين وتستهدفهم تحديداً،
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بالحاجة إلى تعزيز التسامح والتفاهم فيما بين مختلف الثقافات والتقدير المتبادل للقيم الثقافية والدينية           وإذ تسـلّم   
 اقة بين الشعوب،من أجل السلام العالمي، والعدالة الاجتماعية، والصد

بالمساهمات القيمة التي قدمتها جميع الديانات في الحضارة الحديثة وبالمساهمة التي يمكن أن يقدمها  وإذ تسلم أيضاً   
 الحوار بين الحضارات لتحسين إدراك القيم المشتركة بين البشر كافة وفهمها،

افر الاجتماعي يفضي إلى انتهاك حقوق       أن تشويه صورة الأديان سبب من أسباب التن        وإذ تلاحـظ مع القلق     
 الإنسان لأتباع هذه الأديان،

بـتعارض تشويه صورة الأديان والثقافات مع أهداف إقامة عالم معولم حقاً ومع تعزيز وصون السلم           وإذ تقـر   
 والأمن الدوليين،

س الدين أو المعتقد     الحالات الخطيرة من التعصب والتمييز وأعمال العنف القائمة على أسا          وإذ تـثير جـزعها     
وأعمـال الترهيب أو الإكراه بدافع التطرف الديني أو غير الديني التي تحدث في أنحاء كثيرة من العالم وتهدد التمتع بحقوق                     

 الإنسان والحريات الأساسية،

ذا  على ضرورة الاعتراف بالتنوع الديني والثقافي والاختلافات في التصور والقيم وضرورة تقدير ه             وإذ تشـدد   
 التنوع وهذه الاختلافات،

أهمـية تهيئة الظروف التي تشجع على المزيد من الوئام والتسامح داخل المجتمعات وفيما بينها، وإذ                 وإذ تؤكـد   
 تدرك أهمية التربية في ضمان التسامح إزاء الدين والمعتقد واحترامهما،

ط الإعلام دوراً هاماً تؤديه في تعزيز التسامح   على أن للمنظمات غير الحكومية والهيئات الدينية ووسائ        وإذ تشدد  
 وحماية حرية الدين والمعتقد،

 بـتقرير المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب             ترحـب  -١ 
 ؛(E/CN.4/2004/19)" حالة الشعوب الإسلامية والعربية في مختلف أرجاء العالم"ومـا يتصل بذلك من تعصب، وعنوانه 

 إزاء النظرة النمطية السلبية إلى الأديان، وإزاء مظاهر التعصب والتمييز في مسائل             تعرب عن بالغ قلقها    -٢ 
 الدين أو المعتقد التي لا تزال واضحة في بعض مناطق العالم؛

ية، وأن   الدول على أن تضمن حصول الجميع على التعليم، بموجب القانون وفي الممارسة العمل             تحـث  -٣ 
تمتـنع عـن اتخاذ أية تدابير قانونية أو أية تدابير أخرى تفضي إلى فرض أي شكل من أشكال العزل العنصري فيما يتصل    

 بالحصول على التعليم في المدارس؛

 الدول على أن تلتزم بضمان حصول جميع الأطفال، إناثاً وذكوراً، على التعليم بما في ذلك                تحث أيضاً  -٤ 
دائي المجاني، وضمان حصول الكبار على التعليم والتثقيف مدى الحياة، على أساس احترام حقوق الإنسان       التعلـيم الابـت   

 والتنوع والتسامح دونما تمييز من أي نوع كان؛
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  إزاء الربط المتكرر والخاطئ بين الإسلام وانتهاكات حقوق الإنسان والإرهاب؛تعرب عن بالغ قلقها -٥ 

داد حملة تشويه صورة الأديان، والوصف الوصمي العرقي والديني للأقليات           اشت تلاحـظ بقلق عميق    -٦ 
  المأساوية؛٢٠٠١سبتمبر / أيلول١١المسلمة في أعقاب أحداث 

 البصرية والإلكترونية، بما فيها  -استخدام وسائط الإعلام المطبوعة والسمعية       من تعـرب عن استيائها    -٧ 
 أعمال العنف وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب والتمييز ضد            الإنترنـت، وأيـة وسيلة أخرى للتحريض على       

 الإسلام أو أي دين آخر؛

 إزاء البرامج والخطط التي تنفذها المنظمات والمجموعات المتطرفة بهدف تشويه           تعـرب عن بالغ قلقها     -٨ 
 صورة الأديان، وخاصة عندما تدعمها الحكومات؛

إطار قوانينها الوطنية، وطبقاً للصكوك الدولية المتعلقة بحقوق        جمـيع الدول على أن تتخذ، في        تحـث    -٩ 
الإنسـان، جميع التدابير المناسبة لمكافحة الكراهية والتمييز والتعصب وأعمال العنف والترويع والإكراه بدافع من التعصب      

رام في المسائل المتصلة بحرية   الديـني، بمـا في ذلك الاعتداءات على الأماكن الدينية، وأن تشجع التفاهم والتسامح والاحت              
 الدين أو المعتقد؛

جميع الدول على ضمان قيام جميع الموظفين العموميين، بمن فيهم الموظفون المكلفون بإنفاذ       تحـث أيضاً   -١٠ 
القوانـين، والعسـكريون، وموظفـو الخدمـة المدنية، والمعلمون، أثناء أدائهم مهامهم الرسمية، باحترام مختلف الأديان                 

 عتقدات وعدم التمييز على أساس الدين أو المعتقد، وضمان توفير التثقيف أو التدريب اللازم والمناسب لهم؛والم

من الهجمات والاعتداءات المادية على المنشآت التجارية والمراكز الثقافية    تعـرب عن استيائها الشديد       -١١ 
 وأماكن العبادة الخاصة بجميع الأديان؛

القيام، في إطار النظام الدستوري لكل منها، بتوفير الحماية الكافية من جميع             الـدول عـلى      تشـجع  -١٢ 
انتهاكات حقوق الإنسان الناجمة عن تشويه صورة الأديان، وعلى اتخاذ جميع التدابير الممكنة لتعزيز التسامح واحترام جميع      

 الأديان ومنظومة القيم التي تحكمها؛

 بالحضارات والثقافات عن طريق الاتصال والتعاون لتعزيز القيم العالمية          الحاجة إلى تعزيز المعرفة    تؤكـد  -١٣ 
المشـتركة، كالقـيم المكرسة في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وغيره من الصكوك الدولية ذات الصلة في مجال حقوق                   

 الإنسان؛

 على احترام جميع حقوق إلى المجتمع الدولي أن يشرع في حوار عالمي لإيجاد ثقافة تسامح تقوم            تطلـب  -١٤ 
الإنسـان واحـترام التـنوع الديني، وتحث الدول والمنظمات غير الحكومية والهيئات الدينية ووسائط الإعلام المطبوعة                  

 والإلكترونية على دعم هذا الحوار والنهوض به؛

ان في  إلى مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان أن يدرج ويعزز جوانب حقوق الإنس             تطلـب  -١٥ 
 :الحوار بين الحضارات، عن طريق جملة أمور منها
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دمجهـا في حلقـات دراسية تتناول موضوعات محددة وفي مناقشات خاصة بشأن المساهمات الإيجابية                )أ( 
 للثقافات والتنوع الديني والثقافي؛

المعنية في عقد   تعـاون مفوضـية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان مع المنظمات الدولية الأخرى               )ب( 
مؤتمـرات مشـتركة تستهدف تشجيع هذا الحوار وتعزيز فهم الطابع العالمي لحقوق الإنسان وإعمال هذه الحقوق على                  

 مختلف المستويات؛

المقـرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما             إلىتطلـب    -١٦ 
لة الشعوب الإسلامية والعربية في مختلف أرجاء العالم، مع الاهتمام بشكل خاص            يتصـل بذلك من تعصب أن يبحث حا       

بالاعـتداءات والهجمات التي تتعرض لها أماكن عبادتها ومراكزها الثقافية ومنشآتها التجارية وممتلكاتها في أعقاب أحداث                
 نظر فيه اللجنة في دورتها القادمة؛، وأن يقدم تقريراً مرحليا عما يخلص إليه من نتائج لت٢٠٠١سبتمبر / أيلول١١

 المفوضة السامية أن تقدم تقريراً عن تنفيذ هذا القرار إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛ إلى تطلب -١٧ 

 . النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالتقرر -١٨ 

 ٤٥الجلسة  
 ٢٠٠٤ أبريل/نيسان١٣ 

  صوتاً،١٦ صوتاً مقابل ٢٩اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل السادس.  أعضاء عن التصويت٧وامتناع 

   الحق في التنمية-٢٠٠٤/٧

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 كانون ٤ المؤرخ ٤١/١٢٨إلى إعـلان الحـق في التنمـية، الذي اعتمدته الجمعية العامة في قرارها          إذ تشـير   
 والـذي أكد الحق في التنمية بوصفه حقاً من حقوق الإنسان غير القابلة للتصرف، كما أكد أن    ١٩٨٦يسـمبر   د/الأول

تكافؤ الفرص من أجل التنمية هو حق للأمم وللأفراد الذين تتكون منهم الأمم على حد سواء، وأن الفرد هو المستهدف                    
 والمستفيد الرئيسي في التنمية،

 ٢٢ المؤرخ   ١٩٩٨/٧٢قراراتها السابقة بشأن الحق في التنمية، ولا سيما القرار          إلى جمـيع     وإذ تشـير أيضـاً     
 الذي أشارت فيه إلى الحاجة الملحة إلى إحراز المزيد من التقدم صوب إعمال الحق في التنمية كما هو                   ١٩٩٨أبريل  /نيسان

 مبين في الإعلان،

في وإعمال الحق   استعراض التقدم المحرز في تعزيز      والمنشأ لرصد   فتوح العضوية   بـأن الفريق العامل الم     وإذ تقـر   
 هو المحفل العالمي الوحيد المعني بالحق في التنمية والمكلف برصد واستعراض التقدم المحرز في تعزيز وإعمال الحق في           التنمـية 
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تحليل العقبات التي   التنمية، كما هو مبين في الإعلان، على الصعيدين الوطني والدولي، وبتقديم التوصيات في هذا الشأن و               
 تعترض التمتع بهذا الحق تمتعاً كاملاً، مع التركيز في كل سنة على التزامات محددة واردة في الإعلان،

 بالمساهمة القيمة التي قدمها الخبير المستقل المعني بالحق في التنمية أثناء السنوات الست الماضية من              وإذ تقـر أيضاً    
الواردة في سلسلة التقارير المقدمة إلى الفريق العامل المعني بالحق في التنمية التي تشكل إضافة               خلال بحوثه وأعماله التحليلية     

 قيِّمة إلى تَفَهُّم الحق في التنمية والنهوج المتبعة في تنفيذه على الصعيدين الوطني والدولي،

 ،)E/CN.4/2004/22(بتقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان  وإذ تحيط علماً 

انظر ( الاسـتنتاجات المـتفق عليها التي خلص إليها الفريق العامل في دورته الثالثة               وإذ تؤكـد مـن جديـد       
E/CN.4/2002/28/Rev.1 (،ًوضرورة متابعة هذه الاستنتاجات وتنفيذها تنفيذاً فعالا 

الشراكة العالمية من أجل    "نها   بعقـد الحلقة الدراسية رفيعة المستوى المعنية بالحق في التنمية، وعنوا           وإذ ترحـب   
، وإذ تقـدر مـا أبدته وكالات الأمم المتحدة وهيئاتها والمؤسسات المالية الدولية والمؤسسات التجارية المتعددة                 "التنمـية 

الأطـراف من استجابة للحلقة الدراسية، التي أتاحت فرصة فريدة لاستعراض ووضع استراتيجيات فعالة لإدراج الحق في                 
المؤسسات الدولية الرئيسية وفي أنشطتها التشغيلية، مما يسهم في النهوض بالشراكات في            / سياسات المنظمات  التنمـية في  

 إعمال الحق في التنمية،

 بمشاركة الدول والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية مشاركة واسعة في الدورة الخامسة للفريق              وإذ تقر  
إذ ترحب بمشاركتها النشطة في النهوض بإعمال إعلان الحق في التنمية، فضلاً عن اعتماد              العامل المعني بالحق في التنمية، و     

 استنتاجات الفريق العامل وتوصياته بتوافق الآراء،

بأهمية المحافظة على الإرادة السياسية والالتزام من جانب جميع أعضاء الفريق العامل المعني بالحق في               تقر   -١ 
  الجاري على تنفيذ مهام الولاية المسندة إلى الفريق العامل؛التنمية، وترحب بتعاونهم

أغسطس / آب ١٤ المؤرخ   ٢٠٠٣/١١٦ بمقرر اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان         تحيط علماً  -٢ 
  المتعلق بالحق في التنمية؛٢٠٠٣

تعدَّها اللجنة الفرعية والتي    إلى الـنظر، في دورتها الحادية والستين، في وثيقة المفاهيم المقرر أن             تـتطلع    -٣ 
ستضـع فيها خيارات لإعمال الحق في التنمية وتبين جدوى هذه الخيارات، وأموراً أخرى منها وضع معيار قانوني دولي                   
ذي طبيعة ملزمة، ومبادئ توجيهية بشأن تنفيذ الحق في التنمية، ومبادئ عامة بشأن الشراكة من أجل التنمية، استناداً إلى                   

ق في التنمية، بما في ذلك القضايا التي يمكن أن يعالجها أي صك من هذا القبيل، كي تنظر فيها وتحدد الإمكانية                     إعلان الح 
 العملية لتطبيق تلك الخيارات؛

 إلى مفوضـية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تواصل تقديم كل ما يلزم من الدعم                 تطلـب  -٤ 
 ة إلى اللجنة الفرعية في عملها بشأن وثيقة المفاهيم؛الإداري والموارد المالية والبشري



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 45 

 الاستنتاجات والتوصيات المتفق عليها التي اعتمدها الفريق العامل المعني بالحق في التنمية في دورته               تؤيد -٥ 
، وتدعو المفوضية السامية وغيرها من )٥١-٤١، الفقرات Corr.1وE/CN.4/2004/23 (الخامسـة والمدرجـة في تقريره   

 الجهات ذات الصلة إلى القيام فورا بتنفيذها تنفيذاً تاماً وفعالاً؛

أن تـنظر في تجديـد الولاية المسندة إلى الخبير المستقل المعني بالحق في التنمية في دورتها الحادية                 تقـرر  -٦ 
 والستين؛

ة إلى فرقة العمل  من المفوضية السامية أن تقدم كل ما يلزم من دعم إداري وموارد مالية وبشري              تـرجو  -٧ 
 رفيعة المستوى المعنية بإعمال الحق في التنمية، المقترح إنشاؤها في إطار الفريق العامل المعني بالحق في التنمية؛

من المفوضة السامية، لدى إدراج الحق في التنمية في أوجه النشاط الرئيسية، أن تضطلع على نحو                ترجو   -٨ 
العالمية من أجل التنمية بين الدول الأعضاء والوكالات الإنمائية والمؤسسات الإنمائية           فعال بأنشطة تستهدف تعزيز الشراكة      

 والمالية والتجارية الدولية، وأن تشرح هذه الأنشطة بالتفصيل في تقريرها إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

نة، وأن تدعو إلى انعقاد دورته السادسة        أن تجدد ولاية الفريق العامل المعني بالحق في التنمية لمدة س           تقرر -٩ 
قبل انعقاد الدورة الحادية والستين للجنة، وذلك لفترة عشرة أيام عمل تُخصَّص خمسة منها لفرقة العمل الرفيعة المستوى                  

امل قبل الـتي ستنشأ في إطار الفريق العامل، بحيث تتمكن من عقد اجتماعاتها وتقديم استنتاجاتها وتوصياتها إلى الفريق الع             
انعقاد دورته بوقت وافٍ؛ ويجتمع الفريق العامل، بدوره، لفترة خمسة أيام عمل للنظر في استنتاجات فرقة العمل وتوصياتها 

 وطرح مبادرات وفقاً للولاية المسندة إليه؛

ادية أن تستعرض ما يُحرز من تقدم في تنفيذ أحكام هذا القرار على سبيل الأولوية في دورتها الح                 تقرر -١٠ 
 والستين؛

 :المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التالي توصي -١١ 

 .]٣للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٤٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٣ 

  صوتاً ٤٩اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .] أصوات، انظر الفصل السابع٣مقابل 
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 نسان في الجولان السوري المحتل  حقوق الإ-٢٠٠٤/٨

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 لما يعانيه المواطنون السوريون في الجولان السوري المحتل بسبب انتهاك إسرائيل لحقوقهم             إذ يساورها بالغ القلق    
 ،١٩٦٧الأساسية والإنسانية منذ الاحتلال العسكري الإسرائيلي في عام 

 ،١٩٨١ديسمبر / كانون الأول١٧المؤرخ ) ١٩٨١(٤٩٧ إلى قرار مجلس الأمن وإذ تشير 

 كانون  ٣ المؤرخ   ٥٨/٢٣ إلى جمـيع قـرارات الجمعية العامة ذات الصلة، وآخرها القرار             وإذ تشـير أيضـاً     
، وطالبتها  )١٩٨١(٤٩٧ الـذي أعلنـت فـيه الجمعية أن إسرائيل لم تمتثل لقرار مجلس الأمن                ٢٠٠٣ديسـمبر   /الأول

 ن السوري المحتل،بالانسحاب من كل الجولا

 والقاضي  ١٩٨١ديسمبر  / كانون الأول  ١٤ عدم قانونية قرار إسرائيل الصادر في        وإذ تعـيد مرة أخرى تأكيد      
 بفرض قوانينها وولايتها وإدارتها على الجولان السوري المحتل، ممّا أدى إلى الضم الفعلي لتلك الأرض،

 وة، وفقاً لميثاق الأمم المتحدة ومبادئ القانون الدولي، مبدأ عدم جواز حيازة الأرض بالقوإذ تؤكد من جديد 

 بتقرير اللجنة الخاصة المعنية بالتحقيق في الممارسات الإسرائيلية التي تمس حقوق         وإذ تحـيط علماً مع بالغ القلق       
الصدد عن  ، وتعرب في هذا     )A/58/311انظر  (الإنسـان للشعب الفلسطيني وغيره من السكان العرب في الأراضي المحتلة            

استنكارها للاستيطان الإسرائيلي في الأراضي العربية المحتلة وعن أسفها لرفض إسرائيل المستمر التعاون مع اللجنة الخاصة                
 واستقبالها،

 بالأحكـام ذات الصلة الواردة في ميثاق الأمم المتحدة والقانون الدولي والإعلان العالمي لحقوق               وإذ تسترشـد   
/  آب ١٢يد انطباق اتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب المؤرخة             الإنسـان، وتؤكـد من جد     

، على الجولان السوري ١٩٠٧ وعام ١٨٩٩، والأحكـام ذات الصلة الواردة في اتفاقيتي لاهاي لعام    ١٩٤٩أغسـطس   
 المحتل،

) ١٩٦٧(٢٤٢لس الأمن    أهمية عملية السلام التي بدأت في مدريد على أساس قراري مج           وإذ تؤكـد من جديد     
الأرض مقابل  " ومبدأ   ١٩٧٣أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٢المؤرخ  ) ١٩٧٣(٣٣٨ و ١٩٦٧نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٢المؤرخ  

، وإذ تعـرب عن قلقها لتوقف عملية السلام في الشرق الأوسط وعن أملها في استئناف محادثات السلام على                   "السـلام 
 لإحلال السلام العادل والشامل في المنطقة،) ١٩٧٣(٣٣٨و) ١٩٦٧(٢٤٢من أساس التنفيذ الكامل لقراري مجلس الأ

أبريل / نيسان١٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٥ قراراتها السابقـة ذات الصلة وآخرها القرار        وإذ تؤكـد مـن جديد أيضاً       
٢٠٠٣، 

ن ذات إلى إسـرائيل، السلطة القائمة بالاحتلال، الامتثال لقرارات الجمعية العامة ومجلس الأم      تطلـب    -١ 
الذي قرر فيه المجلس، في جملة أمور، أن قرار إسرائيل فرض           ) ١٩٨١(٤٩٧الصـلة بالموضوع، وخاصة قرار مجلس الأمن        
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قوانيـنها وولايـتها وإدارتها على الجولان السوري المحتل هو قرار لاغ وباطل وليس له أي أثر قانوني دولي، وطالب فيه    
 إسرائيل بأن تلغي قرارها هذا فوراً؛

 إلى إسـرائيل الكف عن تغيير الطابع العمراني والتكوين الديمغرافي والهيكل المؤسسي             تطلـب أيضـاً    -٢ 
والوضـع القـانوني للجولان السوري المحتل، وتؤكد على وجوب السماح للمشردين من سكان الجولان السوري المحتل                 

 بالعودة إلى ديارهم واستعادة ممتلكاتهم؛

لكف عن فرض المواطنة الإسرائيلية وبطاقات الهوية الإسرائيلية على         إلى إسـرائيل ا    تطلـب كذلـك    -٣ 
المواطنين السوريين في الجولان السوري المحتل، والكف عن تدابيرها القمعية ضدهم، وعن جميع الممارسات الأخرى المشار                

ق الإنسان للشعب الفلسطيني وغيره     إليها في تقرير اللجنة الخاصة المعنية بالتحقيق في الممارسات الإسرائيلية التي تمس حقو            
 من السكان العرب في الأراضي المحتلة؛

أن جميع التدابير والإجراءات التشريعية والإدارية التي اتخذتها أو تتخذها إسرائيل، السلطة القائمة تقـرر    -٤ 
انتهاكاً صارخاً للقانون   بالاحـتلال، بهـدف تغيير طابع الجولان السوري المحتل ووضعه القانوني لاغية وباطلة، وتشكل               
 الدولي ولاتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب، وليس لها أي أثر قانوني؛

 إلى الدول الأعضاء عدم الاعتراف بأي من التدابير والإجراءات التشريعية أو الإدارية          تطلب مرة أخرى   -٥ 
 المشار إليها أعلاه؛

ن يوجه نظر جميع الحكومات وأجهزة الأمم المتحدة المختصة، والوكالات           مـن الأمين العام أ     تـرجو  -٦ 
المتخصصـة، والمـنظمات الحكومية الدولية الإقليمية، والمنظمات الإنسانية الدولية إلى هذا القرار، وأن ينشره على أوسع        

 نطاق ممكن، وأن يقدم تقريراً عن ذلك إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها الحادية والستين، كمسألة ذات أولوية عالية، البند              ر  تقـر  -٧ 
 ".مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها فلسطين"المعنون 

 ٤٩الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ 

  صوتاً مقابل صوت واحد،٣١اعتمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 .]انظر الفصل الثامن.  عضواً عن التصويت٢١امتناع و
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   المستوطنات الإسرائيلية في الأراضي العربية المحتلة-٢٠٠٤/٩

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 أن على جميع الدول التزاماً بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية، كما وردت              إذ تؤكد من جديد    
لت في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان وغير ذلك             في ميثاق الأمم المتحدة وفُص    
 من الصكوك الواجبة التطبيق،

 أن إسرائيل طرف في اتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب،              وإذ تضـع في اعتـبارها      
لى الأراضي الفلسطينية وجميع الأراضي العربية التي تحتلها        ، والتي تنطبق قانوناً ع    ١٩٤٩أغسـطس   / آب ١٢المـبرمة في    

بالإعلان الذي اعتمده مؤتمر الأطراف السامية المتعاقدة في         ، بما فيها القدس الشرقية، وإذ تذكر      ١٩٦٧إسـرائيل منذ عام     
 ،٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٥اتفاقية جنيف الرابعة، المعقود في جنيف في 

، وإذ تحيط علماً بقرار     ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ١٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٧لسابقة، وأحدثها القرار     بقراراتها ا  وإذ تذكر  
، حيث أُعيد التأكيد، في جملة أمور، على عدم شرعية          ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ٩ المؤرخ   ٥٨/٩٨الجمعـية العامة    

 المستوطنات الإسرائيلية في الأراضي المحتلة،

على الطرفين خارطة الطريق التي تفضي إلى حل دائم للصراع الإسرائيلي *  بعرض المجموعة الرباعية وإذ ترحـب   
، وإذ تلاحظ الدعوة إلى تجميد النشاط الاستيطاني، وإذ         )، المرفق (S/2003/529 الفلسـطيني يقـوم على وجود دولتين         -

 اتجاه تنفيذ خارطة    تحـيط عـلماً بمقترحات انسحاب إسرائيل من قطاع غزة، الأمر الذي يمكن أن يمثل خطوة هامة في                 
الطريق شريطة أن يحدث ذلك الانسحاب في إطار خارطة الطريق، وأن يشكل خطوة في اتجاه إيجاد حل قائم على وجود                    
دولـتين، وألا يـنطوي على نقل للنشاط الاستيطاني إلى الضفة الغربية، وأن يتم نقل المسؤوليات إلى السلطة الفلسطينية                   

  وأن تيسر إسرائيل عملية إعادة تأهيل وإعادة بناء غزة،بصورة منظمة ومتفاوض عليها،

 إزاء الانتهاكات الواسعة الانتشار لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي والتي لا            وإذ يسـاورها بالغ القلق     
 تزال تنشأ عن احتلال الأرض الفلسطينية،

ج الأمني الذي تنشئه إسرائيل، سلطة الاحتلال،  لأن المسار المحدد لما يسمى بالسيا   بصفة خاصة  وإذ تشعر بالقلق   
في الأرض الفلسطينية المحتلة، بما في ذلك في القدس الشرقية وحولها، يمكن أن يكون بمثابة حكم مسبق على أية مفاوضات                    

زيد من حدة تجرى في المستقبل وأن يجعل الحل القائم على وجود دولتين أمراً مستحيل التنفيذ مادياً، كما أن من شأنه أن ي        
 الصعوبات الإنسانية والاقتصادية التي يعانيها الفلسطينيون،

 إزاء عدم تعاون حكومة إسرائيل تعاوناً كاملاً مع آليات الأمم المتحدة ذات الصلة، ولا               وإذ تعـرب عن قلقها     
 ،١٩٦٧سيما مع المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في الأراضي الفلسطينية المحتلة منذ عام 

 ــــــــــــــ
 .الولايات المتحدة الأمريكية والاتحاد الأوروبي والاتحاد الروسي والأمم المتحدة * 
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 لأن استمرار نشاط الاستيطان الإسرائيلي يقوض تحقيق الحل المتوخى للصراع والقائم   وإذ تعرب عن قلقها أيضاً     
 رائيليين في الأجل الطويل،على وجود دولتين، ويهدد من ثم أمن الفلسطينيين وكذلك الإس

 إزاء المخاطر الأمنية المتصلة بوجود المستوطنات في الأراضي المحتلة، على النحو        وإذ تعـرب عـن قلقها كذلك       
 ،)تقرير ميتشل(المعرب عنه في تقرير لجنة تقصي الحقائق المنشأة في شرم الشيخ 

 ١٩٦٧ الأراضي الفلسطينية المحتلة منذ عام        بتقرير المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في        ترحب -١ 
E/CN.4/2004/6) و(Add.1                وتطلـب إلى حكومـة إسرائيـل التعاون مع المقرر الخاص لتمكينه من تنفيذ مهام ولايته ،

 تنفيذاً تاماً؛

 :تعرب عن بالغ قلقها إزاء -٢ 

امة من الكراهية والعنف لا نهاية    الفلسطيني، مما أدى إلى دوّ     -اسـتمرار تزايد حدة الصراع الإسرائيلي        )أ( 
 لها في ما يبدو، وإلى تزايد معاناة الإسرائيليين والفلسطينيين على السواء؛

اسـتمرار أنشطة الاستيطان الإسرائيلي غير المشروعة في الأراضي المحتلة وما يتصل بذلك من أنشطة،                )ب( 
رة الممتلكات وتدميرها، وطرد الفلسطينيين، وشق الطرق كتوسيع المستوطنات، ومصادرة الأراضي، وهدم المنازل، ومصاد

الالتفافية، مما يؤدي إلى تغيير الطابع العمراني والتكوين الديمغرافي للأراضي المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، ويشكل انتهاكاً               
ة رئيسية أمام تحقيق    لاتفاقـية جنـيف بشأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب، كما أن المستوطنات تشكل عقب               

السـلام وأمام عملية إنشاء دولة فلسطينية مستقلة وديمقراطية وذات سيادة تملك مقومات البقاء وفقاً لقرار مجلس الأمن                  
 ؛٢٠٠٢مارس / آذار١٢المؤرخ ) ٢٠٠٢(١٣٩٧

جرحى في  جميع أعمال العنف، بما في ذلك الاعتداءات الإرهابية العشوائية التي تسفر عن وقوع قتلى و               )ج( 
صـفوف المدنـيين، وكذلك جميع أعمال الاستفزاز والتحريض والتدمير، وتدين بقوة جميع هذه الأفعال، وتحث السلطة                 

 الفلسطينية على أن تثبت بشكل ملموس عزمها على مكافحة الإرهاب والعنف الذي يمارسه المتطرفون؛

 في صفوف المدنيين، ومع الاعتراف بحق     اسـتمرار ارتفاع مستوى الإصابات في كلا الجانبين، وخاصة         )د( 
إسـرائيل في الدفاع عن النفس في مواجهة الاعتداءات الإرهابية على مواطنيها، تحث حكومة إسرائيل على بذل قصارى                  
الجهـود لتجنـب وقوع إصابات بين المدنيين وعلى إنهاء عمليات القتل التي تتم خارج نطاق القضاء والتي تتعارض مع                    

 لي؛القانون الدو

اسـتمرار عمليات إغلاق الأراضي الفلسطينية وعمليات الإغلاق داخل هذه الأراضي، وتقييد حرية                )ه( 
تـنقل الفلسـطينيين، بما في ذلك فرض حظر التجول على نطاق واسع ولفترات زمنية طويلة في مدن الضفة الغربية، مما                     

تمل والذي لا يزال سائداً في المنطقة لأكثر من ثلاث          يسهم، إلى جانب عوامل أخرى، في العنف الذي بلغ مستوى لا يح           
سـنوات، وتسـبب في إيجـاد وضع إنساني حرج إلى أبعد حد بالنسبة إلى السكان المدنيين، وأثر تأثيراً سلبياً في التمتع                      

 بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية في الأراضي الفلسطينية، ولا سيما بالنسبة لأضعف فئات السكان؛
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 مرار بناء ما يسمى بالسياج الأمني في الأراضي الفلسطينية، بما في ذلك في القدس الشرقية وحولها؛است )و( 

المسار المحدد لما يسمى بالسياج الأمني في الضفة الغربية المحتلة، والانحراف المتصور لهذا المسار عن خط                 )ز( 
ية مفاوضات تجرى في المستقبل ويجعل الحل القائم        ، وهو ما يمكن أن يكون بمثابة حكم مسبق على أ          ١٩٤٩الهدنـة لعام    

على وجود دولتين أمراً مستحيل التنفيذ مادياً، وإنشاء منطقة مغلقة بين ما يسمى بالسياج الأمني وخط الهدنة، وما ينشأ                   
عـن ذلـك مـن مصاعب إنسانية واقتصادية بالنسبة للفلسطينيين الذين يتم عزل الآلاف منهم عن سبل الحصول على                    

 الخدمات الأساسية والوصول إلى الأراضي وموارد المياه؛

 : حكومة إسرائيل علىتحث -٣ 

القرار  أن تمتـثل امتـثالاً تاماً للقرارات السابقة الصادرة عن اللجنة بشأن هذا الموضوع وآخرهــا               )أ( 
 ؛٢٠٠٣/٧

ية، وأن تقوم فوراً، كخطوة     أن تعكـس سياستها الاستيطانية في الأراضي المحتلة بما فيها القدس الشرق            )ب( 
وما يتصل بذلك من   " النمو الطبيعي "أولى نحو تفكيك المستوطنات، بوقف توسيع المستوطنات القائمة بما في ذلك لدواعي             

 أنشطة؛

 أن تمنع أي توطين جديد للمستوطنين في الأراضي المحتلة؛ )ج( 

وضة الأمم  المتحدة السامية لحقوق الإنسان في        أن تنفذ التوصيات المتعلقة بالمستوطنات والمقدمة من مف        )د( 
تقريرها المقدم إلى اللجنة في دورتها السابعة والخمسين بشأن الزيارة التي قامت بها إلى الأراضي الفلسطينية المحتلة وإسرائيل                  

 ؛(E/CN.4/2001/114)ومصر والأردن 

توقيع عقوبات جنائية، بهدف منع أعمال      أن تتخذ وتنفذ تدابير جدية، بما في ذلك مصادرة الأسلحة و            )ه( 
العـنف غير المشروعة من جانب المستوطنين الإسرائيليين، وأن تتخذ وتنفذ غير ذلك من التدابير الرامية إلى ضمان سلامة                  

 المدنيين الفلسطينيين في الأراضي المحتلة وحمايتهم؛

ني في الأرض الفلسطينية المحتلة، بما في     بأن تكف إسرائيل وترجع عن بناء ما يسمى بالسياج الأم         تطالب   -٤ 
 ويتعارض مع أحكام القانون     ١٩٤٩ذلك في القدس الشرقية وحولها، حيث أن بناءه يشكل خروجاً عن خط الهدنة لعام               

 الدولي ذات الصلة؛

 الطرفين على أن ينفذا بصورة فورية وكاملة، ودون أية تعديلات، خارطة الطريق التي أقرها مجلس     تحث -٥ 
لأمـن بهدف استئناف المفاوضات للتوصل إلى تسوية سياسية وفقاً لقرارات المجلس وقرارات الأمم المتحدة الأخرى ذات                 ا

، ١٩٩١أكتوبر / تشرين الأول٣٠الصلة، ومبادئ المؤتمر المعني بتحقيق السلام في الشرق الأوسط الذي عُقد في مدريد في         
 يسمح لدولتين، هما إسرائيل وفلسطين، بأن تعيشا في سلم وأمن وأن تؤديا واتفاقـات أوسلو وما أعقبها من اتفاقات، مما      

 دورهما الكامل في المنطقة؛
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 .مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستينتقرر  -٦ 

 ٤٩الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ 

  صوتاً مقابل صوتين،٢٧اعتمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 .]انظر الفصل الثامن.  عن التصويت عضوا٢٤ًوامتناع 

   مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها فلسطين-٢٠٠٤/١٠

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

  بمقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، وأحكام الإعلان العالمي لحقوق الإنسان،إذ تسترشد 

) ١٩٧٣ (٣٣٨، و١٩٦٧نوفمبر / تشرين الثاني٢٢المؤرخ ) ١٩٦٧(٢٤٢ بقـرارات مجلس الأمن  وإذ تذكـر   
المؤرخ ) ٢٠٠٢(١٤٠٢، و ٢٠٠٢مارس  / آذار ١٢المؤرخ  ) ٢٠٠٢(١٣٩٧، و ١٩٧٣أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٢المؤرخ  
، التي طالبت كلا الطرفين بالقيام فوراً بوقف        ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٤المؤرخ  ) ٢٠٠٢(١٤٠٣، و ٢٠٠٢مارس  / آذار ٣٠

شكل فعلي، وبانسحاب القوات الإسرائيلية وبالوقف الفوري لجميع أعمال العنف، بما فيها جميع أعمال   إطـلاق الـنار ب    
 الإرهاب والاستفزاز والتحريض والتدمير،

 بأحكام العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والعهد الدولي الخاص            وإذ تسترشـد   
 بالحقوق المدنية والسياسية،

/  آب ١٢ أحكام اتفاقية جنيف بشأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب المؤرخة             وإذ تضـع في اعتبارها     
، وأحكام اتفاقية   ١٩٧٧، وأحكام البروتوكول الإضافي الأول الملحق بها لعام         )اتفاقية جنيف الرابعة   (١٩٤٩أغسـطس   

ين وأعراف الحرب البرية، والأنظمة الواردة في مرفق         المتعلقة بقوان  ١٩٠٧أكتوبر  / تشـرين الأول   ١٨لاهـاي المؤرخـة     
 الاتفاقية الرابعة،

 بقرارات مجلس الأمن والجمعية العامة ولجنة حقوق الإنسان المتصلة بانطباق اتفاقية جنيف الرابعة على               وإذ تذكر  
 ،١٩٦٧يونيه / حزيران٥الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، منذ حرب 

يونيه /حزيران  انطباق اتفاقية جنيف الرابعة على الأراضي الفلسطينية المحتلة منذ حرب           تؤكـد مـن جديد     وإذ 
 ، بما فيها القدس الشرقية،١٩٦٧

 بقرارات الجمعية العامة المتعلقة بالانتهاكات الإسرائيلية لحقوق الإنسان في الأراضي الفلسطينية المحتلة             وإذ تذكر  
  القدس الشرقية،، بما فيها١٩٦٧منذ عام 
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 الذي أكد من جديد     ١٩٨٢ديسمبر  / كانون الأول  ٣ المؤرخ   ٣٧/٤٣ بقرار الجمعية العامة     وإذ تذكـر خاصة    
شـرعية كفـاح الشـعوب في سبيل التحرر من السيطرة الأجنبية ومن الاحتلال الأجنبي وفي سبيل تقرير المصـير وفقاً           

 للقانون الدولي،

 ١٩٩٣يونيه  /فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في حزيران         بإعلان وبرنامج عمل     وإذ تذكـر   
(A/CONF.157/23)، 

، ١٩٦٧ بـتقرير المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في الأراضي الفلسطينية المحتلة منذ عام                وإذ ترحـب   
ر الخاص المعني بالحق في الغذاء، السيد جون  ، والإضافة إلى تقرير المقـر    )Add.1و E/CN.4/2004/6(السيد جون دوغارد    

 ،)E/CN.4/2004/10/Add.2(زيغلر 

 إزاء عدم تعاون حكومة إسرائيل مع لجنة التحقيق بشأن حقوق الإنسان المنشأة        وإذ تعـرب عـن عميق قلقها       
اصين الآخرين  ، وعدم تعاونها مع المقررين الخ     ٢٠٠٠أكتوبر  / تشرين الأول  ١٩ المؤرخ   ٥/١-عمـلاً بقـرار اللجنة د إ      

 المعنيين، وخاصة السيد دوغارد،

 استمرار تدهور الحالة في الأرض الفلسطينية المحتلة والانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان            وإذ يثير قلقها الشديد    
ر والقانون الإنساني الدولي، وخاصة أعمال القتل خارج نطاق القضاء، وعمليات الإغلاق، والعقوبات الجماعية، واستمرا             

إقامة المستوطنات، والاعتقالات التعسفية، وحصار المدن والقرى الفلسطينية، وقصف الأحياء السكنية الفلسطينية بواسطة             
الطائرات الحربية ومدفعية الدبابات والزوارق الحربية الإسرائيلية، واقتحام المدن والقرى والمخيمات لقتل الرجال والنساء              

جنين وبلاطة وخان يونس ورفح ورام االله وغزة ونابلس والبيرة والأمعري وجباليا وبيت             والأطفال الأبرياء كما حدث في      
لحـم والدهيشـة وكذلـك في حي الدرج، وحي الزيتون في مدينة غزة، وعلى مدى الشهور الأخيرة في رفح وفي حي                      

 ،٢٠٠٤س مار/ آذار٧الشجاعية في غزة، وكذلك في مذابح مخيمي النصيرات والبريج وسط قطاع غزة في 

 إزاء استمرار العدوان الإسرائيلي وما يترتب عليه من وفيات وإصابات معظمها في             وإذ تعـرب عن بالغ قلقها      
 جريح،٢٥٠٠٠ شهيد وأكثر من ٢ ٨٠٠ أكثر من ٢٠٠٠سبتمبر / أيلول٢٨صفوف الفلسطينيين، حيث سقط منذ 

مارسات الإسرائيلية التي تمس حقـوق الإنسان       بتقارير اللجنة الخاصة المعنية بالتحقيق في الم       وإذ تحـيط عـلماً     
، ولا سيما   ١٩٦٨للشـعب الفلسطيني وغيره من السكان العرب في الأراضي المحتلة، المقدمة إلى الجمعية العامة منذ عام                 

 ،(A/58/311)آخرهـا 

العامة ولجنة  إزاء استمرار رفض إسرائيل الالتزام بقرارات مجلس الأمن والجمعية           وإذ تعـرب عـن بالغ قلقها       
حقـوق الإنسان التي تطلب إلى إسرائيل وضع حد لانتهاكات حقوق الإنسان وتؤكد انطباق اتفاقية جنيف الرابعة على                  

 ، بما فيها القدس الشرقية،١٩٦٧الأراضي الفلسطينية التي تحتلها إسرائيل منذ عام 

) ١٩٦٧(٢٤٢ن يكون قراري مجلس الأمن   بأن أساس المفاوضات وإقامة سلام عادل ودائم يجب أ         واقتناعاً منها  
وقرارات الأمم المتحدة الأخرى ذات الصلة، وهو أساس يتضمن مبدأ عدم جواز الاستيلاء على الأراضي          ) ١٩٧٣(٣٣٨و

 بطريق الحرب، وضرورة تمكن كل من دول المنطقة من العيش في أمان، ومبدأ الأرض مقابل السلام،
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أبريل / نيسان ١٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٦قة بشأن هذا الموضوع، وآخرها القرار       إلى جمـيع قراراتها الساب     وإذ تشـير   
٢٠٠٣، 

 بعدم جواز الاستيلاء على أراضي الغير بالقوة، كقاعدة آمرة من قواعد القانون الدولي، وإذ تذكر أيضاً 

كية مزيد من    إقامة الجدار الإسرائيلي داخل الأرض الفلسطينية المحتلة بهدف نزع مل          وإذ يـثير قلقـلها الشديد      
الأراضي الفلسطينية بالقوة، وما ينتج عن ذلك من آثار عنيفة على المجتمع الفلسطيني اجتماعياً واقتصادياً وتعليمياً وصحياً                 

دولة فلسطينية : ونفسياً، فضلاً عن القضاء على إمكانية التوصل إلى سلام حقيقي يستند إلى الحل القائم على وجود دولتين
 رائيلية،مستقلة ودولة إس

 أن إقامـة هذا الجدار على الأراضي الفلسطينية تشكل انتهاكاً لحق تقرير المصير للشعب الفلسطيني         وإذ تؤكـد   
 وتحول دون ممارسة الشعب الفلسطيني لهذا الحق،

 ،٢٠٠٣أكتوبر / تشرين الأول٢١ المؤرخ ١٠/١٣- في هذا الشأن إلى قرار الجمعية العامة دإطوإذ تحيط علما 

الذي خلص إلى أن إسرائيل غير ممتثلة لمطالبة الجمعية         ) A/ES-10/248(بتقرير الأمين العام     يط علما أيضاً  وإذ تح  
 العامة لها بأن تقوم بوقف وإلغاء بناء الجدار في الأراضي الفلسطينية المحتلة،

أرضه  حق الشعب الفلسطيني المشروع في مقاومة الاحتلال الإسرائيلي لتحرير           تؤكـد مـن جديـد      -١ 
 والتمكن من ممارسة حقه في تقرير مصيره، وفقاً للأهداف والمقاصد المنصوص عليها في ميثاق الأمم المتحدة؛

انتهاكات سلطات الاحتلال الإسرائيلي لحقوق الإنسان في الأرض الفلسطينية          مرة أخرى تدين بشدة    -٢ 
 ، بما فيها القدس الشرقية؛١٩٦٧المحتلة منذ عام 

الاحتلال الإسرائيلي للأراضي الفلسطينية بوصفه عدواناً وجريمة ضد الإنسانية،          أيضاًتديـن بشـدة      -٣ 
 وانتهاكاً صارخاً لحقوق الإنسان؛

أكتوبر / الحرب التي يشنها الجيش الإسرائيلي، وخاصة منذ شهر تشرين الأول          تديـن بشـدة كذلك     -٤ 
 عن قتل المئات من المدنيين الفلسطينيين، بمن فيهم         ، عـلى المـدن والمخيمات الفلسطينية والتي أسفرت حتى الآن          ٢٠٠٠

 النساء والأطفال؛

، التي ينفذها الجيش    "الإعدام خارج نطاق القضاء   "أو  " التصفيات" ممارسة   تديـن بشـدة من جديد      -٥ 
 من  ٣دة  الإسـرائيلي ضد الفلسطينيين، وهي ممارسة لا تشكل فقط انتهاكاً لمعايير حقوق الإنسان وانتهاكاً صارخاً للما               

الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسان ولسيادة القانون، بل تضر أيضاً بالعلاقة بين الطرفين وتشكل من ثَمَّ عقبة في طريق                     
 السلام، وتحث حكومة إسرائيل على احترام القانون الدولي وعلى الكف فوراً عن هذه الممارسة؛

طان الإسرائيلية الأخرى في الأرض الفلسطينية       إقامة المستوطنات وأنشطة الاستي    تدين بشدة مرة أخرى    -٦ 
المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، كإنشاء مستوطنات جديدة وتوسيع المستوطنات القائمة، ومصادرة الأراضي، والتحيز في               
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ان والقانون إدارة المـوارد المائية، وشقّ الطرق الالتفافية، فهذه الأنشطة كلها لا تشكل فقط انتهاكاً جسيماً لحقوق الإنس        
 من اتفاقية جنيف الرابعة والبروتوكول الإضافي الأول الملحق بها، حيث تصنف هذه             ٤٩الإنساني الدولي، ولا سيما المادة      

الانتهاكات كجرائم حرب، بل تشكل أيضاً عقبات رئيسية في طريق السلام، وتحث حكومة إسرائيل على تنفيذ قرارات                 
قرارات لجنة حقوق الإنسان المتعلقة بالمستوطنات الإسرائيلية، وتؤكد أن تفكيك          الأمـم المـتحدة ذات الصلة، وكذلك        

 المستوطنات الإسرائيلية يشكل عاملاً أساسياً من عوامل تحقيق سلام عادل وشامل ودائم في المنطقة؛

المحتلة،  الاستيلاء على منازل الفلسطينيين في القدس والخليل وباقي الأرض الفلسطينية            تدين مرة أخرى   -٧ 
وإلغاء بطاقات هوية سكان مدينة القدس الشرقية، وسياسة فرض ضرائب مفتعلة وباهظة قصد إرغام الفلسطينيين المقيمين                
في القدس، الذين لا قدرة لهم على تسديد هذه الضرائب المرتفعة، على ترك ديارهم ومغادرة مدينتهم، بغية تهويد القدس،                   

 ن هذه الممارسات فوراً؛وتطلب إلى حكومة إسرائيل الكف ع

 استخدام التعذيب ضد الفلسطينيين أثناء التحقيق، لأنه يشكل انتهاكاً جسيماً           تديـن أيضاً مرة أخرى     -٨ 
لمـبادئ القانون الإنساني الدولي واتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو                  

 من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، وتطلب إلى حكومة إسرائيل الكف عن هذه             ٥اكاً للمادة   المهيـنة، كما يشكل انته    
 الممارسات فوراً، وإحالة مرتكبي هذه الانتهاكات إلى القضاء؛

 اعتداءات جيش الاحتلال الإسرائيلي على المستشفيات والمرضى، واستعمال         تديـن بشدة مرة أخرى     -٩ 
 وع بشرية في توغله في المناطق الفلسطينية؛المواطنين الفلسطينيين كدر

ممارسات إطلاق جيش الاحتلال الإسرائيلي النار على سيارات الإسعاف          تدين بشدة أيضاً مرة أخرى     -١٠ 
والطواقم الطبية، ومنع سيارات الإسعاف وسيارات لجنة الصليب الأحمر الدولية من الوصول إلى الجرحى والقتلى ونقلهم                

  وترك الجرحى يترفون في الشوارع حتى الموت؛إلى المستشفيات

أعمال القتل الجماعي التي ترتكبها سلطات الاحتلال الإسرائيلي ضد الفلسطينيين، بما في             تديـن بشدة   -١١ 
 ذلك قتل الأطفال، كما حدث مؤخراً في كل من نابلس وغزة ورفح والنصيرات والبريج، وما زال يحدث حتى يومنا هذا؛

 الأفعال التي تشتمل على فرض العقوبات الجماعية والحصار العسكري للأراضي           ة أيضاً تديـن بشـد    -١٢ 
الفلسـطينية وعزل المدن والقرى الفلسطينية بعضها عن بعض بإقامة الحواجز العسكرية التي أصبحت تشكل شَرَكاً لقتل                 

 عوامل أخرى، أعمال العنف التي تسود       الفلسـطينيين، وتدمير المنازل، وتجريف الأراضي الزراعية، مما يسبب، إضافة إلى          
المـنطقة مـنذ ما يزيد على ثلاث سنوات ونصف، وتطلب إلى حكومة إسرائيل الكف فوراً عن هذه الممارسات ورفع                    
الحصـار العسـكري عن المدن والقرى الفلسطينية فوراً وإزالة حواجزها العسكرية، وتؤكد من جديد أن القانون الدولي        

الجماعية التي تشكل انتهاكاً جسيماً لأحكام اتفاقية جنيف الرابعة والبروتوكول الإضافي الأول الملحق   يحظر هذه العقوبات    
 بها وتشكل أيضاً جرائم حرب؛

 إزاء قيام سلطات الاحتلال الإسرائيلي بفرض قيود علـى حركة          تعـرب عن بالغ قلقها مرة أخرى       -١٣ 
 من الإعـلان العـالمي ١٣ و٩ياً، وهو ما يشكل انتهاكاً للمادتين   ياسـر عـرفات، الرئيس الفلسطيني المنتخب ديمقراط       

 لحقوق الإنسان؛
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 حملات الاعتقال الجماعي التي تشنها سلطات الاحتلال الإسرائيلي على نطاق واسع            تديـن بشـدة    -١٤ 
 من  ٩اكاً للمادة   لاحـتجاز الآلاف من الفلسطينيين دون محاكمة ودون توجيه أية تهم جنائية إليهم، وهو ما يشكل انته                

 الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وأحكام اتفاقية جنيف الرابعة في هذا الشأن؛

 أن قيام قوات الاحتلال الإسرائيلي بتدمير ما لا يقل عن ثلاثين ألفاً من منازل ومرافق                تؤكد من جديد   -١٥ 
 الرابعة، وأن تجريف المزارع واقتلاع      من اتفاقية جنيف   ٥٣ و ٣٣وممـتلكات الفلسـطينيين هـو انتهاك جسيم للمادتين          

الأشـجار وتدمـير مـا تبقى من البنية التحتية الفلسطينية تشكل نوعاً من العقوبات الجماعية ضد الشعب الفلسطيني،                   
 وانتهاكات جسيمة لأحكام القانون الإنساني الدولي وجرائم حرب وفقاً للقانون الدولي؛

رابعة تنطبق على الأراضي الفلسطينية التي تحتلها إسرائيل منذ عام أن اتفاقية جنيف ال  تؤكـد من جديد    -١٦ 
، بمـا فيها القدس الشرقية، وترى أن أي تغيير في الوضع الجغرافي والديمغرافي والمؤسسي لمدينة القدس الشرقية عن                   ١٩٦٧

  هو تغيير غير قانوني وباطل؛١٩٦٧يونيه /وضعها قبل حرب حزيران

سرائيل، وهي سلطة الاحتلال، الامتناع عن كافة أشكال انتهاك حقوق           إلى إ  تطلـب مـرة أخـرى      -١٧ 
الإنسان في الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، وغيرها من الأراضي العربية المحتلة، واحترام مبادئ القانون                 

ا الدولية والاتفاقات التي وقعتها مع منظمة       الدولي، والقانون الإنساني الدولي، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والتزاماته        
 التحرير الفلسطينية؛

، بما  ١٩٦٧ إلى إسرائيل أن تنسحب من الأراضي الفلسطينية المحتلة منذ عام            تطلـب أيضاً مرة أخرى     -١٨ 
اً أساسياً فـيها القدس الشرقية، وفقاً لقرارات الأمم المتحدة وقرارات لجنة حقوق الإنسان ذات الصلة، باعتبار ذلك شرط            

 لتحقيق سلام عادل ودائم وشامل في الشرق الأوسط؛

 إقامة الجدار الإسرائيلي داخل الأرض الفلسطينية المحتلة في الضفة الغربية لأنه يشكل ذريعة              تدين بشدة  -١٩ 
لاقتصادية إسـرائيلية جديـدة للاسـتيلاء على مزيد من الأراضي الفلسطينية بالقوة، وخطراً على النواحي الاجتماعية وا       

والثقافـية والتعليمية والصحية والنفسية لحياة مئات الآلاف من الفلسطينيين، ويهدد وحدة أسرهم، ويمنع الفلسطينيين من     
الوصـول إلى مواردهـم الطبيعية، ويشكل عقبة رئيسية أمام التوصل إلى سلام عادل ودائم استناداً إلى الحل القائم على                    

مستقلة ودولة إسرائيلية، وهو الحل الوحيد الذي يضمن السلام والاستقرار في المنطقة،            دولة فلسطينية   : وجـود دولـتين   
وكذلـك لأنـه يحول دون ممارسة الشعب الفلسطيني لحقه في تقرير المصير، وتطلب إلى إسرائيل التوقف فوراً عن إقامة                    

 ؛١٩٦٧م الجدار المذكور وإزالة ما أقيم منه على الأراضي الفلسطينية المحتلة منذ عا

 ١٩٦٧إلى المقـرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في الأراضي الفلسطينية المحتلة منذ عام               تطلـب    -٢٠ 
التحقـيق في الانـتهاكات الإسرائيلية لمبادئ وأسس القانون الدولي والقانون الإنساني الدولي واتفاقية جنيف بشأن حماية      

باعتباره يمثل آلية رصد، بمتابعة تنفيذ هذه التوصيات، وتقديم تقارير في           الأشـخاص المدنيين في وقت الحرب، وأن يقوم،         
هـذا الشـأن إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين وإلى اللجنة في دورتها الحادية والستين إلى حين انتهاء ولاية         

 ؛١٩٩٣فبراير /شباط١٩ ألف المؤرخ ١٩٩٣/٢المقرر الخاص المحددة في قرار اللجنة 
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 إلى هيئات الأمم المتحدة ذات الصلة أن تنظر، على وجه السرعة، في أفضل الطرق لتوفير الحماية  تطلب -٢١ 
 الدولية الضرورية للشعب الفلسطيني حتى نهاية الاحتلال الإسرائيلي للأراضي الفلسطينية؛

ات الأمم المتحدة    إلى الأمـين العـام أن يوجه نظر حكومة إسرائيل وسائر الحكومات، وهيئ             تطلـب  -٢٢ 
المختصة، والوكالات المتخصصة، والمنظمات الحكومية الدولية الإقليمية، والمنظمات الإنسانية الدولية إلى هذا القرار، وأن              
ينشره على أوسع نطاق ممكن، وأن يقدم تقريراً عن تنفيذ حكومة إسرائيل لهذا القرار إلى لجنة حقوق الإنسان في دورتها                    

 ؛الحادية والستين

إلى الأمين العام أن يزود اللجنة بجميع تقارير الأمم المتحدة التي تصدر فيما بين دورات                تطلـب أيضاً   -٢٣ 
اللجـنة وتتـناول الظروف التي يعيش فيها تحت الاحتلال الإسرائيلي سكان الأراضـي الفلسطينية والأراضـي العربية                

 المحتلة الأخرى؛

في دورتها الحادية والستين، في إطار البند نفسه من جدول الأعمال،           أن تـنظر في هذه المسألة       تقـرر    -٢٤ 
 .باعتبارها مسألة ذات أولوية عالية

 ٤٩الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ 

  أصوات،٧ صوتاً مقابل ٣١اعتمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 .]انظر الفصل الثامن.  عضواً عن التصويت١٥وامتناع 

 ن في كوبا  حالة حقوق الإنسا-٢٠٠٤/١١

 ،حقوق الإنسانإن لجنة 

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان١٧ المؤرخ ٢٠٠٣/١٣ قرارها  في الاعتبارتأخذ إذ 

 ـ  تذكـر  وإذ  حكومة كوبا على أن تستقبل الممثلة الشخصية       في قرارها المذكور أعلاه، قد حثت        ، اللجنة أنب
 ـ  بالولايةلات اللازمة لتمكينها من الاضطلاع       لحقوق الإنسان وأن تقدم لها كل التسهي       يةالسام الأمـم المتحدة     ةلمفوض

 ،٢٠٠٢أبريل / نيسان١٩ المؤرخ ٢٠٠٢/١٨المسندة إليها في القرار 

قع على عاتق جميع الدول وفقاً لمقاصد       ي الأساسية هو التزام     والحريات احـترام حقوق الإنسان      أن  تـدرك  وإذ 
 ومبادئه،ميثاق الأمم المتحدة 

 الدول الأخرى ذات السيادة، وبصرف النظر عن        جميعا شأن حكومات     كوبا، شأنه  حكومة أن   تـرى  -١ 
تدابير اتخاذ   عن التي اضطرت العديد من الدول إلى تعزيز التدابير الأمنية، ينبغي أن تمتنع              الراهنةالظروف الدولية الاستثنائية    

هم في أن يحاكموا وفق الأصول    بحرية وحق  رأيهمقـد تعـرض للخطر الحريات الأساسية لمواطنيها وحقهم في التعبير عن             
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 التي وقعت في العام الماضي في كوبا والتي صدرت فيها أحكام ضد    لأحداثل، في هذا الصدد،     أسف، وت  المرعية القانونـية 
  السياسيين والصحفيين، كما ذكرت التقارير الدولية؛المعارضينبعض 

 تعزيز الحرية الدينية وفي أن تشرع في         جهودها الرامية إلى   كوبا أن تواصل حكومة     في  عن أملها  تعرب -٢ 
 الكوبي، المجتمع إقامة حوار مثمر مع جميع التيارات الفكرية والجماعات السياسية المنظمة في     تيسيرإلى  اتخـاذ تدابير تهدف     

 دنية؛ للمؤسسات الديمقراطية والحريات المالكاملةبالرغم من البيئة الدولية الحرجة، وذلك بهدف تعزيز التنمية 

للمفوضة  الممارسة الكاملة لسيادتها، مع الممثلة الشخصية        إطار كوبا على أن تتعاون، في       حكومة تحث -٣ 
 مع المقاصد والمبادئ المبينة في ميثاق تمشياً ،بتيسير اضطلاعها بولايتها كما يجب أن تفعل سائر الدول ذات السيادةالسامية 

 الأمم المتحدة؛

ن ـه م ـ الحادية والستين في إطار البند نفس      دورتها قبل انعقاد     المسألة    النظر في هذه   مواصـلة  تقـرر  -٤ 
 .جدول الأعمال

 ٥٠الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ 

  صوتاً،٢١ صوتاً مقابل ٢٢اعتمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 .]انظر الفصل التاسع.  أعضاء عن التصويت١٠وامتناع 

 ن  حالة حقوق الإنسان في تركمانستا-٢٠٠٤/١٢

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

سية وأن  اأن على جميع الدول الأعضاء التزاماً بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأس            ؤكد من جديد  إذ ت  
 ،عليها واجب الوفاء بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان والتي هي طرف فيها

تركمانستان طرف في العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،           أن ضع في اعتبارها  وإذ ت  
واتفاقية  والعهـد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري،         

 لاإنسانية أو المهينة،مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو ال

، وتحيط علماً   ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ١٦ المؤرخ   ٢٠٠٣/١١ إلى قرارها الأخير حول الموضوع وهو        وإذ تشـير   
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢ المؤرخ ٥٨/١٩٤بقرار الجمعية العامة 

أوفدتها مفوضية الأمم المتحدة     بالاستنتاج الذي خلصت إليه البعثة الأولى لتقييم الاحتياجات التي           وإذ تحيط علماً   
 ،٢٠٠٤مارس /السامية لحقوق الإنسان إلى تركمانستان في آذار

 أن حكومة تركمانستان قد استقبلت المبعوث الشخصي للرئيس الحالي لمنظمة الأمن وإذ تلاحـظ مـع التقدير      
 ة المعني بالأقليات القومية،والتعاون في أوروبا للدول المشاركة في آسيا الوسطى، والمفوض السامي لتلك المنظم
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 أن تحسين الأمن ومكافحة الإرهاب ينبغي الاضطلاع بهما في إطار الاحترام الكامل لحقوق       وإذ تؤكد من جديد    
 الإنسان والمبادئ الديمقراطية،

، وتأمل في أن ينطبق على العدد الكبير        ٢٠٠٤مارس  / آذار ١١بالمرسوم الخاص بحرية التنقل المؤرخ      وإذ ترحب    
مـن الأشـخاص الذين لم يتمكنوا مع الأسف من مغادرة البلد لأن تأشيرات الخروج قد أُلغيت قبل ذلك، وبأن المرسوم         

 المذكور سوف يعقبه مزيد من التدابير الإيجابية،

 بإصدار مرسوم بشأن    ٢٠٠٤مارس  / آذار ١١ القرار الذي اتخذه رئيس تركمانستان في        وإذ تلاحظ مع التقدير    
 نية، آملة في تنفيذ أحكامه بما يسمح، دون قيد، بتسجيل جميع الأقليات الدينية،الحرية الدي

 بما تبديه حكومة تركمانستان من استعداد لمناقشة مسائل حقوق الإنسان مع أطراف أخرى مهتمة               وإذ ترحب  
 على أساس كل حالة على حدة والإقرار باستصواب استمرار الحوار والتعاون العملي،

 :إزاء  قلقها الشديدتعرب عن -١ 

 استمرار العمل بسياسة حكومية تقوم على قمع جميع الأنشطة السياسية للمعارضة؛ )أ( 

إسـاءة اسـتخدام النظام القانوني من خلال عمليات الاحتجاز التعسفي والسجن ومراقبة الأشخاص               )ب( 
 يات، وكذلك مضايقة أسرهم؛الذين يحاولون ممارسة حريتهم في التفكير والتعبير والتجمع وتكوين الجمع

 القيود المفروضة على حرية الإعلام وحرية التعبير، بما في ذلك من خلال قمع وسائط الإعلام المستقلة؛ )ج( 

القـيود المفروضة على ممارسة حريات التفكير والضمير والدين والمعتقد، بما في ذلك مضايقة واضطهاد               )د( 
 ستخدام إجراءات تسجيل هذه الجماعات استخداماً تمييزياً؛أعضاء الجماعات الدينية المستقلة وا

تميـيز حكومـة تركمانستان ضد الأقليتين الإثنيتين الروسية والأوزبكية وغيرهما من الأقليات في مجالي              )ه( 
 التعليم والعمالة؛

 سوء أحوال السجون في تركمانستان؛ )و( 

تجابة حكومة تركمانستان للانتقادات المحددة في       إزاء استمرار عدم اس    عـن بالغ قلقها أيضا     تعـرب  -٢ 
لدى منظمة الأمن والتعاون في أوروبا بشأن إجراءات التحقيق والمحاكمة والاحتجاز إثر محاولة             " آلية موسكو "تقرير مقرر   

طات ، وكذلك إزاء عدم سماح السل     ٢٠٠٢نوفمبر  /الاغتـيال التي ذكر أن الرئيس نيازوف قد تعرض لها في تشرين الثاني            
التركمانية باتصال الهيئات المستقلة الملائمة وأعضاء الأسر والمحامين بأولئك الأشخاص المدانين، أو عدم تقديم أي نوع من                 

 الأدلة لتبديد الإشاعات بأن بعض هؤلاء الأشخاص قد توفوا أثناء الاحتجاز؛
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 :حكومة تركمانستان إلى القيام بما يليتدعو  -٣ 

الكامل لجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية، ولا سيما حريات التعبير والدين           ضـمان الاحترام     )أ( 
وتكويـن الجمعيات والتجمع، والحق في محاكمة عادلة في محكمة مستقلة ونزيهة منشأة بموجب القانون، وحماية حقوق                 

 يرياً؛الأشخاص الذين ينتمون إلى الأقليات الإثنية والدينية، والكف عن سجن المستنكفين ضم

تمكـين الهيئات المستقلة المختصة ، ومن بينها لجنة الصليب الأحمر الدولية، وكذلك المحامون والأقرباء،                )ب( 
نوفمبر / تشرين الثاني  ٢٥مـن الاتصال فوراً بالأشخاص المحتجزين، وخصوصاً أولئك الذين احتجزوا في أعقاب أحداث              

 ؛٢٠٠٢

 التنقل داخل البلد؛وضع حد للتشريد القسري وضمان حرية  )ج( 

الاضـطلاع بمسـؤوليتها المتمثلة في ضمان إحالة أولئك المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان إلى                )د( 
 القضاء؛

إزالة القيود الجديدة المفروضة على أنشطة التنظيمات العامة، بما فيها المنظمات غير الحكومية، والتي نص    )ه( 
 مشفوعاً بالقواعد الجديدة لتسجيل ٢٠٠٣أكتوبر  / تشرين الأول  ٢١ديد الذي اعتمد في     عليها قانون التنظيمات العامة الج    

، وتمكين المنظمات غير الحكومية، ولا سيما المنظمات غير ٢٠٠٤يناير /المـنظمات الدينـية التي صدرت في كانون الثاني        
 لاع بأنشطتها دون عائق؛الحكومية المعنية بحقوق الإنسان وغيرها من منظمات المجتمع المدني من الاضط

لدى منظمة الأمن والتعاون في أوروبا      " آلية موسكو "التنفيذ الكامل للتوصيات الواردة في تقرير مقرر         )و( 
للعمـل بصـورة بناءة مع مختلف مؤسسات المنظمة ولتيسير القيام بمزيد من الزيارات من قبل المبعوث الشخصي للرئيس                   

 في آسيا الوسطى، والمفوض السامي لتلك المنظمة المعني بالأقليات القومية؛الحالي للمنظمة للدول المشاركة 

إقامـة مـزيد من الحوار البناء مع مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان ومع المفوضية السامية       )ز( 
 والتعاون تعاوناً كاملاً مع جميع الآليات التابعة للمفوضية؛

ئات الأمم المتحدة ذات الصلة المنشأة بموجب معاهدات وضمان التنفيذ        تقـديم تقاريـر إلى جمـيع هي        )ح( 
 الكامل لتوصياتها؛

حكومة تركمانستان على الإفراج فوراً ودون قيد أو شرط عن جميع السجناء المحتجزين لأسباب              تحث   -٤ 
 تتعلق بممارستهم لما تمليه عليهم ضمائرهم؛

ضاة والمحامين، والمقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب وغيره من         المقرر الخاص المعني باستقلال الق     تدعـو  -٥ 
ضـروب المعاملـة أو العقوبـة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة  والمقررة الخاصة المعنية بحالات الإعدام خارج القضاء أو           

رر الخاص المعني بحرية الدين أو      بإجـراءات موجـزة أو تعسفاً، والمقرر الخاص المعني بالحق في حرية الرأي والتعبير، والمق              
المعـتقد، والفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي، والممثل الخاص للأمين العام المعني بالمشردين داخلياً، والممثلة الخاصة                
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في الفترة  للأمين العام المعنية بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان أن ينظروا في زيارة تركمانستان كجزء من برامج زياراتهم                  
 ، وتدعو حكومة تركمانستان إلى تيسير مثل هذه الزيارات؛٢٠٠٥-٢٠٠٤

 .مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستينتقرر  -٦ 

 ٥٠الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ 

  صوتاً،١١ صوتاً مقابل ٢٥اعتمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 .]لفصل التاسعانظر ا.  عضواً عن التصويت١٧وامتناع 

   حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية-٢٠٠٤/١٣

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 بميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان،             إذ تسترشد  
 وغير ذلك من الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان،

 أن على جميع الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التزاماً بتعزيز وحماية حقوق الإنسان              ؤكـد مـن جديـد     وإذ ت  
 والحريات الأساسية وأن عليها الوفاءِ بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب الصكوك الدولية،

اص بالحقوق المدنية    أن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية طرف في العهد الدولي الخ          وإذ تضـع في اعتـبارها      
والسياسـية والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية واتفاقية حقوق الطفل واتفاقية القضاء على               

 جميع أشكال التمييز ضد المرأة،

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان١٦ المؤرخ ٢٠٠٣/١٠إلى قرارها  وإذ تشير 

 الذي قدمته جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بشأن تنفيذ العهد الدولي            بالتقرير الدوري الثاني   وإذ تحيط علماً   
، وبالتقرير الدوري الثاني الذي قدمته بشأن تنفيذ        (E/1990/6/Add.35)الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية      

المشاركة النشطة في الجهود التعاونية      معتبرة ما ورد فيهما علامة على ازدياد         (CRC/C/65/Add.24)اتفاقية حقوق الطفل    
الدولـية في ميدان حقوق الإنسان، وإذ تشجع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على مواصلة تقديم تقاريرها في الوقت               

 المناسب،

التقارير بالملاحظات الختامية للجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بشأن            أيضاً وإذ تحيط علماً   
 المقدمة من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية،

 إزاء الوضع الإنساني الخطير في البلد، وخصوصاً انتشار سوء التغذية في صفوف             وإذ تعـرب عن قلقها العميق      
 دني والعقلي،الرُّضَّع الذي لا يزال، على الرغم من التقدم المحرز مؤخراً، يمس نسبة كبيرة من الأطفال ويؤثر في نموهم الب



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 61 

 مسؤولية جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية عن تمتع جميع سكانها تمتعاً كاملاً بجميع حقوق              وإذ تعـيد تأكيد    
 الإنسان والحريات الأساسية،

 أهمية الاستمرار الفعلي لعملية التقارب بين الكوريتين وتلاحظ التقدم المحرز في هذا الصدد،وإذ تؤكد  

 جمهوريـة كوريا الشعبية الديمقراطية مشاورات مع بعض البلدان بشأن مسائل حقوق             بإجـراء  وإذ ترحـب   
 الإنسان،

  في تعزيز اتباع نهج بنّاء يسفر عن تقدم ملموس في ميدان حقوق الإنسان،وإذ ترغب 

ار إزاء استمرار ورود تقارير عن الانتهاكات الجسيمة المنهجية والواسعة الانتش تعرب عن قلقها العميق -١ 
 :لحقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بما فيها

التعذيـب وغـيره مـن ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، والإعدام العلني،                  )أ( 
ير من  والاحـتجاز خـارج نطاق القضاء والاحتجاز التعسفي، وفرض عقوبة الإعدام لأسباب سياسية، ووجود عدد كب               

 المعتقلات، واللجوء المفرط إلى السخرة، وعدم احترام حقوق الأشخاص المحرومين من حريتهم؛

العقوبـات الـتي تفرض على مواطني جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذين عادوا إلى وطنهم من                 )ب( 
 اللاإنسانية أو المهينة، أو بالإعدام، ووأد       الخـارج، كاعتبار مغادرتهم خيانة يعاقب عليها بالسجن أو التعذيب أو المعاملة           

 الرضع في السجون ومعسكرات العمل؛

القيود الشاملة والشديدة المفروضة على حرية الفكر والضمير والدين والرأي والتعبير والتجمع السلمي              )ج( 
 الراغبين في التنقل بحرية     وتكويـن الجمعيات، وعلى حصول الجميع على المعلومات، والقيود المفروضة على كافة الأفراد            

 داخل البلد والسفر إلى الخارج؛

استمرار انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسية للمرأة، وخاصة الاتجار بالنساء لأغراض الدعارة أو             )د( 
دة الـزواج القسري، والإجهاض الإجباري ووأد الرضع بدوافع إثنية، وبطرق منها الحقن الذي يسبب المخاض، أو الولا                

 الطبيعية للعائدات في أماكن منها مراكز الاحتجاز لدى الشرطة ومعسكرات التدريب على العمل؛

 أن سلطات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية لم توفر الظروف اللازمة للسماح   تلاحـظ مع الأسف    -٢ 
ة مستقلة، وتطالب الحكومة بتناول     للمجتمع الدولي، ومنه منظومة الأمم المتحدة، بالتحقق من صحة هذه التقارير بصور           

 :هذه التقارير والشواغل بطريقة علنية وبناءة تشمل ما يلي

تقـديم كافـة المعلومات ذات الصلة بالقضايا المشار إليها أعلاه، وإزالة القيود المفروضة على وصول                 )أ( 
 المجتمع الدولي إلى البلد؛

ح جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية طرفاً فيها بعد،        التصديق على صكوك حقوق الإنسان التي لم تصب        )ب( 
وخاصـة اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، والاتفاقية الدولية            

ي طرف فيها، وهذه    للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري، وتنفيذ التزاماتها بموجب صكوك حقوق الإنسان التي ه             
الصكوك هي العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، لا سيما فيما يتعلق بحق كل فرد في التحرر                  
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من الجوع، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، واتفاقية   
 وضمان اتخاذ جميع التدابير اللازمة لبلوغ هذه الغاية؛حقوق الطفل، 

 لمعــايير العمل المعترف بها دولياً، والنظر على سبيل الأولوية في الانضمام إلى منظمة العمل               الامتـثال  )ج( 
) ١٩٩٩ (١٨٢المتعلقة بالعمل الجبري أو الإلزامي والاتفاقية رقم    ) ١٩٣٠ (٢٩أن تصبح طرفاً في الاتفاقية رقم       الدولـية وفي    

 بشأن حظر أسوأ أشكال عمل الأطفال والإجراءات الفورية للقضاء عليها؛

تنفـيذ توصيات لجنة حقوق الطفل واللجنة المعنية بحقوق الإنسان، واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية               )د( 
 والاجتماعية والثقافية؛

ية الديمقراطية الذين انتقلوا إلى بلدان      الكـف عـن فرض العقوبات على مواطني جمهورية كوريا الشعب            )ه( 
أخرى، والامتناع عن اعتبار مغادرتهم خيانة تستوجب عقوبة الاعتقال أو المعاملة اللاإنسانية أو المهينة أو عقوبة الإعدام،                 

 ووضع حدّ على الفور لسوء المعاملة ووأد الرضع في السجون ومعسكرات العمل؛

لمتحدة في ميدان حقوق الإنسان، والتعاون دون قيود مع الإجراءات          الـتعاون مـع مـنظومة الأمم ا         )و( 
الموضـوعية للجنة حقوق الإنسان الخاصة بالحالة في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وبوجه خاص مع المقرر الخاص                 

لعقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو     المعني بالحق في الغذاء، والمقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو ا              
المهيـنة، والمقرر الخاص المعني بحرية الدين أو المعتقد، والمقرر الخاص المعني بالحق في حرية الرأي والتعبير، والمقررة الخاصة                   

ل المعني بحالات   المعنـية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه، والفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي، والفريق العام              
 الاختفاء القسري أو غير الطوعي، والمنظمات الدولية لحقوق الإنسان، بما فيها المدافعون عن حقوق الإنسان؛

 إقامة حوار بناء مع مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان ومع المفوضية السامية؛ )ز( 

 عالقة بشأن اختطاف الأجانب؛إيجاد حلول واضحة وشفافة وعاجلة لكافة المسائل ال )ح( 

 التعاون مع الحكومات المجاورة لوضع حدّ للاتجار بالنساء؛ )ط( 

 سـلطات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على تأمين وصول المنظمات الإنسانية، ولا سيما    تحـث  -٣ 
ولاً كاملاً وحرّاً وآمناً ودون عوائق      المنظمات غير الحكومية ووكالات الأمم المتحدة، وخاصة برنامج الأغذية العالمي، وص          

إلى كافة أرجاء جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية كي تضمن تقديم المساعدات الإنسانية دون تحيُّز وعلى أساس الحاجة،                 
 وفقاً للمبادئ الإنسانية؛

 ضمان توزيع من المجتمع الدولي أن يواصل حث حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على        ترجو   -٤ 
المسـاعدة الإنسـانية، ولا سيما المعونة الغذائية، الموجهة إلى شعب جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية توزيعاً يتفق مع                  
المبادئ الإنسانية، وأن تسمح لممثلي المنظمات الإنسانية الدولية بالتنقل في كافة أرجاء البلاد لمراقبة هذا التوزيع، ولضمان                 

  اللجوء الأساسية؛احترام مبادئ

 من رئيس اللجنة أن يقوم، بعد إجراء مشاورات مع مكتب اللجنة، بتعيين فرد ذي مكانة دولية                 ترجو -٥ 
وخـبرة في مـيدان حقـوق الإنسان معترف بهما  مقررا خاصا يُعنى بحالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية                     

 الديمقراطية؛
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م اتصالاً مباشراً بحكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وشعبها       مـن المقرر الخاص أن يقي      تـرجو  -٦ 
وذلـك بطرق منها الزيارات إلى البلد، وأن يحقق في حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ويقدم                   

 لمتعلقة بحقوق الإنسان؛تقارير عن تلك الحالة وعن امتثال الحكومة لالتزاماتها القائمة بموجب الصكوك الدولية ا

 من المقرر الخاص أن يلتمس ويتلقى، في أثناء اضطلاعه بهذه الولاية، معلومات جديرة              تـرجو أيضـا    -٧ 
بالتصـديق والثقة من خلال القيام بزيارات إلى البلد ومن جميع الجهات الفاعلة المعنية، بما فيها الحكومات والمنظمات غير                   

 يها معرفة بهذه المسائل؛الحكومية وأية أطراف أخرى لد

 من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أن تبدي تعاونها الكامل ودون تحفظ مع المقرر الخاص،               تطلب -٨ 
وأن تساعده في الاضطلاع بولايته، وأن تتخذ في سبيل ذلك الغرض جميع الخطوات اللازمة لضمان وصول المقرر الخاص                  

 هورية كوريا الشعبية الديمقراطية قد يرغب في لقائه؛بحرية ودون قيود إلى أي شخص في جم

 من الأمين العام أن يقدم إلى المقرر الخاص كل ما يلزمه من مساعدة للاضطلاع بولايته؛ترجو  -٩ 

 مـن المقرر الخاص أن يضع استنتاجاته وتوصياته في تقرير يقدمه إلى الجمعية العامة في دورتها                 تـرجو  -١٠ 
 لى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛التاسعة والخمسين وإ

 من جميع المقررين الخاصين والممثلين الخاصين ذوي الصلة أن ينظروا في انتهاكات حقوق الإنسان ترجو -١١ 
المزعومة في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وأن يقدموا تقارير عن ذلك إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين، وترجو                  

مـين العام أن يقدم كل مساعدة ضرورية لتمكين المقررين الخاصين والممثلين الخاصين من الاضطلاع بولاياتهم                مـن الأ  
 اضطلاعاً كاملاً، وذلك بطرق منها زيارة البلد؛

من المفوضة السامية أن تدخل في حوار شامل مع سلطات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية              تـرجو    -١٢ 
تعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان، وأن تقدم استنتاجاتها وتوصياتها إلى اللجنة في دورتها الحادية               بهدف إنشاء برامج لل   

 والستين؛

مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمال،                تقرر   -١٣ 
 على سبيل الأولوية العالية؛

 :دي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التالي المجلس الاقتصاتوصي -١٤ 

 .]٥للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٠الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ 

  أصوات،٨ صوتاً مقابل ٢٩اعتمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 .]انظر الفصل التاسع.  عضواً عن التصويت١٦وامتناع 
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 ان في بيلاروس  حالة حقوق الإنس-٢٠٠٤/١٤

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 بمقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، وبأحكام الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين الدوليين             إذ تسترشد  
 الخاصين بحقوق الإنسان وغير ذلك من صكوك حقوق الإنسان الواجبة التطبيق،

زيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية وبالوفاء        أن على جميع الدول التزاماً بتع      وإذ تؤكـد مـن جديد      
 بالالتزامات الدولية التي تعهدت بها بحرية،

 أن بيلاروس طرف في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية والبروتوكول            وإذ تضـع في اعتـبارها      
جتماعية والثقافية، واتفاقية مناهضة التعذيب     الاختـياري المـلحق به، وفي العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والا           

وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة،                   
 واتفاقية حقوق الطفل،

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان١٧ المؤرخ ٢٠٠٣/١٤ إلى قرارها وإذ تشير 

 ة حكومة بيلاروس مبدئياً على استقبال الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي، بموافقوإذ ترحب 

 الطلبات التي قدمها إلى حكومة بيلاروس الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو              وإذ تضع في اعتبارها    
 غير الطوعي فيما يتعلق باختفاء وزير الداخلية السابق ، يوري زاخارِنكو،

 قـرار مجلس إدارة مكتب العمل الدولي بتشكيل لجنة تحقيق، واستنتاجات لجنة مناهضة التعذيب               لاحـظ وإذ ت  
وتوصياتها المتعلقة بالتقرير الدوري الثالث لبيلاروس، والواردة في تقرير اللجنة عن دورتيها الخامسة والعشرين والسادسة               

لال القضاة والمحامين، الواردة في تقريره عن بعثته إلى بيلاروس   ، وتوصيات المقرر الخاص المعني باستق     (A/56/44)والعشرين  
(E/CN.4/2001/65/Add.1)،وعدم إحراز حكومة بيلاروس أي تقدم في معالجة أوجه القصور المشار إليها ، 

 : إزاء ما يليتعرب عن بالغ قلقها -١ 

فين كبار سابقين مسؤولين عن إنفاذ      التقارير الواردة من مصادر موثوقة، بما فيها بيانات محققين وموظ          )أ( 
القوانـين في حكومـة بـيلاروس، وتقرير مجلس أوروبا الذي أقرته لجنة المسائل القانونية وحقوق الإنسان التابعة للهيئة                   

 عن ضلوع موظفين كبار بحكومة بيلاروس في حالات اختفاء ثلاثة من            ٢٠٠٤يناير  /الـبرلمانية للمجلس في كانون الثاني     
 أو إعدامهم بإجراءات موجزة؛/ للسلطات الحالية وأحد الصحفيين اختفاء قسرياً والمعارضين

العملـية الانتخابـية والإطـار التشريعي في بيلاروس، اللذين لا تزال تشوبهما عيوب جوهرية، كما                 )ب( 
 المؤسسات  ، رغم التوصيات المفصلة التي قدمها مكتب      ٢٠٠٣مارس  /أوضـحت الانـتخابات المحلية التي جرت في آذار        

 الديمقراطية وحقوق الإنسان التابع لمنظمة الأمن والتعاون في أوروبا في أعقاب الانتخابات السابقة؛

 استمرار ورود تقارير تشير إلى حالات الاعتقال والاحتجاز التعسفيين؛ )ج( 
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كومية ومنظمات  استمرار ورود تقارير عن أعمال المضايقة والإغلاق التي تتعرض لها المنظمات غير الح             )د( 
الأقلـيات القومية، ووسائط الإعلام المستقلة، والأحزاب السياسية المعارِضة، والنقابات العمالية المستقلة، ومضايقة الأفراد   

 الذين يقومون بأنشطة ديمقراطية، بما في ذلك وسائط الإعلام المستقلة؛

 زيادة القيود المفروضة على أنشطة المنظمات الدينية؛  )ه( 

الـتقارير الـتي تشـير إلى مضايقة المؤسسات التعليمية المستقلة وذات التوجه الدولي كجامعة العلوم                 )و( 
 الإنسانية الأوروبية ومدرسة ياكوب كولاس للعلوم الإنسانية؛

عدم تعاون حكومة بيلاروس تعاوناً كاملاً مع جميع آليات لجنة حقوق الإنسان، وفقاً لما طلب إليها في                  )ز( 
 ؛٢٠٠٣/١٤اللجنة قرار 

 المحاكمة الجنائية التي أجريت لشخصية قيادية معارضة بارزة؛ )ح( 

 : حكومة بيلاروس على القيام بما يليتحث -٢ 

أن تُقـيل أو توقِـف عن الخدمة الموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين والمسؤولين العموميين المتورطين في                 )أ( 
جراءات موجزة أو كليهما، ريثما يجري تحقيق نزيه وموثوق به وكامل في هذه             حـالات الاختفاء القسري أو الإعدام بإ      

 الحالات؛

أن تكفل اتخاذ كافة التدابير اللازمة لإجراء تحقيقات كاملة ونزيهة في جميع حالات الاختفاء القسري                )ب( 
قبتهم، في حال إدانتهم، وفقا     والإعـدام بإجراءات موجزة والتعذيب، وأن تكفل محاكمة الجناة أمام محكمة مستقلة ومعا            

 لالتزامات بيلاروس الدولية في مجال حقوق الإنسان؛

أن تعمـل على جعل العملية الانتخابية والإطار التشريعي متوافقين مع المعايير الدولية وأن تيسر إشراك                 )ج( 
 في الانتخابات القادمة؛مكتب المؤسسات الديمقراطية وحقوق الإنسان التابع لمنظمة الأمن والتعاون في أوروبا 

أن تعمـل على جعل تصرفات قوات الشرطة والأمن لديها متمشية مع التزاماتها بمقتضى العهد الدولي                 )د( 
 الخاص بالحقوق المدنية والسياسية وغيره من المعايير الدولية ذات الصلة؛

ين عن قتل الأفراد أو إيذائهم      أن تعمل على إرساء مبدأ استقلال القضاء وأن تضع حدا لإفلات المسؤول             )ه( 
 من العقاب؛

أن تفـرج عـن العـلماء وغيرهم من المحتجزين لأسباب سياسية، وأن توقف مضايقة المنظمات غير                   )و( 
الحكومـية والأحـزاب السياسية، والنقابات العمالية، ووسائط الإعلام المستقلة والناشطين في مجال الديمقراطية وحقوق               

لنظر في القوانين والممارسات المحلية المتعلقة بالتسجيل الإجباري للمنظمات غير الحكومية؛ وأن تجعل             الإنسان؛ وأن تعيد ا   
 متفقاً مع التزامات بيلاروس الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، وأن تمتنع عن            ٢٠٠٢القـانون الخاص بالدين  الصادر عام        

 تطبيق هذا القانون إلى أن يتم تعديله على هذا النحو؛
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أن تتعاون تعاونا كاملا مع مكتب مينسك التابع لمنظمة الأمن والتعاون في أوروبا وأن تحترم الولاية التي  )ز( 
 تم إقرارها بتوافق الآراء بين الدول الأعضاء في المنظمة؛

أن تسـتفيد مـن الخـبرات المتاحة في منظمة الأمن والتعاون في أوروبا ومجلس أوروبا لضمان اتفاق                   )ح( 
ع القانون الخاص بوسائط الإعلام مع المعايير الدولية، وعدم فرضه، بصورة مباشرة أو غير مباشرة، مزيدا من القيود                  مشرو

 على طبع أو توزيع مواد وسائط الإعلام المستقلة في بيلاروس؛

صاً حكومة بيلاروس على التعاون التام مع الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي، وخصو           تحث أيضا    -٣ 
 ؛٢٠٠٤سبتمبر /بتيسير الزيارة التي سيقوم بها في أيلول

 حكومة بيلاروس على التعاون التام مع جميع آليات اللجنة، بما في ذلك توجيه دعوات               كذلك تحـث  -٤ 
و المهينة،  لزيارة البلد إلى المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أ                 

والمقـرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً، والمقرر الخاص المعني بالحق في حرية               
الـرأي والتعـبير، والممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان، فضلاً عن الفريق العامل المعني                   

 لقسري أو غير الطوعي، وطلب المساعدة التقنية؛بحالات الاختفاء ا

تعـيين مقـرر خاص، في حدود الموارد المتاحة، لإقامة اتصالات مباشرة مع حكومة بيلاروس         تقـرر    -٥ 
وشـعبها قصـد دراسة حالة حقوق الإنسان في بيلاروس ومتابعة أي تقدم يتم إحرازه في مجال وضع برنامج للتثقيف في       

ميع قطاعات المجتمع، ولا سيما الموظفون المكلفون بإنفاذ القوانين، والقضاة، وموظفو السجون،      مجـال حقوق الإنسان لج    
 والمجتمع المدني، وتقديم تقرير عن ذلك إلى لجنة حقوق الإنسان في دورتها الحادية والستين؛

 . الأعمال النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدولتقرر -٦ 

 ٥٠الجلسة  

 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ 

  صوتاً،١٣ صوتاً مقابل ٢٣اعتمد بتصويت مسجّل بأغلبية [
 .]انظر الفصل التاسع.  عضواً عن التصويت١٧وامتناع 

   التعاون مع ممثلي هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان-٢٠٠٤/١٥

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 إزاء استمرار ورود تقارير عن التخويف والانتقام اللذين يتعرض لهما مَن يسعى من لقهاإذ تكرر الإعراب عن ق 
 الأفراد والجماعات للتعاون مع الأمم المتحدة وممثلي هيئاتها المعنية بحقوق الإنسان،

  لاستفحال الأعمال الانتقامية المبلغ عنها ولتعرض الضحايا لانتهاك أبسط حقوق          وإذ يسـاورها قلـق عميق      
الإنسان، بما فيها حق الإنسان في الحياة والحرية والأمان على شخصه، وكذلك حقه في عدم التعرض للتعذيب أو للمعاملة           

 القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة،
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 إزاء ورود تقارير عن حالات عرقلة محاولات الأفراد الاستفادة من الإجراءات التي             وإذ يسـاورها القلق أيضاً     
 ة الأمم المتحدة لحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية،وضعت برعاي

، وتحيط علماً مع الاهتمام بتقرير الأمين العام عن هذه        ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ١٦ المؤرخ   ٢٠٠٣/٩ إلى قرارها    وإذ تشير  
 ،(E/CN.4/2004/29)المسألة 

 : الحكومات على الامتناع عن جميع أعمال التخويف أو الانتقام ضدتحث -١ 

مـن يسعى للتعاون مع ممثلي هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان أو تعاون معهم فعلاً، أو أدلى             )أ( 
 بشهادات أو قدم إليهم معلومات؛

مـن يسـتفيد أو اسـتفاد مـن الإجراءات التي وضعت برعاية الأمم المتحدة لحماية حقوق الإنسان                )ب( 
 اعدة قانونية لهذا الغرض؛والحريات الأساسية، وكل من قدم لهم مس

 من يقدم أو قدّم بلاغات بموجب الإجراءات المنشأة بموجب صكوك حقوق الإنسان؛ )ج( 

 من لهم صلة قرابة بضحايا انتهاكات حقوق الإنسان؛ )د( 

جميع أعمال التخويف والانتقام التي ترتكبها الحكومات ضد الأفراد العاديين والمجموعات الساعية            تدين   -٢ 
  التعاون مع الأمم المتحدة وممثلي هيئات حقوق الإنسان؛إلى

إلى جميع ممثلي هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان، وكذلك إلى الهيئات المنشأة بموجب              تطلب   -٣ 
، معـاهدات والـتي تـتولى رصد مراعاة حقوق الإنسان، أن يواصلوا اتخاذ تدابير عاجلة، وفقاً للولايات المسندة إليهم                  

للمساعدة على منع حدوث أعمال التخويف والانتقام وعرقلة اللجوء إلى إجراءات الأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الإنسان                
 بأي شكل من الأشكال؛

 إلى هؤلاء الممثلين وإلى الهيئات المنشأة بموجب معاهدات أن يواصلوا تضمين تقاريرهم             تطلـب أيضاً   -٤ 
وإلى اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان أو إلى الجمعية العامية إشارة إلى             المقدمـة إلى لجـنة حقـوق الإنسان         

الادعاءات المتعلقة بأعمال التخويف أو الانتقام وعرقلة اللجوء إلى إجراءات الأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الإنسان مع بيان                 
 ما يتخذونه من إجراءات في هذا الشأن؛

ام أن يوجه نظر هؤلاء الممثلين وتلك الهيئات المنشأة بموجـب معاهـدات إلى             إلى الأمين الع   تطلـب  -٥ 
 هذا القرار؛

الأمين العام إلى أن يقدم إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين تقريراً يتضمن تجميعاً وتحليلاً لما قد                  تدعو -٦ 
لتي يدعى ارتكابها ضد الأشخاص المشار إليهم في        يـتاح من جميع المصادر المناسبة من معلومات عن الأعمال الانتقامية ا           

  أعلاه؛١الفقرة 
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 .النظر في هذه المسألة مرة أخرى في دورتها الحادية والستينتقرر  -٧ 

 ٥٠الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ 

 .]انظر الفصل التاسع. اعتمد بدون تصويت[

عاصرة للعنصرية  عـدم جـواز ممارسـات معينة تساهم في إثارة الأشكال الم            -٢٠٠٤/١٦
 والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب

 إن لجنة حقوق الإنسان،

 بميـثاق الأمـم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية    إذ تسترشـد   
ري وغير ذلك من صكوك حقوق الإنسان ذات     والسياسـية، والاتفاقـية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنص          

 الصلة،

إلى ميـثاق محكمــة نورمبرغ وحكـم تلك المحكمة، الذي أقرت فيه بأن منظمة قوات الحماية                 وإذ تشـير   
Waffen-(SS)                منظمة إجرامية بكل أجزائها، واعتبرت أن المنظمة المذكورة مسؤولة عن الكثير من جرائم الحرب والجرائم 
 لإنسانية،المرتكبة ضد ا

سبتمبر / أيلول ٨إلى النصوص ذات الصلة في إعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين اعتمدهما في              وإذ تشـير أيضاً    
 المؤتمـر العـالمي لمكافحـة العنصـرية والتميـيز العنصـري وكـره الأجانـب وما يتصل بذلك من تعصب                ٢٠٠١

A/CONF.189/12) و(Corr.1. 

طلع بها المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري           بالدراسة التي اض   وإذ تحـيط عـلماً     
 ،)E/CN.4/2004/61(وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب 

، في هذا الشأن، انتشار شتى الأحزاب والحركات والجماعات السياسية المتطرفة، بما في ذلك              وإذ يـثير جزعها    
 قة، في أنحاء كثيرة من العالم،النازيون الجدد وذوو الرؤوس الحلي

 النص الذي ورد في إعلان ديربان والذي أدانت فيه الدول استمرار وعودة النازية            تؤكـد مـن جديد     -١ 
الجديدة والفاشية الجديدة والتحامل القومي العنيف، وأعلنت فيه أن هذه الظواهر لا يمكن تبريرها في أي حال من الأحوال 

 أو في أي ظرف من الظروف؛

، وبخاصة  - SS(Waffen( إزاء تمجيد الأعضاء السابقين في منظمة قوات الحماية تعرب عن بالغ القلق -٢ 
 إقامة النصب والاحتفالات التذكارية، فضلاً عن تنظيم مظاهرات عامة لأعضائها السابقين؛
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ا منظمة   أن الممارسـات المذكورة أعلاه تنطوي على ظلم لذكرى أعداد لا تحصى من ضحاي              تؤكـد  -٣ 
، وتسمّم عقول الشباب، وأن هذه الممارسات لا تنسجم والتزامات الدول الأعضاء في الأمم المتحدة القائمة                )SS(الحماية  

 بموجب ميثاقها، وتضر بأهداف منظمة الأمم المتحدة ومبادئها؛

كره الأجانب وما    أن هذه الممارسات تثير الأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري و          تؤكد أيضاً  -٤ 
يتصـل بذلك من تعصب وتسهم في انتشار وتكاثر شتى الأحزاب والحركات والجماعات السياسية المتطرفة، بما في ذلك                  

 النازيون الجدد وذوو الرؤوس الحليقة؛

  ضرورة اتخاذ التدابير اللازمة لوضع حد للممارسات التي ورد وصفها آنفاً؛تؤكد -٥ 

ص أن يفكر ملياً في هذه المسألة وأن يضع توصيات ذات صلة بالموضوع في              لى المقـرر الخا   تطلـب إ   -٦ 
 تقريره إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين، واضعاً في اعتباره آراء الحكومات والمنظمات غير الحكومية؛

ارسة مهمته  لحكومات والمنظمات غير الحكومية إلى التعاون تعاوناً كاملاً مع المقرر الخاص في مم            تدعو ا  -٧ 
 آنفة الذكر؛

 .النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالتقرر  -٨ 

 ٥١الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

  صوتاً،١٣ صوتاً مقابل ٣٦اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل السادس.  أعضاء عن التصويت٤وامتناع 

الآثـار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمّية والخطرة بصورة           -٢٠٠٤/١٧
 غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان

 إن لجنة حقوق الإنسان،

 بميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان،             إذ تسترشد  
حق كل فرد في الحياة وفي التمتع بأعلى مستوى من الصحة            ولا سيما فيما يتعلق بمسألة       وإعـلان وبـرنامج عمل فيينا،     

الجسـدية والعقلية يمكن بلوغه، وغير ذلك من حقوق الإنسان التي تتأثر بنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة                  
 لعمل،بصورة غير مشروعة، بما فيها الحق في الماء والغذاء والسكن اللائق وا

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٢ المؤرخ ٢٠٠٣/٢٠ إلى قراراتها السابقة حول الموضوع، وخصوصاً القرار وإذ تشير 

، الفصل الأول،   Corr.1و A/CONF.199/20(  إعلان جوهانسبرغ بشأن التنمية المستدامة        وإذ تضع في اعتبارها    
المعقود في  ) ، المرفق ٢المرجع نفسه، القرار    (لتنمية المستدامة   ، وخطة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي ل       )، المـرفق  ١القـرار   

 ،٢٠٠٢سبتمبر /جوهانسبرغ بجنوب أفريقيا في أيلول
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 ببدء نفاذ اتفاقية روتردام المتعلقة بتطبيق إجراء الموافقة المسبقة عن علم على مواد كيميائية ومبيدات                وإذ ترحب  
 باعتبارها صكاً أساسياً يمنح الدول أداة رئيسية لخفض المخاطر المرتبطة           آفـات معيـنة خطرة متداولة في التجارة الدولية        

 باستخدام مبيدات الآفات،

 يشكلان تهديداً خطيراً    ةغير مشروع بصورة   والنفايات السمية والخطرة     نتجات أن نقـل وإلقاء الم     وإذ تؤكـد   
وغير ،   من الصحة الجسدية والعقلية يمكن بلوغه      الإنسان، بما في ذلك حقه في الحياة وحقه في التمتع بأعلى مستوى            وقلحق

ذلك من حقوق الإنسان التي تتأثر بنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة بصورة غير مشروعة، بما فيها الحق في                   
 مة لمعالجتها،البلدان النامية التي لا تملك التكنولوجيات اللازآحاد ولا سيما في الماء والغذاء والسكن اللائق والعمل، 

 أن اتفاقية ستوكهولم للملوثات العضوية الثابتة يمكنها التصدي لقضايا تثير قلقاً بالغاً، ولا سيما لدى          وإذ تلاحظ  
 البلدان النامية،

 عـلى المجتمع الدولي أن يتعامل مع جميع حقوق الإنسان تعاملاً يتسم بالتراهة والمساواة               أنتأكـيد     تعـيد  وإذ 
 مام بنفس الدرجة،والتكافؤ والاهت

  أن جميع حقوق الإنسان عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة ومتشابكة،وإذ تكرر تأكيد 

بشأن دعم تدابير الأمم    ١٩٩٥ ديسمبر/ كانون الأول  ٢٢ المؤرخ   ٥٠/١٧٤قرار الجمعية العامة     تعيد تأكيد وإذ   
 نتقائية والحياد والموضوعية،إ وأهمية اللاالمتحدة في ميدان حقوق الإنسان عن طريق تعزيز التعاون الدولي،

 النداء الذي وجهه المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان إلى جميع الدول بأن تعتمد الاتفاقيات              وإذ تضـع في اعتبارها     
 روع،القائمة المتعلقة بإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة وأن تنفذها بصرامة وأن تتعاون على منع الإلقاء غير المش

غير مشروعة،  بصورة   لتزايد معدل قيام شركات عبر وطنية ومؤسسات أخرى من بلدان صناعية،             وإدراكاً منها  
بـنقل النفايات الخطرة وغيرها من النفايات إلى بلدان نامية وإلقائها في هذه البلدان التي ليست لديها القدرة الوطنية على                    

  بطريقة سليمة بيئياً،تهامعالج

 لعدم امتلاك الكثير من البلدان النامية القدرات والتكنولوجيات الوطنية اللازمة لمعالجة هذه             منها أيضاً وإدراكـاً    
التمتع بأعلى مستوى من في والحق الحياة بحقوق الإنسان، بما في ذلك الحق في     آثارها الضارة   أو تخفيف   النفايات بغية إزالة    

ك من حقوق الإنسان التي تتأثر بنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية            وغير ذل  ،الصـحة الجسدية والعقلية يمكن بلوغه     
 والخطرة بصورة غير مشروعة، بما فيها الحق في الماء والغذاء والسكن اللائق والعمل،

الآثار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمّية والخطرة         المعنية ب  تقرير المقررة الخاصة  ب تحيط علماً  -١ 
 ؛)Add.3و Add.2و Add.1/Corr.1و Add.1و E/CN.4/2004/46(رة غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان بصو

 ؛الجهود التي بذلتها المقررة الخاصة للاضطلاع بولايتها بموارد مالية محدودة للغايةتقدر  -٢ 

 في البلدان النامية؛عة  بصورة غير مشرو إلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرةتدين إدانة قاطعة -٣ 
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 أن الاتجار غير المشروع في المنتجات والنفايات السمية والخطرة والإلقاء غير المشروع             تؤكد من جديد   -٤ 
حقه في التمتع بأعلى     في الحياة، و   ، بما في ذلك حقه     الإنسان وقلهـذه المنـتجات والـنفايات يشكلان تهديداً خطيراً لحق         

قلية يمكن بلوغه، وغير ذلك من حقوق الإنسان التي تتأثر بنقل وإلقاء المنتجات         مسـتوى مـن الصـحة الجسـدية والع        
 ؛والنفايات السمية والخطرة بصورة غير مشروعة، بما فيها الحق في الماء والغذاء والسكن اللائق والعمل

لالتزاماتها الدولية،   المناسبة، وفقاً    الحكومات على اتخاذ التدابير التشريعية وغيرها من التدابير       جميع   تحث -٥ 
، ونقل المنتجات والنفايات السمية     للحـيلولة دون الاتجـار الدولي غير المشروع في المنتجات والنفايات السمية والخطرة            

والخطرة من خلال برامج احتيالية لتدوير النفايات، ونقل الصناعات الملوِّثة والأنشطة والتكنولوجيات الصناعية التي تولد               
 ؛من البلدان المتقدمة إلى البلدان الناميةنفايات خطرة 

برنامج الأمم المتحدة للبيئة، وأمانة اتفاقية بازل المتعلقة بمراقبة حركة النفايات الخطرة عبر الحدود              تدعو   -٦ 
ت بشأن تطبيق إجراء الموافقة المسبقة عن علم على مواد كيميائية ومبيدات آفا            وأمانة اتفاقية روتردام  وبالـتخلص منها،    

ولجنة التنمية المستدامة، والسجل الدولي للمواد الكيميائية المحتملة السمية،         معيـنة خطـرة مـتداولة في التجارة الدولية،          
ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، ومنظمة العمل الدولية، ومنظمة الصحة العالمية، والمنظمات الإقليمية إلى مواصلة               

ولي فيما بينها والمساعدة التقنية التي تقدمها في مجال الإدارة السليمة بيئياً للمواد الكيميائية              تكثـيف التنسيق والتعاون الد    
 السمية والنفايات الخطرة، بما في ذلك مسألة نقلها عبر الحدود؛

إلى حكومات البلدان المتقدمة أن تقوم، بالاشتراك مع المؤسسات المالية الدولية، بتوفير مساعدة             تطلب   -٧ 
 ـ ية للـبلدان الأفريقية من أجل تنفيذ برنامج العمل المعتمد في مؤتمر القارة الأفريقية الأول المعني بالإدارة السليمة بيئياً                   مال

يناير / كانون الثاني  ١٢ إلى   ٨لمخـزونات النفايات الخطرة غير المرغوب فيها ومنعها، الذي عُقد في الرباط في الفترة من                
 ؛٢٠٠١

، ولا سيما برنامج الأمم المتحدة للبيئة، وأمانة        ذات الصلة وكالات الأمم المتحدة     ل تعرب عن تقديرها   -٨ 
الخاصة، وتحثها هي والمجتمع الدولي على مواصلة توفير الدعم اللازم لها لتمكينها من             للمقررة  اتفاقـية بازل، للدعم المقدم      

 الوفاء بولايتها؛

، لا سيما برنامج الأمم المتحدة للبيئة وأمانة         الصلة ذاتالأمم المتحدة   هيئات  المجـتمع الدولي و   تحـث    -٩ 
النامية، عند طلبها ذلك، في جهودها الرامية إلى تنفيذ أحكام          للبلدان  اتفاقـية بـازل، على مواصلة تقديم الدعم المناسب          

دود، بغية حماية وتعزيز   الصكوك الدولية والإقليمية القائمة الناظمة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة عبر الح            
والحق في التمتع بأعلى مستوى من الصحة الجسدية والعقلية يمكن بلوغه، في الحياة، حقـوق الإنسـان، بما في ذلك الحق    

وغـير ذلك من حقوق الإنسان التي تتأثر بنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة بصورة غير مشروعة، بما فيها                   
 ؛لغذاء والسكن اللائق والعملالحق في الماء وا

جمـيع الحكومات على حظر تصدير كل ما هو سُميّ وخطر من منتجات ومواد وكيماويات               تحـث    -١٠ 
 ومبيدات آفات وملوِّثات عضوية ثابتة محظورة أو مقيدة تقييداً شديداً في بلدانها؛

 في ذلك؛ إلى البلدان التي لم تصدق بعد على اتفاقية روتردام أن تنظر تطلب -١١ 
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الـدول على تعزيز دور الوكالات الوطنية لحماية البيئة والمنظمات غير الحكومية، والمجتمعات             تحـث    -١٢ 
 والرابطات المحلية، والنقابات، والعاملين والضحايا، وتزويدهم بالوسائل القانونية والمالية لاتخاذ التدابير اللازمة؛

كثر منهجية في التصدي لانتهاكات الحقوق المرتبطة        هيـئات حقوق الإنسان على أن تكون أ        تحـث  -١٣ 
 بممارسات الشركات المتعددة الجنسيات ومشاكل النفايات السمية وغيرها من المشاكل البيئية؛

 تمديد ولاية المقررة الخاصة لثلاث سنوات أخرى؛تقرر  -١٤ 

ذات الصلة  ت الأمم المتحدة    المقررة الخاصة على مواصلة الاضطلاع، بالتشاور مع هيئات ومنظما        تحث   -١٥ 
لاتجاهات الجديدة واالحالية وأمانات الاتفاقيات الدولية ذات الصلة، بدراسة عالمية وشاملة ومتعددة التخصصات للمشاكل  

لاتجار في المنتجات والنفايات السمية والخطرة ونقلها وإلقائها بصورة غير مشروعة، وخاصة في البلدان              لول في مجال ا   الحو
 هذه الظواهر والتقليل منها والقضاء عليها؛التدابير اللازمة لرصد ، كيما تقدم توصيات ومقترحات ملموسة بشأن النامية

الحادية المقررة الخاصة إلى القيام، وفقاً للولاية المسندة إليها، بتضمين تقريرها إلى اللجنة في دورتها         تدعو   -١٦ 
 :والستين معلومات شاملة عن

ن قتلوا أو شوِّهوا أو أُصيبوا بأي أذى في البلدان النامية من جرَّاء نقل وإلقاء المنتجات                الأشـخاص الذي   )أ( 
 والنفايات السمية والخطرة بصورة غير مشروعة؛

مسـألة إفلات مرتكبي هذه الجرائم البشعة من العقاب، بما فيها الممارسات التمييزية التي تحركها دوافع       )ب( 
 ؛لهاتضع حداً عنصرية، والتوصية بتدابير 

 مسألة إعادة تأهيل الضحايا ومساعدتهم؛ )ج( 

 نطاق التشريعات الوطنية إزاء نقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة عبر الحدود؛ )د( 

مسـألة البرامج الاحتيالية لتدوير النفايات، ونقل الصناعات والأنشطة والتكنولوجيات الصناعية الملوِّثة              )ه( 
لدان المـتقدمة إلى البلدان النامية واتجاهاتها الجديدة، بما في ذلك النفايات الإلكترونية وتفكيك السفن، وأوجه                مـن الـب   

الغمـوض في الصـكوك الدولـية التي تسمح بالحركة غير المشروعة والإلقاء غير المشروع للمنتجات والنفايات السمية                  
 دولية؛والخطرة،  وأية ثغرات في فعالية آليات الإشراف ال

ة الأمم المتحدة   يالمقررة الخاصة على القيام، وفقاً للولاية المسندة إليها، وبدعم وعون من مفوض           تشجع   -١٧ 
السـامية لحقوق الإنسان، بمواصلة تهيئة فرصة مناسبة للحكومات لكي ترد على المزاعم التي وردت إليها وعبرت عنها في             

 تقريرها إلى اللجنة؛ ملاحظات تلك الحكومات في إيرادتقريرها، و

 إلى الأمـين العام أن يواصل توفير جميع الموارد اللازمة للمقررة الخاصة لتمكينها من               تكـرر طلـبها    -١٨ 
 :الاضطلاع بولايتها بنجاح، وخاصة
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 تزويدها بموارد مالية وبشرية كافية، بما في ذلك الدعم الإداري؛ )أ( 

 كينها من تنفيذ ولايتها على أكمل وجه؛تزويدها بالخبرة المتخصصة اللازمة لتم )ب( 

تسهيل مشاوراتها مع المؤسسات والوكالات المتخصصة، وخصوصاً برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة         )ج( 
الصـحة العالمـية، بغية تحسين قيام هذه المؤسسات والوكالات بتقديم المساعدة التقنية إلى الحكومات التي تطلبها وتقديم                  

 لائمة للضحايا؛المساعدة الم

 ؛ في إطار البند نفسه من جدول الأعمالالحادية والستينسألة في دورتها هذه الممواصلة النظر في تقرر  -١٩ 

 :المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التاليتوصي  -٢٠ 

 .]٧للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥١الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

 ١٣ صوتاً مقابل ٣٨اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل العاشر. صوتاً، وامتناع عضوين عن التصويت

آثار سياسات التكيف الهيكلي والديون الخارجية على التمتع الكامل بجميع           -٢٠٠٤/١٨
 حقوق الإنسان، وبخاصة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

 ،حقوق الإنسانإن لجنة 

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٢ المؤرخ ٢٠٠٣/٢١ إلى قراراتها السابقة بشأن هذه المسألة، ولا سيما قرارها إذ تشير 

 إلى أن الغرض من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان هو التعزيز والحماية الكاملان لحقوق الإنسان               وإذ تشير أيضاً   
الحق في نظام اجتماعي ودولي يتسنى في ظله الإعمال الكامل للحقوق والحريات            والحريات الأساسية، وإلى أن لكل إنسان       

المنصـوص عليها في الإعلان العالمي، وإلى أن جميع الدول أعلنت تصميمها، في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية، على                   
 احترام الإعلان العالمي لحقوق الإنسان والتقيد بأحكامه تقيدا تاما، 

على أن أحد أغراض الأمم المتحدة هو تحقيق التعاون الدولي على حل المشاكل الدولية ذات الصبغة    وإذ تشـدد   
 الاقتصادية أو الاجتماعية أو الثقافية أو الإنسانية،

أن المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان اتفق على دعوة المجتمع الدولي إلى بذل كل ما في وسعه من أجل                   وإذ تؤكـد   
فيف عبء الدين الخارجي الملقى على عاتق البلدان النامية، بغية تكملة الجهود التي تبذلها حكومات هذه                المساعدة على تخ  

 البلدان من أجل التوصل إلى الإعمال التام للحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية لشعوبها،
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 على الاهتمام بمشاكل ديون      عـلى ما أُعرب عنه في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية من تصميم             وإذ تشـدد   
البلدان النامية المنخفضة والمتوسطة الدخل بصورة شاملة وفعالة وذلك باتخاذ تدابير متنوعة على المستويين الوطني والدولي                

 لجعل تحمّل ديونها ممكناً في المدى الطويل،

ر من دولارات الولايات المتحدة  مليار دولا١ ٤٢١ أن مجموع الدين القائم للبلدان النامية ارتفع من         وإذ تلاحظ  
 ،٢٠٠٢ مليار دولار في عام ٢ ٣٨٤ إلى ١٩٩٠الأمريكية في عام 

 بتحويلات صافية من الموارد المالية إلى الخارج        ٢٠٠٢ أن البلدان النامية مجتمعةً قامت في عام         وإذ تلاحظ أيضاً   
 للسنة السادسة على التوالي،

الديون الذي تواجهه معظم البلدان النامية الأشد مديونية، ولا سيما أقلها            الإقرار المتزايد بأن عبء      وإذ تـدرك   
نمـواً، غير محتمل ويشكل إحدى العقبات الرئيسية التي تحول دون إحراز التقدم في تحقيق التنمية المستدامة والقضاء على                   

لبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، تحد       الفقر اللذين محورهما الناس، وأنه بالنسبة للكثير من البلدان النامية، وكذلك ا           
خدمة الدين الباهظة بشدة من قدرتها على النهوض بالتنمية الاجتماعية وتقديم الخدمات الأساسية من أجل إعمال الحقوق                 

 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،

تكراراً، ما زالت البلدان النامية تنفق      لأنه، على الرغم من إعادة جدولة الديون مراراً و         وإذ تعـرب عـن قلقها      
 سنوياً أكثر مما تتلقاه فعلياً من المساعدة الإنمائية الرسمية، 

بتقارير الخبير المستقل المعني بآثار سياسات التكيف الهيكلي والديون الخارجيـة على التمتع             تحيط علماً  -١ 
، )Add.2وAdd.1 و (E/CN.4/2004/47جتماعية والثقافية الكامل بجميع حقوق الإنسان، وخاصة الحقوق الاقتصادية والا

وتشدد على أن لبرامج الإصلاح في مجال التكيف الهيكلي آثاراً خطيرة على قدرة البلدان النامية على التقيد بإعلان الحق في  
  لمواطنيها؛التنمية وصياغة سياسات إنمائية وطنية تهدف إلى تعزيز الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

بأن برامج الإصلاح في مجال التكيف الهيكلي تحد من الإنفاق العام بفرض حدود قصوى ثابتة               تسـلّم    -٢ 
على الإنفاق، ولا تولي اهتماماً كافياً لتوفير الخدمات الاجتماعية، وأن عدداً قليلاً فقط من البلدان يتمكن من تحقيق زيادة                   

  البرامج؛ متواصلة في معدلات النمو في ظل هذه

 لأن الخيارات المتاحة للبلدان النامية في سياسة الاقتصاد الكلي تعوقها متطلبات            تعـرب عـن قلقهـا      -٣ 
التكـيف، ولأن بلداناً كثيرة وخاصة في أفريقيا الواقعة جنوب الصحراء الكبرى، لا تزال ترزح تحت عبء شديد الوطأة                   

 مي الإجمالي؛من المديونية الخارجية بالقياس إلى ناتجها القو

 لأن غالبية البلدان التي بلغت المرحلة المتوسطة المنصوص عليها في المبادرة المتعلقة             تعرب عن قلقها أيضاً    -٤ 
بالبلدان الفقيرة المثقلة بالديون لم تبلغ بعدُ المرحلة النهائية، ولأن المبادرة قد لا تفضي إلى جعل عبء الديون متحملاً حتى                    

 تي تستوفي جميع المعايير؛في حالة البلدان ال
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بأن تخفيف وطأة الديون بموجب المبادرة لن يكون كافياً إذا أُريد للبلدان الفقيرة المثقلة بالديون أن                تقر   -٥ 
تصـبح قادرة على تحمل الديون وتحقق هدفي النمو الطويل الأجل والحد من الفقر، وبأنه سيلزم تحويل موارد إضافية في                    

ة الشروط، وكذلك إزالة الحواجز التجارية وتحسين أسعار صادراتها من أجل ضمان قدرتها             شـكل هبات وقروض ميسر    
 على تحمل الديون وخلاصها الدائم من عبء المديونية؛

 لأنه لم يحرز حتى الآن تقدم يذكر في إزالة جوانب الظلم من النظام الحالي لحل مشكلة الديون        تأسـف  -٦ 
ين على مصالح البلدان المدينة ومن بينها البلدان الفقيرة، ولذلك فهي تدعو إلى تكثيف              الـذي لا يزال يغلّب مصالح الدائن      

 الجهود الرامية إلى وضع آليات فعالة ومنصفة؛

 بأنه لا يزال يتعين إحراز الكثير من التقدم صوب إيجاد حل دائم لمشاكل ديون البلدان النامية،                 تسـلّم  -٧ 
ت الديون الخارجية غير المحتملة في العديد من البلدان المنخفضة والمتوسطة الدخل لا تزال ولا سيما أقلها نمواً، وبأن مستويا    

تقـف حجـر عـثرة في طريق التنمية الاقتصادية والاجتماعية وتزيد من احتمال الفشل في تحقيق أهداف الألفية المتعلقة              
 بالتنمية والحد من الفقر؛

أن يؤدي دوراً رئيسياً في الإفراج عن موارد يمكن تخصيصها          التخفيف من عبء الديون يمكنه       بأنتقر   -٨ 
للأنشـطة الـتي تهدف إلى تحقيق النمو والتنمية المستدامة، بما في ذلك الحد من الفقر وتحقيق الأهداف الإنمائية الواردة في                 

ون بحزم وبسرعة، على ألا     إعلان الألفية، وبالتالي يتعين المضي، حسب الاقتضاء، في اتخاذ تدابير للتخفيف من عبء الدي             
 تحل هذه التدابير محل مصادر التمويل البديلة وعلى أن تقترن بزيادة في المساعدة الإنمائية الرسمية؛

بالدعوة الموجهة إلى البلدان الصناعية في إعلان الألفية من أجل تنفيذ البرنامج المعزز              من جديد تذكّـر    -٩ 
بالديون دون مزيد من الإبطاء، والموافقة على شطب جميع الديون الرسمية الثنائية لهذه             لتخفيف ديون البلدان الفقيرة المثقلة      

 البلدان في مقابل التزامها بالحد من الفقر على نحو يمكن إثباته؛

 المجتمع الدولي، بما في ذلك منظومة الأمم المتحدة، ومؤسسات بريتون وودز، وكذلك القطاع              تدعـو  -١٠ 
دابير والإجراءات اللازمة لتنفيذ الالتزامات والاتفاقات والقرارات التي اتخذتها المؤتمرات الرئيسية           الخـاص، إلى اتخـاذ الت     

ومؤتمرات القمة التي عقدتها الأمم المتحدة، وأهمها المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان، والمؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز                
 تعصب، وخاصة ما يتعلق منها بمسألة مشكلة الديون الخارجية للبلدان   العنصـري وكـره الأجانب وما يتصل بذلك من        
 :النامية، وتؤكد بهذا الخصوص الحاجة إلى ما يلي

التنفيذ السريع والفعال والكامل، بالاقتران مع مرونة مستمرة فيما يخص معايير الأهلية، للمبادرة المعززة               )أ( 
 التي ينبغي أن تمول بكاملها من الموارد الإضافية، والقيام، عند الاقتضاء، بمراعاة ما          المـتعلقة بالبلدان الفقيرة المثقلة بالديون     

يلزم من تدابير لمعالجة أية تغيرات أساسية في الأوضاع الاقتصادية للبلدان النامية المثقلة بديون لا تستطيع أن تتحمّلها نتيجة      
ي أو نتيجة الصراعات، مع وضع المبادرات التي اتخذت للحد          لكوارث طبيعية أو هزات كبيرة في معدلات التبادل التجار        

 من الديون غير المسددة في الاعتبار؛

التشجيع على استكشاف آليات مبتكرة لمعالجة مشاكل الديون معالجة شاملة في البلدان النامية، وخاصة  )ب( 
 ا بمرحلة انتقالية؛أقل البلدان نمواً والبلدان المتوسطة الدخل والبلدان التي تمر اقتصاداته
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يوليه / تموز ١، المؤرخ   ٢٤/٢-إلى التعهد المذكور في الإعلان السياسي الوارد في مرفق القرار دإ           تشـير  -١١ 
، الذي اعتمدته الجمعية العامة في دورتها الاستثنائية الرابعة والعشرين، وهو تعهد يقضي بإيجاد حلول فعالة ومنصفة ٢٠٠٠

 عباء الدين الخارجي وخدمة الديون التي تثقل كاهل البلدان النامية؛وإنمائية التوجه ودائمة لأ

إلى ما خلص إليه البيان بشأن الفقر والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية              تشير أيضاً  -١٢ 
، من أن بعض ٢٠٠١ايو م/ أيار٤والثقافـية، الـذي اعتمدته اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في           

العقبات الهيكلية التي تعترض استراتيجيات الدول النامية لمكافحة الفقر تقع خارج نطاق سيطرة هذه الدول في ظل النظام                  
الدولي المعاصر، وأنه لا بد من الإسراع باتخاذ تدابير لإزالة هذه العقبات الهيكلية العالمية، كالديون الخارجية التي لا يمكن                   

ا، واتسـاع الفجـوة بين الأغنياء والفقراء، وعدم وجود نظام تجاري واستثماري ومالي متعدد الأطراف يتسم                 تحمـله 
 بالإنصاف، وإلاّ تضاءلت فرص النجاح المستدام للاستراتيجيات الوطنية لمكافحة الفقر في بعض الدول؛

 بمبادرة من البلدان وبمشاركة     على ضرورة وضع البرامج الاقتصادية المتصلة بالديون الخارجية       تشـدد    -١٣ 
الهيـئات التشـريعية الشعبية ومؤسسات حقوق الإنسان، وربط قضايا سياسات الاقتصاد الكلي والسياسات المالية لهذه                
البرامج، على قدم المساواة وبصورة متسقة، بإنجاز الأهداف الإنمائية الاجتماعية الأوسع نطاقاً، مع مراعاة السياق الوطني                

المديـنة وأولوياتها واحتياجاتها، من أجل تخصيص الموارد على نحو يكفل تنمية متوازنة تفضي إلى إعمال حقوق                للـبلدان   
 الإنسان إعمالاً شاملاً؛

على أن البرامج الاقتصادية الناشئة عن تخفيف عبء الديون الخارجية وشطبها يجب ألا              تشـدد أيضاً   -١٤ 
السابقة التي باءت بالفشل، من قبيل المطالبة القطعية بالخصخصة وتقليص          تـتمخض مجدداً عن سياسات التكيف الهيكلي        

 الخدمات العامة؛

 بالدول وصندوق النقد الدولي والبنك الدولي أن تواصل تعاونها الوثيق من أجل ضمان استيعاب               تهيب -١٥ 
وق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا      الموارد الإضافية المتاحة من خلال مبادرة البلدان الفقيرة المثقلة بالديون والصند          

 وغيرها من المبادرات الجديدة في البلدان المستفيدة دون أن يكون لذلك تأثير في البرامج الجارية؛

أن ممارسة الحقوق الأساسية لسكان البلدان المدينة في الحصول على الغذاء، والمسكن، والملبس،             تؤكد   -١٦ 
ات الصحية، والتمتع ببيئة صحية لا يجوز أن تخضع لتطبيق سياسات التكيف الهيكلي وبرامج              والعمـل، والتعليم، والخدم   

 النمو والإصلاحات الاقتصادية الناشئة عن الديون؛

إلى الخبير المستقل أن يواصل، في تقريره السنوي التحليلي إلى اللجنة، استكشاف أوجه الترابط              تطلب   -١٧ 
الإيدز، عند بحث أثر التكيف الهيكلي والديون       / ومنها فيروس نقص المناعة البشري     مـع الـتجارة وغيرهـا من القضايا،       

الخارجية، وأن يساهم أيضاً، حسب الاقتضاء، في عملية متابعة المؤتمر الدولي لتمويل التنمية، بهدف توجيه انتباه المؤتمر إلى                  
سان، ولا سيما الحقوق الاقتصادية والاجتماعية مسـألة آثـار التكـيف الهيكلي والديون الخارجية في التمتع بحقوق الإن            

 والثقافية؛

 إلى الخبير المستقل أن يضع، أثناء الاضطلاع بولايته، مبادئ توجيهية عامة تتبعها الدول              تطلـب أيضاً   -١٨ 
الإصلاح والمؤسسـات المالـية الخاصة والعامة، الوطنية منها والدولية، في اتخاذ القرارات وتنفيذ برامج تسديد الديون و                
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الهيكلي، بما في ذلك البرامج الناشئة عن تخفيف عبء الديون الخارجية، لضمان ألا يؤدي الامتثال للالتزامات المترتبة على                  
الديـون الخارجـية إلى تقويض الالتزامات المتعلقة بإعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الأساسية، المنصوص               

 المتعلقة بحقوق الإنسان، وأن يقدم إلى اللجنة مسودة أولية عن هذه المسألة في دورتها الحادية                علـيها في الصكوك الدولية    
 والستين ومسودة نهائية في دورتها الثانية والستين؛

 إلى الأمين العام أن يوفر للخبير المستقل كل المساعدة اللازمة، وخاصة ما يحتاج إليه من موظفين       تطلب -١٩ 
 اء مهامه؛وموارد من أجل أد

 الحكومات والمنظمات الدولية والمؤسسات المالية الدولية والمنظمات غير الحكومية والقطاع الخاص     تحث -٢٠ 
 على التعاون الكامل مع الخبير المستقل في الاضطلاع بولايته؛

ة عبء  الدول والمؤسسات المالية الدولية والقطاع الخاص على اتخاذ تدابير عاجلة لتخفيف مشكل           تحث   -٢١ 
الإيدز وذلك للإفراج عن المزيد من      /الديـون عـن البلدان النامية التي تعاني بوجه خاص من فيروس نقص المناعة البشري              

 الموارد المالية واستخدامها في مجالات الرعاية الصحية والبحوث وتوفير العلاج للسكان في البلدان المتأثرة؛

لمشكلة الديون والنظر في أية آلية جديدة لحل مشكلة الديون،           أنه من أجل إيجاد حل دائم        تكرر رأيها  -٢٢ 
يلـزم إجراء حوار سياسي واسع النطاق بين البلدان الدائنة والبلدان المدينة والمؤسسات المالية المتعددة الأطراف، في نطاق                  

 منظومة الأمم المتحدة، على أساس مبدأ تقاسم المصالح والمسؤوليات؛

فوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تولي اهتماماً خاصاً لمشكلة أعباء             إلى م  تكـرر طلبها   -٢٣ 
الديـون التي تثقل كاهل البلدان النامية، ولا سيما أقلها نمواً، وخاصة لما يترتب على التدابير المتصلة بالديون الخارجية من                    

 آثار اجتماعية؛

 .ا الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالمواصلة النظر في هذه المسألة في دورتهتقرر  -٢٤ 

 ٥١الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

  صوتاً،١٤ صوتاً مقابل ٢٩اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل العاشر.  أعضاء عن التصويت١٠وامتناع 

  الحق في الغذاء -٢٠٠٤/١٩

 ،الإنسان لجنة حقوق إن

 الإنسان الذي ينص على أن لكل شخص الحق في التمتع بمستوى معيشي             لحقوقلعالمي   الإعلان ا  إلى  تشـير  إذ 
  ورفاهه، بما في ذلك الغذاء،صحتهيكفي لضمان 
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 بالحقعترف  تتي الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية ال  العهد أحكام   إلى أيضـاً  تشـير    وإذ 
 الأساسي لكل إنسان في التحرر من الجوع،

 الألفية،الأمم المتحدة بشأن  العالمي للقضاء على الجوع وسوء التغذية وإلى إعلان الإعلان إلى كذلك تشير وإذ 

 الذي  للأغذية روما بشأن الأمن الغذائي العالمي، وخطة عمل مؤتمر القمة العالمي            إعلان اعتبارها تضـع في     وإذ 
  إعلان مؤتمر القمة العالميًأيضا اعتبارها تضع في وإذ ،١٩٩٦وفمبر ن/ تشرين الثاني ١٧ إلى   ١٣ في روما في الفترة من       عقد

 ١٣ إلى  ١٠ من   الفترةالذي عُقد في روما في       التحالف الدولي لمكافحة الجوع      - خمْس سنوات مـرور   بعـد   : للأغذيـة 
 ،٢٠٠٢يونيه /حزيران

أبريل /نيسان ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٣/٢٥قرارها  ولا سيما    السابقة في هذا الصدد،      قراراتها جمـيع    إلى  تشـير  وإذ 
٢٠٠٣، 

 بل وانعدام الأمن الغذائي أبعادا عالمية، وبأن من المرجح أن تستمر هذه الأبعاد،              الجوع لمشكلة   بأن  تسـلّم  وإذ 
 وذلك بالنظر إلى الزيادة المتوقعة      ومتضافرة،وأن تتفاقم على نحو خطير في بعض المناطق ما لم تتخذ تدابير عاجلة وحاسمة               

  الطبيعية،المواردكان العالم والضغط على في عدد س

 على الصعيدين   ،سليمة ومستقرة وتمكينيّة  بيئة سياسية واجتماعية واقتصادية     وجود   أن  جديد مـن  تؤكـد    وإذ 
  الدول من إيلاء أولوية كافية للأمن الغذائي وللقضاء على الفقر، تمكن الركيزة الأساسية التي هو ،الوطني والدولي

خمْس سنوات،  مرور  بعد  :  للأغذية  فعل إعلان روما وكذلك إعلان مؤتمر القمة العالمي        كما ،تأكيدال تكرر   وإذ 
 ـ  هذا الخصوص أهمية التعاون     في الغذاء ينبغي ألا يُستخدم أداةً للضغط السياسي أو الاقتصادي، وإذ تؤكد من جديد               أنب

لا تتفق مع القانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة وتعرِّض         تدابير  باتخاذ  والتضـامن الدوليين وضرورة الامتناع عن الانفراد        
  للخطر، الغذائيالأمن 

 تنفيذ  في  هي  قيام كل دولة باعتماد استراتيجية تتفق مع مواردها وقدراتها لتحقيق أهدافها           بوجوب منها واقتناعا 
، والتعاون في الوقت نفسه،     غذيةللأ العالميالتوصـيات الـواردة في إعلان وخطة عمل روما الصادرين عن مؤتمر القمة              

 المؤسساتالترابط بين   تزايد فيه    لمسائل الأمن الغذائي العالمية في عالم ي       جماعيةإقليمـيا ودولـيا، بقصـد تنظـيم حلول          
 أساسيين،والمجتمعات والاقتصادات ويعد فيه تنسيق الجهود وتقاسم المسؤوليات أمرين 

 والتنمية   المستمر في المساعدة الإنمائية الرسمية المخصصة للزراعة        اتجاه الانخفاض  عكس أهمية   عـلى   تشـدد  وإذ 
  الحقيقية أو كحصة من مجموع المساعدة الإنمائية الرسمية، بالأرقام، سواء الريفية

  أن جميع حقوق الإنسان عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة ومتشابكة،وإذ تؤكد من جديد 

اتخاذ تدابير عاجلة على    من ثَمَّ    وانتهاكا لكرامة الإنسان ويتطلب      إهانة  الجوع يمثل  أن  من جديد  تؤكد -١ 
  والإقليمي والدولي من أجل القضاء عليه؛الوطنيكل من المستوى 
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 الحصول على غذاء مأمون ومغذٍ، بما يتفق مع الحق في الغذاء            في كل إنسان    حق  من جديد أيضاً   تؤكد -٢ 
 الجسدية التحرر من الجوع لكي يكون قادرا تماما على النمو والحفاظ على قدراته               إنسان في  لكلالكافي والحق الأساسي    

 والعقلية؛

 في التغذية، ووفاة طفل     اًنقصيعانون   شخص في العالم     مليون ٨٤٠  نحو وجودمن غير المقبول     أنه ترى -٣ 
، في الوقت الذي    كل سبع ثوانٍ  بسبب الجوع في مكان ما من العالم        بصورة مباشرة أو غير مباشرة،       ،دون سـن العاشرة   

 ؛ينتج فيه العالم، على حد قول منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، من الغذاء أكثر مما يكفي لإطعام جميع سكانه

 الموارد التقنية والمالية من جميع المصادر، بما في ذلك تخفيف           لتعبئة الحاجة إلى بذل الجهود      على تشـدد  -٤ 
 الأمثل من أجل    النحو الواقع على كاهل البلدان النامية، وتخصيص هذه الموارد واستخدامها على            ةالخارجيعـبء الديون    

  المستدام؛الغذائيتعزيز الإجراءات القطرية الرامية إلى تنفيذ سياسات الأمن 

فض  بخ١٩٩٦ بأن الوعود التي قطعتها الدول على نفسها في مؤتمر القمة العالمي للأغذية في عام            تعترف -٥ 
 المالية أخرى جميع المؤسسات     مرة تدعوعـدد الناس الذين يعانون نقصاً في التغذية إلى النصف وعود لا يتم الوفاء بها، و               

 بلوغ الأولوية وتوفير التمويل اللازم ل     إيلاءصناديق الأمم المتحدة ذات الصلة، إلى       ووكالات  وكذلك   ،والإنمائـية الدولية  
 ، ولإعمال الحق في الغذاء؛٢٠١٥ بحلول عام النصفوع إلى هدف تخفيض نسبة مَن يعانون الج

 تدريجياً الإعمال الكامل للحق في الغذاء، بما في ذلك          لتحقق الدول على اتخاذ خطوات      جميع تشـجع  -٦ 
 وقت أقربإلى تحرر جميع الناس من الجوع والتمتع الكامل بالحق في الغذاء في     الظروف التي تؤدي    اتخـاذ خطوات لتعزيز     

 كن، وعلى وضع واعتماد خطط وطنية لمكافحة الجوع؛مم

إلى جميع الدول ومؤسسات القطاع الخاص، فضلاً عن المنظمات الدولية، كل في إطار ولايتها،               تطلب -٧ 
أن تضع في اعتبارها الكامل ضرورة تعزيز الإعمال الفعلي للحق في الغذاء لجميع البشر، وكذلك في المفاوضات الجارية في           

 الميادين؛مختلف 

 Add.1و E/CN.4/2004/10( ذاءـق في الغ  ـح المقرر الخاص المعني بال    بتقرير لاهتمام علماً مع ا   تحيط -٨ 
 ؛ في جميع أنحاء العالم عمل قيّم في تعزيز الحق في الغذاءمن، وتثني على المقرر الخاص لما قام به )Add .2و

بعد : بعة مؤتمر القمة العالمي للأغذية    اعملية مت  في    للمقرر الخاص لمساهمته الفعالة     تقديرها عن تعـرب  -٩ 
 ؛مرور خمس سنوات

جمـيع الدول على المشاركة مشاركةً نشطةً في المفاوضات الجارية التي يعقدها الفريق العامل               تشـجع  -١٠ 
لعامين القادمين، الحكومـي الدولي الذي أنشأته منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة وأسندت إليه مهمة القيام، خلال ا             
 الخاص على   المقرربـإعداد مجموعـة مبادئ توجيهية غير ملزمة بشأن الإعمال التدريجي للحق في الغذاء، وتشجع أيضاً                 

 ولايته؛إدماج منظور يراعي نوع الجنس في صلب تنفيذ مواصلة 
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لبشرية والمالية الضرورية   جميع الموارد ا  توفر  ن  مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أ       إلى تطلب -١١ 
  فعال؛نحوعلى أداء ولايته لتمكين المقرر الخاص من 

في تعزيز من أعمال  والثقافيةالحقوق الاقتصادية والاجتماعية بما سبق أن قامت به اللجنة المعنية ب      ترحب -١٢ 
 من ١١المادة ( الغذاء الكافي  الحق فيبشأن) ١٩٩٩ (١٢العام رقم من خلال تعليقها الحـق في الغـذاء الكافي، لا سيما    

، الذي أكدت فيه جملة أمور منها أن الحق في الغذاء           ) والثقافية والاجتماعيةالعهـد الـدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية        
 الإنسان الأخرى  حقوق، وأنه حق لا غنى عنه لإعمال        الكائن البشري بالكرامة المتأصلة في    عضوياً   ارتباطاً   يرتبطالكـافي   
 العدالة الاجتماعية، وأنه يستلزم انتهاج السياسات       عن في الشرعة الدولية لحقوق الإنسان ولا يمكن أيضاً فصله           المكرسـة 

 حقوق  وإعمال القضاء على الفقر     التي تستهدف  الملائمة، على الصعيدين الوطني والدولي،       والاجتماعيةالاقتصادية والبيئية   
 الإنسان كافةً للجميع؛

الذي )  من العهد  ١٢ و ١١المادتان  ( ياه بشأن الحق في الم    )٢٠٠٢ (١٥ العام رقم    لتعليقبا علماً تحـيط  -١٣ 
 منها أهمية ضمان    أمورالذي تلاحظ فيه اللجنة جملة      والحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،     اللجنة المعنية ب  اعـتمدته   

  الكافي؛الغذاءال الحق في للزراعة في إطار إعمللاستهلاك البشري وتوافر موارد مائية مستدامة 

 لجنة حقوق   وإلىوالخمسين  تاسعة   المقـرر الخاص أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها ال           إلى تطلـب  -١٤ 
 الستين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار؛الحادية والإنسان في دورتها 

عاهدات الم وهيئات   وصناديقها وبرامجها ذات الصلة،   مؤسسات الأمم المتحدة     و الحكومـات،  تدعـو  -١٥ 
إلى التعاون تعاوناً كاملاً مع     وكذلك القطاع الخاص،     غير الحكومية،    ظماتوالجهات الفاعلة في المجتمع المدني، بما فيها المن       

 الحقة وسائل منها تقديم التعليقات والمقترحات بشأن سبل ووسائل إعمال           ـ وذلك بجمل  ه،ـولايت أداءالمقرر الخاص في    
 ؛في الغذاء

 . مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالتقرر -١٦ 

 ٥١الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

  صوتاً مقابل صوت واحد٥١اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل العاشر. وامتناع عضو واحد عن التصويت

  الثقافيةالهويات بالحقوق الثقافية واحترام مختلف تعزيز تمتع الجميع  -٢٠٠٤/٢٠

 ، لجنة حقوق الإنسانإن

 والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية     ،الإنسان والإعلان العالمي لحقوق     ، ميثاق الأمم المتحدة   إلى  تشـير  إذ 
  صكوك حقوق الإنسان ذات الصلة،سائروالاجتماعية والثقافية، فضلا عن 



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 81 

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٢ المؤرخ ٢٠٠٣/٢٦ قرارها إلى  تشير أيضاوإذ 

 الثقافي،شجع على احترام التنوع     تمنظومة الأمم المتحدة    في إطار    الصادرة العديد من الإعلانات     أن  تلاحظ وإذ 
 إعلان اليونسكو  الدولي، و  الثقافيإعلان مبادئ التعاون    على وجه الخصوص    التعاون الثقافي الدولي، ومنها     وكذلـك على    

 و ١٩٦٦ عامي   فيلمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة        العام التنوع الثقافي اللذين اعتمدهما المؤتمر       بشأنالعـالمي   
  على التوالي،٢٠٠١

  الأمم المتحدة، عن تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية        لميثاق الدول كافة، وفقاً     مسؤوليات  تؤكـد  وإذ 
  دون تمييز بسبب العنصر أو الجنس أو اللغة أو الدين،حترامها،ا والتشجيع على للجميع

  للجميع، وأهمية احترام مختلف الهويات الثقافية،الثقافية أهمية تعزيز الحقوق على  تشددوإذ 

 في مجال تعزيز وتشجيع احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع الدولي التعاون   بأن  مـنها  واقتـناعاً  
 لواقعها الاقتصادي   الكامل يستند إلى فهم عميق لمجموعة المشاكل القائمة في مختلف المجتمعات، وعلى الاحترام              أنينـبغي   

 كافة حقوق الإنسان ومبادئ الحرية والعدل والمساواة        بعالميةوالاجـتماعي والثقافي، وعلى الإعمال والاعتراف الكاملين        
 وعدم التمييز،

  والحريات الأساسية،سان للديمقراطية والتنمية واحترام حقوق الإنوالتعاضدط  الترابطابع  من جديد تؤكدوإذ 

وأنه ولتحقيق رفاهها، جمعاء  البشرية لتقدم النفيسة التنوع الثقافي هو أحد الأصول أن ؤكد من جديد أيضاً توإذ 
 تمعاتنا، وتبنيه كسمة دائمة تثري مجحقيقياًتقديره حق قدره والتمتع به وقبوله قبولاً ينبغي 

الممتلكات وتصدير ونقل ملكية    ومنع استيراد   الخاصة بالتدابير الواجب اتخاذها لحظر       الاتفاقـية إلى   تشـير  وإذ 
 تشرين  ١٤ فيا المؤتمر العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة          ه اعتمد التيالثقافـية بطـرق غـير مشـروعة،         

 الثقافية المسروقة أو المصدرة بطرق غير مشروعة التي اعتمدها المعهد           الممتلكات بشأنتفاقية  الا، و ١٩٧٠نوفمبر  /الـثاني 
 ،١٩٩٥يونيه / حزيران٢٤ لتوحيد القانون الخاص في الدولي

 على إعادة الممتلكات الثقافية التي تعتبرها ذات قيمة روحية وثقافية           الأصلية التي تعلقها البلدان     الأهمية تدرك   وإذ 
 تكوِّن مجموعات ممثلة لتراثها الثقافي،لهذه الممتلكات أن يتسنى  حتى لها،أساسية 

 بالممتلكات الثقافية وما يترتب عليه من إضرار بالتراث الثقافي          المشروع إزاء الاتجار غير      قلقها عن تعـرب    وإذ 
 للأمم،

دة التبادل الثقافي    والحد منه في سياق العولمة، من خلال زيا        الثقافي على منع التذويب      إصرارها عن تعـرب    وإذ 
  التنوع الثقافي وحمايته،بتعزيزالمسترشد 

 تشكل جزءاً لا يتجزأ من حقوق الإنسان، وهي حقوق عالمية           الثقافية الحقوق   أن مـن جديد   تؤكـد  -١ 
  للتجزئة؛قابلةومترابطة وغير 
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 ـ تأكـيد ال تكـرر  -٢  في الاستمتاع   في المشاركة الحرة في حياة المجتمع الثقافية، و        الحق شخص   لكل أنب
  في التقدم العلمي وفي الفوائد التي تنجم عنه؛والإسهامبالفنون، 

 في حماية المصالح المعنوية والمادية المترتبة على أي إنتاج علمي           الحق لكل شخص    أنب تأكيدال أيضا   تكرر -٣ 
  أدبي أو فني من صنعه؛أو

، بل من   كل شعب من حق   عليهما، وأن    كرامة وقيمة يجب احترامهما والحفاظ       ثقافة لكل   أن تؤكـد  -٤ 
 ؛واجبه، تنمية ثقافته

 عن تعزيز تمتع الجميع بالحقوق الثقافية تمتعاً كاملاً، وعن          ة في المقام الأول    المسؤول هي الدول   بأن تسلم -٥ 
  بمستوى احترام مختلف الهويات الثقافية؛الارتقاء

سخة طويلة الأجل بين الشعوب، ولا ينبغي لها أن         أن التعاون الثقافي يساهم في إقامة علاقات را       تؤكد   -٦ 
 تخضع إلا لأقل ما يمكن من التوترات التي قد تنشأ في الحياة الدولية؛

 المختلفة  الثقافية تعزيز وحماية تمتع الجميع بالحقوق الثقافية تمتعاً كاملاً واحترام الهويات            بـأن  تسـلم  -٧ 
  الجارية؛العولمة سياق عملية  لحماية التنوع الثقافي فيةًحيويل عناصرَ يشك

 الشعوب حق تقرير مصيرها بنفسها، وهي بمقتضى هذا الحق حرة في تقرير             لجميع أن  تأكـيد  تعـيد  -٨ 
 ؛ة والثقافية والاجتماعية الاقتصاديتنميتها وفي السعي لتحقيق السياسيمركزها 

مم التي عليها أن تتبادل معارفها       وكافة الأ  الشعوب أهمية التعاون الثقافي بالنسبة لجميع       عـلى  تشـدد  -٩ 
 الطابع المميز   يحترمه لكافة الثقافات من خلال أعماله الجليلة، ينبغي أن          ـ الدولي، رغم إثرائ   التعاون وعلى أن    ،ومهاراتهـا 
 لكل منها؛

  الشباب معنوياً وفكرياً بروح من الصداقة والتفاهم       بتثقيف التعاون الثقافي يهتم على الأخص       أن تؤكد -١٠ 
 الناشئة المواهب والتشجيع على تدريب الأجيال       حفز زيادة الوعي بين الدول بالحاجة إلى        شأنهالدولي والسلام، وأن من     

 في أوسع نطاق من القطاعات المتنوعة؛

 التزام بحقوق الإنسان والحريات الأساسية التي       ينطويان على  تعزيز التنوع الثقافي وحمايته      بـأن  تسـلم  -١١ 
  ينهضان بإعمال الحقوق الثقافية للجميع وتمتعهم بها؛وأنهماون الدولي، يضمنها القان

 نشر الأفكار والمعارف على نطاق واسع وعلى أساس التبادل والنقاش الحرّ لهما يعتبر         بأن  أيضا تسـلم  -١٢ 
 ضرورياً للنشاط الإبداعي والبحث عن الحقيقة وتنمية شخصية كل فرد وهوية الشعوب كافة؛

 الهويات الثقافية المميِّزة للشعوب، وحماية واحترامعزيز الحقوق الثقافية للجميع،      بأن ت  كذلـك  تسـلم  -١٣ 
 ؛ كافة بإعمال جميع حقوق الإنسان وتمتعِهم بهاتنهضالتنوع الثقافي للبشرية أمور 
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بادلها على   السلع والخدمات الثقافية وت    تدفقات، في مواجهة الاختلالات الحالية في       نه لا بد   أ على تشدد -١٤ 
 والبلدان التي   النامية البلدان كافة، لا سيما البلدان       تمكين والتضامن الدوليين الراميين إلى      التعاونالصعيد العالمي، من تعزيز     

  وتكون قادرة على المنافسة على الصعيدين الوطني والدولي؛البقاءتمر بمرحلة انتقالية، من إقامة صناعات ثقافية يكتب لها 

 الحفاظ على التنوع الثقافي وتعزيزه، وهو       تضمن أنه لا يمكن لقوى السوق وحدها أن         عـلى  تشـدد  -١٥ 
  الدور الفائق الأهمية    وتسلِّم من هذا المنطلق بوجوب إعادة التأكيد على        المستدامة،العـامل الرئيسـي في التنمية البشرية        

  بالتشارك مع القطاع الخاص والمجتمع المدني؛العامةللسياسات 

 وإجراءات الـدول والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية أن تتخذ تدابير             إلى تطلـب  -١٦ 
 مناسبة لتنفيذ هذا القرار؛

 للدول والمنظمات الحكومية الدولية التي استجابت للمشاورات التي أجريت عملاً           تعرب عن تقديرها   -١٧ 
 ؛٢٠٠٣/٢٦ و٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٢ المؤرخ ٢٠٠٢/٢٦بقراريها 

 بضـرورة التماس آراء المزيد من الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية              تسـلم  -١٨ 
 بشأن إمكانية إنشاء إجراء موضوعي يكون أساس ولايته التنفيذ الشامل لهذا القرار؛

لثقافية ولاحترام  أن الغـرض مـن اقتراح إنشاء إجراء موضوعي لتعزيز تمتع الجميع بحقوقهم ا             تؤكـد    -١٩ 
الهويـات الثقافية المختلفة ليس إقامة آلية رصد جديدة، ولكن تعيين خبير مستقل يكون في مقدوره وضع مبادئ توجيهية      
طوعيه ومقترحات ملموسة وكذلك توصيات بشأن تنفيذ هذا القرار، واضعاً في اعتباره ما أنجزته من أعمال في هذا المجال                   

 رى في منظومة الأمم المتحدة؛هيئات وأجهزة وكيانات أخ

مـن مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تتشاور مع الدول والمنظمات الحكومية        تـرجو    -٢٠ 
الدولية والمنظمات غير الحكومية بشأن إمكانية إنشاء إجراء موضوعي يكون أساس ولايته التنفيذ الشامل لهذا القرار، وأن                 

 ذه المشاورات إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛تقدم تقريراً عن نتائج ه

 مواصـلة الـنظر في هـذه المسـألة في دورتهـا الحاديـة والسـتين في إطار البند نفسه من           تقـرر    -٢١ 
 .جدول الأعمال

 ٥١الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

  صوتاً مقابل صوت واحد٣٨اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل العاشر. لتصويت عضواً عن ا١٤وامتناع 
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 مناسب كعنصر من العناصر المكونة للحق في مستوى معيشي للائقاالسكن   -٢٠٠٤/٢١

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٣/٢٢، وإلى قرارها    ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٢ المـؤرخ    ٢٠٠٣/٢٧ قـرارها    إلى  تشـير  إذ 
 ومساواتها في حقوق التملك     فيهاالأرض وإمكانية حيازتها والتحكم     بشأن مساواة المرأة في ملكية       ٢٠٠٣أبريل  /نيسـان 

 ،والسكن اللائق

 إلى حقوق الإنسان المتصلة بالسكن والمكرّسة في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهد الدولي              وإذ تشير أيضاً   
ق المدنية والسياسية، والاتفاقية الدولية     الخـاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والعهد الدولي الخاص بالحقو         

 واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، واتفاقية حقوق الطفل،للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري، 

الحقوق اللجنة المعنية ب  ولا سيما   المعاهدات في الأمم المتحدة،      هيئات   الأعمـال الـتي تضطلع بها      تلاحـظ  وإذ 
 ،اللائق المتصلة بالسكن الحقوقتعزيز في مجال ادية والاجتماعية والثقافية، الاقتص

، كما تنص على  واقتصادياً وبيئياًاجتماعياًتنمية مستدامة عنصر حيوي لتحقيق    اللائق بـأن المأوى   تسـلم  وإذ 
سبتمبر /وب أفريقيا في أيلول   ذلـك خطـة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة الذي عقد في جوهانسبرغ بجن               

٢٠٠٢) A/CONF.199/20 وCorr.1      وإعلان اسطنبول بشأن المستوطنات البشرية      )، المرفق ٢، الفصـل الأول، القرار ،
 (١٩٩٦يونيه  / في حزيران  )الموئل الثاني (المعني بالمستوطنات البشرية    مؤتمـر الأمـم المـتحدة  الثاني         الـذي اعـتمده     
A/CONF.165/14   العزم الذي أعرب عنه رؤساء الدول      ، وإذ تشـير إلى      )، المـرفق الأول   ١ول، القـرار    ، الفصـل الأ

 لا في الأوضاع المعيشية لما ٢٠٢٠ على تحقيق تحسين ملحوظ بحلول عام الأمم المتحدة بشأن الألفية إعلان فيوالحكومات 
 ،فقيرة مليون شخص يعيشون في أحياء ١٠٠يقل عن 

 ـ تسـلم أيضـاً    وإذ   العدالةفي  الإسهام   الأسرة و  اندماجلائق عنصر رئيسي من عناصر تعزيز       أن السـكن ال   ب
 صالح  عالم "المعنونة  الختامية الوثيقة  كما هو مذكور في     بين البشر،  والتضامنالاجتماعية وتعزيز الشعور بالانتماء والأمن      

، أثناء دورتها الاستثنائية    ٢٠٠٢مايو  / أيار ١٠ المؤرخ   ٢٧/٢-التي اعتمدتها الجمعية العامة في مرفق قرارها دإ        ،"للأطفـال 
 لمسألة تدارك   عاليةبالتعهد المعرب عنه في هذه الوثيقة بإعطاء أولوية         السـابعة والعشـرين المعنية بالأطفال، وإذ ترحب         

 خاص لصالح الأطفال في المناطق المحيطة بالمدن وبشكلالأساسية،  الـنقص في المساكن والاحتياجات الأخرى من الهياكل         
 المهمّشة،المناطق الريفية النائية و

 وكذلك على النساء    الفقراءاً على   بالغ أن أي تدهور في حالة السكن عموماً يؤثر تأثيراً           من  القلق يساورها وإذ 
 والأطفال وأفراد الفئات التي تتطلب حماية خاصة،

 الكامل والمتساوي بالإعمال،  الأشخاص المعوقين لهم احتياجات خاصة فيما يتصل، في جملة أمور     أن تلاحظ وإذ 
هذا الخصوص في ، وإذ ترحب مناسب يمعيشلحق في مستوى لمكونة ل عناصر ا اللحقهـم في السـكن اللائق باعتباره من         

، بوصف ذلك   المعوقين وكرامتهم  اتفاقية دولية شاملة متكاملة لحماية وتعزيز حقوق         لوضع اللجـنة المخصصة     بأعمـال 
 ، ، وفي التوعية بهذه الحقوقوقين وكرامتهمحقوق المعتعزيز إسهاماً في 
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 المبادئ والالتزامات المتعلقة بالسكن اللائق والمكرسة في الأحكام ذات الصلة من الإعلانات             تعيد تأكيد  -١ 
عية والـبرامج التي اعتمدتها المؤتمرات الرئيسية للأمم المتحدة ومؤتمرات القمة المعقودة برعايتها والدورات الاستثنائية للجم              

 العامـة واجـتماعات المـتابعة المتعلقة بها، ولا سيما إعلان اسطنبول بشأن المستوطنات البشرية وجدول أعمال الموئل                  
)A/CONF.165/14(              وكذلـك الإعلان المتعلق بالمدن والمستوطنات البشرية الأخرى في الألفية الجديدة، الذي اعتُمدته ،

 ، أثناء دورتها الاستثنائية الخامسة والعشرين؛ ٢٠٠١يونيه / حزيران٩المؤرخ  ٢٥/٢-الجمعية العامة في مرفق قرارها دإ

 بأن الحكم السديد داخل كل بلد وعلى المستوى الدولي، والديمقراطية، واحترام سيادة القانون              تسـلم  -٢ 
ن اللائق، وتعيد   وحقوق الإنسان أمور أساسية لتحقيق الإعمال التدريجي للحق في مستوى معيشي مناسب، بما فيه السك              

التأكيد في هذا الصدد على أهمية أمور منها الهياكل الأساسية والخدمات، وخاصة ما يتعلق منها بالمياه والصرف الصحي                  
 والصحة والنقل والطاقة، فضلاً عن ضمان الحيازة ومبدأ عدم التمييز في سياق السكن؛

 : ما يلي الدولجميع  إلىتطلب -٣ 

 بما في ذلك من خلال السياسات الإنمائية المحلية على المستوى           تاماً،سكن إعمالاً    حقـوق ال   تُعمـل  أن )أ( 
لمجتمعات لالنساء والأطفال، و  غالبيتهم من   لأفراد، و ل ةخاصعناية   وبمساعدة وتعاون دوليين، مع إيلاء       الملائمالحكومي  

  السكن؛حيازةضمان لالتي تعيش في فقر مدقع، و

، وفقاً لما هو مفروض عليها من        في مجال الإسكان   قانوناًع معاييرها الوطنية الملزمة     ميالالتزام بج  تكفل   أن )ب( 
 ؛التزامات بموجب قانون حقوق الإنسان الدولي

أن توفر للجميع الحماية من الإخلاء القسري المخالف للقانون، مع وضع حقوق الإنسان في الاعتبار،                )ج( 
 اف في حالات الإخلاء القسري هذه؛وأن توفر الحماية القانونية وسبل الانتص

 أو الدين أو    اللغة تعمـد، دون تمييز من أي نوع، سواء كان بسبب العنصر أو اللون أو الجنس أو                  أن  )د( 
 أو أي وضع آخر، إلى ، أو الثروة أو المولد   الاجتماعي،غير سياسي، أو الأصل الوطني أو       أو  الرأي، سياسياً كان    العجز أو   
 :ما يلي

تمييز لأسباب متعددة، لا سيما بأن تكفل      من ال  يعانون الاستبعاد والتهميش الاجتماعيين لمن      حـة مكاف `١`
  دون تمييز؛ق إمكانية حيازة السكن اللائقلياتولأفراد الألسكان الأصليين ل

 وإشراك الجهات ذات المصلحة في مراحل التخطيط للتنمية          المشاركة في عمليات اتخاذ القرارات     تشجيع `٢`
 ؛معيشي وسكن مناسبينمستوى عند توفير  على الصعيد المحلي، سيما، لا ضريةالح

مخططات التنمية الحضرية   وضع  لالإعداد   مرحلة   فيميع أفراد المجتمع    الإسكاني لج ندمـاج   الا تشـجيع  `٣`
 المهملة، من أجل التصدي المساكن الشعبية مناطق   تجديد  عند وسـائر المسـتوطنات البشرية، وكذلك     

 عاد والتهميش الاجتماعيين؛للاستب
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إزالة على أن يشمل ذلك     في سياق السكن اللائق،     المعوقين  لحقوق واحتياجات   الواجبة  عناية  ال إيـلاء  `٤`
صكوك الدولية  ال بموجب   ابالتزاماتهالعقـبات والحواجـز، والنظر في مراعاة هذه المسائل لدى الوفاء            

 قوق الإنسان؛المتعلقة بح

الحصول على سكن رخيص ومن تملك الأراضي، وذلك بطرق منها إزالة كافة     تمكـين النسـاء مـن        `٥`
العقبات أمام هذا التملك، مع التركيز بصفة خاصة على الوفاء باحتياجات النساء، لا سيما مَن يعشن                

 منهن في الفقر، ومَن يُعلِْن منهن أسرهن؛

 لا  ، الوطنية التجاربعلومات عن مختلف     تقدم إلى المقرر الخاص م     أن، و  تـتعاون مع المقرر الخاص     أن )ه ( 
 سيما عن أفضل الممارسات، في المجالات التي تتعلق بولايته؛

والأجزاء ذات الصلة من تقرير الأمين      ) Add.1-3و (E/CN.4/2004/48 المقرر الخاص    بتقرير  علماً تحيط -٤ 
 ؛(E/CN.4/2004/38) والثقافية والاجتماعيةالعام عن الحقوق الاقتصادية 

 ذات الصلة بالولاية المسندة إليه في الحملة العالمية لضمان الحقوق الخاص على تعزيز إدماج المقرر تشجع -٥ 
نظومة لم التنفيذية   الأنشطةوفي غيرها من    ) الموئل(برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية      أطلقها   التيحـيازة السكن    
 إلى تخفيف حدة الفقر، كما تشجعه على إقامة حوار لهذا الغرض         الرامية في العمليات والمبادرات  وخاصة  الأمـم المتحدة،    
 السامية لشؤون   المتحدةومفوضية الأمم   موئل الأمم المتحدة    مع  لا سيما   ،  المختصة الأمم المتحدة    وهيئاتمـع الحكومات    

  المالية الدولية؛ غير الحكومية، والمؤسساتوالمنظماتاللاجئين، والوكالات المتخصصة، والمنظمات الدولية، 

 :، القيام بما يلي بولايتههاضطلاعالمقرر الخاص، في معرض من  تطلب -٦ 

 المسندة إليه،   بالولاية يركـز تركيزاً خاصاً على الحلول العملية في مجال إعمال الحقوق ذات الصلة               أن )أ( 
متصلة بهذا   الحكومية من معلومات     المنظمات غير المختصة و وكالات الأمم المتحدة    وعـلى أساس ما يرد من الحكومات        

  القوانين المحلية؛ بمقتضى في ذلك ما يتعلق بإعمال هذه الحقوق بما، لا سيما عن أفضل الممارسات، الموضوع

 تيسير توفير المساعدة التقنية؛يتولى  أن )ب( 

أعمال في ام الإسه على  ه السكن، وتشجع  سياق في   المعوقينقوق واحتياجات   عناية خاصة لح   يـولي    أن )ج( 
 وذلك عن طريق توجيه     ،المعوقين وكرامتهم  اتفاقية دولية شاملة متكاملة لحماية وتعزيز حقوق         لوضعاللجـنة المخصصة    

  السكن؛سياقفي ما يواجهه المعوقون من عقبات  إلى عنايتها

 :، القيام بما يلي الولاية المسندة إليهحدودالمقرر الخاص، في من   أيضاًتطلب -٧ 

في مستوى  المكونة للحق   عناصر  ال من   كعنصر اللائقن يواصـل استعراض الترابط القائم بين السكن         أ )أ( 
  وغيره من حقوق الإنسان؛ مناسبمعيشي

 أن يواصل تطبيق المنظور الجنساني في أعماله؛ )ب( 
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 أن يقدم تقريرين إلى اللجنة في دورتيها الحادية والستين والثانية والستين؛ )ج( 

التعاون بين المقرر الخاص وغيره من      تدعم   الإنسان أن    لحقوقالسامية  الأمم المتحدة   مفوضة   إلى تطلب -٨ 
عاهدات حقوق  م فيها هيئات    بماالأمم المتحدة،   لهيئات  الأفرقة العاملة التابعة للجنة و    ورؤساء   وأعضاء   الإجراءات الخاصة، 

  الخاص؛المقرر صلة بولاية ، التي لهاالإنسان

 الأمم المتحدة في    وموئللحقوق الإنسان   السامية   الأمم المتحدة    مفوضية المشترك بين    عملبـال  ترحـب  -٩ 
، وترحب بتقرير اجتماع     لتنفيذه الفعلي  الدعموتدعو الدول إلى تقديم     الأمم المتحدة بشأن الحق في السكن،        برنامج   وضع

 البرنامج، موئل الأمم المتحدة والمفوضية السامية       فريق الخبراء المعني برصد حقوق السكن الذي اشترك في تنظيمه، في إطار           
 ؛٢٠٠٣نوفمبر / تشرين الثاني٢٨ إلى ٢٦في جنيف في الفترة من 

والداعية إلى عقد حلقة دراسية )) أ(٩٢الفقرة (بالتوصية الواردة في تقرير المقرر الخاص     تحـيط عـلماً    -١٠ 
 ي؛للخبراء لوضع مبادئ توجيهية بشأن عمليات الإخلاء القسر

 تطوير برنامج الأمم    ومواصلةتعزيز تعاونهما   موئل الأمم المتحدة    وإلى  السامية  فوضـية   الم إلى تطلـب  -١١ 
، حقوق الإنسان  المختصة المنشأة بموجب معاهدات   يئات  اله مع، عن طريق زيادة التعاون      بشأن الحق في السكن   المـتحدة   

والمنظمات المتخصصة،  والثقافية، ووكالات الأمم المتحدة     اعيةوالاجتمالحقوق الاقتصادية   اللجنة المعنية ب  وبشـكل خاص    
 يمكن أن   التي  الإرشادية  تجميعاً للأفكار والممارسات   وعن طريق تضمين أعمالها   ،  المعنية الحكومية   غير والمنظمات   ،الدولية

عناصر كعنصر من ال  لائق   ال السكنالإعمال الكامل والتدريجي للحق في      التشجيع على   ترجع إليها الدول كي تساعدها في       
 ؛مناسب يلحق في مستوى معيشالمكونة ل

 المقرر الخاص؛التعاون مع  مواصلةإلى السامية فوضية الموموئل الأمم المتحدة  تدعو -١٢ 

  الخاص ما يلزمه من مساعدة للاضطلاع بولايته؛المقرر الأمين العام أن يقدم إلى إلى تطلب -١٣ 

 إلى جميع المقررين الخاصين الذين تتناول الولايات        ٢٠٠٣/١٨جهتها في قرارها     إلى الدعوة التي و    تشير -١٤ 
المسـندة إليهم إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية إلى الإدلاء فردياً بآرائهم بشأن بروتوكول اختياري يُلحق         

 بالعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛

 .مواصلة النظر في هذا الموضوع في دورتها الثانية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالرر تق -١٥ 

 ٥١الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

 .]انظر الفصل العاشر. اعتمد بدون تصويت[
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  حقوق الإنسان والتدابير القسرية المتخذة من جانب واحد-٢٠٠٤/٢٢

 إن لجنة حقوق الإنسان،

 إلى مقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، إذ تشير 

 ة العامة ــقرار الجمعي تحيط علماً ب  ، و ٢٠٠٣ أبريل/انـ نيس ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٣/١٧رارها  ـ إلى ق  وإذ تشير  
 ،٢٠٠٣ديسمبر /كانون الأول ٢٢المؤرخ  ٥٨/١٧١

، والقانون الإنساني    أن التدابير والتشريعات القسرية المتخذة من جانب واحد مخالفة للقانون الدولي           وإذ تؤكـد   
 الدولي، وميثاق الأمم المتحدة، والقواعد والمبادئ التي تنظم العلاقات السلمية بين الدول،

 الطابع العالمي لجميع حقوق الإنسان وعدم قابليتها للتجزئة وترابطها وتشابكها،           وإذ تـدرك وتؤكد من جديد      
 لا يتجزأ من حقوق     جزءاًًحقاً عالمياً غير قابل للتصرف و     صفه  ، في هذا الصدد، الحق في التنمية بو       وإذ تؤكـد من جديد    

 الإنسان كافة،

حقوق  إزاء ما تخلفه التدابير القسرية المتخذة من جانب واحد من أثر سلبي في مجال                وإذ تعـرب عـن قلقهـا       
 العلاقات الدولية والتجارة والاستثمار والتعاون،الإنسان والتنمية و

 العالمي لحقوق الإنسان دعا الدول إلى الامتناع عن اتخاذ أي إجراء من جانب واحد لا يتفق  بأن المؤتمروإذ تذكِّر 
مع القانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة ويقيم عقبات في وجه العلاقات التجارية بين الدول ويعرقل الإعمال التام لجميع                  

  ويهدد أيضاً حرية التجارة تهديداً خطيراً،حقوق الإنسان،

بكل ما تنطوي عليه من آثار      ويعمل بها    وتنفذ   تتٌخذلأن التدابير القسرية من جانب واحد ما زالت          تأسفذ  وإ 
 الإنسانية والتنمية الاقتصادية والاجتماعية للبلدان النامية، بما في ذلك آثارها خارج            -سـلبية عـلى الأنشطة الاجتماعية       

الشعوب والأفراد في الأقاليم الخاضعة للولاية القضائية لدول أخرى         تمتع  تحول دون   الحدود الإقليمية، فتقيم عقبات إضافية      
تمـتعاً كـاملاً بجمـيع حقوق الإنسان، وذلك على الرغم من التوصيات المتعلقة بهذه المسألة التي اعتمدتها الجمعية العامة         

 الرغم من تعارض تلك التدابير      وعلىالتي عقدت في التسعينات واستعراضاتها كل خمس سنوات         ومؤتمرات الأمم المتحدة    
 القانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة،قواعد مع 

 تعوق تنفيذ إعلان الحق في      عقبة كبرى أن التدابير القسرية المتخذة من جانب واحد تشكل          وإذ تؤكد من جديد    
  التنمية،

وق المدنية والسياسية والعهد الدولي      المشتركة بين العهد الدولي الخاص بالحق      ١ من المادة    ٢ إلى الفقرة    وإذ تشير  
الخـاص بـالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، التي تنص على جملة أمور منها أنه لا يجوز بأي حال من الأحوال                    

 حرمان شعب من أسباب عيشه الخاصة،
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القانون الدولي   على الامتناع عن اتخاذ أو تنفيذ تدابير من جانب واحد لا تتفق مع                كافةً  الدول تحـث  -١ 
ولا سيما  والقواعد والمبادئ التي تنظم العلاقات السلمية بين الدول،         وميثاق الأمم المتحدة،    والقـانون الإنسـاني الدولي      

الـتدابير ذات الطابع القسري التي تتجاوز آثارها الحدود الإقليمية، والتي تقيم عقبات تعوق العلاقات التجارية بين الدول               
 الإعمال التام للحقوق المنصوص عليها في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وغيره من الصكوك الدولية               مـن ثَمَّ  وتعـرقل   
 قوق الإنسان، ولا سيما حق الأفراد والشعوب في التنمية؛المتعلقة بح

 على تجاوز تلك التدابير حدود الدولة وتهديدها إضافة إلى ذلك سيادة الدول، وفي هذا               تعترض بشدة  -٢ 
تدابير الأعضاء عدم الاعتراف بهذه التدابير وعدم تطبيقها، وتطلب إليها كذلك اعتماد            جميع الدول   إلى   ق، تطلب السـيا 

، عند الاقتضاء، للتصدي لتطبيق التدابير القسرية المتخذة من جانب واحد خارج الحدود الإقليمية               فعالة إدارية أو تشريعية  
 ؛لما يترتب على هذه التدابير من آثارأو 

مواصـلة تنفـيذ بعض الدول تدابير من جانب واحد والعمل بها كأدوات للضغط سياسياً أو                 تديـن  -٣ 
اقتصـادياً عـلى أي بلد، ولا سيما على البلـدان النامية، بهدف منع هذه البلدان من ممارسة حقها في أن تقرر، بمحض                      

 إرادتها، نُظُمها السياسية والاقتصادية والاجتماعية الخاصة بها؛

 إلى الدول الأعضاء التي شرعت في تنفيذ هذه التدابير أن تتقيد بمبادئ              الذي وجهته  تكـرر الطلـب    -٤ 
وأن تفي بالتزاماتها   القـانون الـدولي، وميـثاق الأمـم المـتحدة وإعلاناتها، والمؤتمرات العالمية، والقرارات ذات الصلة               

 هذه التدابير؛بالتخلي على الفور عن نسان التي هي طرف فيها قوق الإالمتعلقة بحومسؤولياتها الناشئة عن الصكوك الدولية 

، في هذا السياق، أن لكافة الشعوب الحق في تقرير مصيرها ولها بمقتضى هذا الحق أن                تؤكد من جديد   -٥ 
 تحدد بحرية مركزها السياسي وتسعى بحرية إلى تحقيق تنميتها الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛

ه، وفقاً لإعلان مبادئ القانون الدولي المتعلقة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول وفقاً لميثاق              بأنتذَكِّر   -٦ 
، ووفقاً  ١٩٧٠أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٤المؤرخ  ) ٢٥-د (٢٦٢٥الأمـم المـتحدة، الوارد في مرفق قرار الجمعية العامة           

اجباتها الاقتصادية الذي أعلنته الجمعية العامة في قرارها        للمبادئ والأحكام ذات الصلة الواردة في ميثاق حقوق الدول وو         
، لا يجوز لأي دولة استخدام أو التشجيع ٣٢، ولا سيما المادة ١٩٧٤ديسمبر / كانون الأول١٢المؤرخ ) ٢٩-د (٣٢٨١

ل عن ممارسة عـلى اسـتخدام التدابير الاقتصادية أو السياسية أو أي نوع آخر من التدابير لإكراه دولة أخرى على التناز         
 حقوقها السيادية والحصول منها على مزايا من أي نوع؛

والأدوية أداة للإكراه السياسي، ولا     كالأغذية   أنه لا ينبغي استخدام السلع الضرورية        تؤكد من جديد   -٧ 
 يجوز بأي حال من الأحوال حرمان شعب مما له من وسائل للعيش والتنمية؛

تخذة من جانب واحد تشكل عقبة من العقبات الرئيسية التي تعوق تنفيذ            أن التدابير القسرية الم   تؤكـد    -٨ 
إعلان الحق في التنمية، وتدعو في هذا الصدد جميع الدول إلى الامتناع عن فرض تدابير اقتصادية قسرية من جانب واحد                    

رة ويعوق التنمية في البلدان     وعـن تطبـيق قوانين محلية خارج الحدود الإقليمية، الأمر الذي يتنافى مع مبادئ حرية التجا               
عن دورته الثانية   التنمية في تقريره    الحق في   أقـر بـه فـريق الخبراء الحكومي الدولي المعني ب          ، عـلى نحـو مـا        النامـية 

(E/CN.4/1998/29)؛ 
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كل المحاولات الرامية إلى الأخذ بتدابير قسرية من جانب واحد، وكذلك تزايد السير في هذا               تـرفض    -٩ 
 لك بطرق منها سن قوانين تطبق خارج الحدود الإقليمية ولا تتفق مع القانون الدولي؛الاتجاه، وذ

بأن إعلان المبادئ الذي اعتمد في المرحلة الأولى من مؤتمر القمة العالمي لمجتمع المعلومات الذي               تسـلم    -١٠ 
بير من طرف واحد  قد حث الدول بقوة على تجنب اتخاذ أي تد٢٠٠٣ديسـمبر  /عقـد في جنـيف في كـانون الأول     

 والامتناع عن ذلك في بناء مجتمع المعلومات؛

فتوح العضوية الذي أنشئ لمتابعة واستعراض التقدم المحرز في تعزيز          المالفريق العامل     إلى مجدداً تطلـب  -١١ 
لمسألة حقوق   للجنة حقوق الإنسان، إيلاء الاعتبار الواجب        الستينالذي سيجتمع بعد الدورة     ووتنفـيذ الحق في التنمية،      

 الإنسان والأثر السلبي للتدابير القسرية المتخذة من جانب واحد؛

في ميدان الحقوق الاقتصادية    القائمة   واضيعيةجميع المقررين الخاصين وآليات اللجنة الم      تدعـو مجـدداً    -١٢ 
المترتبة على التدابير   السلبية  والاجتماعـية والثقافـية إلى إيلاء الاهتمام الواجب، كل في نطاق ولايته، للآثار والعواقب               

 القسرية المتخذة من جانب واحد؛

 على النحو الواجب في الأثر السلبي للتدابير القسرية المتخذة من جانب واحد في إطار               تقـرر الـنظر    -١٣ 
 مهمتها المتعلقة بإعمال الحق في التنمية؛

 :من ترجو -١٤ 

وجه إيلاء الاهتمام الواجب لهذا القرار والنظر فيه على لحقوق الإنسان   السامية  الأمم المتحدة   مفوضـة    )أ( 
 المتصلة بتعزيز الحق في التنمية وإعماله وحمايته؛بمهامها  عند القيام السرعة

يلتمس آراءها ومعلومات عما    أن  جميع الدول الأعضاء إلى هذا القرار و      نظر   يوجهالأمـين العـام أن       )ب( 
من جانب واحد من آثار وعواقب سلبية على سكانها، وأن يقدم تقريراً عن ذلك إلى               يترتب على التدابير القسرية المتخذة      

 ؛الحادية والستينلجنة في دورتها ال

 من نفسه  في إطار البند    الحادية والستين   الـنظر في هذه المسألة، على سبيل الأولوية، في دورتها           تقـرر    -١٥ 
 .جدول الأعمال

 ٥١الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

  صوتاً،١٤ صوتاً مقابل ٣٦عتمد بتصويت مسجل بأغلبية ا[
 .]انظر الفصل العاشر.  أعضاء عن التصويت٣وامتناع 
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   حقوق الإنسان والفقر المدقع-٢٠٠٤/٢٣

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

ن بأن المثل   إلى أنه، وفقاً للإعلان العالمي لحقوق الإنسان، يسلّم العهدان الدوليان الخاصان بحقوق الإنسا             إذ تشير  
الأعـلى للإنسـان الحر، الذي أمن الخوف والفاقة، لا يمكن أن يتحقق إلا إذا هُيّئت الظروف التي تمكن كل شخص من           

 التمتع بحقوقه الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وكذلك بحقوقه المدنية والسياسية،

ق في  الح الإنسان تنص على أن لكل شخص         من الإعلان العالمي لحقوق    ٢٥ إلى أن المادة     وإذ تشير بصفة خاصة    
له ولأسرته، وخاصة على صعيد المأكل والملبس والمسكن والعناية الطبية والرفاهة  مسـتوى معيشي يكفي لضمان الصحة  

 ـالخدمات الاجتماعية الضرورية، و   وصـعيد    ه الحق في ما يأمن به الغوائل في حالات البطالة أو المرض أو العجز أو               أن ل
 و الشيخوخة أو غير ذلك من الظروف الخارجة عن إرادته والتي تفقده أسباب عيشه،الترمل أ

 أشكاله، والتمتع الكامل بالحقوق     دوم إلى أن استئصال شأفة الفقر المستشري، بما في ذلك أ          وإذ تشـير أيضـاً     
 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وبالحقوق المدنية والسياسية يظلان هدفين مترابطين،

 أن تعزيز جميع حقوق الإنسان، بما فيها الحق في التنمية، والقضاء على الفقر المدقع يمكن أن            وإذ تؤكد من جديد    
 يساهما مساهمة جوهرية في تعزيز الديمقراطية وترسيخها،

قتصادية أو  من أن الفقر المدقع لا يزال منتشراً في جميع بلدان العالم، أياً كانت حالتها الاوإذ يساورها بالغ القلق 
 تؤثر ،المرض وعدم كفاية المساكن والأمية واليأس     الاتجار بالبشر و  الاجتماعية أو الثقافية، وأن نطاقه ومظاهره، كالجوع و       

  مع إقرارها بالتقدم الكبير المحرز في عدة مناطق من العالم في مجال مكافحة الفقر المدقع،تأثيراً خطيراً في البلدان النامية،

اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق  الأحكام ذات الصلة من إعلان وبرنامج عمل فيينا    اعتبارها وإذ تضـع في    
 ،(A/CONF.157/23) ١٩٩٣يونيه /الإنسان في حزيران

من جديد أنه ينبغي للمجتمع الدولي أن يدعم أقل البلدان نمواً           أكد  المؤتمر العالمي   أن   إلى   وإذ تشير بصفة خاصة    
في أفريقيا، كي تجتاز بنجاح مرحلة التي يقع كثير منها ملية إقامة الديمقراطية وتنفيذ الإصلاحات الاقتصادية، و   الملـتزمة بع  

 انتقالها إلى الديمقراطية والتنمية الاقتصادية،

  الالتزامات التي أعيد تأكيدها في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية، ولا سيما عدم ادخار              وإذ تضع في اعتبارها    
أي جهد في مكافحة الفقر المدقع، بما في ذلك الالتزام بخفض نسبة سكان العالم الذين يقل دخلهم اليومي عن دولار واحد  

 ،٢٠١٥من دولارات الولايات المتحدة الأمريكية وأولئك الذين يعانون من الجوع إلى النصف بحلول عام 

عالمي للتنمية المستدامة، المعقود في جوهانسبرغ بجنوب       بالدفع الجديد الذي أُعطي في مؤتمر القمة ال        وإذ ترحـب   
، للعمل العالمي من أجل مكافحة الفقر المدقع ولتعزيز وتدعيم          ٢٠٠٢سبتمبر  / أيلول ٤أغسطس إلى   / آب ٢٦أفريقـيا من    

 جتماعية وحماية   وهي التنمية الاقتصادية، والتنمية الا     -الركائـز المـترابطة والمتعاضـدة التي تقوم عليها التنمية المستدامة            
  على المستوى المحلي والإقليمي والعالمي،-البيئة 
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 الذي أعلنت فيه الجمعية     ١٩٩٥ديسمبر  / كانون الأول  ٢٠ المؤرخ   ٥٠/١٠٧ بقرار الجمعية العامة     وإذ تذكـر   
ة العقد  بتقرير الأمين العام عن وضع أنشط     تحيط علما   ، و )٢٠٠٦-١٩٩٧(للقضاء على الفقر    الأول  عقـد الأمم المتحدة     

 ،(A/58/179) (موضع التنفيذ

المتعلقة بحقوق الإنسان والفقر المدقع، والأهمية التي تعلقها هذه          الجمعية العامة    ات قرار ضـع في اعتـبارها    وإذ ت  
القرارات على توفير السبل للرجال والنساء الذين يعيشون في فقر مدقع لتنظيم أنفسهم والمشاركة في جميع جوانب الحياة                  

 ،ية والاقتصادية والاجتماعيةالسياس

أن الحكومات تعهدت، في إعلان كوبنهاغن بشأن التنمية الاجتماعية وبرنامج عمل مؤتمر القمة             على   وإذ تؤكد  
، بالسعي إلى تمكين كافة الأشخاص، رجالاً       )A/CONF.166/9 (١٩٩٥مارس  /العالمي للتنمية الاجتماعية المعقود في آذار     

اص الذين يعانون الفقر، من ممارسة الحقوق، واستخدام الموارد، وتقاسم المسؤوليات التي تمكنهم             ونساءً، ولا سيما الأشخ   
أسرهم ومجتمعهم المحلي والإنسانية، وتعهدت بتحقيق هدف القضاء على         رفاهية  مـن العيش عيشة مرضية، والمساهمة في        

ا يشكله ذلك من ضرورة     لمن خلال التعاون الدولي،     لع بها على المستوى الوطني وم     ضطَالفقر في العالم من خلال أعمال يُ      
 أخلاقية واجتماعية وسياسية واقتصادية بالنسبة للجنس للبشري،

 للخبيرة المستقلة المعنية بالفقر المدقع لما أنجزته من عمل هام في أثناء ولايتها وتقر بضرورة                وإذ تعرب عن امتنانها    
 الاستمرار في الدراسة الجارية،

 (E/CN.4/2004/12بالملاحظة التي أبداها مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان في تقريره            وإذ ترحـب     
  ومؤداها أن مكافحة الفقر يجب أن تظل في صدارة جدول أعمال حقوق الإنسان،Add.1-3)و

 الحقوق المتصلة   ا، ولا سيما  رأة الفعلي بحقوق الإنسان الخاصة به      إلى تقريـر الأمين العام عن تمتع الم        وإذ تشـير   
 ،)E/CN.4/1998/22-E/CN.6/1998/11(بالقضاء على الفقر وبالتنمية الاقتصادية والموارد الاقتصادية 

 بشأن مساواة المرأة في ملكية الأرض       ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٣/٢٢إلى قرارها    تشـير أيضاً  وإذ   
لك والسكن اللائق، والذي رأت فيه أن العراقيل التي تحول دون           وإمكانية حيازتها والتحكم فيها ومساواتها في حقوق التم       

مسـاواة المرأة في الحصول على الائتمانات والقروض والعوامل التي تمنعها من امتلاك الأرض ووراثتها من شأنها أن تُسهم         
 في تأنيث الفقر،

قتصادية والاجتماعية والثقافية الذي    باهتمام إلى البيان بشأن الفقر والعهد الدولي الخاص بالحقوق الا          وإذ تشـير   
، والذي يرمي إلى تشجيع إدماج  ٢٠٠١مايو  /اعـتمدته اللجـنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في أيار          

حقـوق الإنسان في سياسات القضاء على الفقر بتوضيح كيفية إسهام حقوق الإنسان بشكل عام والعهد الدولي بشكل                  
  الفقراء وفي تعزيز استراتيجيات مكافحة الفقر،خاص في تمكين

  الحاجة إلى فهم أسباب الفقر المدقع وعواقبه بمزيد من الوضوح،وإذ تؤكد 
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 أن مـنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة قد اختارت موضوع القضاء على الفقر موضوعاً               وإذ تلاحـظ   
 ،٢٠٠٧-٢٠٠٢شاملاً لاستراتيجيتها للفترة 

 :تؤكد من جديد -١ 

القيام بأعمال   من ثَمَّ    يتطلبانوأن الفقـر المدقع والإقصاء الاجتماعي يشكلان انتهاكاً لكرامة الإنسان            )أ( 
 للقضاء عليهما؛عاجلة على الصعيدين الوطني والدولي 

 الاحتياجات الأساسية للحياة؛مع توافر أن الحق في الحياة يشمل الحق في العيش بكرامة  )ب( 

الديمقراطية يضعف  الإنسان، و التمتع الكامل والفعلي بحقوق     أن انتشـار الفقـر المدقـع يحول دون           )ج( 
 والمشاركة الشعبية؛

أنـه يلزم بذل جهود متضافرة لتعزيز وترسيخ المؤسسات الديمقراطية والحكم الديمقراطي على المستوى               )د( 
 للناس الذين يعيشون في فقر وتعزيز احترام حقوق الإنسان الوطني وذلك من أجل التصدي لأمس الاحتياجات الاجتماعية      

 والحريات الأساسية؛

تأمين العمل والتعاون على الصعيدين الوطني والدولي من أجل   يقتضي  أن اسـتتباب السلام والاستقرار       )ه ( 
  على الفقر؛، ويتمثل أحد العناصر الحاسمة لهذا العمل في القضاء أفسحمن الحريةجو أفضل للجميع في حياة 

أن الالـتزام السياسـي والعدالة الاجتماعية والمساواة في فرص الوصول إلى الخدمات الاجتماعية هي                 )و( 
شـروط لازمة لاستئصال الفقر، وترحّب في هذا الخصوص بوعي الدول والمنظمات الدولية، أكثر من أي وقت مضى،                  

 بالحاجة الملحة إلى كسب معركة مكافحة الفقر المدقع؛

أنّ مـن الضروري أن تشجّع الـدول علـى مشاركـة أفقـر الناس فـي عملية اتخاذ القرارات في                 )ز( 
المجتمعات التي يعيشون فيها، وفي إعمال حقوق الإنسان، وأن توفـر للفقـراء وأفـراد الفئـات الضعيفة سُبل المساهمة                

  من أن يصبحوا شركاء حقيقيين في التنمية؛في وضع السياسات التي تهمّهم وتطبيقها وتقييمها، بما يمكّنهم

أنـه يجـب إيلاء اهتمام خاص لمعاناة النساء، ولا سيما المسنّات وربّات البيوت اللواتي لا عائل لهن،                   )ح( 
 والأطفال الذين غالباً ما يكونون أشد الناس تأثراً بالفقر المدقع؛

 :إلى تشير -٢ 

 ؛لتنمية الاجتماعية لاعية وبرنامج عمل مؤتمر القمة العالميإعلان كوبنهاغن بشأن التنمية الاجتم )أ( 

أنـه، كما أعلن في خطة تنفيذ مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة الذي عقد في جوهانسبرغ بجنوب                  )ب( 
د ، يشكل الحكم السدي  )، المرفق ٢، الفصل الأول، القرار     Corr.1و A/CONF.199/20 (٢٠٠٢سبتمبر  /أفريقـيا في أيلول   

داخـل كل بلد، وعلى الصعيد الدولي، شرطاً أساسياً للتنمية المستدامة؛ وعلى الصعيد الداخلي، تشكل السياسات البيئية                 
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والاجتماعـية والاقتصـادية السليمة، والمؤسسات الديمقراطية التي تستجيب لاحتياجات الناس، وسيادة القانون، وتدابير              
  وتوافر بيئة مساعدة للاستثمار أساس التنمية المستدامة؛مكافحة الفساد، والمساواة بين الجنسين،

لجميع حقوق  الكاملة  أنه لضمان حماية حقوق جميع الأفراد، وعدم التمييز ضد أفقر الناس، والممارسة              )ج( 
 الفكر في النساء والأطفال، معرفة أفضل، وإعمالبمن فيهم ، الفقراءالإنسان والحريات الأساسية، لا بد من معرفة ما يعانيه 

 الموضوع بالاستناد إلى تجربة وآراء أفقر الناس أنفسهم، والأشخاص الملتزمين بمساندتهم؛

بـالجهود الـتي تبذلها البلدان النامية، وخاصة التزام القادة الأفارقة وعزمهم على المعالجة الجدية                تقـرّ  -٣ 
الاقتصادي وانعدام الاستقرار والأمن، وذلك عن      لـتحديات الفقر والتخلف والتهميش والاستبعاد الاجتماعي والتفاوت         

طريق مبادرات كالشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا وغيرها من الآليات الابتكارية كصندوق التضامن العالمي للقضاء                
ة الدولية،  عـلى الفقر، وتطلب إلى البلدان المتقدمة وإلى الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة، وكذلك إلى المؤسسات المالي               

 توفير موارد مالية إضافية وجديدة، حسب الاقتضاء، من خلال برامجها التشغيلية، دعماً لهذه المبادرات؛

/  تشرين الأول  ١٧ بالأنشطة المتزايدة المرتبطة بالاحتفال باليوم العالمي للقضاء على الفقر، في            ترحـب  -٤ 
 للأشخاص والسكان الذين يعيشون في فقر مدقع لإسماع         أكـتوبر مـن كـل سنة، وبالفرصة التي تتيحها هذه الأنشطة           

 صوتهم؛

 :تعرب عن تقديرها -٥ 

 ـلا )أ(  ، وخاصة من خلال اعتماد   منظومة الأمم المتحدة نهجاً متكاملاً في معالجتها لمسألة الفقر المدقع         باع  ت
 ؛٢٠١٥م وتنفيذ استراتيجية عمل الأمم المتحدة لخفض نسبة الفقر المدقع إلى النصف بحلول عا

، جديدة تعزز البعد الإنساني والاجتماعي لعملها     سياسات  لقـيام المؤسسـات المالـية الدولية بوضع          )ب( 
 وتشجعها على مواصلة هذا العمل؛

للمبادرات التي اتخذها المسؤولون عن التعليم الوطني في العديد من البلدان لتوعية جميع الأطفال والشبان                )ج( 
 لتمكين أشدّ الناس فقرا من استرداد حقوقهم؛توحيد الجهود الحاجة الملحّة إلى بوجود الفقر المدقع وب

 وبالتوصيات الواردة فيه؛) Add.1و E/CN.4/2004/43( بتقرير الخبيرة المستقلة تحيط علماً -٦ 

 :إلى تطلب -٧ 

قة بين الفقر المدقع    مفوضـية الأمـم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تمنح أولوية كبيرة لمسألة العلا              )أ( 
وحقوق الإنسان وتدعوها إلى مواصلة العمل في هذا المجال، وخاصة فيما يتعلق بمشروع المبادئ التوجيهية لإدراج حقوق                 

 الإنسان في استراتيجيات الحد من الفقر؛
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أن تأخذ  والمنظمات الحكومية الدولية    ،الجمعـية العامة، والوكالات المتخصصة، وهيئات الأمم المتحدة        )ب( 
في حسبانها التناقض بين وجود حالات من الفقر المدقع والإقصاء الاجتماعي، وهي حالات ينبغي التغلب عليها، ووجوب          

 ضمان التمتع الكامل بحقوق الإنسان؛

الدول والمنظمات الحكومية الدولية وغير الحكومية أن تظل تراعي، في الأنشطة التي تنفذ في إطار عقد                 )ج( 
تحدة للقضاء على الفقر، الروابط القائمة بين حقوق الإنسان والفقر المدقع، فضلا عن الجهود الرامية إلى تمكين                 الأمـم الم  

، وتشير، في هذا     اتخاذ القرارات المتعلقة بالسياسات التي تهمهم      اتالـناس الذيـن يعانون من الفقر من المشاركة في عملي          
 عني بالائتمانات الصغيرة؛الصدد، إلى الحملة العالمية لمؤتمر القمة الم

 أولوية في منظومة الأمم المتحدة بأسرها؛بوصفه القضاء على الفقر أن تعزز الأمم المتحدة  )د( 

 الـدول وتشجع القطاع الخاص والمؤسسات المالية والإنمائية الدولية، كالبنك الدولي ومصارف   تحـث  -٨ 
موعات الأفراد من ضحايا العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب         التنمية الإقليمية، على تعزيز مشاركة الأفراد أو مج       

وما يتصل بذلك من تعصب في اتخاذ القرارات الاقتصادية والثقافية والاجتماعية في جميع المراحل، ولا سيما في إطار وضع           
 الأسواق؛وتنفيذ استراتيجيات تخفيف حدة الفقر، ومشاريع التنمية وبرامج المساعدة في التجارة وفي 

حقوق الإنسان، ولا سيما اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية         هيـئات رصد تطبيق معاهدات       تدعـو  -٩ 
القضاء على التمييز ضد المرأة، ولجنة القضاء على التمييز         المعنية ب لجنة  الوالاجتماعـية والثقافـية، ولجنة حقوق الطفل، و       
  الإنسان عند النظر في تقارير الدول الأطراف؛العنصري، إلى مراعاة مسألة الفقر المدقع وحقوق

 ١٧ المؤرخ   ١٩٩٨/٢٥أن تمدد لفترة سنتين ولاية الخبير المستقل المعني بالفقر المدقع، وفقاً للقرار              تقرر -١٠ 
 :، الذي سيقوم الخبير المستقل في إطاره بجملة أمور، منها إيلاء اهتمام خاص إلى ما يلي١٩٩٨أبريل /نيسان

 قة بين التمتع بحقوق الإنسان والفقر المدقع؛العلا )أ( 

العمل، بطرق منها التعاون مع المؤسسات المالية الدولية، على تحديد أنجع التدابير المتخذة على الصعيدين       )ب( 
 الوطني والدولي لتعزيز تمتع الأشخاص الذين يعيشون في فقر مدقع تمتعاً كاملاً بما لهم من حقوق الإنسان؛

اهمة التي يمكن أن يقدمها الناس الذين يعيشون في فقر مدقع في تحديد التدابير اللازمة لتعزيز التمتع                 المس )ج( 
 الكامل بما لهم من حقوق الإنسان؛

تنمية التعاون مع سائر هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان والتي تقوم بدور نشط أيضاً في مجال                  )د( 
 مكافحة الفقر المدقع؛

تقيـيم عقد الأمم المتحدة الأول للقضاء على الفقر، والأهداف الإنمائية الواردة في إعلان الأمم المتحدة                 )ه ( 
الذي ) ، المرفق ١، الفصل الأول، القرار     A/CONF.198/11(بشـأن الألفـية والمتفق عليها دولياً، وتوافق آراء مونتيري           

 ؛ المستدامةللتنميةخطة تنفيذ مؤتمر القمة العالمي ، و٢٠٠٢ مارس/اعتمده المؤتمر الدولي لتمويل التنمية في آذار
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تـأثير التميـيز عـلى الفقـر المدقـع، في سياق إعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين اعتمدهما المؤتمر                    )و( 
سبتمبر /العـالمي لمكافحـة العنصـرية والتميـيز العنصـري وكـره الأجانـب وما يتصل بذلك من تعصب في أيلول              

 ؛٢٠٠١

 الة المرأة التي تعاني الفقر المدقع وتمكينها، وتطبيق منظور يراعي نوع الجنس في عملها؛ح )ز( 

  إلى الخبيرة المستقلة أن تقدم تقريراً إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛تطلب -١١ 

 عمال؛النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأ تقرر -١٢ 

 :المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التاليتوصي  -١٣ 

 .]٩للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥١الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

 .]انظر الفصل العاشر. اعتمد بدون تصويت[

 سان  العولمة وأثرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإن-٢٠٠٤/٢٤

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 بمقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، وإذ تعرب بشكل خاص عن الحاجة إلى تحقيق التعاون الدولي                إذ تسترشد  
 على تعزيز وتشجيع احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع دون تمييز،

/  نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠١/٣٢، و١٩٩٩أبريل / نيسان٢٨ المؤرخ ١٩٩٩/٥٩ قراراتها   وإذ تؤكـد من جديد     
، وكذلك  ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٣/٢٣، و ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٢/٢٨، و ٢٠٠١أبريل  

ديسمبر / كانون الأول  ١٩ المؤرخ   ٥٦/١٦٥، و ٢٠٠٠ديسمبر  / كانون الأول  ٤ المؤرخ   ٥٥/١٠٢قرارات الجمعية العامة    
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢ المؤرخ ٥٨/١٩٣، و٢٠٠٢ديسمبر /ول كانون الأ١٨ المؤرخ ٥٧/٢٠٥، و٢٠٠١

 أنـه فيما تتيح العولمة فرصاً هامة يتفاوت تقاسم فوائدها وتوزيع تكاليفها تفاوتاً شديداً في الوقت                 وإذ تؤكـد   
 الحاضر، وأن البلدان النامية تواجه صعوبات خاصة في مجابهة هذا التحدي، 

دع الشديد بين الأغنياء والفقراء الذي يقسِّم المجتمع البشري، والهوَّة الآخذة في   أن خط الص   وإذ تؤكـد أيضـا     
 الاتساع المطَّرد بين البلدان المتقدمة والبلدان النامية، يشكلان خطراً رئيسياً يهدد الازدهار والأمن والاستقرار في العالم،

 كانون ٤ المؤرخ ٤١/١٢٨الجمعية العامة في قرارها  على إعلان الحق في التنمية، الذي اعتمدته   وإذ تؤكد مجدداً   
 ، ١٩٨٦ديسمبر /الأول
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 بـأن العولمة ينبغي أن تسترشد بالمبادئ الأساسية التي ترتكز عليها مجموعة قوانين حقوق الإنسان،                وإذ تسـلم   
 والتسامح، والتعاون  كالمسـاواة والمشـاركة والمسـاءلة وعدم التمييز، على الصعيدين الوطني والدولي، واحترام التنوع،             

 والتضامن الدوليين،

 في هذا الخصوص أن على المؤسسات متعددة الأطراف القيام بدور فريد فيما يتعلق بمواجهة التحديات     وإذ تؤكد  
الـتي تطرحها العولمة واغتنام الفرص التي تتيحها، وإذ تؤكد أيضاً ضرورة قيام هذه المؤسسات بالاعتراف بجميع حقوق                  

 حترامها وحمايتها،الإنسان وا

 لفشل المؤتمر الوزاري الخامس لمنظمة التجارة العالمية الذي عقد في كانكون بالمكسيك في              وإذ تعرب عن قلقها    
، وتشدد على أهمية مضاعفة الجهود حتى تسفر مفاوضات المؤتمر الوزاري الرابع، المعقود في الدوحة               ٢٠٠٣سبتمبر  /أيلول

 عن نتيجة موفقة ذات وجهة إنمائية وفقاً لما ورد في الإعلان الوزاري الصادر عن المؤتمر       ،٢٠٠١نوفمبر  /في تشـرين الثاني   
 ،]، المرفقA/C.2/56/7انظر ) [إعلان الدوحة الوزاري(الوزاري الرابع 

الذي اعتمده المؤتمر   ) ، المرفق ١، الفصل الأول، القرار     A/CONF.198/11( إلى توافق آراء مونتيري      وإذ تشـير   
، وبإعلان جوهانسبرغ بشأن التنمية المستدامة      ٢٠٠٢مارس  /لتمويل التنمية، المعقود في مونتيري بالمكسيك في آذار       الدولي  

A/CONF.199/20) وCorr.1       الذي اعتمده مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة في        ) ، المرفق ١، الفصـل الأول، القـرار
بادئ وخطة العمل اللذين اعتمدا في المرحلة الأولى من مؤتمر القمة العالمي            ، وإذ تحيط علماً بإعلان الم     ٢٠٠٢سبتمبر  /أيلول

 ،٢٠٠٣ديسمبر /لمجتمع المعلومات الذي عقد في جنيف في كانون الأول

، الذي وضعته اللجنة العالمية المعنية      "توفير فرص للجميع  : عولمة عادلة " بالتقرير الأخير المعنون     وإذ تحـيط علماً    
، وإذ تشدد على ضرورة تطبيق      ٢٠٠٢فبراير  /ي للعولمة التي أنشأتـها منظمة العمل الدولية في شباط        بالـبعد الاجـتماع   

 التوصيات الواردة في التقرير والهادفة إلى تحقيق التمتع الكامل بحقوق الإنسان،

ق في التنمية التي تولت      بالحصيلة الإيجابية للحلقة الدراسية الرفيعة المستوى المعنية بالح        وإذ تحيط علماً مع التقدير     
 و ٩مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان في جنيف في يومي           " الشراكة العالمية من أجل التنمية    "تنظيمها بعنوان   

، وذلك في إطار الفريق العامل المفتوح العضوية المنشأ لرصد واستعراض التقدم المحرز في تعزيز               ٢٠٠٤فبراير  / شـباط  ١٠
  التنمية،وإعمال الحق في

 بمـا أوصى به الفريق العامل المعني بالحق في التنمية في دورته الخامسة من إنشاء فرقة عمل رفيعة                   وإذ ترحـب   
 ١٩٩٨/٧٢من قرار اللجنة    ) أ(١٠المستوى في إطاره هدفها مساعدة الفريق العامل في إنجاز ولايته كما وردت في الفقرة               

 ،١٩٩٨أبريل / نيسان٢٢المؤرخ 

 على التركيز على العولمة في الأعمال المقبلة للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان كما يتجلى       وإذ تشـدد   
، وإذ ترجو من اللجنة الفرعية مواصلة       (E/CN.4/2003/94)في تقريـر رئيس اللجنة الفرعية في دورتها الرابعة والخمسين           

 زيادة عملها في هذا المجال،
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ون التدابير الرامية إلى تضييق الفجوة الآخذة في الاتساع بين البلدان المتقدمة والبلدان  لكوإذ يساورها بالغ القلق    
 النامية لا تفي بالغرض، مما يؤثر سلباً في التمتع الكامل بحقوق الإنسان، لا سيما في البلدان النامية،

  العولمة أو المتضررة من جرّائها، على المسؤولية المشتركة عن مساعدة البلدان والشعوب المستبعَدة  منوإذ تشدد 

بأن العولمة، بما لها من أثر على جملة أمور منها دور الدولة، قد تؤثر على حقوق الإنسان، وبأن                   تسلّم -١ 
 تعزيز وحماية حقوق الإنسان يظلان أولاً وقبل كل شيء مسؤولية الدولة؛

اه مجتمعها، تقع على عاتق الدول       أنه، فضلاً عن مسؤوليات كل دولة بمفردها تج        تؤكـد مـن جديد     -٢ 
مسؤولية جماعية عن دعم مبادئ كرامة الإنسان والمساواة والإنصاف على المستوى العالمي، باعتبار ذلك عنصراً أساسياً في 

 بناء وتكوين أساس أخلاقي للعولمة؛

دولي مؤاتية للتنمية    التزام الدول بإيجاد بيئة تمكينية على الصعيدين الوطني وال         تؤكـد مـن جديد أيضاً      -٣ 
وللقضـاء على الفقر بعدة طرق، منها الحكم السديد داخل كل بلد وعلى الصعيد الدولي، والشفافية والمساءلة في النظم                   
المالية والنقدية والتجارية، وهذا يشمل القطاع الخاص والشركات عبر الوطنية، والالتزام باتباع نظام تجاري ومالي متعدد                

عادل يقوم على أساس القانون ويكون قابلاً للتنبؤ به وغير تمييزي، وذلك بهدف ضمان زيادة التكامل                الأطراف ومنفتح و  
 بين المبادئ الأساسية في القانون التجاري الدولي وقانون حقوق الإنسان الدولي؛

  أن الحق في التنمية هو حق من حقوق الإنسان غير قابل للتصرف يحق بموجبه              تؤكد من جديد كذلك    -٤ 
لكل إنسان وللشعوب كافة المشاركة والمساهمة في التطورات الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والسياسية والتمتع بفوائد              

 هذه التطورات التي يمكن في ظلها إعمال جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية إعمالاً تاماً؛

لوغ الأهداف الإنمائية الدولية، كما حدّدت في       بأن تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية وب       تسـلّم    -٥ 
مؤتمرات للأمم المتحدة وفي مؤتمرات عالمية، فضلا عن  الأهداف الإنمائية المبينة في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية سوف    

 يسهمان في الإعمال التدريجي للحق في التنمية؛

جاءت في تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق         بالدراسة التحليلية التي     تحـيط علماً مع التقدير     -٦ 
 ٧، وفقاً للطلب الوارد في الفقرة       (E/CN.4/2004/40)الإنسان والتي تناولت المبدأ الأساسي لعدم التمييز في سياق العولمة           

ة وغيرها من ، وفي هذا الصدد، تطلب إلى المفوض السامي أن  يوجه نظر منظمة التجارة العالمي٢٠٠٢/٢٨من قرار اللجنة 
 المنظمات الدولية ذات الصلة إلى ذلك التقرير بغية تطبيق استنتاجاته وتوصياته؛

عـلى أنه في غياب إطار يستند إلى المبادئ الأساسية التي ترتكز عليها مجموعة قوانين حقوق                تشـدد    -٧ 
سامح، والتعاون والتضامن الدوليين،    الإنسـان، كالمسـاواة، والمشاركة، والمساءلة، وعدم التمييز، واحترام التنوع، والت          

 ستواصل العولمة مسارها غير المتناظر؛

إذن من المفوض السامي أن يقوم ، واضعاً في اعتباره التام هذا القرار وبالتعاون مع مؤتمر الأمم                  تـرجو  -٨ 
ية الدولية ذات الصلة، بدراسة     المـتحدة للتجارة والتنمية ومنظمة التجارة العالمية وغيرهما من المؤسسات المالية والاقتصاد           
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وتوضيح مبدأ المشاركة الأساسي وتطبيقه على المستوى العالمي بغية التوصية بتدابير لإدماجه وتطبيقه تطبيقاً فعالاً في الحوار 
 بشأن عملية العولمة، وأن يقدم دراسة تحليلية شاملة عن الموضوع إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

 على ضرورة قيام هيئات المعاهدات والمقررين الخاصين والممثلين الخاصين والخبراء           رة أخرى تشـدد م   -٩ 
المسـتقلين والأفرقة العاملة في اللجنة، كل في نطاق ولايته وحسب الاقتضاء، بمراعاة مضمون هذا القرار وكذلك تقرير                  

 ؛(E/CN.4/2002/54)" نسانالعولمة وأثرها على التمتع الكامل بحقوق الإ"المفوض السامي المعنون 

 . أن تنظر في هذه المسألة من جديد في دورتها الحادية والستينتقرر -١٠ 

 ٥١الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

  صوتاً ٣٨اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]صوتاً، انظـر الفصل العاشر١٥مقابل 

   الحق في التعليم-٢٠٠٤/٢٥

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٢ المؤرخ ٢٠٠٣/١٩لى قراراتها السابقة بشأن الحق في التعليم، لاسيما القرار  إإذ تشير 

 إلى أن الحق في التعليم هو حق من حقوق الإنسان للجميع مكرس في عدة صكوك منها الإعلان                  وإذ تشير أيضاً   
جتماعية والثقافية، والاتفاقية الدولية للقضاء على العـالمي لحقوق الإنسان، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والا     

 جميع أشكال التمييز العنصري، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، واتفاقية حقوق الطفل،

ة  إلى الاتفاقية الخاصة بمكافحة التمييز في مجال التعليم التي اعتمدتها منظمة الأمم المتحدة للتربي  وإذ تشـير كذلك    
 والتي تحظر أي شكل من أشكال التمييز يقصد به أو ينشأ عنه إلغاء              ١٩٦٠ديسمبر  / كانون الأول  ١٤والعلم والثقافة في    

 المساواة في المعاملة في مجال التعليم أو الإخلال بها،

، ٢٠٠٠أبريل  / بإطار عمل داكار المعتمد في المنتدى العالمي للتربية الذي عقد في داكار في نيسان              وإذ ترحـب   
 وبالأهداف المتفق عليها عند اعتماده،

 بإعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية الذي تقرر فيه كفالة أن يتمكن الأطفال في كل مكان،                وإذ تحـيط عـلماً     
الذكور منهم والإناث، من إتمام مرحلة التعليم الابتدائي وأن يتمكن البنون والبنات على قدم المساواة من الالتحاق بجميع                  

، وتؤكد أهمية إعمال الحق في التعليم في بلوغ الأهداف الإنمائية           ٢٠١٥ؤسسـات التعلـيم بكافـة مراحله بحلول عام          م
 للألفية،

  أن إعمال الحق في التعليم، ولا سيما للبنات، يسهم في القضاء على الفقر،وإذ تؤكد 
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 اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لمكافحة بالاهتمام الذي أولي للتعليم في إعلان وبرنامج عمل ديربان         وإذ ترحـب   
، وتلاحظ باهتمام أن    ٢٠٠١سبتمبر  /العنصـرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب في أيلول            

الفريق العامل الحكومي الدولي المنشأ لتقديم توصيات بهدف التنفيذ الفعلي لإعلان وبرنامج عمل ديربان قد خصص جزءاً                 
 ،)، الفصل الثالث، الفرع ألفE/CN.4/2004/20انظر (رته الثانية لمناقشة مسألة التعليم من دو

-التي اعتمدتها الجمعية العامة في مرفق قرارها دإ  " عالم صالح للأطفال  " بالوثيقة الختامية المعنونة     وإذ تحـيط علماً    
والعشرين المعنية بالأطفال  وتشديدها على التعليم       ، أثناء دورتها الاستثنائية السابعة      ٢٠٠٢مايو  / أيار ١٠ المـؤرخ    ٢٧/٢

كحق من حقوق الإنسان وتوفير التعليم الجيد كعامل أساسي في الحد من الفقر وعمل الأطفال وتعزيز الديمقراطية والسلم                  
 والتسامح والتنمية،

 لهم إمكانية الحصول على  مليون طفل، تمثل البنات منهم الثلثين، لا تتاح       ١٢٠ لأن نحو    وإذ يساورها بالغ القلق    
 التعليم،

 ،٢٠٠٣يناير / كانون الثاني١ باستهلال الجمعية العامة لعقد الأمم المتحدة لمحو الأمية في وإذ ترحب 

 أن الحكم السديد وسيادة القانون سيساعدان جميع الدول على تعزيز وحماية حقوق الإنسان، بما فيها                وإذ تؤكد  
 الحق في التعليم،

 ضرورة توافر موارد مالية كافية كي يتسنى لكل شخص إعمال حقه في التعليم، وما تتسم            اعتبارها وإذ تضع في   
 به تعبئة الموارد الوطنية من أهمية في هذا الصدد، بالإضافة إلى التعاون الدولي،

  (E/CN.4/2004/45 بـتقرير المقررة الخاصة المعنية بالحق في التعليم          تحـيط عـلماً مـع الاهـتمام        -١ 
 ؛(E/CN.4/2004/38)وبتقرير الأمين العام عن الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية  Add.2)و Add.1و

 الأعمال التي اضطلعت بها اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية ولجنة تلاحظ باهتمام -٢ 
) ١٩٩٩ (١١لعامة بشأن هذه الحقوق، وخاصة التعليق العام رقم حقوق الطفل في مجال تعزيز الحق في التعليم وتعليقاتهما ا

)  من العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية        ١٤المادة  (بشـأن خطـط العمل للتعليم الابتدائي        
نة المعنية بالحقوق   اللذين اعتمدتهما اللج  )  من العهد  ١٣المادة  (بشأن الحق في التعليم     )١٩٩٩ (١٣والتعلـيق العـام رقم      

 من اتفاقية   ٢٩ من المادة    ١الفقرة  (بشأن أهداف التعليم    ) ٢٠٠١ (١الاقتصادية والاجتماعية الثقافية، والتعليق العام رقم       
 الذي اعتمدته لجنة حقوق الطفل؛) حقوق الطفل

، بالتعاون مع   ٢٠٠٢مايو  /بقيام اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في أيار         تذكِّر -٣ 
منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، بعقد اجتماع متابعة للمناقشة العامة التي أجرتها اللجنة بشأن الحق في التعليم                  

 ؛٢٠٠٠أبريل /، وكذلك للمنتدى العالمي للتربية، المعقود في داكار في نيسان١٩٩٨نوفمبر /في تشرين الثاني

تعاون بين منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة ومفوضية الأمم المتحدة السامية            عـلى ال   تـثني  -٤ 
 لحقوق الإنسان؛
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بالاجتماع الأول لفريق الخبراء المشترك بين منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة واللجنة             ترحب   -٥ 
، وتشجع على   ٢٠٠٣مايو  /رصد الحق في التعليم المعقود في أيار      المعنـية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بشأن        

 التعاون المستمر بين هاتين الهيئتين؛

الفتيات، والتعليم  : ٢٠٠٤وضع الأطفال في العالم     "بتقرير منظمة الأمم المتحدة للطفولة المعنون       ترحب   -٦ 
 ؛"والتنمية

 : جميع الدول على ما يليتحث -٧ 

ال الكامل للحق في التعليم وأن تعمل على ضمان الاعتراف بهذا الحق وممارسته دون              أن تعمد إلى الإعم    )أ( 
 تمييز من أي نوع كان؛

أن تـتخذ كافـة الـتدابير المناسبة لإزالة العقبات التي تحد من فرص التعليم الفعلية، ولا سيما تعليم                    )ب( 
المناطق الريفية، والأطفال الذين ينتمون إلى الأقليات،       الفتـيات، بمن فيهن الفتيات الحوامل، والأطفال الذين يعيشون في           

وأطفـال السكان الأصليين، والأطفال المهاجرون، والأطفال اللاجئون، والأطفال المشردون داخلياً، والأطفال المتأثرون             
الإيدز، /لمناعة البشريبالتراعات المسلحة، والأطفال المعوقون، والأطفال المصابون بالأمراض المعدية، بما فيها فيروس نقص ا    

والأطفـال المسـتغلون جنسياً، والأطفال المحرومون من حريتهم، وأطفال الشوارع، والأطفال الذين يعملون، والأطفال               
 :اليتامى، وذلك

باتخـاذ جميع التدابير التشريعية اللازمة لفرض حظر صريح على التمييز في التعليم على أساس العرق أو                  -
الأصل القومي أو الإثني أو الاجتماعي أو الجنس أو اللغة أو الدين أو الرأي السياسي               اللون أو النسب أو     

أو غـير السياسي أو الملكية أو العجز أو المولد أو أي وضع آخر، وهو تمييز يقصد به أو ينشأ عنه إلغاء                      
 المساواة في المعاملة في مجال التعليم أو الإخلال بها؛

 بها  اً للجميع لكي يحققوا نتائج تعليمية معترف      التفوقوعية التعليم بهدف ضمان     ن جميع جوانب ن    تحسِّ نأ )ج( 
 وضع والكتابة والحساب والمهارات الحياتية الأساسية، وأن تركز في هذا الصدد على             القراءةوقابلة للقياس، ولا سيما في      

 من فيروس نقص    للوقاية والتعليم   لمدرسية،اوأدوات للرصد، وأن تعزز البيئة المدرسية الصالحة، والصحة         للتوعية  مؤشرات  
، وأن تجري دراسات استقصائية وتنشئ قاعدة       تدريس العلوم والتكنولوجيا  والإيدز وإدمان المخدرات،    /المـناعة البشري  

  المشورة في استخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في مجال التعليم؛إسداءمعرفية بهدف 

الأطفال الصغار  نطاق التعليم الأساسي الرسمي الجيد الذي يشمل رعاية وتعليم           تجديد وتوسيع    تعزز أن )د( 
، ومنها على    على التعليم والدوام المدرسي للجميع     الحصولوالتعليم الابتدائي، باتباع نُهُج شاملة ومبتكرة تزيد من فرص          

ا بانتظام إلى المدارس أو تقديم الوجبات       سـبيل المثال توفير حد أدنى من الدخل الشهري للأسر الفقيرة التي يذهب أطفاله             
 المجانية للأطفال الملتحقين بالمدارس؛

 حقوق التثقـيف في ميدان حقوق الإنسان في صلب الأنشطة التعليمية، بغية تعزيز احترام               تدمـج  أن  )ه( 
 الإنسان والحريات الأساسية؛
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  مكانة المعلمين ومعنوياتهم ومؤهلاتهم المهنية؛تعزز أن )و( 

  بالتعليم مدى الحياة للجميع وتعززه على الصعيدين الرسمي وغير الرسمي؛تعترف أن )ز( 

 ومجانيّا إلزامياً على ضمان أن يصبح التعليم الابتدائي، تدريجياً وعلى أساس تكافؤ الفرص،             تعمـل  أن )ح( 
 ومتاحاً للجميع؛

 بالعمل،رسة والسن الدنيا للالتحاق      كافة التدابير الضرورية لسد الفجوة بين سن ترك المد         تـتخذ  أن )ط( 
 والعمل على ضمان الوصول إلى التعليم  الأمر،أو رفع سن ترك المدرسة إذا لزم        /ومنها رفع السن الدنيا للالتحاق بالعمل و      

 كان ذلك ممكناً ومناسباً، لجميع الأطفال المعتقين من أسوأ أشكال عمل            كلماالأساسـي المجـاني وإلى التدريب المهني،        
 طفال؛الأ

 الدراسة؛ تدابير فعالة للتشجيع على الدوام المدرسي المنتظم وخفض معدلات الانقطاع عن تعتمد أن )ي( 

 بهدف  الرسمي، الـبرامج المحلية لمحو الأمية، بما في ذلك عناصر التدريب المهني والتعليم غير               تدعـم  أن )ك( 
 تمتعهم بالحق في التعليم واكتسابهم      وضمان البنات والنساء،    شين، ولا سيما   الأطفال والشبان والكبار المهمّ    الوصـول إلى  

  والاستبعاد؛الفقرالمهارات الحياتية الضرورية للتغلب على 

 الالتحاق تنفـيذ الخطط وبرامج العمل التي تستهدف تحسين نوعية التعليم وزيادة معدلات              تدعـم  أن )ل( 
 الجنس في   أساس والقوالب النمطية القائمة على      التمييزضاء على أشكال    بالمدارس والبقاء فيها بالنسبة للبنين والبنات، والق      

  وكذلك في عملية التعليم؛الدراسيةالمناهج والمواد 

 من جميع أشكال الطفل جميع التدابير التشريعية والإدارية والاجتماعية والتعليمية المناسبة لحماية  تتخذ أن )م( 
 المهملة، وسوء المعاملة أو الاستغلال، بما في ذلك        المعاملة والإهمال أو    عتداء،الاالعـنف الجسـدي أو الذهني، والأذى أو         

 وأن تدرج في ،تدابير للقضاء على العقوبة الجسدية في المدارس السياقتتخذ في هذا  وأن المدارس،الاعـتداء الجنسـي في   
 التأهيل للضحايا؛ الانتصاف وسبلتشريعاتها توقيع العقوبات المناسبة على الانتهاكات وتوفير 

تـنظر في إجراء أو دعم الدراسات عن أفضل الممارسات بغية صياغة وتنفيذ الاستراتيجيات الرامية                أن )ن( 
 إلى تحسين نوعية التعليم وتلبية الاحتياجات التعليمية للجميع؛

 ؛بين الجنسين في التعليمأن تمنح الأولوية الملائمة لجمع البيانات الكمية والنوعية المتصلة بأوجه التفاوت  )س( 

القضاء على التمييز في مجال الكفيلة ب الممارسات تقـدم إلى المقـررة الخاصـة معلومات عن أفضل        أن )ع( 
 نوعية التعليم؛وبتحسين الحصول على التعليم، 

 أن تضمن عدم حرمان أي طفل من فرصة التعليم الابتدائي المجاني بسبب عجزه؛ )ف( 

د المجتمع الدولي لتعبئة الموارد من أجل مساعدة جميع الدول على بلوغ هدف التعليم              أن تساهم في جهو    )ص( 
 ؛٢٠١٥لجميع الأطفال بحلول عام 
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 تمديد ولاية المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم لفترة ثلاث سنوات؛تقرر  -٨ 

 :المقرر الخاص إلى القيام، في إطار ولايته ، بما يليتدعو  -٩ 

 إلى جمع المعلومات المتعلقة بإعمال الحق في التعليم والتماسها وتلقيها وتبادلها من جميع المصادر               أن يعمد  )أ( 
ذات الصلة، بما فيها الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية، وأن يقدم توصيات بشأن التدابير                

 الملائمة لتعزيز وحماية إعمال الحق في التعليم؛

ن يكـثف الجهود الرامية إلى تحديد السبل والوسائل الكفيلة بتذليل العقبات والصعوبات التي تعترض               أ )ب( 
 إعمال الحق في التعليم؛

 ، والثقافية، ولجنة حقوق الطفل    والاجتماعيةالحقوق الاقتصادية   المعنية ب  اللجنة مع   أن يواصـل تعاونه    )ج( 
 المتحدة للتربية والعلم والثقافة، ومنظمة العمل الدولية، ومفوضية   الأممة  منظمة الأمم المتحدة للطفولة، ومنظم    وكذلك مع   

 وار مع البنك الدولي؛الح و، السامية لشؤون اللاجئينالمتحدةالأمم 

أن يـتعاون مع غيره من المقررين الخاصين، والممثلين، والخبراء، وأعضاء ورؤساء الأفرقة العاملة للجنة،     )د( 
 المتحدة، لا سيما الهيئات المنشأة بموجب الصكوك الدولية لحقوق الإنسان؛وهيئات وأجهزة الأمم 

 أن يستعرض الترابط والتشابك بين الحق في التعليم وسائر حقوق الإنسان؛  )ه( 

 أن يأخذ بمنظورٍ يراعي نوع الجنس في عمله؛ )و( 

 الأمم  ومنظمة ،المتحدة للطفولة منظمة الأمم    نتظم بين الموار  تكثيف الح  المضي في    أهمية تأكيد تكـرر  -١٠ 
وسائر الشركاء الساعين إلى تحقيق الأهداف الواردة في إطار عمل داكار، والمقرر الخاص              ،المتحدة للتربية والعلم والثقافة   

، كما  هذا الحوار  مواصلةوتدعوها إلى   بغية الاستمرار في إدماج الحق في التعليم في الأنشطة التنفيذية لمنظومة الأمم المتحدة              
 معلومات  لتقديم الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة       ومنظمةتكرر الدعوة التي وجهتها إلى منظمة الأمم المتحدة للطفولة،          

 سيما  ولا والأطفال، به من أنشطة في مجال تعزيز التعليم الابتدائي، مع إشارة محددة إلى النساء               تضطلعانعما  إلى اللجـنة    
 البنات؛

 وأن بغية تيسير مهامها المتصلة بأداء ولايتها جميع الدول أن تواصل تعاونها مع المقررة الخاصة      إلى تطلب -١١ 
  معلومات والقيام بزيارات؛علىلطلبات التي تقدمها للحصول تستجيب ل

 ؛ الحادية والستين إلى اللجنة في دورتهاتقريراًقدم يلخاص أن  ا المقررإلى تطلب -١٢ 

 ولايتها؛ العام أن يقدم إلى المقررة الخاصة كل ما يلزمها من مساعدة لتنفيذ مهام  الأمينإلى تطلب -١٣ 

 جدول من في إطار البند نفسه  الحادية والستين تـنظر في مسـألة الحق في التعليم في دورتها      أن تقـرر  -١٤ 
 ل؛الأعما
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 :المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التالي توصي -١٥ 

 .]١٠ع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر للاطلا[

 ٥٢الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

 .]انظر الفصل العاشر. اعتمد بدون تصويت[

إتاحـة إمكانـيـة الـتداوي في سياق جوائح كفيروس نقص المناعة             -٢٠٠٤/٢٦
 ، والسل والملاريا)الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشري

 ،وق الإنسانإن لجنة حق

 على الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية            إذ تعـيد التأكيد    
 والثقافية،

على أن حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه هو           وإذ تعيد التأكيد أيضاً    
 حق من حقوق الإنسان،

 ـ   أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠١/٣٣، و١٩٩٩أبريل / نيسان ٢٧ المؤرخ   ١٩٩٩/٤٩ إلى قـراراتها     يروإذ تش
 ٢٠٠٣/٢٩، و ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٢/٣٢، و ٢٠٠١أبريل  / نيسان ٢٤ المؤرخ   ٢٠٠١/٥١، و ٢٠٠١
 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٢المؤرخ 

مساهمة منظمة الصحة العالمية في     " المعنون   ١٢-٥٥ قراري جمعية الصحة العالمية ج ص ع         وإذ تضع في اعتبارها    
ضمان إمكانية الحصول " المعنون ١٤-٥٥وج ص ع " متابعة الدورة الاستثنائية للجمعية العامة للأمم المتحدة بشأن الإيدز 

عنون  الم٢٧-٥٦، وقراري جمعية الصحة العالمية ج ص ع ٢٠٠٢مايو / أيار١٨، اللذين اعتمدا في   "على الأدوية الأساسية  
الاستراتيجية العالمية لقطاع الصحة    " المعنون   ٣٠-٥٦، وج ص ع     "حقـوق الملكـية الفكرية والابتكار والصحة العامة       "

منظمة العمل  ممارسات  مدونة  ، وكذلك   ٢٠٠٣مايو  / أيار ٢٨لمكافحـة الإيـدز والعدوى بفيروسه ، اللذين اعتمدا في           
المكتب  التي اعتمدها مجلس إدارة      وعالم العمل نقص المناعة المكتسب    متلازمة  /فيروس نقص المناعة البشري   الدولـية بشأن    
 ،٢٠٠١مايو /أيار في الدولي للعمل

 بقيام منظمة الصحة العالمية بإنشاء لجنة حقوق الملكية الفكرية والابتكار والصحة العامة، وإذ تحيط علماً 

الجة المصابين والمتأثرين بجوائح مثل فيروس نقص       بأن الوقاية والعناية والدعم الشاملين، بما في ذلك مع         وإذ تقـر   
الإيـدز والسل والملاريا وإتاحة الإمكانية لهم للتداوي هي عناصر لا يمكن فصل بعضها عن بعض في                 /المـناعة البشـري   

 الاستجابة الفعالة، ولا بد من إدماجها في نهج شامل لمكافحة مثل هذه الجوائح،
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بشأن الحق في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية          ) ٢٠٠٠ (١٤إلى التعليق العام رقم      وإذ تشـير   
الذي اعتمدته اللجنة المعنية    )  من العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية        ١٢المادة  (يمكـن بلوغه    

 بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في دورتها الثانية والعشرين،

الإيدز وحقوق الطفل،   /بشأن فيروس نقص المناعة البشري    ) ٢٠٠٣ (٣التعليق العام رقم     إلىتشـير أيضا    وإذ   
 الذي اعتمدته لجنة حقوق الطفل في دورتها الثانية والثلاثين،

 بما أفاد به برنامج الأمم المتحدة المشترك والمعني بفيروس نقص المناعة            وإذ تحـيط عـلماً مـع بـالغ القلـق           
 ،٢٠٠٣ ملايين شخص في عام ٣يدز من أن جائحة الإيدز قد أودت بحياة الإ/البشري

الإيدز قد بلغ حوالي    / ما أفاد به المصدر ذاته من أن عدد المصابين بفيروس نقص المناعة البشري             وإذ يثير جزعها   
 ،٢٠٠٣ ملايين شخص قد أصيبوا بهذا الفيروس في عام ٥، وأن نحو ٢٠٠٢ مليون شخص بنهاية عام ٤٠

 ما أفاد به، بصورة مشتركة، برنامج الأمم المتحدة المشترك والمعني بفيروس نقص المناعة              وإذ يـثير جزعها أيضاً     
يوليه /الإيدز، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، ووكالة التنمية الدولية التابعة للولايات المتحدة الأمريكية، في تموز         /البشـري 
 ٢٠١٠ليون طفل دون سن الخامسة عشرة أحد أبويهم أو كليهما بحلول عام              م ٢٥، من أن من المتوقع أن يفقد        ٢٠٠٢

  مليوناً يعيشون في أفريقيا،٢٠بسبب الإيدز، منهم 

عقد دحر الملاريا في البلدان النامية،      : ٢٠١٠-٢٠٠١" المعنون   ٥٨/٢٣٧ بقرار الجمعية العامة     وإذ تحـيط علماً    
 ،٢٠٠٣ديسمبر /انون الأول ك٢٣، الذي اعتمدته في "ولا سيما في أفريقيا

 ما أفادت به الشراكة العالمية لدحر الملاريا من أن الملاريا تُسبب سنوياً أكثر من مليون وفاة،                 وإذ يـثير جزعها    
 في المائة منها في أفريقيا، ومن أن الملاريا هي السبب الرئيسي للوفيات في صفوف الأطفال الصغار وأن                  ٩٠يحدث حوالي   
  مليون إصابة بأمراض حادة كل عام،٣٠٠قوع ما لا يقل عن الملاريا تُسبب و

مكافحة السل على نطاق    " المعنون   ٢٠٠٤ ما ورد في تقرير منظمة الصحة العالمية لعام          وإذ يـثير جزعها أيضاً     
  ملايين٨من أن السل يُسبب وفاة نحو مليوني شخص كل عام، ومن أن أكثر من "  الإشراف والتخطيط والتمويل -العالم  

 مليون شخص، في الفترة     ٣٦شخص يصابون بالسل كل عام في مختلف أنحاء العالم، وأن من المتوقع أن يودي السل بحياة                 
 ، إذا لم تلق حملة مكافحة السل المزيد من التعزيز،٢٠٢٠ و٢٠٠٢بين 

  بأهمية الإيدز في زيادة انتشار السل وغيره من حالات العدوى الانتهازية،وإذ تقر 

 ما أفادت به منظمة الصحة العالمية من أن ثلث سكان العالم ما زالوا يفتقرون إلى فرص الحصول  جزعها وإذ يثير  
عـلى الأدوية الضرورية، ومن أن أكثر من نصف السكان في أفقر أجزاء أفريقيا وآسيا يفتقرون إلى فرص الحصول حتى                    

 على أبسط العقاقير الضرورية،
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ام ووكالات الأمم المتحدة ذات الصلة، والبلدان المتقدمة والبلدان النامية،           بمـا قـام به الأمين الع       وإذ ترحـب   
/ والقطـاع الخاص من مبادرات لزيادة إمكانية حصول البلدان النامية على العقاقير المتصلة بفيروس نقص المناعة البشري                

  هذا الشأن،الإيدز والسل والملاريا، وإذ تلاحظ أنه يمكن إنجاز قدر من العمل أكبر بكثير في

 إلى الإعـلان الصادر بشأن الاتفاق المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصلة بالتجارة والصحة           وإذ تشـير   
 ،٢٠٠١نوفمبر /العامة، الذي اعتمده المؤتمر الوزاري الرابع لمنظمة التجارة العالمية المعقود في الدوحة في تشرين الثاني

 بشأن تنفيذ   ٢٠٠٣أغسطس  / آب ٣٠ المجلس العام لمنظمة التجارة العالمية في         بالقـرار الذي اتخذه    وإذ ترحـب   
  من الإعلان بشأن الاتفاق المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصلة بالتجارة والصحة العامة، ٦الفقرة 

بناء القدرات في   بما يبذل من جهود وما يوجد من رغبة حالياً في مواصلة تعزيز نقل التكنولوجيا و               وإذ تعـترف   
قطاع الصيدلة إلى البلدان التي لديها قدرات غير كافية أو التي ليس لديها قدرات تصنيعية في قطاع الصيدلة، وذلك وفقاً                    

 للقانون الدولي الساري، بما فيه الاتفاقات الدولية التي انضمت إليها البلدان،

، "تحرك عالمي: أزمة عالمية"الإيدز /وس نقص المناعة البشريالتنفيذ التام لإعلان الالتزام بشأن فير وإذ تؤكد أهمية 
 في دورتها الاستثنائية المعنية بفيروس      ٢٠٠١يونيه  / حزيران ٢٧ المؤرخ   ٢٦/٢-الـذي اعتمدته الجمعية العامة بقرارها دإ      

ذ إعلان الالتزام بشأن فيروس الإيدز، وإذ تضع في اعتبارها تقرير الأمين العام عن التقدم المحرز في تنفي/نقص المناعة البشري 
 ،)A/58/184(الإيدز /نقص المناعة البشري

 لأعمال الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا، ولأعمال الهيئات الدولية           وإذ تعـرب عن مساندتها     
اسبة لصرف  الأخـرى الـتي تكـافح هذه الجوائح، وإذ تشجع الصندوق العالمي على مواصلة تطوير عمليات فعالة ومن                 

 الأموال،

 بالهدف الذي نصبته لنفسها منظمة الصحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة المشترك والمعني بفيروس              وإذ ترحـب   
 ٣للعمل على مساندة البلدان النامية في تأمين حصول         ) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب     /نقـص المـناعة البشري    

الإيدز على أدوية مضادة لفيروسات النسخ العكسي بحلول عام         /اعة البشري ملايـين شـخص مصاب بفيروس نقص المن       
 ، وإذ تلاحظ أهمية تعبئة المساهمات المالية من الدول وغيرها من المانحين،٢٠٠٥

 بمبادرات منظمة الصحة العالمية الرامية إلى تيسير إتاحة الأدوية ووسائل التشخيص الجيدة المأمونة              وإذ تحيط علماً   
 لة والمعقولة الأسعار للبلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية،والفعا

الإيدز قد يكون لـه أثر مدمر بشكل فريد في جميع قطاعات / بأن انتشار فيروس نقص المناعة البشري    وإذ تقـر   
 يتم كبحها، قد تشكل خطراً على       الإيدز، إن لم  /المجـتمع ومستوياته، وإذ تؤكد أن جائحة فيروس نقص المناعة البشري          

 ،٢٠٠٠يوليه / تموز١٧المؤرخ ) ٢٠٠٠(١٣٠٨الاستقرار والأمن، على نحو ما ورد في قرار مجلس الأمن 
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الإيدز والسل والملاريا من تحديات متزايدة،    /نظراً لما تطرحه جوائح كفيروس نقص المناعة البشري        ،وإذ تشـدد   
 الاحترام والمراعاة العالميين لحقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع،         عـلى ضـرورة تكثيف الجهود في سبيل ضمان        

 بطرق منها التقليل من إمكانية التعرض لجوائح كهذه ومنع ما يتصل بها من تمييز ووصم،

الإيدز /بأن إتاحة فرص الحصول على الأدوية، في سياق جوائح مثل فيروس نقص المناعة البشري             تقـر    -١ 
ا، هي أحد العناصر الأساسية في التوصل تدريجياً إلى الإعمال التام لحق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى                  والسـل والملاري  

 من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه؛

 إلى الـدول أن تضـع في اعتـبارها المـبادئ التوجيهـية التي وضعت في المشاورة الدولية                   تطلـب  -٢ 
 ١٩٩٦سبتمبر  / أيلول ٢٥ إلى   ٢٣التي عُقدت في جنيف في الفترة من        الثانـية بشـأن الإيـدز وحقـوق الإنسـان،           

)E/CN.4/1997/37   الصادر عن المشاورة ٦، وكذلـك التنقـيح الـذي أُدخـل على المبدأ التوجيهي         )، المـرفق الأول 
 ؛٢٠٠٢يوليه / تموز٢٦ و٢٥الدولية الثالثة التي عُقدت في 

يات وطنية، وفقاً لأحكام القانون الدولي السارية، بما في          إلى الدول وضع وتنفيذ استراتيج     تطلب أيضاً  -٣ 
ذلك الاتفاقات الدولية التي انضمت إليها، تتيح للجميع إمكانية الحصول تدريجياً على السلع والخدمات والمعلومات ذات                

بين والمتأثرين بجوائح   الصـلة بالوقاية، وكذلك الحصول على العلاج الشامل والعناية والدعم الشاملين لجميع الأفراد المصا             
 الإيدز والسل والملاريا؛/مثل فيروس نقص المناعة البشري

 إلى الدول إنشاء هياكل وطنية صحية واجتماعية أساسية ونظم للرعاية الصحية، أو             تطلـب كذلـك    -٤ 
يذ الفعال لأعمال  تعزيـز ما يوجد من هذه الهياكل والنظم، مع الاستعانة بالمجتمع الدولي، حسب الاقتضاء، من أجل التنف                

 الإيدز والسل والملاريا؛/الوقاية والعلاج والعناية والدعم المطلوبة للتصدي لجوائح مثل فيروس نقص المناعة البشري

 أهمية مصلحة الصحة العامة في سياسات المستحضرات الصيدلانية والسياسات الصحية؛تؤكد  -٥ 

ن الدولي السارية، بما في ذلك الاتفاقات الدولية التي         إلى الدول أن تقوم، وفقاً لأحكام القانو      تطلـب    -٦ 
 :انضمت إليها، بانتهاج سياسات من شأنها أن تعزز

إتاحـة كميات كافية من المستحضرات الصيدلانية والتكنولوجيات الطبية المستخدمة في علاج جوائح              )أ( 
 من أكثر حالات الإصابة بالعدوى الانتهازية       الإيدز والسل والملاريا أو ما يلازمها     /مـثل فـيروس نقص المناعة البشري      

 شيوعاً؛

إتاحـة الإمكانية، والقدرة على تحمل التكلفة، للجميع دون تمييز، بمن فيهم أشد فئات السكان تعرضاً                 )ب( 
لـلمخاطر أو أشـدها حرماناً من الناحية الاجتماعية، للحصول على المستحضرات الصيدلانية أو التكنولوجيات الطبية                

 ـ الإيدز والسل والملاريا أو ما يلازمها من أكثر حالات         /تخدمة في عـلاج جوائح مثل فيروس نقص المناعة البشري         المس
 الإصابة بالعدوى الانتهازية شيوعاً؛
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ضـمان أن تكـون المستحضرات الصيدلانية أو التكنولوجيات الطبية المستخدمة لعلاج جوائح مثل               )ج( 
والسل والملاريا أو ما يلازمها من أكثر حالات الإصابة بالعدوى الانتهازية شيوعاً،            الإيدز  /فـيروس نقص المناعة البشري    

 بصرف النظر عن مصادرها وبلدان منشئها، مناسبة علمياً وطبياً وذات نوعية جيدة؛

إلى الـدول أن تقوم، على الصعيد الوطني، وعلى أساس غير تمييزي، ووفقاً لأحكام القانون               تطلـب    -٧ 
 :رية، بما في ذلك الاتفاقات الدولية التي انضمت إليها، بما يليالدولي السا

أن تمتـنع عن اتخاذ تدابير من شأنها عدم إتاحة إمكانية حصول جميع الأشخاص، أو الحد من إمكانية                   )أ( 
ستخدم حصولهم جميعاً على قدم المساواة، على مستحضرات صيدلانية أو تكنولوجيات طبية وقائية أو علاجية أو ملطفة ت                

الإيدز والسل والملاريا أو ما يلازمها من أكثر حالات الإصابة بالعدوى     /لعـلاج جوائح مثل فيروس نقص المناعة البشري       
 الانتهازية شيوعاً؛

اعـتماد وتنفـيذ تشريعات أو تدابير أخرى، وفقاً لأحكام القانون الدولي السارية، بما فيها الاتفاقات                 )ب( 
، لضمان إمكانية الحصول على هذه المستحضرات الصيدلانية أو التكنولوجيات الطبية الوقائية أو           الدولية التي انضمت إليها   

 العلاجية أو الملطفة، والحيلولة دون قيام أطراف ثالثة بفرض أية قيود عليها؛

نية اتخـاذ كـل الـتدابير الإيجابية المناسبة، بأقصى قدر من الموارد المخصصة لهذا الغرض، لتعزيز إمكا                 )ج( 
 الحصول الفعال على هذه المستحضرات الصيدلانية أو التكنولوجيات الطبية الوقائية أو العلاجية أو الملطفة؛

الإيدز، التصدي  /إلى الدول، تعزيزاً لإعلان الالتزام بشأن فيروس نقص المناعة البشري          تطلـب أيضـاً    -٨ 
الإيدز، وما يلازمها من أكثر /مثل فيروس نقص المناعة البشريللعوامـل التي تؤثر في توفير العقاقير المرتبطة بعلاج جوائح         

حالات الإصابة بالعدوى الانتهازية شيوعاً، وكذلك وضع استراتيجيات متكاملة لتعزيز نظم الرعاية الصحية، بما في ذلك                
، من أجل تقديم    الـتطوع بإسداء المشورة وإجراء الفحوص، والقدرات المختبرية وتدريب مقدمي وتقنيي الرعاية الصحية            

 العلاج ومراقبة استخدام الأدوية والتشخيصات وما يرتبط بها من تكنولوجيات؛

 إلى الدول أن تتخذ كل التدابير المناسبة، وطنياً ومن خلال التعاون، ووفقاً لأحكام              تطلـب كذلـك    -٩ 
عمال البحث والتطوير لإنتاج    القـانون الـدولي السـارية، بمـا فـيها الاتفاقات الدولية التي انضمت إليها، لتشجيع أ                

 مستحضرات صيدلانية وقائية أو علاجية أو ملطفة واستحداث أدوات تشخيصية جديدة أكثر فعالية؛

أو من خلال التعاون الدولي، ووفقاً لأحكام     / إلى الدول أن تتخذ، على الصعيد الدولي، فرادى و         تطلب -١٠ 
 :ولية التي انضمت إليها، خطوات من شأنهاالقانون الدولي السارية، بما فيها الاتفاقات الد

أن تعمـل، حيثما أمكن، على تيسير الحصول في بلدان أخرى على ما هو ضروري من المستحضرات                  )أ( 
الصـيدلانية أو التكنولوجـيات الطبية الوقائية أو العلاجية أو الملطفة المستخدمة لعلاج جوائح مثل فيروس نقص المناعة                  

والملاريا، أو ما يلازمها من أكثر حالات الإصابة بالعدوى الانتهازية شيوعاً، فضلاً عن تقديم              الإيـدز والسل    /البشـري 
 التعاون الضروري، حيثما أمكن، وخاصة في أوقات الطوارئ؛
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أن تضـمن، فـيما تتخذه من إجراءات بوصفها أعضاء في المنظمات الدولية، مراعاة حق كل فرد في                   )ب( 
صحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه، وأن تتوخى، في تطبيقها أحكام الاتفاقات الدولية، دعم             التمـتع بأعلى مستوى من ال     

سياسات الصحة العامة التي تعمل على زيادة إمكانية حصول الجميع على المستحضرات الصيدلانية والتكنولوجيات الطبية               
 ها؛الوقائية أو العلاجية أو الملطفة الآمنة والفعالة، بتكلفة يمكن تحمل

 الدول على النظر، عند الاقتضاء، في اعتماد تشريع وطني للاستفادة استفادة كاملة من عناصر               تحـث  -١١ 
 المرونة التي يتضمنها الاتفاق المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصلة بالتجارة؛

يدز والسل والملاريا،    بالمسـاهمات المالية التي وردت حتى الآن للصندوق العالمي لمكافحة الإ           ترحـب  -١٢ 
وتحث على تقديم المزيد من المساهمات من الحكومات والجهات المانحة الأخرى، وتطلب إلى جميع الدول أن تشجع القطاع    

 الخاص على الإسهام في الصندوق بصورة عاجلة؛

نسمة قبل  علاج ثلاثة ملايين    " إلى الدول والجهات المانحة الأخرى أن تتعاون في دعم مبادرة            تطلـب  -١٣ 
، التي تشارك في إطلاقها منظمة الصحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة المشترك والمعني بفيروس نقص               "٢٠٠٥نهايـة عام    

الإيدز والتي ترمي إلى توفير العلاج المضاد لفيروسات النسخ العكسي لثلاثة ملايين شخص في العالم النامي                /المناعة البشري 
 ؛٢٠٠٥بحلول عام 

الإيدز العمل على حشد    /إلى برنامج الأمم المتحدة المشترك والمعني بفيروس نقص المناعة البشري         ب  تطل -١٤ 
الإيدز وتطلب إلى جميع الحكومات اتخاذ التدابير اللازمة        /المـزيد من الموارد لمكافحة جائحة فيروس نقص المناعة البشري         

 الإيدز؛/إعلان الالتزام بشأن فيروس نقص المناعة البشريلضمان إتاحة الموارد الضرورية لهذا البرنامج، بما يتمشى و

لى الدول الحرص على استفادة من يتعرضون لخطر الإصابة بالملاريا، ولا سيما النساء الحوامل              تطلب إ  -١٥ 
جة والأطفـال دون سن الخامسة، من أنسب مجموعة من التدابير الحمائية الشخصية والمجتمعية، من قبيل الناموسيات المعالَ                

للوقايـة مـن الحشرات وغيرها من وسائل الوقاية التي يمكن الحصول عليها وتحمل تكلفتها، وذلك لمنع العدوى وتجنب                   
 المعاناة؛

التابعة لمنظمة  " وقف السل "و" دحر الملاريا " إلى الدول توفير الدعم اللازم لشراكات        تطلـب أيضـاً    -١٦ 
 كافحة الملاريا والسل؛الصحة العالمية  في إطار تدابيرها الجارية لم

 إلى المجتمع الدولي، والبلدان المتقدمة بوجه خاص، مواصلة مساعدة البلدان النامية في مكافحتها              تطلب -١٧ 
الإيدز والسل والملاريا عن طريق تقديم الدعم المالي والتقني، فضلاً عن تدريب            /جوائـح مثل فيروس نقص المناعة البشري      

 الموظفين؛

ة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، عند نظرها في مكافحة جوائح مثل             اللجـن  تدعـو  -١٨ 
الإيدز والسل والملاريا، إلى أن تولي الاهتمام أيضاً لقضية إتاحة إمكانية التداوي، وتدعو        /فـيروس نقـص المناعة البشري     

 لك؛الدول إلى تضمين تقاريرها إلى هذه اللجنة المعلومات المناسبة عن ذ
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 بتقرير الأمين العام عن سبل الحصول على الأدوية في سياق جوائح مثل فيروس  تحيط علماً مع الاهتمام    -١٩ 
 ؛)E/CN.4/2004/39(الإيدز والسل والملاريا /نقص المناعة البشري

ة  من الأمين العام أن يطلب إلى الحكومات وأجهزة الأمم المتحدة وبرامجها ووكالاتها المتخصص             تـرجو  -٢٠ 
والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية أن توافيه بتعليقاتها عما اتخذته من خطوات في سبيل ترويج هذا القرار ووضعه      

 موضع التنفيذ، حيثما ينطبق ذلك، وأن يقدم أيضاً تقريراً في هذا الشأن إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

 .ة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالمواصلة النظر في هذه المسألتقرر  -٢١ 

 ٥٢الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

 .]اعتمد بدون تصويت، انظر الفصل العاشر[

  حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة-٢٠٠٤/٢٧
 البدنيـة والعقليـة يمكـن بلوغه

 ، لجنة حقوق الإنسانإن

 الاقتصادية والاجتماعية بالحقوق العالمي لحقوق الإنسان، والعهد الدولي الخاص    لإعلانا  تؤكـد مـن جديد     إذ 
 التمييز العنصري، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد          أشكالوالثقافـية، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع        

  حقوق الطفل،واتفاقيةالمرأة، 

 بلوغه هو   يمكند في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية           حق كل فر   أن  أيضاً  من جديد  تؤكد وإذ 
 الإعلان العالمي لحقوق    من ٢٥ من المادة    ١ منها الفقرة    ، في جملة مواضع   على نحو ما يرد   حـق مـن حقـوق الإنسان        

  من اتفاقية حقوق   ٢٤  والاجتماعية والثقافية، والمادة   الاقتصادية من العهد الدولي الخاص بالحقوق       ١٢الإنسـان، والمادة    
 على جميع أشكال التمييز     للقضاءمن الاتفاقية الدولية    � �٤ )ه(٥ في المادة    رد الذي ي  ، الحق في عدم التمييز    وكذلك الطفل،

 على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وأن هذا الحق ناشئ عن            القضاء من اتفاقية    ١٢ من المادة    ١العنصـري، وفي الفقرة     
 ،لمتأصلة فيه االإنسانكرامة 

 منظمة الصحة العالمية، هي حالة من اكتمال السلامة بدنياً وعقلياً           دستور أن الصـحة، بحسب      إلى  تشـير  وإذ 
  لا مجرد انعدام المرض أو العجز،واجتماعياً،

 في إعلانات وبرامج عمل اعتمدت في مؤتمرات ومؤتمرات قمة ودورات الصلة النصوص ذات    إلى  تشير أيضاً  وإذ 
  عقدتها الأمم المتحدة وفي اجتماعات متابعتها،رئيسيةائية استثن

 بشأن إعمال حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية   السابقة جميع قراراتها    إلى  تشير كذلك  وإذ 
  بلوغه،يمكنوالعقلية 



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 111 

المادة (يمكن بلوغه لصحة بشأن الحق في التمتع بأعلى مستوى من ا       ) ٢٠٠٠( ١٤ التعليق العام رقم     إلى  تشير وإذ 
 الاقتصاديةالحقوق  اللجنة المعنية ب  الذي اعتمدته   )  بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية الثقافية    الخاص مـن العهد الدولي      ١٢

 والاجتماعية والثقافية في دورتها الثانية والعشرين ،

الذي )  من العهد ١٢ و ١١المادتان  (ياه  بشأن الحق في الم   ) ٢٠٠٢( ١٥ العام رقم    لتعليقإلى ا  شـير أيضـاً    ت وإذ 
 في دورتها التاسعة والعشرين، المذكورة لجنةالاعتمدته 

الإيدز وحقوق الطفل   /بشأن فيروس نقص المناعة البشري    ) ٢٠٠٣ (٣ رقم العام   التعليقإلى   شـير كذلك   ت وإذ 
  حقوق الطفل في دورتها الثانية والثلاثين،لجنةالذي اعتمدته 

 ـ  تشـير  وإذ  من اتفاقية القضاء على جميع ١٢المادة (بشأن المرأة والصحة ) ١٩٩٩ (٢٤ية العامة رقم إلى التوص
  في دورتها العشرين،اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة الذي اعتمدته ،)أشكال التمييز ضد المرأة

 والصحة المهنيتين وبيئة العمل      بشأن السلامة  ١٩٨١ إلى أن اتفاقية منظمة العمل الدولية لعام          أيضاً  تشـير  وإذ 
تؤكـد أهمية تعزيز انتهاج سياسة وطنية متماسكة في مسألة السلامة والصحة المهنيتين للعمال بهدف منع                ) ١٥٥رقـم   (

 وقوع حوادث وأضرار بالصحة في أثناء العمل،

فلة وفيروس نقص    بشأن المرأة والط   ٢٠٠٣مارس ،   / آذار ١٤ المؤرخ   ٤٧/١ قرار لجنة وضع المرأة        وإذ تلاحظ  
 الإيدز،/المناعة البشري

 اتفاقية منظمة   ٢٠٠٣مايو  / باعـتماد جمعية الصحة العالمية في دورتها السادسة والخمسين في أيار            ترحّـب  وإذ 
 ،التبغبشأن مكافحة الصحة العالمية الإطارية 

ودون الإقليمية بشأن فيروس نقص      بالمساهمة الهامة التي تقدمها المبادرات الحكومية الدولية الإقليمية          وإذ تسـلم   
 الإيدز، بما فيها المبادرات التي ترمي إلى تعزيز التعاون التقني الأفقي وتشجيع الممارسات الفضلى،/المناعة البشري

 التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه لا يزال،            في الإعمـال التام للحق      أن  تـدرك  وإذ 
 في حالات عديدة، فأكثر الناس في العالم بأسره، هدفاً بعيد المنال، وأن هذا الهدف أصبح يتباعد أكثر   ملايينبالنسـبة إلى    

 لا سيما بالنسبة إلى الفقراء، 

 عدم إحراز تقدم نحو أهداف الدورة الاستثنائية للجمعية العامة بشأن فيروس نقص المناعة              وإذ تلاحـظ بقلـق     
، مشيراً إلى أن هذه الأهداف لن تتحقق بدون عمل  (A/58/184) تقرير الأمين العام     الإيدز، وهي حقيقة أبرزها   /البشـري 

 أقوى من ذي قبل،

 التعاون مع المنظمات الدولية والمجتمع المدني، ومنها المنظمات غير          طريق قيام الدول، عن     بضـرورة   تسـلم  وإذ 
 الإعمال التام   لضمانوطنية والإقليمية والدولية     الخـاص، بتهيئة الظروف المؤاتية على المستويات ال        والقطـاع الحكومـية   

  يمكن بلوغه،والعقليةوالفعلي لحق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية 
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 ضـرورة إعمال الدول تدريجياً للحق في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يمكن                وإذ تلاحـظ   
 التعاون الدوليان من مساهمة هامة في هذا الصدد،بلوغه، وما يمكن أن تقدمه المساعدة و

في تعزيز وحماية حق كل فرد في التمتع        من دور حيوي    يقوم به المهنيون في مجال الصحة       بما    تسـلم أيضـاً    وإذ 
  من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه، مستوىبأعلى 

منظمة الصحة  ك الأمم المتحدة ذات الصلة،       العام وهيئات وبرامج   الأمينقام بها    التي   بالمـبادرات   ترحـب  وإذ 
الإيدز، علاوة على مبادرات الشراكة بين      /والمعني بفيروس نقص المناعة البشري     الأمم المتحدة المشترك     وبـرنامج العالمـية   
ول  في تحسين طرق تنا    تساهموهي مبادرات   الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا،       ك العام والخاص،    القطاعين

 وإذ تشير في الوقت ذاته إلى أنه يتعين إحراز المزيد من التقدم             النامية،القضايا الصحية على نطاق العالم كله، بما فيه البلدان          
  ولا سيما فيما يتعلق بتعبئة الموارد،المضمار،في هذا 

على مستوى من الصحة     في التمتع بأ   فرد الإعمال التدريجي لحق كل      وحماية تعزيز   ضرورة  تضع في اعتبارها   وإذ 
  يمكن بلوغه،والعقليةالبدنية 

 في التمتع بأعلى مستوى من الصحة       فرد الفقر وإعمال حق كل      بينالقائم   الترابط   إزاء  يسـاورها القلـق    وإذ 
  لا سيما وأن سوء الصحة يمكن أن يكون سبباً ونتيجة للفقر في آن معاً،بلوغه،البدنية والعقلية يمكن 

 أنه ينبغي للدول أن تأخذ في الحسبان، في عمليات صنع السياسة الوطنية والدولية ذات               ارهاوإذ تضـع في اعتب     
 الصلة، حقَّ كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه،

نمائية الأربعة  الأهداف الإ وخاصة  مم المتحدة بشأن الألفية،     الواردة في إعلان الأ    الأهداف الإنمائية    إلى  تشير وإذ 
 بالصحة،المتصلة 

 في التمتع بأعلى    لا يتجزأ من عناصر حق كل فرد       والإنجابية هي عنصر     الجنسية الصحة   أن  تضع في اعتبارها   وإذ 
  والعقلية يمكن بلوغه،البدنيةمستوى من الصحة 

لتقليل من إمكانية    عـلى أن المسـاواة بين الجنسين وتمكين النساء والبنات عنصران أساسيان في ا              وإذ تشـدد   
الإيدز، وعلى أن النهوض بالنساء والبنات يشكل عاملاً رئيسياً في عكس مسار            /تعرضـهن لفيروس نقص المناعة البشري     

الجائحة، وإذ تلاحظ أهمية زيادة الاستثمار في البحوث والتعجيل بها في مجال تطوير أساليب فعالة للوقاية من فيروس نقص             
 ها الأساليب التي تتحكم بها الإناث وكذلك مبيدات الميكروبات،المناعة البشري، بما في

 إلى الإعـلان الصادر بشأن الاتفاق المتعلق بجوانب حقوق الملكية الفكرية المتصلة بالتجارة والصحة           وإذ تشـير   
، وإذ  ٢٠٠١نوفمبر  /ثانيالعامـة الذي اعتمده المؤتمر الوزاري الرابع لمنظمة التجارة العالمية المعقود في الدوحة في تشرين ال               

 من هذا   ٦ بشأن تنفيذ الفقرة     ٢٠٠٣أغسطس  / آب ٣٠ترحب بالقرار الذي اتخذه المجلس العام لمنظمة التجارة لعالمية في           
 الإعلان،
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 على أهمية رصد وتحليل ما تنطوي عليه الاتفاقات الدولية ذات الصلة، ومنها اتفاقات التجارة، من                وإذ تشـدد   
تحضـرات الصيدلانية والصحة العامة، وذلك كي تتمكن الدول من القيام بفعالية بتقييم ثم بتطوير               آثـار في مجـالي المس     

السياسات الصيدلانية والصحية والتدابير التنظيمية التي تتناول شواغل هذه الدول وأولوياتها، وكي تتمكن من زيادة الآثار                
ا السلبية ، على أن تحترم في الوقت ذاته كل ما يقع عليها من              الإيجابية لتلك الاتفاقات إلى أقصى حد والتخفيف من آثاره        

 التزامات دولية،

 الصعيدين، فرادى ومن خلال المساعدة والتعاون الدوليين، وخاصة على          القيام عـلى    الـدول  تحـث  -١ 
عمال التدريجي التام  الإتحقيقباتخاذ خطوات ترمي إلى الاقتصادي والتقني، وإلى أقصى حد تسمح به الموارد المتوفرة لديها، 

على وجه  ومنها  المناسبة،  بكل الوسائل    يمكن بلوغه    والعقلية في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية         فردلحـق كـل     
 ؛اتخاذ تدابير تشريعيةالخصوص 

تع كل فرد في التم     تعزيز الإعمال التام لحق    على الدولي إلى مواصلة مساعدة البلدان النامية        المجتمع تدعو -٢ 
 ،الأفراد يمكن بلوغه، وذلك بطرق منها الدعم المالي والتقني، إضافة إلى تدريب             والعقليةبأعلى مستوى من الصحة البدنية      

 تقع على عاتق الدول؛إنما  الإنسانوتسلم في الوقت ذاته بأن المسؤولية الأولى عن تعزيز وحماية جميع حقوق 

 يمكن  والعقليةه في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية          لحق فرد إلى ضمان ممارسة كل      الدول تدعو -٣ 
 ؛ كانبلوغه دون تمييز من أي نوع

 ؛مكافحة التبغالتوقيع والتصديق على الاتفاقية الإطارية بشأن  النظر في إلى الدول أيضاً تدعو -٤ 

الأهداف أن بلوغ أعلى مستوى ممكن من الصحة البدنية والعقلية هو من أهم              ؤكـد مـن جديـد     ت -٥ 
الاجتماعـية في العالم بأسره، وأن تحقيقه يتطلب العمل في العديد من القطاعات الاجتماعية والاقتصادية إلى جانب قطاع        

 الصحة؛

بأن تنشئ الدول آليات فعّالة كي تضمن لدى وضع سياساتها الوطنية والدولية أن يُراعَى المراعاة      وصيت -٦ 
 ى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه؛الواجبة حق كل فرد في التمتع بأعل

 ـ -٧  جمـيع المنظمات الدولية التي تمتُّ ولاياتها بصلة إلى حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من                  ثتح
 الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه على أن تضع في اعتبارها التزامات أعضائها الوطنيـة والدولية المتصلة بهذا الحق؛

إلى الـدول أن تولي اهتماماً خاصاً للفئات المستضعفة، وذلك بطرق منها اتخاذ تدابير إيجابية                طلـب ت -٨ 
 ضماناً للإعمال الكامل لحق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه؛ 

ر في صحة المرأة منظوراً    الدول أن تدرج في صلب جميع سياساتها وبرامجها التي تؤث          إلى  أيضـاً  تطلـب  -٩ 
 يراعي نوع الجنس؛

الدول إلى حماية وتعزيز الصحة الجنسية والإنجابية كعنصر أساسي من عناصر حق كل              طلـب كذلك  ت -١٠ 
 فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه؛
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 ـ -١١   المنع الفعال للعنف الذي يحدث أضراراً ن من الأهمية بمكان تعزيز جهود جميع الدول الرامية إلى     أ رىت
بدنـية وعقلية، وخاصة لتخفيف ما يمكن أن ينجم عنه من آثار سلبية على إعمال حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى                      

 من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه؛

صي والمترلي يعتبر عاملاً أن الحصول على مقدار كاف من المياه المأمونة والنظيفة للاستعمال الشخؤكد ت -١٢ 
 ؛أساسياً في إعمال حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه

 ـ -١٣   السليمة والمؤسسات الديمقراطية القوية التي      الاقتصاديةوالسياسات  الحكم السديد    أن د أيضـاً  تؤك
لصحة مستوى من ا   في التمتع بأعلى     فردل التام لحق كل      عنصر أساسي في الإعما    أيضاًالشعب هي   لحاجات  تسـتجيب   

  والعقلية يمكن بلوغه؛البدنية

 البدنيةلصحة   مستوى ممكن من ا     في التمتع بأعلى    إنسان  المقرر الخاص المعني بحق كل     بتقرير علماً   تحيط -١٤ 
 ؛Add.2)و Add.1و (E/CN.4/2004/49والعقلية 

 إطار ولايته الحالية، بمواصلة استكشاف الطريقة التي يمكن بها تعزيز        القيام، في  الخاص إلى    المقرر تدعـو  -١٥ 
اسـتراتيجيات تخفـيف حدة الفقر بالجهود التي تبذل لإعمال حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية                    

 ؛والعقلية يمكن بلوغه

واصلة تحليل أبعاد حقوق الإنسان في      إلى القيام، في إطار ولايته الحالية، بم      المقرر الخاص    دعـو أيضـاً   ت -١٦ 
في البلدان النامية، بما في ذلك أيضاً الأبعاد الوطنية والدولية           ، والأمراض التي تؤثر تأثيراً شديداً      الأمـراض المهملة   مسـائل 

 ؛لتلك المسائل

ة لاضطلاع  مواصلة توفير كافة الموارد اللازم    مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان        إلى تطلب -١٧ 
  نحو فعال في نطاق الموارد المتوفرة حالياً؛علىالمقرر الخاص بولايته 

 المقرر الخاص في تنفيذ ولايته، وتوفير كافة المعلومات        معتعاون تعاوناً تاماً    أن ت  الحكومات إلىطلـب   ت -١٨ 
  مراسلاته؛على والرد العاجل ،المطلوبة

تقديم تقرير إلى اللجنة وتقرير مرحلي إلى الجمعية العامة عن           ب أن يقوم سنوياً   المقرر الخاص    إلى تطلـب  -١٩ 
 ولايته؛الأنشطة المضطلع بها في نطاق 

من جدول  نفسه  الستين في إطار البند     الحادية و  دورتهاي هذه المسألة في     ـر ف ـ النظ ةـمواصل تقـرر  -٢٠ 
 .الأعمال

 ٥٢الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

  صوتاً مقابل٥٢ية اعتمد بتصويت مسجل بأغلب[
 .]صوت واحد، انظر الفصل العاشر
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 ظر الإخلاء القسري  ح-٢٠٠٤/٢٨

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

الإخلاء عمليات   وإلى التقرير التحليلي عن      ١٩٩٣مارس  / آذار ١٠ المؤرخ   ١٩٩٣/٧٧ها   إلى قـرار   إذ تشـير   
 ،رتها الخمسينإلى اللجنة في دو) E/CN.4/1994/20(القسري، المقدم من الأمين العام 

أغسطس / آب ٢٦ المؤرخ   ١٩٩١/١٢ت اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان         إلى قرارا  وإذ تشير أيضاً   
ــؤرخ ١٩٩٢/١٤، و١٩٩١ ــطس / آب٢٧ الم ــؤرخ ١٩٩٣/٤١، و١٩٩٢أغس ــطس / آب٢٦ الم  ،١٩٩٣أغس

 ١٩٩٦/٢٧و ،١٩٩٥أغسطس  / آب ٢٤ المـؤرخ   ١٩٩٥/٢٩، و ١٩٩٤أغسـطس   / آب ٢٦ المـؤرخ    ١٩٩٤/٣٩و
 ٢٠ المــؤرخ ١٩٩٨/٩، و١٩٩٧أغســطس / آب٢٢ المــؤرخ ١٩٩٧/٦، و١٩٩٦أغســطـس / آب٢٩المــؤرخ 

 ،١٩٩٨أغسطس /آب

 أن لكل امرأة ورجل وطفل الحق في التمتع بمكان آمن للعيش فيه بسلام وكرامة، وهو ما                 وإذ تؤكد من جديد    
 على نحو تعسفي أو على أساس تمييزي،غ قانوني أو دون مسويشمل حق المرء في ألا يُطرد من مترله أو أرضه أو مجتمعه 

 بـأن ممارسـة الإخلاء القسري التي كثيراً ما تتسم بالعنف تنطوي على إبعاد الأشخاص والأسر                 وإذ تسـلم   
في ظل النظم   والمجموعات عن منازلهم وأراضيهم ومجتمعاتهم قسراً ورغم إرادتهم، سواء أكان ذلك يعتبر أمراً قانونياً أم لا                 

 غير لائقة،خلق ظروف سكنية ومعيشية مما يسفر عن زيادة التشرد وعن لقانونية المعمول بها، ا

تقع على عاتق   إنما  ن المسـؤولية القانونـية والسياسية النهائية عن منع عمليات الإخلاء القسري             وإذ تؤكـد أ    
 الحكومات،

 من  ٢٢المادة   (دابير الدولية للمساعدة التقنية   المتعلق بالت ) ١٩٩٠(٢ مع هذا إلى أن التعليق العام رقم         وإذ تشـير   
الحقوق الاقتصادية اللجنة المعنية ب، الذي اعتمدته )العهـد الـدولي الخـاص بـالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية        

 صارم  والاجتماعـية والثقافية في دورتها الرابعة ينص، في جملة أمور، على أن الوكالات الدولية ينبغي أن تتجنب بشكل                 
المشاركة في مشاريع تنطوي على أمور منها عمليات إخلاء أو ترحيل واسعة النطاق للأشخاص دون توفير جميع أشكال                  

 ١١ من المادة    ١الفقرة  (بشأن الحق في السكن اللائق      ) ١٩٩١ (٤وإلى التعليق العام رقم     ،  الحماية والتعويض المناسبة لهم   
ورة أن عمليات الإخلاء القسري تتعارض بداهة مع مقتضيات العهد ولا يمكن       الذي رأت فيه اللجنة المذك    ) مـن العهـد   

 ،تبريرها إلا في ظل أشد الظروف الاستثنائية ووفقاً لمبادئ القانون الدولي ذات الصلة

لجنة و ،المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسانالصادرة عن القانونية الأخيرة السوابق  مجموعة وإذ تلاحظ مع الاهتمام 
الإخلاء عمليات  الشعوب، فيما يتعلق بحظر     وحقوق  ، واللجنة الأفريقية لحقوق الإنسان      لبلدان الأمريكية لحقوق الإنسان   ا

 القسري،

 الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية باعتماد التعليق العام رقم       اللجنة المعنية ب   قيام   وإذ تلاحـظ مع التقدير     
 ، الذي سلمت عمليات الإخلاء القسري):  من العهد١١ من المادة   ١الفقرة  (ئق   بشـأن الحق في السكن اللا      )١٩٩٧(٧



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 116 

 

 

فيه اللجنة، في جملة أمور، بأن النساء والأطفال والشباب والمسنين والسكان الأصليين والأقليات الإثنية والأقليات الأخرى                
سب، من ممارسة الإخلاء القسري، وأن النساء       جميعاً، على نحو غير متنا    يعانون  شة  والمجموعات الأخرى الضعيفة أو المهمّ    

، بالنظر إلى مدى التمييز القانوني وأشكال التمييز الأخرى التي          بللمعاناة بشكل غير متناس   يتعرضن  المجموعات  كـل   في  
انية وبالنظر إلى إمك  امتلاك المسكن،   بما في ذلك ملكية المنازل والحق في        المرأة في التملك،    حقوق  على  كـثيراً مـا تنطبق      

 والاعتداء الجنسي حين يصبحن بلا مأوى،تعرض النساء بشكل خاص لأعمال العنف القائم على أساس الجنس 

التي اعتمدها مؤتمر الأمم     لأحكام المتعلقة بعمليات الإخلاء القسري الواردة في جدول أعمال الموئل         وإذ تلاحظ ا   
 ،)(A/CONF.165/14 ١٩٩٦يونيه /حزيران في )الموئل الثاني(لمستوطنات البشرية لالمتحدة الثاني 

المخالفة للقوانين التي تتفق ومعايير حقوق الإنسان        أن عمليات الإخلاء القسري      تؤكـد مـن جديد     -١ 
 ؛وخاصة الحق في السكن اللائقالدولية تشكل انتهاكاً جسيماً لمجموعة كبيرة من حقوق الإنسان، 

اذ تدابير ، على جميع المستويات، بهدف القضاء على ممارسة          اتخالقيام فوراً ب   الحكومات على    تحث بقوة  -٢ 
تشريعات وأية  الخطط القائمة التي تنطوي على عمليات إخلاء قسري تعسفي          ولا سيما بطرق منها إلغاء      الإخلاء القسري   

 المقيمين؛لجميع الحيازة ضمان الحق في تكفل تسمح بهذه العمليات واعتماد وتنفيذ تشريعات 

 على أن توفر الحكومات الحماية لجميع الأشخاص المهددين حالياً بالإخلاء القسري،     وة أيضاً تحـث بق   -٣ 
وعـلى أن تعـتمد جمـيع التدابير الضرورية التي تمنح الحماية الكاملة من عمليات الإخلاء القسري، وذلك على أساس                    

 تشاور والتفاوض معهم؛المشاركة الفعالة من جانب الأشخاص المتضررين أو الجماعات المتضررة وبال

من الأشخاص والمجموعات   تعرضوا للإخلاء القسري    بـأن توفـر جميع الحكومات فوراً لمن          توصـي  -٤ 
السكن البديل الملائم والكافي أو الأرض، بما       توفير  أو  /التعويض و أو  /إجـراءات تكفل إعادة الأمور إلى ما كانت عليه و         

المجموعات  وألك بعد إجراء مفاوضات مرضية بصورة متبادلة مع الأشخاص          يتفق مع رغباتهم وحقوقهم واحتياجاتهم، وذ     
 المتضررة، مع الاعتراف بالالتزام بضمان اتخاذ مثل هذه الإجراءات في حالة حدوث أية عملية إخلاء قسري؛

 قانونية انتهاكاً لأي من     تعتبرأي عملية إخلاء    ألا تشكل   بأن تكفل جميع الحكومات      أيضـاً توصـي    -٥ 
 ؛بمن يتم إخلاؤهموق الإنسان الخاصة حق

جميع المؤسسات والوكالات الدولية المالية والتجارية والإنمائية وغيرها من المؤسسات والوكالات           تذكِّر   -٦ 
ذات الصـلة، بمـا في ذلك الدول الأعضاء أو المانحة التي لها حقوق تصويت داخل هذه الهيئات، بأن تأخذ في الحسبان                      

والقانون الإنساني الدولي   التي يفرضها قانون حقوق الإنسان الدولي       الـواردة في هذا القرار والالتزامات       بالكـامل الآراء    
 بشأن ممارسة الإخلاء القسري؛

الاهتمام الواجب لممارسة الإخلاء    تولي  لحقوق الإنسان أن    السامية  الأمم المتحدة   مفوضة  إلى  تطلـب    -٧ 
كلما كان ذلك ممكنا، تدابير من أجل إقناع الحكومات بالامتثال للمعايير الدولية            ،  تتخذ وأن   االقسري في أداء مسؤولياته   
عمليات الإخلاء القسري المخطط لها ، وضمان توفير فرص إعادة          والحـيلولة دون حدوث      ،ذات الصـلة بالموضـوع    
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لإخلاء القسري قد أو منح تعويض كافٍ وعادل حسب الحالات التي تكون فيها عمليات ا  ما كانت عليه    الأوضـاع إلى    
 حدثت بالفعل؛

فيما يتعلق بمسألة   حقوق الإنسان   جميع الدول إلى دراسة المبادئ التوجيهية الشاملة بشأن احترام          دعو  ت -٨ 
، (E/CN.4/Sub.2/1997/7) الإخلاء القسري التي اعتمدتها حلقة الخبراء الدراسية بشأن ممارسة         ،الترحـيل بدافع التنمية   

 ، بغية النظر فيما ينبغي اتخاذه من إجراءات لمتابعة تنفيذها؛١٩٩٧ يونيه/ حزيرانفي جنيف في المعقودة

جدول البند نفسه من    في إطار   الحادية والستين   أن تـنظر في مسألة الإخلاء القسري في دورتها          تقـرر    -٩ 
 .الأعمال

 ٥٢الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ 

 وت واحد، صوتاً مقابل ص٤٥اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل العاشر.  أعضاء عن التصويت٧وامتناع 

مسـألة إعمـال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الواردة في الإعلان            -٢٠٠٤/٢٩
العـالمي لحقـوق الإنسـان وفي العهـد الـدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية         

لخاصة التي تواجهها والاجتماعـية والثقافية في جميع البلدان، ودراسة المشاكل ا  
 البلدان النامية في جهودها الرامية إلى إقرار هذه الحقوق

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 بالمبادئ المتصلة بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الواردة في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان             إذ تسترشد  
 عية والثقافية،وفي العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتما

بـأن المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان قد شجّع اللجنة، في إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما                 وإذ تذَكّـر   
، على مواصلة   ١٩٩٣يونيه  /، في حزيران  (A/CONF.157/23) ١٩٩٣يونيه  /المؤتمـر العـالمي لحقوق الإنسان في حزيران       

 العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،النظر في بروتوكولات اختيارية تلحق ب

بقراراتها السابقة وبقرارات اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان بشأن إعمال الحقوق            وإذ تذكـر أيضا      
 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،

عمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،      بالجهود الجديدة الجاري بذلها لإ     وإذ تحـيط علماً مع الاهتمام      
وإذ تعتبر أنه من أجل ضمان إعمال هذه الحقوق وإزالة العقبات التي تعترض إعمالها على جميع المستويات، ينبغي النظر في                   

 بذل جهود إضافية،
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أبريل / نيسان ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٣/١٨ بتقرير الأمين العام بشأن تنفيذ قرارها        تحـيط علماً مع الاهتمام     -١ 
٢٠٠٣ (E/CN.4/2004/38)      وبسـائر الـتقارير ذات الصلة الصادرة عن مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان ،

بشـأن الحقـوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وأنشطة المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية في هذا                
 الصدد؛

وكولين الاختياريين لاتفاقية حقوق الطفل بشأن إشراك الأطفال في التراعات       بـبدء نفاذ البروت    تذَكّـر  -٢ 
لعام ) ١٨٢رقم (المسـلحة وبشـأن بـيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعة، واتفاقية منظمة العمل الدولية      

وتوكول الاختياري الملحق    بشـأن حظـر أسوأ أشكال عمل الأطفال والإجراءات الفورية للقضاء عليها، والبر             ١٩٩٩
باتفاقـية القضـاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وتدعو جميع الدول إلى النظر في توقيع هذه الصكوك والتصديق                    

 عليها، والدول الأطراف فيها إلى أن تنفذها تنفيذاً كاملاً؛

 :تلاحظ مع الاهتمام -٣ 

ق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية لمساعدة الدول الأطراف      العمل الذي تضطلع به اللجنة المعنية بالحقو       )أ( 
 :على الوفاء بالتزاماتها، بطرق منها

صـياغة واعـتماد تعليقات عامة من أجل المساعدة على توضيح مضمون ونطاق مواد العهد الدولي                 `١`
ماد التعليق العام رقم    الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، وتحيط علماً في هذا الشأن باعت          

 ؛) من العهد١٢ و١١المادتان (بشأن الحق في المياه ) ٢٠٠٢ (١٥

، بشأن مشروع تعليق عام ٢٠٠٣مايو /المناقشات التي أجرتها اللجنة في دورتها الثلاثين، المعقودة في أيار       `٢`
قتصادية والاجتماعية  مساواة الذكور والإناث في حق التمتع بجميع الحقوق الا        ( من العهد    ٣على المادة   
 ؛٢٠٠٢مايو /، كمتابعة ليوم المناقشة العامة الذي عقدته في دورتها الثامنة والعشرين في أيار)والثقافية

والذي ) الحق في العمل  ( من العهد    ٦تنظـيم أيام للمناقشة العامة، كاليوم الذي خصص لمناقشة المادة            `٣`
 ؛٢٠٠٣نوفمبر / تشرين الثانيعقد أثناء الدورة الحادية والثلاثين للجنة في

العمـل الـذي اضطلعت به لجنة حقوق الطفل في مجال تعزيز حقوق الطفل الاقتصادية والاجتماعية                 )ب( 
 والثقافية؛

الجهـود الـتي يبذلها المفوض السامي داخل فريق الأمم المتحدة المعني بالتنمية من أجل تعزيز الحقوق                  )ج( 
 فية؛الاقتصادية والاجتماعية والثقا

وضع البرامج التدريبية في مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان من أجل تعزيز الخبرة الداخلية                )د( 
في مجـال إدمـاج الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية ضمن مشاريع التعاون التقني، وتشجع المفوضية السامية على                 

  والثقافية في برامجها الخاصة بالتعاون التقني؛تعزيز إدماج الحقوق الاقتصادية والاجتماعية
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بالأنشطة التي تضطلع بها المفوضية السامية لتعزيز الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،           ترحـب    -٤ 
الواردة والتي تشمل التوعية بأهمية هذه الحقوق، والإسهام في تنفيذ الأهداف الإنمائية المتفق عليها دولياً، بما فيها الأهداف                  

في إعـلان الأمـم المتحدة بشأن الألفية، إضافة إلى العديد من الأنشطة المشتركة بين الوكالات التي تبحث في المضمون                    
 القانوني لهذه الحقوق وإمكانية الاحتجاج بها أمام القضاء؛

 :بما يلي ترحّب أيضاً -٥ 

ي والجمعية العامة من أجل المتابعة المنسقة لما        الجهـود المستمرة التي يبذلها المجلس الاقتصادي والاجتماع        )أ( 
 تعقده الأمم المتحدة من مؤتمرات ومؤتمرات قمة تتصل بالموضوع؛ 

 المبادرات الإقليمية الرامية إلى تشجيع مواصلة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛ )ب( 

والثقافية في إعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين       إدراج مسـألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية         )ج( 
/ أيلول٨اعـتمدهما المؤتمـر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب في                  

، حيـث أكدت الدول جملة أمور منها الحاجة إلى وضع وتعزيز وتنفيذ             )Corr.1و (١٩٩١A/CONF.189/12سـبتمبر   
 وبرامج وسياسات وتشريعات ملائمة، على المستويات الوطنية والإقليمية والدولية، قد تشمل تدابير خاصة              استراتيجيات

وإيجابـية، مـن أجـل الـنهوض بالتنمـية الاجتماعية المتساوية وإعمال الحقوق المدنية والسياسية والحقوق الاقتصادية       
 نصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛والاجتماعية والثقافية لجميع ضحايا العنصرية والتمييز الع

، "عالم صالح للأطفال  "إدراج مسألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في الوثيقة المعنونة            )د( 
ة ،  أثناء دورتها الاستثنائية السابع     ٢٠٠٢مايو  / أيار ١٠ المؤرخ   �٢٧/٢الـتي اعتمدتها الجمعية العامة في مرفق قرارها دإ          

والعشـرين المعنية بالأطفال، والتي اتفقت فيها الدول المشاركة على تنفيذ خطة العمل وعلى النظر، تحقيقاً لهذه الغاية، في                   
اتخاذ أو تعزيز تدابير كتشريعات وسياسات وخطط عمل وطنية لإعمال وحماية حقوق الأطفال ولضمان رفاهيتهم، كما                

 أو غيرها من المؤسسات لتعزيز حقوق الطفل وحمايتها؛اتفقت على إنشاء أو تعزيز هيئات وطنية 

 بما تضطلع به المنظمات غير الحكومية من أنشطة وما تبذله من جهود توعية، وبما تقدمه                ترحب كذلك  -٦ 
 من مساهمات هامة في مسألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والتمتع بهذه الحقوق؛

ن المشترك الصادر عن المقرر الخاص المعني بالسكن اللائق كعنصر من عناصر الحق في               بالبيا تحيط علماً  -٧ 
مستوى معيشي مناسب، والمقرر الخاص المعني بحق كل إنسان في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة البدنية والعقلية،                  

تدى العالمي الثالث للمياه الذي عُقد في       ، بمناسبة المن  ٢٠٠٣مارس  / آذار ١٧والمقـرر الخـاص المعني بالحق في الغذاء، في          
 ؛٢٠٠٣مارس /كيوتو باليابان في آذار

 :ما يليتعيد تأكيد  -٨ 

أنه، وفقاً للإعلان العالمي لحقوق الإنسان، لا يمكن بلوغ مثال الإنسان الحرّ المتحرر من الخوف والعوز                 )أ( 
تصادية والاجتماعية والثقافية، وكذلك بحقوقه المدنية إلا إذا هُيئـت ظـروف يمكـن فيها لكل فرد أن يتمتع بحقوقه الاق            

 والسياسية؛
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الصلة التي لا تنفصم بين الاحترام الكامل للحقوق الواردة في العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية                )ب( 
ركة الفعالة لكل أفراد    والاجتماعية والثقافية وعملية التنمية التي يتمثل غرضها الأساسي في تحقيق إمكانات الإنسان بالمشا            

المجتمع في عمليات اتخاذ القرارات ذات الصلة باعتبارهم أطرافاً فاعلة في التنمية ومستفيدين منها، فضلاً عن التوزيع العادل         
 لفوائدها؛

أن لجمـيع الأشخاص في البلدان كافةً الحق في التمتع بحقوقهم الاقتصادية والاجتماعية والثقافية التي لا         )ج( 
  عنها لصون كرامتهم ولتنمية شخصيتهم بحرية؛غنى

أن جمـيع حقوق الإنسان والحريات الأساسية هي حقوق وحريات شاملة للجميع وغير قابلة للتجزئة                )د( 
ومترابطة ومتشابكة، ومن ثَمَّ فإن تعزيز وحماية فئة واحدة من الحقوق لا ينبغي أن يعفيا أو يحلا أبداً الدول من مسؤولية                     

 اية الحقوق الأخرى؛تعزيز وحم

أهمية التعاون الدولي في مساعدة الحكومات على الوفاء بالتزامها بحماية وتعزيز حقوق الإنسان جميعها،                )ه( 
بما فيها الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، مع التشديد على أن المسؤولية الأولى عن تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها         

 الدول؛إنما تقع على عاتق 

أن إعمـال جمـيع حقـوق الإنسان والحريات الأساسية، ولا سيما الحقوق الاقتصادية والاجتماعية                )و( 
 والثقافية، يعتبر عملية حيوية، وأنه يلزم إنجاز المزيد، كما هو واضح في عالم اليوم؛

 :إلى جميع الدولتطلب  -٩ 

 ة إعمالاً كاملاً؛أن تُعمِل الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافي )أ( 

أن تنظر في التوقيع والتصديق على العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، وأن               )ب( 
 تقوم بتنفيذه إذا كانت طرفاً فيه؛

 أن تضمن ممارسة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية دون تمييز من أي نوع كان؛ )ج( 

 ـ     )د(  ياً، من خلال سياسات التنمية الوطنية وبمساعدة وتعاون دوليين، الإعمال الكامل           أن تكفـل تدريج
للحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، مع إيلاء اهتمام خاص للأفراد، وجلُّهم من النساء والأطفال، وخاصة البنات،               

  الأشد ضعفاً وحرماناً؛وأفراد المجتمعات المحلية الذين يعيشون في فقر مدقع، والذين هم بالتالي

أن تـنظر في هـذا السياق، إذا اقتضى الأمر ذلك، في مشروع المبادئ التوجيهية بشأن إدماج حقوق                    )ه( 
الإنسـان في اسـتراتيجيات الحد من الفقر وفي استصواب وضع خطط عمل وطنية تحدد خطوات لتحسين حالة حقوق                   

ددة تهدف إلى تحقيق مستويات أساسية دنيا للتمتع بالحقوق الاقتصادية          الإنسـان بوجه عام استناداً إلى معايير مرجعية مح        
 والاجتماعية والثقافية؛
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أن تسـاعد على التخفيف من أعباء الديون الخارجية التي لا تُطيقها البلدان التي تستوفي معايير مبادرة                  )و( 
ا حكومات هذه البلدان لإعمال الحقوق الاقتصادية       الـبلدان الفقـيرة المـثقلة بالديون، مما سيعزز أيضاً الجهود التي تبذله            

والاجتماعية والثقافية، وذلك عن طريق جملة أمور، منها وضع وتنفيذ البرامج، فضلاً عن الوقاية من انتشار جائحة فيروس      
 الإيدز في أفريقيا، وإعادة إعمار البلدان المتضررة من جراء الكوارث الطبيعية؛/نقص المناعة البشري

أن تعزز المشاركة الفعالة والواسعة النطاق لممثلي المجتمع المدني في عمليات اتخاذ القرارات المتصلة بتعزيز             )ز( 
وحمايـة الحقـوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، وذلك بطرق منها الجهود المبذولة لتعريف أو تعزيز ممارسات الحكم            

 ركة ويلبي احتياجات وأماني جميع شرائح المجتمع؛السديد الذي يتصف بالشفافية والمسؤولية والمشا

 :إلى الدول الأطراف في العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيةتطلب  -١٠ 

أن تسـحب الـتحفظات الـتي تـتعارض مع هدف العهد والغرض المنشود منه، وأن تعيد النظر في                    )أ( 
 التحفظات الأخرى بغية سحبها؛

أن تشجع على بذل جهود وطنية متضافرة لضمان مشاركة ممثلي جميع شرائح المجتمع المدني في عملية                  )ب( 
 إعداد تقاريرها الدورية التي تقدم إلى اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وفي تنفيذ توصيات اللجنة؛

  وفي الموعد المحدد لها؛أن تقدم تقاريرها إلى اللجنة المذكورة بانتظام )ج( 

أن تكفـل مراعاة العهد في كافة عملياتها المتعلقة بوضع السياسات ذات الصلة على الصعيدين الوطني                 )د( 
 والدولي؛

إلى أن التعاون الدولي على حل المشاكل الدولية ذات الطابع الاقتصادي والاجتماعي والثقافي،              تشـير  -١١ 
الإنسان والحريات الأساسية للجميع، يعد واحداً من مقاصد الأمم المتحدة، وتؤكد      وعـلى تعزيز وتشجيع احترام حقوق       

أن من شأن التعاون الدولي على نطاق أوسع أن يسهم في إحراز تقدم مستديم في إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية                   
 والثقافية؛

 :ما يلي تقرر -١٢ 

ة والاجتماعية والثقافية على مواصلة جهودها من أجل        أن تشـجع اللجـنة المعنية بالحقوق الاقتصادي        )أ( 
العمـل، عـلى الصعيدين الوطني والدولي، على تعزيز وحماية الحقوق المنصوص عليها في العهد الدولي الخاص بالحقوق                  

 :الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وإعمالها بصورة تامة، وبوجه خاص عن طريق ما يلي

الات الأمم المتحدة المتخصصة وبرامجها وآلياتها الخاصة ومع غيرها من هيئات           تعزيـز تعاونهـا مع وك      `١`
 معاهدات حقوق الإنسان والهيئات الأخرى التي تتناول قضايا تمتُّ إلى العهد بصلة؛
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صياغة المزيد من التعليقات العامة من أجل مساعدة الدول الأطراف في العهد على مواصلة تنفيذ العهد                 `٢`
 التنفيذ، وإتاحة الخبرة المكتسبة من نظرها في تقارير الدول الأطراف لجميع الدول الأطراف              وتعزيز هذا 

 كي تستفيد منها؛

أن تشجع جميع وكالات الأمم المتحدة المتخصصة وبرامجها والآليات الخاصة ذات الصلة التابعة للجنة،               )ب( 
 الإنسان، التي تضطلع بأنشطة ذات صلة بالحقوق        وهيـئات الأمـم المـتحدة الأخرى، بما فيها هيئات معاهدات حقوق           

الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، على تعزيز تعاونها والعمل، حسب مقتضى الحال، على زيادة تنسيق أنشطتها مع اللجنة                
ا وبرامجها  المعنـية بـالحقوق الاقتصـادية والاجتماعية والثقافية على نحو يحترم الولاية المتميزة لكل منها ويعزز سياساته                

 ومشاريعها؛

أن تشـجع المفـوض السامي على تعزيز تعاونه مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى كجزء من عملية                  )ج( 
 إدماج الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية ضمن منظومة الأمم المتحدة؛

وتحليلية في ميدان الحقوق    أن تشجع المفوض السامي على تعزيز ما للمفوضية السامية من قدرات بحثية              )د( 
 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وعلى تقاسم خبرته مع جهات أخرى بطرق منها عقد اجتماعات للخبراء؛

أن تشـجع المفـوض السامي على مواصلة ضمان تقديم دعم أفضل للجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية                  )ه( 
العمل لتعزيز تنفيذ العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية         والاجتماعية والثقافية، وخاصة في إطار برنامج       

 الذي اعتمدته اللجنة المذكورة في دورتها الخامسة عشرة؛) ، المرفق السابعE/l997/22-E/C.12/1996/6(والثقافية 

القدرات من أجل أن تشجع المفوض السامي على مواصلة توفير أو تيسير الدعم العملي الهادف إلى بناء                )و( 
 إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية إعمالاً كاملاً؛

أن تدعـم جهود المفوض السامي الرامية إلى تنفيذ برنامج العمل المقترح الذي يهدف إلى تعزيز قدرة                  )ز( 
 على الوفاء بالتزاماتها فيما يتعلق      المعنـية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية على مساعدة الحكومات المهتمة بالأمر          

بـتقديم الـتقارير، وتعزيز قدرة اللجنة على تناول تقارير الدول الأطراف ومتابعة بحثها، وأن تطلب، بناء على ذلك، إلى        
 الدول الأطراف في العهد تقديم تبرعات مالية لضمان تنفيذ برنامج العمل المذكور على نحو مناسب؛

أبريل / نيسان ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٢/٢٤يق العامل المفتوح العضوية المنشأ عملاً بقرارها        بتقرير الفر ترحب   -١٣ 
، والمكلـف بالـنظر في الخيارات المتعلقة بصياغة بروتوكول اختياري للعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية                ٢٠٠٢

 ؛(E/CN.4/2004/44)والاجتماعية والثقافية 

 : ما يلي تقرر -١٤ 

ية الفريق العامل لفترة سنتين من أجل النظر في الخيارات المتعلقة بوضع بروتوكول اختياري            أن تجدد ولا   )أ( 
 يُلحَق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛

أن تـأذن للفريق العامل بالاجتماع لفترة عشرة أيام عمل قبل انعقاد كل من الدورتين الحادية والستين          )ب( 
 ثانية والستين للجنة؛وال
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أن تدعو ممثلاً للجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية لحضور هذه الاجتماعات بوصفه              )ج( 
 خبيراً؛

 مقررة الفريق العامل تحديد الخبراء الذين يمكن دعوتهم إلى الدورات المقبلة للفريق -أن ترجو من رئيسة  )د( 
 :العامل بمن فيهم

 ـ `١` ثلو الهيئات المنشأة بموجب صكوك دولية التي لديها إجراءات خاصة بها لتقديم البلاغات، ولا سيما               مم
 ممثل لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة؛

 ممثلو آليات حقوق الإنسان الإقليمية؛ `٢`

ق بآليات الشكاوى في    ممثلو منظمة العمل الدولية ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة فيما يتعل            `٣`
 إطار ولايتي هاتين المنظمتين؛

 المقررون الخاصون التابعون للجنة؛ `٤`

أن تـرجو مـن الأمين العام أن يقدم للفريق العامل في دورته الثانية تقريراً يتضمن موجزاً مقارناً عن                     )ه( 
ية المتعلقة بحقوق الإنسان وفي إطار منظومة       البلاغات الحالية وإجراءات وممارسات التحقيق القائمة بموجب الصكوك الدول        

 الأمم المتحدة؛

 إلى الفريق العامل أن يقدم إليها تقريراً في دورتها الحادية والستين؛ تطلب -١٥ 

  إلى الأمين العام أن يقدم إليها في دورتها الحادية والستين تقريراً عن تنفيذ هذا القرار؛تطلب -١٦ 

  : والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التاليالمجلس الاقتصاديتوصي  -١٧ 

 .]١٢للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

  صوتاً مقابل لا شيء،٤٨اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل العاشر.  أعضاء عن التصويت٥وامتناع 
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لترتيبات الإقليمية ودون الإقليمية وغيرها من      دعم دور المنظمات وا    -٢٠٠٤/٣٠
 المنظمات والترتيبات في تعزيز الديمقراطية وتوطيدها

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

تعزيز الديمقراطية  " والمعنون   ٢٠٠٠ديسمبر  / كانون الأول  ٤ المؤرخ   ٥٥/٩٦ إلى قرار الجمعية العامة      إذ تشـير   
 والمعنون  ١٩٩٩أبريل  / نيسان ٢٧ المؤرخ   ١٩٩٩/٥٧لة، وخاصة القرارات    ، وإلى جميع قراراتها هي ذات الص      "وتوطيدها

" تعزيز الديمقراطيـة وتوطيدهــا  " والمعنون   ٢٠٠٠أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٠/٤٧و" تعزيز الحق في الديمقراطية   "
يز الديمقراطية  تواصل الحوار بشأن التدابير الرامية إلى تعز      " والمعنون   ٢٠٠١أبـريل   / نيسـان  ٢٣ المـؤرخ    ٢٠٠١/٤١و

زيادة التدابير الرامية إلى تعزيز الديمقراطية   "، والمعنون   ٢٠٠٢أبـريل   / نيسـان  ٢٣ المـؤرخ    ٢٠٠٢/٤٦، و "وتوطـيدها 
 ،"الارتباط  بين الديمقراطية وحقوق الإنسان" ، والمعنون ٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٣٦، و"وتوطيدها

طية تشمل احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية، ومنها حرية         أن العناصر الأساسية للديمقرا   تعلن   -١ 
تكويـن الجمعيات والتجمع السلمي، وحرية التعبير والرأي، والحق في المشاركة في إدارة الشؤون العامة، إما مباشرة وإما                  

ى دورياً بالاقتراع   بواسـطة ممثلين يختارون بحرية، وحق الشخص في أن يصوّت ويُنتخب في انتخابات حرة ونزيهة، تجر               
العام وعلى قدم المساواة بين الناخبين وبالتصويت السري، وتضمن التعبير الحر عن إرادة الشعب، بالإضافة إلى توافر نظام                  
تعدديـة الأحـزاب والمنظمات السياسية، واحترام سيادة القانون، والفصل بين السلطات، واستقلال القضاء، والشفافية               

 ة العامة، وتوافر وسائط إعلام حرة ومستقلة وتعددية؛والمساءلة في الإدار

 أن تعزيز وحماية حقوق الإنسان شرط أساسي لوجود مجتمع ديمقراطي، وتسلم بأهمية             تؤكد من جديد   -٢ 
 الاستمرار في تطوير ودعم نظام حقوق الإنسان بالأمم المتحدة لتوطيد الديمقراطية؛

ة على المستويين الإقليمي ودون الإقليمي قصد تيسير إقامة         بأهمـية جمـيع الإجراءات المتخذ      تسـلّم  -٣ 
المؤسسـات الديمقراطية المستندة إلى القيم والمبادئ الديمقراطية والقادرة على تلبية الاحتياجات الخاصة لبلدان كل منطقة،                

 وتطوير هذه المؤسسات وتدعيمها؛

  جميع المناطق وبين جميع الناس؛بأهمية تحسين وعي القيم والمبادئ الديمقراطية في تعترف -٤ 

 بأن الديمقراطية تسهم في إعمال جميع حقوق الإنسان، وبأن هناك ارتباطاً وثيقاً بين              تعـترف أيضـاً    -٥ 
 الديمقراطية والحكم السديد، من ناحية، والتنمية الاقتصادية وتخفيف الفقر، من ناحية أخرى؛

جوهرياً في منع الصراعات العنيفة، وتعجيل المصالحة        بأن الديمقراطية تسهم إسهاماً      تعـترف كذلـك    -٦ 
وإعـادة الإعمـار في مـرحلة بناء السلم بعد انتهاء الصراع وفي وقت السلم، وفي حل المنازعات التي قد تعوق التقدم                      

 الاقتصادي والاجتماعي؛

ديمقراطية والمساهمة  بحاجة الدول الأعضاء إلى توجيه مزيد من الاهتمام الخاص لبناء المؤسسات ال            تسلّم -٧ 
فـيه، بإدراج أهداف ملائمة لذلك في مهام عمليات إقامة السلم، وحفظ السلم، وبناء السلم بعد انتهاء الصراع، وبتوفير     

 الموارد الكافية؛
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المنظمات والترتيبات الحكومية الدولية الإقليمية، ودون الإقليمية، وسائر المنظمات والترتيبات،          تدعـو    -٨ 
لى المنظمات غير الحكومية المعنية، إلى المشاركة بنشاط في الأعمال الجارية على المستوى المحلي والوطني ودون                بالإضـافة إ  

الإقلـيمي والإقليمي لتعزيز الديمقراطية وتوطيدها بصفة مستمرة والشروع في عمليات تبادل للخبرات مع منظومة الأمم                
 :المتحدة، بطرق منها

ارسات والخبرات على المستوى الإقليمي ودون الإقليمي والأقاليمي فيما يتعلق          تحديد ونشر أفضل المم    )أ( 
 بتعزيز وحماية العمليات الديمقراطية؛

إنشـاء ودعـم برامج التربية المدنية الإقليمية ودون الإقليمية والوطنية الرامية إلى توفير المعلومات عن                 )ب( 
 قراطية؛الحكم الديمقراطي وتشجيع الحوار بشأن أداء الديم

التشـجيع على تدريس الديمقراطية وحقوق الإنسان والحكم السديد، بالإضافة إلى أداء الإدارة العامة               )ج( 
 والمؤسسات السياسية ومنظمات المجتمع المدني، في المدارس والجامعات؛

تعلقة بالأنواع البديلة   إعداد التقارير والتقييمات والمواد التدريبية والكتيبات ودراسات الحالة والوثائق الم          )د( 
من الدساتير الديمقراطية والنُظم الانتخابية والإدارة، ونشرها على نطاق واسع لمساعدة السكان على إجراء خيارات مبنية                

 على قدر أكبر من المعرفة؛

زيز التشـجيع على استخدام آليات التشاور الديمقراطية في النـزاعات كوسيلة تتيح للأطراف المعنية تع               )ه( 
 مصالحها ضمن أُطر مؤسسية؛

 الدول الأعضاء في المنظمات والترتيبات الحكومية الدولية الإقليمية إلى القيام في مجتمعاتها بتضمين              تدعو -٩ 
أو تعزيـز ما جاء في قوانين إنشاء تلك المنظمات والترتيبات من أحكام ترمي إلى تعزيز القيم والمبادئ الديمقراطية وحماية                    

 ية وتوطيدها؛الديمقراط

 بقيام العديد من المنظمات والترتيبات الإقليمية ودون الإقليمية وغيرها من المنظمات والترتيبات             ترحب -١٠ 
باعـتماد قواعد مؤسسية ترمي إلى منع الحالات التي تهدد المؤسسات الديمقراطية، أو إلى تنفيذ تدابير الدفاع الجماعي عن                   

 ب أو خلل خطير في النظام الديمقراطي؛الديمقراطية في حالة حدوث اضطرا

 المنظمات والترتيبات الحكومية الدولية الإقليمية إلى ترسيخ الحوار فيما بينها بشأن العمل المشترك              تدعو -١١ 
 من أجل تعزيز الديمقراطية والممارسات الديمقراطية وتوطيدها في جميع المجالات؛

بات الحكومية الدولية والإقليمية والأقاليمية، بالإضافة إلى       الـدول الأعضاء والمنظمات والترتي     تشـجع  -١٢ 
المـنظمات غـير الحكومية، على الشروع في إنشاء شبكات وشراكات بغية مساعدة الحكومات والمجتمع المدني، كل في                  

ة والاقتصادية منطقته، في نشر المعارف والمعلومات عن دور المؤسسات والآليات الديمقراطية في مواجهة التحديات السياسي         
 والاجتماعية والثقافية في مجتمعاتها؛

على مواصلة وزيادة الأنشطة التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية            تحـث  -١٣ 
 والدول الأعضاء لتعزيز الديمقراطية وتوطيدها في إطار التعاون الدولي؛
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سياسات المساعدة الفعالة في ميدان الديمقراطية وتطوير هذه        مـنظومة الأمم المتحدة إلى تحديد       تدعـو    -١٤ 
السياسات وتنسيقها، وتدعو في هذا السياق إلى دعم برامج تقديم المساعدة التقنية إلى الدول، بناء على طلبها، لتحقيق ما                   

 :يلي

 إقامة قضاء كفؤ ومستقل ونزيه ومؤسسات حكومية خاضعة للمساءلة؛ )أ( 

 زاب السياسية، ووسائط الإعلام الحرة والمستقلة، ومنظمات المجتمع المدني؛دعم نُظم الأح )ب( 

 تعزيز الثقافة الديمقراطية؛ )ج( 

 إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تشجع على الحوار والتفاعل داخل منظومة تطلب -١٥ 
ومية الدولية والإقليمية ودون الإقليمية وسائر المنظمات       الأمـم المـتحدة وبين هذه المنظومة والمنظمات والترتيبات الحك         

والترتيـبات المعنية بشأن السبل والوسائل الكفيلة بتعزيز القيم والمبادئ الديمقراطية، استناداً إلى هذا القرار وسائر قرارات                 
 شعبة الانتخابات بالأمم    الجمعـية العامـة واللجنة المتصلة بهذا الموضوع، وأن تدعو لهذا الغرض، عدة جهات من بينها               

المـتحدة، وإدارة الشـؤون السياسية، وإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة               
العمـل الدولية، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، والمنظمات الإقليمية إلى إطلاع اللجنة، في دورتها القادمة،                 

 الإجراءات المتخذة لتعزيز الديمقراطية وتوطيدها؛على 

من مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تواصل العمل من أجل تعزيز الديمقراطية              تـرجو    -١٦ 
 : أعلاه بالوسائل التالية١٥وتوطيدها، بالتنسيق مع عدة جهات من بينها الهيئات المشار إليها في الفقرة 

  الخاصة بتقديم المساعدة إلى البلدان التي تطلب المشورة التقنية؛دعم البرامج )أ( 

مواصلة الحوار والتعاون مع الدول الأعضاء بغية تحديد التحديات التي يواجهها الحكم الديمقراطي على               )ب( 
 المستوى القطري؛

 النظر في تعيين جهة تنسيق لهذا الغرض داخل المفوضية السامية؛ )ج( 

ضية السامية على تقديم تقرير إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين عما تقوم به من أعمال                المفوتحـث    -١٧ 
 .تنفيذا لهذا القرار

 ٥٥الجلسة  

 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

  صوتاً مقابل لا شيء،٤٥اعتمد بتصـويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل الحادي عشر.  أعضاء عن التصويت٨وامتناع 
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 المشـاركة الشعبية والإنصاف والعدالة الاجتماعية وعدم        تعزيـز  -٢٠٠٤/٣١
 التمييز بوصفها أسساً جوهرية للديمقراطية

 إن لجنة حقوق الإنسان،

  إلى قراريها السابقين بشأن هذه المسألة،إذ تشير 

ها ، وكذلك إلى قرار   ٢٠٠٠ديسمبر  / كانون الأول  ٤ المؤرخ   ٥٥/٩٦إلى قرار الجمعية العامة     وإذ تشـير أيضاً      
  بشأن تعزيز الديمقراطية وتوطيدها،٢٠٠٠أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٠/٤٧هي 

  التزامها بالأغراض والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة،وإذ تعيد تأكيد 

قوق  تعهد جميع الدول بالوفاء بالتزاماتها بتعزيز الاحترام والمراعاة والحماية الكلية لجميع ح            وإذ تعيد أيضاً تأكيد    
الإنسـان والحريات الأساسية للناس كافة، وفقاً لميثاق الأمم المتحدة وغيره من الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان والقانون                 

 الدولي،

على أن لجميع الشعوب الحق في تقرير المصير، الذي تحدد بموجبه بحرية مركزها السياسي وتواصل                وإذ تؤكـد   
 ية والثقافية،بحرية تنميتها الاقتصادية والاجتماع

  أن الديمقراطية والتنمية واحترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية مترابطة ومتعاضدة،وإذ تدرك 

 بأن جميع حقوق الإنسان شاملة للجميع ولا تقبل التجزئة ويعتمد بعضها على بعض ومترابطة فيما                وإذ تذكـر   
حقوق الإنسان عالمياً بصورة عادلة ومنصفة وعلى قدم المساواة         بيـنها وأنه يتعين على المجتمع الدولي أن يتعامل مع جميع            

 وبالدرجة ذاتها من التشديد،

 على الالتزام الذي قطعته الدول الأعضاء على أنفسها بأن تعمل جاهدةً على توفير الحماية             وإذ تعـيد التأكـيد     
 تصادية والاجتماعية والثقافية للجميع،الكاملة والتعزيز الكامل في جميع بلدانها للحقوق المدنية والسياسية والاق

 الـتغيرات الكبرى الجارية في الساحة الدولية وتطلعات جميع الشعوب إلى نظام دولي        وإذ تضـع في اعتـبارها      
ديمقراطي يقوم على المشاركة والإنصاف ويرتكز على المبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة، بما في ذلك تعزيز وتشجيع                  

 الإنسان والحريات الأساسية للجميع واحترام مبدأ التساوي في الحقوق وفي تقرير المصير للشعوب، والسلم               احترام حقوق 
 والديمقراطية والعدالة والمساواة وسيادة القانون والتعددية والتنمية وتحسين مستويات المعيشة والتضامن،

 الأمم المتحدة بشأن الألفية، بالعمل جماعياً        بالتزام جميع الدول الأعضاء، الذي عبرت عنه في إعلان         وإذ ترحب  
 من أجل عمليات سياسية أوسع قاعدة تسمح بمشاركة فعلية من جانب جميع المواطنين في جميع البلدان،

 بالتعهد الذي قطعه المجتمع الدولي على نفسه في المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان، المعقود في فيينا                وإذ ترحب أيضاً   
، بمساندة تدعيم وتعزيز الديمقراطية والتنمية واحترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية في جميع             ١٩٩٣نيه  يو/في حزيران 
 أنحاء العالم،
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 بالالتزام الذي قطعته الدول على أنفسها في إعلان المبادئ الذي اعتمده مؤتمر القمة العالمي لمجتمع         وإذ تحيط علماً   
 بضـمان استفادة الجميع من الفرص التي تتيحها تكنولوجيا المعلومات           ٢٠٠٣ديسـمبر   /المعلومـات في كـانون الأول     

والاتصالات، كيما يتسنى للمواطنين كافةً في كل بلد أن يشاركوا مشاركة نشطة في مجتمع المعلومات وأن يستفيدوا منه                  
 استفادة تامة،

تمعات يسودها العدل والإنصاف     أن مشاركة جميع الأفراد والشعوب على قدم المساواة في إقامة مج           وإذ تـدرك   
والديمقراطـية ويشارك فيها الجميع يمكن أن تسهم في تهيئة عالم خالٍ من العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما                   

 يتصل بذلك من تعصب،

لمحلي  على أهمية المشاركة على قدم المساواة للجميع، دون أي تمييز، في صنع القرارات على الصعيدين ا  وإذ تشدد  
 والعالمي،

 أنه في الإطار الحالي للعولمة، حيث غالبا ما تتخذ القرارات التي تؤثر في حياة الشعوب خارج السياق              وإذ تـرى   
 الوطني، يكتسب تنفيذ مبادئ الديمقراطية على الصعيدين الدولي والإقليمي المزيد من الأهمية،

لطويل ما لم تستجب سياسات التنمية لاحتياجات الشعب         أن التنمية لا يمكنها أن تدوم على المدى ا         وإذ تدرك  
وما لم تكفل مشاركة الناس في تصميمها وتنفيذها، فيما تؤكد على أن تلبية الاحتياجات الإنسانية الأساسية اللازمة للبقاء 

 هي شرط لا غنى عنه من أجل تحقيق ديمقراطية فعالة،

ع الكامل والفعال بحقوق الإنسان ومشاركة جميع المواطنين في          أن دوام الفقر المدقع يحول دون التمت       وإذ تؤكـد   
العمليات الديمقراطية في كل مجتمع، وأن مشاركة كل فرد مشاركة كاملة في المجتمعات الديمقراطية تقوي وتعزز مكافحة                 

 الفقر،

 ن الوطني والعالمي، الحاجة إلى إيجاد بيئة مؤاتية للتنمية وللقضاء على الفقر على الصعيديوإذ تؤكد من جديد 

 بأن الحكم القائم على المساءلة والشفافية على المستويين الوطني والدولي هو أمر حاسم لإيجاد بيئة من                 وإذ تذكّر  
 شأنها تيسير قيام مجتمعات ديمقراطية ومزدهرة ومسالمة،

اختيارها بحرية ويمكن    أن الديمقراطية هي متلازمة مع حكومة فعالة وشريفة وشفافة، يتم            وإذ تؤكـد من جديد     
 مساءلتها عن تصريف شؤونها العامة،

 ثراء وتنوع مجتمع النظم الديمقراطية العالمية الناشئة عن جميع المعتقدات والتقاليد الاجتماعية             وإذ تـدرك وتحترم    
 والثقافية والدينية،

لأصلية الخاصة به، وأنه لما كان       أن لكل مجتمع ولكل سياق تقاليده المؤسسية الديمقراطية ا         وإذ تضع في اعتبارها    
مـن المسـتحيل أن تَدّعي أي مؤسسة الكمال الديمقراطي، فإن الجمع بين الهياكل الديمقراطية المحلية والمعايير الديمقراطية                  

 العالمية سيكون بمثابة أداة قوية لترسيخ جذور الديمقراطية وتوسيع نطاقها، وتطوير الفهم العالمي للديمقراطية،
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 ـ   أنه فيما تتسم جميع النظم الديمقراطية بسمات مشتركة، لا ينبغي الخوف من وجود اختلافات بين                دركوإذ ت
 المجتمعات الديمقراطية ولا طمس هذه الاختلافات بل صونها كميزة قيّمة من ميزات الإنسانية،

 الشعبية والإنصاف    أهمية تشجيع وجود تنوع في المساهمات الاجتماعية في تعزيز المشاركة          وإذ تـدرك أيضـاً     
والعدالة الاجتماعية وعدم التمييز، بما في ذلك تشجيع المنظمات غير الحكومية والمنظمات الشعبية والمنظمات الاجتماعية                

 الطوعية، ونقابات العمال والقطاع الخاص وغير ذلك من الجهات الفاعلة في المجتمع المدني،

ية الرأي والتعبير، وكذلك الحق في حرية التجمع وتكوين      أهمية ضمان إعمال الحق في حر      كذلـك  وإذ تـدرك   
  من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية،٢٢ و٢١ و٢٠ و١٩الجمعيات، وفقاً للمواد 

 بالالتزامات التي قطعتها جميع الدول على نفسها في إطار الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية    وإذ تذكّـر   
 لنهوض بالديمقراطية وسيادة القانون،بالعمل على ا

أن المشاركة الشعبية والإنصاف والعدالة الاجتماعية وعدم التمييز هي أسس جوهرية من أسس             تعلـن    -١ 
 الديمقراطية؛

 أن الديمقراطية تقوم على أساس التعبير الحر عن إرادة الشعب في تحديد نظمه السياسية               تؤكد من جديد   -٢ 
اعية والثقافية وعلى أساس مشاركة الشعب مشاركة كاملة في جميع جوانب حياته، وأن تعزيز وحماية والاقتصادية والاجتم

حقـوق الإنسـان وحـرياته الأساسـية، في هذا السياق، على المستويين الوطني والدولي، يجب أن يكونا عالميين وغير                    
 مشروطين؛

راطية بسمات مشتركة، فإنه لا يوجد نموذج        أنه فيما تتسم جميع الأنظمة الديمق      تؤكد من جديد أيضاً    -٣ 
 واحد للديمقراطية، ولذلك يجب ألاّ نسعى إلى تصدير أي نموذج معين للديمقراطية؛

أن توطيد الديمقراطية يتطلب تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان لكل فرد، سواء كانت حقوقا           تؤكـد    -٤ 
 بما في ذلك الحق في التنمية كحق عالمي غير قابل للتصرف وكجزء             مدنية وسياسية أو حقوقا اقتصادية واجتماعية وثقافية،      

 لا يتجزأ من حقوق الإنسان الأساسية، على نحو ما أرساه الإعلان الخاص بالحق في التنمية؛

 أن الحق في التنمية يعد مجالاً حاسماً في الشؤون العامة في كل بلد، ويقتضي مشاركة شعبية                 تؤكد أيضاً  -٥ 
 علية؛حرة ونشطة وف

  أن الديمقراطية والتنمية واحترام حقوق الإنسان هي أمور مترابطة ومتعاضدة؛تؤكد من جديد -٦ 

أن تدعيم الديمقراطية يتطلب أن يكفل النمو الاقتصادي المستدام والتنمية المستدامة في البلدان             تؤكـد    -٧ 
 والمجتمعات التشجيع على تعزيز النظم الديمقراطية وتوطيدها؛

أن المشـاركة الشـعبية الكاملة غير ممكنة ما لم تتوفر للمجتمعات النُظم السياسية والانتخابية               لـن   تع -٨ 
الديمقراطـية التي تضمن لجميع مواطنيها إمكانية المشاركة في حكومة البلاد، مباشرة أو من خلال ممثلين يُختارون بحرية،                  

شكل من أشكال التمييز بسبب العنصر أو اللون أو الجنس          وإمكانية تكافؤ فرص الحصول على الخدمات العامة، دون أي          
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أو اللغـة أو الديـن أو الرأي السياسي أو غير السياسي أو الأصل الوطني أو الاجتماعي أو الملكية أو المولد أو أي وضع                        
 آخر؛

 أن إرادة الشعب هي أساس سلطة الحكومة ويعبر عنها في انتخابات دورية وحقيقية             تؤكـد من جديد    -٩ 
 تجري بالاقتراع العام على قدم المساواة ويكون الاقتراع سرياً أو بإجراءات تصويت حرّ مكافئة له؛

أن الانتخابات الحرة والتريهة، والمشاركة والرقابة الشعبيتين، والمداولات         تؤكـد مـن جديـد أيضاً       -١٠ 
 إطار من المؤسسات التي يسهل الوصول إليها        الجماعـية، والمساواة السياسية ضرورية للديمقراطية ويجب من ثم إعمالها في          

 وتكون ممثِّلة ومسؤولة وتتغير وتتجدد بشكل دوري؛

بأن تحسين إمكانية استفادة كل شخص من تكنولوجيات المعلومات والاتصالات وتدريبه على            تقـر    -١١ 
 استخدامها من شأنه أن يعزز المشاركة الشعبية في الشؤون العامة ومحاسبة الحكومات؛

 بأن الأوضاع السياسية والاقتصادية والثقافية والاجتماعية غير المنصفة يمكن أن تولّد وتغذّي             تقر أيضاً  -١٢ 
العنصـرية والتميـيز العنصـري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، وهي أمور تفضي بدورها إلى استفحال                   

 الإجحاف؛

 كافة الميادين، بما في ذلك التنمية، يعتبر أمراً          أن تكافؤ الفرص الحقيقي للجميع، في      تؤكـد من جديد    -١٣ 
 أساسياً للقضاء على العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

جميع الدول على تنمية ديمقراطية تقوم على أساس الاعتراف بالكرامة المتأصلة والحقوق المتساوية              تحث -١٤ 
ضاء الأسرة البشرية وتعزز رفاهية الشعب، رافضة جميع أشكال التمييز والاستبعاد، وتيسر غـير القابلة للتصرف لجميع أع     

التنمية على أساس الإنصاف والعدالة، وتشجع أشمل وأكمل قدر من المشاركة لجميع مواطنيها في عملية صنع القرار وفي                  
 النقاش بشأن مختلف القضايا التي تؤثر في المجتمع؛

 اتخاذ تدابير فعالة لاستئصال الفقر عالدول وإلى المجتمع الدولي مواصلة السعي إلى تشجي       إلى جميع    تطلب -١٥ 
 وبناء مجتمعات ترتكز على العدل والإنصاف ومشاركة الجميع؛

جميع آليات لجنة حقوق الإنسان وهيئات معاهدات حقوق الإنسان أن تستمر، لدى اضطلاعها              تدعو -١٦ 
اعاة مسألة تعزيز المشاركة الشعبية والإنصاف والعدالة الاجتماعية وعدم التمييز بوصفها أُسس بالولايات المنوطة بها، في مر

 الديمقراطية؛

 .مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمال تقرر -١٧ 

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

  صوتاً،١٤ صوتاً مقابل ٢٨لبية اعتمد بتصـويت مسجل بأغ[
 .]انظر الفصل الحادي عشر.  عضواً عن التصويت١١وامتناع 
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   نزاهة النظام القضائي-٢٠٠٤/٣٢

 إن لجنة حقوق الإنسان،

 ١٠ و٧ و٦ و٤ و٢ من الإعلان العالمـي لحقوق الإنسـان، وبالمواد       ١١ و ١٠ و ٨ و ٧ و ٥ بالمواد   إذ تسترشد  
 لي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وإذ تضع في اعتبارها إعلان وبرنامج عمل فيينا، من العهد الدو٢٦ و١٥ و١٤و

 بالوثـائق الهامـة الأخرى المتصلة بمسألة نزاهة النظام القضائي التي أُقرت في محافل مختلفة في الأمم                  وإذ تذكـر   
لمبادئ الأساسية بشأن دور المحامين، والمبادئ      المـتحدة، ولا سيما المبادئ الأساسية الخاصة باستقلال السلطة القضائية، وا          

التوجيهية بشأن دور أعضاء النيابة العامة، وإعلان مبادئ العدل الأساسية المتعلقة بضحايا الإجرام والتعسف في استعمال                
ئ المتعلقة بحماية   السـلطة، والقواعد النموذجية الدنيا لمعاملة السجناء، والمبادئ الأساسية لمعاملة السجناء، ومجموعة المباد            

جميع الأشخاص الذين يتعرضون لأي شكل من أشكال الاحتجاز أو السجن، والضمانات التي تكفل حماية حقوق الذين                 
 يواجهون عقوبة الإعدام ،

أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٣٩ و٢٠٠٢أبريل / نيسان ٢٢ المؤرخ   ٢٠٠٢/٣٧ بقراريها   وإذ تذكـر أيضاً    
  بشأن الموضوع،٢٠٠٣

 ،٢٠٠٣أغسطس / آب١٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٨ بقرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان  تحيط علماًوإذ 

بأن نزاهة النظام القضائي شرط لا بد منه لحماية حقوق الإنسان وكفالة الاستقلال والحياد وعدم               واقتناعاً منها    
 التمييز في مجال إقامة العدل،

 نظام القضائي في جميع الأوقات، وجوب احترام نزاهة الوإذ تؤكد 

، )Add.1و E/CN.4/2004/60( بتقرير المقرر الخاص المعني باستقلال القضاة والمحامين         تحـيط عـلماً    -١ 
 وكذلك بالتقرير المقدم من السيد إيمانويل ديكو إلى اللجنة الفرعية بشأن مسألة إقامة العدل من جانب المحاكم العسكرية                 

)E/CN.4/Sub.2/2003/4(؛ 

 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، بأن لكل          ١٤، وفقاً لنص المادة     تكـرر التأكـيد    -٢ 
شخص الحق في أن يحاكم محاكمة نزيهة وعلنية، على أساس المساواة الكاملة، أمام محكمة أو هيئة منشأة حسب الأصول                   

 والبت في أي تهمة جنائية توجه إليه، وبأن لـه الحق في أن             القانونـية مختصة ومستقلة ومحايدة، لتحديد حقوقه وواجباته       
 تفترض براءته حتى تثبت إدانته بموجب القانون؛

  أن أية محكمة تحاكم شخصاً متهماً بارتكاب جريمة يجب أن تكون مختصة ومستقلة ونزيهة؛تؤكد -٣ 

الهيئات القضائية الخاضعة   الدول على ضمان حق جميع الأشخاص الذين يقدمون إلى المحاكم أو             تحـث  -٤ 
لسلطتها في أن يُحاكموا حضورياً وفي أن يدافعوا عن أنفسهم شخصياً أو بواسطة محام يختارونه، وفي الحصول على جميع                   

 الضمانات اللازمة للدفاع؛
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إلى الـدول أن تكفل احترام مبادئ المساواة أمام المحاكم والقانون في نظمها القضائية، وذلك               تطلـب    -٥ 
لة أمور منها منح الأشخاص قيد المحاكمة إمكانية استجواب شهود الادعاء بأنفسهم أو من قبل طرف آخر، وضمان                  بجم

 حضور شهود الدفاع واستجوابهم في ظروف مماثلة؛

 أن لكل شخص مُدان الحق في أن يُنظَر في إدانته وعقوبته من قبل هيئة قضائية مختصة                 تؤكد من جديد   -٦ 
 وفقاً للقانون؛

الدول التي لديها محاكم عسكرية أو محاكم جنائية خاصة لمحاكمة الجناة إلى ضمان أن تكون تلك المحاكم                 تدعـو    -٧ 
جـزءاً لا يتجزأ من النظام القضائي العام عندما يقتضي ذلك القانون الساري وأن تطبق هذه المحاكم الإجراءات القانونية المنشأة حسب      

 نات للمحاكمة التريهة، بما في ذلك الحق في استئناف الإدانة والحكم؛الأصول والمعترف بها دولياً كضما

عـلى أهمـية تطوير التعاون بين النظم القضائية الوطنية، تحقيقاً لجملة أمور منها تعزيز حماية الأشخاص                 تشـدد    -٨ 
 المحرومين من حريتهم؛

 تمر؛إلى السيد ديكو أن يضع هذا القرار في اعتباره في عمله المستطلب  -٩ 

إلى المقرر الخاص المعني باستقلال القضاة والمحامين أن يضع هذا القرار في الاعتبار الكامل لدى الاضطلاع                 تطلـب  -١٠ 
 .بولايته وفي التقرير الذي سيرفعه إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

 .]رانظر الفصل الحادي عش. اعتمد بدون تصويت[

   استقلال ونزاهة القضاء والمحلفين والخبراء القضائيين واستقلال المحامين-٢٠٠٤/٣٣

 إن لجنة حقوق الإنسان،

 من العهد   ٢٦ و ١٤ و ٢ من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، وبالمواد        ١١ و ١٠ و ٨ و ٧ بـالمواد    إذ تسترشـد   
، ولا سيما (A/CONF.157/23)ها إعلان وبرنامج عمل فيينا الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وإذ تضع في اعتبار

  من الجزء الثاني منهما، ٩٥ و٩٠ و٨٨ من الجزء الأول والفقرات ٢٧الفقرة 

 بأن استقلال ونزاهة القضاء واستقلال المهنة القانونية هي شروط أساسية لا بد منها لحماية حقوق                واقتناعاً منها  
  إقامة العدل،الإنسان ولضمان عدم التمييز في

، الذي طلبت فيه إلى رئيس اللجنة أن يعين لفترة          ١٩٩٤مارس  / آذار ٤ المؤرخ   ١٩٩٤/٤١ بقرارها   وإذ تذكر  
ثـلاث سـنوات مقرراً خاصاً يعنى باستقلال ونزاهة القضاء والمحلفين والخبراء القضائيين واستقـلال المحامين، وبقرارها                

 لذي قررت فيه تمديد ولاية المقرر الخاص لفترة ثلاث سنوات أخرى، ا٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٤٣
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 الذي أيدت فيه قرار المقرر الخاص بأن        ١٩٩٥مارس  / آذار ٣ المؤرخ   ١٩٩٥/٣٦ بقرارها   وإذ تذكـر أيضـاً     
 ،"المقرر الخاص المعني باستقلال القضاة والمحامين"، العنوان المختصر ١٩٩٥يستخدم، ابتداءً من عام 

 المؤرخ  ٤٠/١٤٦ و ١٩٨٥نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٩ المؤرخ   ٤٠/٣٢ بقراري الجمعية العامة      كذلك وإذ تذكر  
 السلطة القضائية، التي    ل، اللذين أيدت فيهما الجمعية المبادئ الأساسية  الخاصة باستقلا         ١٩٨٥ديسمبر  / كانون الأول  ١٣

 ين،اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة السابع لمنع الجريمة ومعاملة المجرم

، الذي رحبت فيه الجمعية     ١٩٩٠ديسمبر  / كانون الأول  ١٨ المؤرخ   ٤٥/١٦٦بقرار الجمعية العامة     وإذ تذكر  
بالمبادئ الأساسية بشأن دور المحامين وبالمبادئ التوجيهية بشأن دور أعضاء النيابة العامة، التي اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة                 

 ودعت فيه الحكومات إلى احترام هذه المبادئ وأخذها في الاعتبار في إطار تشريعاتها  الـثامن لمنع الجريمة ومعاملة المجرمين،     
 وممارساتها الوطنية، 

التي اعتمدها اجتماع المائدة    ) ، المرفق (E/CN.4/2003/65 مبادئ بانغلور للسلوك القضائي      وإذ تضع في اعتبارها    
، وإذ تلفت إلى هذه المبادئ انتباه ٢٠٠٢نوفمبر / تشرين الثاني٢٦ و٢٥المستديرة لكبار القضاة الذي انعقد في لاهاي، في    

 الدول الأعضاء وأجهزة الأمم المتحدة ذات الصلة والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية لكي تنظر فيها، 

مين فيما يتعلق، ضمن    بالتوصيات التي اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة التاسع لمنع الجريمة ومعاملة المجر           وإذ تذكـر   
أمـور أخـرى، بـالدعوة الموجهـة إلى الدول الأعضاء لكفالة استقلال ونزاهة القضاء والأداء السليم لخدمات الادعاء       
والخدمـات القانونـية في مـيدان القضاء الجنائي وشؤون الشرطة، آخذة في الاعتبار المبادئ الأساسية الخاصة باستقلال        

 السلطة القضائية،

 ـ    بالبـيان الخـاص بالمـبادئ المتعلقة باستقلال السلطة القضائية الذي اعتمده في بيجين في                ر أيضـاً  وإذ تذك
/  المؤتمر السادس لكبار قضاة آسيا والمحيط الهادئ وبإعلان القاهرة الذي اعتمده في تشرين الثاني              ١٩٩٥أغسـطس   /آب

 فرنسية، المؤتمر الثالث لوزراء العدل في البلدان الناطقة بال١٩٩٥نوفمبر 

بأهمـية قدرة المقرر الخاص على التعاون الوثيق، في إطار ولايته، مع مفوضية الأمم المتحدة السامية                 وإذ تسـلم   
لحقـوق الإنسان في ميدان الخدمات الاستشارية والتعاون التقني، الأمر الذي يمكن أن يسهم في ضمان استقلال القضاة                  

 والمحامين، 

مات غير الحكومية ونقابات المحامين والرابطات المهنية للقضاة في الدفاع عن مبادئ             بأهمية دور المنظ   وإذ تعترف  
 استقلال المحامين والقضاة،

 الاعتداءات المتكررة بصورة متزايدة على استقلال القضاة والمحامين وموظفي المحاكم، وإذ            وإذ تلاحـظ بقلـق     
ضاة والمحامين وموظفي المحاكم، من ناحية، وتواتر انتهاكات        تـدرك العلاقة الوثيقة بين اضمحلال الضمانات المعطاة للق        

 حقوق الإنسان وخطورتها، من ناحية أخرى، 
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بـتقرير المقـرر الخاص المعني باستقلال القضاة والمحامين عن الأنشطة المتعلقة بولايته              تحـيط عـلماً    -١ 
E/CN.4/2004/60) وAdd.1(؛ 

نظراً إلى أن حالة استقلال القضاة والمحامين، وهو الأساس       القلـق الذي يساور المقرر الخاص       تلاحـظ    -٢ 
 الذي تقوم عليه سيادة القانون، لا تزال حرجة في كثير من أنحاء العالم؛

 أساليب العمل التعاونية التي اعتمدها المقرر الخاص لوضع تقريره وتنفيذ ولايته، على             تلاحـظ أيضـاً    -٣ 
 ؛١٩٩٤/٤١النحو المبين في قرار اللجنة 

بالمناسـبات الكـثيرة التي تبادل فيها المقرر الخاص الآراء مع عدة منظمات حكومية دولية               ترحـب    -٤ 
 ومنظمات دولية وهيئات للأمم المتحدة، وتشجعه على مواصلة السير على هذا الدرب؛

ايير  تصميم المقرر الخاص على أن يحقق أوسع نشر ممكن للمعلومات المتعلقة بالمع            تلاحـظ مع التقدير    -٥ 
القائمة الخاصة باستقلال ونزاهة السلطة القضائية واستقلال المهنة القانونية بالاقتران مع المنشورات والأنشطة الترويجية التي               

 تتولاها المفوضية السامية؛

مفوضـة الأمم المتحـدة السامية لحقوق الإنسان إلى مواصلة تقديم المساعدة التقنية لتدريب              تدعـو  -٦ 
 امين؛القضاة والمح

إلى جمـيع الحكومات أن تحترم استقلال القضاة والمحامين وتعمل على تعزيزه وأن تتخذ، لهذا                تطلـب  -٧ 
الغرض، تدابير فعالة على مستوى التشريع وإنفاذ القانون وغيرها من التدابير المناسبة التي تمكنهم من الاضطلاع بواجباتهم                 

 ن؛المهنية بدون أي تحرش أو ترهيب من أي نوع كا

دليل حقوق الإنسان الموجه للقضاة     : حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل     "بنشر الدليل المعنون    ترحب   -٨ 
 في إطار عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان؛" والمدعين العامين والمحامين

 كل المعلومات    جمـيـع الحكومـات على مساعدة المقرر الخاص في أداء ولايته وعلى إحالة            تحـث  -٩ 
 المطلوبة إليه؛

الحكومات التي تواجه صعوبات في ضمان استقلال القضاة والمحامين، أو التي هي مصممة على               تشجع -١٠ 
اتخاذ تدابير لمواصلة تنفيذ هذه المبادئ، على أن تتشاور مع المقرر الخاص وأن تنظر في الاستعانة بخدماته، عن طريق القيام                    

 ارة بلدانها إذا رأت الحكومة المعنية ضرورة ذلك؛مثلاً بدعوته إلى زي

إلى المقـرر الخـاص أن يقدم تقريراً عن الأنشطة المتعلقة بولايته إلى اللجنة في دورتها الحادية                  تطلـب  -١١ 
 والستين، وتقرر أن تنظر في هذه المسألة في تلك الدورة، في إطار البند ذاته من جدول الأعمال؛
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 العام أن يقدم إلى المقرر الخاص، في حدود الميزانية العادية للأمم المتحدة، أية مساعدة               إلى الأمين تطلب   -١٢ 
 .يحتاج إليها للاضطلاع بولايته

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

 .]انظر الفصل الحادي عشر. اعتمد بدون تصويت[

هاكات الحــق في الاسترداد والتعويـض ورد الاعتبـار لضحايـا الانت         -٢٠٠٤/٣٤
 الأساسية الجسيمة لحقوق الإنسان والحريات

 إن لجنة حقوق الإنسان،

 بميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان،             إذ تسترشد  
 وغير ذلك من صكوك حقوق الإنسان ذات الصلة، وإعلان وبرنامج عمل فيينا،

 أن ضـحايا الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان ينبغي أن يستفيدوا من الاسترداد             يـد وإذ تؤكـد مـن جد      
 والتعويض ورد الاعتبار، في الحالات المناسبة، عملاً بمبادئ حقوق الإنسان المعلنة دولياً،

لجسيمة  أهمية معالجة مسألة الحق في الاسترداد والتعويض ورد الاعتبار لضحايا الانتهاكات ا            وإذ تكـرر تأكيد    
 لحقوق الإنسان والحريات الأساسية بانتظام وبطريقة شاملة على الصعيدين الوطني والدولي،

أبريل / نيسان١٧ المؤرخ ١٩٩٨/٤٣، و١٩٩٦أبريل / نيسان ١٩ المؤرخ   ١٩٩٦/٣٥ إلى قـراراتها     وإذ تشـير   
 ٢٠٠٢/٤٤، و ٢٠٠٠أبريل  / نيسان ٢٠ المؤرخ   ٢٠٠٠/٤١، و ١٩٩٩أبريل  / نيسان ٢٦ المؤرخ   ١٩٩٩/٣٣، و ١٩٩٨
 ٢٣ المؤرخ ٢٠٠١/١٠٥، وإلى مقررها ٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٣٤، و ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٣المؤرخ  
 ،٢٠٠١أبريل /نيسان

، ولا  (E/CN.4/2000/62)إلى تقرير الخبير المستقل، الذي عينته اللجنة السيد شريف بسيوني            وإذ تشـير أيضاً    
قانون لضحايا انتهاكات     سية والخطوط التوجيهية بشأن الحق في الانتصاف والجبر       لمبادئ الأسا ا" سـيما نـص مشروع      

 ،(E/CN.4/2002/70)، المرفق بتقريره، وكذلك إلى مذكرة الأمانة العامة "حقوق الإنسان الدولي والقانون الإنساني الدولي

دت تشريعات بشأن الاسترداد     بالتجربة الإيجابية للبلدان التي وضعت سياسات واعتم       وإذ ترحـب مع الارتياح     
 والتعويض ورد الاعتبار لضحايا الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان،

 إلى المجـتمع الدولي إيلاء الاهتمام الواجب لحق ضحايا الانتهاكات الجسيمة للمعايير الدولية              تطلـب  -١ 
ستفادة من الاسترداد والتعويض ورد لحقـوق الإنسـان والقـانوني الإنساني الدولي في الانتصاف، لا سيما حقهم في الا    

 الاعتبار في الحالات المناسبة؛
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 مقرر الاجتماع الاستشاري الثاني بخصوص المبادئ الأساسية والخطوط   - بتقرير رئيس    تحـيط عـلماً    -٢ 
 دولي والقانون الإنساني ال  الدولي   قانون حقوق الإنسان  لضحايا انتهاكات     بشـأن الحق في الانتصاف والجبر     التوجيهـية   

)E/CN.4/2004/57؛ ٢٠٠٣أكتوبر /  تشرين الأول٢٣ و٢١ و٢٠المعقود في ) ، المرفق 

 مقرر الاجتماعين الاستشاريين أن يعد، بالتشاور مع الخبيرين المستقلين، السيد ثيو            - إلى رئيس    تطلب -٣ 
 بشأن الحق في الانتصاف والجبر    الأساسية والخطوط التوجيهية    للمبادئ   "فـان بوفن والسيد شريف بسيوني، نصاً منقحاً         

، مع مراعاة آراء وتعليقات الدول والمنظمات       " والقانون الإنساني الدولي   قانون حقوق الإنسان والدولي   لضحايا انتهاكات   
 E/CN.4/2003/63انظر  (الحكومـية الدولـية والمـنظمات غـير الحكومية ونتائج الاجتماعين الاستشاريين السابقين              

 ؛)E/CN.4/2004/57و

 إلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تعقد، في حدود الموارد المتاحة وبالتعاون              تطلـب  -٤ 
مع الحكومات التي يهمها الأمر، اجتماعاً استشارياً ثالثاً لجميع من يهمهم الأمر من الدول الأعضاء والمنظمات الحكومية                 

ستشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي، لوضع الصيغة النهائية        الدولـية والمـنظمات غير الحكومية ذات المركز الا        
للمبادئ الأساسية والخطوط التوجيهية بشأن الحق في الانتصاف والجبر لضحايا انتهاكات قانون حقوق الإنسان الدولي               "

 المبادئ والخطوط التوجيهية؛ ، والنظر، حسب الاقتضاء، في جميع الخيارات المتعلقة باعتماد هذه   "والقانون الإنساني الدولي    
أمور منها الملاحظات المقدمة، والنص المنقح للمبادئ وينـبغي أن تتوافر لهذا الاجتماع الاستشاري، كأساس لعمله، جملة       

  مقرر الاجتماعين الاستشاريين السابقين؛- من هذا القرار، وتقريرا رئيس ٣لاً بالفقرة والخطوط التوجيهية، عم

 مقـرر الاجتماعين الاستشاريين علـى إجـراء مشاورات غير رسمية مع جميع            -رئـيس   تشـجع    -٥ 
 الأطراف المهتمة؛

إلى المفوضـة السامية أن تحيل إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين محصلة العملية الاستشارية      تطلـب  -٦ 
 لتنظر فيها؛

ورتها الحادية والستين في إطار البند  مواصـلة الـنظر في هذه المسألة، على سبيل الأولوية، في د            تقـرر  -٧ 
 .من البند المناسب من جدول الأعمال" استقلال القضاء، وإقامة العدل، والإفلات من العقاب"الفرعي المعنون 

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

 .]انظر الفصل الحادي عشر. اعتمد بدون تصويت[
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 ية  الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكر-٢٠٠٤/٣٥

 إن لجنة حقوق الإنسان،

 أن من المسلّم به في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وفي العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية إذ تضع في اعتبارها 
والسياسـية أن لكل فرد الحق في الحياة والحرية والأمان على شخصه، فضلاً عن الحق في حرية الفكر والوجدان والدين                    

 عرض للتمييز،والحق في عدم الت

أبريل / نيسان ٢٢ المؤرخ   ١٩٩٨/٧٧ إلى جميع قراراتها السابقة بشأن هذا الموضوع، وخاصة القرار           وإذ تشـير   
، التي اعترفت فيها بحق كل فرد في إبداء الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية كممارسة مشروعة للحق في                  ١٩٩٨

 من  ١٨ من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان والمادة        ١٨وص عليه في المادة     حرية الفكر والوجدان والدين، على النحو المنص      
 للجنة المعنية بحقوق الإنسان،) ١٩٩٣ (٢٢العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيـة والسياسيـة والتعليق العام رقم 

نكاف بتجمـيع وتحليل أفضل الممارسات فيما يتعلق بالاعتراف بحق كل فرد في الاست             تحـيط عـلما    -١ 
الضـميري من الخدمة العسكرية بوصف ذلك ممارسة مشروعة للحق في حرية الفكر والوجدان والدين، وبإتاحة أشكال                 

 ؛)E/CN.4/2004/55(بديلة للخدمة، الواردة في تقرير مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان 

 واد في ذلك التقرير؛ للحكومات وغيرها من الجهات التي ساهمت بمتعرب عن تقديرها -٢ 

 الـدول التي لم تستعرض بعد قوانينها وممارساتها الحالية فيما يتعلق بالاستنكاف الضميري من               تدعـو  -٣ 
  ، مراعيةً في ذلك المعلومات الواردة في ذلك التقرير؛١٩٩٨/٧٧الخدمة العسكرية إلى القيام بذلك في ضوء قرار اللجنة 

سلام في مرحلة ما بعد التراع، أن تنظر في منح العفو وردّ الحقوق، في               الدول، في إطار بناء ال     تشـجع  -٤ 
 القانون والممارسة، وتنفيذ ذلك فعليا لفائدة الذين رفضوا أداء الخدمة العسكرية لأسباب تتعلق بالاستنكاف الضميري؛

ل الممارسات فيما   إلى المفوضية السامية أن تعد تقريراً تحليلياً يقدم معلومات تكميلية عن أفض           تطلـب    -٥ 
يـتعلق بالاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية، مستعينةً في ذلك بجميع المصادر الملائمة، وأن تقدم هذا التقرير إلى                  

 .اللجنة في دورتها الثانية والستين، في إطار البند ذاته من جدول الأعمال

 ٥٥ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ١٩ 

 .]صل الحادي عشرانظر الف.  تصويتبدوناعتمد [
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  جميع أشكال التعصب الدينيعلى القضاء  -٢٠٠٤/٣٦

  حقوق الإنسان،لجنة إن

ها، بموجب ميثاق الأمم المتحدة، عهداً بتعزيز وتشجيع احترام         عاتق على   أخذت أن جميع الدول قد      إلى  تشير إذ 
 الدين،الجنس أو اللغة أو  الإنسان والحريات الأساسية للجميع دون تمييز بسبب العرق أو حقوقومراعاة 

به نشرت  ، الذي   ١٩٨١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٥ المؤرخ   ٣٦/٥٥ العامة   الجمعية قرار إلى  تشـير أيضـاً    وإذ 
 المعتقد،جميع أشكال التعصب والتمييز القائمين على أساس الدين أو على الملأ الإعلان بشأن  الجمعية

 من الإعلان ١٨لي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والمادة       الدو العهد من   ١٨ المادة   إلى  تشـير كذلـك    وإذ 
 ذات الصلة بحقوق    الأخرى من إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية، وإلى الأحكام          ٤الفقرة  و الإنسان،   لحقـوق العـالمي   
 الإنسان،

تخاذ جميع التدابير المناسبة  العالمي لحقوق الإنسان إلى جميع الحكومات با      المؤتمر الموجه من    النداء  تعـيد تأكيد   وإذ 
 والعنف المتصل به القائمين على أساس التعصب لالتزاماتها الدولية ومع المراعاة الواجبة لنظمها القانونية بغية مواجهة  امتثالاً

ق في  المرأة وتدنيس الأماكن الدينية، وتسليماً منها بأن لكل فرد الح   ضدالديـن أو المعـتقد، بما في ذلك ممارسات التمييز           
  والتعبير والدين،والوجدانحرية الفكر 

 العالمي المؤتمر   ٢٠٠١سبتمبر  / اللذين اعتمدهما في أيلول    ، إعلان وبرنامج عمل ديربان    أحكـام  إلى  تشـير  وإذ 
 الرامية )Corr.1و (A/CONF.189/12 لمكافحـة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب           

 تعصب الديني،إلى مكافحة ال

 بشأن البرنامج العالمي    ٢٠٠١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٩ المؤرخ   ٥٦/٦ العامة قرار الجمعية    إلى أيضـاً  تشـير    وإذ 
في زيادة  من مساهمة قيّمة     الحضارات   بينيمكن أن يقدمه الحوار     بما  فيه الجمعية   سلمت   الذي   الحضارات،لـلحوار بـين     

 ،لبشربين جميع االمشتركة إدراك وفهم القيم 

 والدين والمعتقد حق بعيد المدى عميق الجذور، وأنه يشمل حرية           والوجدان الحق في حرية الفكر      أن  تؤكـد  وإذ 
 مظاهره فردياً أو أُبديت بكافة المسائل، وكذلك الاقتناع الشخصي والالتزام بأي دين أو معتقد، سواء      يتعلقالفكـر فيما    

 بالاشتراك مع آخرين، علناً أو سراً،

 التسامح الذي ينطوي على تقبل التنوع واحترامه، وإذ تشدد أيضاً على أن         تعزيز التعليم في    أهمية على تشدد وإذ 
 على التمييز القائم على الدين أو       القضاء لا سيما في المدارس، ينبغي أن يسهم إسهاماً مهماً في تعزيز التسامح وفي               التعليم،
 المعتقد،

المعتقد والتسامح وعدم و بحرية الدين  المتصل المدرسي  بشأن التعليم    الدوليستشاري   إلى أهمية المؤتمر الا     تشير وإذ 
 الحكومات  دعوة، وإذ تواصل    ٢٠٠١نوفمبر  / تشـرين الثاني  ٢٥ إلى   ٢٣من  في الفترة   د في مدريد    ـ الذي عق  التميـيز، 

 إلى الاهتمام بالوثيقة الختامية المعتمدة في هذا المؤتمر،
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 القائمة على أساس الدين أو المعتقد، بما في ذلك أعمال العنف            والتمييز التعصب   ثحـواد   تـثير جـزعها    وإذ 
 والتي تحدث في أنحاء كثيرة من العالم وتهدد التمتع بحقوق الإنسان            الديني والإكـراه المرتكبة بدوافع التعصب       والترهيـب 
 الأساسية،والحريات 

التمييز، بما في ذلك أعمال العنف التي تستهدف الأشخاص  العام للتعصب والازدياد من  القلقبالغ يساورها وإذ 
 في تطبيق التدابير التشريعية وغيرها      والتعسفالتشريعات التقييدية   إضافةً إلى    إلى أقليات دينية في جميع أنحاء العالم،         المنتمين

 من التدابير،

وتؤثر على الكثير من النساء بسبب   التطرف التي تقترن بالعنف والتمييز       حالات إزاء  تعرب عن عميق قلقها    وإذ 
  المعتقد،أوالدين 

  الأديان في جميع أنحاء العالم،لدى جميع الديني التطرف تزايد إزاء أيضاً يساورها القلق وإذ 

حالات التعصب ضد أفراد العديد من الطوائف الدينية في أرجاء          في عدد    العام الازدياد  تلاحظ ببالغ القلق   وإذ 
 ، وكراهية المسيحيةومعاداة الساميةكراهية الإسلام  بما في ذلك الحالات الناشئة عن ،العالممختلفة من 

 الاعتداءات على الأماكن والمواقع والمقدسات الدينية، بما في ذلك أي           كل إزاء  تعـرب عن قلقها الشديد     وإذ 
  والمعالم التاريخية،للآثارتدمير متعمد 

 تكثيف الجهود لتعزيز وحماية الحق في حرية الفكر أو الوجدان أو الدين             إلى ما زالت هناك حاجة      بأنه تؤمن   وإذ 
 كما لوحظ أيضاً المعتقد،الدين أو أساس  والقضاء على كل أشكال الكراهية والتعصب والتمييز القائمة على         المعـتقد، أو  

 من تعصب، الأجانب وما يتصل بذلك وكرهفي المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري 

 E/CN.4/2004/63 (المعتقد المقرر الخاص المعني بحرية الدين أو        بتقريـر  مع التقديـر  علمـاً تحيـط -١ 
 ؛)Add.2و Add.1و

  أشكال التعصب والتمييز القائمَيْن على أساس الدين أو المعتقد؛كافة تدين -٢ 

 حقوق ميدان الإنسان بغية التنسيق في  التي تبذلها مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق       الجهود تشـجع  -٣ 
 والتي تتناول جميع أشكال التعصب      المختصةالإنسـان بين الأنشطة التي تضطلع بها أجهزة وهيئات وآليات الأمم المتحدة             

 المعتقد؛والتمييز القائمَيْن على أساس الدين أو 

 : على ما يليالدول تحث -٤ 

 الفكر  لحرية للجميع دون تمييز توفير ضمانات وافية وفعالة          نظمهـا الدستورية والتشريعية    تكفـل  أن )أ( 
 التي يُنتهك فيها الحق في حرية الفكر أو         الحالاتوالوجـدان والديـن والمعتقد بطرق منها إتاحة سبل انتصاف فعالة في            

المرء في تغيير دينه أو      ممارسة المرء لطقوسه الدينية بحرية، بما في ذلك حرية           فيالوجـدان أو الديــن أو المعتقد ، والحق          
 معتقده؛
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 من  المعتقد، بوجه خاص، عدم حرمان أحد من الخاضعين لولايتها، لأسباب تتعلق بالدين أو              تكفل، أن )ب( 
 أو الاحتجاز التعسفيين    القبض، وعدم تعرضه للتعذيب أو       على شخصه  الحـق في الحـياة أو من الحق في الحرية والأمان          

  القضاء؛إلىرتكبي انتهاكات هذه الحقوق للأسباب ذاتها، وتقديم كل م

 والتعصب  الكراهية طـبقاً للمعايير الدولية لحقوق الإنسان، جميع التدابير اللازمة لمكافحة            تـتخذ،  أن )ج( 
 أو المعتقد، مع مراعاة الأقليات الدينية بوجه الدينأساس وأعمال العنف والترهيب والإكراه بدافع من التعصب القائم على 

 بما للممارسات التي تنتهك حقوق الإنسان للمرأة والتي تنطوي على تمييز ضد المرأة، خاصاًأن تولي أيضاً اهتماماً    خاص، و 
 في ذلك ممارسة حقها في حرية الفكر أو الوجدان أو الدين أو المعتقد؛

 المعتقدات،من   بحق جميع الأشخاص في العبادة أو التجمع في إطار دين من الأديان أو معتقد                تعترف أن )د( 
 وفي إنشاء وصيانة أماكن لهذه الأغراض؛

 بغية ضمان   الإنسان، قصارى جهدها، وفقاً لتشريعاتها الوطنية وطبقاً للمعايير الدولية لحقوق           تبذل أن  )ه( 
س أو  تتخذ تدابير إضافية في حالات تعرضها للتدنيوأنكـامل الاحـترام والحماية للأماكن والمواقع والمقدسات الدينية،       

 التخريب؛

والموظفين المدنيين ، بمن فيـهم أفراد الهيئـات المكلفة          قـيام جميع الموظفـين الرسمييـن     تضـمن  أن )و( 
 باحترام الأديان والمعتقدات المختلفة وبمراعاة عدم الرسمية،، أثناء أدائهم لواجباتهم  والعسكريون والمربّون القوانين،بإنفـاذ   

 و المعتقد، وتوفير كل ما هو ضروري ومناسب من تعليم أو تدريب؛ أالدينالتمييز على أساس 

 المسائل وتشجع، عن طريق التعليم وغيره من الوسائل، التفاهم والتسامح والاحترام في جميع              تعـزز  أن )ز( 
 المتصلة بحرية الدين أو المعتقد؛

 المجاهرة قيود على حرية      أكدت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان، فرض      كما ،عـلى أنه لا يجوز     تشـدد  -٥ 
 لحماية السلامة العامة أو النظام العام أو ضروريةبالدين أو المعتقد إلا إذا كانت القيود منصوصاً عليها في القانون، وكانت 

 الحق في   ينتقص من  حقوق الآخرين وحرياتهم الأساسية، وكانت تطبق على نحو لا           أو ،الصـحة العامة أو الآداب العامة     
  والوجدان والدين؛رالفكحرية 

 أحداثما يبذله من جهود لبحث ما يقع في جميع أنحاء العالم من             مواصلة   الخاص على    المقرر تشـجع  -٦ 
 والتمييز القائمين التعصبالقضاء على جميع أشكال  الإعلان بشأن   ومـا يُتخذ من إجراءات حكومية تتعارض مع أحكام          

  يكون مناسباً؛حسبما علاجية على أساس الدين أو المعتقد والتوصية بتدابير

 عملية جمع فيالمقرر الخاص، في عملية إعداد التقارير، بما في ذلك   ضـرورة مواصـلة      عـلى  تشـدد  -٧ 
 بيان الإساءات المرتكبة على أساس نوع       منهاالمعلومـات وفي التوصـيات، الأخذ بمنظور يراعي نوع الجنس بجملة طرق             

 الجنس؛
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 ـ -٨   منه  المقدمةمع المقرر الخاص، والاستجابة للطلبات      تعاوناً كاملاً   لتعاون  اعلى  كافة الحكومات    ثتح
 لزيارة بلدانها، بغية تمكينه من الاضطلاع بولايته بمزيد من الفعالية؛

 على المقرر الخاص وتعرب من جديد عن الحاجة إلى توافر القدرة لديه على الاستجابة               بأعمال ترحب -٩ 
 آراء وتعليقات الحكومات المعنية     التماسعلومات جديرة بالتصديق والثقة، وتدعوه إلى مواصلة        نحو فعال لما يرد إليه من م      

  في تكتم وموضوعية واستقلال؛بأعمالهفي إعداد تقريره، وإلى مواصلة القيام 

  ولايـة المقرر الخاص لفترة ثلاث سنوات؛تمديـد تقرر -١٠ 

 ضرورين جانب جميع الجهات الفاعلة في المجتمع أمر      ممارسـة التسامح وعدم التمييز م      بـأن  تسـلّم  -١١ 
 على أساس الدين أو المعتقد،   القائمينالقضاء على جميع أشكال التعصب والتمييز       الإعلان بشأن   للإعمال الكامل لأهداف    

 زيادة التسامح    إلى مواصلة إجراء الحوار على جميع الصُعد للتشجيع على         المدنيوتدعو الحكومات والهيئات الدينية والمجتمع      
  والتفاهم؛والاحترام

 من  الحضاراتالحوار بين الأديان أو المعتقدات المشمول بالحوار بين         مواصلة وتعزيز    أهمية   على تشـدد  -١٢ 
 أجل تشجيع المزيد من التسامح والاحترام والتفاهم المتبادل؛

 كلالتعليم على تنمية احترام     ل  حق على بذل كل الجهود المناسبة لتشجيع العاملين في          الحكومات تحث -١٣ 
 التفاهم والتسامح المتبادلين؛، فتعزز بذلك الأديان أو المعتقدات 

 الدينية لتعزيز تنفيذ    والمجموعات المتواصلة التي تبذلها المنظمات غير الحكومية والهيئات         الجهودب ترحـب  -١٤ 
على أساس الدين أو المعتقد، وتشجع كذلك عملها         القائمينالقضاء على جميع أشكال التعصب والتمييز       الإعـلان بشأن    

  الضوء على حالات التعصب الديني والتمييز والاضطهاد؛وتسليطالمعتقد أو لتعزيز حرية الدين 

 حرية  لتعزيز تكفل الأمم المتحدة وغيرها من الجهات الفاعلة، في إطار الجهود التي تبذلها              بأن توصـي  -١٥ 
 من اللغات المختلفة، من قبل المراكز ممكنعلان على أوسع نطاق ممكن، وبأكبر عدد الديـن أو المعـتقد، نشـر نص الإ       

  المهتمة الأخرى؛الهيئاتالإعلامية للأمم المتحدة وكذلك من قبل 

أن تترجـم إلى اللغات الرسمية الأخرى في الأمم المتحدة وأن تنشر كوثيقة رسمية، بتمويل من             تطلـب  -١٦ 
 Étude sur la liberté de religion ou de"الدراسة المعنونة على أن تستكمل عند الضرورة بتبرعات، المـوارد المتاحة حالياً، 

conviction et la condition de la femme au regard de la religion et des traditions" (E/CN.4/2002/73/Add.2)؛ 

 القائمينء على جميع أشكال التعصب والتمييز       القضاالإعلان بشأن    النظر في تدابير تنفيذ      مواصلة تقرر -١٧ 
 على أساس الدين أو المعتقد؛

 الاضطلاع الأمـين العام أن يكفل حصول المقرر الخاص على الموارد اللازمة لتمكينه من               إلى تطلـب  -١٨ 
 بولايته على أتم وجه؛
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يرفع  وأن   والخمسينورتها التاسعة    المقرر الخاص أن يقدم تقريراً مؤقتاً إلى الجمعية العامة في د           إلى تطلب -١٩ 
 تقريراً إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

 في إطار البند    والستين في مسألة القضاء على جميع أشكال التعصب الديني في دورتها الحادية             النظر تقرر -٢٠ 
 نفسه من جدول الأعمال؛

 :قرر التالي الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المالمجلس توصي -٢١ 

 .]١٤للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [ 

 ٥٥ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ١٩ 

 .]انظر الفصل الحادي عشر.  تصويتبدوناعتمد [

  بإجراءات موجزة أو تعسفاًأو حالات الإعدام خارج القضاء  -٢٠٠٤/٣٧

  حقوق الإنسان،لجنة إن

،  على شخصه   الإنسان الذي يضمن للفرد الحق في الحياة والحرية والأمان         لحقوقي   الإعلان العالم  إلى  تشـير  إذ 
  الواردة في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية،الصلةوإلى الأحكام ذات 

 لولاية المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات القانوني الإطار  في اعتـبارها   تضـع  وإذ 
 وقرار الجمعية   ١٩٩٢مارس  /آذار ٥ المؤرخ   ١٩٩٢/٧٢ أو تعسفاً، بما في ذلك الأحكام الواردة في قرار اللجنة            موجـزة 

 ،١٩٩٢ديسمبر / كانون الأول١٨ المؤرخ ٤٧/١٣٦العامة 

بشأن حالات الإعدام خارج    وقراراتها هي    العامة ذات الصلة     الجمعية قرارات   جميع أيضاً تضع في اعتبارها     وإذ 
 ،٢٠٠١أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠١/٤٥ موجزة أو تعسفا، ولا سيما قرارها بإجراءاتلقضاء أو ا

 والضمانات المرفقة   ١٩٨٤مايو  / أيار ٢٥ المؤرخ   ١٩٨٤/٥٠ والاجتماعي   الاقتصادي قرار المجلس    إلى  تشير وإذ 
 ١٩٨٩مايو  /أيار ٢٤ المؤرخ   ١٩٨٩/٦٤ حماية حقوق الذين يواجهون عقوبة الإعدام، وإلى قرار المجلس           تكفلبـه التي    

استعمال السلطة،   المتعلقة بضحايا الإجرام والتعسف في       الأساسيةالعدل  مبادئ  الإعلان بشأن   بشأن تنفيذها، وكذلك إلى     
 ،١٩٨٥نوفمبر / تشرين الثاني٢٩ المؤرخ ٤٠/٣٤الذي اعتمدته الجمعية العامة في قرارها 

، الذي أوصى ١٩٨٩مايو / أيار ٢٤ المؤرخ   ١٩٨٩/٦٥ والاجتماعي   تصاديالاق قرار المجلس    إلى  تشير أيضاً  وإذ 
 ،نطاق القانون والإعدام التعسفي والإعدام دون محاكمة المنع والتقصي الفعالين لعمليات الإعدام خارج بمبادئفيه المجلس 
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 نظام روما   ببموج خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً هي جرائم           الإعدام حالات   بأن عـترف  ت وإذ 
 قد صدقت على نظام روما الأساسي أو دولة ٩٣ وإذ تلاحظ أن ،(A/CONF.183/9) الدوليةالأساسي للمحكمة الجنائية 

 الآن، دولة قد وقعت عليه حتى ١٣٩انضمت إليه وأن 

ام خارج القضاء    فعالة لمكافحة واستئصال الممارسة المقيتة المتمثلة في الإعد        إجراءات اتخاذ   بضرورة  منها واقتناعاً 
  بإجراءات موجزة أو تعسفاً، التي تشكل انتهاكاً صارخاً للحق الأساسي في الحياة،أو

 العقاب، وهو إنكار للعدالة، ما زال سائدا في عدد من البلدان وأنه ما برح               من الإفلات   أن  استياءها يـثير  وإذ 
  موجزة بإجراءات الإعدام خارج القضاء أو       كـثير من الأحيان، السبب الرئيسي لاستمرار حدوث حالات         في ،يشـكل 
 أو تعسفاً،

 بشتى حالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً،           جميع  مرة أخرى  بشـدة  تديـن  -١ 
 أشكالها، التي لا تزال تحدث في جميع أنحاء العالم؛

 الإنسان،  حقوقانتهاكات  تمرار  في اس  الإفلات من العقاب ما زال سبباً رئيسياً         أن الغ القلق بب تلاحظ -٢ 
 بما في ذلك الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً؛

 بحالات  المعنيلجنة، وخصوصاً المقرر الخاص     دى ال  الإجراءات الخاصة ذات الصلة ل     بأهمـية  تعـترفً  -٣ 
نذار المبكر لمنع جريمة الإبادة      للإ كآلياتالإعـدام خـارج القضـاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً، في دورها الرئيسي               

 الخاصة ذات الصلة على التعاون، في إطار ولاياتها،         الإجراءاتالمسؤولين عن   الجماعـية والجرائم ضد الإنسانية، وتشجع       
 لبلوغ هذا الهدف؛

 تعسفا، الدول بضمان وضع حد لممارسة الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو              جميع تطالب -٤ 
 إجراءات فعالة لمكافحة هذه الظاهرة بجميع أشكالها والقضاء عليها؛وباتخاذ 

 حالات من جميع الدول بإجراء تحقيقات مستفيضة ونزيهة في جميع ما يُشتبه فيه           التزام تأكـيد  تكـرر  -٥ 
ل  للمحاكمة، مع ضمان حق ك     وتقديمهمالإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفا، وكشف المسؤولين عنها            

 ونزيهة منشأة بموجب القانون، ومنح تعويضات كافية للضحايا         ومستقلةفرد في محاكمة عادلة وعلنية أمام محكمة مختصة         
 من أجل وضع حد     والقضائية، معقول، واتخاذ جميع التدابير الضرورية، بما فيها التدابير القانونية           وقتأو أسـرهم خلال     

الإعدام لعمليات  والتقصي الفعالين   مبادئ المنع    يرد في    مادام هذه، على نحو     للإفلات من العقاب ومنع تكرر حالات الإع      
 ؛نطاق القانون والإعدام التعسفي والإعدام دون محاكمةخارج 

 لولايتها الدول بحماية الحق الأصيل في الحياة لكل الأشخاص الذين يخضعون            الـتزام  مجـدداً  تؤكـد  -٦ 
 من حالات قتل بدوافع الانفعال      يحدثراء تحقيقات عاجلة وشاملة في كل ما        القضـائية، وتطلـب إلى الدول المعنية إج       

 يرتكب لأي سبب تمييزي، بما في ذلك الميل الجنسي، أو           الذيالعـاطفي أو الدفـاع عن الشرف، وجميع حالات القتل           
 أولأقليات القومية    عنصرية وتفضي إلى مقتل الضحايا؛ وحالات قتل من ينتمون إلى ا           دوافعأعمـال العنف التي تحركها      

 أو الأفراد في مجتمعات السكان      الشوارع،الإثنـية أو الدينـية أو اللغويـة، أو اللاجئين، أو المشردين داخلياً، أو أطفال                
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 بأنشطتهم كمدافعين عن حقوق الإنسان أو كمحامين أو         تتصلالأصـليين؛ وفي حـالات قـتل الأشـخاص لأسباب           
يجة لممارستهم الحق في حرية الرأي والتعبير؛ وكذلك في حالات الأشخاص            كنت سيماكصـحفيين أو كمـتظاهرين، لا       

 المسؤولين عن ذلك أمام ومحاكمة حقهم في الحياة، وجميعها حالات يجري ارتكابها في أنحاء شتى من العالم،  انتهكالذيـن   
ين عن حالات القتل هذه، بما  سؤولين أو الموظفين الحكومي   الم تغاضيهيـئة قضائية مختصة ومستقلة ومحايدة، وضمان عدم         

 أو  العسكرية قوات الأمن وموظفي الشرطة والموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين والجماعات شبه            قبلفيها تلك المرتكبة من     
 القوات الخاصة، وضمان عدم موافقتهم عليها؛

 بمقتضى الأحكام   بها تعهدت    جميع الدول التي لم تلغ عقوبة الإعدام إلى التقيد بالتزاماتها التي           إلى تطلب -٧ 
 من العهد الدولي الخاص بالحقوق      ١٤ و ٧ و ٦قوق الإنسان، بما في ذلك المواد       المتعلقة بح ذات الصلة من الصكوك الدولية      

 حقوق الطفل، واضعة في اعتبارها الضمانات والكفالات المبينة في قراري      اتفاقية من   ٤٠ و ٣٧ والمادتان   ،المدنية والسياسية 
 ؛١٩٨٩/٦٤ و١٩٨٤/٥٠لاقتصادي والاجتماعي  االمجلس

 الإنسان الدول على أن تتخذ كافة التدابير اللازمة والممكنة، وفقاً لأحكام قانون حقوق              جميع تحـث  -٨ 
 حالات جميع أشكال التظاهرات     أثناءوالقـانون الإنسـاني الـدولي، لتلافي إزهاق الأرواح، ولا سيما أرواح الأطفال،              

المسلحة، وأن تكفل تزويد التراعات  والطوارئ العامة، أو في المدنيةالداخلي والطائفي والاضطرابات    الجماهيريـة والعنف    
 على  المفروضة بتدريب شامل في الأمور المتعلقة بحقوق الإنسان، وخاصة فيما يتعلق بالقيود             والأمـن قـوات الشـرطة     

 استخدام القوة والأسلحة النارية أثناء اضطلاعهم بمهامهم؛

 خارج اتخاذ الدول تدابير فعالة لوضع حد للإفلات من العقاب فيما يخص حالات الإعدام               أهمية ؤكدت -٩ 
 وقائية، وتهيب بالدول أن تكفل      تدابيرالقضـاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفا، وذلك عن طريق جملة أمور، منها اعتماد               

  التراعات؛انتهاءإدراج تلك التدابير ضمن جهود بناء السلام بعد 

 والمنظمات  وبرامجها المتخصصة وصناديقها    ا وهيئات الأمم المتحدة وأجهزتها ووكالاته     الدول تشـجع  -١٠ 
 ولاية كل منها، على بدء أو تنسيق أو دعم          حدودالحكومـية الدولـية والمنظمات غير الحكومية، حسب الاقتضاء وفي           

 عنالمكلفين بإنفاذ القوانين والموظفين الحكوميين، فضلاً     العسكرية والموظفين    القواتالـبرامج الرامية إلى تدريب وتثقيف       
 والقانون الإنساني المتصلة    الإنسانأعضـاء بعـثات الأمم المتحدة لحفظ السلم أو بعثات مراقبيها، بشأن مسائل حقوق               

  لتحقيق هذه الغاية؛المبذولةبأعمالهم، وتناشد المجتمع الدولي دعم المساعي 

 احترامن تكفل معاملة جميع الأشخاص المحرومين من حريتهم معاملة إنسانية في ظل  الدول أ جميع تناشد -١١ 
 النموذجية الدنيا لمعاملة السجناء،     القواعدكـرامة الإنسان الأصيلة، وأن تكون الأوضاع في أماكن الاحتجاز متفقة مع             

ولين الإضافيين الملحقين بها     والبروتوك ١٩٤٩أغسطس  / آب ١٢ المؤرخةوكذلك، حسب الاقتضاء، مع اتفاقيات جنيف       
  السجناء في التراعات المسلحة، ومع غيرها من الصكوك الدولية ذات الصلة؛معاملة بشأن ١٩٧٧لعام 

 أو تعسفاً موجزة المقررة الخاصة المعنية بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات           بتقرير علماً تحـيط  -١٢ 
E/CN.4/2004/7) وCorr.1 وAdd.1 و Add.2 وCorr.1 و(Add.3 ،المقدمة في الأعوام السابقة وتدعو الدول وبالتوصيات 

 الواجب؛إلى أن توليها الاعتبار 
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 أو القضاء الهـام الذي قامت به المقررة الخاصة في سبيل إنهاء حالات الإعدام خارج    بـالدور  تشـيد  -١٣ 
 إليها، بجمع المعلومات من جميع المسندةولاية بإجـراءات موجـزة أو تعسـفاً، وتشجعها على مواصلة القيام، في إطار ال    

 يَرِد إليها من معلومات موثوقة، ومتابعة الاتصالات وزيارات البلدان،          لماالجهات المعنية، وعلى مواصلة الاستجابة بفعالية       
  الحكومات وتعليقاتها وإبرازها حسب الاقتضاء لدى إعداد تقاريرها؛آراءوالتماس 

 ولايتها بفعالية،   أداءدول على التعاون مع المقررة الخاصة ومساعدتها لكي يتسنى لها            ال جميع بقوة تحث -١٤ 
 تطلب ذلك، بما يتوافق مع الاختصاصات الاعتيادية        عندمابما في ذلك، عند الاقتضاء، توجيه دعوات إلى المقررة الخاصة،           

  إليها المقررة الخاصة؛تحيلهاابة للبلاغات التي  الخاصون التابعون للجنة، وعلى الاستجالمقررونللبعثات التي يقوم بها 

 توصيات  دراسة التي دعت المقررة الخاصة إلى زيارة بلدانها، وتطلب إليها           للدول  تقديرها عن تعـرب  -١٥ 
 بشأن هذه التوصيات، وتطلب إلى      المتخذةالمقـررة الخاصـة بعـناية، وتدعوهـا إلى إبلاغ المقررة الخاصة بالإجراءات              

  في تقرير المقررة الخاصة، التعاون على نحو مماثل؛المذكورةلأخرى، بما فيها الحكومات الحكومات ا

 إليها  أحالته عدداً من الدول المذكورة في تقرير المقررة الخاصة لم تردّ على ما              لأن  قلقها عـن  تعـرب  -١٦ 
ت الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات       بحالا تتعلقالمقررة الخاصة من ادعاءات محددة تستند إلى معلومات موثوقة وتقارير           

 موجزة أو تعسفاً؛

 حالاتلحقوق الإنسان إلى    السامية  الأمم المتحدة   مفوضة   الخاصة على مواصلة توجيه نظر       المقررة تحث -١٧ 
 للمقررة الخاصة أو التي قد بالنسبةالإعـدام خـارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفا التي تكون مصدر قلق شديد                

 التدهور؛ول اتخاذ إجراء مبكر بشأنها دون حدوث مزيد من يح

 حقوق  ميدان القائم بين المقررة الخاصة وآليات وإجراءات الأمم المتحدة الأخرى في            بالتعاون ترحـب  -١٨ 
 الإنسان، وتشجع المقررة الخاصة على مواصلة جهودها في هذا الصدد؛

 والمادية من   والماليةقررة الخاصة بما يكفي من الموارد البشرية         الأمين العام أن يزود الم     إلى مجدداً تطلـب  -١٩ 
  القيام بزيارات إلى البلدان؛بطرق منهاعلى نحو فعال، بولايتها أجل تمكينها من الاضطلاع 

لا يُراعى  في الحالات التي    جهودهما  أن يواصلا بذل أقصى     والمفوضة السامية    الأمين العام    إلى تطلـب  -٢٠ 
 من العهد الدولي    ١٥و ١٤ و ٩ و ٧ و ٦ الحد الأدنى من الضمانات القانونية المنصوص عليها في المواد           ،يبدوفيها، على ما    

 الخاص بالحقوق المدنية والسياسية؛

المنشأة بموجب  تها  ، ووفقاً لولاي  المفوضة السامية  الأمين العام أن يواصل، بالتعاون الوثيق مع         إلى تطلب -٢١ 
، كفالة مشاركة العاملين المتخصصين في مسائل       ١٩٩٣ديسمبر  /الأول كانون   ٢٠ لمؤرخ ا ٤٨/١٤١قرار الجمعية العامة    

 معالجة الانتهاكات الجسيمة لحقوق  أجل الإنساني في بعثات الأمم المتحدة، حسب الاقتضاء، من          والقانونحقوق الإنسان   
  الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفا؛كحالاتالإنسان، 

  ولاية المقرر الخاص لفترة ثلاث سنوات؛تمديد تقرر -٢٢ 
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في مسألة حالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة         على سبيل الأولوية،     أن تنظر،    أيضاً تقرر -٢٣ 
 أو تعسفا ، في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمال؛

 :مشروع المقرر التاليباعتماد المجلس الاقتصادي والاجتماعي  توصي -٢٤ 

 .]١٥للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٥ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ١٩ 

  عضوا١٢ً صوتاً مقابل لا شيء، وامتناع ٣٩بتصويت مسجل بأغلبية اعتمد [
 .]نظر الفصل الحادي عشرا. عن التصويت

 عنصرية  التعارض بين الديمقراطية وال-٢٠٠٤/٣٨

 إن لجنة حقوق الإنسان،

 ـ سترشـد إذ ت   الإعلان العـالمي لحقوق الإنسان، وميثاق الأمم المتحدة، والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق            ب
 الإنسان، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري،

 فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق        إلى الالتزام الذي تم التوصل إليه في إعلان وبرنامج عمل          وإذ تشـير   
وما  بشأن القضاء على العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب   (A/CONF.157/23) ١٩٩٣يونيه  /الإنسان في حزيران  

 ،يتصل بذلك من تعصب

/ ن نيسا ٢٣ المؤرخ   ٢٠٠١/٤٣، و ٢٠٠٠أبريل  / نيسان ٢٠ المؤرخ   ٢٠٠٠/٤٠ إلى قراراتها    وإذ تشـير أيضاً    
 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٤١، و٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٢/٣٩، و٢٠٠١أبريل 

 المؤتمر العالمي لمكافحة    ٢٠٠١سبتمبر  / بـإعلان وبـرنامج عمل ديربان اللذين اعتمدهما في أيلول          وإذ تذكـر   
 )Corr.1و (A/CONF.189/12العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب 

مسؤولية الحكومات عن كفالة المساواة على نحو ما تنص عليه صكوك حقوق الإنسان              تضـع في اعتبارها   وإذ   
، والعهدان الدوليان الخاصان بحقوق الإنسان،      الإنسانالدولـية والإقليمـية ذات الصلة، بما فيها الإعلان العالمي لحقوق            

 شكال التمييز العنصري،والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أ

  أن أعمال العنف والتمييز العنصريين ليست تعبيرا شرعيا عن الرأي، بل هي جرائم،وإذ تؤكد مجدداً 

في الأوساط وما يتصل بذلك من تعصب وكره الأجانب والتمييز العنصري   تزايد العنصرية    يهولهالا يـزال    وإذ   
 السياسية ولدى الرأي العام وفي المجتمع عامة،
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في مجال تعزيز التسامح واحترام الآخرين، وفي       وغيره من السياسات الفعالة     الدور الأساسي للتعليم    ب سـلم وإذ ت  
 ، جامعةبناء مجتمعات تعددية

 بـرامج العمل والمنظمات السياسية القائمة على أساس العنصرية أو كره الأجانب أو مذاهب               تديـن  -١ 
، بالإضافة إلى التشريعات والممارسات القائمة على العنصرية وكره الأجانب          الـتفوق العنصري وما يتصل بذلك من تمييز       

 وما يتصل بذلك من تعصب لكونها تتعارض مع الديمقراطية ومع الحكم الذي يتسم بالشفافية والمساءلة؛

 أن ممارسات العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب             تؤكد من جديد   -٢ 
تتغاضـى عنها السياسات الحكومية تعد انتهاكاً لحقوق الإنسان وقد تعرِّض للخطر العلاقات الودية بين الشعوب                الـتي   

والتعاون بين الأمم والسلام والأمن الدوليين وكذلك الوئام بين الأشخاص الذين يعيشون جنباً إلى جنب في نفس الدولة                  
 الواحدة؛

شكال الإفلات من العقاب تتغاضى عنه السلطات العامة فيما          أن أي شكل من أ     تؤكد من جديد أيضاً    -٣ 
يتصل بالجرائم التي تُرتكب بدوافع العنصرية وكره الأجانب إنما يسهم في إضعاف سيادة القانون والديمقراطية ومن شأنه                 

 أن يشجع على تكرار ارتكاب مثل هذه الأفعال؛

ية الجديدة والأيديولوجيات القومية العنيفة القائمة      استمرار وعودة ظهور النازية الجديدة والفاش     تديـن    -٤ 
على التحامل العنصري أو القومي، وتعلن أن هذه الظواهر لا يمكن تبريرها أبداً في أي حال من الأحوال أو في أي ظرف                      

 من الظروف؛

 مختلفة من   تزايد حدة معاداة السامية وكراهية المسيحية وكراهية الإسلام في أنحاء          تـدرك ببالغ القلق    -٥ 
العـالم، فضلاً عن ظهور حركات عنصرية وعنيفة تقوم على العنصرية والأفكار التمييزية الموجهة ضد الجماعات العربية                 
والمسـيحية والـيهودية والمسلمة وجماعات السكان المنحدرين من أصل أفريقي وجماعات السكان المنحدرين من أصل                

 آسيوي وغيرها من الجماعات؛

القضاء على جميع أشكال التمييز، ولا سيما التمييز الجنسي والإثني والعنصري، فضلاً عن             أن  تؤكـد    -٦ 
شـتى أشـكال التعصب، وتعزيز حماية حقوق الإنسان للأشخاص المنتمين للشعوب الأصلية ولأفراد مجتمعات الشعوب                

 في تعزيز وتشجيع الديمقراطية والمشاركة      الأصلية والمهاجرين، وكذلك احترام التنوع العرقي والثقافي والديني أمورٌ تساهم         
 السياسية؛

لـدول على تعزيز التزامها بالعمل على تشجيع التسامح وحقوق الإنسان ومكافحة العنصرية             تحـث ا   -٧ 
والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب من أجل ترسيخ الديمقراطية وسيادة القانون والحكم الذي                 

 والمساءلة، وتوصي في هذا الصدد بتدابير مثل بدء التوعية بحقوق الإنسان أو تعزيزها في المدارس وفي                 يتسـم بالشـفافية   
 مؤسسات التعليم العالي؛
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 الدول على أن تكفل تعبير نظمها السياسية والقانونية عن التنوع المتعدد الثقافات داخل              تحـث أيضـاً    -٨ 
ؤسسات الديمقراطية بجعلها جامعة وأكثر اعتماداً على المشاركة التامة،         مجـتمعاتها، عـن طريق تشجيع التنوع وتحسين الم        

 وتفادي تهميش قطاعات محددة من المجتمع واستبعادها والتمييز ضدها؛

 الـدور الرئيسي الذي يمكن، بل ويجب، أن يقوم به الزعماء السياسيون والأحزاب السياسية               تؤكـد  -٩ 
عنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، وتشجع           لترسيخ الديمقراطية عن طريق مكافحة ال     

الأحـزاب السياسية على اتخاذ خطوات ملموسة لتعزيز التضامن والتسامح والاحترام، وذلك من خلال جملة أمور منها                  
بذلك، بحيث يمتنع   وضـع مدونـات قواعد سلوك طوعية تشمل تدابير تأديبية داخلية للمعاقبة على الانتهاكات المتصلة                

أعضـاؤها عن الإدلاء ببيانات عامة أو اتخاذ إجراءات تشجع أو تحرض على العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب                  
 وما يتصل بذلك من تعصب؛

ى الاتحاد البرلماني الدولي وغيره من المنظمات البرلمانية الدولية المعنية إلى تشجيع البرلمانات المعنية علتدعو   -١٠ 
الـنظر والبـت في اتخـاذ مختلف التدابير، بما في ذلك القوانين والسياسات، لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره                   

 الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

آلـياتها وهيـئات الأمم المتحدة المنشأة بموجب صكوك دولية إلى مواصلة إيلاء اهتمام خاص                تدعـو  -١١ 
لناجمة عن ازدياد العنصرية وكره الأجانب في الأوساط السياسية وفي المجتمع عامة، وخاصة             لانـتهاكات حقوق الإنسان ا    

 فيما يتعلق بتعارضها مع الديمقراطية؛

 بتقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بشأن الترابط بين الديمقراطية وحقوق             تحيط علماً  -١٢ 
 ؛(E/CN.4/2004/54)الإنسان 

 بالدراسة الخاصة بالبرامج السياسية التي تشجع على التمييز العنصري أو تحرض عليه،             اً أيضا تحيط علم  -١٣ 
وهـي الدراسة التي أعدها المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل                 

 ؛٢٠٠٣/٤١، عملاً بقرار اللجنة (E/CN.4/2004/61)بذلك من تعصب 

بإنشـاء مؤسسـات وإجراءات للرصد والإبلاغ والتوثيق ومعالجة المعلومات، في حالة عدم             توصـي    -١٤ 
 وجودها، لكي تساهم في منع وتقليل التوترات العنصرية أو العرقية أو الدينية؛

الـدول عـلى النظر في تنظيم حملات في مجال الإعلام والتوعية والتثقيف باتباع نهج متعدد                تشـجع    -١٥ 
 صات بغية مكافحة التحامل العنصري؛التخص

الـزعماء السياسـيين والمجتمع المدني ووسائط الإعلام على توخي الحذر من تغلغل الأفكار               تشـجع  -١٦ 
 العنصرية التي تنم عن كره الأجانب في البرامج السياسية للأحزاب الديمقراطية؛
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واصلة الجهود اللازمة، بالتعاون مع المقرر      مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان إلى م        تدعـو  -١٧ 
الخاص للتوسع في دراسة مسألة التحريض والتشجيع على العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من 

 .تعصب في النقاش السياسي

 .جدول الأعمال مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من تقرر -١٨ 

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

 .]انظر الفصل الحادي عشر. اعتمد بدون تصويت[

   الاحتجاز التعسفي-٢٠٠٤/٣٩

  إن لجنة حقوق الإنسان،

  من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وغيرها من أحكامه ذات الصلة،٢٩ و١٠ و٩ و٣ المواد إذ تعيد تأكيد 

  من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية،٢٢ إلى ١٤ و١١ و١٠ و٩ إلى المواد وإذ تشير 

 ٥ المؤرخ   ١٩٩١/٤٢ أن مهمة الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي، وفقاً لقرارها           وإذ تضـع في اعتبارها     
مع المعايير الدولية ذات ، هي التحقيق في حالات الاحتجاز المفروض تعسفاً أو بأية طريقة أخرى تتنافى      ١٩٩١مارس  /آذار

 الصلة والمبينة في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان أو في الصكوك القانونية الدولية ذات الصلة التي قبلتها الدول المعنية،

 بأن المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان أعاد تأكيد أهمية ضمان العالمية والموضوعية واللاانتقائية لدى النظر               وإذ تذكّر  
 ائل حقوق الإنسان،في مس

 التي تتناول حالة المهاجرين     ،) المرفق الثاني  ،E/CN.4/2000/4 (٥ إلى اعتماد الفريق العامل لمداولته رقم        وإذ تشير  
 وطالبي اللجوء والضمانات المتعلقة بالأشخاص المحتجزين، بغية ضمان الوقاية من الاحتجاز التعسفي على نحو أفضل،

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٣١ قرارها وإذ تعيد تأكيد 

 : بما يليتحيط علماً -١ 

، والتوصيات  )Add.3و Corr.1و Add.2و Corr.1 و Add.1و E/CN.4/2004/3(تقريـر الفريق العامل      )أ( 
 الواردة فيه؛

جميع وار مع   التعاون والح  لتعزيز وتؤكد المبادرات الإيجابية التي اتخذها       ،العمل الذي قام به الفريق العامل      )ب( 
 الجهات المعنية بالقضايا المعروضة عليه، وبوجه خاص مع الدول، التي تقدم معلومات ينبغي إيلاؤها الاعتبار الواجب؛
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الأهمـية التي يوليها الفريق العامل للتنسيق مع الآليات الأخرى للجنة وغيرها من هيئات الأمم المتحدة                 )ج( 
ة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان في هذا        ي، وكذلك لتعزيز دور مفوض    داتالمنشأة بموجب معاه  يئات  اله و المختصـة 

التنسـيق، وتشجع الفريق العامل على اتخاذ كافة التدابير اللازمة لتفادي الازدواجية في هذه الآليات، وبشكل خاص فيما       
 يتعلق بمعالجة ما يتلقاه من بلاغات أو بالزيارات الميدانية؛

كومات المعنية أن تراعي آراء الفريق العامل وأن تتخذ، عند الاقتضاء، التدابير الملائمة              الح إلى تطلـب  -٢ 
 ؛خطواتلتصحيح وضع الأشخاص المحرومين تعسفاً من حريتهم وأن تطلع الفريق العامل على ما تكون قد اتخذته من 

 :الحكومات المعنية على ما يلي تشجع -٣ 

ت الفريق العامل، الذي يحدد عدة مجموعات من الأفراد المعرضين بشكل           إيلاء الاعتبار الواجب لتوصيا    )أ( 
 خاص للاحتجاز التعسفي؛

في هذه المجالات مع المعايير     وأنظمتها وممارساتها   اتخـاذ الـتدابير الملائمة قصد ضمان توافق تشريعاتها           )ب( 
 المعنية؛الدولية ذات الصلة وصكوك القانون الدولي ذات الصلة المنطبقة على الدول 

احترام وتعزيز حق أي شخص حُرم من حريته بالتوقيف أو الاعتقال في إقامة دعوى أمام محكمة لكي                  )ج( 
 تفصل هذه المحكمة دون إبطاء في قانونية اعتقاله وتأمر بالإفراج عنه إذا كان الاعتقال غير قانوني، وفقاً لالتزاماتها الدولية؛

 اسبة فيما يتعلق بإجراءات تسليم المجرمين، وفقاً لالتزاماتها الدولية؛ضمان إتاحة سبل الانتصاف المن )د( 

 من  ٤وذلك طبقاً لأحكام المادة      فعلاً،   عـدم تمديد حالات الطوارئ مدة أطول مما تقتضيه الأوضاع          )ه ( 
 بالحقوق المدنية والسياسية، أو الحدّ من آثار هذه الحالات؛ العهد الدولي الخاص

  خاص، أثناء حالات الطوارئ، لممارسة الحقوق التي تكفل الحماية من الاحتجاز التعسفي؛إيلاء اهتمام )و( 

التعاون مع الفريق العامل، بما في ذلك بخصوص الزيارات القطرية،          كافـة الحكومـات على       تشـجع  -٤ 
 لتمكينه من أداء مهام ولايته بمزيد من الفعالية؛

التي يوجهها إليها الفريق العامل " لنداءات العاجلةل"للازم  تمام ا  الحكومات المعنية إيلاء الاه    إلى تطلـب  -٥ 
 ؛النهائية المحتملةعلى أساس إنساني بحت ودون أن يكون في ذلك حكم مسبق على استنتاجاته 

للحكومات التي تعاونت مع الفريق العامل ولبت طلباته الخاصة بالحصول           كرهاشتعـرب عن جزيل      -٦ 
 ؛ ذاتهجميع الحكومات المعنية إلى أن تبدي روح التعاونعلى المعلومات، وتدعو 

سراح بعض الأشخاص الذين كانت     من إطلاق   الفريق العامل   بما أُبلغ به     تحـيط عـلماً مع الارتياح      -٧ 
 حالاتهم معروضة عليه، وتعرب في الوقت نفسه عن استيائها للعدد الكبير من الحالات التي لم تجد حلاً بعد؛
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 :ا يليالقيام بمالأمين العام إلى تطلب  -٨ 

ي ذلك، وكذلك للمقررين الخاصين والأفرقة العاملة،       فـة  ـات الراغب ـتقـديم مساعدته إلى الحكوم     )أ( 
 بغية تأمين تعزيز واحترام الضمانات المتعلقة بحالات الطوارئ والمنصوص عليها في الصكوك الدولية ذات الصلة؛

عامل كل المساعدة اللازمة، ولا سيما ما يحتاج إليه من موظفين وموارد             على أن يتلقى الفريق ال     رصالح )ب( 
 لاضطلاع بولايته، وخصوصاً فيما يتعلق بالبعثات الميدانية؛لمواصلة ا

تقريراً عن أنشطته وعن تنفيذ     الحادية والستين    في دورتها    إلى اللجنة الفريق العامل أن يقدم      إلى   تطلـب  -٩ 
ة المقترحات والتوصيات الكفيلة بتمكينه من أداء مهمته على أفضل وجه، وأن يواصل             هـذا القـرار، وأن يضـمنه كاف       

 مشاوراته في إطار ولايته تحقيقاً لهذه الغاية؛

من جدول  المناسب   في إطار البند     الحادية والستين في هذه المسألة في دورتها       مواصـلة الـنظر    تقـرر  -١٠ 
 .الأعمال

 ٥٥ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ١٩ 

 .]انظر الفصل الحادي عشر.  تصويتبدوناعتمد [

 حالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي -٢٠٠٤/٤٠

 إن لجنة حقوق الإنسان،

 ،، الذي قررت فيه أن تنشئ فريقاً عاملا١٩٨٠ًفبراير / شباط٢٩المؤرخ ) ٣٦-د(٢٠قرارها إلى  شيرإذ ت 

، الذي اعتمدت   ١٩٩٢ديسمبر  / كانون الأول  ١٨خ   المؤر ٤٧/١٣٣قرار الجمعية العامة    إلى   أيضاً شـير وإذ ت  
ميع لج الإعلان المتعلق بحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري، بوصف هذا الإعلان مجموعة مبادئ               وجبهبمالجمعية  
 الدول، 

مناطق شتى من    حالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي في         زايدتإزاء   بصفة خاصة  وإذ يسـاورها بالغ القلق     
بما فيها حالات الاعتقال والاحتجاز والاختطاف التي تندرج في إطار حالات الاختفاء القسري أو ما شابهها من                  ،عـالم ال

مضايقات وسوء معاملة   الأنباء عما يتعرض لـه الشهود على حالات الاختفاء أو أقارب المختفين من             تزايد  حـالات، و  
 ،ويعوتر

 لحالات الاختفاء القسري الأساسيةأحد الأسباب  واحد، آن، في ل على أن الإفلات من العقاب يشك     وإذ تشدد  
الإفلات مشكلة هذه الحالات، وعلى ضرورة اتخاذ تدابير فعالة لمكافحة استجلاء وإحدى العقبات الرئيسية التي تحول دون 

 من العقاب،
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 نظام روما الأساسي    فيتعد جرائم ضد الإنسانية كما ورد تعريفها        أفعـال الاختفاء القسري       بـأن  تقـر وإذ   
 ، (A/CONF.183/9) للمحكمة الجنائية الدولية

، (E/CN.4/2004/58)بتقرير الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي           علماً   تحيط -١ 
ن مكافحة  وتلاحـظ التوصيات الصادرة عن الفريق العامل بشأن إنشاء المؤسسات الوطنية وبشأن التدابير الوقائية وبشأ              

 الإفلات من العقاب؛

 بشأن تعزيز فعالية آليات اللجنة، ولا       ٢٠٠٠أبريل  / نيسان ٢٦ المؤرخ   ٢٠٠٠/١٠٩إلى مقررها    تشير -٢ 
على جميع المكلفين بولايات بموجب   ) فترتان من ثلاث سنوات   (سـيما التوصـية الـتي تقضـي بتطبيق الفترات الزمنية            

 الإجراءات الخاصة؛ 

أدائه  وتشجعه في    ، وتقرر تمديد ولايته لفترة ثلاث سنوات،      ية أعمال الفريق العامل    أهم عـلى تشـدد    -٣ 
 : على القيام بما يليولايتهل

، لا سيما عندما تخفق القنوات العادية في    أن يواصل تيسير الاتصال بين أسر المختفين والحكومات المعنية         )أ( 
 ومحددة بوضوح، والتأكد مما إذا كانت هذه المعلومات تندرج          كافياًوثقة توثيقاً    م لةحاكل   بغية كفالة التحقيق في      ذلك،
 ولايته وتتضمن العناصر المطلوبة؛ضمن 

 البلاغات  بتناولالأمم المتحدة وممارساتها فيما يتعلق      معايير  أن يواصـل، في مهمـته الإنسانية، مراعاة          )ب( 
 والنظر في ردود الحكومات؛

لأحكام ذات الصلة من الإعلان المتعلق بحماية       في ضوء ا  فلات من العقاب    أن يواصل النظر في مسألة الإ      )ج( 
بل اللجنة الفرعية لتعزيز    ن من قِ  المقدمة من المقرر الخاص المعيَّ    النهائية  لتقارير  اجمـيع الأشـخاص من الاختفاء القسري و       

 وحماية حقوق الإنسان؛

ختفاء القسري وأطفال الأشخاص المختفين،     أن يواصل إيلاء اهتمام خاص لحالات الأطفال ضحايا الا         )د( 
 لبحث عن هؤلاء الأطفال والتعرف عليهم؛في اوأن يتعاون تعاوناً وثيقاً مع الحكومات المعنية 

شير إلى حدوث   وتتعتبر عاجلة من المنظور الإنساني      حالات  لما يحال إليه من      اً خاص يـولي اهتماماً  أن    )ه( 
، أو إلى توجيه تهديدات خطيرة      ختفاء القسري أو غير الطوعي أو أقارب المختفين       حالات الا على  شهود  للمعاملة  إسـاءة   

  ؛لهم، أو إلى ترويعهم

 ـاهـتماماً   أن يـولي     )و(   تعزيز وحماية حقوق الإنسان     في مجال  لحالات اختفاء الأشخاص العاملين      اًخاص
 تحسين حماية هؤلاء الأشخاص؛ولحدوثها  توصيات مناسبة لمنع ضع، وأن يحدثت أينما ،والحريات الأساسية

 صياغةإعداد تقاريره، بما في ذلك عند جمع المعلومات و        الأخذ بمنظور يراعي نوع الجنس في       أن يواصل    )ز( 
 التوصيات؛



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 153 

 الإعلان والقواعد الدولية القائمة؛في تنفيذ لدول المناسبة لساعدة المأن يقدم  )ح( 

 ن يدرج هذه الجوانب في تقريره إلى اللجنة في دورتها أن يواصـل مداولاتـه بشـأن أساليب عمله وأ          )ط( 
 ؛الحادية والستين

بشأن حالات الاختفاء   موضوعية  ردود  ، منذ فترة طويلة، أية       بعـض الحكومات لم تقدم     لأن أسـف ت -٤ 
دة في تقارير   لتوصيات المتعلقة بهذه الحالات والوار    ولم تعر الاهتمام الواجب ل    القسـري التي أُفيد عن حدوثها في بلدانها،         

 الفريق العامل؛

 :الدول على ما يلي ثتح -٥ 

 أن تروج للإعلان المتعلق بحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري، وأن تُعمله إعمالاً كاملاً؛ )أ( 

وأن تنظر، في هذا    أن تـتعاون مـع الفريق العامل وأن تساعده لكي يتمكن من تنفيذ ولايته بفعالية،                 )ب( 
 لزيارة بلدانها؛ية في الطلبات المقدمة الإطار، بجد

أن تعمـل على القضاء على ثقافة إفلات مرتكبي عمليات الاختفاء القسري من العقاب، باعتبار ذلك                 )ج( 
 خطوة بالغة الأهمية على طريق الوقاية الفعالة؛

 : الحكومات المعنية على ما يليتحث -٦ 

 إليهاصدرها عملاً بالتوصيات التي ييُتخذ إجراء أي بشأن أن تكـثف تعاونهـا مـع الفـريق العامل            )أ( 
 الفريق العامل؛

ي، والمدافعين عن حقوق الات الاختفاء القسري أو غير الطوععلى ح شهود  الماية  تخذ خطوات لح  أن ت  )ب( 
  أو ويعله من تر    وأسر الأشخاص المختفين مما قد يتعرضون      ، والمحامين الإنسـان بهـدف مناهضـة الاخـتفاء القسري،        

 سوء معاملة؛

 أن تواصل ما تبذله من جهود لاستجلاء مصير الأشخاص المختفين؛ )ج( 

 آلية تتيح لضحايا الاختفاء القسري أو غير الطوعي أو لأسرهم           ةأن تـتوخى تضـمين نظمها القانوني        )د( 
 وكافٍ؛التماس تعويض منصفٍ 

 أن تلبي الاحتياجات الخاصة لأسر الأشخاص المختفين؛   )ه( 

 :الدول بما يلي تذكِّر -٧ 

 من الإعلان المتعلق بحماية جميع الأشخاص من الاختفاء         ٢أنـه لا يجـوز لأي دولـة، بمقتضى المادة            )أ( 
 القسري، أن تمارس أعمال الاختفاء القسري أو أن تسمح بها أو أن تتغاضى عنها،
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على أن  ملائمة،عقوبات بيق تستوجب تطأن جميع أعمال الاختفاء القسري أو غير الطوعي هي جرائم     )ب( 
 ن العقوبات؛وقانظل خطورة هذه الأعمال في تولى العناية الواجبة في هذه العقوبات لمدى 

فرت اتحريات نزيهة في جميع الظروف متى تو بإجراء سلطاتها المختصة فوراً  أن علـيها أن تضـمن قيام         )ج( 
 في أراضٍ تخضع لولايتها؛حدثت قسري قد أسباب تدعو إلى الاعتقاد بأن حالة من حالات الاختفاء ال

 أعمال اختفاء قسري أو غير طوعي إذا ثبتت صحة        من يعتقد أنهم ارتكبوا      مقاضـاة جميع     أن علـيها   )د( 
 ؛ذلك الاعتقاد

 أحد الأسباب الأساسية لحالات الاختفاء القسري        واحد، آن، في   أن الإفـلات مـن العقاب يشكل        )ه( 
 الحالات؛هذه تي تحول دون استجلاء وإحدى العقبات الرئيسية ال

 من الإعلان، الإفراج عن جميع الأشخاص المحرومين من حريتهم على نحو            ١١أنه ينبغي، بمقتضى المادة      )و( 
يتـيح الـتحقق عـلى وجه اليقين من أنه تم فعلا الإفراج عنهم في ظروف تكفل سلامتهم البدنية وقدرتهم على ممارسة                      

 حقوقهم بالكامل؛

 :عما يلي بتعر -٨ 

لحصول على معلومات، ل التي تعاونت مع الفريق العامل وردّت على طلباته كثيرةشكرها للحكومات ال )أ( 
 كل الاهتمام    الفريق العامل  بلدانها، وتطلب إليها أن تولي توصيات     لزيارة الفريق العامل    قبلت  وكذلـك للحكومات التي     

 التوصيات؛تلك  بشأنتتخذه إجراء أي بإبلاغه اللازم، وتدعوها إلى 

 ـ   )ب(  يوجَّه نظرها إليها، أو التي   حالات اختفاء قسري    أي  لحكومات الـتي تقوم بالتحقيق في       تقديـرها ل
 آليات مناسبة للتحقيق  استحداث  أو تقوم ب  تعاونت على الصعيد الدولي أو الثنائي في مثل هذه التحقيقات، أو التي قامت              

 ؛المجالجهودها في هذا في  التوسعلى  جميع الحكومات المعنية عشجع، وتفيها

 وغيرها من التدابير، بما فيها ما يلزم عند إعلان          انونيةالدول إلى اتخاذ تدابير تشريعية وإدارية وق      تدعـو    -٩ 
 ـ طوارئ، واتخاذ إجراءات على الصعيدين الوطني والإقليمي وبالتعاون مع الأمم المتحدة، في إطار المساعدة التقنية               ال ةحال
لاقتضاء، وموافاة الفريق العامل بمعلومات محددة عما تتخذه من تدابير وما تواجهه من عقبات في سعيها لمنع حالات                  عند ا 

  المبادئ المنصوص عليها في الإعلان؛إعمالالاختفاء القسري أو غير الطوعي، و

تنفيذ ل داعمةبأنشطتها ال  المقدمة من المنظمات غير الحكومية إلى الفريق العامل و         ساعدة بالم تحـيط علماً   -١٠ 
 ؛االإعلان، وتدعوها إلى مواصلة تعاونه

  الصعوبات التي يواجهها الفريق العامل في أداء ولايته وتطلب إلى الأمين العام           تـدرك مـع بالغ القلق      -١١ 
 :ما يلي
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دعم كل المساعدة والموارد اللازمة لأداء مهامه، بما في ذلك          على  لفريق العامل   كفـل حصـول ا    أن ي  )أ( 
  في البلدان التي تبدي استعداداً لاستقباله؛ دورات إيفاد بعثات ومتابعتها أو عقد لفريقمبادئ الإعلان، ليتسنى ل

 ؛ أحدث المعلومات قاعدة البيانات المتعلقة بحالات الاختفاء القسريلتضمين اللازمة المواردوفر أن ي )ب( 

بما يتخذه من تدابير في سبيل نشر الإعلان         على علم    بشكل منتظم أن يُـبقي الفـريق العامل واللجنة         )ج( 
 ه على نطاق واسع؛ لترويجالو

 ؛الحادية والستين الفريق العامل أن يقدم تقريراً عن أنشطته إلى اللجنة في دورتها إلى طلبت -١٢ 

ياري ملزم  بتقرير الفريق العامل بين الدورات المفتوح العضوية المعني بوضع مشروع صك مع            تحيط علماً  -١٣ 
، وترحب بالتقدم الهائل الذي تم إحرازه في        (E/CN.4/2004/59)قانونـاً لحمايـة جميع الأشخاص من الاختفاء القسري          

 الدورة الثانية للفريق العامل، وترحب في هذا السياق بمشاركة المنظمات غير الحكومية؛

ر يوم عمل في دورتين قبل انعقاد الدورة  العامل بين الدورات أن يجتمع لمدة خمسة عش الفريقإلى طلبت -١٤ 
الحاديـة والستين للجنة، على أن يعقد دورة من عشرة أيام عمل وأخرى من خمسة أيام عمل، بحيث تُمول الدورة الثانية                     

 من الموارد القائمة، بهدف الإسراع بإنهاء أعماله، وأن يقدم تقريراً إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

 مقرر الفريق العامل بين الدورات أن يجري مشاورات غير رسمية مع جميع الأطراف              -إلى رئيس    بتطل -١٥ 
 المهتمة بالأمر من أجل الإعداد للدورة القادمة للفريق العامل بين الدورات؛

ة إلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تدعو الخبير المستقل السابق المكلف بدراس  تطلب -١٦ 
القسري أو غير  ومجال حقوق الإنسان من أجل حماية الأشخاص من الاختفاء الإطـار الـدولي القـائم في المجال الجنائي      

 المقرر السابق للفريق العامل للدورة المعني بإقامة العدل والتابع للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق               -، والرئيس   الطوعـي 
 الفريق العامل بين الدورات مشروع الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من             إلى ١٩٩٨الإنسان، اللذين قدما في عام      

، وأن يدعو كذلك ممثلاً عن الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء           )، المرفق E/CN.4/Sub.2/1998/19(الاختفاء القسري   
 القسري أو غير الطوعي إلى المشاركة في أعمال الفريق العامل بين الدورات؛

 . أن تنظر في هـذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالتقرر -١٧ 

 : المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التاليتوصي -١٨ 

 .]١٦للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٥ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ١٩ 

 .]انظر الفصل الحادي عشر.  تصويتدونباعتمد [
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التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية         -٢٠٠٤/٤١
 أو اللاإنسانية أو المهينة

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 أنه لا ينبغي أن يتعرض أحد للتعذيب أو للمعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة،         إذ تؤكد من جديد    
ظل أي ظرف     الإنسان بدنياً وذهنياً، الأمر الذي لا يمكن أبداً تبريره في         لتحطيم  ذه الأعمال تشكل محاولة إجرامية      وأن ه 

أن  مـن الظروف ولا باسم أي أيديولوجية أو مصلحة عليا، واقتناعاً منها بأن المجتمع الذي يسمح بالتعذيب لا يمكن أبداً           
 يدعي احترام حقوق الإنسان،

ينتقص منه  لتعذيب والمعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة حق لا            ل عدم التعرض  أن    إلى وإذ تشـير   
وتجـب حمايـته في جمـيع الظروف، بما في ذلك في أوقات التراعات المسلحة الدولية أو الداخلية أو أثناء الاضطرابات                     

ذات الصلة، كما هو مبين في الفقرة الثانية من ديباجة          كل الصكوك الدولية    ، وأن حظر التعذيب تؤكده صراحة       الداخلية
 ،٢٠٠١أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠١/٦٢قرار اللجنة 

 من اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو          ١ إلى تعريف التعذيب الوارد في المادة        وإذ تشير أيضاً   
 العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة،

 من الاتفاقية التي تنص على أنه لا يجوز لأية دولة طرف أن تطرد أي شخص أو أن ٣ إلى المادة  كذلكوإذ تشير 
أو أن تسلمه إلى دولة أخرى، إذا توافرت لديها أسباب حقيقية تدعو إلى الاعتقاد بأنه سيكون في خطر ") أن ترده("تعيده  

 التعرض للتعذيب،

 لتعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية          من الانتشار الواسع ل    عوإذ تشـعر بالجـز     
 أو المهينة،

 ـ    اوبقراراته بجميع القرارات ذات الصلة الصادرة عن الجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي             روإذ تذكّ
 ٥٨/١٦٤ ةا بقرار الجمعي، وتحيط علم٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٣٢هي في هـذا الشأن، لا سيما قرارها 

 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢المؤرخ 

 لمناهضة التعذيب ،كوميةالحنظمات غير المجتمع المدني، ولا سيما الم   بذلها  ي بـالجهود المتواصـلة التي       وإذ تشـيد   
 وتخفيف معاناة ضحاياه،

الحكومات التي تعاونت أيضاً في  أهمية قيام الحكومات بعمل متواصل لمنع التعذيب ومكافحته، وتشيد بوإذ تؤكد 
 هذا الصدد مع منظمات غير حكومية،

جميع أشكال التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، التي               تدين   -١ 
ات أن تنفذ   هـي محظورة وستظل محظورة في كل زمان ومكان، ومن ثم لا يمكن أبداً تبريرها، وتطلب إلى جميع الحكوم                  

 تنفيذاً كاملاً حظر التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة؛
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أي عمل أو محاولة من جانب الدول أو الموظفين الرسميين لإضفاء صبغة شرعية على       تدين بصفة خاصة   -٢ 
لدواعي الأمن القومي أو عن طريق القرارات القضائية، التعذيب أو السماح به في ظل أي ظرف من الظروف، بما في ذلك 

 وتهيب بالحكومات إلى القضاء على ممارسات التعذيب؛

 تنفيذاً سريعاً وكاملاً   جمـيع الحكومـات عـلى العمل على تنفيذ إعلان وبرنامج عمل فيينا            تحـث    -٣ 
(A/CONF.157/23)  ،   لتعذيب والذي يقرر أنه ل  عدم التعرضالحق في من الجزء الثاني المتعلق ب٥ - باء  وخاصـة الفـرع

التعذيب، ك ،ينبغي للدول أن تلغي التشريعات التي تفضي إلى إفلات المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان              
 من العقاب وأن تحاكمهم على هذه الانتهاكات حتى توفر بذلك أساساً وطيداً لسيادة القانون؛

دعاءات التعذيب أو المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة           أن كل ا  على    بوجه خاص  تشدد -٤ 
ينـبغي أن تبحثها السلطة الوطنية المختصة على وجه السرعة وبصورة محايدة، وأن الذين يشجعون مثل هذه الأعمال أو                   

داً، بمن فيهم الموظفون المسؤولون     يأمرون بها أو يسمحون بها أو يرتكبونها يجب اعتبارهم مسؤولين ومعاقبتهم عقاباً شدي            
 وتشير في هذا الصدد إلى المبادئ المتعلقة بالتقصي والتوثيق           حدوث الفعل المحظور،   التي يتبين فيها   الاحتجاز   أماكنعـن   

قة ، المرف )مبادئ اسطنبول (الفعـالين بشأن التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة                
ديسمبر / كانون الأول  ٤ المؤرخ   ٥٥/٨٩، وبقرار الجمعية العامة     ٢٠٠٠أبريل  / نيسان ٢٠ المؤرخ   ٢٠٠٠/٤٣بقـرارها   
، كوسـيلة مفـيدة لمناهضـة التعذيـب، وتكرر طلبها إلى المقرر الخاص أن يلتمس، خلال عمله العادي، آراء                    ٢٠٠٠

 الحكومات والمنظمات غير الحكومية بشأنها؛

 النظم القانونية الوطنية ينبغي أن تكفل إنصاف ضحايا التعذيب أو المعاملة أو العقوبة              أن على تشـدد  -٥ 
القاسـية أو اللاإنسـانية أو المهينة، ومنحهم تعويضاً عادلاً وكافياً، وإعادة تأهيلهم اجتماعياً وطبياً على النحو المناسب،                  

 وتشجع في هذا الصدد على إنشاء مراكز تأهيل لضحايا التعذيب؛

للأطفال، قد تبلغ مبلغ العقوبة القاسية      بما في ذلك العقوبة البدنية      الحكومات بأن العقوبة البدنية،     تذكّر   -٦ 
 أو اللاإنسانية أو المهينة أو حتى التعذيب؛

 من اتفاقية مناهضة    ١ الحكومـات بأن التخويف والقسر، كما يرد وصفهما في المادة            تذكـر أيضـاً    -٧ 
ب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، بما في ذلك التهديدات الجادة الموثوقة،               التعذيـب وغـيره من ضرو     

فضلاً عن التهديدات بالقتل، والتهديدات بإلحاق الضرر بالسلامة البدنية للضحية أو لشخص آخر، قد تبلغ مبلغ المعاملة                  
 القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة أو حتى التعذيب؛

قد يسهل ارتكاب التعذيب ويمكن أن يمثل      الانفرادي المطول    جميع الدول بأن الحبس       كذلـك  تذكّـر  -٨ 
وتحث جميع الدول على احترام الضمانات المتعلقة بحرية        أو حتى تعذيباً،    إنسانية أو مهينة،    لابذاتـه معاملـة قاسـية أو        
 الأشخاص وأمنهم وكرامتهم؛

من الاتفاقية يجب أن يصبح التعذيب جريمة في القانون الجنائي الوطني،            ٤ على أنه بمقتضى المادة      تشدد -٩ 
وتؤكـد أن أعمال التعذيب هي انتهاكات خطيرة للقانون الدولي، بما في ذلك قانون حقوق الإنسان والقانون الإنساني،                  

 يتعرض مرتكبوها للملاحقة والعقاب؛



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 158 

 

 

 لعدم امتثالهم أوامر بارتكاب أفعال تعد تعذيباً أو  على أن الدول يجب ألا تعاقب العاملينتشـدد أيضاً   -١٠ 
 معاملة أو عقوبة أخرى قاسية أو لاإنسانية أو مهينة؛

 الحكومـات على حماية العاملين في المجال الطبي وغيرهم لدورهم في توثيق التعذيب أو غيره من   تحـث  -١١ 
 في تقديم العلاج لضحايا هذه الأفعال؛ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، و

 بجميع الحكومات أن تتخذ تدابير مناسبة تشريعية أو إدارية أو قضائية أو تدابير أخرى لحظر إنتاج         تهيب -١٢ 
وتجارة وتصدير واستعمال المعدات المصممة خصيصاً لممارسة التعذيب أو غيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو                 

 ة أو المهينة؛اللاإنساني

 عن حالة تجارة وإنتاج هذه المعدات،       (E/CN.4/2003/69) إلى الدراسة التي أعدها المقرر الخاص        تشير -١٣ 
ومنشئها ومقصدها وأشكالها، وتحث الدول والمنظمات غير الحكومية على تقديم المعلومات التي طلبها المقرر الخاص حتى                

اد أفضل السبل لحظر مثل هذه التجارة وهذا الإنتاج ومكافحة انتشارهما، وتطلب يتسنى لـه القيام بأعمال أخرى بغية إيج
 إلى المقرر الخاص أن يقدم تقريراً عن ذلك إلى اللجنة؛

جميع الدول على النظر بجدية، على سبيل الأولوية، في أن تصبح أطرافاً في اتفاقية مناهضة التعذيب تحث   -١٤ 
وبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة بهدف تحقيق عالمية التصديق، وترحب بانضمام دولة             وغيره من ضروب المعاملة أو العق     

 واحدة منذ الدورة التاسعة والخمسين للجنة؛

تشجع الدول  بجمـيع الـدول إلى ضمان ألا يتنافى أي تحفظ مع غرض الاتفاقية ومقصدها، و               تهيـب  -١٥ 
ممكن ما لديها من تحفظات بأكبر قدر       وصياغة  تفاقية،  لااعلى  ظات لديها   في إمكانية الحد من أي تحف     على النظر   الأطراف  
 تفاقية بهدف سحبها؛لاأحكام اعلى ي تحفظات لديها والاستعراض المنتظم لأ التحديد الضيقمن الدقة و

 إليها والدول الأطراف التي لم تصدر بعد        تضمانتفاقية أو   لاعلى ا صدّقت   جمـيع الدول التي      تدعـو  -١٦ 
  من الاتفاقية إلى إصدار هذا الإعلان؛٢٢ و٢١ن المنصوص عليه في المادتين الإعلا

التي الأمين العام بقبولها التعديلات     على القيام، في أقرب وقت ممكن، بإبلاغ        الـدول الأطراف     تحـث  -١٧ 
 تفاقية؛لا من ا١٨ و١٧ادتين ـعلى المأدخلت 

ولا  ،تفاقيةلا من ا  ١٩دقة لالتزاماتها بمقتضى المادة     بالامتثال   جميع الدول الأطراف على      تحـث أيضـاً    -١٨ 
 التزاماتها بتقديم التقارير، وتحث بوجه خاص الدول الأطراف التي تأخرت تقاريرها تأخراً كبيراً عن موعدها على                 سـيما 

معلومات التعذيب  مناهضة  تقديم هذه التقارير فوراً، كما تدعو الدول الأطراف إلى تضمين التقارير التي تقدمها إلى لجنة                
 ومعلومات عن الأطفال والأحداث؛من منظور يراعي نوع الجنس 

لعاملين الذين قد   تثقيف وتدريب ا  تفاقية بضمان   لا من ا  ١٠لتزام الدول الأطراف بموجب المادة      اتؤكد   -١٩ 
از أو السجن،   تكون لهم علاقة باحتجاز أو استجواب أو معاملة أي فرد معرض لأي شكل من أشكال القبض أو الاحتج                 

 المؤرخ  ٤٨/١٤١ المحددة في قرار الجمعية العامة       ا، وفقاً لولايته  ة لحقوق الإنسان  السامية الأمم المتحدة    وتطلب إلى مفوض  
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 ـوفت، أن   ١٩٩٣ديسـمبر   / كـانون الأول   ٢٠  بناء على طلب الحكومات،     ،ات الاستشارية في هذا الصدد    ـر الخدم ـ
 وإنتاج وتوزيع مواد التعليم المناسبة لهذا الغرض؛اد إعد في مجالات تقنيةوكذلك المساعدة ال

البلدان المانحة والبلدان المتلقية ومؤسسات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها ذات الصلة، وخاصة            تدعو   -٢٠ 
ائية مفوضـية الأمـم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، أن تنظر، حسب الاقتضاء، في أن تدرج في برامجها ومشاريعها الثن          

للـتعاون الـتقني ذات الصـلة بتدريب الأفراد المعنيين، بمن فيهم القوات المسلحة وقوات الأمن وحرس الحدود وموظفو             
السـجون وأفـراد الشـرطة والعاملون في مجال الرعاية الصحية، الأمور المتعلقة بحماية حقوق الإنسان، بما في ذلك منع                    

 ي نوع الجنس؛التعذيب، واضعة في اعتبارها منظوراً يراع

 بالدول الأطراف إلى النظر في التوقيع والتصديق على البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة             تهيـب  -٢١ 
التعذيـب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، الذي يوفر مزيداً من التدابير لاستخدامها               

 ؛٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول١٨ المؤرخ ٥٧/١٩٩اعتمدته الجمعية العامة في قرارها في مناهضة ومنع التعذيب، والذي 

 دولة من الدول الأطراف على البروتوكول الاختياري كي يدخل حيز           ٢٠ أنه ينبغي أن تصدّق    تلاحظ -٢٢ 
  دولة عليه؛٢٤النفاذ، وتحيط علماً بالتقدم المحرز صوب تحقيق ذلك بعد تصديق ثلاث دول على البروتوكول وتوقيع 

 ؛(A/58/44) التاسعة والعشرين والثلاثينعن دورتيها  بتقرير لجنة مناهضة التعذيبترحب  -٢٣ 

إبداء ملاحظات ختامية بعد النظر في      بما درجت عليه من     بعمل لجنة مناهضة التعذيب و    ترحـب أيضاً     -٢٤ 
 من الاتفاقية،   ٢٢لتي أصدرت إعلاناً بمقتضى المادة      تسـلم بأهمـية عملية البلاغات الفردية المتعلقة بالدول ا         الـتقارير، و  

بشكل منهجي  لتعذيب  الدالة على ممارسة ا   إجراء تحقيقات في الحالات     وكذلك بما درجت عليه لجنة مناهضة التعذيب من         
 ، وتحث الدول الأطراف على أن تأخذ في اعتبارها هذه الاستنتاجات والتوصيات، فضلاًفي نطـاق ولاية الدول الأطراف    

 ؛عن آراء اللجنة في البلاغات الفردية

 بتقرير الأمين العام عن حالة اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة             تحيط علماً مع التقدير    -٢٥ 
 ، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصل تقديم تقرير سنوي         (E/CN.4/2004/52)أو العقوبـة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة         

 اللجنة؛إلى 

 على ما تتسم به ولاية المقرر الخاص من أهمية في القضاء على التعذيب وغيره من ضروب المعاملة         تشدد -٢٦ 
 القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة؛

،٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ٢٣ بـتقرير المقـرر الخاص المؤرخ        تحـيط عـلماً مـع الاهـتمام        -٢٧ 
E/CN.4/2004/56)(ردة فيه؛، وبالتوصيات الوا 

  أن تمدد لثلاث سنوات ولاية المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب؛تقرر -٢٨ 

أقرتها اللجنة في   ) ، المرفق (E/CN.4/1997/7إلى مـا استخدمه المقرر الخاص من أساليب عمل          تشـير    -٢٩ 
 ؛٢٠٠١أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠١/٦٢قرارها 
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 ـتلفـت انتباه   -٣٠   ٣٦ و٣٢ و٣١ و٢٨ و٢٧ و٣ب أنشطتـه المبينة في الفقرات  المقرر الخاص إلى جوان
 بغية تقديم تقرير إلى اللجنة عند الاقتضاء، وتشجع المقرر الخاص على أن يضمن توصياته             ٢٠٠١/٦٢مـن قـرار اللجنة      

يبية مقـترحات بشـأن منع التعذيب والتحقيق فيه، آخذاً في اعتباره المعلومات الواردة بشأن وجود كتيبات وأنشطة تدر                 
 ترمي إلى تسهيل ممارسة التعذيب؛

 أن يواصل المقرر الخاص تبادل الآراء مع آليات وهيئات حقوق الإنسان ذات  تـرى مـن المستصوب     -٣١ 
، ا والتعاون فيما بينها   السامية، وأن يعمل خاصة على زيادة تعزيز فعاليته       والمفوضية  الصلة، وخاصة لجنة مناهضة التعذيب      

 وأن يواصل التعاون مع برامج الأمم المتحدة ذات الصلة،          ،من ازدواج مع الإجراءات الخاصة الأخرى     مع تجنب ما لا يلزم      
 ؛عدالة الجنائيةولا سيما برنامج منع الجريمة وال

في أداء مهمته وتزويده بجميع     ومساعدته  المقرر الخاص   إلى الـتعاون مع     مـيع الحكومـات     بج تهيـب  -٣٢ 
  والاستجابة السريعة على نحو ملائم لنداءاته العاجلة؛المعلومات اللازمة التي يطلبها

الحكومات التي لم ترد بعد على البلاغات التي أحالها إليها المقرر الخاص على أن تفعل ذلك دون                 تحث   -٣٣ 
 ؛مزيد من الإبطاء

ثها على   المقرر الخاص زيارة بلدانها، وتح     الاستجابة لطلب بجدية في   إلى النظر   ميع الحكومات   بج تهيـب  -٣٤ 
 ؛بمزيد من الفعالية بغية تمكينه من أداء ولايته ، متابعة تنفيذ توصياتهمعه بشأنالدخول في حوار بناء 

 والخمسين عن التاسعةالمقـرر الخـاص إلى تقـديم تقرير مؤقت إلى الجمعية العامة في دورتها             تدعـو    -٣٥ 
 يتضمن جميع ردود    الحادية والستين  إلى اللجنة في دورتها      تقرير كامل والاتجاهـات والتطورات العامة فيما يتعلق بولايته        

 ؛ كإضافات ملحقةالحكومات التي تلقاها بأي لغة من اللغات الرسمية للأمم المتحدة

ا التعذيب ـن صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لضحايـ بـتقريري الأمـين العـام ع       تحـيط عـلماً    -٣٦ 
A/58/284) وE/CN.4/2004/53 و(Add.1  ببدء التقييم المستقل لأداء الصندوق كما طلبت اللجنة في قرارها           ، وترحـب 

 ؛، وتتطلع إلى النظر في تقرير التقييم النهائي في دورتها الحادية والستين٢٠٠٣/٣٢

بالحاجـة العالمية إلى تقديم مساعدة دولية إلى ضحايا التعذيب وتؤكد أهمية عمل مجلس أمناء               تسـلم    -٣٧ 
جميع الحكومات والمنظمات والأفراد أن     وتناشد   ،تبرعات إلى الصندوق  لمن قدّم   تقديرها  و انهاامتنتعرب عن   الصـندوق و  

 ،لمجلسلمارس، أي قبل الاجتماع السنوي      / آذار بحلول شهر يتبرعوا كل عام للصندوق ويفضل أن تُدفع هذه التبرعات          
بوجه خاص الحاجة المتزايدة إلى تقديم      ، و يدة باطراد زيادة التبرعات زيادة كبيرة، إن أمكن، لمراعاة طلبات المساعدة المتزا         و

 المساعدة في مجال خدمات إعادة تأهيل ضحايا التعذيب وإلى مشاريع صغيرة لتقديم المساعدة الإنسانية لضحايا التعذيب؛

الأمين العام أن يواصل إدراج الصندوق، سنوياً، ضمن البرامج التي يعلن عن تقديم تبرعات              إلى   تطلب -٣٨ 
أن يحيل إلى جميع الحكومات نداءات اللجنة لتقديم تبرعات     ، و ا في مؤتمر الأمم المتحدة لإعلان التبرعات للأنشطة الإنمائية        له

 إلى الصندوق؛
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 مجلس أمناء الصندوق إلى أن يقدم تقريراً إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛تدعو  -٣٩ 

كافياً وثابتاً من   عدداً  دود الإطار الإجمالي لميزانية الأمم المتحدة،       الأمين العام أن يكفل، في ح     إلى   تطلب -٤٠ 
 العاملة في مجال مناهضة التعذيب ومساعدة        لهيئات وآليات الأمم المتحدة    ،التسهيلات التقنية اللازمة  كذلك  و،  الموظفـين 

ل الأعضاء لمناهضة التعذيب ضـحايا التعذيـب لضـمان أدائهـا الفعال، بما يتناسب مع التأييد القوي الذي أبدته الدو               
 ؛ومساعدة ضحايا التعذيب

إلى جميع الحكومات ومفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان وهيئات ووكالات الأمم            تطلـب    -٤١ 
يونيه باليوم / حزيران٢٦المتحدة، فضلاً عن المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية ذات الصلة، الاحتفال في         

 ـ  كانون  ١٢ المؤرخ   ٥٢/١٤٩دولي للأمـم المـتحدة لمساندة ضحايا التعذيب الذي أعلنته الجمعية العامة في قرارها               ال
 ؛١٩٩٧ديسمبر /الأول

 الحادية والستين؛في دورتها ،  على سبيل الأولويةألة،مواصلة النظر في هذه المستقرر  -٤٢ 

 : المقرر التالي المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروعتوصي -٤٣ 

 .]١٧للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٥ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ١٩ 

 .]انظر الفصل الحادي عشر.  تصويتبدوناعتمد [

   الحق في حرية الرأي والتعبير-٢٠٠٤/٤٢

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 ٢٣ المؤرخ   ٢٠٠٣/٤٢رأي والتعبير، ومن بينها قرارها      إلى قـراراتها السابقة بشأن الحق في حرية ال         شـير إذ ت  
 ،٢٠٠٣أبريل /نيسان

 بأن ممارسة الحق في حرية الرأي والتعبير، بما في ذلك ممارسة المرأة لهذا الحق، هي أمر حاسم الأهمية من                    وإذ تقر  
 ع حر وديمقراطي،أجل ظهور ووجود نُظم ديمقراطية فعالة، وأمر ضروري للمشاركة الكاملة والفعالة في مجتم

 بأن الممارسة الفعالة للحق في حرية الرأي والتعبير هي مؤشر هام على مستوى حماية غير ذلك من                  وإذ تقر أيضاً   
 حقوق الإنسان وحرياته، واضعةً في اعتبارها أن جميع حقوق الإنسان عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة ومتشابكة،

 ار حدوث انتهاكات للحق في حرية الرأي والتعبير، بما في ذلك اعتداءات            لاستمر وإذ يسـاورها بـالغ القلق      
 عـلى صـحفيين وإعلاميين وقتلهم، وإذ تؤكد ضرورة ضمان قدر أكبر من الحماية لجميع العاملين في وسائط الإعلام                  

 وللمصادر الصحفية،
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يعةً لتقييد الحق في حرية الرأي       ضرورة ضمان عدم اتخاذ الأمن القومي، بما فيه مكافحة الإرهاب، ذر           وإذ تؤكد  
 والتعبير تقييداً تعسفياً أو لا مبرر لـه،

 أهمية الاحترام التام لحرية التماس المعلومات وتلقيها ونقلها للغير وأهمية فعالية وتكافؤ فرص              وإذ تؤكـد أيضـاً     
 التربية الوقائية والعلاج المتصلين     الوصول إلى المعلومات وإتاحة تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك من أجل           

 الإيدز والأمراض الأخرى،/بالإصابة بفيروس نقص المناعة البشري

 بإعلان المبادئ وخطة العمل اللذين اعتمدا في المرحلة الأولى من مؤتمر القمة العالمي لمجتمع المعلومات                وإذ ترحب  
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول١١ و١٠الذي عقد في جنيف في يومي 

 الحقوق الواردة في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية فيما يتعلق بحق كل              تؤكد من جديد   -١ 
إنسان في اعتناق آراء دون مضايقة، بالإضافة إلى حقه في حرية التعبير، ويشمل هذا الحق حريته في التماس مختلف أنواع                    

 دونما اعتبار للحدود، سواءً شفوياً أو في شكل مكتوب أو مطبوع أو في              المعلومات والأفكار وتلقيها ونقلها إلى الآخرين     
قالـب فـني أو بأية وسيلة أخرى يختارها، والحقوق المترابطة في جوهرها، وهي الحق في حرية الفكر والوجدان والدين،                    

 والحق في التجمع السلمي وتكوين الجمعيات، والحق في المشاركة في تصريف الشؤون العامة؛

 (E/CN.4/2004/62 بتقرير المقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية الحق في حرية الرأي والتعبير          تحـيط علماً   -٢ 
 ، وترحب على وجه الخصوص بتعاونه المتواصل والمتزايد مع الآليات والمنظمات الأخرى؛)Add.1-4و

 : إزاء ما يليتعرب عن قلقها المستمر -٣ 

 أعلاه، دون المعاقبة عليها في كثير من ١وق المشار إليها في الفقرة  اسـتمرار حـدوث انتهاكات للحق      )أ( 
الأحـيان، ومن بين هذه الانتهاكات الإعدام خارج نطاق القضاء والاحتجاز التعسفي والتعذيب والترهيب والاضطهاد               

الجنس، وإساءة استخدام والمضـايقة، والتهديدات وأعمال العنف والتمييز، بما في ذلك العنف والتمييز القائمان على نوع           
النصوص القانونية المتعلقة بالتشهير والقذف الجنائي والتَرَصُّد والتفتيش والمصادرة والرقابة ضد من يمارسون هذه الحقوق               
أو مـن يسعون إلى تعزيزها أو الدفاع عنها، بمن فيهم الصحفيون وغيرهم من العاملين في وسائط الإعلام والمدافعون عن                    

 ن؛حقوق الإنسا

تسهيل هذه الانتهاكات وتفاقمها عن طريق إساءة استخدام حالات الطوارئ، دون إعلانها رسمياً، وفي               )ب( 
 ظل تعريف بالغ الغموض للجرائم ضد أمن الدولة في عدد من الحالات؛

ا اسـتمرار حدوث التهديدات وأعمال العنف، بما فيها القتل والاعتداءات والأعمال الإرهابية، لا سيم              )ج( 
 الموجَّه منها ضد الصحفيين وغيرهم من العاملين في وسائط الإعلام، في حالات النـزاع المسلح، دون المعاقبة عليها؛

 اسـتمرار ارتفـاع معـدلات الأمية في العالم، وخاصةً بين النساء، وتؤكد من جديد أن إتاحة فرص                  )د( 
 ال أمر حاسم الأهمية من أجل التمتع الكامل بالحق في حرية          التعلـيم كاملـةً ومتكافـئةً للفتيات والفتيان والنساء والرج         

 الرأي والتعبير؛
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 : الدول كافةً إلى ما يليتدعو -٤ 

  أعلاه؛١أن تحترم وتكفل احترام الحقوق المشار إليها في الفقرة  )أ( 

وف أن تـتخذ كـل ما يلزم من تدابير لوضع حد لانتهاكات هذه الحقوق وأن تعمل على تهيئة الظر                   )ب( 
الكفيلة بالحيلولة دون حدوث هذه الانتهاكات بطرق منها ضمان امتثال تشريعاتها الوطنية ذات الصلة لالتزاماتها الدولية                

 في مجال حقوق الإنسان وتنفيذها تنفيذاً فعالاً؛

ات أن تكفـل إنصاف ضحايا انتهاكات هذه الحقوق إنصافاً فعالاً، وأن تحقق تحقيقاً فعالاً في التهديد                )ج( 
بالعـنف وأعمـال العنف، ومنها الأعمال الإرهابية، ضد الصحفيين، بما في ذلك في حالات النـزاع المسلح، وأن تقدم                   

 المسؤولين عن هذه الأعمال إلى العدالة؛

أن تكفـل عدم التمييز ضد من يمارسون هذه الحقوق، لا سيما في العمل والإسكان وجهاز القضاء،                  )د( 
 والتعليم، مع إيلاء اهتمام خاص للمرأة؛والخدمات الاجتماعية 

أن تُيِسِّرَ مشاركة المرأة مشاركةً تامةً ومتساويةً وفعالةً، وحرية تواصلها في عملية اتخاذ القرارات على                  )ه( 
تها جمـيع المستويات في مجتمعاتها وفي المؤسسات الوطنية والإقليمية والدولية، بما في ذلك في آليات إدارة التراعات وتسوي                 

 والحيلولة دون نشوبها؛

 أن تحترم حرية التعبير في وسائط الإعلام والإذاعة، وخاصةً استقلال هيئات التحرير في وسائط الإعلام؛ )و( 

أن تتـبع نهجـاً تعدديـاً في الإعـلام من خلال التشجيع على تنويع ملكية وسائط الإعلام ومصادر                  )ز( 
ماهيري، عن طريق جملة أمور منها وضع نظم ترخيص تتسم بالشفافية وأنظمة            المعلومات، بما في ذلك وسائط الإعلام الج      

 فعّالة للتصدي لمسألة انحصار ملكية وسائط الإعلام بلا مبرر في أيدي القطاع الخاص؛

أن تهيـئ وتتـيح بيئة تمكينية يتسنى فيها تنظيم تدريب وتطوير مهني لوسائط الإعلام من أجل تعزيز                   )ح( 
 رأي والتعبير، والقيام بذلك دون خوف من فرض الدولة عقوبات قانونية أو جنائية أو إدارية؛وحماية حرية ال

أن تمتـنع عن اللجوء إلى السجن أو فرض الغرامات على المخالفات المتصلة بالإعلام بما لا يتناسب مع                   )ط( 
 جسامة المخالفة وبما يعد انتهاكاً للقانون الدولي لحقوق الإنسان؛

 ـ  )ي(  الإيدز ولنشر المعلومات /تمد وتنفذ سياسات وبرامج فعّالة للتوعية بفيروس نقص المناعة البشري        أن تع
عـنه وعـن الوقايـة من الإصابة به ومعالجتها، بكل الوسائل المناسبة، بما فيها وسائط الإعلام، على أن تستهدف هذه                     

 السياسات والبرامج فئات محدَّدة معرضة للإصابة به؛

لمشـاركة في تكنولوجـيا المعلومـات والاتصالات، كشبكة الإنترنت، والوصول إليها            أن تيسـر ا    )ك( 
واسـتخدامها على قدم المساواة، مع تطبيق منظور جنساني، وأن تشجع التعاون الدولي الرامي إلى تطوير مرافق وسائط                  

 الإعلام والمعلومات والاتصالات في جميع البلدان؛
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، في إجراءاتها وممارساتها وتشريعاتها لضمان عدم فرض أية قيود على الحق            أن تعيد النظر، عند الضرورة     )ل( 
في حـرية الرأي والتعبير سوى تلك التي ينص عليها القانون وما هو ضروري منها لاحترام حقوق الآخرين وسمعتهم أو                    

 لحماية الأمن القومي أو النظام العام أو الصحة العامة أو الأخلاق؛

اذ مكافحة الإرهاب ذريعة لتقييد الحق في حرية الرأي والتعبير بطرق تتعارض مع             أن تمتـنع عـن اتخ      )م( 
 التزاماتها بمقتضى القانون الدولي؛

 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية تنص         ١٩ من المادة    ٣إن اللجنة، إذ تنوه بأن الفقرة        )ن( 
تبع واجبات ومسؤوليات خاصة، تدعو الدول إلى أن تمتنع عن فرض قيود    على أن ممارسة الحق في حرية الرأي والتعبير تست        

 : من المادة المذكورة على أمور منها٣لا تتفق مع أحكام الفقرة 

مناقشة السياسات الحكومية والنقاش السياسي، والإبلاغ عن حقوق الإنسان ونشاط الحكومة والفساد             `١`
أو مظاهرات سلمية أو أنشطة سياسية، لأغراض منها        في الحكومـة، والاشـتراك في حملات انتخابية         

السلام أو الديمقراطية، والتعبير عن الرأي والاختلاف، أو إبداء الانتماء إلى دين أو معتقد، بما في ذلك                 
 من جانب أشخاص ينتمون إلى أقليات أو إلى فئات ضعيفة؛

ظر نشاط أو إغلاق وسائط الإعلام الـتدفق الحـر للمعلومات والأفكار، بما في ذلك ممارسات مثل ح            `٢`
 المطبوعة أو غيرها من وسائط الإعلام والتعسف في استخدام التدابير الإدارية والرقابة؛

الوصـول إلى تكنولوجـيات المعلومات والاتصالات واستخدامها، بما فيها الإذاعة والتلفزيون وشبكة              `٣`
 الإنترنت؛

سلحة احترام القانوني الإنساني الدولي، بما في ذلك التزاماتها          إلى جميع الأطراف في التراعات الم      تطلـب  -٥ 
 المتعلقة بحماية ضحايا الحرب والبروتوكولين الإضافيين       ١٩٤٩أغسطس  / آب ١٢بموجـب اتفاقـيات جنـيف المؤرخة        

 سلح؛، حيث تنص أحكامها على حماية الصحفيين في حالات التراع الم١٩٧٧يونيه / حزيران٨الملحقين بها والمؤرخين 

بمـا يمكن أن تقدمه ممارسة الحق في حرية التعبير، وخاصة في وسائط الإعلام، بما في ذلك من                  تسـلم    -٦ 
خلال تكنولوجيات المعلومات والاتصالات كشبكة الإنترنت، والاحترام الكامل لحرية التماس المعلومات وتلقيها ونقلها             

ز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، ولكنها          للغـير، مـن إسهام إيجابي في مكافحة العنصرية والتميي         
تعـرب عـن أسفها لنقل بعض وسائط الإعلام صوراً كاذبة أو وصماً سلبياً لأفراد أو جماعات من الأفراد المستضعفين،                    

 ؛ولاستخدام تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، كشبكة الإنترنت، لأغراض تتنافى مع احترام القيم الإنسانية

المقرر الخاص، في نطاق الولاية المسندة إليه، أن يواصل الاضطلاع بأنشطته وفقاً لقرار اللجنة              تدعـو    -٧ 
إلى ) أ (١٧ بشأن حقوق الإنسان والإجراءات المواضيعية، ووفقاً للفقرة         ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٦ المـؤرخ    ٢٠٠٢/٨٤

الأخرى والهيئات المنشأة بموجب الصكوك الدولية المتعلقة       ، لا سيما تعاونه مع الآليات       ٢٠٠٣/٤٢من قرارها   ) و(، و )د(
 بحقوق الإنسان، بما فيها المنظمات الإقليمية والمنظمات غير الحكومية؛
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جميع الدول أن تتعاون تعاوناً تاماً مع المقرر الخاص وأن تساعده على أداء مهامه، وأن تزوده                تناشـد    -٨ 
 ن تستجيب لما يقدمه من طلبات لإجراء زيارات ولتنفيذ توصياته؛بكل المعلومات اللازمة التي يطلبها، وأ

 مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، والأفرقة العاملة، والممثلين، والمقررين           تدعـو مجـدداً    -٩ 
 ولايته، إلى إيلاء    الخاصين التابعين للجنة، والهيئات المنشأة بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان ، كلاً في إطار              

 الاهتمام لحالة الأشخاص الذين انتُهك حقهم في حرية الرأي والتعبير؛

 باشتراك المقرر الخاص في المرحلة الأولى من مؤتمر القمة العالمي لمجتمع المعلومات، وتؤكد أهمية               ترحب -١٠ 
 إلى كل منهما، في المرحلة الثانية من مؤتمر         المشـاركة النشـطة للمقرر الخاص والمفوضة السامية، في إطار الولاية المسندة           

نوفمبر / تشرين الثاني  ١٨ إلى   ١٦القمـة العالمي، بما في ذلك الاجتماعات التحضيرية المقرر عقدها في تونس في الفترة من                
 ، لتقديم المعلومات والخبرة في المسائل المتصلة بالحق في حرية الرأي والتعبير؛٢٠٠٥

لأمين العام أن يقدم إلى المقرر الخاص ما يلزمه من مساعدة للنهوض بولايته بفعالية،               إلى ا  تطلب مجدداً  -١١ 
 لا سيما بوضع قدرٍ وافٍ من الموارد البشرية والمادية تحت تصرفه؛

 إلى المقرر الخاص أن يقدم إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين تقريراً يتناول الأنشطة المتصلة                تطلـب  -١٢ 
 .قرر مواصلة النظر في هذه المسألة في تلك الدورةبولايته، وت

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

 .]انظر الفصل الحادي عشر. اعتمد بدون تصويت[

   حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل، وبخاصة قضاء الأحداث-٢٠٠٤/٤٣

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

هد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،  إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والع   إذ تشـير   
  من العهد الأخير،٦المادة وخاصة والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية وبروتوكوليه الاختياريين، 

 ٣ المـبادئ ذات الصـلة المنصوص عليها في اتفاقية حقوق الطفل، ولا سيما المواد                وإذ تضـع في اعتـبارها      
 مـنها، وكذلك الأحكام ذات الصلة من اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة                 ٤٠ و ٣٩ و ٣٧و

القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري، واتفاقية القضاء على جميع                 
  العديد من المقاييس والمعايير الدولية الأخرى في ميدان إقامة العدل، بالإضافة إلىأشكال التمييز ضد المرأة،

 باعتماد الجمعية العامة لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد وإذ تدعو إلى دخولها حيز النفاذ في                وإذ ترحـب   
 أقرب وقت ممكن،
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"بشأن بند جدول الأعمال المعنون       بالمناقشات المفتوحة التي أجراها مجلس الأمن        وإذ تحـيط علما مع التقدير      

 ،"دور الأمم المتحدة: العدالة وسيادة القانون

مواجهة تحديات  : إلى الأحكام ذات الصلة بإقامة العدل في إعلان فيينا بشأن الجريمة والعدالة            وإذ تلفـت الانتباه    
العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز    القـرن الحـادي والعشـرين، وفي إعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين اعتمدهما المؤتمر               

 العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، وإلى تنفيذ هذه الأحكام،

 المرفقة بقرار المجلس الاقتصادي ة، الجنائيالعدالة إلى المبادئ التوجيهية للعمل المتعلق بالأطفال في نظام      وإذ تشـير   
المعني بالمشورة والمساعدة التقنيتين في تنسيق  ال، وإلى إنشاء فريق     ١٩٩٧يوليه  / تموز ٢١ المؤرخ   ١٩٩٧/٣٠والاجـتماعي   

  وإلى اجتماعاته اللاحقة،قضاء الأحداثمجال 

 إلى إعـلان فييـنا عن دور القضاة في تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية              وإذ تلفـت الانتـباه     
A/58/618) وS/2003/1145 دولية رفيعة المستوى احتفالا بالذكرى السنوية العاشرة للمؤتمر        الذي اعتمد في ندوة     ) ، المرفق

 ،١٩٩٣العالمي لحقوق الإنسان المعقود عام 

في وخاصة   أهمية ضمان احترام سيادة القانون وحقوق الإنسان في مجال إقامة العدل،             وإذ تضـع في اعتـبارها      
  في بناء السلام والعدل،حالات ما بعد انتهاء الصراع، بوصف ذلك إسهاماً ذا أهمية حاسمة

أثناء  والنساء في إقامة العدل، لا سيما       للأطفال والأحداث  الخاص اليقظة إزاء الوضع      شدة  الحاجة إلى  وإذ تعـي   
  والظلم والإذلال،العنف والأذىإمكانية تعرضهم لشتى أشكال إزاء فترة حرمانهم من الحرية، و

في جميع القرارات المتعلقة     يجب أن تكون اعتباراً رئيسياً       ضلىالفالطفل  صالح  أن مراعاة م   وإذ تؤكـد من جديد     
 عدم اللجوء إلى حرمان الأطفال والأحداث من حريتهم إلا كملاذ أخير            ، بوجه خاص،  بالحـرمان من الحرية، وأنه ينبغي     

 قدر  ركباضمان فصل الأحداث عن ال    إذ تؤكد من جديد الحاجة إلى       ولأقصـر فـترة مناسـبة، خاصة قبل المحاكمة، و         
 ، في حالة القبض عليهم أو احتجازهم أو سجنهم، ما لم يكن عدم الفصل من مصلحة الطفل الفضلى،المستطاع

 أبريل/ نيسان ٢٣ المؤرخ   ٢٠٠٢/٤٧ إلى قـراراتها السـابقة بشأن هذا الموضوع، وأحدثها القرار            وإذ تشـير   
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢  المؤرخ٥٨/١٨٣، وإلى قرارات الجمعية العامة، وآخرها القرار ٢٠٠٢

 ؛)E/CN.4/2004/51( بتقرير الأمين العام تحيط علماً -١ 

 أهمية التنفيذ الكامل والفعال لجميع معايير الأمم المتحدة المتصلة بحقوق الإنسان في             تؤكـد من جديد    -٢ 
 مجال إقامة العدل؛

يمة والعدالة الجنائية اهتماما خاصاً بأكثر      بـأن يولي مؤتمر الأمم المتحدة الحادي عشر لمنع الجر         توصـي    -٣ 
السـبل فعالـية في استخدام تلك المقاييس والمعايير والعمل بها، لا سيما فيما يتعلق بقضاء الأحداث، بما في ذلك في مجال        

 المساعدة التقنية المتعلقة بسيادة القانون وإصلاح نظام العدالة الجنائية؛
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  والقضائية الأعضاء ألا تألو جهداً في توفير الآليات والإجراءات التشريعية         إلى جميع الدول     تكرر دعوتها  -٤ 
، وتدعو في هذا السياق لجنة منع الجريمة        الفعالـة وغيرها، فضلاً عن الموارد الكافية، لتأمين تنفيذ هذه المعايير تنفيذاً كاملاً            

ا باستخدام معايير ومقاييس الأمم المتحدة في مجال منع         والعدالـة الجنائية إلى أن تولي في دورتها الثالثة عشرة اهتماما خاص           
 ؛الجريمة والعدالة الجنائية وتطبيقها بانتظام

الحكومات أن تدرج إقامة العدل في خططها الإنمائية الوطنية كجزء لا يتجزأ من عملية التنمية،               تناشد   -٥ 
تدعو المجتمع الدولي إلى    ، و  وحماية حقوق الإنسان    بغية تعزيز  المساعدة القضائية وأن تخصص موارد كافية لتقديم خدمات       

 الاستجابة لطلبات الحصول على المساعدة المالية والتقنية من أجل دعم وتعزيز إقامة العدل؛

وصون تحقيق عـلى الحاجـة الخاصة إلى بناء القدرات الوطنية في مجال إقامة العدل، لا سيما            تشـدد  -٦ 
والشرطة الجهاز القضائي   قانون في حالات ما بعد الصراع، وذلك من خلال إصلاح           تمعات وسيادة ال  الاسـتقرار في المج   

 إلى الاستفادة من المساعدة التقنية المقدمة  في هذا الصددالدول، وتدعو إصلاح قضاء الأحداثفضلاً عن ،  السجونونظام  
، لا  سية الوطنية في مجال إقامة العدل     مـن وكالات وبرامج الأمم المتحدة ذات الصلة بغية تعزيز القدرات والهياكل الأسا            

 ؛سيما قضاء الأحداث

إلى الدول أن تنفذ التدابير الواردة في الفرع الثاني عشر بشأن تدابير قضاء الأحداث في خطط                 تطلـب  -٧ 
 الحادي  مواجهة تحديات القرن  : مواجهة تحديات القرن الحادي والعشرين      : العمل لتنفيذ إعلان فيينا بشأن الجريمة والعدالة      
 ؛ ٢٠٠٢يناير / كانون الثاني٣١ المؤرخ ٥٦/٢٦١والعشرين، التي اعتمدتهـا الجمعية في قرارها 

، بما في ذلك التدريب      شامل ومستمر في مجال حقوق الإنسان       الحكومـات إلى توفير تدريب     تدعـو  -٨ 
وعند الاقتضاء،  ،  وحقوق الطفل   الفوارق بين الجنسين   المتخصـص في مجـال مناهضة العنصرية وتعدد الثقافات ومراعاة         

موظفي  و الاجتماعيينوالأخصائيين   لجميع القضاة والمحامين والمدعين العامين    التدريـب في مجال القانون الإنساني الدولي        
ة، وترحب في هذا    الدوليالعاملون في المؤسسات الميدانية      المعنيين، بمن فيهم الموظفون       وسائر المهنيين  أفراد الشرطة الهجرة و 

حقوق الإنسان في مجال    "و" حقوق الإنسان وإنفاذ القوانين   "السـياق بإصدار كُتيّبات منهجية ذات صلة بالموضوع مثل          
أعدتها مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان بالاشتراك مع رابطات         " حقوق الإنسان والسجون  "و" إقامـة العدل  

 ؛مهنية وخبراء ومتمرسين

ء اهتمام خاص لما يترتب على العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما             الدول على إيلا   تحـث  -٩ 
يتصل بذلك من تعصب من آثار سلبية على إقامة العدل والمحاكمة التريهة، وعلى القيام بحملات على النطاق الوطني، من                   

بمقتضى الاتفاقية الدولية للقضاء على     جملـة تدابير أخرى، لزيادة الوعي في أجهزة الدولة وفي أوساط موظفيها بالتزاماتهم              
 جميع أشكال التمييز العنصري وغيرها من الصكوك ذات الصلة؛

أن على الدول أن تكفل امتثال أي من التدابير التي تتخذها لمكافحة الإرهاب، بما في ذلك في                 تؤكـد    -١٠ 
الدولي، لا سيما القانون الدولي للاجئين      مجـال إقامـة العـدل، لا سيما في قضاء الأحداث، لالتزاماتها بموجب القانون               

والقانون الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان الدولي، بما في ذلك اتفاقية حقوق الطفل والبروتوكول الاختياري الملحق                
 بها بشأن إشراك الأطفال في التراعات المسلحة؛
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ق عقوبة الإعدام أو السجن المؤبد دون        الدول على أن تكفل، في تشريعاتها وممارساتها، عدم تطبي         تحث -١١ 
 إمكانية الإفراج عند المعاقبة على جرائم يرتكبها أشخاص دون الثامنة عشرة من العمر؛

كرامته معاملةً تصون له حقوقه و لقانون في نزاع مع ا معاملـة كـل طفل أو حدث   بوجـوب  تقـر  -١٢ 
، وتطلب  إقامة العدل في مجال   قوق الإنسان   بحذات الصلة   الدولية  يير  المعا، وفقاً لمبادئ القانون الدولي، بما فيها        واحتياجاته

إلى الـدول الأطـراف في اتفاقـية حقوق الطفل التقيد الصارم بمبادئها وأحكامها وتحسين المعلومات المتعلقة بحالة قضاء            
 الأحداث؛

 لحقوق الإنسان،   الحكومـات والهيـئات الدولية والإقليمية ذات الصلة، والمؤسسات الوطنية         تدعـو    -١٣ 
والمـنظمات غـير الحكومية إلى زيادة الاهتمام بموضوع النساء والبنات في السجون، بما في ذلك المسائل المتعلقة بأطفال                   
النسـاء الموجـودات في السجون، بغرض تحديد المشاكل الرئيسية وسبل معالجتها، وتشير إلى ما اقترحته اللجنة الفرعية                  

، من إعداد ورقة عمل عن هذه ٢٠٠٣أغسطس / آب١٣ المؤرخ ٢٠٠٣/١٠٤سان  في مقررها لتعزيز وحماية حقوق الإن
 المسألة؛

 بالأنشطة الهامة التي تضطلع بها لجنة حقوق الطفل، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، ومفوضية           ترحـب  -١٤ 
، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي في ريمةومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والج   الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان،      

 التنسيق   يواصلا تعزيز  أنلحقوق الإنسان   السامية  الأمم المتحدة   الأمين العام ومفوضة     وتطلب إلى    مجـال قضاء الأحداث،   
 ؛ال هذا المجعلى صعيد المنظومة في

لمتصلة ببناء القدرات الوطنية في     بالمفوضة السامية أن تعزز الخدمات الاستشارية والمساعدة التقنية ا         تهيب -١٥ 
مجـال إقامة العدل، ولا سيما قضاء الأحداث، وأن تضع على سبيل الأولوية برنامج عمل لتيسير تبادل الخبرات فيما بين                    
القضـاة بشأن دورهم في حماية حقوق الإنسان وتعزيزها، وذلك بجملة أمور منها تجميع القرارات الرئيسية الصادرة عن                  

 دولية لحقوق الإنسان وإجراء مشاورات دورية بين القضاة على الصعيد الدولي والإقليمي ودون الإقليمي؛المحاكم ال

الممارسات الوطنية في جميع مناطق العالم       وأ بقلق لجنة حقوق الطفل إزاء كون التشريعات         تحيط علماً  -١٦ 
فاقية حقوق الطفل المتصلة بإدارة قضاء      ، أحكام ات  كثيرة القانونية لا تعكس، في حالات       مسـتوى كـل النظم    عـلى   و

قضاء الأحداث، خاصة من    الوطنية ل نظم  ال بشأن تحسين    توصيات ملموسة  لجنة حقوق الطفل     بتقديمترحب  ، و الأحداث
 الخدمات تقديملأمم المتحدة، بما في ذلك المعنية التابعة لكيانات غيرها من الخـلال إجـراءات تقـوم بها الأمانة العامة و       

 رية والمساعدة التقنية؛الاستشا

 بتعـيين خبير مستقل للإشراف على دراسة عالمية بشأن العنف ضد الأطفال، بما فيه العنف                ترحـب  -١٧ 
 الممارس في سياق إقامة العدل؛

العدل وتوفير التدريب في هذا     مجال إقامة    للأطفال والأحداث في     الخاصة أن زيادة الوعي بالحالة      تؤكد -١٨ 
 ـ   لشـأن ا  ، وتشجع على توزيع الدليل التدريبي     املين حـاسمين في تعزيز تنفيذ المعايير الدولية في هذا الميدان           يعتـبران ع

 على أوسع  ،"دليل المعايير الدولية وأفضل الممارسات    : الأمم المتحدة وقضاء الأحداث   "بشـأن قضـاء الأحداث المعنون       
 ؛نطاق ممكن
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المشتركة في مجال قضاء الأحداث خلال الاجتماع       بالتركيز على أفضل الممارسات والأدوات      ترحـب    -١٩ 
 يزيد من   فريق التنسيق أن  ، وتطلب إلى    المشورة والمساعدة التقنيتين في مجال قضاء الأحداث      بالمعني  المقـبل لفريق التنسيق     

، ضاء الأحداث لتعاون التقني في مجال ق    دليل ل جهوده الرامية إلى إعداد     التعاون بين الشركاء المعنيين وتشجعه على تكثيف        
 ؛الميدانوتنسيق برامج المساعدة في هذا الاحتياجات وإجراء التدريب  في تحديد من شأنه المساعدة

مواصلة إيلاء اهتمام خاص للمسائل المتعلقة       إلى المسؤولين عن الإجراءات الخاصة التابعة للجنة         تطلب -٢٠ 
قضاء الأحداث، والتقدم، عند الاقتضاء، بتوصيات محددة  ذلك ا في بم،إقامة العدلفي مجال بالحماية الفعالة لحقوق الإنسان 

 في هذا الصدد، بما في ذلك مقترحات لاتخاذ تدابير في مجال الخدمات الاستشارية والمساعدة التقنية؛

جمـيع الجهـات المعنية في منظومة الأمم المتحدة، والمنظمات الحكومية الدولية، والمنظمات             تشـجع    -٢١ 
 والمنظمات غير الحكومية، بما فيها الرابطات المهنية، على مواصلة تطوير وتنسيق أنشطتها المتعلقة بتعزيز حقوق                الإقليمية،

الإنسان في مجال إقامة العدل، لا سيما قضاء الأحداث، متناولةً على سبيل الأولوية احتياجات القضاة، ومراعيةً إعلان فيينا 
 الإنسان والحريات الأساسية؛عن دور القضاة في تعزيز وحماية حقوق 

 عن التدابير العملية المتخذة     تقريراً الثالثة والستين الأمين العام أن يقدم إلى اللجنة في دورتها          إلى   تطلـب  -٢٢ 
من أجل مساعدة البلدان في تعزيز نظم إقامة العدل فيها، لا سيما قضاء              والأنشـطة المزمع القيام بها على صعيد المنظومة       

 ؛ا في ذلك في حالات ما بعد الصراع، مع التركيز بشكل خاص على ضرورة تعزيز دور القضاةالأحداث، بم

تقاريره عن إدارة قضاء الأحداث     الثالثة والستين    للجنة في دورتها     تيحالأمين العام أن ي   إلى   تطلب أيضاً  -٢٣ 
 لجنة منع الجريمة    الأحداث، المقدمة إلى    في مجال قضاء   تينيوعـن أنشـطة فـريق التنسيق المعني بالمشورة والمساعدة التقن          

 ؛والعدالة الجنائية

 ،استقلال القضاء " المعنون   في إطار البند الفرعي    الثالثة والستين    النظر في هذه المسألة في دورتها      تقـرر  -٢٤ 
 . من بند جدول الأعمال المناسب" والإفلات من العقاب، العدلقامةوإ

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

 .]انظر الفصل الحادي عشر. اعتمد بدون تصويت[

   حقوق الإنسان والإرهاب-٢٠٠٤/٤٤

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 بميـثاق الأمـم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، وإعلان مبادئ القانون الدولي المتعلقة          إذ تسترشـد   
 مم المتحدة، والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان،بالعلاقات الودية والتعاون فيما بين الدول وفقاً لميثاق الأ
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 إلى الإعلان الصادر بمناسبة الذكرى السنوية الخمسين لإنشاء الأمم المتحدة والإعلان المتعلق بالتدابير  وإذ تشـير   
 سعة والأربعين الرامـية إلى القضـاء عـلى الإرهاب الدولي، اللذين اعتمدتهما الجمعية العامة في دورتيها الخمسين والتا                

 على التوالي،

 في ٢٠٠٠سبتمبر / أيلول٨ إلى إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية الذي اعتمدته الجمعية العامة في وإذ تشير أيضاً 
 دورتها الخامسة والخمسين،

يونيه /ن إلى إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في حزيرا             وإذ تشير كذلك   
١٩٩٣ (A/CONF.157/23)، 

 إلى جميع القرارات السابقـة الصـادرة عن الجمعية العامة بشأن مسألة الإرهاب، لا سيما القرارات               وإذ تشير  
 ٤٩/١٨٥، و ١٩٩٣ديسمبر  / كانون الأول  ٢٠ المؤرخ   ٤٨/١٢٢، و ١٩٩١ديسمبر  / كانون الأول  ٩ المـؤرخ    ٤٦/٥١

 المؤرخ  ٥١/٢١٠، و ١٩٩٥ديسمبر  / كانون الأول  ٢٢ المؤرخ   ٥٠/١٨٦ و ،١٩٩٤ديسمبر  / كانون الأول  ٢٣المـؤرخ   
 ٥٤/١١٠ و ٥٤/١٠٩، و ١٩٩٧ديسمبر  / كانون الأول  ١٢ المؤرخ   ٥٢/١٣٣،  و  ١٩٩٦ديسمبر  / كـانون الأول   ١٧

 المؤرخ  ٥٥/١٥٨، و ١٩٩٩ديسمبر  / كانون الأول  ١٧ المؤرخ   ٥٤/١٦٤، و ١٩٩٩ديسمبر  / كانون الأول  ٩المؤرخـين   
، وإذ تحيط علما بقرار الجمعية      ٢٠٠١ديسمبر  / كانون الأول  ١٩ المؤرخ   ٥٦/١٦٠، و ٢٠٠٠ديسمبر  / كانون الأول  ١٢
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢ المؤرخ ٥٨/١٧٤

/  نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠١/٣٧، و٢٠٠٠أبريل / نيسان٢٠ المؤرخ ٢٠٠٠/٣٠ إلى قراراتها هي     وإذ تشير أيضاً   
 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٣٧، و٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٢ المؤرخ ٢٠٠٢/٣٥، و٢٠٠١أبريل 

 تزايد الارتباط بين الجماعات الإرهابية وغيرها من المنظمات الإجرامية العاملة في الاتجار             وإذ تلاحظ ببالغ القلق    
 خطيرة  غير المشروع بالأسلحة والمخدرات على الصعيدين الوطني والدولي، فضلاً عما ينجم عن ذلك من ارتكاب جرائم               

 كالقتل والابتزاز والخطف والاعتداء وأخذ الرهائن والسرقة،

 إمكانية استغلال الجماعات الإرهابية للتكنولوجيات الجديدة في تيسير أعمال          وإذ تـثير جـزعها بوجه خاص       
 الإرهاب التي قد تسفر عن أضرار جسيمة، ومنها وقوع خسائر فادحة في الأرواح،

 الذي  ٢٠٠١سبتمبر  / أيلول ٢٨المؤرخ  ) ٢٠٠١(١٣٧٣لس الأمن قد اعتمد القرار       أن مج  وإذ تضع في اعتبارها    
 الذي اعتمد   ٢٠٠١نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٢المؤرخ  ) ٢٠٠١(١٣٧٧يطالب الدول باتخاذ تدابير ضد الإرهاب، والقرار        

 به المجلس إعلاناً بشأن الجهود العالمية لمكافحة الإرهاب،

 بجميع أشكاله ومظاهره، أينما ارتُكب وأياً كان مرتكبوه، لا يمكن أبداً تبريره بأي            بأن الإرهاب  واقتـناعاً منها   
 حال، بما في ذلك اعتباره وسيلة لتعزيز وحماية حقوق الإنسان،

  أن أهم حقوق الإنسان وأولها هو الحق في الحياة،وإذ تضع في اعتبارها 
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 ومظاهره يخلق بيئة تقضي على مثال الإنسان الحرّ         أن الإرهاب بجميع أشكاله      وإذ تضـع في اعتـبارها أيضـاً        
 الـذي يتمـتع بالعـيش في مـأمن من الخوف والعوز، وتجعل من الصعب على الدول أن تعزز وتحمي حقوق الإنسان                     

 والحريات الأساسية،

دني  أن الإرهاب يشكل في حالات كثيرة تحدياً خطيراً للديمقراطية والمجتمع الم           وإذ تضـع في اعتـبارها كذلك       
 وسيادة القانون،

 تصاعد وتواصل الأعمال الإرهابية في العديد من بقاع العالم، وهي أعمال تأثر بها العديد من                وإذ يـثير جزعها    
 المدنيين ، فضلاً عن أنها تشكل  تهديداً للسلم والأمن الدوليين،

نسان والحريات الأساسية وضمان     أن على جميع الدول التزاماً بتعزيز وحماية جميع حقوق الإ          وإذ تكرر تأكيدها   
 التنفيذ الفعال لالتزاماتها القائمة بموجب القانون الإنساني الدولي،

 لتعرض عدد كبير من المدنيين للقتل والذبح والتشويه على يد الإرهابيين في أعمال وإذ تعرب عن استيائها البالغ 
 عنف وإرهاب عشوائية لا يمكن تبريرها في أي ظرف من الظروف،

 تكثيف الكفاح ضد الإرهاب بجميع أشكاله ومظاهره على الصعيد الوطني وتعزيز التعاون             وإذ تؤكـد ضرورة    
الدولي الفعال في مكافحة الإرهاب وفقاً لأحكام القانون الدولي، بما فيها ما يقع على عاتق الدول من التزامات ذات صلة                    

 الدولي، وتعزيز دور الأمم المتحدة في هذا الصدد،بموجب قانون حقوق الإنسان الدولي والقانون الإنساني 

 الحاجـة إلى تحسـين التعاون الدولي في المسائل الجنائية والتدابير الوطنية من أجل التصدي لمشكلة                 وإذ تـدرك   
 الإفلات من العقاب التي يمكن أن تسهم في استمرار حدوث أعمال الإرهاب،

لإرهاب يتناول طابعه الحالي والمتحول من خلال تبادل المعلومات في           أهمية اعتماد نهج شامل لمكافحة ا      وإذ تؤكد  
حيـنها والإنـذار المبكر وإنفاذ القوانين بشكل ملائم وتعزيز رقابة الشرطة والضبط الفعال للحدود ومنع تمويل الإرهاب       

 وبناء قدرة الدول في هذه المجالات،

من جانب مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة         بإطلاق البرنامج العالمي لمكافحة الإرهاب       وإذ ترحب  
 كإطار لأنشطته التنفيذية في مجال الإرهاب، بما في ذلك مشاريعه التقنية بشأن تعزيز النظام القانوني لمكافحة الإرهاب،

مالاً إرهابية،   أن على الدول أن تمنع توفير ملاذ آمن لمن يمولون أو يدبّرون أو يدعمون أو يرتكبون أع                 وإذ تؤكد  
 أو لمن يوفرون لهم الملاذ الآمن،

 أن كل التدابير التي تُتخذ لمكافحة الإرهاب يجب أن تتفق اتفاقاً تاماً مع أحكام القانون                وإذ تؤكـد من جديد     
 الدولي، بما فيها المعايير والالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان،

 به الجماعات الإرهابية من انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان،  إزاء ما ترتكوإذ يساورها بالغ القلق 
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 على إدراك المجتمع الدولي المتزايد لما يترتب على الإرهاب بجميع أشكاله ومظاهره من آثار سلبية على              وإذ تشدد  
كرسّة  في ميثاق    التمـتع الكامل بحقوق الإنسان والحريات الأساسية وعلى ترسيخ سيادة القانون والحريات الديمقراطية الم             

 الأمم المتحدة والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان،

 بما استجد من مبادرات منذ انعقاد دورتها السابقة بشأن مسألة حقوق الإنسان والإرهاب على               وإذ تحيط علماً   
عدم الانحياز لمكافحة الصـعد الدولـية والأقاليمـية والوطنية كما يدل على ذلك الالتزام الذي تعهدت به حركة بلدان           

الإرهـاب، والذي أعربت عنه خلال المؤتمر الثالث عشر لرؤساء دول وحكومات بلدان حركة عدم الانحياز، المعقود في                   
 ،٢٠٠٣فبراير /كوالالمبور في شباط

  إزاء الميل إلى ربط الإرهاب والعنف بالدين،وإذ يساورها القلق 

نة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان من عمل في مسألة الإرهاب،            ما قامت به اللج    وإذ تـأخذ في اعتبارها     
وإذ تلاحـظ في هـذا السياق بقلق أن تقارير المقررة الخاصة المكلفة بإجراء دراسة شاملة عن مسألة الإرهاب وحقوق                    

للأمم المتحدة على الرغم من     الإنسان والتابعة للجنة الفرعية لم تعمم إلا بلغة واحدة وأنها لم تصدر بجميع اللغات الرسمية                
 أن اللجنة الفرعية قد طلبت ذلك صراحة،

 لكل أعمال الإرهاب وأساليبه وممارساته، بصرف النظر عن دوافعها،          تكـرر تأكـيد إدانتها القاطعة      -١ 
حقوق وبجمـيع أشـكالها ومظاهـرها، أينما وأنّى ارتُكبت وأياً كان مرتكبوها، بوصفها أعمالاً ترمي إلى القضاء على                   

الإنسـان والحـريات الأساسية والديمقراطية وتهدد السلامة الإقليمية للدول وأمنها وتزعزع استقرار الحكومات المشكَّلة               
بالطـرق المشـروعة وتقـوض أركـان المجـتمع المدني التعددي وسيادة القانون وتخلِّف آثاراً ضارة بالتنمية الاقتصادية            

 والاجتماعية للدول؛

أن لكل شخص الحق في الحماية من الإرهاب وتدين بشدة انتهاكات الحق في الحياة               تؤكـد مجـدداً    -٢ 
 والحرية والأمن؛

  مع ضحايا الإرهاب وأسرهم؛تعرب عن تضامنها -٣ 

 التحريض على أعمال الكراهية العرقية والعنف والإرهاب؛تدين  -٤ 

والتي تعتبر أن   ) A/58/533(معية العامة    بالآراء التي أعرب عنها الأمين العام في تقريره إلى الج          ترحـب  -٥ 
 الإرهاب في حد ذاته انتهاك لحقوق الإنسان؛

 ربط الإرهاب بأي دين أو جنسية أو ثقافة؛ترفض  -٦ 

 الـدول على الوفاء بالتزاماتها بموجب ميثاق الأمم المتحدة على نحو يتفق اتفاقاً تاماً مع القانون                 تحـث  -٧ 
 والالتزامات المتعلقة بحقوق الإنسان والقانون الإنسان الدولي، لمنع الإرهاب ومكافحته والقضاء      الدولي، بما في ذلك المعايير    

علـيه بجمـيع أشكاله ومظاهره، أينما وأنّى ارتُكب وأياً كان مرتكبوه، وتطلب إلى الدول القيام، عند الاقتضاء، بتعزيز                   
 تشريعاتها لمكافحة الإرهاب بجميع أشكاله ومظاهره؛

  جميع الأعمال الإرهابية ضد الممتلكات الفردية والنصب التذكارية الوطنية والمعالم التاريخية؛ن بشدةتدي -٨ 
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الدول على تعزيز التعاون على الصعيدين الإقليمي والدولي في مكافحة الإرهاب بجميع أشكاله             تحـث    -٩ 
 والقانون الإنساني الدولي، بهدف القضاء ومظاهـره، وفقاً للالتزامات الدولية ذات الصلة بموجب صكوك حقوق الإنسان  

 على الإرهاب بجميع أشكاله ومظاهره، ومواصلة تعزيز التعاون بغية إحالة الإرهابيين إلى القضاء؛

إلى الدول أن تتخذ التدابير المناسبة وفقاً للأحكام ذات الصلة في القانون الوطني والدولي، بما في                تطلب   -١٠ 
قوق الإنسان، قبل منح مركز اللاجئ بغية ضمان ألا يكون طالب اللجوء قد دبَّر أو يسَّر ارتكاب                 ذلك المعايير الدولية لح   

أعمال إرهابية أو شارك في ارتكابها، وبغية العمل، وفقاً للقانون الدولي، على ضمان عدم سوء استخدام مركز اللاجئ من 
عتراف بادعاء دوافع سياسية كأساس لرفض طلبات تسليم        قبل مرتكبي أو منظمي أو ميسّري الأعمال الإرهابية، وعدم الا         

 الإرهابيين المزعومين؛

الـدول ومفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين على إعادة النظر، في إطار الاحترام              تحـث    -١١ 
لّة وجيهة وموثوقة   الكـامل للضمانات القانونية، في سلامة أي قرار يتخذ بمنح مركز اللجوء في حالة معينة إذا برزت أد                 

 تفيد أن الشخص المعني بالأمر قد دبّر أو يسّر ارتكاب أعمال إرهابية أو شارك في ارتكابها؛

 مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان إلى الاستجابة لطلبات المساعدة والمشورة التي ترد              تدعو -١٢ 
والالتزامات القائمة في مجال حقوق الإنسان لدى الاضطلاع بتدابير         مـن الحكومات المهتمة ضماناً للامتثال التام للمعايير         

 لمكافحة الإرهاب؛

جميع آليات وإجراءات حقوق الإنسان ذات الصلة، حسب الاقتضاء، على أن تتناول في تقاريرها              تحث   -١٣ 
 ا؛المقبلة إلى اللجنة العواقب المترتبة على أعمال الجماعات الإرهابية وأساليبها وممارساته

 إلى المفوضية السامية أن تعمم، بجميع اللغات الرسمية، تقارير المقررة الخاصة المعنية بالإرهاب              تطلـب  -١٤ 
 وحقـوق الإنسان والتابعة للجنة الفرعية، وتتطلع إلى تسلّم تقريرها النهائي، وتكرر في هذا السياق الطلب الذي وجهته                 

إلى المقررة الخاصة كل ما يلزم من مساعدة لإجراء مشاورات مع الدوائر             إلى الأمين العام أن يقدم       ٢٠٠٣/٣٧في قرارها   
 والهيـئات المختصـة في مـنظومة الأمـم المـتحدة، ولا سيما منها الدوائر والهيئات الموجودة في نيويورك وفيينا، كي                    

 تستكمل تقريرها؛

 بأية دراسة عن الإرهاب قد المفوضية السامية، في معرض نظرها في المسألة ولدى الاضطلاع  إلىتطلب -١٥ 
تُكلَّف بإعدادها، وفي القيام بأنشطتها المتصلة بمسألة الإرهاب، أن تعتمد نهجاً شاملاً، ولا سيما بإيلاء كل الاهتمام على                  

 سان؛قدم المساواة للمسائل التي أُثيرت في هذا القرار، وذلك فيما يتعلق بالأثر الخطير للإرهاب على تمتع الأفراد بحقوق الإن

 .إبقاء المسألة قيد نظرها في دورتها الحادية والستينتقرر  -١٦ 

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

  صوتاً،١٤ صوتاً مقابل ٣١اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل الحادي عشر.  أعضاء عن التصويت٨وامتناع 
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   الاتجار بالنساء والفتيات-٢٠٠٤/٤٥

 ،نإن لجنة حقوق الإنسا

 بإعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية، وخاصةً بما أعرب عنه رؤساء الدول والحكومات من عزم على                إذ تذكّـر   
 تكثيف الجهود لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية بكل أبعادها، بما في ذلك الاتجار بالبشر،

لجنة بشأن مشكلة الاتجار بالنساء الة والقرارات السابقة التي اعتمدتها الجمعية العام    بجمـيع   أيضـاً   إذ تذكـر    و 
بما في ذلك إعادة تأكيد هذه القرارات على المبادئ الواردة في صكوك وإعلانات حقوق الإنسان ذات الصلة،                 والفتيات،  

اقية فضلاً عن البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشأن بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعة، واتف           
 حظر الاتجار بالأشخاص واستغلال دعارة الغير،

ببدء نفاذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكول منع وقمع ومعاقبة              وإذ ترحـب     
بر ديسم/ كانون الأول  ٢٥ و ٢٠٠٣سبتمبر  / أيلول ٢٩الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، المكمل للاتفاقية في         

  على التوالي،٢٠٠٣

بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال، الواردة في الوثائق التي         بالاتجار  الأحكـام المتعلقة     وإذ تعـيد تأكـيد     
 تمخضت عنها المؤتمرات الدولية ومؤتمرات القمة ذات الصلة،

الجنس، بما في ذلك    الحاجة الماسة للقضاء على جميع أشكال العنف الجنسي والاتجار ب          وإذ تؤكـد مـرة أخرى      
وتتنافى مع  تشكل انتهاكا وتعطيلا أو إلغاء لتمتع ضحايا الاتجار بحقوق الإنسان والحريات الأساسية             لأغراض البغاء، التي    

 ،كرامة الكائن البشري وقدره، وذلك عن طريق اعتماد تدابير فعالة وطنياً وإقليمياً ودولياً

ة خاصة للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل          أن ضحايا الاتجار يتعرضون بصور     وإذ تـدرك   
 بذلك من تعصب،

 أن النساء والفتيات كثيراً ما يتعرضن لأشكال متعددة من التمييز على أساس جنسهن، فضلاً               وإذ تلاحظ بقلق   
  عن أصلهن، وخاصة حين يكن من ضحايا الاتجار بالأشخاص،

 ون الثنائي ودون الإقليمي والإقليمي في التصدي لمشكلة الاتجار بالأشخاص،           بأهمـية آليات ومبادرات التعا     وإذ تسـلم  
وآخرها المؤتمر الوزاري الإقليمي الثاني المعني      (ولا سيما النساء والأطفال، وإذ تحيط علماً بالجهود المبذولة في هذا الصدد،             

 ٣٠ إلى ٢٨لمعقود في بالي بإندونيسيا، من      بتهريـب البشر والاتجار بالأشخاص وما يتصل بذلك من جرائم عبر وطنية، ا            
مايو / أيار٣٠ و٢٩؛ والمؤتمر الإقليمي الثامن المعني بالهجرة المعقود في كانكون بالمكسيك، يومي         ٢٠٠٣أبـريل   /نيسـان 
 في إطـار عملية بويبلا، وكذلك خطة العمل لمكافحة الاتجار بالبشر التي أقرها الاجتماع الوزاري الحادي عشر                  ٢٠٠٣
 ).٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢ و١مة الأمن والتعاون في أوروبا، المعقود في ماستريخت بهولندا، يومي لمنظ
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الاتجار لمنع ومكافحة   بأن الجهود العالمية، بما في ذلك التعاون الدولي وبرامج المساعدة التقنية              أيضاً وإذ تسـلم   
 جميع حكومات بلدان المنشأ   من  سياً قوياً وتعاوناً نشطاً     لنسـاء والأطفال، تتطلب التزاماً سيا     لا سـيما ا   بالأشـخاص، و  

  والمقصد،العبورو

، وما يتسم   لمنع ومكافحة الاتجار بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال        الحاجة إلى اتباع نهج عالمي       وإذ تؤكد  
لك عن أساليب عمل    ة وإعداد دراسات شاملة، بما في ذ      ـات بصورة منهجي  ـبـه مـن أهمية في هذا الصدد جمع البيان         

 شبكات الاتجار،

 بالعمل الذي تضطلع به المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية في جمع المعلومات عن               وإذ تعترف  
المأوى للنساء والأطفال المتجر بهم، وتأمين عودتهم       تنظيم حملات الوقاية، وتوفير     حجم مشكلة الاتجار هذه وتعقدها، وفي       

 ،طَواعِيةً الأصلية إلى بلدانهم

  الحاجـة إلى تـناول تـأثير العولمة على مشكلة الاتجار بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال،                وإذ تـدرك   
 وبخاصة الفتيات،

النامية ومن بعض البلدان التي تمر اقتصاداتها        إزاء تزايد عدد النساء والطفلات من البلدان         وإذ تشعر بأشد القلق    
وإذ يقلقها داخل المناطق والدول وفيما بينها، كذلك إلى البلدان المتقدمة، و  فينقلن  للواتي يجري الاتجار بهن     بمرحلة انتقالية، ا  

 هم أيضا من ضحايا الاتجار،أن الرجال والفتيان 

 إزاء ازدياد أنشطة التنظيمات الإجرامية عبر الوطنية وغيرها التي تجني أرباحا من الاتجار              وإذ تشـعر ببالغ القلق     
نتهاك صارخ للقوانين   في ا دون مراعاة للظروف الخطيرة واللاإنسانية و     لـدولي بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال،        ا
 والمعايير الدولية،لمحلية ا

  بضرورة حماية كل ضحايا الاتجار ومساعدتهم واحترام ما لهم من حقوق الإنسان احتراماً كاملاً،واقتناعاً منها 

  أحداً لا يقبل راضياً بما يستتبعه الاتجار بالأشخاص من معاناة واستغلال،بأنواقتناعاً منها  

 إزاء استخدام تكنولوجيات المعلومات الحديثة، بما في ذلك شبكة الإنترنت، لأغراض            وإذ تشـعر بعميق القلق     
ستغلال الأطفال  وأي أشكال أخرى لا   والتصوير الإباحي للأطفال، والولع الجنسي بالأطفال،       الآخرين  بغـاء   اسـتغلال   

 والاتجار بالنساء في الزواج والسياحة الجنسية،جنسياً 

 بأن أغلبية ضحايا الاتجار بالأشخاص هم من النساء والفتيات، وأن ذلك يستوجب مراعاة حالة               وإذ تعـترف   
 الأطفال والنساء في ما يُتخذ من تدابير لمنع هذا الشكل من أشكال العنف ومكافحته،

 (E/CN.4/2004/76بتقرير المقررة الخاصة المعنية بحقوق الإنسان للمهاجرين         مع التقدير تحـيط علماً     -١ 
، الـذي يركـز أساساً على تحليل وضع الخادمات المترليات المهاجرات ولكنه يُفرد جزءاً منه لمسألة الاتجار                  )Add.1-4و

 بالأشخاص، ولا سيما النساء؛
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حماية الأشخاص المتجر بهم من التعرض للمزيد من        إلى الحكومـات أن تسـعى إلى كفالـة          تطلـب    -٢ 
الاسـتغلال والأذى، وحصولهم على ما يلزم من رعاية جسدية ونفسية وخدمات، بما في ذلك الخدمات المتصلة بفيروس                  

 ؛)الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /نقص المناعة البشري

الحكومية في وضع البرامج وتنفيذها، وتوفير      الحكومات على تكثيف التعاون مع المنظمات غير        تشجع   -٣ 
أشكال فعالة من المشورة والتدريب لضحايا الاتجار وإعادة دمجهم في المجتمع، ووضع برامج توفر المأوى والمعونة للضحايا،                 

 بما في ذلك عند الاقتضاء بالتعاون مع المنظمات الدولية ووكالات الأمم المتحدة المختصة؛

إلى اتخاذ خطوات لكي تدرج في نظمها القانونية المحلية جملة أمور من بينها تدابير تتيح  الحكومات تدعو -٤ 
 لضحايا الاتجار بالأشخاص إمكانية الحصول على تعويض عما لحق بهم من ضرر؛

الحكومات وكذلك الجهات المانحة ومفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان والمنظمات           تدعـو    -٥ 
قليمية وغير الحكومية إلى النظر في ضرورة وضع استراتيجيات شاملة لمكافحة الاتجار بالأشخاص وضرورة              الدولـية والإ  

تخصـيص مـزيد من الموارد وتحسين تنسيق البرامج والأنشطة لدى معالجة مشكلة الاتجار بالأشخاص، ولا سيما النساء                  
 والأطفال؛

ني ووفقاً للسياسات الوطنية، في منع تعرض ضحايا         الحكومات إلى أن تنظر، ضمن الإطار القانو       تدعو -٦ 
 الاتجار للملاحقة القضائية على دخولهم أو إقامتهم بصفة غير مشروعة، آخذة في اعتبارها أنهم ضحايا للاستغلال؛

، والهيئات  ينن الخاص يقوق الإنسان، والمقرر  الصكوك الدولية المتعلقة بح   بموجب  المنشأة  يئات   اله تدعـو  -٧ 
في نطاق  كل   ،لتصديلمواصلة ا ، وغيرها من هيئات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية         الساميةة  يفوضالمللجنة، و الفرعـية   

بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال، وتبادل معارفها وأفضل ممارساتها على أوسع نطاق ممكن،             ، لمشكلة الاتجار    هولايت
كافحة الاتجار بالأشخاص في ما تقدمه من تقارير دورية إلى هيئات           وتشـجع الحكومات على بيان ما تتخذه من تدابير لم         

 ؛قوق الإنسانالأمم المتحدة ذات الصلة المنشأة بموجب الصكوك الدولية  المتعلقة بح

الحكومات على اتخاذ تدابير مناسبة للتصدي للعوامل الجذرية، بما في ذلك العوامل الخارجية، التي              تحث   -٨ 
 لأغراض البغاء وسائر أشكال الجنس      ،الفتياتالأطفال، وبخاصة   النساء و الأشخاص، ولا سيما    الاتجار ب عـلى   تشـجع   

لضحايا القسري والعمل القسري، بجملة طرق منها تعزيز التشريعات القائمة بغية توفير حماية أفضل              واج  الـتجاري والز  
 ومعاقبة الجناة بتطبيق تدابير جنائية ومدنية؛الاتجار 

لحكومات على اعتماد أو تعزيز التدابير التشريعية أو غيرها من التدابير، كالتدابير التعليمية              ا تحث أيضاً  -٩ 
أو الاجتماعية أو الثقافية، ومنها التدابير التي تتخذ من خلال التعاون الثنائي والمتعدد الأطراف، لكبح الطلب الذي يشجع                  

 التي تُفضي إلى الاتجار بالأشخاص؛كل أشكال استغلال الأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال، 

 بجميع أشكاله، وإدانة    الأطفال،النساء و الأشخاص، ولا سيما    إلى الحكومـات تجريم الاتجار ب     تطلـب    -١٠ 
 مع تأمين الحماية والمساعدة لضحايا الاتجار والمراعاة الكاملة لما لهم من حقوق الإنسان؛ المتجرين والوسطاء،ومعاقبة 



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 177 

لتعزيز احترام ضحايا الاتجار وضمان احترام ما لهم من حقوق        لى اتخاذ خطوات     ع تالحكوما شـجع ت -١١ 
نوع التشريعات المتعلقة بمكافحة الاتجار     أن تراعي جميع    بما في ذلك اتخاذ خطوات تكفل       الإنسـان والحريات الأساسية،     

 وتمنع ما يتعرضن له من انتهاكات؛الإنسان للنساء والفتيات وتحمي حقوق  ،الجنس

 إلى الحكومات ضمان أن تكون معاملة ضحايا الاتجار بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال،              تطلب -١٢ 
وكذلـك تدابير مكافحة الاتجار بالأشخاص، وخاصة تلك التي تمس ضحايا هذا الاتجار، متسقة مع مبادئ عدم التمييز                  

  الانتصاف القانوني المناسبة؛المعترف بها دوليا، بما في ذلك حظر التمييز العنصري وتوافر سبل

دون إقليمية وإقليمية ودولية للتصدي لمشكلة الاتجار       والحكومـات على إبرام اتفاقات ثنائية        تشـجع  -١٣ 
 ؛والأطفال، وبخاصة الفتياتالنساء الأشخاص، ولا سيما ب

ة الجريمة المنظمة عبر    الحكومات على النظر في التوقيع والتصديق على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافح          تحث   -١٤ 
الوطنـية وعـلى البروتوكولين المكملين لها، ولا سيما بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء                 

 والأطفال؛

الحكومات على النظر، على سبيل الأولوية، في التوقيع والتصديق على اتفاقية القضاء على              تحـث أيضاً   -١٥ 
د المرأة واتفاقية حقوق الطفل، والنظر في التوقيع والتصديق على البروتوكول الاختياري لاتفاقية             جمـيع أشكال التمييز ض    

القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، والبروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشأن بيع الأطفال واستغلالهم                
بشأن حظر أسوأ أشكال عمل     ) ١٨٢رقم   (١٩٩٩ولية لعام   في الـبغاء وفي المـواد الخلـيعة، واتفاقية منظمة العمل الد           

 الأطفال والإجراءات الفورية للقضاء عليها؛

الحكومات إلى تشجيع مقدمي خدمات شبكة الإنترنت على اعتماد أو تعزيز تدابير التنظيم الذاتي         تدعو   -١٦ 
  سيما النساء والأطفال، وبخاصة الفتيات؛لترويج الاستخدام المسؤول للشبكة بغية القضاء على الاتجار بالأشخاص، ولا

 الحكومـات عـلى النظر في إنشاء آليات بالتعاون، عند الاقتضاء، مع المجتمع الدولي لمكافحة                تحـث  -١٧ 
اسـتخدام شـبكة الإنترنـت في تيسير الاتجار بالأشخاص والجرائم المتصلة بالاستغلال الجنسي، وتعزيز التعاون الدولي                 

 الاتجار الميسرة باستخدام الإنترنت ومقاضاة القائمين بها؛للتحقيق في عمليات 

 قطـاع الأعمـال، ولا سيما صناعة السياحة ومقدمي خدمات شبكة الإنترنت على وضع               تشـجع  -١٨ 
مدونـات سلوك بغية منع الاتجار بالأشخاص وحماية ضحايا هذا الاتجار، وخاصة في مجال البغاء، من التمييز الجنسي أو                   

 عزيز حقوقهم وكرامتهم وأمنهم؛العنصري، وت

غير الحكومية،  الحكومية الدولية والمنظمات    الحكومات على أن تقوم، بالتعاون مع المنظمات        تشـجع    -١٩ 
بتطبـيق منظور يراعي نوع الجنس في دراسة هشاشة أوضاع ضحايا الاتجار المحتملين، ولا سيما النساء والفتيات، وشن                  

تستهدف توضيح الفرص والحدود    ا الاتجار المحتملين، ولا سيما النساء والفتيات،        حمـلات إعلامـية موجهـة إلى ضحاي       
 ضحايا للاتجار؛م من اتخاذ قرارات واعية والحيلولة دون وقوعههم والحقوق القائمة في حالة الهجرة لتمكين
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معالجة إلى   لتوفير برامج شاملة تهدف      ، حسب الاقتضاء،  الحكومات المعنية تخصيص الموارد   إلى  تطلـب    -٢٠ 
 والمساعدة القانونية والرعاية الصحية، وظيفيالالتدريب المجتمع، بما في ذلك عن طريق      ضـحايا الاتجار وإعادة تأهيلهم في       

 واتخاذ تدابير للتعاون مع المنظمات غير الحكومية من أجل تقديم الرعاية الاجتماعية والطبية والنفسية للضحايا؛

ت وضع سياسات وبرامج وتدابير أخرى شاملة، يمكن أن تتضمن وضع            إلى الحكوما  تطلـب أيضـاً    -٢١ 
خطط عمل وطنية لمنع ومكافحة الاتجار بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال، وينبغي أن تتضمن آليات لجمع بيانات                 

 ثانية ضحايا له؛كمية ونوعية لمنع الاتجار بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال، ولحماية ضحايا الاتجار من الوقوع 

 الحكومات إلى النظر في التبرع لمختلف الصناديق المنشأة على الصعيدين الدولي والإقليمي لمحاربة              تدعو -٢٢ 
 الاتجار بالأشخاص، ولا سيما النساء والفتيات؛

 الحكومـات على توفير التدريب أو تعزيزه للموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين وموظفي الهجرة              تحـث  -٢٣ 
غيرهم من الموظفين ذوي الصلة على مكافحة الاتجار بالأشخاص، على أن يركز التدريب على الأساليب المستخدمة في                 و

مكافحـة هـذا الاتجار، وملاحقة المتجرين، وحماية حقوق الضحايا، بما في ذلك حماية الضحايا من المتجرين؛ وينبغي أن          
وق الإنسان وحساسية قضايا الأطفال ونوع الجنس، ويشجع التعاون         يأخذ التدريب في الاعتبار أيضاً ضرورة مراعاة حق       

 مع المنظمات غير الحكومية وغيرها من المنظمات المعنية وعناصر المجتمع المدني الأخرى؛

مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان إلى القيام، بالتعاون مع المنظمات المشاركة في فريق            تدعو   -٢٤ 
ع  للمنظمات الحكومية الدولية المعني بمسألة الاتجار بالبشر وتهريب المهاجرين، بإطلاع الوفود وغيرها من               الاتصـال التاب  

الأطـراف المعنـية على برنامج المفوضية السامية لمكافحة الاتجار وعلى أنشطة فريق الاتصال أثناء الدورة الثانية والستين                  
 للجنة؛

 .في إطار البند المناسب من جدول الأعمالالثانية والستين ة في دورتها  مواصلة النظر في هذه المسألتقرر -٢٥ 

 ٥٥الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ 

 .]انظر الفصل الثاني عشر. اعتمد بدون تصويت[

   القضاء على العنف ضد المرأة-٢٠٠٤/٤٦

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

ثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق      أن التمييز على أساس الجنس يتنافى مع مي        إذ تؤكـد مـن جديـد       
الإنسان، واتفاقية القضاء على جميع أشـكال التمييـز ضد المرأة، وغيرها من الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان،                

 وأن القضاء على هذا التمييز يشكل جزءاً لا يتجزأ من الجهود الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة،
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يونيه / إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في حزيران    كـد من جديد   وإذ تؤ  
١٩٩٣ (A/CONF.157/23)               والإعـلان بشـأن القضاء على العنف ضد المرأة الذي اعتمدته الجمعية العامة في قرارها ، 
 ،١٩٩٣ديسمبر / كانون الأول٢٠ المؤرخ ٤٨/١٠٤

 ـ  وإذ تشـير    سبتمبر /لان ومنهاج عمل بيجين اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة في أيلول             إلى إع
١٩٩٥ A/CONF.177/20/Rev.1)   وأعمـال المتابعة التي قامت بها لجنة وضْع المرأة بشأن العنف ضد             )، الفصـل الأول ،

المساواة بين الجنسين والتنمية    : ٢٠٠٠المرأة عام   "مة المعنونة   المرأة، ونتائج الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العا       
 ،"والسلام في القرن الحادي والعشرين

 ١٩٩٤/٤٥ إلى جميع قراراتها السابقة بشأن القضاء على العنف ضد المرأة، لا سيما قرارها               وإذ تشـير أيضـاً     
لة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه، وإلى جميع  الذي قررت فيه تعيين مقرر خاص يُعنى بمسأ    ١٩٩٤مارس  / آذار ٤المؤرخ  

 ٢٢ المؤرخ   ٥٨/١٨٥قرارات الجمعية العامة المتصلة بالقضاء على العنف ضد المرأة، وترحب خصوصاً بقراري الجمعية                
 ٢٢ المؤرخ أيضاً ٥٨/١٤٧و" دراسة متعمقة بشأن جميع أشكال العنف ضد المرأة" والمعنون ٢٠٠٣ديسمبر /كانون الأول

 ،"القضاء على العنف العائلي ضد المرأة" والمعنون ٢٠٠٣ديسمبر /انون الأولك

 بشأن المرأة   ٢٠٠٠أكتوبر  / تشرين الأول  ٣١المؤرخ  ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥إلى قرار مجلس الأمن      وإذ تشير كذلك   
قدمة عملاً بالقرار المذكور، الم" المرأة والسلام والأمن"والسلام والأمن، وتقر بأهمية الدراسة التي أعدها الأمين العام بعنوان     
تقييم الخبير المستقل المعني بأثر     : المرأة والحرب والسلام  "وبالدراسة التي أعدها صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة بعنوان          

سألة، ، والأعمال الهامة التي اضُطلع بها بشأن هذه الم        "التراعـات المسـلحة عـلى المرأة ودور المرأة في عملية بناء السلام            
وآخرها أعمال الدورة الثامنة والأربعين للجنة وضع المرأة حول مشاركة المرأة على قدم المساواة مع الرجل في منع نشوب                  

 النـزاعات وإدارتها وتسويتها، وفي بناء السلام عقب انتهاء النـزاعات،

اضاة المسؤولين عن    مسؤولية جميع الدول عن وضع حد للإفلات من العقاب وعن مق           وإذ تؤكـد مـن جديد      
 الإبادة الجماعية والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وجرائم الحرب،

 إلى إدراج الجـرائم المتصلة بنوع الجنس وجرائم العنف الجنسي في نظام روما الأساسي للمحكمة                وإذ تشـير   
راه على البغاء، والحمل    ، الـذي يؤكد أن الاغتصاب، والاستعباد الجنسي، والإك        (A/CONF.183/9)الجنائـية الدولـية     

أو /القسـري، والتعقيم القسري وغير ذلك من أشكال العنف الجنسي تشكل، في ظروف محددة، جريمة ضد الإنسانية و                 
جريمة حرب، وإذ تكرر تأكيد أن أعمال العنف الجنسي في حالات الصراع المسلح يمكن أن تشكل انتهاكات خطيرة أو                   

 الدولي،مخالفات جسيمة للقانون الإنساني 

 لأن بعض فئات النساء، كالنساء المنتميات إلى الأقليات، والنساء المنتميات إلى السكان             وإذ يساورها بالغ القلق    
الأصـليين، واللاجـئات، والمشردات داخلياً، والمهاجرات، والنساء اللواتي يعشن في المجتمعات الريفية أو النائية، والنساء                

لإصلاحية أو السجون، والفتيات الصغيرات، والنساء المعوقات، والمسنات، والأرامل،         المعـوزات، ونزيلات المؤسسات ا    
والنساء اللواتي يعشن في حالات الصراع المسلح هي في كثير من الأحيان فئات مستهدفة أو معرضة على وجه الخصوص                   

 للعنف، شأنها في ذلك شأن النساء اللاتي يتعرضن لأشكال أخرى من التمييز،
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 بـأن العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب تتجلى بطريقة               عاً مـنها  واقتـنا  
مـتمايزة فـيما يخص النساء والفتيات، ويمكن أن تكون في عداد العوامل المؤدية إلى تردي أحوالهن المعيشية وإلى فقرهن                    

قوق الإنسان الخاصة بهن أو إنكارها، وإذ تعترف        وممارسـة العـنف والتمييز بأشكاله المتعددة ضدهن، وإلى الحد من ح           
بالحاجة إلى إدماج منظور يراعي نوع الجنس في السياسات والاستراتيجيات وبرامج العمل ذات الصلة، وذلك بطرق منها                 
التنفيذ الفعال لتشريعات وطنية مناهضة للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب من أجل                 

 التصدي للتمييز ضد المرأة بأشكاله المتعددة،

 :ترحب -١ 

وتحيط علماً بتقريرها     وأسبابه وعواقبه،  المقـررة الخاصـة المعنـية بمسـألة العنف ضد المرأة          بعمـل    )أ( 
E/CN.4/2004/66) وAdd.1 و(Add.2           ًولا سيما إعداد مبادئ توجيهية لوضع استراتيجيات لتنفيذ المعايير الدولية تنفيذا ، 

فعـالاً مـن أجـل إنهاء العنف ضد المرأة على المستوى الوطني، واقتراحها القاضي بوضع استراتيجية تَدخُّل ذات ثلاثة                    
 الجهات الفاعلة بخلاف الدول، ومستوى فرادى النساء؛/مستويات مترابطة هي مستوى الدولة، ومستوى المجتمع المحلي

 الصعيد الوطني والإقليمي والدولي للقضاء على جميع أشكال         بـالجهود المتزايدة والمساهمات الهامة على      )ب( 
 العـنف ضـد المـرأة، وتشـجع الـدول عـلى البناء على هذه المبادرات الناجحة وعلى مساندة المشاورات الإقليمية                 

 والمشاركة فيها؛

المرأة على  بالمـبادرات التي اتخذها صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة من أجل مكافحة العنف ضد                )ج( 
الصعيد الوطني والإقليمي والدولي، وتشجع الجهود المستمرة المبذولة في إطار ولاية جميع هيئات الأمم المتحدة وصناديقها                
وبرامجها، بما فيها منظمة الأمم المتحدة للطفولة، ومنظمة الصحة العالمية، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، والمعهد الدولي                

 أجل النهوض بالمرأة، ومكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، والمنظمات الإقليمية والمنظمات غير            للبحـث والتدريـب مـن     
 الحكومية، بما فيها المنظمات النسائية، وما تضطلع به هذه الهيئات من أعمال في هذا المجال؛

نوع ساس  على أ من أفعال العنف القائمة     يعني أي فعل    " العنف ضد المرأة  "أن تعبير    تؤكـد من جديد    -٢ 
 أو الجنسية أو النفسية، بما ديةعليه، أو يرجح أن يترتب عليه، أذى أو معاناة للمرأة، سواء من الناحية الجس            يترتب   الجنس  

في ذلك التهديد بأفعال من هذا القبيل، والقسر أو الحرمان التعسفي من الحرية، سواء حدث في الحياة العامة أو الخاصة، بما 
والاتجار بالنساء   ، والجرائم المرتكبة باسم الشرف، والجرائم المرتكبة بدافع الانفعال العاطفي،         ليفي ذلـك العـنف المـتر      

، القسريالمبكر و ، والزواج    لإناثتشويه الأعضاء التناسلية ل   والممارسات التقليدية الضارة بالمرأة، بما في ذلك        والفتيات،  
، والاعتداء بالأحماض، والعنف المتصل بالاستغلال الجنسي التجاري،        ووأد البنات، وحالات العنف والوفاة المتصلة بالمهر      

 فضلاً عن الاستغلال الاقتصادي؛

للإعلان وتدعو في هذا الصدد، وفقاً      النساء والفتيات،   العنف الموجهة ضد    أعمال  جميع   بشدةتديـن    -٣ 
الجنس في نطاق الأسرة    نوع  م على أساس    العنف القائ جميع أشكال   القضاء على العنف ضد المرأة، إلى القضاء على         بشأن  

وفي إطار المجتمع عموماً، وفي الحالات التي ترتكب فيها الدولة هذا العنف أو تتغاضى عنه، وتشدد على واجب الحكومات 
 ارتكبتأن تتخذ الإجراءات المناسبة والفعالة بشأن أعمال العنف ضد المرأة، سواء            أن تمتنع عن ممارسة العنف ضد المرأة و       
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جهات فاعلة بخلاف الدولة، وأن توفر سبل الانتصاف العادلة والفعالة،          عال أو ارتكبها أفراد عاديون أو       فالدولـة هذه الأ   
 وأن تقدم للضحايا المساعدة المتخصصة، بما فيها المساعدة الطبية؛

نسان لما لها من حقوق الإ    أن العنف ضد المرأة يشكل انتهاكاً       ، في ضوء ذلك،     تؤكـد مـن جديـد      -٤ 
  بهذه الحقوق والحريات؛هاالأساسية ويعوق أو يُبطل تمتعوالحريات 

 والجنسي والنفسي الذي يحدث في الأسرة والذي يشمل، على سبيل المثال            لجسدي العنف ا  تدين بشدة  -٥ 
لزوجي، ووأد  ، والعنف المتصل بالمهر، والاغتصاب ا     المترل في   النساء والفتيات لا الحصر، الضرب، والاعتداء الجنسي على       

والجرائم المرتكبة ضد النساء باسم الشرف، والجرائم التي ترتكب بدافع          لإناث،  وتشـويه الأعضـاء التناسلية ل     البـنات،   
والعنف وسفاح المحارم، والزواج المبكر والقسري، وغير ذلك من الممارسات التقليدية الضارة بالمرأة،      الانفعـال العاطفي،    

 ؛ الجنسي التجاري، فضلاً عن الاستغلال الاقتصادي بالاستغلالغير الزوجي، والعنف المتصل

على أن جميع أشكال العنف ضد المرأة تقع في إطار التمييز ضد المرأة بحكم القانون وبحكم الواقع      تشدد   -٦ 
 التماسها سبل الانتصاف وفي إطار تدنّي مكانة المرأة في المجتمع، وأنها تتفاقم بفعل العوائق التي كثيراً ما تواجهها المرأة لدى 

 من الدولة؛

 أن للعنف ضد المرأة تأثيراً على صحتها الجسدية والعقلية، بما في ذلك صحتها الإنجابية والجنسية،                تؤكد -٧ 
وتشـجع الـدول في هذا الصدد على ضمان استفادة المرأة من خدمات وبرامج الرعاية الصحية الشاملة والمتيسرة ومن                   

ة المطلعين والمدربين على التعرف على علامات العنف ضد المرأة وعلى تلبية احتياجات المرضى              مقدمـي الـرعاية الصحي    
 الذين تعرضوا للعنف، وذلك بغية التقليل إلى أقصى حد مما يلحقه العنف من أضرار جسدية ونفسية؛

رأة الحق في   على وجوب تمكين المرأة من حماية نفسها من العنف، وتؤكد في هذا الصدد أن للم               تشدد -٨ 
التحكم بشؤونها الجنسية واتخاذ القرارات في هذا الخصوص بحرية وبمسؤولية، بما في ذلك صحتها الجنسية والإنجابية، دونما                 

 إكراه أو تمييز أو عنف؛

أن العنف ضد النساء والفتيات، بما فيه الاغتصاب، وتشويه الأعضاء التناسلية للإناث، وسفاح    تؤكـد    -٩ 
واج المـبكر والقسري، والعنف المتصل بالاستغلال الجنسي التجاري، بما في ذلك الاتجار بهن، فضلاً عن                المحـارم، والـز   

الاسـتغلال الاقتصادي وغير ذلك من أشكال العنف الجنسي، هي أمور تزيد من تعرضهن للإصابة بفيروس نقص المناعة                  
تعرض المرأة للعنف، وأن العنف ضد المرأة يساهم في    الإيدز وأن الإصابة بفيروس نقص المناعة البشري تزيد من          /البشـري 

 الإيدز؛/إيجاد الظروف التي تساعد على انتشار فيروس نقص المناعة البشري

 الحكومات على تعزيز المبادرات التي من شأنها أن تزيد من قدرة النساء والفتيات المراهقات على                تحث -١٠ 
ناعة البشري، بطرق أهمها توفير الرعاية الصحية والخدمات الصحية التي          حماية أنفسهن من خطر الإصابة بفيروس نقص الم       

تشمل الصحة الجنسية والإنجابية، والتوعية بالوقاية التي تشجع على المساواة بين الجنسين في إطار يراعي الاعتبارات الثقافية 
 والجنسانية؛
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لرجال من اتباع سلوك جنسي وإنجابي       الحكومات على تصميم وتنفيذ برامج تشجع وتمكّن ا        تحث أيضاً  -١١ 
مـأمون ومسـؤول، ومـن الاستخدام الفعال لطرق منع الحمل غير المرغوب فيه والوقاية من الإصابة بالأمراض المنقولة                  

 الإيدز؛/  جنسياً، بما فيها فيروس نقص المناعة البشري

قضاء على جميع أشكال التمييز ضد       الحكومات بوجوب تنفيذ التزاماتها القائمة بموجب اتفاقية ال        تذكّر -١٢ 
بشأن العنف ضد المرأة    ) ١٩٩٢ (١٩المرأة تنفيذاً كاملاً فيما يتعلق بالعنف ضد المرأة، مراعية في ذلك التوصية العامة رقم               

ات الـتي اعتمدتها اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في دورتها الحادية عشرة، وتؤكد من جديد التزام الحكوم                  
بالتعجيل في بلوغ هدف التصديق العالمي على الاتفاقية، وتحث جميع الدول التي لم تصدّق على الاتفاقية أو لم تنضم إليها                    

 بعدُ على القيام بذلك على سبيل الألوية؛

 الدول الأطراف على النظر في التوقيع والتصديق على البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على              تحث -١٣ 
 ع أشكال التمييز ضد المرأة؛جمي

 الدول الأطراف على الحد من نطاق أي تحفظات تبديها على اتفاقية القضاء على جميع               تحـث أيضـاً    -١٤ 
أشكال التمييز ضد المرأة، وصياغة أي من هذه التحفظات صياغةً دقيقة وضيقة قدر الإمكان، وضمان عدم إبداء تحفظات         

وإعادة النظر في تلك التحفظات بانتظام بهدف سحبها، وسحب التحفظات التي تتنافى     تتنافى مع غرض الاتفاقية وقصدها،      
 مع غرض الاتفاقية وقصدها؛

والحريات الأساسية للنساء والفتيات    بتعزيز وحماية حقوق الإنسان     التزاماً إيجابياً   أن على الدول     تؤكد -١٥ 
تدعو ، و  النساء والفتيات والتحقيق فيها والمعاقبة عليها      ف ضد العنفعال  نع جميع أ  تـبذل العناية الواجبة لم    وأن علـيها أن     

 :يليالدول إلى القيام بما 

نظر، على سبيل الأولوية، في أن تصبح طرفاً في         قوق الإنسان، وأن ت   لحأن تطـبق القواعـد الدولـية         )أ( 
 في بالتزاماتها الدولية وفاءً كاملاً؛ ت، وأنالنساء والفتيات قوق الإنسان التي تتصل بالعنف ضد المتعلقة بحالصكوك الدولية 

أن تحقـق وتنفذ بالكامل الأهداف المحددة والالتزامات المتعهد بها التي تتعلق بالقضاء على العنف ضد                 )ب( 
المـرأة والـتي وردت في إعلان ومنهاج عمل بيجين اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، وفي نتائج الدورة                    

المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن       : ٢٠٠٠المرأة عام   "سـتثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة المعنونة        الا
 ؛"الحادي والعشرين

أن تـتخذ جميع التدابير لتمكين المرأة وتعزيز استقلالها الاقتصادي وحماية وتعزيز التمتع الكامل بجميع                )ج( 
ت الأساسية ليتسنى للنساء والفتيات حماية أنفسهن من العنف حمايةً أفضل، وأن تولي أولوية في               حقـوق الإنسان والحريا   

 هذا الصدد لتعليم المرأة وتدريبها وتوفير الفرص الاقتصادية لها وتمكينها من المشاركة في الحياة السياسية؛

 المتعلقة بحقوق الإنسان بيانات     أن تضـمِّن التقارير التي تقدمها بموجب أحكام صكوك الأمم المتحدة           )د( 
ومعلومات عن العنف ضد المرأة مفصلة بحسب الجنس والسن وغيرهما من العوامل عند الاقتضاء، بما في ذلك تدابير ترمي                   
إلى القضاء على الممارسات التقليدية أو العرفية الضارة بالنساء والفتيات، والتدابير الأخرى التي تتخذ لتنفيذ الإعلان بشأن                 
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 اعتمده المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، وغير ذلك من الصكوك يالقضـاء عـلى العنف ضد المرأة،  ومنهاج العمل الذ   
 المتصلة بالقضاء على العنف ضد المرأة؛

أو الثقافة للتنصل   مارسات باسم الدين    بمالتقاليد أو    وأأن تدين العنف ضد المرأة وألا تتذرع بالعادات          )ه ( 
 لتزاماتها بالقضاء على هذا العنف؛من ا

أن تعالج الظروف المحددة التي تواجهها الفتيات والشابات فيما يتعلق بالعنف، لا سيما العنف الجنسي،                 )و( 
 بما في ذلك عواقبه الفورية والطويلة الأجل؛

ها من التدابير   أو تنفيذ تدابير تشريعية وتعليمية واجتماعية وغير      /أن تكـثف جهودها من أجل وضع و        )ز( 
الرامية إلى منع العنف ضد المرأة، وضمان وصول المرأة إلى العدالة بصورة كاملة وعلى قدم المساواة مع الرجل، بما في ذلك     
اعـتماد القوانين وتنفيذها، ونشر المعلومات، والاشتراك النشط مع الجهات الفاعلة في المجتمع المحلي، وتدريب العاملين في                 

ن والقضاء والصحة على معالجة قضايا العنف القائم على أساس الجنس والقضايا المتصلة به والقيام، حيثما           مجـالات القانو  
 أمكن، بإنشاء خدمات الدعم وتعزيزها؛

تشـريعات داخلية وأن تعزز أو تعدّل الموجود منها عند الاقتضاء، بما في ذلك اتخاذ تدابير                أن تسـن     )ح ( 
 شكل من أشكال    لأيالنساء والفتيات   تعرض   والجبر في حالات     قيق والمحاكمة والمعاقبة  لتحسـين حماية الضحايا، وللتح    

أو في حالات   الاحتجاز  العـنف، سواء في المترل أو في مكان العمل أو في المجتمع المحلي أو في المجتمع عموماً، أو في أثناء                     
حقوق الإنسان والقانون   في مجال   لية ذات الصلة    لصكوك الدو مطابقة ل   هذه التشريعات  اع المسلح، وأن تتأكد من أن     صرال

 مع الأشخاص الذين يرتكبون أفعال العنف ضد المرأة ومعاقبتهم؛الإنساني، وأن تتخذ إجراءات للتحقيق الدولي 

أن تضـع وتـنفذ وتعزز على جميع المستويات المناسبة خطط عمل لها إطار زمني محدد وأهداف قابلة                   )ط( 
 للقضاء على العنف ضد المرأة، مسترشدة بجملة أمور منها الإعلان بشأن القضاء على العنف ضد                للقـياس عند الاقتضاء،   

 المرأة، فضلاً عن الصكوك الإقليمية ذات الصلة بالقضاء على العنف ضد المرأة؛

د أن تدعم المبادرات التي تضطلع بها المنظمات النسائية والمنظمات غير الحكومية للقضاء على العنف ض               )ي( 
المنظمات غير الحكومية   أو تعـزز على المستوى الوطني علاقات تعاونية مع المنظمات المعنية من             /المـرأة، وأن تنشـئ و     

 أحكام وسياسات تتعلق بالعنف ضد المرأة     ، بهدف صياغة    مؤسسات القطاعين العام والخاص   المـنظمات المجتمعـية ومع      و
 مات الدعم للضحايا؛وتنفيذها تنفيذاً فعالاً في مجالات منها مجال خد

أن تكثف الجهود المبذولة لتوعية الناس، جماعات وأفراداً، بمسألة العنف ضد النساء والفتيات، وأن تبرز                )ك( 
دور الـرجال والفتيان في منع العنف وفي القضاء عليه، وأن تشجعهم على القيام بدور نشط في هذا المجال وأن تساندهم                     

 ت التي تشجع على تغيير مواقف وسلوك مرتكبي أعمال العنف ضد المرأة وإعادة تأهيلهم؛فيه، وأن تشجع وتدعم المبادرا

أو تعـزز، بطـرق منها التمويل، برامج تدريبية لموظفي السلطة القضائية وإنفاذ القوانين              /أن تضـع و    )ل( 
اد حفظ السلام والإغاثة والخدمـات الطبـية والاجتماعية والتعليمية وأفراد الشرطة وخدمات السجون والعسكريين وأفر     



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 184 

 

 

الإنسانية والهجرة، وذلك للحيلولة دون إساءة استعمال السلطة على نحو يؤدي إلى العنف ضد المرأة ولتوعية هؤلاء الأفراد     
 بطبيعة أعمال العنف أو التهديد به على أساس نوع الجنس؛

ر العنف ضد المرأة، وأن تتخذ تدابير       أن تدرس أثر النظرة النمطية إلى دور الجنسين التي تساهم في انتشا            )م( 
لمعالجـة تلك النظرة وذلك بطرق منها التعاون مع منظومة الأمم المتحدة، والمنظمات الإقليمية، والمجتمع المدني، ووسائط                 

 الإعلام وغيرها من الجهات الفاعلة المعنية؛

 المتخذة للقضاء على العنف ضد المرأة       أن تنظر في إنشاء آليات وطنية مناسبة لرصد وتقييم تنفيذ التدابير           )ن( 
والفتيات، وذلك بطرق منها استخدام مؤشرات وطنية، وأن تدمج المنظور الجنساني في صلب سياسات وعمليات الميزانية                

 على المستويات كافة؛

العنف ضد المرأة في حالات الصراع المسلح، كالقتل ، والاغتصاب، بما فيه الاغتصاب              تديـن بقـوة    -١٦ 
 ـ نظم، والاستعباد الجنسي، والحمل القسري، وتدعو إلى الرد رداً فعالاً على هذه الانتهاكات لحقوق الإنسان وللقانون                الم

 الإنساني الدولي؛

بشأن المرأة والسلم   ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥بما اضطلع به من أعمال لتنفيذ قرار مجلس الأمن           تحـيط عـلماً    -١٧ 
 يذه تنفيذاً كاملاً؛والأمن، وتحث على مواصلة بذل الجهود لتنف

بإدراج الجرائم التي ترتكب على أساس نوع الجنس في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية              تسـلّم    -١٨ 
، وتحث الدول على التصديق على ٢٠٠٢الدولية وفي عناصر الجريمة التي اعتمدتها جمعية الدول الأعضاء في نظام روما عام       

 ، أو الانضمام إليه؛٢٠٠٢يوليه / تموز١ في نظام روما الأساسي الذي بدأ نفاذه

الجهود الرامية إلى وضع حد للإفلات من العقاب على العنف ضد النساء والفتيات في               أهمـية  تؤكـد  -١٩ 
حـالات الصـراع المسلح، وذلك بطرق منها مقاضاة مرتكبي الجرائم التي تقوم على أساس نوع الجنس وجرائم العنف                   

اية ومشورة وغيرهما من أشكال المساعدة المناسبة للضحايا والشهود في المحاكم والأجهزة            الجنسـي، وتوفـير تدابـير حم      
القضـائية الدولـية والمدعومـة دولياً، وجعل المنظور الجنساني جزءاً من جميع الجهود الهادفة إلى وضع حد للإفلات من                    

الحة، وتدعو المقررة الخاصة إلى تقديم تقارير       العقـاب، بما في ذلك جهود لجان التحقيق ولجان الكشف عن الحقيقة والمص            
 عن هذه الآليات، حسب الاقتضاء؛

الدول على القيام بتدريب جميع العاملين في بعثات حفظ السلام، بحسب الاقتضاء، على مراعاة              تحـث    -٢٠ 
نساء والفتيات، وتسلم   نوع الجنس في التعامل مع ضحايا العنف، ومنه العنف الجنسي، لا سيما التعامل مع الضحايا من ال                

في هذا الصدد بالدور الهام لأفراد عمليات دعم السلام في القضاء على العنف ضد المرأة، وتدعو الدول إلى تشجيع تنفيذ                    
في مدونـة قواعـد السلوك الشخصي لذوي الخوذ الزرقاء، وتدعو وكالات منظومة الأمم المتحدة            " القواعـد العشـر   "

 صلة إلى ضمان ذلك التنفيذ؛والمنظمات الإقليمية ذات ال
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الدول على القيام، عند الاقتضاء، بإدماج منظور جنساني في صلب السياسات والأنظمة            تحـث أيضاً     -٢١ 
والممارسـات الوطنـية المـتعلقة بالهجرة واللجوء من أجل تعزيز وحماية حقوق جميع النساء، بما في ذلك النظر في اتخاذ                     

  أساس نوع الجنس في الحسبان عند تقييم الأسس لمنح مركز اللاجئ واللجوء؛خطوات لأخذ الاضطهاد والعنف على

 الدول ومنظومة الأمم المتحدة على الاهتمام بالبحوث المنظمة وجمع البيانات وتحليلها            تحـث كذلـك    -٢٢ 
تشار العنف  وتوزيعها، بما في ذلك بيانات مفصلة بحسب الجنس والسن وغير ذلك من المعلومات ذات الصلة، عن مدى ان                 

ضد النساء والفتيات وطبيعته وعواقبه، وعن أثر وفعالية سياسات وبرامج مكافحة هذا العنف، وتشجع على زيادة التعاون        
 الدولي في هذا الميدان؛

 إلى جميع الهيئات ذات الصلة في الأمم المتحدة، وجميع الدول، والمقررة الخاصة، والمنظمات غير               تطلب -٢٣ 
 ة أن تتعاون تعاوناً وثيقاً في إعداد دراسة الأمين العام المتعمقة بشأن جميع أشكال العنف ضد المرأة؛الحكومية المعني

لمقررة الخاصة على الاستجابة استجابة فعالة لما يرد إليها من معلومات موثوقة، وتطلب إلى              تشـجع ا   -٢٤ 
لمهام والواجبات المكلفة بها، وأن تقدم لها جميع        جمـيع الحكومـات أن تتعاون مع المقررة الخاصة وأن تساعدها في أداء ا             

 المعلومات المطلوبة، بما فيها المعلومات المتعلقة بتنفيذ توصياتها، وأن تستجيب لزياراتها ورسائلها؛

ضرورة التوصل إلى توافق دولي في الآراء، بمشاركة كاملة من جميع الدول الأعضاء،             تضع في اعتبارها     -٢٥ 
وإيجاد سبل لقياس العنف ضد المرأة، وتطلب إلى المقررة الخاصة أن تقدم وخاصة للدول الأطراف      بشـأن وضع مؤشرات     

 مقترحات بشأن توصيات تتضمن مؤشرات بشأن العنف ضد المرأة والتدابير المتخذة للقضاء على هذا العنف؛

ومع المنظمات  ،  ةالأخرى للجن لإجراءات الخاصة   االمقـررة الخاصـة إلى مواصلة التعاون مع         تدعـو    -٢٦ 
الحكومية الدولية الإقليمية ومع أي من آلياتها العاملة على تعزيز حقوق الإنسان للمرأة، بما في ذلك القيام، عند الاقتضاء،                   
ببعـثات مشتركة وإعداد تقارير مشتركة وتوجيه نداءات ورسائل عاجلة، وذلك بهدف زيادة الكفاءة والفعالية، وزيادة                

 علومات اللازمة للوفاء بواجباتها؛فرص حصولها على الم

هيئات الأمم المتحدة   والمقـررين الخاصـين المسؤولين عن مختلف قضايا حقوق الإنسان،            إلى طلـب ت -٢٧ 
 النظر، كل في إطار ولايته، في مسألة العنف ضد           مواصلة وأجهزتها، والوكالات المتخصصة، والمنظمات الحكومية الدولية     

وخاصةً الاستجابة لما تطلبه من     ررة الخاصة ومساعدتها في أداء المهام والواجبات المكلفة بها،          المـرأة، والـتعاون مـع المق      
قوق الإنسان  الصكوك الدولية المتعلقة بح   وجب  بممعلومات عن العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه، وتشجع الهيئات المنشأة           

 على القيام بذلك؛

وعلى الأخص  كل ما يلزم من مساعدة للمقررة الخاصة،        ل تقديم   يواص الأمين العام أن     إلى طلبها تجدد -٢٨ 
وإما  القيام بالبعثات التي تضطلع بها إما بمفردها         لا سيما مـا يلـزم مـن الموظفين والموارد لأداء جميع المهام المكلفة بها،              

 لقيامها بإجراء المساعدة الكافية   ومتابعة هذه البعثات، وتوفير      بالاشـتراك مع غيرها من المقررين الخاصين والأفرقة العاملة        
 ؛صكوك دوليةوجب بمالقضاء على التمييز ضد المرأة وجميع الهيئات الأخرى المنشأة المعنية بلجنة المشاورات دورية مع 
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 المرأة في دورتها يكفل إتاحة تقارير المقررة الخاصة لكل من لجنة وضْع     إلى الأمـين العـام أن        تطلـب  -٢٩ 
 القضاء على التمييز ضد المرأة؛المعنية بجنة اللو والجمعية العامة، التاسعة والأربعين،

 .ينتالسالحادية و في دورتها على سبيل الأولوية العالية، ،مواصلة النظر في هذه المسألةتقرر  -٣٠ 

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

 .]انظر الفصل الثاني عشر. اعتُمد بدون تصويت[

 ال في أفريقيا  اختطاف الأطف-٢٠٠٤/٤٧

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/٨٥ إلى قرارها إذ تشير 

إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، واتفاقية حقوق الطفل، واتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من             وإذ تشير أيضا     
والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والميثاق       ضـروب المعاملـة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة،            

 الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب، والميثاق الأفريقي لحقوق الطفل ورفاهيته،

إلى البروتوكولين الاختياريين لاتفاقية حقوق الطفل بشأن إشراك الأطفال في التراعات المسلحة            وإذ تشير كذلك   
 لهم في البغاء وفي المواد الخليعة،وبشأن بيع الأطفال واستغلا

 باتفاقـية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وببروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار               وإذ تذكّـر   
 بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، المكمّل لهذه الاتفاقية،

يونيه /المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في حزيران إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما     وإذ تؤكـد من جديد     
١٩٩٣ (A/CONF.157/23)                وإعـلان الأمـم المتحدة بشأن الألفية الذي اعتمدته الجمعية العامة، وإذ تشير إلى الدورة ،

 سيما  الاسـتثنائية للجمعـية العامة المعنية بالأطفال التي قامت، في جملة أمور، بتوجيه نداء من أجل حماية الأطفال، ولا                  
 الأطفال الذين يعانون أوضاعاً صعبة،

 بالالتزام باحترام القانون الإنساني الدولي والتقيد به تقيداً صارماً، ولا سيما اتفاقيتي جنيف المؤرختين               وإذ تذكّر  
 بشأن معاملة أسرى الحرب وبشأن حماية الأشخاص المدنيين في وقت الحرب، والبروتوكولين             ١٩٤٩ أب أغسـطس     ١٢
 ،١٩٧٧يونيه / حزيران٨فيين الملحقين بهما  المؤرخين الإضا

 ٢٠٠١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٠المؤرخ  ) ٢٠٠١(١٣٧٩ قـراري مجلس الأمن      بعـين الاعتـبار    وإذ تـأخذ   
  بشأن الأطفال في الصراعات المسلحة،٢٠٠٣يناير / كانون الثاني٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٣(١٤٦٠و

 قة بحقوق الطفل، قراراتها هي المتعلوإذ تضع في اعتبارها 



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 187 

  بقيام الأمين العام بتعيين الخبير المستقل المكلف بإجراء دراسة متعمقة لمسألة العنف ضد الأطفال،وإذ ترحب 

 ،(E/CN.4/2004/68) بالتقرير المؤقت للأمين العام عن دراسة العنف ضد الأطفال وإذ ترحب مع الارتياح 

عاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، المكمل    بدخول بروتوكول منع وقمع وم     وإذ ترحـب أيضاً    
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٥لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية حيز النفاذ في 

  للبلدان الأفريقية التي أنشأت آليات وطنية لضمان المزيد من الحماية للأطفال، بما في    وإذ تعـرب عـن تقديرها      
 ذلك تدابير لمكافحة ممارسة اختطاف الأطفال والقضاء عليها،

  لانتشار ممارسة اختطاف الأطفال لأغراض شتّى،وإذ تعرب عن جزعها الشديد 

ممارسة اختطاف الأطفال لأغراض شتّى، كاستخدامهم جنوداً أو عُمّالاً أو لأغراض استغلالهم            تديـن    -١ 
 غراض الاتجار بالأعضاء البشرية؛أو ممارسة الجنس معهم، أو لأ/جنسياً و

 قـيام مجموعـات مسلحة باختطاف الأطفال من مخيمات اللاجئين والمشردين داخلياً             تديـن أيضـاً    -٢ 
 وبإخضاع هؤلاء الأطفال لعمليات التجنيد الإجباري والتعذيب والقتل والاغتصاب؛

في النـزاعات المسلحة على نحو     بالتسـريح الفوري لجميع الأطفال المجندين أو المستخدمين         تطالـب    -٣ 
 يخالف القانون الدولي؛

 إلى القيام فوراً ودون قيد أو شرط بإخلاء سبيل جميع الأطفال المختطفين وبإعادتهم سالمين إلى                تدعـو  -٤ 
 أسرهم ومجتمعاتهم؛

 : الدول الأفريقيةتناشد -٥ 

القصّر الذين ليس لهم مرافق، والأطفال      إيلاء اهتمام خاص لحماية الأطفال اللاجئين، وخاصة اللاجئين          )أ( 
 المشردين داخل بلدانهم، المعرضين للاختطاف أو الإكراه على الاشتراك في الصراعات المسلحة؛

اتخاذ تدابير إضافية لحماية الأطفال اللاجئين والأطفال المشردين داخل بلدانهم ، ولا سيما الفتيات، من                )ب( 
 صابات؛الاختطاف على يد جماعات حرب الع

اتخـاذ الـتدابير الكافية لمنع عمليات اختطاف الأطفال وتجنيدهم من قبل القوات المسلحة والجماعات                )ج( 
 المسلحة، وذلك بوسائل منها اتخاذ تدابير تشريعية لمنع هذه الممارسات وتجريمها؛

اقات السلام   جمـيع الدول الأفريقية على إدراج حقوق الطفل في جميع عمليات السلام واتف             تشـجع  -٦ 
 ومراحل الإصلاح وإعادة التعمير التي تعقب الصراعات؛
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 جمـيع الـدول الأفريقـية الـتي لم تصدق بعد على الميثاق الأفريقي لحقوق الطفل ورفاهيته،          تحـث  -٧ 
والـبروتوكولين الاختـياريين لاتفاقية حقوق الطفل بشأن إشراك الأطفال في النـزاعات المسلحة، وبشأن بيع الأطفال                

 واستغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعة؛

بما أحرزته بعض الآليات الوطنية من تقدم في القضاء على ظاهرة اختطاف الأطفال، وتشجع              ترحـب    -٨ 
 الدول التي لم تقم بعد بإنشاء مثل هذه الآليات على النظر في إنشائها؛

مم المتحدة المعنية، بتقديم المساعدة اللازمة      من الدول الأفريقية أن تقوم، بالتعاون مع وكالات الأ        ترجو   -٩ 
للضـحايا وأسـرهم وبدعم البرامج الطويلة الأجل لإعادة تأهيل الأطفال المختطفين وإعادة إدماجهم، بما في ذلك توفير                  

 المساعدة النفسية والتعليم الأساسي والتدريب المهني، مع مراعاة الاحتياجات الخاصة للفتيات المختطفات؛

 ـ -١٠   مـن الدول ومن المؤسسات المعنية في الأمم المتحدة ومن الجهات المانحة أن تقدم إلى الآليات                 رجوت
الإقليمية الأفريقية المساعدة اللازمة، ولا سيما المساعدة التقنية، وذلك للقيام، أولاً، بوضع برامج مناسبة لمكافحة عمليات                

ين، ولا سيما الأطفال القصّر الذين ليس لهم مرافق، والأطفال          اخـتطاف الأطفـال عبر الحدود، وحماية الأطفال اللاجئ        
المشردين داخل البلدان الأفريقية، المعرضين لخطر الاختطاف، وللقيام، ثانياً، بوضع وتنفيذ برامج لإعادة دمج الأطفال في                

 عملية السلام ومرحلة الإصلاح وإعادة التعمير التي تعقب التراعات؛

 ولا سيما هيئاتها المسؤولة عن الأمن الداخلي، والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية            جميع الدول، تشـجع    -١١ 
، على التعاون وعلى اتخاذ تدابير لمنع عمليات اختطاف الأطفال عبر الحدود وعلى تبادل المعلومات تحقيقاً لهذا                 )الإنتربول(

 الغرض؛

 اتخاذ التدابير المناسبة لتحديد هوية       الـدول الأعضاء إلى وضع حد للإفلات من العقاب وإلى          تدعـو  -١٢ 
 المسؤولين عن عمليات اختطاف الأطفال وتقديمهم إلى العدالة؛

 من مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تنظم، في حدود الموارد القائمة، عمليات      تـرجو  -١٣ 
 المتعلقة بكل منطقة فرعية، وتوعية الجهات       تشـاور دون إقليمـية تتـيح جمع البيانات والمعارف المتخصصة والمعلومات           

 السياسية، وإقامة صلات بين السلطات العامة والمجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية؛

الخـبير المسـتقل المعني بدراسة مسألة العنف ضد الأطفال على إنجاز دراسته المتعلقة بحماية               تشـجع    -١٤ 
 البدني والذهني، بما في ذلك اختطاف الأطفال؛الأطفال من جميع أشكال العنف 

الـدول على تقديم ملاحظات على تنفيذ هذا القرار، وتدعو المنظمات الدولية المعنية إلى تقديم               تحـث    -١٥ 
 تقارير عن هذه المسألة إلى المفوضية السامية؛

دورتها الحادية والستين تقريراً إلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تقدم إليها في            تطلب -١٦ 
 عن اختطاف الأطفال في أفريقيا؛
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 . مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالتقرر -١٧ 

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

 .]انظر الفصل الثالث عشر. اعتُمد بدون تصويت[

 فل  حقوق الط-٢٠٠٤/٤٨

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

عـلى أهمية اتفاقية حقوق الطفل وعلى أن أحكام هذه الاتفاقية وغيرها من صكوك حقوق الإنسان     إذ تشـدد   
ذات الصلة بالموضوع يجب أن تشكل المعيار الذي يُعتمد في تعزيز وحماية حقوق الطفل، وإذ تؤكد من جديد أن المصالح                    

 المبادئ العامة    أيضا وإذ تؤكد من جديد   راً رئيسياً في جميع التدابير المتعلقة بالطفل،        الفضـلى للطفل يجب أن تكون اعتبا      
 ،المتعلقة بأمور من بينها عدم التمييز، والمشاركة، والبقاء، والنماء

 البروتوكولين الاختياريين لاتفاقية حقوق الطفل بشأن بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء            وإذ تضـع في اعتبارها     
  المواد الخليعة، وبشأن إشراك الأطفال في التراعات المسلحة،وفي

الإعلان العالمي لبقاء الطفل وحمايته ونمائه وخطة العمل لتنفيذ الإعلان العالمي لبقاء الطفل             وإذ تؤكد من جديد      
، (A/45/625ل الطفل    مؤتمر القمة العالمي من أج     ١٩٩٠سبتمبر  /وحمايـته ونمائه في التسعينات، اللذين اعتمدهما في أيلول        

، وإعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية، وإعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في                 )المرفق
 ،(A/CONF.157/23) ١٩٩٣يونيه /حزيران

،  بالأطفال   العامة المعنية للجمعية  السابعة والعشرين    الوثيقة الختامية للدورة الاستثنائية       أيضا وإذ تؤكد من جديد    
 والالتزامات، ٢٠٠٢مايو / أيار١٠ المؤرخ ٢٧/٢-التي اعتمدتها الجمعية في مرفق قرارها دإ، "عالم صالح للأطفال"المعنونة 
، وإدماج مسائل حقوق دون سن الثامنة عشرةكائن بشري أي كل  الواردة فيها بتعزيز وحماية حقوق كل طفل،     الثابـتة 

 ئق الختامية لجميع المؤتمرات الرئيسية والدورات الاستثنائية ومؤتمرات القمة التي تعقدها الأمم المتحدة،الطفل في الوثا

أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/٨٦ إلى جميع قراراتها السابقة المتصلة بحقـوق الطفل، لا سيما القرار وإذ تشير 
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢رخ  المؤ٥٨/١٥٧، وإذ تحيط علماً بقرار الجمعية العامة ٢٠٠٣

بأعمـال لجنة حقوق الطفل في بحث التقدم الذي تحرزه الدول الأطراف في تنفيذ الالتزامات التي                وإذ ترحـب     
تعهـدت بهـا في اتفاقـية حقوق الطفل وفي تقديم توصيات إلى الدول الأطراف بشأن تنفيذها، وفي القيام، بالتعاون مع        

سامية لحقوق الإنسان، بزيادة الوعي بمبادئ الاتفاقية وأحكامها، وإذ تحيط علماً باستنتاجات            مفوضـية الأمـم المتحدة ال     
 ،CRC/C/133انظر   (٢٠٠٣سبتمبر  /المناقشـة العامـة بشـأن حقـوق أطفال الشعوب الأصلية التي جرت في أيلول              

 ،)المرفق الثاني
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بشأن فيروس نقص المناعة    ) ٢٠٠٣ (٣ بإصـدار لجـنة حقـوق الطفل للتعليق العام رقم            وإذ تحـيط عـلما     
بشأن صحة المراهقين ونموهم في إطار اتفاقية حقوق        ) ٢٠٠٣ (٤الإيـدز وحقوق الطفل، والتعليق العام رقم        /البشـري 

 ،)٦، الفقرة ٤٤ و٤٢ و٤المواد ( بشأن التدابير العامة لتنفيذ الاتفاقية ) ٢٠٠٣ (٥الطفل، والتعليق العام رقم 

 وإذ تدرك ضرورة مواصلة النظر في       أعضاء لجنة حقوق الطفل من عشرة إلى ثمانية عشر،        عدد  بزيادة   وإذ ترحب  
 أساليب عمل اللجنة بهدف تمكينها من التصدي بفعالية لحجم أعمالها الهام والمتزايد،

رير  ببدء دراسة الأمين العام عن مسألة العنف ضد الأطفال، وبإنشاء أمانة لها، وإذ تشير إلى تق                وإذ ترحب أيضا   
 ،"التقرير العالمي عن العنف والصحة" والمعنون ٢٠٠٢منظمة الصحة العالمية الصادر عام 

 لأن حالة الأطفال في أنحاء كثيرة من العالم لا تزال حرجة نتيجة لاستمرار الفقر              وإذ يسـاورها بـالغ القلـق       
 سائرة نحو العولمة بصورة متزايدة، وانتشار       والتفاوت الاجتماعي وسوء الأحوال الاجتماعية والاقتصادية في بيئة اقتصادية        

الإيدز، والملاريا، والسل، والكوارث الطبيعية، والتراعات المسلحة،       /الجوائـح، ولا سـيما فيروس نقص المناعة البشري        
اية والتشرد، والاستغلال، والأمية، والجوع، والتعصب، والتمييز، والتباين بين الجنسين، والتمييز بسبب العجز، وعدم كف             

 الحماية القانونية، واقتناعا منها بالحاجة إلى اتخاذ إجراءات وطنية ودولية عاجلة وفعالة،

  بأنـه قـد تكون للأضرار البيئية آثار سلبية على الأطفال وعلى تمتعهم بالحياة والصحة وبمستوى                وإذ تسـلِّم   
 معيشي مُرض،

 اسات والبرامج المتعلقة بالأطفال، على ضرورة إدماج منظور جنساني في صلب كافة السيوإذ تؤكد 

 لأن الأطفال لا يزالون في حالات التراع ضحايا وأهدافاً مقصودة لاعتداءات تسفر في              وإذ يسـاورها القلـق     
 أحيان كثيرة عن آثار دائمة ضارة بسلامتهم البدنية والعاطفية،

، والمقررة  (E/CN.4/2004/67)ق الطفل   بتقارير الأمين العام عن حالة اتفاقية حقو       وإذ تحـيط علماً مع التقدير      
، والمقرر الخاص المعني بمسألة بيع الأطفال       )Add.2و Add.1و E/CN.4/2004/45(الخاصـة المعنـية بـالحق في التعلـيم          

، وإذ تحيط علما بتقريري الممثل الخاص )Add.2و Add.1وE/CN.4/2004/9 (واستغلالهم في البغـاء وفي المواد الخليعـة 
 A/58/328انظر (عام المعني بالأطفال والتراعات المسلحة المقدمين إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنـة والخمسين         للأمين ال 

 ، وتقرير الأمين العام عن الأطفال والصراعات المسلحة       )(E/CN.4/2004/70 الستين وإلى اللجـنة في دورتهـا        )Corr.1و
)S/2003/1053 A/58/546- وCorr.1 وCorr.2( الـتقرير المرحلي للأمين العام عن الدراسة المتعلقة بمسألة العنف ضد           ، و

ونشرة الأمين العام عن التدابير الخاصة للحمايـة من الاستغلال الجنسي والاعتداء الجنسي            ) E/CN.4/2004/68(الأطفال  
)ST/SGB/2003/13(، 

صة النساء والأطفال، المكمل لاتفاقية  بدخول بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخا      وإذ ترحب  
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٥الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية حيز النفاذ في 
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إزاء كثرة عدد حالات التبني غير القانوني وعدد الأطفال الذين يشبُّون دون أبوين والأطفال               وإذ تشـعر بالقلق    
 شكال العنف والإساءة والاستغلال والإهمال داخل الأسرة وخارجها،الذين يقعون ضحايا مختلف أ

 بأن الأسرة هي الوحدة الأساسية للمجتمع ومن هنا وجب تعزيزها؛ وأنه يحق لها الحصول على حماية                 وإذ تسلِّم  
ة؛ وأنه ينبغي لجميع ودعم شاملين؛ وأن المسؤولية الأساسية عن حماية الأطفال وتربيتهم وتنشئتهم إنما تقع على عاتق الأسر

مؤسسـات المجـتمع احترام حقوق الطفل وكفالة رفاهيته وتوفير المساعدة الملائمة للأهل، والأسر، والأوصياء القانونيين                
وغيرهـم مـن مقدمـي الرعاية بما يساعد الطفل على النمو والتطور في بيئة آمنة ومستقرة وفي جو من السعادة والحب                      

 أشكال مختلفة للأسرة في مختلف الأنظمة الثقافية والاجتماعية والسياسية،والتفهم، مع مراعاة وجود 

 بأن الشراكة بين الحكومات والمنظمات الدولية والهيئات والمؤسسات ذات الصلة في منظومة             وإذ تسـلِّم أيضاً    
دني، وخاصة المنظمات غير    الأمـم المتحدة، ولا سيما منظمة الأمم المتحدة للطفولة، وجميع الجهات الفاعلة في المجتمع الم              

 الحكومية، فضلا عن القطاع الخاص، تتسم بأهمية في إعمال حقوق الطفل،

، وتشير إلى الإعلان    ٢٠١٠-٢٠٠١ العقد الدولي لثقافة السلام واللاعنف لأطفال العالم،         وإذ تضع في اعتبارها    
  وبرنامج العمل بشأن  ثقافة السلام اللذين يشكلان أساس العقد الدولي،

 الترابط بين جميع حقوق الإنسان وضرورة أن يؤخذ في الاعتبار الطابع العالمي للحقوق              وإذ تؤكـد من جديد     
المدنـية والسياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية، بما فيها الحق في التنمية، وعدم قابلية هذه الحقوق للتجزئة وترابطها        

 ا،وتشابكها بغية تعزيز حقوق الطفل وحمايته

   تنفيذ اتفاقية حقوق الطفل وغيرها من الصكوك-أولاً

 الدول التي لم تقم بعد بالتوقيع على اتفاقية حقوق الطفل أو التصديق عليها أو               تحـث مـرة أخـرى      -١ 
الانضـمام إلـيها عـلى القيام بذلك على سبيل الأولوية، وإذ تشعر بالقلق إزاء العدد الكبير من التحفظات المبداة على                     

فاقـية، تحث الدول الأطراف على سحب التحفظات التي لا تتمشى مع غرض الاتفاقية ومقصدها وعلى التفكير في                   الات
 إعادة النظر في التحفظات الأخرى بغية سحبها؛

الدول التي لم تقم بعد بالتوقيع على البروتوكولين الاختياريين للاتفاقية بشأن إشراك الأطفال في              تحـث    -٢ 
 وبشأن بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعة، أو التصديق عليهما أو الانضمام إليهما، على التراعات المسلحة

 القيام بذلك، وتناشد الدول الأطراف على تنفيذهما تنفيذا كاملا، وفقا للمصالح الفضلى للطفل؛

 احترام الحقوق المنصوص عليها في      الدول الأطراف أن تنفذ الاتفاقية تنفيذا كاملا وأن تكفل         إلى تطلب -٣ 
الاتفاقـية دون تميـيز من أي نوع، وأن تكون المصالح الفضلى للطفل هي الاعتبار الأساسي في جميع الإجراءات المتعلقة                    
بالأطفال، وأن تعترف بالحق الأصيل للطفل في الحياة وبضرورة ضمان بقاء الطفل ونمائه إلى أقصى حد ممكن، وأن يكون                   

راً على التعبير عن آرائه بحرية في جميع المسائل التي تؤثر عليه وأن يتم الإصغاء إلى هذه الآراء وإيلاؤها الأهمية                    الطفـل قاد  
 الواجبة وفقا لسن الطفل ومدى نضجه؛
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على أن تحقيق أهداف مؤتمر القمة العالمي من أجل الطفل والدورة الاستثنائية للجمعية العامة              تشـدد    -٤ 
  سيسهم في تنفيذ الاتفاقية؛المعنية بالأطفال

الدول الأطراف على اتخاذ جميع التدابير المناسبة لإعمال الحقوق المعترف بها في الاتفاقية، واضعة              تحث   -٥ 
 : من الاتفاقية، من خلال ما يلي٤في اعتبارها المادة 

راء المسؤولون عن قضايا    تعزيـز الهـياكل الحكومية المعنية بالأطفال، بما في ذلك، عند الاقتضاء، الوز             )أ( 
 الأطفال والمفوضون المستقلون المعنيون بحقوق الطفل؛

كفالة التدريب الوافي والمنهجي في مجال حقوق الطفل للفئات الفنية التي تعمل مع الأطفال ولخدمتهم،                )ب( 
 ، والأطباء ،يون الاجتماعيون  والأخصائ ، والمحامون ،القوانينالمكلفون بإنفاذ   بمن في ذلك القضاة المتخصصون والمسؤولون       

 والمدرسون، وكفالة التنسيق بين مختلف الهيئات الحكومية المعنية بحقوق الطفل، وتشجع الدول     ،والأخصـائيون الصحيون  
 وهيئات ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة ذات الصلة على مواصلة تعزيز التعليم والتدريب في هذا الصدد؛

ضع حدا لإفلات بعض مرتكبي الجرائم ضد الأطفال من العقاب، معترفة في        يع الدول أن ت   إلى جم تطلب   -٦ 
هـذا الصدد بالمساهمة المتمثلة في إنشاء المحكمة الجنائية الدولية كوسيلة لمنع انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني                 

عية والجرائم ضد الإنسانية وجرائم      جريمة الإبادة الجما    تشمل عندما يكون الأطفال ضحايا لجرائم خطيرة     وخاصة  الدولي،  
 الحرب، وأن تحيل مرتكبي مثل هذه الجرائم إلى العدالة، وألا تمنح عفوا عن هذه الجرائم؛

 جميع الدول على تعزيز قدراتها الإحصائية الوطنية واستخدام إحصاءات مفصلة بحسب السن             تشـجع  -٧ 
ي إلى تفاوتات، واستخدام مؤشرات إحصائية أخرى على كل         ونوع الجنس وغيرهما من العوامل ذات الصلة التي قد تفض         

من الصعيد الوطني ودون الإقليمي والإقليمي والدولي بغية وضع سياسات وبرامج اجتماعية وتقييمها بحيث يتم استخدام                
 الموارد الاقتصادية والاجتماعية بكفاءة وفعالية من أجل إعمال حقوق الطفل إعمالا تاما؛

 :دول الأطرافال إلى تطلب -٨ 

أن تكفـل أن يكون أعضاء لجنة حقوق الطفل من ذوي المكانة الخلقية الرفيعة والكفاءة المعترف بها في      )أ( 
المـيدان الـذي تشـمله الاتفاقية وأن يعملوا بصفتهم الشخصية، على أن يراعى التوزيع الجغرافي العادل وكذلك النظم                   

 القانونية الرئيسية؛

 مع اللجنة وأن تفي، في الوقت المناسب، بالتزاماتها بموجب الاتفاقية وبروتوكوليها            أن تعـزز تعاونهـا     )ب( 
الاختـياريين فـيما يتصـل بتقديم التقارير وفقا للمبادئ التوجيهية التي وضعتها لجنة حقوق الطفل، وأن تراعي كذلك                   

 التوصيات المقدمة من تلك اللجنة لدى تنفيذ أحكام الاتفاقية؛

 : ما يليلب إلى الأمين العام أن تطتقرر -٩ 

 أن يكفل توفير القدر المناسب من الموظفين والتسهيلات من الميزانية العادية للأمم المتحدة لكي تؤدي                )أ( 
هـذه اللجـنة مهامها بفعالية وسرعة، وتدعو اللجنة إلى مواصلة تعزيز حوارها البناء مع الدول الأطراف وأداء مهامها                   

 بشفافية وفعالية؛
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أن يحيط علما بجهود اللجنة المتواصلة من أجل إصلاح أساليب عملها وأن يواصل النظر في المقترحات                 )ب( 
 التي قُدمت حتى الآن، ومنها إمكانية العمل في قاعتين متوازيتين؛

 إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، وآليات الأمم المتحدة، وجميع الأجهزة ذات              تطلب -١٠ 
 ـ لة في منظومة الأمم المتحدة، ولا سيما الممثلون الخاصون والمقررون الخاصون والأفرقة العاملة، القيام بصورة منتظمة                الص

ومنهجـية باتـباع نهج قوي يراعي حقوق الطفل في جميع الأنشطة التي يقومون بها لتنفيذ ولاياتهم، وأن تضمن تدريب                    
 وتطلب إلى الدول أن تتعاون تعاوناً وثيقاً معها؛موظفيها على الأمور المتعلقة بحماية الطفل، 

جمـيع الـدول والجهات الفاعلة المعنية أن تواصل التعاون مع المقررين الخاصين والممثلين              إلى   تطلـب  -١١ 
 الخاصـين التابعين لمنظومة الأمم المتحدة في أداء ولاياتهم، وترجو من الأمين العام تزويدهم بالقدر المناسب من الموظفين                 

والتسـهيلات من الميزانية العادية للأمم المتحدة، عندما يكون ذلك متوافقا مع ولاية كل منهم، وتدعو الدول إلى مواصلة     
تقـديم التبرعات حسب الاقتضاء، وتحث جميع الجهات ذات الصلة في منظومة الأمم المتحدة على تزويدهم بتقارير شاملة      

 ؛ل وجهعلى أكمولاياتهم الوفاء بلكي يتسنى لهم 

  حماية وتعزيز حقوق الطفل-ثانياً 

 الهوية والعلاقات الأسرية والتسجيل عند الولادة

 :إلى جميع الدول تطلب -١٢ 

أن تواصـل تكثـيف الجهود الرامية إلى ضمان تسجيل جميع الأطفال فور ولادتهم بصرف النظر عن                  )أ( 
 ة وسريعة وفعالة؛مركزهم، بما في ذلك من خلال النظر في اتباع إجراءات مبسّط

أن تتعهد باحترام حق الطفل في المحافظة على هويته، بما في ذلك جنسيته واسمه وعلاقاته الأسرية، على                  )ب( 
الـنحو الذي يعترف به القانون، دون تدخل غير مشروع، والقيام، حيثما يكون الطفل قد حُرم بصورة غير قانونية من                    

 توفير المساعدة والحماية الملائمتين له بغية إعادة إثبات هذه الهوية على وجه السرعة؛بعض أو كل العناصر المتصلة بهويته، ب

أن تضمن إلى أقصى حد ممكن حق الطفل في معرفة أبويه وفي الحصول على رعايتهما، وأن تكفل عدم                   )ج( 
ة، أن هذا الفصل ضروري     فصـل الطفـل عن والديه رغماً عنه، إلا عندما تقرر السلطات المختصة، رهناً بمراجعة قضائي               

لتحقـيق المصالح الفضلى للطفل، على أن يكون قرارها هذا متفقا مع القانون الساري والإجراءات المعمول بها وعلى أن                   
  من اتفاقية حقوق الطفل؛٩تمنح جميع الأطراف المعنية فرصة للمشاركة في الإجراءات وإبداء آرائها، وفقا للمادة 

ختطاف الدولي للأطفال، واضعة في اعتبارها أن العنصر الأساسي هو مصلحة           أن تعـالج حـالات الا      )د( 
الطفل الفضلى، وتشجع الدول على التعاون المتعدد الأطراف والثنائي ضماناً لجملة أمور منها عودة الطفل إلى البلد الذي                  

الات الاختطاف الدولي للأطفال على     أقام فيه مباشرة قبل النقل أو الاحتجاز، وعلى إيلاء اهتمام خاص في هذا الصدد لح              
 يد أحد أبويهم أو على يد أقارب آخرين؛ 
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أن تضمن، بالقدر المنسجم مع التزامات كل دولة، حق الطفل الذي يقيم والداه في دولتين مختلفتين في                   )ه( 
المصالح الفضلى  الاحـتفاظ بصـورة منتظمة بعلاقات شخصية واتصالات مباشرة بكلا والديه، إلا إذا تعارض ذلك مع                 

للطفـل، وذلـك بتوفير سبل الوصول والزيارة في الدولتين وباحترام المبدأ القائل بالمسؤولية المشتركة للأبوين عن تربية                  
 أطفالهما ونمائهم؛

أن تـتخذ جمـيع التدابير المناسبة، لا سيما التدابير التعليمية، لمواصلة تعزيز مسؤولية الأبوين عن تعليم                  )و( 
 وتنشئتهم وتربيتهم؛الأطفال 

 الفقر

 أن الاستثمار لصالح الأطفال وإعمال حقوقهم يسهمان في تنميتهم الاقتصادية           تؤكـد مـن جديـد      -١٣ 
والاجتماعية ويعتبران من أكثر السبل فعالية لاستئصال الفقر في المدى البعيد، وتشجع الدول من ثَمَّ على جملة أمور منها                   

 ا في المجالات التي تساهم في تنمية الطفل بطريقة شمولية؛تخصيص الموارد المالية، لا سيم

إلى الدول والمجتمع الدولي التعاون والتعاضد والمشاركة في الجهود العالمية الرامية إلى استئصال              تطلـب  -١٤ 
لاً ضروريان، على   الفقر على الصعيد العالمي والإقليمي والقطري، إدراكا منها أن تعزيز توفير الموارد وتوزيعها توزيعاً فعا              

جمـيع هذه الصُّعُد، لضمان بلوغ أهداف التنمية والحد من الفقر في أطرها الزمنية ، كما وردت في إعلان الأمم المتحدة                     
 بشأن الألفية، ولتعزيز تمتع الطفل بحقوقه؛

 الصحة

ماعية مستدامة إلى جميع الدول أن تتخذ جميع التدابير المناسبة لإقامة نظم صحية وخدمات اجت     تطلـب  -١٥ 
وأن تكفل إمكانية الوصول إلى هذه النظم والخدمات دون تمييز، وأن تولي اهتماماً خاصاً لتوفير مستوى كافٍ من الغذاء                   
والتغذية من أجل الوقاية من الأمراض وسوء التغذية، ولتوفير خدمات الرعاية الصحية قبل الولادة وبعدها، وللاحتياجات                

ايا الصحة الإنجابية والجنسية، والأخطار الناجمة عن إساءة استعمال المخدرات وعن العنف، لا             الخاصـة للمراهقين، ولقض   
سـيما لجمـيع الفئات الضعيفة ، وتطلب إلى الدول الأطراف كافة أن تتخذ جميع التدابير الضرورية لضمان حق جميع                    

 من اتفاقية حقوق الطفل ولتعريف      ٢٤ للمادة   الأطفال، دون تمييز، في التمتع بأعلى مستوى من الصحة يمكن بلوغه وفقاً           
 منظمة الصحة العالمية للصحة؛

 إلى جميع الدول أن تدعم وتعيد تأهيل الأطفال وأفراد أسرهم المصابين بفيروس نقص              تطلـب أيضـاً    -١٦ 
ية الفعالة من   الإيدز، وأن تشرك الأطفال ومن يتولون رعايتهم، فضلاً عن القطاع الخاص، من أجل الوقا             /المـناعة البشري  

حـالات الإصابة بهذا الفيروس وذلك من خلال توفير المعلومات الصحيحة وإتاحة إمكانية الوصول إلى خدمات الرعاية                 
والعلاج والفحص الميسورة الكلفة والطوعية والسرية، ومنها المنتجات الصيدلية والتكنولوجيات الطبية التي يستطيع الجميع        

  الأهمية المناسبة لمنع انتقال هذا الفيروس من الأم إلى الطفل؛تحمل تكاليفها، على أن تولى
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 التعليم

 :إلى الدول كافة تطلب -١٧ 

الاعتراف بالحق في التعليم على أساس تكافؤ الفرص وذلك بجعل التعليم الابتدائي مجانياً وإلزاميا للجميع    )أ( 
ت والأطفال الذين هم في حاجة إلى حماية خاصة، والأطفال دون تميـيز، وضمان أن تتاح لجميع الأطفال، بمن فيهم الفتيا    

المعوقـون، وأطفال السكان الأصليين، والأطفال المنتمون إلى أقليات، والأطفال من أصول إثنية مختلفة، إمكانية الحصول                
لجميع، وخاصة عن بـدون تمييز على تعليم من نوعية جيدة، فضلاً عن جعل التعليم الثانوي متاحاً بوجه عام وفي متناول ا  

طريق الأخذ التدريجي بالتعليم المجاني، على أن يوضع في الاعتبار أن التدابير الخاصة بضمان المساواة في فرص الوصول، بما                   
في ذلك الإجراءات التصحيحية، تساهم في تحقيق تكافؤ الفرص ومكافحة الاستبعاد وتأمين تعليم الطفل، وأن تقوم الدول                

  من الاتفاقية؛٢٩ و٢٨يذ برامج لتعليم الطفل، وفقاً للمادتين الأطراف بوضع وتنف

وضع خطط عمل وطنية، أو تعزيز القائم منها، بغية تحقيق أهداف توفير التعليم للجميع على نحو يكفل                  )ب( 
ع به منظمة   إنجاز جميع الفتيان والفتيات دورة كاملة من الدراسة الابتدائية، وتؤكد من جديد الدور التنسيقي الذي تضطل               

 الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في هذا الصدد؛

وضـع وتنفـيذ برامج لتوفير الخدمات الاجتماعية وتقديم الدعم للمراهقات من الحوامل والأمهات،               )ج( 
 لتمكينهن من مواصلة تعليمهن وإكماله؛وخاصة 

لتي تعوق تعليم المراهقات من الحوامل      من جميع الحواجز ا   الية  التشـجيع عـلى تهيـئة بيئة تعليمية خ         )د( 
 والأمهات؛

اتخاذ كافة التدابير الملائمة لمنع العنصرية والمواقف والسلوك المتسمين بالتمييز العنصري وكره الأجانب               )ه( 
 وذلك عن طريق التعليم مع مراعاة الدور الهام الذي يقوم به الأطفال في تغيير هذه الممارسات؛

 الأطفال، منذ سن مبكرة، من التعليم ومن المشاركة في الأنشطة التي تنمي احترام              ضـمان اسـتفادة    )و( 
حقـوق الإنسان وتعزز نبذ العنف إزاء الذات والغير، بهدف غرس قيم وأهداف ثقافة السلام في نفوسهم، وتدعو الدول                   

 ئمة على المشاركة؛إلى وضع استراتيجيات وطنية للتثقيف في مجال حقوق الإنسان تكون شاملة وفعالة وقا

الحـرص على أن تعكس برامج ومواد التعليم بشكل كامل تعزيز وحماية حقوق الإنسان وقيم السلام                 )ز( 
والتسـامح والمساواة بين الجنسين، والاستفادة من كافة الفرص التي يتيحها العقد الدولي لثقافة السلام واللاعنف لأطفال                 

 ؛)٢٠١٠ -٢٠٠١(العالم 

ولوجيات المعلومات والاتصالات السريعة التطور لدعم التعليم بتكلفة معقولة، بما في ذلك       تسـخير تكن   )ح( 
 التعليم المفتوح والتعليم من بُعْد، مع الحد من عدم المساواة فيما يتعلق بفرص التعلم ونوعيته؛
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 :الدول على ما يليتحث  -١٨ 

 الاعتداء، بما في ذلك الاعتداء الجنسي والتخويف        اتخـاذ تدابير لحماية التلاميذ من العنف أو الأذى أو          )أ( 
وسوء المعاملة في المدارس، وإنشاء آليات للتظلُّم تتاح للأطفال وتكون مناسبة لسنهم، وإجراء تحقيقات شاملة وفورية في                 

 جميع أعمال العنف والتمييز؛

 اتخاذ تدابير لوضع حد لاستخدام العقوبة البدنية في المدارس؛ )ب( 

 من العنفالتحرر 

بإنشاء أمانة لدراسة الأمين العام عن مسألة العنف ضد الأطفال، بالتعاون مع مفوضية الأمم              ترحـب    -١٩ 
المتحدة السامية لحقوق الإنسان، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، ومنظمة الصحة العالمية، وتدعو الدول الأعضاء وهيئات               

وق الطفل، فضلاً عن المنظمات الحكومية الدولية الأخرى ذات الصلة، إلى أن            الأمم المتحدة ومؤسساتها، بما فيها لجنة حق      
تقـدم دعمها الموضوعي وكذلك، عند الاقتضاء، دعمها المالي، بما في ذلك عن طريق التبرعات، من أجل إجراء الدراسة                   

وصيات اللجنة التي قدمت في     بشـكل فعال، وتدعو المنظمات غير الحكومية إلى الإسهام في الدراسة، آخذة في اعتبارها ت              
، وتشجع، كذلك،   ٢٠٠١ و ٢٠٠٠سبتمبر  /أعقـاب مناقشتيها العامتين بشأن العنف ضد الأطفال اللتين جرتا في أيلول           

 الخبير المستقل على السعي أيضاً إلى إشراك الأطفال في الدراسة، مراعياً أعمارهم ومدى نضجهم؛

 مرحلياً موضوعياً عن الدراسة إلى لجنة حقوق الإنسان في دورتها           إلى الأمين العام أن يقدم تقريراً      تطلب -٢٠ 
الحاديـة والسـتين وأن يقدم إليها في دورتها الثانية والستين الدراسة المتعمقة النهائية لكي تنظر فيها، بهدف تقييم كل ما                 

 يمكن اتخاذه مستقبلاً من تدابير تكميلية وإجراءات؛

الإنسان ذات الصلة، ولا سيما المقررون الخاصون والأفرقة العاملة، كل           إلى جميع آليات حقوق      تطلب -٢١ 
 في إطار ولايته، إيلاء اهتمام للحالة الخاصة للعنف ضد الأطفال، بما يعكس خبراتهم في هذا الميدان؛

ف، لمنع  إلى جميع الدول أن تتخذ كافة التدابير الملائمة، الوطنية منها والثنائية والمتعددة الأطرا            تطلـب    -٢٢ 
كافـة أشكال العنف البدني والجنسي والنفسي ضد الأطفال وحمايتهم منها، بما في ذلك العنف الذي يقع في أوساط منها                
الأسـرة، أو المؤسسـات العامـة أو الخاصـة، أو المجتمع، أو العنف الذي يرتكبه أو يتغاضى عنه الأفراد أو الأشخاص                  

 الاعتباريون أو الدولة؛

 إلى جميع الدول أن تحقق في حالات التعذيب وغيره من أشكال العنف ضد الأطفال وأن   تطلـب أيضاً   -٢٣ 
تعـرض هذه الحالات على السلطات المختصة لغرض مقاضاة المسؤولين عن هذه الممارسات وإنزال العقوبات التأديبية أو                 

 الجزائية المناسبة بهم؛

  عدم التمييز-ثالثاً

ل تمتع الأطفال بحقوقهم المدنية والسياسية والاقتصادية والاجتماعية        جمـيع الدول أن تكف     إلى تطلـب  -٢٤ 
 والثقافية دون تمييز من أي نوع كان؛
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وجود عدد كبير من الأطفال، ولا سيما البنات، بين ضحايا العنصرية والتمييز             تلاحـظ مـع القلق     -٢٥ 
مج مكافحة العنصرية والتمييز العنصري العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، وتؤكد ضرورة تضمين برا

وكـره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب تدابير خاصة تتفق مع مبدأ مصالح الطفل الفضلى واحترام آرائه، بغية إيلاء             
الاهـتمام عـلى سـبيل الأولوية لحقوق وحالة الأطفال ضحايا هذه الممارسات، وتطلب إلى الدول تقديم دعم خاص                   

 لهؤلاء الأطفال وضمان تمتعهم بهذه الخدمات على قدم المساواة؛للخدمات المطلوبة 

إلى جمـيع الدول التي تعيش فيها أقليات إثنية أو دينية أو لغوية أو يوجد فيها أشخاص تعود                   تطلـب  -٢٦ 
 من حقه أصولهم إلى السكان الأصليين إلى عدم حرمان أي طفل ينتمي إلى أقلية من هذه الأقليات أو إلى السكان الأصليين

 في التمتع، مع أفراد مجموعته الآخرين، بثقافته، والمجاهرة بدينه وممارسة شعائر هذا الدين، واستخدام لغته؛

 الطفلة

إلى جمـيع الـدول اتخاذ كل ما يلزم من تدابير، بما في ذلك إجراء الإصلاحات القانونية عند        تطلـب  -٢٧ 
 :الاقتضاء، من أجل

 حقوق الإنسان والحريات الأساسية تمتعاً كاملاً ومتساوياً، واتخاذ إجراءات          ضـمان تمتع البنات بجميع     )أ( 
فعالـة ضـد انتهاكات هذه الحقوق والحريات، ووضع البرامج والسياسات على أساس حقوق الطفل، مع وضع الحالة                  

 الخاصة للبنات في الاعتبار؛

ذلك وأد البنات واختيار نوع الجنس قبل       القضاء على جميع أشكال التمييز والعنف ضد البنات، بما في            )ب( 
الولادة، والاغتصاب، والاعتداء الجنسي، والممارسات التقليدية أو العرفية الضارة، ومنها تشويه الأعضاء التناسلية للإناث،  

لتعقيم وتفضـيل الأبناء، والتزويج دون موافقة الشخصين المعتزم تزويجهما موافقة حرة وتامة، والتزويج في سن مبكرة، وا                
القسـري، ومعالجـة الأسباب الجذرية لهذه الممارسات، وذلك بسن التشريعات وإنفاذها والقيام، عند الاقتضاء، بوضع                

 خطط أو برامج أو استراتيجيات وطنية شاملة ومتعددة التخصصات ومنسقة لحماية  الطفلات؛

 الأطفال المعوقون

مة لضمان تمتع الأطفال المعوقين بجميع حقوق الإنسان         إلى جميع الدول أن تتخذ التدابير اللاز       تطلـب  -٢٨ 
والحريات الأساسية تمتعاً كاملاً وعلى قدم المساواة، في المجالات العامة والخاصة على السواء، بما في ذلك إمكانية حصولهم                  

لزوم، بوضع وإنفاذ   على تعليم جيد ورعاية صحية جيدة، وحمايتهم من العنف وسوء المعاملة والإهمال، وأن تقوم، عند ال               
تشـريعات تحظر التمييز ضد الأطفال المعوقين حرصا على كرامتهم، وتعزيزاً لاعتمادهم على أنفسهم وتيسيراً لمشاركتهم             

 النشطة وإدماجهم في المجتمع، مع مراعاة الوضع الصعب بصفة خاصة للأطفال المعوقين الذين يعيشون في فقر؛

فاقية دولية شاملة ومتكاملة لحماية وتعزيز حقوق المعوقين وكرامتهم         اللجنة المخصصة لوضع ات   تشجع   -٢٩ 
 على النظر في مسألة الأطفال المعوقين أثناء مداولاتها؛
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 الأطفال المهاجرون

إلى جميع الدول أن تكفل للأطفال المهاجرين التمتع بجميع حقوق الإنسان، فضلاً عن إمكانية               تطلـب  -٣٠ 
مات الاجتماعية والتعليم الجيّد؛ وينبغي للدول أن تكفل للأطفال المهاجرين، وخاصةً منهم            تلقـي الرعاية الصحية والخد    

 الأطفال الذين لا مُرافق لهم، لا سيما ضحايا العنف والاستغلال، الحصول على حماية ومساعدة خاصتين؛

  حماية وتعزيز حقوق الطفل في الحالات الصعبة للغاية-رابعاً 

 أو يعيشون في الشارع/ والأطفال الذين يعملون

أو يعيشون في الشارع، بما  /إلى جميع الدول أن تمنع انتهاكات حقوق الأطفال الذي يعملون و           تطلـب  -٣١ 
في ذلـك التمييز، والاحتجاز التعسفي، والإعدام خارج نطاق القضاء أو تعسفاً أو بإجراءات موجزة، والتعذيب، وجميع                 

تكبي هذه الانتهاكات إلى القضاء، واعتماد وتنفيذ سياسات لحماية هؤلاء الأطفال           أنـواع العنف والاستغلال، وإحالة مر     
وإعـادة تأهيلهم اجتماعياً ونفسياً وإعادة إدماجهم، وأن تعتمد كذلك استراتيجيات اقتصادية واجتماعية وتربوية لمعالجة               

 أو يعيشون في الشارع؛/مشاكل الأطفال الذين يعملون و

 طفال المشردون داخلياًالأطفال اللاجئون والأ

 إلى جميع الدول أن تحمي الأطفال اللاجئين والأطفال طالبي اللجوء والأطفال المشردين داخلياً،              تطلب -٣٢ 
لا سـيما الأطفـال الذين لا مرافق لهم، ممن يتعرضون بشكل خاص لمخاطر لها صلة بصراع مسلح، كالتجنيد والعنف                    

اماً خاصاً لبرامج إعادتهم طوعاً إلى أوطانهم، وحيثما أمكن، لإدماجهم وإعادة           والاسـتغلال الجنسـيين، وأن تولي اهتم      
توطيـنهم محلـيّا، وأن تولي الأولوية لتَعَقُّب الأسر ولمّ شملها، وأن تتعاون، عند الاقتضاء، مع المنظمات الإنسانية الدولية                   

 والمنظمات الدولية التي تعنى باللاجئين؛

 عمل الأطفال

 جميع الدول أن تحوّل إلى واقع ملموس التزامها بالقضاء التدريجي والفعال على عمل الأطفال                إلى تطلب -٣٣ 
الذي يُحتمل أن يكون خَطِرا عليهم أو متعارضاً مع تعليمهم، أو أن يكون ضاراً بصحتهم أو نموهم الجسدي أو الذهني أو 

لى أسوأ أشكال عمل الأطفال، وتشجيع التعليم بوصفه        الروحي أو الأخلاقي أو الاجتماعي، وأن تعمد فوراً إلى القضاء ع          
استراتيجية رئيسية بهذا الخصوص، بما في ذلك وضع برامج للتدريب المهني والتلمذة الصناعية، وإدماج الأطفال العاملين في             

اقتصادية تعالج  نظـام التعلـيم الرسمي، والقيام، عند اللزوم وبالتعاون مع المجتمع الدولي، باستكشاف واستنباط سياسات                
 العوامل التي تسهم في ظهور هذه الأشكال من عمل الأطفال؛

 بشأن حظر أسوأ ١٩٩٩جميع الدول التي لم تُصدّق بعدُ على اتفاقيتي منظمة العمل الدولية لعام  تحـث    -٣٤ 
شأن الحد الأدنى    ب ١٩٧٣، واتفاقية عام    )١٨٢الاتفاقية رقم   (أشـكال عمل الأطفال والإجراءات الفورية للقضاء عليها         

، أو التي لم تنفذهما على أن تفعل ذلك ، وتهيب بالدول الأطراف في هذين الصكيْن أن                 )١٣٨الاتفاقية رقم   (لسن العمل   
 تنفذهما تنفيذا كاملا وأن تمتثل لالتزاماتها المتعلقة بتقديم التقارير في حينها؛
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 نهم قد خرقوهالأطفال المدعى أنهم خرقوا قانون العقوبات أو المعترف بأ

 :إلىتطلب  -٣٥ 

جميع الدول، ولا سيما منها الدول التي لم تُلْغَ فيها عقوبة الإعدام، الامتثال لما تعهدت به من التزامات                   )أ( 
 من  ٤٠ و ٣٧بموجـب الأحكام ذات الصلة من الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، بما فيها بشكل خاص المادتان                 

 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، مع مراعاة الضمانات التي            ١٤ و ٦ والمادتان   اتفاقـية حقوق الطفل،   
 تكفـل حمايـة حقـوق المحكوم عليهم بالإعدام والضمانات المنصوص عليها في قراري المجلس الاقتصادي والاجتماعي                 

؛ وتطلب إلى تلك الدول أن تلغي،       ١٩٨٩مايو  / أيار ٢٤ المؤرخ   ١٩٨٩/٦٤ و ١٩٨٤مايو  / أيار ٢٥ المؤرخ   ١٩٨٤/٥٠
 بمقتضى القانون وبأسرع وقت ممكن، عقوبة الإعدام بحق من لم يكونوا قد بلغوا سن الثامنة عشرة عند ارتكابهم الجريمة؛

جميع الدول أن تحمي الأطفال المحرومين من حريتهم من التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة                 )ب( 
 سانية أو المهينة؛القاسية أو اللاإن

جميع الدول أن تتخذ خطوات مناسبة لضمان الامتثال للمبدأ القاضي بأن حرمان الأطفال من حريتهم                )ج( 
هو إجراء لا ينبغي استخدامه إلا كتدبير من تدابير الملاذ الأخير، ولأقصر فترة مناسبة من الوقت، ولا سيما قبل المحاكمة،                    

بض عليهم أو احتجازهم أو سجنهم، بمساعدة قانونية كافية وفصلهم عن الكبار إلى ولضـمان تـزويد الأطفال، عند الق     
أقصى حد ممكن، إلا إذا ارتئي أن عدم القيام بذلك يخدم مصلحتهم الفُضلى؛ وأن تتخذ أيضاً خطوات مناسبة لضمان ألا                    

الحصول على خدمات الرعاية    يُحكـم عـلى أي طفل محتجز بالعمل القسري، أو بعقوبة جسدية، أو يُحرم من إمكانية                 
الصـحية والنظافة والإصحاح البيئي والتربية والتعليم الأساسي والتدريب المهني، أو من توفير هذه الخدمات لـه، واضعة       

 في اعتبارها الاحتياجات الخاصة للأطفال المعوقين قيد الاحتجاز، وذلك وفقاً لالتزاماتها بموجب اتفاقية حقوق الطفل؛

لـدول على وضع إحصاءات وطنية مصنفة في مجال قضاء الأحداث، بما فيها إحصاءات عن     ا تشـجع  -٣٦ 
 الأطفال المعتقلين؛

  منع واستئصال بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعة-خامساً

 :لى جميع الدولتطلب إ -٣٧ 

المناسبة وذلك، في جملة أمور، لتطوير القوانين أن تتخذ جميع التدابير الوطنية والثنائية والمتعددة الأطراف     )أ( 
الوطنية وتخصيص الموارد اللازمة لوضع سياسات وبرامج وممارسات طويلة الأجل، ولجمع بيانات شاملة ومفصلة بحسب               
نوع الجنس، وتيسير مشاركة الأطفال ضحايا الاستغلال الجنسي في وضع الاستراتيجيات وكفالة التنفيذ الفعلي للصكوك               

دولية ذات الصلة بمنع ومكافحة الاتجار بالأطفال وبيعهم لأي غرض من الأغراض وبأي شكل من الأشكال، بما في ذلك ال
نقل أعضاء الأطفال بهدف الربح، واستغلال الأطفال في البغاء وفي المواد الخليعة، وتشجع جميع الجهات الفاعلة في المجتمع                  

 ى التعاون في بذل الجهود تحقيقاً لهذه الغاية؛المدني والقطاع الخاص ووسائط الإعلام عل

 أن تزيد التعاون على جميع الأصعدة لمنع إنشاء شبكات الاتجار بالأطفال وتفكيكها؛ )ب( 
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أن تنظر في التصديق على بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال،               )ج( 
 كافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، أو في الانضمام إليه؛المكمّل لاتفاقية الأمم المتحدة لم

أن تجـرّم وتعاقب فعلياً على جميع أشكال الاستغلال الجنسي للأطفال والاعتداء الجنسي عليهم، بما في                 )د( 
 الجنس مع   ذلك داخل الأسرة أو لأغراض تجارية، واستغلال الأطفال في المواد الخليعة وفي البغاء، والسياحة لغرض ممارسة               

الأطفال، وبيع الأطفال وأعضائهم، واستخدام شبكة الإنترنت لهذه الأغراض، مع الحرص، في معاملة نظام العدالة الجنائية                
للضحايا من الأطفال، على أن تكون مصالح الطفل الفضلى هي الاعتبار الرئيسي، واتخاذ تدابير فعالة ضد تجريم الأطفال                   

ابير فعالة لضمان مقاضاة المجرمين، سواء كانوا محليين أو أجانب، على أيدي السلطات             ضـحايا الاسـتغلال، واتخاذ تد     
الوطنـية المختصـة، إما في البلد الذي ارتكبت فيه الجريمة أو في موطن مرتكبها أو في بلد المقصد، وفقاً لأصول المحاكمة                  

 العادلة؛

في البغاء وفي المواد الخليعة، احتياجات الضحايا، أن تعـالج بفعالية، في حالات بيع الأطفال واستغلالهم      )ه( 
 بما في ذلك شفاؤهم جسدياً ونفسياً وإعادة إدماجهم في المجتمع إدماجاً كاملاً؛

أن تكـافح وجود سوق تشجع مثل هذه الممارسات الإجرامية إزاء الأطفال، وتتصدى للعوامل المؤدية       )و( 
تماد تدابير وقائية وإنفاذية تستهدف الزبائن أو الأفراد الذين يستغلون إلى هـذه الممارسـات، بمـا في ذلك من خلال اع     

 الأطفال جنسياً أو يعتدون عليهم جنسياً، وتطبيق هذه التدابير تطبيقاً فعالاً، فضلاً عن ضمان توعية الجمهور بذلك؛

راءات الجنائية أو أن يقـدم بعضها لبعض أقصى قدر من المساعدة فيما يتعلق بعمليات التحقيق أو الإج           )ز( 
 من البروتوكول الاختياري    ٣ من المادة    ١إجـراءات تسـليم المجرمين في الدعاوى المقامة بشأن الجرائم المحددة في الفقرة              

لاتفاقـية حقـوق الطفل بشأن بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعة، بما في ذلك تقديم المساعدة في مجال                     
  حوزتها من أدلة لازمة لهذه الإجراءات؛الحصول على ما في

أن تسهم في القضاء على بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعة، وذلك باتباع نهج شمولي                  )ح( 
 -يتصـدى للعوامـل المسـاهمة في ذلك، ومنها التخلف، والفقر، والتفاوت الاقتصادي، وإجحاف النظم الاجتماعية                 

 ـ   ك الأسرة، ونقص التعليم، والهجرة من الأرياف إلى المدن، والتمييز بين الجنسين، وسلوك الراشدين              الاقتصـادية، وتفك
 سلوكاً غير مسؤول في مجال الجنس، والممارسات التقليدية الضارة، والتراعات المسلحة، والاتجار بالأطفال؛

 البغاء وفي المواد الخليعة أن يقدم إليها         إلى المقرر الخاص المعني بمسألة بيع الأطفال واستغلالهم في         تطلب -٣٨ 
 تقريراً في دورتها الحادية والستين؛

  حماية الأطفال المتأثرين بالصراعات المسلحة-سادساً

 ما للجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي ولجنة حقوق الإنسان من دور أساسي             تعيد تأكيد  -٣٩ 
ل، بمن فيهم الأطفال في الصراعات المسلحة، وتحيط علماً بأهمية المناقشات التي            في تعزيـز وحماية حقوق ورفاهية الأطفا      

المؤرخ ) ٢٠٠٣ (١٤٦٠ و ٢٠٠١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٠المؤرخ  ) ٢٠٠١ (١٣٧٩أجراهــا مجلس الأمن وقراريـه     
سلحة ولرفاهيتهم   وتعهده بإيلاء اهتمام خاص لحماية الأطفال في الصراعات الم         ٢٠٠٣يـناير   / كـانون الـثاني    ٣٠في  

وحقوقهـم لدى اتخاذ إجراءات تهدف إلى الحفاظ على السلم والأمن، بما في ذلك تضمين الولايات المسندة إلى عمليات                   
 حفظ السلام أحكاماً تنص على حماية الأطفال، فضلاً عن إشراك مستشارين في شؤون حماية الأطفال في هذه العمليات؛
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 لخطة عمل الحركة الدولية للصليب الأحمر والهلال الأحمر بشأن الأطفال           على الأهمية المستمرة  تشـدد    -٤٠ 
المتأثرين بالتراعات المسلحة، وللقرار الذي اعتمده في هذا الشأن المؤتمر الدولي السابع والعشرون لرابطة جمعيات الصليب                

 الأحمر والهلال الأحمر؛

أو دون سن الخامسة عشرة     ائم تجنيد الأطفال     أن الجرائم التي تنطوي على العنف الجنسي وجر        تـدرك  -٤١ 
اعات المسلحة، الدولية منها وغير الدولية، قد أدرجت        صراسـتخدامهم للمشاركة مشاركة نشطة في أعمال القتال في ال         

 ؛(A/CONF.183/9) ضمن جرائم الحرب في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية

 :إلى الدولتطلب  -٤٢ 

حداً لتجنيد الأطفال واستخدامهم في التراعات المسلحة خلافاً لأحكام القانون الدولي، ولما            أن تضـع     )أ( 
تعهدت به من التزامات بموجب البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشأن إشراك الأطفال في التراعات المسلحة،     

الأطفال والإجراءات الفورية للقضاء عليها     بشأن حظر أسوأ أشكال عمل      ١٩٩٩واتفاقـية مـنظمة العمل الدولية لعام        
 ؛)١٨٢الاتفاقية رقم (

أن تقـوم، لـدى التصديق على البروتوكول الاختياري، برفع السن الدنيا للتجنيد الطوعي في قواتها                 )ب( 
دون سن   من اتفاقية حقوق الطفل، مع مراعاة أن الأشخاص          ٣٨ من المادة    ٣المسلحة الوطنية من السن المحددة في الفقرة        

الثامنة عشرة لهم الحق، بموجب الاتفاقية، في حماية خاصة، وأن تعتمد ضمانات محددة لتكفل ألا يكون التجنيد إكراهاً أو                   
 قسراً؛

أن تتخذ جميع التدابير الممكنة عملياً لمنع تجنيد الأطفال واستخدامهم من قِبَل جماعات مسلحة، من غير                 )ج( 
 ة، بما في ذلك اتخاذ التدابير القانونية اللازمة لحظر هذه الممارسات وتجريمها؛القوات المسلحة التابعة للدول

أن تـتخذ كافـة التدابير الممكنة لضمان تسريح الأطفال المجندين في التراعات المسلحة وتجريدهم من                  )د( 
ة دمجهم في المجتمع، مع مراعاة      السـلاح بصـورة فعالة ولتنفيذ تدابير فعالة لإعادة تأهيلهم وشفائهم بدنياً ونفسياً وإعاد             

 حقوق الفتيات واحتياجاتهن وقدراتهن الخاصة؛

 أن التعلـيم جزء لا يتجزأ من عملية تسريح الأطفال المتورطين في الصراعات المسلحة ونزع                تـدرك  -٤٣ 
تيسير عودة هؤلاء   سلاحهم بشكل فعال، وإعادة تأهيلهم، وإنعاشهم بدنيا ونفسيا وإعادة إدماجهم في المجتمع، ووسيلةٌ ل             

الأطفال إلى الحياة الطبيعية وتدبيرٌ رئيسي لحمايتهم من إعادة تجنيدهم من قبل أطراف في نزاع مسلح ومن الاعتداء عليهم                   
 واستغلالهم جنسياً ومن غير ذلك من الانتهاكات؛

 :تطلب إلى -٤٤ 

 الإنساني الدولي احتراماً تاماً،     جمـيع الـدول وسائر الأطراف في الصراعات المسلحة أن تحترم القانون            )أ( 
أغسطس / آب ١٢وتطلـب في هـذا الصدد إلى الدول الأطراف أن تحترم احتراماً تاماً أحكام اتفاقيات جنيف المبرمة في                   

 ؛١٩٧٧، والبروتوكولين الإضافيين الملحقين بها لعام ١٩٤٩
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لصلة، أن تمتنع عن تجنيد أو استخدام       الجماعات المسلحة، من غير القوات المسلحة التابعة للدولة ذات ا          )ب( 
 الأشخاص دون سن الثامنة عشرة في الأعمال الحربية، مهما كانت الظروف؛

جمـيع الدول وهيئات الأمم المتحدة ووكالاتها ذات الصلة والمنظمات الإقليمية المعنية أن تدمج حقوق                )ج( 
التراع، وأن تضمن تدريب موظفيها والعاملين فيها على        الطفل في جميع أنشطتها في حالات الصراع والحالات التي تعقب           

حمايـة الأطفـال تدريباً كافياً وأن تيسر مشاركة الأطفال في وضع استراتيجيات بهذا الخصوص، مع الحرص على إتاحة                   
 الفرص لهم لإبداء آرائهم؛

لدولية في مجال إزالة    جمـيع الدول وهيئات الأمم المتحدة ذات الصلة أن تواصل دعم الجهود الوطنية وا              )د( 
الألغـام وحظرها، بما في ذلك عن طريق تقديم التبرعات المالية، وتقديم المساعدة إلى الضحايا وإعادة الإدماج الاجتماعي                  
والاقتصـادي، وبـرامج التوعية بالألغام، وعمليات إزالة الألغام، ومساعدة ضحاياها، وإعادة التأهيل الذي يركز على                

  اتفاقية حظر استعمال وتخزين وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغام؛ وترحب بما           الأطفـال، وتشير إلى   
للتدابير التشريعية المحددة وغيرها من التدابير المتعلقة بالألغام المضادة للأفراد من آثار إيجابية على الأطفال، وتشير أيضاً إلى                  

الملحق ) البروتوكول المعدَّل الثاني  ( المتفجرة الأجهزة الأخرى     ختعمال الألغام والأفخا  البروتوكول المتعلق بحظر أو تقييد اس     
باتفاقية حظر أو تقييد استعمال أسلحة تقليدية معينة يمكن اعتبارها مفرطة الضرر أو عشوائية الأثر، وتنفيذ هذه الصكوك                  

 من جانب الدول التي تصبح أطرافاً فيها؛

ما يتم فرض عقوبات، وبشكل خاص في سياق التراعات المسلحة، تقييم ورصد             بأن يجري، حيث   توصي -٤٥ 
تأثير هذه العقوبات على الأطفال، وعندما تكون هناك إعفاءات لأسباب إنسانية، بأن تركز هذه الإعفاءات على الأطفال                 

وبات من آثار سلبية، وتعيد تأكيد وبأن تصاغ استنادا إلى مبادئ توجيهية واضحة بشأن تطبيقها، تصدياً لما قد تُحدِثه العق     
 توصيات الجمعية العامة والمؤتمر الدولي لرابطة جمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر؛

  التأهيل وإعادة الإدماج الاجتماعي-سابعاً

 الدول على التعاون، بطرق منها التعاون التقني الثنائي والمتعدد الأطراف والمساعدة المالية، على            تشجع   -٤٦ 
الوفـاء بالـتزاماتها بموجـب اتفاقية حقوق الطفل، ومنها منع أي نشاط يتعارض مع حقوق الطفل، وعلى إعادة تأهيل                    
الضحايا ودمجهم في المجتمع، وأن يتم القيام بهذه المساعدة وبهذا التعاون بالتشاور فيما بين الدول المعنية والمنظمات الدولية                  

 ة الأخرى المختصة؛ذات الصلة، فضلاً عن الجهات الفاعل

 الدول على تعزيز الإجراءات الرامية إلى إعادة إدماج الأطفال الذين يعيشون ظروفا صعبة              تشجع أيضا  -٤٧ 
في المجتمع، مراعيةً في ذلك جملة أمور منها الآراء والمهارات والقدرات التي قد تتكون لدى هؤلاء الأطفال في الظروف التي 

 ي إلى مشاركتهم الهادفة، عند الاقتضاء؛كانوا يعيشون فيها، مع السع
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 ثامناً

 :تقرر -٤٨ 

أن تطلـب إلى الأمين العام أن يقدم إليها في دورتها الحادية والستين تقريراً عن حقوق الطفل، مشفوعاً          )أ( 
 بمعلومات عن حالة اتفاقية حقوق الطفل وعن المشاكل التي تناولها هذا القرار؛

 .ه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالأن تواصل النظر في هذ )ب( 

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

 . صوتاً مقابل صوت واحد٥٢اعتُمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل الثالث عشر

   العنف ضد العاملات المهاجرات-٢٠٠٤/٤٩

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

يع القرارات السابقة بشأن العنف ضد العاملات المهاجرات التي اعتمدتها الجمعية العامة، ولجنة              إلى جم  إذ تشـير   
وضـع المرأة، ولجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية، ولجنة حقوق الإنسان، وكذلك إلى الإعلان بشأن  القضاء على العنف                   

 ضد المرأة،

لمهاجرات الواردة في الوثائق التي تمخض عنها المؤتمر العالمي          الأحكام المتعلقة بالعاملات ا    وإذ تؤكـد من جديد     
، والمؤتمر الدولي للسكان والتنمية المعقود في القاهرة في         ١٩٩٣يونيه  /لحقـوق الإنسـان المعقـود في فييـنا في حزيران          

، ومؤتمر القمة العالمي    ١٩٩٥ سبتمبر/، والمؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة المعقود في بيجين في أيلول          ١٩٩٤سبتمبر  /أيلول
، ونتائج ما تجريه هذه المؤتمرات من استعراضات كل خمس          ١٩٩٥مارس  /للتنمية الاجتماعية المعقود في كوبنهاغن في آذار      

 سنوات،

ببدء نفاذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكول منع وقمع ومعاقبة               وإذ ترحـب   
/  كانون الأول  ٢٥ و ٢٠٠٣سبتمبر  / أيلول ٢٩بالأشخاص، وخاصة النساء والأطفال المكمل لهذه الاتفاقية، في         الاتجـار   
 على التوالي، وإذ تحيط علماً مع التقدير ببدء نفاذ الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين       ٢٠٠٣ديسـمبر   

 ،٢٠٠٣يوليه / تموز١وأفراد أسرهم في 

بالأحكـام ذات الصلة التي تنطبق على العاملات المهاجرات في إعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين       وإذ تذكِّـر   
 المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من             ٢٠٠١سبتمبر  /اعتمدهما في أيلول  

 ،)Corr.1و (A/CONF.189/12تعصب 
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اء على التمييز العنصري ضد المهاجرين، بمن فيهم العمال المهاجرون، في            ضرورة القض  وإذ تؤكـد مـن جديد      
قضـايا مـثل الاستخدام والخدمات الاجتماعية ومن بينها التعليم والصحة، فضلاً عن إمكانية الوصول إلى العدالة، وأن                  

نصرية والتمييز العنصري وكره    معاملتهم يجب أن تكون متفقة مع الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، وخالية من الع             
 الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب،

 وجـود أعداد كبيرة من النساء من البلدان النامية وبعض البلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية             وإذ تلاحـظ   
فقر والبطالة وغيرهما من اللواتي ما زلن يتجهن نحو البلدان الأيسر حالاً بحثاً عن أسباب الرزق لأنفسهن ولأسرهن نتيجة لل

 الاقتصادية، وإذ تسلم بواجب البلدان الأصلية في تهيئة الأوضاع التي توفر فرص العمل والأمن               -الأوضـاع الاجتماعية    
 الاقتصادي لمواطنيها،

 إزاء استمرار ورود تقارير تفيد بارتكاب تجاوزات وأعمال عنف خطيرة ضد العاملات            وإذ يساورها بالغ القلق    
 اجرات من جانب بعض أصحاب العمل في بعض البلدان المضيفة ومن جانب المتّجرين في بعض البلدان،المه

 بعض التدابير التي اعتمدتها بعض الدول المستقبلة لتخفيف محنة العاملات المهاجرات المقيمات في              وإذ تشـجعها   
 مناطق تخضع لولايتها،

الثنائية والإقليمية والأقاليمية والدولية لحماية وتعزيز حقوق       بأهمـية اسـتمرار التعاون على الصُعُد        وإذ تسـلم     
 العاملات المهاجرات ورفاهيتهن ،

  أن العاملات المهاجرات معرضات للعنف بوجه خاص،وإذ تلاحظ 

، وتقريره عن العنف ضد العاملات المهاجرات       (E/CN.4/2004/71) بمذكرة الأمين العام     تحـيط علماً   -١ 
 ؛(A/58/161)ة العامة في دورتها الثامنة والخمسين المقدم إلى الجمعي

 بـتقرير المقـررة الخاصة المعنيـة بحقـوق الإنسان للمهاجرين         تحـيط عـلماً مــع الـتقديـر        -٢ 
E/CN.4/2004/76) و(Add.1-4الذي يركِّز على تحليل أوضاع الخادمات المترليات المهاجرات؛  

ابير اللازمة لضمان تمتع العاملات المهاجرات بحقوق الإنسان         بجميع الحكومات أن تتخذ كل التد      تهيب -٣ 
 تمتعاً كاملاً وتشجع الحكومات على التماس السبل الكفيلة بالقضاء على أسباب تعرضهن للخطر؛

 بالحكومات المعنية، ولا سيما حكومات بلدان المنشأ والمقصد، أن تفرض جزاءات عقابية،             تهيب أيضاً  -٤ 
 ذلك، من أجل معاقبة المتّجرين ومرتكبي العنف ضد العاملات المهاجرات، وأن تقوم ما أمكن بتزويد   إذا لم تكن قد فعلت    

ضحايا العنف والاتجار بكامل المساعدة العاجلة كالمشورة، والمساعدة القانونية والقنصلية، والإيواء المؤقت، وغير ذلك من               
لقضائية، وبتأمين عودتهن إلى بلد المنشأ مُكَرَّماتٍٍ مُعَزَّزات، وأن تضع         الـتدابير التي تُمكِّنهن من الحضور أثناء الإجراءات ا        

 خططاً لإعادة إدماج العاملات المهاجرات العائدات وإعادة تأهيلهن؛
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الـدول المعنـية، ولا سيما دول بلدان المنشأ والمقصد، إلى النظر في اعتماد تدابير قانونية ضد                  تدعـو  -٥ 
جيع تحركات العمال السرية ويستغلون العاملات المهاجرات، منتهكين بذلك كرامتهن          الوسـطاء الذيـن يـتعمدون تش      

 الإنسانية؛

 ١٩٦٣الدول الأطراف في اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية لعام          على أنَّ من واجب    بقوة تؤكـد مجدداً   -٦ 
ق الرعايا الأجانب، بغض النظر عن وضع        المتعلقة بح  ٣٦ضـمان الاحـترام والمراعاة الكاملين للاتفاقية، ولا سيما المادة           

هجـرتهم، في الاتصـال بموظف قنصلي من دولتهم في حالة احتجازهم، وعلى أنّ الدولة التي يتم فيها الاحتجاز مُلزَمة                    
 بتعريف الرعايا الأجانب بهذا الحق؛

جميع العمال  الـدول عـلى النظر في التوقيع والتصديق على الاتفاقية الدولية لحماية حقوق               تشـجع  -٧ 
 بروتوكول  -المهاجرين وأفراد أسرهم، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكوليها الإضافيين            

مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو، وبروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء 
 ؛١٩٢٦تفاقية الخاصة بالرق لعام ، وكذلك الا-والأطفال

 . مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الثانية والستين في إطار البند المناسب من جدول الأعمالتقرر -٨ 

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

 .]انظر الفصل الرابع عشر. اعتمد بدون تصويت[

   الأشخاص المفقودون-٢٠٠٤/٥٠

 ،نإن لجنة حقوق الإنسا

  بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه وأحكامه،إذ تسترشد 

/  آب ١٢ بمـبادئ وقواعد القانون الإنساني الدولي، ولا سيما اتفاقيات جنيف المؤرخة             وإذ تسترشـد أيضـاً     
 ، وبالمعايير الدولية لحقوق الإنسان، ولا سيما الإعلان العالمي        ١٩٧٧ وبروتوكولـيها الإضافيين لعام      ١٩٤٩أغسـطس   

لحقوق الإنسان، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية              
/ والسياسية، واتفاقية حقوق الطفل، وإعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان، في حزيران         

 ،١٩٩٣يونيه 

 المؤرخ  ٥٧/٢٠٧ وإلى قرار الجمعية العامة      ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٢/٦٠رارها   إلى ق  وإذ تشـير   
 ،٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول١٨

استمرار التراعات المسلحة في مختلف أرجاء العالم، وهي نزاعات تؤدي في كثير من             وإذ تلاحـظ بـبالغ القلق        
  وقانون حقوق الإنسان،الأحيان إلى انتهاكات خطيرة للقانون الإنساني الدولي
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في هذا الشأن أن قضية الأشخاص المعتبرين في عداد المفقودين فيما يتصل بالتراعات المسلحة الدولية، وإذ تلاحظ  
ولا سـيما الأشخاص الذين وقعوا ضحية انتهاكات خطيرة للقانون الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان، لا يزال لها                  

 لهادفة إلى إنهاء هذه التراعات،تأثير سلبي على الجهود ا

 بقيام لجنة الصليب الأحمر الدولية بعقد المؤتمر الدولي للخبراء الحكوميين وغير الحكوميين في الفترة               وإذ ترحـب   
 مشكلة غير المعروف مصيرهم لالعمل على ح: المفقودون" في جنيف حول موضوع ٢٠٠٣فبراير / شباط ٢١ إلى   ١٩من  

، وبالملاحظات والتوصيات التي قدمتها بصدد معالجة مشاكل        "و العنف الداخلي، ومساعدة أسرهم    نتيجة للتراع المسلح أ   
 الأشخاص المفقودين وأسرهم،

 بالعهود التي قطعها على أنفسهم المشاركون في المؤتمر الدولي الثامن والعشرين للصليب الأحمر              وإذ ترحب أيضاً   
، وذلك من خلال اعتمادهم     ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ٦ إلى   ٢ة من   والهـلال الأحمر، الذي عقد في جنيف في الفتر        

احترام الأشخاص المفقودين نتيجة للتراعات المسلحة أو       " فيه وعنوانه    ١بـرنامج العمل الإنساني، ولا سيما الهدف العام         
 ،"غيرها من حالات العنف المسلح ورد الكرامة لهم ولأسرهم 

 صارماً بمراعاة واحترام وضمان احترام قواعد القانون الإنساني الدولي،           الدول على التقيد تقيداً    تحـث  -١ 
، بالنسبة  ١٩٧٧، وفي بروتوكوليها الإضافيين لعام      ١٩٤٩أغسطس  / آب ١٢كما هي مبينة في اتفاقيات جنيف المؤرخة        

 للدول الأطراف؛

ة للحيلولة دون أن يصبح      بالدول التي هي أطراف في نزاع مسلح أن تتخذ جميع التدابير الملائم            تهيـب  -٢ 
 الأشخاص مفقودين في إطار نزاع مسلح، وأن تبيِّن مصير الأشخاص الذين يبلغ عن فقدانهم نتيجة لهذه الحالة؛

 حق الأسر في معرفة مصير أفرادها وأقاربها المعتبرين في عداد المفقودين فيما يتصل              تؤكـد مـن جديد     -٣ 
 بالتراعات المسلحة؛

 أنه يتعين على كل طرف من أطراف نزاع ما أن يقوم، حالما تسمح الظروف               ضاًتؤكـد من جديد أي     -٤ 
بذلـك، وعـلى الأكثر اعتباراً من انتهاء الأعمال العدائية الفعلية، بالبحث عن الأشخاص الذين اعتبرهم أحد الأطراف                  

 المعادية في عداد المفقودين؛

طوات فورية لتحديد هوية ومصير الأشخاص       بالدول التي هي أطراف في نزاع مسلح أن تتخذ خ          تهيب -٥ 
 المعتبرين في عداد المفقودين فيما يتصل بالتراع المسلح؛

 إلى الدول أن تولي أقصى درجة من الاهتمام لحالات الأطفال المعتبرين في عداد المفقودين فيما         تطلـب  -٦ 
 طفال وتحديد هويتهم؛يتصل بالتراعات المسلحة وأن تتخذ التدابير المناسبة للبحث عن هؤلاء الأ

الدول التي هي أطراف في نزاع مسلح إلى التعاون تعاوناً كاملاً مع لجنة الصليب الأحمر الدولية                تدعو   -٧ 
في تحديـد مصـير الأشخاص المفقودين وأن تتبع نهجاً شاملاً إزاء هذه القضية، بما في ذلك جميع الآليات العملية وآليات                    

  إليها، على أن يقوم هذا النهج على الاعتبارات الإنسانية وحدها؛التنسيق التي قد تدعو الحاجة
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 الـدول وتشجع المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على اتخاذ جميع التدابير              تحـث  -٨ 
صل بالتراعات اللازمة على الصعيد الوطني والإقليمي والدولي لمعالجة مشكلة الأشخاص المعتبرين في عداد المفقودين فيما يت             

 المسلحة وتقديم المساعدة المناسبة حسب ما تطلبه الدول المعنية؛

جميع آليات وإجراءات حقوق الإنسان، حسب الاقتضاء، إلى تناول مشكلة الأشخاص المعتبرين            تدعو   -٩ 
 في عداد المفقودين فيما يتصل بالتراعات المسلحة في ما ستقدمه مستقبلاً من تقارير إلى اللجنة؛

 إلى الأمين العام أن يوجه نظر جميع الحكومات، وهيئات الأمم المتحدة المختصة، والوكالات              تطلـب  -١٠ 
 المتخصصة، والمنظمات الحكومية الدولية الإقليمية، والمنظمات الإنسانية الدولية إلى هذا القرار؛

الستين تقريراً عن التقدم المحرز في       إلى الأمين العام أن يقدم إلى اللجنة في دورتها الثانية و           تطلـب أيضاً   -١١ 
 تنفيذ هذا القرار؛

 . إبقاء المسألة قيد النظر في دورتها الثانية والستينتقرر -١٢ 

 ٥٦ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ٢٠ 

  صوتا مقابل لا شيء، وامتناع عضو واحد٥٢اعتمد بأغلبية [
 .]انظر الفصل الرابع عشر. عن التصويت

 اص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وإلى أقليات دينية ولغوية  حقوق الأشخ-٢٠٠٤/٥١

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

، وقرارات الجمعية اللاحقة    ١٩٩٢ديسمبر  / كانون الأول  ١٨  المؤرخ ٤٧/١٣٥ إلى قرار الجمعية العامة      إذ تشير  
 ليات دينية ولغوية،أقإلى  الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية و بشأن حقوق الإعلانحول

، فضلا عن قرار المجلس الاقتصادي      ١٩٩٥مارس  / آذار ٣ المؤرخ   ١٩٩٥/٢٤ إلى قرارها هي     وإذ تشـير أيضاً    
 بشأن ولاية  ١٩٩٨يوليه  / تموز ٣٠ المؤرخ   ١٩٩٨/٢٤٦ ومقرره   ١٩٩٥يوليه  / تموز ٢٥ المؤرخ   ١٩٩٥/٣١والاجتماعي  

 فرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان،الفريق العامل المعني بالأقليات التابع للجنة ال

 بشأن حقوق الأقليات،    ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٣ المؤرخ   ٢٠٠٣/٢٣ بقرار اللجنة الفرعية     وإذ تحـيط عـلماً     
 وبالتوصيات الواردة فيه،

 في  ان تعزيز وحماية حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وأقليات دينية ولغوية يسهم               أن وإذ ترى  
 ،وتراثه الثقافي للمجتمع التنوع انقرار السياسي والاجتماعي والسلام ويثريالاست
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 بشأن منع نشوب الصراعات ٢٠٠٣يوليه / تموز٣ المؤرخ ٥٧/٣٣٧ بقـرار الجمعية العامة    وإذ تحـيط عـلما     
 للأقليات، المسـلحة، الـذي أكـدت فـيه الجمعـية، جملـة أمور أهمها ضرورة حماية الهوية الإثنية والثقافية والدينية                     

 حيثما وجدت،

التي أسفرت   و كثيرةبالأقليات في بلدان     التي تتعلق     المنازعات والصراعات  تكرر وحِِدَّة  من   وإذ يسـاورها القلق    
إزاء معاناة الأشخاص المنتمين إلى أقليات معاناة غير متناسبة في كثير من            مأساوية في الكثير من الأحيان، و      نـتائج عـن   

اعات المؤدية إلى انتهاك حقوق الإنسان الخاصة بهم وتعرضهم تعرضاً شديداً للتشريد بطرق منها نقل               الأحيان من آثار التر   
 السكان، وتدفقات اللاجئين، وإعادة التوطين القسري،

حالات الاضطراب  في  للأذى والتهميش    إلى أقليات    ينالأشخاص المنتم تعرض   إزاء   وإذ يسـاورها القلق أيضاً     
 دي،السياسي أو الاقتصا

لتعزيز وحماية حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو مؤاتية  أن اتخاذ تدابير فعالة وتهيئة أوضاع وإذ تؤكد 
 فضلاً عن الاشتراك الكامل والفعال في ،إثنية وأقليات دينية ولغوية، بما يضمن على نحو فعال عدم التمييز والمساواة للجميع

وحالات حقوق إنسان متصلة بالأقليات وفي تسوية هذه        مان في الحيلولة دون نشوء مشاكل       المسائل التي تمسهم، إنما يسه    
 المشاكل والحالات بطريقة سلمية،

 أهمية القيام، في الوقت المناسب، بتحديد مشاكل وحالات حقوق الإنسان المتصلة بأقليات قومية أو وإذ تؤكـد   
 إثنية وأقليات دينية ولغوية ،

 مجال وخاصةً التثقيف في     ، التثقيف ، بطرق منها  التسـامح داخـل المجتمعات     تعزيـز    بضـرورة  وإذ تعـترف   
 حقوق الإنسان،

  بعمل الفريق العامل المعني بالأقليات، واهتمامه بمشاركة ممثلي الأقليات في مداولاته،وإذ ترحب 

ثنية وأقليات دينية    المنتمين إلى أقليات قومية أو إ      بالسماح للأشخاص  التزام الدول    تؤكـد مـن جديد     -١ 
 وعلى قدم المساواة   ولغويـة بممارسـة جمـيع حقـوق الإنسان والحريات الأساسية ممارسة كاملة وفعالة دون أي تمييز                  

أقليات إلى   الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية و        بشأن حقوق لإعلان  لما ينص عليه ا   أمام القانون، وفقاً    الكاملـة   
 دينية ولغوية؛

 ـ -٢  تعزيز وحماية حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية          أن تقوم ب  الدول على   جمـيع    ثتح
، وأن تتخذ، بحسب الاقتضاء، ومع تطبيق منظور جنساني،     وأقلـيات دينية ولغوية، على النحو المنصوص عليه في الإعلان         
 اللازمة لتعزيز الإعلان ووضعه موضع التنفيذ، بما في ذلك          جميع التدابير الدستورية والتشريعية والإدارية وغيرها من التدابير       

 ؛إتاحة تكافؤ الفرص في مجال التعليم وتيسير مشاركتهم الكاملة في التقدم الاقتصادي والتنمية

الدول على إيلاء اهتمام خاص لما يترتب على العنصرية، والتمييز العنصري، وكره الأجانب وما              تحث   -٣ 
ن آثار سلبية على حالة الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وأقليات دينية ولغوية،               يتصـل بذلـك من تعصب م      
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وتوجـه الـنظر إلى الأحكام ذات الصلة في إعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية            
 (A/CONF.189/12 ٢٠٠١سبتمبر  /أيلولوالتميـيز العنصـري وكـره الأجانب وما يتصــل بذلك من تعصب في             

 ، بما فيها الأحكام المتصلة بأشكال التمييز المتعدد الجوانب؛Corr.1)و

بالدول إلى إيلاء اهتمام خاص لتعزيز وحماية حقوق الإنسان للأطفال المنتمين إلى أقليات، على            تهيـب    -٤ 
 ر؛أن تراعي احتمال تعرض البنات والبنين لأنواع مختلفة من المخاط

 بالدول إلى اتخاذ جميع التدابير المناسبة لحماية المعالم الثقافية والدينية للأقليات القومية أو            تهيـب أيضـاً    -٥ 
 الإثنية والأقليات الدينية واللغوية؛

هيئات رصد معاهدات حقوق الإنسان، لدى نظرها في التقارير المقدمة من الدول الأطراف،             تدعـو    -٦ 
مواصلة إيلاء الاهتمام،   لإجراءات الخاصة للجنة ووكالات وبرامج الأمم المتحدة ذات الصلة، إلى           وكذلك المسؤولين عن ا   

 لحالات وحقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وأقليات دينية ولغوية؛كل في نطاق ولايته، 

في مجال  ت، وفقاً لطلب اللجنة الفرعية، بالجهود التي يبذلها الفريق العامل المعني بالأقلياتُقرّ مع التقدير -٧ 
تشـجيع المبادرات الإقليمية والمحلية الرامية إلى تعزيز تنفيذ الإعلان بشأن حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو                  

ومواصلة إثنية وإلى أقليات دينية ولغوية وتدعوه إلى تدعيم دوره كمحفل للحوار التفاعلي بين ممثلي الحكومات والأقليات              
 جهوده من أجل عقد حلقات دراسية إقليمية؛

بـالجهود التي يبذلها الفريق العامل لاستعراض أنشطته ونتائج عمله فيما يتعلق بتحديد قضايا             ترحـب    -٨ 
 الأقليات في الوقت المناسب، وتحيط علماً بتوصيته المتعلقة بإنشاء إجراء خاص لقضايا الأقليات؛

 وتحيط (E/CN.4/2004/75)قرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان  في هذا الصدد بتترحب -٩ 
 علماً بالاقتراحات الخاصة بتعزيز الحماية الدولية لحقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات وبالتوصيات الواردة فيه؛

في الوقت المناسب   إلى المفوض السامي أن يقوم بدراسة الخيارات المتاحة لتحديد قضايا الأقليات             تطلب -١٠ 
ومـا يتصـل بذلـك من تدابير من خلال تجميع آراء الدول الأعضاء وجميع العناصر المختصة في منظومة الأمم المتحدة،        
بالإضـافة إلى آراء المـنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية، الإقليمية منها والدولية، فيما يتعلق بتحليلها                 

للنتائج التي حققها، واضعاً في اعتباره تقييم وتوصيات الفريق العامل والمقترحات الواردة في تقرير              لأنشطة الفريق العامل و   
المفـوض السامي ، بالإضافة إلى ضرورة تجنب الازدواج واستخدام جميع الموارد المتاحة على خير وجه، وأن يقدم تقريراً                   

 عن ذلك إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

 ـ -١١    وبرامجالتنسيق والتعاون بين وكالاتالرامية إلى تحسين  المفـوض السامي إلى مواصلة جهوده        وتدع
، في ميدان تعزيز وحماية حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وأقليات دينية ولغوية              الناشطة  الأمـم المتحدة    

ريق الأمم المتحدة للتنمية، واللجنة التنفيذية المعنية بالشؤون        ضـمن أطر من بينها إطار اللجنة التنفيذية للسلام والأمن، وف          
الاقتصادية والاجتماعية، واللجنة التنفيذية المعنية بالشؤون الإنسانية، وخاصةً فيما يتعلق بتنفيذ إعلان الأمم المتحدة للألفية               

 ؛ذا الغرضوالأهداف الإنمائية للألفية، والدخول في حوار مع الحكومات المعنية تحقيقاً له
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 إلى الأمـين العام والمفوض السامي تقديم جميع المساعدات اللازمة لتعزيز قدرة مفوضية الأمم               تطلـب  -١٢ 
المـتحدة السامية لحقوق الإنسان على معالجة قضايا الأقليات، والتماس التبرعات من أجل مشاركة ممثلي المنظمات غير                 

 عمال الفريق العامل؛الحكومية والأشخاص المنتمين إلى أقليات في أ

 إلى المفوض السامي أن يقدم إلى اللجنة، في دورتها الحادية والستين، تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛تطلب  -١٣ 

 . في إطار البند نفسه من جدول الأعمالالحادية والستين مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها تقرر -١٤ 

 ٥٦ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ٢٠ 

 .]انظر الفصل الرابع عشر. اعتمد بدون تصويت[

   حقوق الإنسان للمعوقين-٢٠٠٤/٥٢

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

على نحو  ،قوق الإنسانبحأن لجميع المعوقين الحق في الحماية من التمييز وفي التمتع الكامل والمتكافئ        ب ذكّـر إذ ت  
الخاص بالحقوق الاقتصادية  ي لحقوق الإنسان، والعهد الدولي من بينها أحكام الإعلان العالم،نصت عليه جملة أحكام   مـا   

والاجتماعية والثقافية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، واتفاقية حقوق الطفل، واتفاقية القضاء على جميع 
  ،ينلمعوقوالعمالة للمهني التأهيل ابشأن ) ١٩٨٣ (١٥٩رقم ة العمل الدولية ـأشكال التمييز ضد المرأة، واتفاقية منظم

 في مؤتمرات الأمم المتحدة وقممها الرئيسية وفي        ١٩٩٠ما تم التعهد به منذ عام        وتؤكـد مجـدداً     تذكّـر  وإذ 
عملـيات متابعتها من التزامات تتعلق بحقوق الإنسان والحريات الأساسية للمعوقين، وإذ تشدد على أهمية مراعاة قضايا                 

  التعهدات،المعوقين لدى الوفاء بتلك

  بشأن حقوق الإنسان للمعوقين،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٤٩ قرارها وإذ تؤكد من جديد 

 الذي اعتمدت الجمعية ١٩٩٣ديسمبر / كانون الأول٢٠ المؤرخ ٤٨/٩٦إلى قـرار الجمعية العامة       وإذ تشـير   
 كانون  ٢٢ المؤرخ   ٥٨/١٣٢ط علما بقرار الجمعية     ، وإذ تحي  بموجبه القواعد الموحدة بشأن تحقيق تكافؤ الفرص للمعوقين       

  بشأن تنفيذ برنامج العمل العالمي المتعلق بالمعوقين،٢٠٠٣ديسمبر /الأول

 الذي أنشأت   ٢٠٠١ديسمبر  / كانون الأول  ١٩ المؤرخ   ٥٦/١٦٨إلى قرار الجمعية العامة      تشـير أيضـاً   وإذ   
 ملة متكاملة لحماية وتعزيز حقوق المعوقين وكرامتهم،الجمعية بموجبه اللجنة المخصصة لوضع اتفاقية دولية شا

، الذي قررت فيه    ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ٢٣ المؤرخ   ٥٨/٢٤٦ بقرار الجمعية العامة     وإذ تحـيط عـلما     
 ،تفاقية في دورتها الثالثةلامشروع االمتعلقة بإعداد أن تبدأ اللجنة المخصصة المفاوضات الجمعية 



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 211 

 ٢٠٠٤فبراير / شباط١٣شروعي القرارين اللذين اتخذتهما لجنة التنمية الاجتماعية في        بم أيضا وإذ تحـيط عـلماً     
بشأن إعداد اتفاقية دولية شاملة متكاملة لحماية وتعزيز حقوق المعوقين وكرامتهم، وبشأن مواصلة زيادة الفرص وتكافئها                

 عن طريق المعوقين ومن أجلهم ومعهم وحماية حقوق الإنسان للمعوقين،

، وعلى  وعدم قابليتها للتجزئة وترابطها   والحريات الأساسية   عالمية جميع حقوق الإنسان      على   ذ تعـيد التأكيد   وإ 
 ضرورة ضمان تمتع المعوقين تمتعا كاملا بها دون تمييز، واقتناعاً منها بما يمكن أن تقدمه اتفاقية في هذا الشأن،

 إسهامات في عملية إعداد الاتفاقية الدولية، بما قدمه إلى الآن جميع أصحاب المصلحة من وإذ ترحب 

 بما قدمه المجتمع المدني، بما فيه المنظمات غير الحكومية، ولا سيما المنظمات الخاصة بالمعوقين، فضلاً                وإذ تعترف  
تمتع المعوقين بجميع حقوق الإنسان والحريات      عن المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، من إسهام ضخم في التشجيع على            

  وإذ ترحب في هذا الشأن بمشاركتها النشطة في أعمال اللجنة المخصصة،الأساسية تمتعاً كاملاً وعلى قدم المساواة،

  إلى الدارسـة المـتعلقة بحقـوق الإنسان والإعاقة التي قُدمت أثناء الدورة الثامنة والخمسين للجنة                وإذ تشـير   
 حقوق الإنسان،

 عرضون للتمييز ولاحتمال تضررهم من التمييز المتعدد الأشكال، لكون المعوقين يتوإذ يساورها القلق 

 على ضرورة الأخذ بمنظور يراعي نوع الجنس في كافة الجهود الرامية إلى تعزيز وحماية تمتع المعوقين                 وإذ تؤكـد   
 بجميع حقوق الإنسان تمتعاً كاملاً ومتكافئاً،

زاع المسلح من آثار مُدمّرة بصفة خاصة على حقوق  إزاء ما تسفر عنه حالات النـوإذ تعـرب عن بالغ القلق    
 الإنسان للمعوقين،

 إزاء حجم الإعاقات التي يسببها الاستخدام العشوائي للألغام المضادة للأفراد وغيرها من             وإذ يسـاورها القلق    
 يحول دون التمتع الكامل الأسلحة التي يمكن اعتبارها مفرطة الضرر أو عشوائية الأثر، وما تخلفه هذه الأسلحة من أثر دائم  

 والفعلي بحقوق الإنسان، لا سيما في أوساط المدنيين، وإذ ترحب بتزايد الجهود الدولية الرامية إلى معالجة هذه المسألة،

التزامها بأن تواصل في جميع أعمالها تناول حقوق الإنسان للمعوقين ودواعي قلقهم المتصلة              وإذ تؤكد من جديد    
  في جميع جوانب الحياة الاجتماعية،بالمشاركة الكاملة

 :الحكومات على اتخاذ تدابير فعالة من أجل ما يليتحث  -١ 

 ضمان تمتع المعوقين بجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية تمتعاً كاملاً ومتكافئاً؛ )أ( 

 منع وحظر جميع أشكال التمييز ضد المعوقين؛ )ب( 

 لكاملة في جميع ميادين الحياة؛ضمان تكافؤ الفرص في المشاركة ا )ج( 
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 ؛)Corr.1و A/58/118(تقرير اللجنة المخصصة  بترحب -٢ 

 بتقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان عن التقدم المحرز في تنفيذ             تحيط علماً مع التقدير    -٣ 
  إلى الأمين العام أن يتيحه     ، وتطلب (E/CN.4/2004/74)التوصـيات الـواردة في الدراسة عن حقوق الإنسان للمعوقين           

 للجنة المخصصة؛

 مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان إلى أن تواصل النظر، لدى اضطلاعها بأنشطتها،              تدعو -٤ 
في تنفيذ التوصيات المتعلقة بها في الدراسة عن حقوق الإنسان والإعاقة التي قدمت في الدورة الثامنة والخمسين للجنة، وأن          

 ل تعزيز التعاون مع وكالات الأمم المتحدة وهيئاتها الأخرى؛تواص

 المفوضية السامية إلى أن تقدم إليها في دورتها الحادية والستين تقريراً عن التقدم المحرز في                تدعـو أيضا   -٥ 
عمل المفوضية  تنفـيذ التوصيات الواردة في الدراسة عن حقوق الإنسان والإعاقة، وعن إنجاز الأهداف المحددة في برنامج                 

 السامية فيما يتعلق بحقوق الإنسان للمعوقين؛

بما قدمته المفوضية السامية من إسهامات ودعم لأعمال اللجنة المخصصة، وتطلب إلى المفوضية             ترحب   -٦ 
ع السـامية أن تواصـل ذلك بالتعاون الوثيق مع إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية التابعة للأمم المتحدة، وكذلك م                 

 هيئات الأمم المتحدة ووكالاتها الأخرى، في مجالات منها تقديم معلومات للمساعدة في صياغة مشروع الاتفاقية؛

 بما حققه الفريق العامل الذي أنشأته اللجنة المخصصة في سبيل إعداد مشروع النص الذي               ترحب أيضاً  -٧ 
 خصصة، مع وضع كافة الإسهامات في الاعتبار؛سيُتخذ أساساً للمفاوضات بشأن مشروع الاتفاقية في اللجنة الم

الدول الأعضاء والمراقبين على المشاركة بنشاط في اللجنة المخصصة كي تقدم مشروع نص             تشـجع    -٨ 
 الاتفاقية إلى الجمعية العامة على سبيل الأولوية؛

لك بطرق منها تقديم     التزامها بمواصلة الإسهام في عملية إعداد الاتفاقية الدولية، وذ         تؤكـد من جديد    -٩ 
 توصياتها بشأن تمتع المعوقين بجميع حقوق الإنسان تمتعاً كاملاً وفعلياً؛

أعمال  على بذل مزيد من الجهود لضمان المشاركة الفعالة من جانب المنظمات غير الحكومية في                تحث -١٠ 
 المخصصة ، واستنادا إلى مقرر اللجنة  ٢٠٠٢يوليه  / تموز ٢٣ المؤرخ   ٥٦/٥١٠اللجنة المخصصة، وفقا لقرار الجمعية العامة       

  مشاركة المنظمات غير الحكومية في أعمالها؛أساليببشأن 

 الـدول الأعضـاء والمراقبين والمجتمع المدني والقطاع الخاص على مواصلة المساهمة في صندوق               تحـث  -١١ 
، لدعم مشاركة   ٢٠٠٢يسمبر  د/ كانون الأول  ١٨ المؤرخ   ٥٧/٢٢٩التـبرعات الـذي أنشـأته الجمعية العامة بقرارها          

 المنظمات غير الحكومية والخبراء من البلدان النامية، لا سيما من أقل البلدان نمواً، في أعمال اللجنة المخصصة؛

 جمـيع المقررين الخاصين إلى أن يأخذوا في حسبانهم، لدى اضطلاعهم بولاياتهم، تمتع المعوقين               تدعـو  -١٢ 
  ومتكافئاً؛بجميع حقوق الإنسان تمتعاً كاملاً
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مـا للقواعد الموحدة بشأن تحقيق تكافؤ الفرص للمعوقين من أهمية لتعزيز وحماية تمتع المعوقين            تؤكـد    -١٣ 
 بجمـيع حقوق الإنسان تمتعاً كاملاً ومتكافئاً، وتدعو المقررة الخاصة المعنية بمسألة الإعاقة التابعة للجنة التنمية الاجتماعية                

 الإنسان في دورتها الحادية والستين عن تجربتها في مجال القضايا المتصلة بالإعاقة وحقوق              أن تـتحدث أمـام لجنة حقوق      
 الإنسـان، اسـتناداً إلى الخـبرة التي اكتسبتها هي وفريق الخبراء التابع لها من خلال رصد القواعد الموحدة، وتتطلع إلى                    

 ، داخل لجنة حقوق الإنسان، بغية تعميم منظور       أن تواصـل المقـررة الخاصـة مشـاركتها في المسائل المتصلة بالإعاقة            
 مُراعٍ للإعاقة؛

هيئات رصد معاهدات حقوق الإنسان إلى أن تضع في اعتبارها هموم المعوقين في قوائم المسائل               تدعـو    -١٤ 
ق الإنسان تمتعاً التي تتناولها وفي ملاحظاتها الختامية، وإلى النظر في صياغة تعليقات عامة وتوصيات بشأن تمتع المعوقين بحقو      

 كاملاً ، وإلى الأخذ بمنظور يُراعي الإعاقة فيما تضطلع به من أنشطة الرصد؛

 الحكومـات على أن تتناول بالكامل مسألة حقوق الإنسان للمعوقين لدى امتثالها للالتزامات              تحـث  -١٥ 
ذا الموضوع، وترحب بجهود الحكومات     المـتعلقة بتقديم التقارير بمقتضى صكوك الأمم المتحدة لحقوق الإنسان المتصلة به           

 التي بدأت تطبق ذلك؛

المؤسسات الوطنية والمنظمات غير الحكومية العاملة في مجال حقوق الإنسان إلى تعزيز أعمالها في              تدعو   -١٦ 
مـيدان حقوق الإنسان والإعاقة، وذلك بطرق منها المشاركة بنشاط في أعمال اللجنة المخصصة في مجال إعداد مشروع                  

 الاتفاقية، وإلى تعزيز مستوى إسهامها في أعمال هيئات رصد معاهدات حقوق الإنسان؛

 بجمـيع هيئات الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة وجميع المؤسسات الحكومية الدولية للتعاون          تهيـب  -١٧ 
 بطرق منها تناول ما يُواجَه      الإنمائي إلى الأخذ بمنظور يُراعي الإعاقة وحقوق الإنسان في ما تضطلع به من أنشطة، وذلك              

 من مشاكل في إيجاد فرص متكافئة للمعوقين على جميع المستويات، وإدراج ذلك في التقارير عن أنشطتها؛

إلى الأمـين العـام أن يدرج في ما يقدمه إلى الجمعية العامة من تقارير متصلة بهذا الموضوع                  تطلـب    -١٨ 
ذولة لضمان الاعتراف بحقوق الإنسان للمعوقين اعترافاً كاملاً وتمتعهم بها تمتعاً           معلومـات عن التقدم المحرز في الجهود المب       

 كاملاً ومتكافئاً؛

 . مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالتقرر -١٩ 

 ٥٦ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ٢٠ 

 .]ل الرابع عشرانظر الفص. اعتمد بدون تصويت[
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   حقوق الإنسان للمهاجرين-٢٠٠٤/٥٣

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

يعلن أن جميع الناس يولدون أحراراً ومتساوين في الكرامة         الذي  لإنسان  ا الإعلان العالمي لحقوق     عـيد تأكيد  إذ ت  
نما تمييز من أي نوع، ولا في ذلك الإعلان، دوالواردة الحقوق والحريات  بكافة  والحقـوق، وأن لكـل إنسان حق التمتع         

 ي،قوم أو اللون أو الأصل الالعرقسيما بسبب 

 ة العامة ـ، وتحيط علما بقرار الجمعي    ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٣ المـؤرخ    ٢٠٠٣/٤٦ إلى قـرارها     وإذ تشـير   
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢ المؤرخ ٥٨/١٩٠

 ـ    المدنية والسياسية أن تؤمِّن لجميع الأفراد  أن عـلى كل دولة طرف في العهد الدولي الخاص بالحقوق        رىوإذ ت
 الموجودين في إقليمها والخاضعين لولايتها الحقوق المعترف بها في ذلك العهد،

قد  أن كل دولة طرف في العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية              ضع في اعتبارها  وإذ ت  
بما في ذلك على وجه      تمييز من أي نوع،      اص عليها في ذلك العهد دونم     الحقوق المنصو جميع  كفالـة ممارسـة     تعهـدت ب  

 ،القوميبسبب الأصل الخصوص التمييز 

 الأحكام ذات الصلة بالمهاجرين التي اعتمدها كل من المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان، والمؤتمر عـيد تأكـيد  وإذ ت  
 جتماعية، والمؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة،الدولي للسكان والتنمية، ومؤتمر القمة العالمي للتنمية الا

إلى تجديـد الالتزام في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية باتخاذ تدابير لضمان احترام وحماية حقوق                 وإذ تشـير   
الإنسـان لـلمهاجرين والعمـال المهاجـرين وأسرهم، ووضع حد لأعمال العنصرية وكره الأجانب المتزايدة في جميع                  

 تمعات، وتعزيز المزيد من الوئام والتسامح،المج

 بالأحكـام المـتعلقة بحقوق الإنسان للمهاجرين والواردة في إعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين               وإذ ترحـب   
 المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من             ٢٠٠١سبتمبر  /اعتمدهما في أيلول  

، وإذ تعرب عن ارتياحها للتوصيات الهامة المقدمة من أجل وضع استراتيجيات            )Corr.1و A/CONF.189/12(تعصـب   
 دولية ووطنية لحماية المهاجرين ووضع سياسات للهجرة تحترم حقوق الإنسان للمهاجرين وأفراد أسرهم احتراماً تاماً،

، الذي وافقت الجمعية فيه ١٩٨٥ديسمبر /ول كانون الأ١٣ المؤرخ ٤٠/١٤٤ إلى قرار الجمعية العامة    وإذ تشير  
 على إعلان حقوق الإنسان للأفراد الذين ليسوا من مواطني البلد الذي يعيشون فيه،

  تزايد عدد المهاجرين في العالم أجمع،وإذ تدرك 

 غيابهم   حالة الضعف التي كثيراً ما يجد المهاجرون أنفسهم فيها لأسباب عديدة من بينها             وإذ تضـع في اعتبارها     
عـن دولهم الأصلية، والصعوبات التي يواجهونها بسبب اختلاف اللغة والعادات والثقافة، وكذلك الصعوبات الاقتصادية               
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والاجتماعية والعراقيل التي تعترض عودة المهاجرين إلى دولهم الأصلية، خاصة الذين ليست لديهم الوثائق اللازمة أو الذين                 
 هم في وضع غير قانوني،

 إزاء مظاهر العنف والعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وغيرها من أشكال            سـاورها بالغ القلق   وإذ ي  
 التعصب والمعاملة اللاإنسانية والمهينة ضد المهاجرين، لا سيما النساء والأطفال، في مختلف أنحاء العالم،

شكال عدة، منها اندماجهم الفعلي في نهاية        بالمساهمات الإيجابية التي كثيراً ما يقدمها المهاجرون بأ        وإذ تسـلم   
 الأمر في المجتمع المضيف، وبالجهود التي تبذلها بعض البلدان المضيفة لإدماج المهاجرين وأسرهم،

 أهمـية تهيئة الظروف المواتية لزيادة الوئام والتسامح والاحترام بين المهاجرين وسائر أفراد المجتمع في                وإذ تـبرز   
 ن فيها أنفسهم، بغية القضاء على مظاهر العنصرية وكره الأجانب ضد المهاجرين وأفراد أسرهم،البلدان التي يجدو

 بالدور النشط الذي تؤديه المنظمات الحكومية وغير الحكومية في مكافحة العنصرية وكره الأجانب              وإذ ترحب  
 وتقديم المساعدة لضحايا الأعمال العنصرية، بمن فيهم الضحايا المهاجرون،

 OC-16/99 عن محكمة العدل الدولية وبالفتوى       ٢٠٠١يونيه  / حزيران ٢٧الحكـم الصادر في      إلىذ تشـير    وإ 
 عن محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان بشأن الحق في الحصول على            ١٩٩٩أكتوبر  / تشرين الأول  ١الصـادرة في    

 يكفلها القانون في حالة الرعايا الأجانب الذين معلومـات عـن المساعدة القنصلية في إطار ضمانات المحاكمة العادلة التي       
 تحتجزهم سلطات دولة مستقبلة،

قضية أفينا ورعايا    عن محكمة العدل الدولية في       ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣١ بالحكم الصادر في     وإذ تحـيط عـلما     
 ،)المكسيك ضد الولايات المتحدة الأمريكية (مكسيكيين آخرين

 ١٩٩٩/٤٤ ها بحقوق الإنسان للمهاجرين الواردة في قرار      ة المعني ة الخاص ةر ولاية المقر  وإذ تضـع في الاعتـبار      
 ،١٩٩٩أبريل / نيسان٢٧ المؤرخ

شدد  بحماية حقوق الإنسان لجميع المهاجرين حماية فعالة وتامة، وإذ ت          لي تزايد اهتمام المجتمع الدو    وإذ يشـجعها   
 نسان والحريات الأساسية لجميع المهاجرين،احترام حقوق الإلكفالة الحاجة إلى بذل مزيد من الجهود على 

 عن محكمة البلدان الأمريكية لحقوق      ٢٠٠٣سبتمبر  / أيلول ١٧ الصادرة في    OC-18/03 بالفتوى   وإذ تحيط علماً   
 الإنسان بشأن الوضع القانوني للمهاجرين غير الحاملين للوثائق اللازمة وحقوقهم،

 سان والحريات الأساسية لجميع المهاجرين،تأمين احترام حقوق الإنعلى  عقدت العزموقد  

 مظاهر وأعمال العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب             تديـن بشدة   -١ 
ضـد المهاجـرين، والقوالب النمطية التي تُلصق بهم في كثير من الأحيان، وتحث الدول على تطبيق القوانين القائمة متى                    

و استخدمت عبارات تنم عن كره الأجانب أو التعصب ضد المهاجرين، وذلك بغية استئصال              حدثـت أفعال أو مظاهر أ     
 ظاهرة إفلات من يرتكبون الأفعال التي تنم عن كره الأجانب والعنصرية من العقاب؛
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 جميع أشكال التمييز العنصري وكره الأجانب فيما يتعلق بالحصول على الوظائف            تديـن بشدة أيضاً    -٢ 
هـني والسكن والتعليم والخدمات الصحية والاجتماعية، فضلاً عن الخدمات المتاحة بقصد استخدامها من              والتدريـب الم  
 جانب الجمهور؛

إلى جميع الدول أن تقوم، وفقاً لتشريعاتها الوطنية والصكوك القانونية الدولية الواجبة التطبيق التي          تطلب -٣ 
من ينتهكون قانون العمل فيما يتعلق بأوضاع عمل العمال المهاجرين،  هـي طرف فيها، بالملاحقات القضائية الحثيثة ضد         

 بما في ذلك القضايا المتصلة بأجرهم وأوضاعهم الصحية وسلامتهم في أماكن العمل؛

الأساسية لجميع المهاجرين   والحريات  الدول أن تقوم بتعزيز وحماية حقوق الإنسان         إلى   تطلـب أيضاً   -٤ 
لإعلان العالمي لحقوق الإنسان لقاً وق النساء والأطفال، بصرف النظر عن ظروف هجرتهم، طبولا سيما حقبصورة فعالة، 

والصـكوك الدولـية التي هي طرف فيها، والتي قد تشمل العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان، واتفاقية مناهضة                  
واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز لمهينة، التعذيـب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو ا            

ضـد المـرأة، واتفاقـية حقوق الطفل، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري، والمعايير والقواعد                  
 الأخرى ذات الصلة بحقوق الإنسان؛

بتعزيز وحماية حقوق الإنسان     بـالدول أن تـنفذ تنفيذاً كاملاً الالتزامات والتوصيات المتصلة            تهيـب  -٥ 
للمهاجرين الواردة في إعلان وبرنامج عمل ديربان، لا سيما عن طريق اعتماد خطط عمل وطنية وفقاُ لما أوصى به المؤتمر                    

 العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

عراض سياسات الهجرة وكذلك، عند الضرورة، في تنقيح هذه          بجميع الدول أن تنظر في است      تهيب أيضاً  -٦ 
السياسات بغية إلغاء جميع الممارسات التمييزية ضد المهاجرين وأسرهم، وأن تتيح تدريباً متخصصاً للموظفين الحكوميين               

في ذلك بالتعاون مع    المسؤولين عن وضع السياسات العامة وعن إنفاذ القوانين والهجرة، وغيرهم من الموظفين المعنيين، بما               
المـنظمات غـير الحكومية والمجتمع المدني، لتؤكد بذلك أهمية القيام بعمل فعال لتهيئة الظروف التي تعزز المزيد من الوئام           

 والتسامح داخل المجتمعات؛

 أن من واجب الدول الأطراف كفالة الاحترام الكامل والمراعاة التامة لاتفاقية            تؤكد من جديد وبشدة    -٧ 
يـنا للعلاقـات القنصـلية، ولا سيما فيما يخص حق الرعايا الأجانب، بصرف النظر عن مركز هجرتهم، في الاتصال                    في

بمسؤول في قنصلية بلدانهم في حالة احتجازهم، والتزام الدولة التي يقع الاحتجاز في إقليمها بإبلاغ المواطن الأجنبي بحقه في     
 القيام بذلك؛

اذ تدابير فعالة لوضع حد لأعمال الاعتقال والاحتجاز التعسفيين للمهاجرين،          جميع الدول على اتخ    تحث -٨ 
 بما فيها الأعمال التي يقوم بها الأفراد أو الجماعات؛

الـدول التي لم تقم بعدُ بسَنّ تشريعات محلية واتخاذ المزيد من التدابير الفعالة لمكافحة الاتجار                تشـجع    -٩ 
الدولي، واضعة في الاعتبار بوجه خاص أعمال الاتجار والتهريب التي تعرّض حياة    بالمهاجـرين وتهريـبهم عـلى الصعيد        

المهاجـرين لـلخطر أو التي تنطوي على مختلف ضروب العبودية أو الاستغلال كأيّ شكل من أشكال عبودية الدَّين، أو              
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على تدعيم التعاون الدولي لمكافحة الاسترقاق والاستغلال الجنسي، أو العمل بالسخرة على القيام بذلك ، وتشجعها أيضاً 
 هذا الاتجار والتهريب؛

 بالدول أن تتقيد بالتشريعات الوطنية والصكوك القانونية الدولية الواجبة التطبيق التي هي طرف        تهيـب  -١٠ 
 فيها لدى اعتمادها تدابير تشريعية تتعلق بالأمن القومي وذلك بهدف احترام حقوق الإنسان للمهاجرين؛

 ـ -١١  ن يجميع حقوق الإنسان للأطفال المهاجرين، وخاصة الأطفال المهاجر       تحمي  الدول أن    ب ب أيضـاً  تهي
وتؤكد أهمية لـمّ شملهم مع آبائهم      المصلحة الفضلى للطفل الاعتبار الرئيسي،      جعل  ، وأن تضمن    الذيـن لا يرافقهم أحد    

الأطفال لأوضاع  ،  تهافي إطار ولاي  كل  ،   خاصٍّ م اهتما إيلاءوتشجع هيئات الأمم المتحدة ذات الصلة على        عند الإمكان،   
 توصيات لتعزيز حمايتهم؛الضرورة، بتقديم عند القيام، المهاجرين في جميع الدول، وعلى 

 إلى الـدول أن تعـتمد تدابير ملموسة للحيلولة دون انتهاك حقوق الإنسان للمهاجرين أثناء     تطلـب  -١٢ 
وعند الحدود وفي نقاط التفتيش على الهجرة، وأن تدرِّب الموظفين العموميين      العـبور، بمـا في ذلك في الموانئ والمطارات          

الذين يعملون في تلك المرافق وفي مناطق الحدود على معاملة المهاجرين وأسرهم باحترام ووفقاً للقانون، وأن تعمد، وفقاً                  
ق الإنسان للمهاجرين وأسرهم، من للقـانون الواجب التطبيق، إلى ملاحقة من يرتكب أي فعل ينطوي على انتهاك لحقو       

ذلـك، مـثلاً، الاحـتجاز التعسفي والتعذيب وانتهاكات الحق في الحياة، بما فيها عمليات الإعدام خارج القضاء، أثناء                
 عبورهم من بلدهم الأصلي إلى البلد الذي يقصدونه، أو العكس، بما في ذلك مرورهم عبر الحدود الوطنية؛

ى إزالة العقبات غير القانونية التي قد تحول دون تحويل إيرادات المهاجرين            جمـيع الـدول عل    تشـجع    -١٣ 
وممـتلكاتهم ومعاشاتهم التقاعدية إلى بلدانهم الأصلية أو إلى أية بلدان أخرى بأمان ودون قيود وبسرعة وفقاً للتشريعات                  

 خرى التي قد تعوق هذا التحويل؛الواجبة التطبيق، وعلى النظر، حسب الاقتضاء، في اتخاذ تدابير لحل المشاكل الأ

 بالدول أن تيسّر لـمّ شمل الأسر بسرعة وفعالية، على أن تولي الاعتبار الواجب في ذلك للقوانين                تهيب -١٤ 
 التي تنطبق في هذه الحالات لأن لـمّ الشمل هذا يؤثر تأثيراً إيجابياً في إدماج المهاجرين؛

بعض البلدان لتمكين المهاجرين من الاندماج في البلدان المضيفة بـبرامج الهجرة التي اعتمدتها      ترحـب  -١٥ 
اندماجاً كاملاً وتيسير لـمّ شمل الأسر وإيجاد بيئة يسودها الوئام والتسامح، وتشجع الدول على النظر في إمكانية اعتماد                  

 هذه الأنواع من البرامج؛

والإقليمية بشأن الهجرة التي تضم البلدان      الدول على النظر في المشاركة في الحوارات الدولية          تشـجع  -١٦ 
المرسـلة والمسـتقبلة، وكذلـك بلدان العبور، وتدعوها إلى النظر في التفاوض على اتفاقات ثنائية وإقليمية بشأن العمال        
المهاجرين في إطار قانون حقوق الإنسان الواجب التطبيق، ووضع وتنفيذ برامج مع دول من مناطق أخرى لحماية حقوق                  

 هاجرين؛الم

 دول المنشأ على تعزيز وحماية حقوق الإنسان لأسر العمال المهاجرين التي تبقى في بلدان المنشأ،                تشجع -١٧ 
مـع الاهتمام بوجه خاص بالأطفال والمراهقين الذين هاجر آباؤهم، وتشجع المنظمات الدولية على النظر في دعم الدول                  

 في هذا الشأن؛
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لات إعلامية، بالتعاون مع المنظمات غير الحكومية، بغية بيان الفرص           الـدول على تنظيم حم     تشـجع  -١٨ 
والقـيود والحقـوق في حالة الهجرة لتمكين كل فرد، لا سيما المرأة، من اتخاذ قرارات واعية، وللحيلولة دون تحولهم إلى               

 ضحايا للاتجار ودون استخدامهم وسائل خطرة للوصول تهدد حياتهم وسلامتهم البدنية؛

  بالـتقرير الخامس للمقررة الخاصة المعنية بحقوق الإنسان للمهاجرين          تحـيط عـلما مـع الـتقدير        -١٩ 
)E/CN.4/2004/76 وAdd.1-4(        وتقريرها المؤقت المقدم إلى الجمعية العامة ،)  انظر(A/58/275  وكلاهما مقدم عملاً بقرار 

ا فيها ما يتعلق بجانب المهاجرين العاملين في  ، ولا سـيما فـيما يخص الأعمال التي اضطلعت بها، بم           ٢٠٠٣/٤٦اللجـنة   
 المنازل، وتحيط علماً بما قدمته المقررة الخاصة من ملاحظات وتوصيات؛

تخطي العقبات القائمة أمام    استكشاف الوسائل والسبل الكفيلة ب     مواصلةعلى  المقررة الخاصة   تشـجع    -٢٠ 
، بما فيها العقبات  الكبيرة العددالضعيفةالفئة لهذه  ينتمون للأشخاص الذينالحمايـة الكاملـة والفعالـة لحقوق الإنسان       

قانوني، طبقاً  والصـعوبات الـتي تعترض عودة المهاجرين الذين ليست لديهم الوثائق اللازمة أو الذين هم في وضع غير                   
 ؛١٩٩٩/٤٤لجنة اللولايتها الواردة في قرار 

وفي إطار الإعلان العالمي لحقوق الإنسان      ولايتها  نهوضها ب عند  ،   أن تقوم   المقـررة الخاصة   إلى تطلـب  -٢١ 
التماس وتلقي وتبادل المعلومات بشأن انتهاكات حقوق الإنسان        بوسـائر الصـكوك الدولـية المتعلقة بحقوق الإنسان،          

الآليات الخاصة للجنة وكذلك     و ، والوكالات المتخصصة  وهيئات المعاهدات،  ،ينما تحدث، من الحكومات   ألـلمهاجرين،   
لمنظمات الحكومية الدولية وغيرها من المؤسسات المختصة في منظومة الأمم المتحدة، والمنظمات غير الحكومية، بما في                امن  

 لهذه المعلومات بصورة فعالة؛وأن تستجيب ذلك منظمات المهاجرين، 

 أن تتعاون مع المقررة الخاصة؛المختصة الآليات كافة  إلى تطلب -٢٢ 

لخاصة أن تقوم، كجزء من الأنشطة التي تضطلع بها، بمواصلة برنامج زياراتها التي             المقررة ا  إلى تطلـب  -٢٣ 
 تسهم في تحسين حماية حقوق الإنسان للمهاجرين، وتسهم أيضاً في التنفيذ الكامل والواسع النطاق لكافة جوانب ولايتها؛

دانها لتمكينها من الوفاء على    الحكومات على النظر جدياً في دعوة المقررة الخاصة إلى زيارة بل          تشـجع    -٢٤ 
 ، وتلاحظ مع التقدير أن بعض الحكومات قد دعتها فعلاً لزيارة بلدانها؛نحو فعال بالولاية المسندة إليها

 أداء المهام والواجبات المكلفة بها في جميع الحكومات أن تتعاون تعاوناً تاماً مع المقررة الخاصة    إلى تطلب -٢٥ 
 لنداءاتها العاجلة؛وأن تستجيب فوراً دها بكل المعلومات المطلوبة، ، وأن تزوِّتهابموجب ولاي

المقررة الخاصة أن تضع في اعتبارها، عند الاضطلاع بولايتها، التوصيات المتعلقة بالمهاجرين             إلى تطلب -٢٦ 
 الواردة في إعلان وبرنامج عمل ديربان؛

ا، عند الاضطلاع بولايتها، المفاوضات الثنائية       إلى المقررة الخاصة أن تضع في اعتباره       تطلـب أيضـاً    -٢٧ 
والإقليمية التي تهدف، في جملة أمور، إلى تناول مسألة عودة المهاجرين الذين ليست لديهم الوثائق اللازمة أو الذين هم في                    

 ؛وضع غير قانوني وإعادة إدماجهم
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الجمعية العامة في دورتها التاسعة     إلى   المقررة الخاصة أن تقدم تقريراً عن أنشطتها          إلى تطلـب كذلـك    -٢٨ 
 ؛لستينا الحادية وإلى اللجنة في دورتهاوالخمسين و

 لاضطلاع الأمين العام أن يقدم إلى المقررة الخاصة كل ما يلزم من مساعدة بشرية ومالية ل               إلى تطلـب  -٢٩ 
 ؛تهابولاي

 كانون  ١٨ن تحتفل في     بـالدول والمـنظمات الحكومـية الدولية والمنظمات غير الحكومية أ           تهيـب  -٣٠ 
ديسمبر من كل سنة باليوم الدولي للمهاجرين الذي أعلنته الجمعية العامة، بأشكال منها نشر المعلومات عن حقوق                 /الأول

الإنسـان والحريات الأساسية للمهاجرين وعن المساهمات الاقتصادية والاجتماعية والثقافية التي يقدمونها لبلدانهم المضيفة              
لية، وتبادل الخبرات، واتخاذ إجراءات تكفل حمايتهم وتعزيز المزيد من الوئام بين المهاجرين والمجتمعات التي               وبلدانهم الأص 
 يعيشون فيها؛

 ببدء نفاذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكوليها الإضافيين،             ترحـب  -٣١ 
ن طريق البر والبحر والجو، وبروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار          وهمـا بـروتوكول مكافحـة تهريـب المهاجرين ع         

بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، وتشجع الدول الأطراف على تنفيذ تلك الصكوك تنفيذاً كاملاً، وتحث الدول التي       
 لم تُصدّق عليها بعدُ على النظر في ذلك؛

نفسه  في إطار البند     والستين  الحادية لأولوية، في دورتها  مواصلة النظر في هذه المسألة، على سبيل ا       تقرر   -٣٢ 
 .من جدول الأعمال

 ٥٦ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ٢٠ 

 .]انظر الفصل الرابع عشر. اعتمد بدون تصويت[

التسامح والتعددية باعتبارهما عنصرين لا يقبلان التجزئة في تعزيز          -٢٠٠٤/٥٤
 وحماية حقوق الإنسان

 ان،إن لجنة حقوق الإنس

 إلى ديباجة ميثاق الأمم المتحدة التي توجب على شعوب الأمم المتحدة أن تمارس التسامح وأن تعيش معاً إذ تشير 
 في سلام وحسن جوار،

  إلى مقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه،وإذ تشير أيضاً 

 يوجه إلى التنمية الكاملة      إلى أن الإعلان العالمي لحقوق الإنسان يؤكد أن التعليم يجب أن           وإذ تشـير كذلـك     
لشخصـية الإنسان، وتعزيز احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية، وأن يعزز التفاهم والتسامح والصداقة فيما بين                

 جميع الأمم وجميع الجماعات العرقية أو الدينية،
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ؤتمر العالمي لحقوق الإنسان  إلى الفقرات ذات الصلة من إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما الم      وإذ تشـير   
 ،(A/CONF.157/23) ١٩٩٣يونيه /في حزيران

مبادئ المساواة وعدم التمييز الواردة في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، وإذ تشجع على احترام               وإذ تعيد تأكيد   
لون، أو الجنس، أو    حقـوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع دون تمييز من أي نوع سواء على أساس العنصر، أو ال                

اللغة، أو الدين، أو الرأي السياسي أو غير السياسي، أو الأصل القومي أو الاجتماعي، أو الملكية، أو النسب، أو غير ذلك         
 من الأوضاع،

 أن التسامح ينطوي على القبول الإيجابي بالتنوع واحترامه وأن التعددية تشتمل على الاستعداد لإيلاء       وإذ تلاحظ  
ر من الاحترام لحقوق جميع الأفراد دون تمييز بسبب العنصر، أو اللون، أو الجنس، أو اللغة، أو الدين، أو الرأي                    نفس القد 

 السياسي أو غير السياسي، أو الأصل القومي أو الاجتماعي، أو الملكية، أو النسب، أو غير ذلك من الأوضاع،

 والديني والإثني داخل المجتمعات وفيما بينها، لا أنه ينبغي الإشادة بالاختلاف الثقافي    وإذ تؤكـد مـن جديـد         
 التسامح إزاءه فحسب، وأنه ينبغي تبني التنوع الثقافي والتمسك به باعتباره إثراءً لجميع المجتمعات وللبشرية جمعاء، 

طية  بأن مشاركة جميع الأفراد والشعوب على قدم المساواة في إقامة مجتمعات عادلة ومنصفة وديمقرا              وإذ تسـلم   
 وجامعة يمكن أن تسهم في وجود عالم خال من العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب،

  أن التسـامح والاحـترام المتبادل قيمتان تشتركان فيهما جميع الحضارات وتدعو إليهما             وإذ تلاحـظ أيضـاً     
 كل الأديان،

 لتعصب الديني، والتطرف الإثني لا تزال تثير تحديات جديدة، لأن القومية العدوانية واوإذ يساورها القلق 

 بأن التعصب يفضي في كثير من الأحيان إلى التمييز الذي يمكن أن يؤدي، في عالم متعدد الإثنيات                  وإذ تسـلم   
 الدولي والأديان والثقافات، إلى العنف والصراع، ومن ثم يشكل خطراً على السلم والاستقرار داخل الدول وعلى المستوى    

 على حد سواء،

 بأنه ينبغي للمجتمع الدولي أن يعزز التسامح والتعددية تعزيزاً فعالاً بغية توطيد الديمقراطية وتيسير               واقتناعاً منها  
 التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان وتوفير أساس سليم للمجتمع المدني والوئام الاجتماعي والسلم،

  تعزيز التسامح تتطلب تعاون الدول والمجتمع المدني ووسائط الإعلام والأفراد،بأن الجهود الرامية إلى وإذ تسلم 

 بأن تعزيز ثقافة التسامح عن طريق تعليم حقوق الإنسان هو هدف يجب النهوض به في جميع                 وإذ تسـلم أيضاً    
 ق الإنسان دوراً هاماً في    الـدول، وأن لمفوضـية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان وآليات نظام الأمم المتحدة لحقو              

 هذا الصدد، 

 بالإضـافة الثانـية إلى تقريـر مفـوض الأمـم المـتحدة السـامي لحقـوق الإنسان                   وإذ تحـيط عـلماً     
E/CN.4/2004/12/Add.2)( ٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٢/٥٥، المقدم عملاً بقرار اللجنة، 
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 الحضارات والثقافات التي تشكل التراث المشترك        أن جميع الشعوب والأفراد قد أسهموا في تقدم        تؤكد -١ 
للإنسـانية، وأنهم يشكلون معاً أسرة إنسانية واحدة ثرية في تنوعها وأن صون وتعزيز التسامح والتعددية واحترام التنوع                  

 يمكن أن تؤدي إلى قيام مجتمعات أكثر احتضاناً لأبنائها؛

فة التي تشكل تعدياً على حقوق الإنسان والحريات         جميع الأعمال والأنشطة العني    تديـن بشكل قاطع    -٢ 
 الأساسية والديمقراطية، والتي تقوض بذلك قيم التسامح والتعددية؛

 : التزام جميع الدول والمجتمع الدولي بما يليتعيد تأكيد -٣ 

غيرها من  تشجيع وتعزيز التسامح والتعايش وعلاقات التآلف بين الجماعات الإثنية والدينية واللغوية و            )أ( 
 الجماعات وضمان التعزيز الفعال لقيم التعددية واحترام التنوع وعدم التمييز؛

الحمايـة الفعالة لحقوق الإنسان لجميع الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وأقليات دينية أو                 )ب( 
 لغوية دون أي تمييز وعلى أساس المساواة الكاملة أمام القانون؛

فقاً لالتزاماتها الدولية، على مقاومة كافة أشكال التمييز القائم على أساس العرق، أو اللون، أو العمل، و  )ج( 
الجنس، أو اللغة، أو الدين، أو الرأي السياسي أو غير السياسي، أو الأصل القومي أو الاجتماعي، أو الملكية، أو النسب،                    

 على الصعيدين الوطني والدولي، واتخاذ جميع الإجراءات        أو غـير ذلك من الأوضاع من أجل تشجيع التسامح والتعددية          
 الملائمة لمنع التمييز والقضاء عليه؛

 اتخاذ خطوات لمنع جميع مظاهر الكراهية والتعصب وأعمال العنف، وخاصة عن طريق التعليم والحوار؛ )د( 

اسية والتسامح عن طريق    تشجيع وجود ثقافة تساعد على تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأس             )ه( 
 أمور منها التثقيف المفضي إلى التعددية الحقيقية، والقبول الإيجابي بتنوع الرأي والمعتقد، واحترام كرامة الإنسان؛

بقـدرة وسـائط الإعلام على تشجيع التسامح واحترام التنوع وقدرة تكنولوجيا المعلومات             تسـلم    -٤ 
قافات والتفاهم المتبادل، ولا سيما عن طريق تشجيع التعددية الثقافية واللغوية،           والاتصـالات على تعزيز التواصل بين الث      

 وإقامة روابط بين الثقافات، وتقاسم المعارف  والمعلومات بشتى الصور بالربط بين المجتمعات والأفراد؛

الشعبية، في  بدور المجتمع المدني، وخاصة المنظمات غير الحكومية العاملة على مستوى القاعدة            ترحـب  -٥ 
 نشر أهمية التسامح والتعددية عن طريق أنشطة التوعية التي تضطلع بها؛

 : بالمفوض السامي أن يتخذ الإجراءات لتحقيق ما يليتهيب -٦ 

تضـمين بـرامج عمل المفوضية السامية، في حدود الموارد الإجمالية المتاحة، تعزيز التسامح عن طريق                 )أ( 
د حلقات عمل وحلقات دراسية تستخدم فيها وسائط الإعلام الجماهيري، والمنظمات غير            القـيام، حسب الاقتضاء، بعق    

 الحكومية، واستخدام برنامجها الخاص بالخدمات الاستشارية والتعاون التقني لمساعدة البلدان في برامجها الوطنية؛
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ن أجل تعزيز التسامح    الاضـطلاع في هـذا الصدد بمبادرات تثقيفية محددة وأنشطة لتوعية الجمهور م             )ب( 
 والتعددية، وذلك في إطار البرامج والأنشطة التي تنفذها الأمم المتحدة؛

تقـديم المشـورة أو المسـاعدة إلى البلدان، بناء على طلبها، عن طريق برنامج الخدمات الاستشارية                  )ج( 
 اهضة التعصب والتمييز؛والتعاون التقني، لوضع الضمانات الفعالة، بما في ذلك التشريعات المناسبة، لمن

 : بالآليات ذات الصلة التابعة للجنةتهيب -٧ 

أن تواصل إيلاء أعلى أولوية للتعزيز الفعال، على الصعيدين الوطني والدولي، لقيم الديمقراطية والتعددية               )أ( 
 والتسامح؛

 أن تواصل دراسة الأحوال والأوضاع التي تشجع على التعصب؛ )ب( 

الجهود الرامية إلى تحديد المبادئ المقبولة عموماً والممارسات الفضلى لتعزيز التسامح           أن تواصـل بذل      )ج( 
 والتعددية؛

 المفوض  السامي إلى إدراج تفاصيل الأنشطة التي تضطلع بها المفوضية السامية تنفيذاً لهذا القرار                تدعـو  -٨ 
 في تقرير المفوض السامي إلى اللجنة في دورتها الثانية والستين؛

 . النظر في هذه المسألة في دورتها الثانية والستين في إطار البند المناسب من جدول الأعمالتقرر -٩ 

 ٥٦ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ٢٠ 

 ]انظر الفصل الرابع عشر. اعتمد بدون تصويت[

   المشردون داخلياً-٢٠٠٤/٥٥

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 في أعداد المشردين داخلياً في شتى أنحاء العالم الذين أُرغموا أو أجبروا              للارتفاع المرعب  إذ تشعر ببالغ الانزعاج    
عـلى الفرار أو على مغادرة ديارهم، أو أماكن إقامتهم المعتادة، والذين لم يعبروا حدوداً معترفاً بها دولياً، وذلك لأسباب            

 لكوارث من صنع الإنسان،منها التراعات المسلحة، وانتهاكات حقوق الإنسان، والكوارث الطبيعية أو ا

 مـا تنطوي عليه مشكلة المشردين داخليا الذين لا يتلقون غالباً الحماية والمساعدة الكافيتين من أبعاد          وإذ تعـي   
تتعلق بحقوق الإنسان والقضايا الإنسانية، وإذ تدرك خطورة التحدي الذي يشكله ذلك للمجتمع الدولي والمسؤولية الملقاة  

لمجتمع الدولي لتعزيز الأساليب والوسائل الكفيلة بتلبية الاحتياجات المحددة من الحماية والمساعدة            عـلى عـاتق الدول وا     
 للمشردين داخلياً بشكل أفضل،
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  عـلى أن السـلطات الوطنـية هـي الـتي تتحمل المسؤولية الرئيسية عن توفير الحماية وتقديم                  وإذ تشـدد   
وعن التصدي للأسباب الجوهرية لتشردهم، بالتعاون بصورة مناسبة مع المسـاعدة للمشـردين داخلياً الخاضعين لولايتها        

 المجتمع الدولي،

تصـميم المجـتمع الـدولي على إيجاد حلول دائمة لجميع المشردين داخلياً وتعزيز التعاون الدولي         وإذ تلاحـظ   
بلدهم، على أساس حرية    لمسـاعدتهم عـلى العـودة طوعاً إلى ديارهم بأمان وكرامة، أو توطينهم في مناطق أخرى من                  

 الاختيار، وإعادة إدماجهم بيسر وسهولة في مجتمعاتهم الأصلية،

 إلى المعايير ذات الصلة في القانون الدولي لحقوق الإنسان، والقانون الإنساني الدولي، وقانون اللاجئين               وإذ تشير  
 تأكيد وتدعيم معايير معينة فيما يتعلق بحمايتهم،        الدولي، وإذ تسلِّم بأن حماية المشردين داخلياً قد تعززت بتحديد وإعادة          

 ،)، المرفقE/CN.4/1998/53/Add.2(وخاصة عن طريق المبادئ التوجيهية بشأن بالتشرد الداخلي 

 الأحكام ذات الصلة، لا سيما تلك الواردة في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية الذي               وإذ تضـع في اعتبارها     
، وإعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما في        ٢٠٠٠سبتمبر  / أيلول ٨ المؤرخ   ٥٥/٢ في قرارها    اعتمدته الجمعية العامة  

  اللذين ، وإعلان وبرنامج عمل ديربان    (A/CONF.157/23) المؤتـمـر العالمي لحقوق الإنسان       ١٩٩٣يونـيه   /حزيـران 
 العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من        يزوالتمي المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية      ٢٠٠١سبتمبر  /اعتمدهما في أيلول  

 ،)Corr.1و (A/CONF.189/12 تعصب

 يعتبر ترحيل السكان أو نقلهم (A/CONF.183/9) أن نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية وإذ تلاحظ  
 قسرا جريمة ضد الإنسانية، وترحيل المدنيين أو نقلهم عنوة والأمر بتشريدهم جرائم حرب،

 بعقد حلقات دراسية إقليمية حول التشرد الداخلي، ولا سيما الحلقة الدراسية ذ تحـيط عـلماً مـع التقدير      وإ 
، ٢٠٠٤فبراير  / شباط ٢٠ إلى   ١٨الإقليمـية حـول التشرد الداخلي في الأمريكتين، التي عقدت في مدينة مكسيكو من               

ة للهيئة الحكومية الدولية للتنمية، الذي عقد في الخرطوم من          وكذلك المؤتمر المعني بالتشرد الداخلي في المنطقة دون الإقليمي        
 ،٢٠٠٣سبتمبر / أيلول١أغسطس إلى / آب٣٠

، وتحيط ٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٥١ إلى قراراتها السابقة ذات الصلة، ولا سيما القرار وإذ تشير 
 ٥٨/١٧٧ وبقرار الجمعية العامة ٢٠٠٣يوليه / تموز١٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٥عـلماً بقـرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي        

 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢المؤرخ 

بـأن ممـثل الأمين العام المعني بالمشردين داخلياً قد أحرز تقدماً ملحوظاً في تحديد مشكلة التشرد                  وإذ تسـلّم   
 ومساعدتهم، وخاصة تجميع وتحليل     الداخلي والتوعية بها، وفي وضع إطار معياري وإطار مؤسسي لحماية المشردين داخلياً           

، ووضع المبادئ التوجيهية بشأن التشرد الداخلي، والاضطلاع ببعثات         (E/CN.4/1996/52/Add.2)القواعـد القانونـية     
قطرية لإقامة حوار مع الحكومات وغيرها من العناصر الفاعلة المعنية، وإجراء بحوث موجهة نحو سياسات تتحرى مختلف                 

 د، وإصدار تقارير تتضمن مقترحات بشأن اتخاذ تدابير وقائية أو علاجية،أبعاد أزمة التشر
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 لممثل الأمين العام لتحقيقه هذه الإنجازات ولإسهامه في زيادة فهم قضية التشرد الداخلي       وإذ تعرب عن تقديرها    
 على المستوى الدولي،

 درجة خطيرة وأن احتياجات المشردين      مع ذلك أن نطاق مشكلة التشرد الداخلي لا يزال واسعاً إلى           وإذ تلاحظ  
 داخلياً في مجال حقوق الإنسان، وخاصة حاجتهم إلى الحماية، تثير القلق وتحتاج إلى المزيد من الاهتمام،

 (E/CN.4/2004/77 بتقرير ممثل الأمـين العام المعني بالمشردين داخليـاً         تحـيط عـلماً مـع التقدير       -١ 
جهود لوضع استراتيجية شاملة تركز على الوقاية من التشرد وعلى احتياجات المشردين            ، وتشيد بما يبذله من      )Add.1-4و

 داخلياً من الحماية والمساعدة والتنمية، وعلى إيجاد حلول دائمة لما يواجهونه من مشاكل؛

العالم،  إزاء استمرار المشاكل التي يتعرض لها العديد من المشردين داخلياً في جميع أنحاء               تعرب عن قلقها   -٢ 
 الاقتصادي، وقلة فرص الحصول على المساعدات الإنسانية،        -وخصوصـاً إزاء خطر الفقر المدقع والاستبعاد الاجتماعي         

وشدة تعرّضهم لانتهاكات حقوق الإنسان، والمصاعب الناجمة عن وضعهم الخاص، كنقص الأغذية أو الأدوية أو المأوى                
 بما في ذلك ضرورة رد ممتلكاتهم أو التعويض عنها في الحالات التي تقتضي ذلك؛والمسائل المتصلة بعملية إعادة إدماجهم، 

 إزاء المشاكل الخطيرة التي تواجه العديد من النساء والأطفال المشردين داخلياً،   تعرب عن قلقها الشديد    -٣ 
 ضرورة إيلاء اهتمام أكثر     بما في ذلك العنف والإساءة، والاستغلال الجنسي، والتجنيد القسري، والاختطاف، وتشير إلى           

منهجية وعمقاً لاحتياجاتهم الخاصة في مجالات المساعدة والحماية والتنمية، علاوة على احتياجات المجموعات الأخرى من               
ذوي الاحتـياجات الخاصـة في أوسـاط المشردين داخلياً، كالمسنين والمعوقين، آخذة في اعتبارها القرارات ذات الصلة                  

أكتوبر / تشرين الأول  ٣١المؤرخ  ) ٢٠٠٠(١٣٢٥عية العامة وواضعة نصب عينيها قرار مجلس الأمن         الصـادرة عن الجم   
 ؛٢٠٠٠

أهمـية أن تؤخـذ في الاعتبار، بحسب الاقتضاء، في عمليات إحلال السلام وإعادة الإدماج              تلاحـظ    -٤ 
 دة؛والتأهيل، حقوق الإنسان للمشردين داخلياً وحاجاتهم المحددة من الحماية والمساع

بالتعاون القائم بين ممثل الأمين العام والأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية الأخرى، ولا              ترحب -٥ 
 سيما مشاركته في عمل اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات وهيئاتها الفرعية؛

 لمعالجة أوضاع    للمبادئ التوجيهية بشأن التشرد الداخلي بوصفها أداة هامة        تعـرب عـن تقديـرها      -٦ 
المشـردين داخلياً، وترحب بازدياد عدد الدول، ووكالات الأمم المتحدة، والمنظمات الإقليمية وغير الحكومية التي تطبق                
 هذه المبادئ كمعيار، وتشجع كافة الأطراف المعنية على الاستعانة بالمبادئ التوجيهية عند معالجة حالات التشرد الداخلي؛

بادئ التوجيهية والترويج لها وتطبيقها وباستخدام ممثل الأمين العام لهذه المبادئ في  بتعمـيم الم   ترحـب  -٧ 
الحـوارات التي يجريها مع الحكومات، والمنظمات الحكومية الدولية، والمنظمات غير الحكومية، والأطراف الأخرى ذات               

وفير الدعم لنشرها وترجمتها، وتنظيم برامج      الصـلة، وتشجع على مواصلة تعميم هذه المبادئ والترويج لها بوسائل منها ت            
تدريـب، وعقـد مشاورات مع الحكومات والمنظمات الإقليمية والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية               
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وغيرهـا من المؤسسات المعنية، وعقد حلقات دراسية وطنية وإقليمية ودولية بشأن التشرد، وتقديم الدعم للجهود الرامية                 
 النهوض ببناء القدرات وتطبيق المبادئ التوجيهية؛إلى 

للحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية التي قدمت          تعـرب عـن تقديرها     -٨ 
 المساعدة والحماية للمشردين داخلياً ووضعت سياسات لمعالجة محنتهم ودعمت أعمال ممثل الأمين العام؛

 الحماية والمساعدة للمشردين داخلياً، بما في ذلك مساعدتهم على الاندماج           إلى الحكومات توفير  تطلب   -٩ 
مجدداً وتقديم المساعدة الإنمائية إليهم، ووضع سياسات وطنية تهدف إلى معالجة محنتهم، علاوة على ضمان استفادتهم من                 

م، استناداً إلى مبدأ عدم التمييز،      الخدمـات العامة، وخصوصاً الخدمات الاجتماعية الأساسية كالخدمات الصحية والتعلي         
وتيسـير جهود وكالات الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية ذات الصلة في هذا الصدد، بما في ذلك تحسين فرص الوصول          

 إلى المشردين داخلياً؛

 جمـيع المعنـيين، حسب ما هو مبين في القانون الإنساني الدولي، بما في ذلك اتفاقيات جنيف                  تحـث  -١٠ 
/  تشرين الأول  ١٨ والأنظمة الواردة في مرفق اتفاقية لاهاي الرابعة المؤرخة          ١٩٤٩أغسـطس   /  آب ١٢ؤرخـــة   الم

 المـتعلقة بقوانين وأعراف الحرب البرية، على أن يفسحوا المجال بشكل تام وبدون عراقيل أمام موظفي                 ١٩٠٧أكـتوبر   
ساعدة وعلى أن يقوموا، بقدر المستطاع، بإتاحة جميع المرافق         المساعدة الإنسانية للوصول إلى جميع من هم في حاجة إلى الم          

اللازمة لعملياتهم، وأن يحافظوا على سلامة موظفي المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وأمنهم       
 وحرية تنقلهم وممتلكاتهم؛

د فيها حالات تشرد داخلي، على تيسير       الحكومات كافة، ولا سيما حكومات البلدان التي توج        تشجع -١١ 
أنشـطة الأمم المتحدة وعلى أن تستجيب لطلبات القيام بالزيارة أو الحصول على المعلومات، وتحث الحكومات والجهات          
ذات الصـلة في منظومة الأمم المتحدة، على المستوى القطري أيضاً، على متابعة تنفيذ توصيات الأمم المتحدة متابعة فعالة           

 ير المعلومات بشأن التدابير المتخذة بهذا الصدد؛وتوف

على ضرورة زيادة تعزيز الترتيبات المشتركة بين الوكالات وقدرات وكالات الأمم المتحدة ذات    تشدد   -١٢ 
الصـلة والأطراف المعنية الأخرى على مواجهة التحدي الإنساني الضخم المتمثل في التشرد الداخلي، وتطلب إلى الدول                 

 ـ   وارد كافية للبرامج الرامية إلى مساعدة المشردين داخلياً وحمايتهم، بغرض تعزيز قدرات البلدان التي توجد فيها             توفـير م
حـالات مـن التشـرد الداخلي، وقدرات المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية ذات الصلة على تلبية                  

 احتياجات المشردين داخلياً؛

على ما يقوم به منسق الإغاثة في حالات الطوارئ من دور مركزي في التنسيق              في هذا الصدد    تشـدد    -١٣ 
بـين الوكالات من أجل توفير الحماية وتقديم المساعدة للمشردين داخلياً، وتحيط علماً بعمل وحدة الأشخاص المشردين                 

 ؛داخليا بمكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، وترحب بما جرى من تعاون مع ممثل الأمين العام

 بالأنشطة الرامية إلى معالجة محنة المشردين داخلياً التي يضطلع بها مفوض الأمم تحـيط علماً مع التقدير   -١٤ 
المـتحدة السـامي لحقـوق الإنسان، ومفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي،                 

العالمي، ومنظمة الصحة العالمية، والمنظمة الدولية للهجرة، ومنظمة العمل         ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، وبرنامج الأغذية       
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الدولية، ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، والبنك الدولي وسائر وكالات ومنظمات المساعدات الإنسانية وحقوق              
ضي في تعزيز عملية التعاون والتنسيق      الإنسان والتنمية ذات الصلة، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، وتشجعها على الم            

 فيما يتعلق بالمشردين داخلياً، وخاصة من خلال اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات؛

 منسق الإغاثة في حالات الطوارئ، بوصفه رئيس مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، على قيادة              تشجع -١٥ 
نبؤ بها وتعاونية من جانب كافة الوكالات والهيئات الدولية ذات الصلة           الجهـود الهادفة إلى تأمين استجابة فعالة ويمكن الت        

فيما يتعلق بحماية المشردين داخلياً ومساعدتهم، سواء في المقر الرئيسي أو في البلدان التي توجد فيها حالات تشرد داخلي،                   
 قي الشؤون الإنسانية بعين الاعتبار؛مستعيناً بوحدة الأشخاص المشردين داخليا، وآخذاً دور المنسقين المقيمين أو منس

 ازدياد العناية التي توليها للمشردين داخلياً عملية النداءات الموحدة للأمم المتحدة،    تلاحـظ مع التقدير    -١٦ 
 وتشجع على بذل المزيد من الجهود في هذا المضمار؛

ة والعناصر الأخرى في الحركة      بالأعمال التي تقوم بها لجنة الصليب الأحمر الدولي        تسـلّم مـع التقدير     -١٧ 
 الدولية الصليب الأحمر والهلال الأحمر في توفير الحماية وتقديم المساعدة للمشردين داخلياً؛

 جهود المنظمات غير الحكومية وتزايد أهمية دور المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان            تلاحظ مع التقدير   -١٨ 
  لهم من حقوق الإنسان؛في مساعدة المشردين داخلياً وتعزيز وحماية ما

بالمـبادرات الـتي اتخذتها المنظمات الإقليمية، كالاتحاد الأفريقي، ومنظمة الدول الأمريكية،             ترحـب  -١٩ 
ومـنظمة الأمـن والـتعاون في أوروبا، والهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية، ومجلس أوروبا، والكومنولث، والاتحاد                 

ا ، لتلبية احتياجات المشردين داخلياً في مجال المساعدة والحماية والتنمية، وتشجعها هي             الاقتصـادي لـدول غربي أفريقي     
 والمنظمات الإقليمية الأخرى على تعزيز أنشطتها في هذا المضمار؛

بما يوليه المعنيون من المقررين الخاصين والأفرقة العاملة والخبراء والهيئات المنشأة بموجب             ترحـب أيضاً   -٢٠ 
ات مـن اهتمام بقضايا التشرد الداخلي، وتطلب إليهم مواصلة التماس المعلومات عن الحالات التي أدت فعلاً أو   المعـاهد 

 يمكن أن تؤدي إلى حالات تشرد داخلي، وتضمين تقاريرهم معلومات وتوصيات في هذا الشأن؛

 الحكومات والمؤسسات  إلى مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان أن يعمل، بالتعاون مع       تطلب -٢١ 
الوطنـية لحقـوق الإنسان والأقسام الأخرى ذات الصلة في منظومة الأمم المتحدة، على مواصلة تعزيز حقوق الإنسان                  
للمشـردين داخلـيا، وتعزيـز حمايـتهم في أماكن وجودهم، ووضع مشاريع لمعالجة محنتهم في إطار برنامج الخدمات                   

 ذلك في مجالات التثقيف بحقوق حقوق الإنسان، والتدريب والمساعدة على وضع            الاستشـارية والـتعاون التقني، بما في      
 التشريعات والسياسات العامة، وتوفير المعلومات بهذا الخصوص؛

بأهمية قاعدة البيانات العالمية للمشردين داخلياً التي دعا ممثل الأمين العام إلى إنشائها، وتشجع              تسـلّم    -٢٢ 
شتركة بين الوكالات والحكومات على مواصلة التعاون في هذا الجهد وتقديم الدعم لـه، بما في    أعضـاء اللجنة الدائمة الم    

 ذلك عن طريق توفير البيانات ذات الصلة عن حالات التشرد الداخلي وتقديم الموارد المالية؛
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لخاص المعني بالمشردين  إلى الأمين العام أن يقوم، معتمداً بفعالية على الأعمال التي قام بها ممثله ا  تطلـب  -٢٣ 
داخلـياً، بإنشـاء آلـية لمعالجة مشكلة التشرد الداخلي المعقدة بطرق منها على الأخص تعميم مراعاة حقوق الإنسان                   

 للمشردين داخلياً في جميع الأقسام المختصة في منظومة الأمم المتحدة؛

ة المعقدة التي تثيرها حالات التشرد       بأن تعمل هذه الآلية على تعزيز الاستجابة الدولية للمشكل         توصـي  -٢٤ 
الداخلي، والقيام بعمل دَعويّ دولي منسَّق لتحسين حماية واحترام حقوق الإنسان للمشردين داخلياً، مع مواصلة وتعزيز                 

 الحوارات مع الحكومات والمنظمات غير الحكومية وسائر العناصر الفاعلة المعنية؛

ذه الآلية، في حدود الموارد القائمة، كل ما يلزمها من مساعدة   إلى الأمـين العـام أن يقدم له        تطلـب  -٢٥ 
وموظفـين للاضطلاع بولايتها بفعالية، وأن يكفل أن تعمل هذه الآلية بدعم من مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق                   

 خاص، مع وحدة    الإنسـان، في حدود مواردها القائمة، وبالتعاون الوثيق مع منسق الإغاثة في حالات الطوارئ، وبوجه              
 الأشخاص المشردين داخليا، ومفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين؛

  الدول والمنظمات والمؤسسات المعنية على النظر في تقديم تبرعات؛تشجع -٢٦ 

إلى الأمين العام استعراض أداء الآلية الجديدة وفعاليتها بعد سنتين من إنشائها، وتقديم تقرير عن                تطلب -٢٧ 
 ذلك وعن تفاصيل الآلية إلى اللجنة في دورتها الثانية والستين؛

 إلى الأمين العام أن يكفل تقديم الآلية تقارير سنوية عن أنشطتها إلى اللجنة وإلى الجمعية                تطلـب أيضاً   -٢٨ 
عو إلى إقامة العامـة، عـلى أن تتضمن هذه التقارير اقتراحات وتوصيات تتعلق بحقوق الإنسان للمشردين داخلياً وأن تد      

 حوار تفاعلي بهذا الشأن؛

 . مواصلة النظر في مسألة التشرد الداخلي في دورتها الحادية والستينتقرر -٢٩ 

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

 .]انظر الفصل الرابع عشر. اعتُمد بدون تصويت[

 أسرهم  الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد -٢٠٠٤/٥٦

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 أن جميع الناس يولدون أحراراً ومتساوين في الكرامة والحقوق، وأنهم وهبوا العقل والوجدان              إذ تؤكد من جديد    
 وعليهم أن يعاملوا بعضهم بعضاً بروح الإخاء،

نسان والحريات   الـتزام الدول بموجب ميثاق الأمم المتحدة بتعزيز احترام حقوق الإ           وإذ تـأخذ في اعتـبارها      
 الأساسية ومراعاتها على نطاق عالمي،
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 بالصـكوك الأساسية المتعلقة بالحماية الدولية لحقوق الإنسان، وخاصة الإعلان العالمي لحقوق             وإذ تسترشـد   
الإنسـان، والعهديـن الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري،                

اتفاقـية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، واتفاقية حقوق الطفل، وإذ تعيد تأكيد التزام الدول بتعزيز حقوق                   و
 الإنسان والحريات الأساسية وحمايتها،

 المـبادئ والمعايير المقررة في إطار منظمة العمل الدولية، وأهمية العمل المضطلع به في               وإذ تضـع في اعتـبارها      
 ت المتخصصة الأخرى، وفي مختلف هيئات الأمم المتحدة فيما يتعلق بالعمال المهاجرين وأفراد أسرهم،الوكالا

  ما طرأ من زيادة ملحوظة في حركات الهجرة، وخاصة في مناطق معينة من العالم،وإذ تدرك 

  إزاء حالة الضعف الخطيرة للعمال المهاجرين وأفراد أسرهم،وإذ تشعر ببالغ القلق 

 إلى تجديـد الالتزام في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية باتخاذ تدابير لضمان احترام وحماية حقوق                 تشـير وإذ   
الإنسـان لـلمهاجرين والعمـال المهاجـرين وأسرهم، ووضع حد لأعمال العنصرية وكره الأجانب المتزايدة في جميع                  

 المجتمعات، وتعزيز المزيد من الوئام والتسامح،

 أنه، رغم وجود مجموعة راسخة من المبادئ والمعايير، ثمة حاجة ملحة على نطاق العالم               جديدوإذ تؤكـد من      
لـبذل المزيد من الجهود لتحسين حالة جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم وضمان احترام حقوق الإنسان الخاصة بهم                  

 واحترام كرامتهم،

، الذي اعتمدت الجمعية    ١٩٩٠ديسمبر  / كانون الأول  ١٨ المؤرخ   ٤٥/١٥٨ إلى قرار الجمعية العامة      وإذ تشير  
بموجـبه الاتفاقـية الدولـية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم وفتحت باب التوقيع والتصديق عليها                  

 والانضمام إليها،

لإنسان في  أن إعـلان وبـرنامج عمـل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق ا         وإذ تضـع في اعتـبارها      
 يحثان جميع الدول على ضمان حماية جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم            (A/CONF.157/23) ١٩٩٣يونيه  /حزيـران 

 ويدعوانها إلى النظر في إمكانية التوقيع والتصديق على الاتفاقية في أقرب وقت ممكن،

ال المهاجرين وأفراد أسرهم حيّز      دخول الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العم       تلاحـظ مع التقدير    -١ 
 ؛٢٠٠٣يوليه / تموز١النفاذ في 

بقيام دول أخرى منذ ذلك التاريخ بالتوقيع أو التصديق على الاتفاقية أو الانضمام إليها، وتحيط           ترحب   -٢ 
 ؛(E/CN.4/2004/73)علماً بتقرير الأمين العام عن حالة الاتفاقية 

ر بعدُ في التوقيع والتصديق على الاتفاقية أو الانضمام إليها أن تفعل             إلى جميع الدول التي لم تنظ      تطلب -٣ 
 ذلك على وجه السرعة؛
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 لعقد الاجتماع الأول للدول الأطراف في الاتفاقية، لا سيما لانتخاب عشرة خبراء             تعرب عن تقديرها   -٤ 
 من الاتفاقية، ولعقد ٧٢م وفقا للمادة مسـتقلين تـابعين للجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسره    

  من الاتفاقية؛٧٥الدورة الأولى للجنة، وتحيط علما بنظامها الداخلي المعتمد وفقا للمادة 

إلى الأمين العام أن يواصل تقديم ما يلزم من تسهيلات ومساعدة إلى هذه الهيئة الجديدة المنشأة                تطلب   -٥ 
  تضطلع بمهامها على نحو فعال؛بموجب معاهدة دولية لحقوق الإنسان حتى

للجنة إلى مراعاة أعمال لجان حقوق الإنسان الأخرى في مجال حماية وتعزيز حقوق الإنسان              تدعـو ا   -٦ 
 الخاصة بالعمال المهاجرين، وإلى مراعاة أعمال المنتديات الدولية الأخرى التي تتناول قضايا الهجرة الدولية؛

 النقاش الدائر في لجان حقوق الإنسان الأخرى فيما يتعلق بإدخال            اللجـنة إلى مراعاة    تدعـو أيضـا    -٧ 
 تحسينات على أساليب عملها، وإلى تجنب أي ازدواجية في العمل؛

 من  ٧٣إلى الدول الأطراف في الاتفاقية تقديم تقاريرها الدورية الأولى، المطلوبة بموجب المادة              تطلـب  -٨ 
 الاتفاقية، في الموعد المحدد؛

  ٧٦الـدول الأطـراف في الاتفاقية إلى النظر في تقديم الإعلانات المنصوص عليها في المادتين                 تدعـو  -٩ 
  من الاتفاقية؛٧٧و

إلى الأمين العام أن يقدم كل ما يلزم من تسهيلات ومساعدة للترويج للاتفاقية ترويجاً نشطاً عن                 تطلب -١٠ 
 دان حقوق الإنسان؛طريق برنامج الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في مي

، وتدعو  تفاقيةالادولية للحملة العالمية للتصديق على      التوجيهية  اللجنة   بالأنشـطة المـتزايدة ل     ترحـب  -١١ 
مؤسسـات ووكالات منظومة الأمم المتحدة، وكذلك المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية، إلى مواصلة               

 مات عن الاتفاقية وتحسين فهم ما تحظى به من أهمية؛وتكثيف جهودها الرامية إلى نشر المعلو

بمـا تقوم به المقررة الخاصة المعنية بحقوق الإنسان للمهاجرين من أعمال ذات صلة               ترحـب أيضـا    -١٢ 
 بالاتفاقية، وتشجعها على المثابرة في هذه الجهود؛

 ن تطبيق الاتفاقية، وفقا للمادة    أن عـلى اللجـنة أن تقدم إلى الجمعية العامة تقريراً سنوياً ع            تلاحـظ    -١٣ 
  منها؛٧٤

إلى الأمـين العام أن يقدم إلى اللجنة في دورتها الثانية والستين تقريراً عن حالة الاتفاقية وعن                 تطلـب    -١٤ 
 الجهود التي تبذلها الأمانة للترويج للاتفاقية ولحماية حقوق العمال المهاجرين؛
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فئات محددة من   "ؤقت لدورتها الثانية والستين البند الفرعي المعنون         أن تدرج في جدول الأعمال الم      تقرر -١٥ 
 ".العمال المهاجرون: الجماعات والأفراد

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

 .]انظر الفصل الرابع عشر. اعتُمد بدون تصويت[

 لتعزيز  العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية       الفـريق  -٢٠٠٤/٥٧
 اية حقوق الإنسانوحم

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 الذي أذن فيه    ١٩٨٢مايو  / أيار ٧ المؤرخ   ١٩٨٢/٣٤ قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي      إذ تضع في اعتبارها    
المجلس للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان، التي كانت تسمى سابقاً اللجنة الفرعية لمنع التمييز وحماية الأقليات،                 

ن تنشئ كل سنة فريقاً عاملاً معنياً بالسكان الأصليين تُناط به ولاية استعراض التطورات المتعلقة بتعزيز وحماية حقوق     بـأ 
 الإنسان والحريات الأساسية للسكان الأصليين، على أن يولي اهتماماً خاصاً لتطور المعايير المتعلقة بالسكان الأصليين، 

، وبتقرير الفريق العامل المعني ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٤ المؤرخ   ٢٠٠٣/٢٩فرعية   بقرار اللجنة ال   وإذ تحيط علماً   
 ، وخاصة برنامج عمله،(E/CN.4/Sub.2/2003/22)بالسكان الأصليين عن دورته الحادية والعشرين 

، وفقاً  ٢٠٠٤ أن المجلس الاقتصادي والاجتماعي سوف ينظر أثناء دورته الموضوعية لعام            وإذ تضع في اعتبارها    
 من  ٨، في الاستعراض الذي يقوم على أساس الولاية المحددة في الفقرة            ٢٠٠٣يوليه  / تموز ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٣٠٧قرره  لم

، والذي يتناول جميع الآليات والإجراءات والبرامج الحالية في الأمم      ٢٠٠٠يوليه  / تموز ٢٨ المؤرخ   ٢٠٠٠/٢٢قرار المجلس   
 بما فيها الفريق العامل المعني بالسكان الأصليين،المتحدة التي تعنى بقضايا السكان الأصليين، 

 الذي أيدت فيه توصيات اللجنة الفرعية       ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٤ المؤرخ   ٢٠٠٣/٥٥ إلى قـرارها     وإذ تشـير   
 ، ٢٠٠٢أغسطس / آب١٤ المؤرخين ٢٠٠٢/٢١ و٢٠٠٢/١٧الواردة في قراريها 

نسان والحريات الأساسية للشعوب الأصلية وتعزيزها       الحاجة الملحة إلى الاعتراف بحقوق الإ      وإذ تعـيد تأكـيد     
وحمايـتها بمـزيد مـن الفعالية، وكذلك الدور الهام الذي تقوم به في هذا الصدد جميع الآليات القائمة في منظومة الأمم                 

 المتحدة التي أنيطت بها ولاية استعراض قضايا السكان الأصليين،

 جدد واهتمامه المتزايد بحماية حقوق الإنسان للشعوب الأصلية حمايةً         الـتزام المجـتمع الدولي المت      وإذ يشـجِّعها   
 كاملة وفعّالة،
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  اسـتمرار الحاجة إلى الفريق العامل بسبب ولايته الحالية التي تتميز عن ولاية المحفل              وإذ تضـع في اعتـبارها      
والحريات الأساسية قوق الإنسان ح المعني بحالة الخاص المقررالدائـم المعـني بقضـايا السكان الأصليين وعـن ولايـة    

 للسكان الأصليين،

 بالحاجة إلى مواصلة استكشاف السبل والوسائل الكفيلة بتشجيع ومواصلة تعزيز التعاون القائم             واقتـناعاً منها   
  لأن ولاياتهم متكاملة ولا تؤدي إلى الازدواج،الخاص المقررفعلاً بين الفريق العامل، والمحفل الدائم، و

 بأن يضع المجلس الاقتصادي والاجتماعي في اعتباره على         ٢٠٠٣/٥٥توصيتها الواردة في قرارها      تكرر -١ 
 فيما المتحدة الأممالنحو الواجب محتوى ذلك القرار عند إجراء استعراضه لجميع الآليات والإجراءات والبرامج الحالية في 

 ؛٢٠٠٠/٢٢ من قرار المجلس ٨ة يتعلق بقضايا السكان الأصليين وفق الولاية المحددة في الفقر

 بأن يضع المجلس الاقتصادي والاجتماعي في اعتباره على النحو الواجب محتوى هذا القرار              توصي أيضاً  -٢ 
 .٢٠٠٣/٣٠٧ عملاً بمقرر المجلس ٢٠٠٤عند اضطلاعه بالاستعراض في دورته الموضوعية لعام 

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

 .]انظر الفصل الخامس عشر.  صوتا١٥ً صوتاً مقابل ٣٨ بأغلبية اعتُمد بتصويت مسجل[

 لتعزيز العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية         الفـريق  -٢٠٠٤/٥٨
 والعقد الدولي للسكان الأصليين في العالم، وحماية حقوق الإنسان

 ، الإنسانحقوق لجنة إن

لمتحدة المحددة في ميثاق الأمم المتحدة هو تحقيق التعاون الدولي في            أن أحد مقاصد الأمم ا     إذ تضـع في اعتبارها     
حـل المسـائل الدولية ذات الطابع الاقتصادي أو الاجتماعي أو الثقافي أو الإنساني، وفي تعزيز وتشجيع احترام حقوق                   

 الإنسان والحريات الأساسية للجميع دون تمييز بسبب العنصر أو الجنس أو اللغة أو الدين،

 التابع للجنة الفرعية لتعزيز وحماية      الأصليين السابقة بشأن الفريق العامل المعني بالسكان        قراراتهاإلى   شـير ت إذو 
 ـ أبريل / نيسان ١١ المؤرخ   ١٩٩٧/٣٢ في العالم، وخصوصاً القرار      الأصليينوق الإنسـان والعقد الدولي للسكان       ـحق
١٩٩٧، 

، الذي أذن فيه    ١٩٨٢مايو  / أيار ٧ المؤرخ   ١٩٨٢/٣٤الاجتماعي   و الاقتصادي المجلس   قرارإلى   أيضاًشير   ت وإذ 
 التطورات المتصلة استعراض بأن تنشئ سنوياً فريقاً عاملاً يُعنى بالسكان الأصليين تكون ولايته هي         الفرعيةالمجلـس للجنة    

ر المعايير المتعلقة بحقوق     مع إيلاء اهتمام خاص لتطو     الأصليين،بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان        
 السكان الأصليين،
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تنمية وأن   السكان الأصليين وأشكال تنظيمهم الاجتماعي،       ثقافات بقيمة وتنوع    اعترافها  من جديد   تؤكد وإذ 
 العالم، الاقتصادي والثقافي والبيئي لكل بلدان - بلدانهم ستسهم في التقدم الاجتماعي داخلالسكان الأصليين 

 السكان الأصليون في    يواجهها غاية العقد هي تعزيز التعاون الدولي من أجل حل المشاكل التي             أن إلى شير ت وإذ 
الشراكة :  الأصليونالسكان"موضوع العقد هو وأن  والصحة، ، والتعليم، والتنمية ، والبيئة ،مجـالات مثل حقوق الإنسان    

 ،"في العمل

 دعميين في تخطيط وتنفيذ برنامج أنشطة العقد، وبالحاجة إلى           مع السكان الأصل   والتعاون التشاور   بأهمية  تقّر وإذ 
 المتخصصة، والحاجة إلى قنوات وافية      والوكالاتمالي وافٍ من المجتمع الدولي، بما في ذلك الدعم من داخل الأمم المتحدة              

 من أجل التنسيق والاتصال،

، في  ٢٠٠٤اء دورته الموضوعية لعام      أثن سينظر، والاجتماعي الاقتصادي   لـس  المج أن  في اعتـبارها   تضـع  وإذ 
 والمتعلق بجميع   ٢٠٠٠يوليه  / تموز ٢٨ المؤرخ   ٢٠٠٠/٢٢من قرار المجلس     ٨الاسـتعراض المكلـف بإجـرائه في الفقرة         

 بما في ذلك الفريق العامل المعني       الأصليين،بقضايا السكان   المعنية   والبرامج القائمة داخل الأمم المتحدة       والإجراءاتالآليات  
 سكان الأصليين،بال

 في هذا الشأن أن المحفل الدائم المعني بقضايا السكان الأصليين أوصى في مشروع              وإذ تضـع في اعتبارها أيضا      
-E/2003/43انظر  (مقـرره السـابع الـذي اقـترحه في دورتـه الثانـية بأن يعتمده المجلس الاقتصادي والاجتماعي                   

E/C.19/2003/22       انظـر ( الفـريق العـامل في دورتـه الحاديـة والعشرين            ، وأن )، الفصـل الأول، الفـرع ألـف
E/CN.4/Sub.2/2003/22    ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٤ المؤرخ   ٢٠٠٣/٣٠، واللجنة الفرعية في قرارها      )١١٧، الفقـرة ،

أوصيا بأن تعلن الجمعية العامة عقداً دوليا ثانياً للسكان الأصليين، وأن المجلس الاقتصادي والاجتماعي طلب إلى الجمعية                 
 أن تبدأ النظر في إعلان هذا العقد، مع مراعاة جملة أمور منها             ٢٠٠٣يوليه  / تموز ٢٥ المـؤرخ    ٢٠٠٣/٣٠٦في مقـرره    

 ،٢٠٠٤الاستعراض المقبل الذي سيجريه المجلس في عام 

 ٢٠٠١يوليه / تموز٢٦ المؤرخ ٢٠٠١/٣١٦الاقتصادي والاجتماعي  المجلس ي هذا الشأن إلى مقررفي  تشير وإذ 
 ،٢٠٠٣يوليه / تموز٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/٣٠٧ وإذ تحيط علماً بمقرره ،٢٠٠٢يوليه / تموز٢٥ المؤرخ ٢٠٠٢/٢٨٦و

  الفريق العامل المعني بالسكان الأصليين التابعتقرير - أولاً
 الإنسان الفرعية لتعزيز وحماية حقوق للجنة 

 -E/CN.4/2004/2 (ـان اللجنة الفرعيــة لتعزيـز وحماية حقـوق الإنسبتقـرير علمـاً تحيـط -١ 

E/CN.4/Sub.2/2003/43(  العشرينالحادية و دورته  المعـني بالسكان الأصليين عن أعمال        الفـريق العـامل      وبـتقرير 
(E/CN.4/Sub.2/2003/22)؛ 

 العالمشامل للتطورات المتعلقة بالسكان الأصليين في       ال هالفـريق العامل استعراض   بمواصـلة    رحـب ت -٢ 
لشعوب الأصلية  ا" على موضوع    والعشرين لثانيةأن الفريق العامل سيركز في دورته ا      بحاتهم، و وطموأوضاعهم  ولمختلف  
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 الحكومية الدولية ومنظمات السكان الأصليين والمنظمات غير الحكومية         والمنظمات وتدعو الحكومات    ،"وتسوية التراعات 
 الموضوع؛انات عن هذا والعشرين بمعلومات وبيلثانية  توافي الفريق العامل في دورته اأنإلى 

 حقوق  وحماية العامل إلى أن يأخذ في اعتباره في مداولاته بشأن التطورات المتصلة بتعزيز              الفريق تدعو -٣ 
 وكل المقررين الخاصين، والممثلين     الأصليين،الإنسـان للسـكان الأصـليين أعمال المحفل الدائم المعني بقضايا السكان             

بمواضيع محددة، كل في إطار     يون  المعن الخبراءالدراسية التي يعقدها    لقات  الحوالأفرقة العاملة، و   المستقلين،   والخبراءالخاصين،  
  حيث اتصال هذه الأعمال بحالة السكان الأصليين؛منولايته، 

 جميع المقررين الخاصين، والممثلين الخاصين، والخبراء المستقلين، والأفرقة العاملة، والحلقات           تدعو أيضاً  -٤ 
سية التي يعقدها الخبراء المعنيون بمواضيع محددة ، كل في إطار ولايته، إلى إيلاء الاعتبار الواجب في مداولاتهم للحالة                   الدرا

الخاصـة للشعوب الأصلية وضمان إيرادها كما ينبغي في تقاريرهم الدولية المرفوعة إلى هيئاتهم الرئاسية، إسهاماً منهم في                  
المجلس الاقتصادي والاجتماعي، واللجنة، والمقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان          التنفـيذ الفعّـال لولايـة كل من         

 والحريات الأساسية للسكان الأصليين، والمحفل الدائم؛

 قبل الاقتصادي والاجتماعي بأن يأذن للفريق العامل بالاجتماع لمدة خمسة أيام عمل             المجلس توصـي  -٥ 
 نة الفرعية؛والخمسين للجالسادسة انعقاد الدورة 

من خلالها للخبرة الفنية لدى     يمكن  في السبل والوسائل التي      العامل إلى مواصلة نظره      الفـريق  تدعـو  -٦ 
 المبادرات التي يمكن أن تتخذها الحكومات ومنظمات كلفي أعمال الفريق العامل، وتشجع   أن تسهم   السـكان الأصليين    

 مشاركة السكان الأصليين مشاركة تامة في الأنشطة المتصلة بمهام           لتأمين الحكوميةالسـكان الأصـليين والمنظمات غير       
  العامل؛الفريق

 مقرر الدورة الحادية والعشرين للفريق العامل    - المجلس الاقتصادي والاجتماعي بأن يأذن لرئيس        توصي -٧ 
من الدورة الثالثة   ) مايو/ أيار ٢١-١٧(بـتقديم التقرير عن دورته الحادية والعشرين إلى المحفل الدائم أثناء الأسبوع الثاني              

 ؛٢٠٠٢أغسطس / آب١٤ المؤرخ ٢٠٠٢/٢٠، كما طلبت ذلك اللجنة الفرعية في قرارها ٢٠٠٤للمحفل الدائم في عام 

 :الأمين العامإلى  طلبت -٨ 

 في ذلك نشر  بما،  النهوض بالمهام المسندة إليه    مـا يكفي من موارد ومساعدة للفريق العامل في           تقـديم  )أ( 
 غير الحكومية ومنظمات السكان والمنظماتلمعلومـات عـن أنشطته نشراً وافياً على الحكومات والوكالات المتخصصة       ا

  على أوسع نطاق ممكن؛أعمالهالأصليين، بغية التشجيع على المشاركة في 

 الدوليةة   والمنظمات الحكومي  ، ومنظمات السكان الأصليين   ، الفريق العامل إلى الحكومات    تقاريرإحالة   )ب( 
 بشأنها؛وغير الحكومية بأسرع ما يمكن لكي تدلي بتعليقاتها واقتراحاتها المحددة 

، الذي وسع نطاق ٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٩ المؤرخ   ٥٦/١٤٠قرار الجمعية العامة     إلى   تشـير  -٩ 
 السكان الأصليين تجماعا صـندوق الأمـم المـتحدة للتبرعات لصالح السكان الأصليين ليشمل مساعدة ممثلي               ولايـة 
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 فيومـنظماتهم عـلى المشـاركة في دورات المحفل الدائم، وتناشد جميع الحكومات والمنظمات والأفراد المقتدرين النظر                  
 إن أمكن؛زيادة كبيرة  المساهماتصندوق، وزيادة مستوى هذا الالمساهمة في 

 العالم العقد الدولي للسكان الأصليين في - ثانياً

 العقد،  خلال العامل المعني بالسكان الأصليين إلى مواصلة استعراضه للأنشطة المضطلع بها            قالفري تدعو -١٠ 
 العقد، وفقاً للفقرة    أهداف عن تنفيذ    معلوماتوتشجع الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية وغير الحكومية على توفير          

 ؛١٩٩٥سمبر دي/ كانون الأول٢١ المؤرخ ٥٠/١٥٧ من مرفق قرار الجمعية العامة ١٦

 السكان الجمعية العامة أن من الأهداف الرئيسية للعقد اعتماد إعلان بشأن حقوق             تأكيد على شـدد ت -١١ 
 ؛إنجاز صياغة هذه الوثيقة البالغة الأهمية في وقت مبكرالأصليين، وتدعو إلى 

 في  نيويوركفي  عقودة  المللمحفل الدائم المعني بقضايا السكان الأصليين       نـتائج الدورة الثانية     ب ترحـب  -١٢ 
، وتشجع جميع   ٢٠٠٤مايو  / أيار ٢١ إلى   ١٠ الفترة من    فية  لثالثاالسنوية   ته، وتتطلع إلى انعقاد دور    ٢٠٠٣مـايو   /أيـار 

 السكان الآليات والإجراءات والبرامج القائمة داخل الأمم المتحدة والتي تهتم بقضايا            كافةالأطـراف المعنية، بما في ذلك       
 وافياً ويعمل بشكل جيد ويجسد      تمويلاً تعمل في حدود الموارد المتاحة على ضمان وجود محفل ممول            الأصـليين، على أن   

  الأمانة؛جانبولايته الواسعة بطرق منها توفير دعمٍ وافٍ من 

أن تقدم إلى اللجنة في      العقد،   بوصفها منسقة ،  إلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان       طلبت -١٣ 
العقد أنشطة   داخل منظومة الأمم المتحدة في إطار برنامج         الجاريةيستعرض الأنشطة   ادية والستين تقريراً نهائياً     دورتهـا الح  

 عملاً بالطلب الموجه من الجمعية العامة إلى        ،"الأصليين السكان   قضايا"في إطار بند جدول الأعمال المعنون       ويقيّم نتائجه   
 الأمين العام؛

 الأصليين وحقوق السكان     وأنشطته ام للتعاون الدولي في تعزيز غايات العقد       الدور اله  عـلى  تشـدد  -١٤ 
 وتنميتهم المستدامة؛ورفاهيتهم 

لعقد ل التبرعات الحكومات والمنظمات والأفراد المقتدرين على دعم العقد بالتبرع لصندوق           جميع تناشد -١٥ 
 ؛ادة كبيرة إن أمكن، وزيادة مستوى تبرعاتهم زيالدولي للسكان الأصليين في العالم

 من  الوطني على أن تقوم، حسب الاقتضاء، إقراراً منها بأهمية العمل على المستوى             الحكومات تشـجع  -١٦ 
 وذلك  الأصليين،، بالتشاور مع السكان      في مرحلته النهائية الحالية    دعم العقد واصلة  أجـل تنفيذ غايات العقد وأنشطته، بم      

 :بالقيام بما يلي

يشارك فيها السكان من خلال إنشاء آليات فعالة     بالعقدج وخطـط وتقارير ذات صلة       بـرام تنفـيذ    )أ( 
 الأصليين؛ على أساس الشراكة الكاملة مع السكان وأنشطتهأهداف العقد تنفيذ الأصليون لتأمين 

 فيما يتخذ من    مسموعاًإعطاء السكان الأصليين مسؤولية أكبر عن شؤونهم وصوتاً         إلى  بل  لتماس الس ا )ب( 
 ؛، عملاً بأحكام إعلان وبرنامج عمل فييناقرارات بشأن الأمور التي تمسهم
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لصندوق ، حسب الاقتضاء، لتحقيق غايات العقد،       مواصلة تقديم دعمها   على   الحكومات  أيضاً تشجع -١٧ 
  الأصليين في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي؛النهوض بالسكان

السكان الأصليين في مفوضية الأمم المتحدة      الأقليات و ضمن لوحدة   تأن   ة السامي ةالمفوضإلى   طلـب ت -١٨ 
  فعالاً؛تنفيذاً من تنفيذ أنشطة العقد ينهاالموظفين والموارد لتمكما يكفي من  لحقوق الإنسان السامية

 لمالعا عند وضع برامج في إطار العقد الدولي للسكان الأصليين في            ،عمَدت بأن   ة السامي ةالمفوض توصـي  -١٩ 
تطوير تدريب السكان الأصليين    لمواصلة   الواجبوعقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان، إلى إيلاء الاهتمام            

 في مجال حقوق الإنسان؛

مع إدارة شؤون الإعلام على إعداد ونشر المعلومات عن مواصلة تعاونها    على   ةالسامي ةالمفوض تشـجع  -٢٠ 
 بالسكان الأصليين تصويراً    المتعلقةيين في العالم، مع إيلاء العناية الواجبة لتصوير المعلومات           للسكان الأصل  الدوليالعقـد   
 دقيقاً؛

 القيام بما يلي    إلى الأمم المتحدة المالية والإنمائية وبرامجها التنفيذية ووكالاتها المتخصصة          مؤسسات تدعو -٢١ 
 :وفقاً للإجراءات القائمة لهيئات إدارتها

 مع التشديد بصفة    الأصليين، قدر أكبر من الأولوية والموارد لتحسين أحوال السكان          إيـلاء ة  مواصـل  )أ( 
تنفيذ متابعة   منها إعداد برامج عمل محددة من أجل         بسبُلخاصـة على حاجات هؤلاء السكان في البلدان النامية، وذلك           

 اختصاصه؛ العقد، كل في مجالات أهداف

مشاريع خاصة، من خلال قنوات ملائمة وبالتعاون مع السكان         هلال  القـيام، حسب الاقتضاء، باست     )ب( 
 والخبرة الفنية بين السكان     المعلومات مـن أجل تعزيز مبادراتهم على مستوى المجتمع المحلي، ولتسهيل تبادل             الأصـليين، 

 الأصليين والخبراء الآخرين المختصين؛

 بذلك من   يتصل والتمييز العنصري وكره الأجانب وما        توصية المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية     إلى تشير -٢٢ 
 بشأن كيفية الاحتفال بنهاية هذا العقد، بما توصياتتعصـب بأن يعمد الأمين العام إلى إجراء تقييم لنتائج العقد وإصدار         

 في تنفيذ هذا التقييم؛يشرع الأمين العام أن رجو من  وتالملائمة،في ذلك إجراء المتابعة 

 ـ تقـرر  -٢٣  الستين في الحادية ولعقد الدولي للسكان الأصليين في العالم في دورتها التقييم النهائي ل  في   نظرال
 ". السكان الأصليينقضايا" بند جدول الأعمال المعنون إطار

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

  صوتاً مقابل صوتين،٣٨اعتُمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .] انظر الفصل الخامس عشر. عضواً عن التصويت١٣وامتناع 
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مشروع   العامل التابع للجنة حقوق الإنسان المعني بوضع       الفريق -٢٠٠٤/٥٩
 ٤٩/٢١٤ ةـرار الجمعية العام  ـ من ق  ٥ وفقاً للفقرة    إعـلان 
 ١٩٩٤ديسمبر /الأول كانون ٢٣المؤرخ 

 ، لجنة حقوق الإنسانإن

 من  ٢٨ والفقرة   ١٩٩٢ديسمبر  / كانون الأول  ١٤ المؤرخ ٤٧/٧٥ الجمعية العامة    قرار  تضـع في اعتبارها    إذ 
 ،(A/CONF.157/23)  فييناعملالجزء الثاني من إعلان وبرنامج 

 الذي أنشأت به فريقاً عاملاً بين الدورات        ١٩٩٥مارس  / آذار ٣ المؤرخ   ١٩٩٥/٣٢ قرارها  تعـيد تأكيد   وإذ 
 في مرفق قرار اللجنة الوارد المشروع  العضـوية لغرض وحيد هو وضع مشروع إعلان، على أن يضع في اعتباره         مفـتوح 

 إعلان الأمم   مشروع"، المعنون   ١٩٩٤أغسطس  /آب ٢٦ المؤرخ   ١٩٩٤/٤٥الفرعـية لـتعزيز وحماية حقوق الإنسان        
  الدولي للسكان الأصليين    تنظر فيه الجمعية العامة وتعتمده في إطار العقد        لكي" الأصليةقوق الشعوب   المتعلق بح المـتحدة   
 ،في العالم

 عام أقصاه موعدقوق الشعوب الأصلية في بح المتعلق أهمية إتمام مشروع إعلان الأمم المتحدة   عـلى  تشـدد  ذوإ 
  لكي تنظر فيه الجمعية العامة وتعتمده قبل انتهاء العقد،٢٠٠٤

 كانت موجهة إلى منظمات     ١٩٩٥/٣٢ اها الواردة في قرار   الدعوة أن   على بصفة خاصة   تعـيد التأكـيد    وإذ 
  تطلب الإذن لها بالمشاركة في الفريق العامل،التيصليين السكان الأ

 معرفة وفهماً خاصين للحالة الراهنة للسكان الأصليين في العالم          الأصليين لدى منظمات السكان     أن  تـدرك  وإذ 
  في مجال حقوق الإنسان،ولاحتياجاتهم

 الذي شجعت الجمعية فيه ١٩٩٤بر ديسم/ كانون الأول٢٣ المؤرخ ٤٩/٢١٤ العامة قرار الجمعية  إلى  تشير وإذ 
 تحددها التي   الملائمة النظر في مشروع الإعلان بمشاركة من ممثلي السكان الأصليين على أساس الإجراءات              علىاللجـنة   

 اللجنة ووفقاً لتلك الإجراءات،

ية  وتشدّد على أهم   ،الشعوب الأصلية  المحرز في عملية وضع مشروع إعلان بشأن حقوق          بالـتقدم  ترحـب  وإذ 
 الشعوب الأصلية، التحديد إلى تعزيز حقوق وجهمشروع الإعلان هذا وطابعه الخاص بوصفه صكاً يرمي على 

 الحكومات ومنظمات الشعوب الأصلية على المشاركة الفعالة وبروح من الوفاق في الفريق العامل              وإذ تشـجع   
صلية إلى الجمعية العامة، كمسألة ذات أولوية، للنظر      وذلك لتقديم مشروع إعلان الأمم المتحدة المتعلق بحقوق الشعوب الأ         

 فيه واعتماده،

  بالنظر في جميع جوانب مشروع الإعلان، بما فيها نطاق تطبيقه،العامل ضرورة قيام الفريق إلى  تشيروإذ 
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 وترحب بمواصلة مداولات الفريق   ،Add.1)و E/CN.4/2004/81( الفريق العامل    بتقرير عـلماً  تحـيط  -١ 
 فعالة؛مساهمة الشعوب الأصلية  لا سيما التدابير المتخذة لضمان مساهمة منظمات الإيجابي،ل وطابعها العام

 من الواردة   الطلبات المجلس الاقتصادي والاجتماعي في مجال النظر في         لأعمال  تقديرها عـن  تعـرب  -٢ 
 ؛١٩٩٥/٣٢ في مرفق قرار اللجنة  للمشاركة في الفريق العامل بموجب الإجراءات المبينةالشعوب الأصليةمنظمات 

 في أعمال الفريق    الشعوب الأصلية  مشاركة منظمات    على المجلس التي يوافق فيها      بمقـررات  ترحـب  -٣ 
ضرورة التقيد تقيدا  جميع الطلبات المتبقية في أقرب وقت ممكن، واضعاً في اعتباره           فيالعـامل، وتحـث المجلس على البت        

 ؛١٩٩٥/٣٢مرفق قرار اللجنة  المبينة في الإجراءاتصارما ب

الستين للجنة، على الحادية و  أيام عمل قبل انعقاد الدورة       عشرة لفترة يجتمع الفريق العامل     بأن توصـي  -٤ 
  المتاحة؛المواردأن تغطى تكلفة الاجتماع من 

لإنسان إلى الاستعلام لدى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق ا  العامل مقرر الفريق    - رئيس تدعـو  -٥ 
 إحراز تقدم في وضع مشروع      تيسيربهدف  عـن إمكانية عقد اجتماعات إضافية للفريق العامل، في حدود الموارد المتاحة،             

 ؛ الشعوب الأصليةإعلان بشأن حقوق

 مقرر الفريق العامل وجميع الأطراف المهتمة إلى إجراء مشاورات واسعة وغير            - رئيس   تدعـو أيضـاً    -٦ 
 لتيسير إحراز تقدم في التوصل إلى وضع إعلان بشأن حقوق الشعوب الأصلية في الدورة المقبلة              رسمـية بـين الدورتـين       

 للفريق العامل؛

 لم تسجل بعد للمشاركة في الفريق العامل والتي ترغب في           التي الشعوب الأصلية  مـنظمات  تشـجع  -٧ 
 ؛١٩٩٥/٣٢ة  بموجب الإجراءات المبينة في مرفق قرار اللجنبذلكالمشاركة على طلب إذن 

البند  إطار فيالستين الحادية وتقريراً كي تنظر فيه في دورتها إليها  الفـريق العامل أن يقدم      إلى تطلـب  -٨ 
 ؛جدول الأعمالنفسه من 

 : مشروع المقرر التاليباعتماد الاقتصادي والاجتماعي المجلس توصي -٩ 

 .]٢١للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [  

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

 .]انظر الفصل الخامس عشر. اعتُمد بدون تصويت[
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   أعمال اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان-٢٠٠٤/٦٠

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٤ المؤرخ   ٢٠٠٣/٥٩ إلى قـراراتها السـابقة ذات الصلة، ولا سيما القرار            إذ تشـير   
التي كانت تدعى سابقا    (رات المشـار إليها فيه، وكذلك إلى ولاية اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان               والقـرا 

المحددة في القرارات ذات الصلة الصادرة عن لجنة حقوق الإنسان، والمجلس           ) اللجـنة الفرعية لمنع التمييز وحماية الأقليات      
 الاقتصادي والاجتماعي، والجمعية العامة،

 إلى تقرير الفريق العامل بين الدورات المفتوح العضوية لتعزيز فعالية آليات لجنة حقوق الإنسان       إذ تشـير أيضاً   و 
(E/CN.4/2000/112) ٢٠٠٠أبريل / نيسان٢٦ المؤرخ ٢٠٠٠/١٠٩، وإذ تعيد تأكيد مقرر اللجنة، 

تماعي وإلى المقررات والممارسات     إلى النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاج        وإذ تشير كذلك   
 الذي اعتمدت بموجبه    ١٩٩٩أغسطس  / آب ٢٦ المؤرخ   ١٩٩٩/١١٤الأخـرى المتصـلة به، وإلى مقرر اللجنة الفرعية          

 مبادئ توجيهية تتعلق بتطبيق النظام الداخلي،

 ، (E/CN.4/Sub.2/1999/2) ورقة العمل النهائية عن أساليب عمل اللجنة الفرعية وإذ تضع في اعتبارها 

 : بما يليوإذ تحيط علما 

 ،(E/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43)تقرير اللجنة الفرعية عن دورتها الخامسة والخمسين  )أ( 

 ،)E/CN.4/2004/83(تقرير رئيسة الدورة الخامسة والخمسين للجنة الفرعية  )ب( 

ة فرعية للجنة من مساهمة قيّمة في أعمال         تقديرها لما قدمته اللجنة الفرعية بصفتها هيئ       تؤكد من جديد   -١ 
 الأمم المتحدة في مجال حقوق الإنسان منذ سبعة وخمسين عاما؛

بشكل خاص بما قدّمته اللجنة الفرعية وآلياتها المنشأة للنظر في مواضيع محددة من مساهمة هامة في                 تنوه -٢ 
 ووضـع معايير دولية لحقوق الإنسان، وتعزيز وحماية  إيجاد فهم أفضل لحقوق الإنسـان من خلال دراسة القضايا الهامة،         

حقوق الإنسان في مختلف أنحاء العالم، وكذلك بما قدمته الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية                
 من مساهمة قيمة في نجاح اللجنة الفرعية؛

ن أفضل ما تكون المساعدة عن طريق       أن اللجـنة الفرعية يمكن أن تساعد لجنة حقوق الإنسا         تقـرر    -٣ 
 :تزويدها بما يلي

دراسات لخبراء مستقلين وورقات عمل مفصلة يعدها أعضاء اللجنة الفرعية أو مناوبوهم، دون غيرهم،         )أ( 
 خلال فترة ولايتهم، رغم انتهاء الولايات الحالية؛

 توصيات ترتكز إلى هذه الدراسات بعد بحثها بحثاً كاملاً؛ )ب( 
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مـا تطلـبه اللجنة من دراسات وبحوث ومشورة خبراء، بما في ذلك ما تقدمه الهيئات المنشأة بموجب                   )ج( 
 معاهدات أو غيرها من هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان من مقترحات تقرها اللجنة؛

ابة لدى افتتاح   بالمقترحات التي قدمها مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالني          تحـيط علما   -٤ 
 الدورة الخامسة والخمسين بشأن دور اللجنة الفرعية في المستقبل؛

بما اتخذته اللجنة الفرعية من إجراءات في دورتها الخامسة والخمسين استجابةً لتوصيات اللجنة             ترحـب    -٥ 
 المتعلقة بالشروع في إعداد ورقات عمل وإجراء دراسات جديدة؛

لـذي توليه اللجنة الفرعية للحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،          بالاهـتمام ا   ترحـب أيضـاً    -٦ 
 وباهتمامها المستمر بالحقوق المدنية والسياسية؛

 : بتحسن أساليب عمل اللجنة الفرعية في دوراتها الثلاث الأخيرة، حيث قامت بما يليترحب كذلك -٧ 

 عة بنود؛إصلاح جدول أعمالها وتحسينه وتبسيطه ليقتصر على سب )أ( 

 عقد جلسة مشتركة مغلقة مع المكتب الموسع للدورة التاسعة والخمسين للجنة؛ )ب( 

 صياغة العديد من قراراتها في جلسات مغلقة بدلاً من محاولة القيام بذلك في جلسات علنية؛ )ج( 

 على طلب اللجنة     بالتقرير الذي قدمته مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، بناء          تحيط علماً  -٨ 
، عن الوسائل والسبل الممكنة لمعالجة القضايا التي تثيرها         ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٢/٦٦الـوارد في قرارها     

، )E/CN.4/2003/95(اللجـنة الفرعـية ولتحسـين الإجـراءات الـتي تتخذها اللجنة بشأن مقترحات اللجنة الفرعية           
للجنة دراسة تلك المقترحات، وتقرر مواصلة النظر في السبل والوسائل التي من            وبالمناقشـات التي واصل خلالها مكتب ا      

 شأنها أن تحسن، في أسرع وقت ممكن، الإجراءات الفورية التي تتخذها اللجنة بشأن مقترحات اللجنة الفرعية؛

 :تكرر وتؤكد من جديد -٩ 

 أو بيانات من الرئيس تتصل بأي بلد        مقـررها القاضي بألا تعتمد اللجنة الفرعية قرارات أو مقررات          )أ( 
بعينه، وبأن تمتنع، لدى التفاوض على قرارات أو مقررات تتناول مواضيع معينة ولدى اعتمادها، عن إدراج إشارات إلى                  

 بلدان محددة؛

أن عـلى اللجنة الفرعية أن تظل قادرة على مناقشة الحالات القطرية التي لا تعالج في إطار لجنة حقوق                    )ب( 
نسـان، وكذلـك مناقشة المسائل العاجلة التي تنطوي على انتهاكات خطيرة لحقوق الإنسان في أي بلد، وأن تظهر                   الإ

 مناقشاتها في المحاضر الموجزة لهذه المناقشات، وأن يستمر إرسال تلك المحاضر إلى اللجنة؛

ل الشروع في أي نشاط     أن عـلى اللجنة الفرعية أن تلتمس موافقة مسبقة من لجنة حقوق الإنسان قب              )ج( 
 جديد، باستثناء إعداد الدراسات والبحوث؛
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، وأن عليها   ٢٠٠٠/١٠٩، على نحو ما أكدته اللجنة في مقررها         "هيئة فكرية "أن للجـنة الفرعية دور       )د( 
 ؛٢٠٠٠/١٠٩ من مرفق مقررها ٥٢من ثَمَّ ألا تخول نفسها مهام الرصد، مع إعادة التأكيد على مضمون الفقرة 

بأن تواصل اللجنة الفرعية في دوراتها المقبلة الابتكارات الناجحة التي اتبعتها في دورتها الثالثة               توصـي  -١٠ 
 :والخمسين، والتي تم تأكيدها في دورتيها الرابعة والخمسين والخامسة والخمسين، وخاصة من خلال القيام بما يلي

ستين والدورات اللاحقة للجنة، لتبادل الآراء      عقـد جلسات مغلقة سنوية مع المكتب الموسع للدورة ال          )أ( 
 بهدف تحسين التعاون بين الجهازين؛

 الإبقاء على جدول أعمال مبسط؛ )ب( 

 إجراء مناقشاتها بشأن قواعد عملها وإجراءاتها وجدول مواعيدها في جلسات مغلقة؛ )ج( 

 لوقت المتاح؛صوغ أكبر عدد ممكن من قراراتها في جلسات مغلقة بالنظر إلى ضيق ا )د( 

 وبعض مناقشات أفرقة الخبراء؛" الأسئلة والأجوبة"استخدام نموذج   )ه( 

 : بأن تواصل اللجنة الفرعية تحسين طرائق عملها باتباع ما يليتوصي أيضاً -١١ 

التركـيز على دورها الرئيسي بوصفها هيئة استشارية للجنة، وعلى وجه التحديد عندما تطلب اللجنة                )أ( 
 مشورتها؛

إيـلاء اهتمام خاص لعملية اختيار الدراسات التي توصي بها اللجنة على وجه التحديد، أو للمقترحات     )ب( 
الـتي تقدمهـا الهيئات المنشأة بموجب المعاهدات أو غيرها من هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان والتي تؤكدها                   

 يفية وموعد تحسين تطبيق المعايير الحالية؛اللجنة، على أن تركز اهتمامها في الوقت نفسه على ك

الالتزام التزاماً دقيقاً بأعلى مستويات الحياد والدراية الفنية، وتجنب الأفعال التي يمكن أن تزعزع الثقة في       )ج( 
 استقلالية أعضائها، وخاصة في الحالات التي قد ينشأ فيها تضارب في المصالح؛

 كومية مشاركة تتسم بالكفاءة والفعالية؛تيسير مشاركة المنظمات غير الح )د( 

أخذ ما يجريه المقررون الخاصون وأعضاء اللجنة الفرعية من دراسات وما يعدونه من ورقات عمل في                  )ه( 
 الاعتبار الكامل قبل تقديمها إلى اللجنة؛

تفادي جدولة اتخـاذ المـزيد من الخطوات لإتمام عملها خلال دورة من ثلاثة أسابيع، مع بذل جهود ل            )و( 
 اجتماعات الأفرقة العاملة والجلسات العامة في وقت واحد؛

 تقديم مقترحات إلى اللجنة حول الطريقة التي تستطيع بها مساعدة اللجنة الفرعية، وبالعكس؛ )ز( 

 التركيز بدقة على المسائل المتعلقة بحقوق الإنسان وفقاً لولايتها؛ )ح( 

  وأعمال الهيئات والآليات المختصة الأخرى؛تحاشي الازدواجية بين عملها )ط( 
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 المراعاة التامة للآراء القانونية التي يوجهها إليها المستشار القانوني للأمم المتحدة؛ )ي( 

 :إلى الدول، لدى ترشيح وانتخاب أعضاء اللجنة الفرعية ومناوبيهمتطلب  -١٢ 

  واعتبارها كذلك؛أن تدرك الحرص الشديد على ضمان استقلالية هذه الهيئة )أ( 

 ألا تغيـب عـن بالهـا ضـرورة العمـل على ضمان العالمية والتمثيل المتوازن، ومزايا الاستمرارية،                  )ب( 
 وأهمية التجديد؛

 أن تختار أعضاء يُشهد لهم بالخبرة في مجال حقوق الإنسان؛  )ج( 

شهرين على الأقل كي يتسنى     أن تقـدم الترشيحات، إن أمكن، قبل بداية الدورة التي سينتخبون فيها ب             )د( 
 لأعضاء اللجنة أن يقيّموا مؤهلات المرشحين واستقلاليتهم تقييماً دقيقاً؛

 ألا يغيب عن بالها أن على المرشحين التحلي بالتراهة والاستقلالية بدون تضارب في المصالح؛  )ه( 

توفير الوثائق في الوقت الملائم قبل       الأمين العام إلى أن يقدم الدعم للجنة الفرعية بطرق شتى منها             تدعو -١٣ 
كـل دورة باللغـات الرسمـية للأمم المتحدة، ومساعدة اللجنة الفرعية فيما يتعلق بطلباتها الحصول على المعلومات من                   
الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية، وتكرر أن هذه الطلبات، شأنها شأن جميع طلبات اتخاذ                

  ملموسة، يجب أن تقرها اللجنة أولاً؛تدابير

بأن يحضر رئيس اللجنة الفرعية أو ممثله اجتماع المقررين الخاصين والممثلين الخاصين والخبراء             توصـي    -١٤ 
ورؤسـاء الأفرقة العاملة المسؤولين عن الإجراءات الخاصة للجنة واجتماع رؤساء الهيئات المنشأة بموجب صكوك دولية،                

 نسيق بين اللجنة الفرعية وسائر الهيئات والإجراءات المعنية في الأمم المتحدة، وفقاً لولاية كل منها؛بغية تيسير الت

رئيس الدورة الستين للجنة إلى التحدث أمام اللجنة الفرعية في الجلسة الافتتاحية لدورتها السادسة تدعو  -١٥ 
 ١٦حول هذا الموضوع في الدورة الستين للجنة في إطار البند والخمسـين، وإلى إعلامها بهذا القرار وبالمناقشة التي دارت          

 من جدول أعمالها؛

رئـيس الدورة السادسة والخمسين للجنة الفرعية إلى تقديم تقرير إلى اللجنة في دورتها الحادية               تدعـو    -١٦ 
 رسة العملية؛والستين يتضمن تقييماً لسير التحسينات الأخيرة لفعالية اللجنة الفرعية وآلياتها في المما

 الـنظر في مسـألة عمـل اللجنة الفرعية في دورتها الحادية والستين في إطار البند المناسب من             تقـرر    -١٧ 
 .جدول الأعمال

 ٥٦الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ 

 .]انظر الفصل السادس عشر. اعتُمد بدون تصويت[
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   حالة حقوق الإنسان في ميانمار-٢٠٠٤/٦١

 ،نإن لجنة حقوق الإنسا

 بميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان،             إذ تسترشد  
 وغير ذلك من صكوك حقوق الإنسان،

 أنّ على جميع الدول الأعضاء التزاماً بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية وأنّ              وإذ تؤكد من جديد    
 وفاء بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب مختلف الصكوك الدولية في هذا الميدان،من واجبها ال

 أن مـيانمار طـرف في اتفاقية حقوق الطفل، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة،   وإذ تـدرك   
 المتعلقة بحماية   ١٩٤٩غسطس  أ/ آب ١٢واتفاقـية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها، واتفاقيات جنيف المؤرخة            

اتفاقية الحرية النقابية   و) ٢٩رقم   (١٩٣٠ أو الإلزامي لعام      الجبري المتعلقة بالعمل الاتفاقية  ضـحايا الحـرب، فضلاً عن       
 من اتفاقيات منظمة العمل الدولية،) ٨٧رقم  (١٩٤٨لعام وحماية حق التنظيم 

، ٢٠٠٣أبريل / نيسان١٦ المؤرخ ٢٠٠٣/١٢وآخرها القرار  إلى قراراتها السابقة بشأن هذا الموضوع، وإذ تشير 
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٣ المؤرخ ٥٨/٢٤٧وإلى قرارات الجمعية العامة، وآخرها القرار 

  (A/58/546-S/2003/1053 تقريـر الأمين العام عن الأطفال والصراعات المسلحـة          وإذ تضـع في اعتـبارها      
 )Corr.2و Corr.1و

يونيه / حزيران١٤ القرار الأول الذي اعتمدته منظمة العمل الدولية في دورتها الثامنة والثمانين في   إلى وإذ تشـير   
 ، والمتعلق بالعمل الجبري أو الإلزامي في ميانمار،٢٠٠٠

 أن إرادة الشـعب هـي أساس سلطة الحكومة، وأن شعب ميانمار قد عبر عن إرادته بوضوح في                   وإذ تؤكـد   
 ،١٩٩٠ت عامَ الانتخابات  التي جر

 أن إنشاء حكومة ديمقراطية حقيقية في ميانمار هو أمر أساسي لإعمال جميع حقوق الإنسان               وإذ تؤكـد أيضـاً     
 والحريات الأساسية،

بأن الحكم السديد والديمقراطية وسيادة القانون واحترام حقوق الإنسان أمور أساسية لتحقيق التنمية              وإذ تقـر   
ي، وأن الحكم السديد تُجسّده فكرة وجود حكومة تتسم بالشفافية والمسؤولية والمحاسبة            المسـتدامة والـنمو الاقتصـاد     
 والمشاركة على كافة المستويات،

 ٣٠ بخـريطة الطـريق من أجل التحول إلى الديمقراطية التي أعلنها رئيس وزراء ميانمار في                 وإذ تحـيط عـلماً     
 ،٢٠٠٣أغسطس /آب
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 : بما يليترحب -١ 

 والأمين العام ) E/CN.4/2004/33(من المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في ميانمار          تقارير كل    )أ( 
)A/58/325 وAdd.1 و(E/CN.4/2004/30؛ 

الزيارات التي قام بها المبعوث الخاص للأمين العام إلى ميانمار خلال السنة الماضية، والتعاون الذي حظي                 )ب( 
 به من حكومة ميانمار؛

ت التي قام بها المقرر الخاص إلى ميانمار خلال السنة الماضية، مشيرةً إلى أن حكومة ميانمار قد                  الـزيارا  )ج( 
أبلغـت مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان بنتائج تحقيقاتها في مسألة وضع أجهزة التنصت أثناء المقابلات التي        

 أدى إلى تقصير مدة زيارته لتقصي الحقائق؛، مما ٢٠٠٣مارس /أجراها مع سجناء في سجن إنسين في آذار

الإفراج عن عدد من الأشخاص المسجونين لقيامهم بأنشطة سياسية، ومواصلة التعاون مع لجنة الصليب       )د( 
 الأحمر الدولية؛

 بشأن خطة العمل المشتركة بين      ٢٠٠٣مايو  / أيار ٢٧الاتفـاق الـذي تم التوصل إليه في يانغون يوم             )ه( 
ة للقضاء على ممارسات السخرة في ميانمار، بما في ذلك الاتفاق على تعيين ميسِّر    ي ميانمار ومنظمة العمل الدول    حكومة اتحاد 

 مستقل لمساعدة ضحايا السخرة المحتملين، مع ملاحظة أن الظروف غير مؤاتية في الوقت الراهن لتنفيذ خطة العمل؛

، ٢٠٠٣ديسمبر  / من منظمة العفو الدولية في كانون الأول       الـزيارة الثانية التي قام بها إلى ميانمار وفد         )و( 
 ولكنها تلاحظ مع القلق أنه لم يتمكن من الالتقاء بمن طلب مقابلتهم؛

  الاتصال التابعة لمنظمة العمل الدولية، وما تبذله من جهود للنهوض بولايتها؛ةالوجود المستمر لموظف )ز( 

الدولة وعلى بعض المنظمات غير الحكومية والمجموعات       نشـر معـايير حقوق الإنسان على موظفي          )ح( 
العرقـية، من خلال سلسلة من حلقات العمل المعنية بحقوق الإنسان، إلا أنها تؤكد أنه يلزم لهذه الأنشطة أن تفضي أيضاً                

 إلى جهود ملموسة لتحسين حالة حقوق الإنسان على الأرض؛

طفال في الجيش، وتشدد على ضرورة تعاونها الوثيق مع منظمة      قـيام الحكومة بإنشاء لجنة لمنع تجنيد الأ        )ط( 
 الأمم المتحدة للطفولة؛

الوطني، وتأمل أن   " كارين"المفاوضات التي جرت لإبرام اتفاق وقف إطلاق النار بين الحكومة واتحاد             )ي( 
 يسهم الاتفاق في القضاء على التجاوزات في مجال حقوق الإنسان في ولاية كارين؛

تطورات التي أتاحت لمفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين الوصول إلى ولايتي كارين ومون      ال )ك( 
 للمساعدة في تهيئة الظروف المفضية إلى عودة اللاجئين إلى هاتين المنطقتين؛
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  بالجهود التي بذلتها حكومة ميانمار لمواجهة التحدي الذي يفرضه فيروس نقص المناعة            تحـيط عـلماً    -٢ 
الإيـدز، وتطلب إليها أن تنهض بجهودها في هذا الشأن، وأن تدعم التنفيذ الفعال لخطة العمل المشتركة بشأن                /البشـري 

 الإيدز، بالتعاون مع الوكالات الدولية المختصة؛/فيروس نقص المناعة البشري

 : بشأن ما يليتعرب عن بالغ قلقها -٣ 

ن، بما فيها الحقوق المدنية والسياسية والاقتصادية والاجتماعية    الانـتهاك المنهجي المستمر لحقوق الإنسا      )أ( 
 والثقافية لشعب ميانمار؛

 وما رافقها وأعقبها من انتهاكات مستمرة لحقوق        ٢٠٠٣مايو  / أيار ٣٠الأحـداث الـتي وقعت في        )ب( 
لرابطة اتحاد   لك الأحداث  انتكاسة خطيرة لحالة حقوق الإنسان في ميانمار، والضلوع الظاهر في ت           كلالإنسـان والتي تش   

التضامن والتنمية المنتسبة إلى الحكومة، فضلا عن المضايقة المنهجية والمستمرة لأعضاء الرابطة الوطنية من أجل الديمقراطية                
 وغيرهم من الناشطين المعارضين؛

 إنكار احـتجاز داو آونـغ سان سوو كيي وفرض الإقامة الجبرية عليها، واستمرار سلطات ميانمار في            )ج( 
حقوق الإنسان والحريات الأساسية عليها، بما في ذلك حرية التنقل وتكوين الجمعيات، فضلاً عن مواصلة احتجاز غيرها                 

 من كبار زعماء الرابطة الوطنية من أجل الديمقراطية، وقيادات الأحزاب السياسية الأخرى أو الأقليات العرقية؛

غتصاب وغير ذلك من أشكال العنف الجنسي التي يمارسها         حـالات القتل خارج نطاق القضاء، والا       )د( 
باسـتمرار أفـراد القوات المسلحة، ومواصلة اللجوء إلى التعذيب، والحالات الجديدة للاعتقالات السياسية والاحتجاز               

ما تتم محاكمتهم،   المتواصل للأفراد، بمن فيهم السجناء الذين انتهت فترة عقوبتهم، والسجناء المحبوسون حبساً انفرادياً ريث             
والترحيل القسري، وقطع الأرزاق، ومصادرة الأراضي من قبل القوات المسلحة، والسخرة، بما في ذلك تشغيل الأطفال،                
والاتجـار بالأشخاص، والحرمان من حرية التجمع وتشكيل الجمعيات وحرية التعبير والحركة، والتمييز والاضطهاد على               

عدم احترام سيادة القانون وانعدام استقلال السلطة القضائية، وظروف الاعتقال غير           أسـاس الديـن أو العرق، وانتشار        
المرضـية، والاستخدام المنهجي للأطفال كجنود، وانتهاكات الحق في التمتع بمستوى معيشي مناسب، لا سيما الحق في                 

 الغذاء وفي الرعاية الطبية وفي التعليم؛

رض لها بوجه خاص المنتمون إلى أقليات عرقية والنساء والأطفال،          انـتهاكات حقوق الإنسان التي يتع       )ه( 
 ولا سيما في المناطق التي لا يسري فيها وقف إطلاق النار؛

حالـة عـدد كبير من المشردين داخلياً وتدفق اللاجئين إلى البلدان المجاورة، وتشير في هذا السياق إلى                   )و( 
 التزامات ميانمار بموجب القانون الدولي؛

 : حكومة ميانمار ما يليتطلب إلى -٤ 

أن تفي بالتزامها باستعادة استقلال السلطة القضائية ومراعاة أصول المحاكمة القانونية، وأن تتخذ المزيد               )أ( 
 من الخطوات لإصلاح نظام إقامة العدل؛
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 أجل القضاء على    أن تـتخذ إجراءات فورية للتنفيذ الكامل لتدابير تشريعية وتنفيذية وإدارية محددة من             )ب( 
ممارسـة السـخرة التي تقوم بها جميع أجهزة الحكومة، بما فيها القوات المسلحة، وللتنفيذ الكامل لتوصيات لجنة التحقيق                   

 ؛)٢٩رقم (المنشأة للنظر في تنفيذ ميانمار لاتفاقية منظمة العمل الدولية المتعلقة بالعمل الجبري أو الإلزامي 

 ـ      )ج(  تي أقـرها مؤخراً مجلس إدارة مكتب العمل الدولي في دورته المعقودة في             أن تـتخذ الإجـراءات ال
، والتي قد تمكِّن من تنفيذ خطة العمل من أجل المضي قدماً، وخاصة مهام الميسِّر كما حددها الفريق                  ٢٠٠٤مارس  /آذار

 الرفيع المستوى؛

لدولية بأمان ودون عوائق إلى جميع      أن تكفل فوراً دخول منظمات الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية ا          )د( 
مناطق ميانمار، وأن تتعاون تعاوناً تاما مع جميع شرائح المجتمع، وخاصة مع الرابطة الوطنية من أجل الديمقراطية وغيرها من              
 الفـئات السياسـية والعرقية والمجتمعية ذات الصلة، من أجل توفير المساعدة الإنسانية وضمان وصولها بالفعل إلى أضعف          

 فئات السكان؛

أن تـتعاون تعاونـاً كاملاً مع المبعوث الخاص للأمين العام في ميانمار ومع المقرر الخاص بغية الانتقال                    )ه( 
بمـيانمار إلى حكـم مدني، وأن تكفل لهما كامل فرص الدخول إلى ميانمار بحرية ودون عوائق، وألاَّ يتعرض أي شخص                     

 شكل من أشكال الترهيب أو المضايقة أو المعاقبة، وأن تعيد النظر على وجه              يـتعاون معهمـا ومع أية منظمة دولية لأي        
 الاستعجال في قضايا مَن يقضون حالياً عقوبات تتعلق بهذا الأمر؛

أن تـنظر عـلى سـبيل الأولوية العالية في الانضمام كطرف في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية                   )و( 
بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، واتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب          والسياسية، والعهد الدولي الخاص     

المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة والبروتوكول الاختياري الملحق بها، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع                 
 والبروتوكول الملحق بها، والبروتوكولين الاختياريين لاتفاقية أشـكال التمييز العنصري، والاتفاقية الخاصة بوضع اللاجئين       

حقـوق الطفـل بشأن اشتراك الأطفال في التراعات المسلحة وبشأن بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعة،                   
راءات الفورية بشأن حظر أسوأ أشكال عمل الأطفال والإج  ) ١٨٢رقم  (١٩٩٩واتفاقـية مـنظمة العمـل الدولية لعام         

للقضـاء عليها، واتفاقية حظر استعمال وتخزين وإنتاج ونقل الألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغام، والبروتوكولين                
 ؛١٩٤٩أغسطس / آب١٢ الملحقين باتفاقيات جنيف المعقودة في ١٩٧٧يونيه / حزيران٨الإضافيين المؤرخين 

ل السلمية، على الإنهاء الفوري والدائم للصراع مع جميع الفئات    أن تعمـل، من خلال الحوار وبالوسائ       )ز( 
 العرقية في ميانمار؛

الوطني بفضل حوار سياسي    " كارين"أن تتابع المفاوضات الرامية إلى إبرام وقف لإطلاق النار مع اتحاد             )ح( 
 موضوعي، بغية ضمان الاحترام الكامل لحقوق القوميات العرقية؛

طنية لحقوق الإنسان وفقاً للمبادئ المتعلقة بمركز المؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية           أن تنشـئ لجـنة و      )ط( 
 ؛)مبادئ باريس(حقوق الإنسان 
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 : حكومة ميانمار على ما يليتحث بشدة -٥ 

أن تعمـل عـلى إنهاء الانتهاكات المنهجية لحقوق الإنسان في ميانمار، وأن تكفل الاحترام التام لجميع      )أ( 
ان والحريات الأساسية، وأن تضع حدا للإفلات من العقاب، وأن تحقق مع منتهكي حقوق الإنسان، بمن                حقـوق الإنس  

فـيهم العسـكريون وغيرهم من الموظفين الحكوميين في جميع الظروف، وأن تقدمهم إلى المحاكمة، وأن تشرع في إجراء                   
، كما دعت إليه الجمعية     ٢٠٠٣مايو  / أيار ٣٠تحقـيق كـامل ومستقل، بتعاون دولي، في حادثة ديبايين التي وقعت في              

 العامة؛

أن تـرفع جمـيع القيود المفروضة على النشاط السياسي السلمي لجميع الأشخاص، بمن فيهم السجناء                 )ب( 
السياسـيون السـابقون، بطرق منها ضمان حرية تشكيل الجمعيات وحرية التعبير، بما فيها حرية وسائط الإعلام، وأن                  

 ميانمار على المعلومات دون عوائق؛تضمن حصول شعب 

، بطرق منها الإفراج الفوري وغير      ١٩٩٠أن تعمل على إعادة الديمقراطية واحترام نتائج انتخابات عام           )ج( 
المشـروط عـن قادة الرابطة الوطنية من أجل الديمقراطية، بمن فيهم داو آونغ سان سوو كيي وغيرها من أعضاء الرابطة                     

 أو بعد هذا التاريخ، والسماح لهم بالقيام بدور         ٢٠٠٣مايو  / أيار ٣٠قراطية الذين احتجزوا في     الوطنـية مـن أجل الديم     
كامل في تحقيق المصالحة الوطنية والتحول إلى الديمقراطية، وتلفت الانتباه في هذا الصدد إلى ما أوصى به المقرر الخاص من                    

جناء السياسيين كيما يتسنى لهم أداء دور إيجابي في العملية          أن العفـو العام قد يكون أفضل الطرق للإفراج عن جميع الس           
 السياسية المقبلة؛

أن تدخـل في حوار موضوعي ومنظَّم مع داو آونغ سان سوو كيي وغيرها من زعماء الرابطة الوطنية                   )د( 
، بإشراك زعماء سياسيين    من أجل الديمقراطية بهدف إحلال الديمقراطية وتحقيق المصالحة الوطنية والقيام، في مرحلة مبكرة            

 آخرين في هذه المحادثات، بمن فيهم ممثلو المجموعات العرقية؛

أن تفرج فورا ودون قيد أو شرط عن جميع السجناء السياسيين، مع التركيز بوجه خاص على المسنين                   )ه( 
 والمرضى؛

نتخبين في الانتخابات   أن تضـمن شمـول المؤتمـر القومي لكافة الأحزاب السياسية وممثلي الشعب الم              )و( 
الأخـيرة، وجمـيع القوميات العرقية الكبرى غير الممثلة بحزب سياسي، وانعقاده في مناخ ديمقراطي يسمح بحرية التعبير                  

 ويضمن سلامة المشاركين كافةً؛

  أن تـتعاون تعاونـاً كاملاً دون مزيد من التأخير مع المقرر الخاص تيسيراً لإجراء تحقيق دولي مستقل                  )ز( 
في الـتقارير المسـتمرة التي تفيد عن وقوع حالات العنف الجنسي وغيرها من الاعتداءات على المدنيين على أيدي أفراد                    
القـوات المسلحة في ولاية شان وغيرها من الولايات، وأن تضمن كذلك سلامة كل من يتعاون مع المقرر الخاص وعدم                    

 تعرضهم للترهيب؛
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لتجنيد الأطفال واستخدامهم كجنود، وأن تتعاون تعاوناً تاماً مع         أن تعمـل فـوراً عـلى وضع حد           )ح( 
المنظمات الدولية ذات الصلة من أجل كفالة تسريح الجنود الأطفال وعودتهم إلى ديارهم وإعادة تأهيلهم وفقاً لقرار مجلس              

 ؛٢٠٠٣يناير / كانون الثاني٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٣(١٤٦٠الأمن 

القسري المنتظم للأشخاص وإزالة الأسباب الأخرى لتدفق اللاجئين إلى         أن تعمـل على إنهاء التشريد        )ط( 
الـبلدان المجاورة، وعلى توفير الحماية والمساعدة الضروريتين للمشردين داخلياً، بالتعاون مع المجتمع الدولي، وعلى احترام                

 ختصة؛حق اللاجئين في العودة الطوعية والآمنة والكريمة تحت رقابة الوكالات الدولية الم

أن تعـد خريطة الطريق من أجل التحول إلى الديمقراطية التي لا تزال تنقصها عناصر أساسية من قبيل                   )ي( 
 بما يكفل شفافية العملية وشموليتها؛ العرقيةوخطة ملائمة لإشراك جميع الفئات السياسية والقوميات المحدد التوقيت 

 :ما يليتقرر  -٦ 

، ١٩٩٢مارس  / آذار ٣ المؤرخ   ١٩٩٢/٥٨اص، كما وردت في قرار اللجنة       أن تمـدد ولاية المقرر الخ      )أ( 
لمـدة سنة أخرى، وتطلب إلى المقرر الخاص أن يقدم تقريراً مؤقتاً إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين، وتقريراً   

  أعماله؛إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين، وأن يأخذ بمنظور يراعي نوع الجنس في جميع

أن تطلب إلى الأمين العام مواصلة تقديم كل ما يلزم من مساعدة إلى المقرر الخاص لتمكينه من النهوض            )ب( 
 بولايته على أكمل وجه؛

 مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية الستين؛ تقرر -٧ 

 :المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التاليتوصي  -٨ 

 .]٢٢للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٧الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل التاسع. اعتمد بدون تصويت[

 الأصليين السكان وقضاياحقوق الإنسان   -٢٠٠٤/٦٢

 ، لجنة حقوق الإنسانإن

 التعاون الدولي على حل     تحقيقثاق الأمم المتحدة    مقاصد الأمم المتحدة المحددة في مي     من   أن  في اعتبارها  تضع إذ 
 والإنساني، وعلى تعزيز وتشجيع احترام حقوق الإنسان        والثقافيالدولية ذات الطابع الاقتصادي والاجتماعي      المشـاكل   

  تمييز بسبب العنصر أو الجنس أو اللغة أو الدين،دونوالحريات الأساسية للجميع 
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الإعلان العالمي لحقوق الإنسان ينص على أن جميع الناس يولدون أحراراً           أن   إذ تضـع في اعتـبارها أيضـا       و 
 حق التمتع بجميع    إنسانتمييز، وأن لكل    من أي    الكرامة والحقوق، وأنهم يتساوون في حق التمتع بالحماية          فيومتسـاوين   

أو اللون أو الجنس أو اللغة أو       التمييز بسبب العنصر    ك نوع،الحقـوق والحريات المذكورة في الإعلان، دونما تمييز من أي           
 ،غير ذلك من الأوضاعأو المولد أو القومي الدين أو الأصل 

 الدولي  العهد بما فيها    قوق الإنسان، في الصكوك الدولية المتعلقة بح     والمعايير ذات الصلة     بالقواعد تسترشـد  وإذ 
 والاجتماعية والثقافية، والاتفاقية الدولية     صاديةالاقتالخـاص بالحقوق المدنية والسياسية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق          

 المعاملة العنصري، واتفاقية حقوق الطفل، واتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب التمييزللقضـاء على جميع أشكال    
  التمييز ضد المرأة،أشكالأو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، واتفاقية القضاء على جميع 

  ببدء سريان مفعول الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم،تُنوّه مع التقديروإذ  

  فيوالقبليةبشأن الشعوب الأصلية ) ١٩٨٩ (١٦٩ اتفاقـية مـنظمة العمـل الدولـية رقـم          إلى تشـير  وإذ 
 البلدان المستقلة،

 ،١٩٩٣يونيه /حزيرانفي  فيينا ق الإنسان الذي عُقد في  المؤتمر العالمي لحقوتوصيات  في اعتبارهاتضع إذو 

 اعتمدهما في   اللذينالواردة في إعلان وبرنامج عمل ديربان       المتصـلة بهـذا القرار و      الأحكـام  إلى   شـيرِ ت وإذ 
  العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب        والتمييز المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية      ٢٠٠١سـبتمبر   /أيلـول 

A/CONF.189/12) وCorr.1(، 

 على حل المشاكل التي     الدولي أن هدف العقد الدولي للسكان الأصليين في العالم هو تعزيز التعاون             إلى تشير وإذ 
  والتعليم والصحة،والتنميةيواجهونها في مجالات مثل حقوق الإنسان والبيئة 

قوق بح المتعلق المتحدة   الأمم إعلان   مشروع"، من صياغة     على الأكثر  ٢٠٠٤ الفراغ، في عام     أهمية تؤكـد  وإذ 
 ، فيه واعتماده قبل اختتام العقدللنظر كيما يعرض على الجمعية العامة ،"الشعوب الأصلية

وبتقريره عن قضايا السكان الأصليين المعني بلمحفل الدائم المسـاهمات الهامة حتى الآن من جانب ا    ب ترحـب  وإذ 
هي مناقشة قضايا   المحفل الدائم     أن الولاية المسندة إلى    إلى ، وإذ تشـير   (E/2003/43-E/C.19/2003/22)دورتـه الثانـية     

 ،والبيئة ، والثقافة ،المتعلقة بالتنمية الاقتصادية والاجتماعية   الاقتصادي والاجتماعي    في إطار ولاية المجلس      الأصليينالسكان  
  وحقوق الإنسان،، والصحة،والتعليم

 للجنة الفرعية لتعزيز   والتابع المسندة إلى الفريق العامل المعني بالسكان الأصليين         الولاية  في اعتـبارها   تضـع  وإذ 
 المتصلة بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية        التطوراتوحماية حقوق الإنسان، وقوام هذه الولاية استعراض        

 م، إيلاء اهتمام خاص لتطور المعايير المتعلقة بحقوقهمعللسكان الأصليين، 
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 الـتقرير الأول للمقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان الأصليين      إلىوإذ تشـير     
)E/CN.4/2002/97 وAdd.1 (                الـذي حـدد فـيه سبع قضايا تُلخّص الشواغل الرئيسية لحقوق الإنسان التي تؤثر على

  التحليل،السكان الأصليين في جميع مناطق العالم وتتطلب مزيداً من

 بنتائج حلقة الخبراء الدراسية المعنية بالشعوب الأصلية وإقامة العدل الواردة في الإضافة            وإذ تلاحـظ مع التقدير     
 التي نظمتها مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان  (E/CN.4/2004/80/Add.4)الـرابعة إلى تقرير المقرر الخاص 

السكان الأصليين وخبراء غير حكوميين ومستقلين، وإذ تدعو جميع الدول إلى أن بمشـاركة خـبراء من الحكومات ومن       
 تأخذ في اعتبارها تلك النتائج  لدى وضع سياساتها العامة بشأن الموضوع،

 عدم استقرار في    منما يعانيه السكان الأصليون في مناطق كثيرة من العالم          إزاء    بـالغ القلـق    يسـاورها  وإذ 
استمرار وإزاء   مقارنةً بسائر السكان،     أوضاعهمقتصادية والاجتماعية لديهم، وأوجه تفاوت في       مسـتويات التنمـية الا    

 الإنسان،الانتهاكات الجسيمة لما لهم من حقوق 

 وتعزيزها  الأصليين الماسة إلى الإقرار بحقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان          الحاجـة   تأكـيد  تعـيد  وإذ 
 ،وحمايتها بمزيد من الفعالية

المتجدّد واهتمامه المتزايد بضمان الاحترام الكامل لجميع ما للسكان الأصليين          المجتمع الدولي   التزام  يشجعها   وإذ 
 ،وتمتعهم بهذه الحقوق والحريات على قدم المساواة من حقوق الإنسان والحريات الأساسية

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٤ المؤرخ ٢٠٠٣/٥٦إلى قرارها  شيرت وإذ 

  تمديد ولاية المقرر الخاص لفترة ثلاث سنوات إضافية؛تقرر -١ 

المقدم عملاً بقرار ) Add.4/Corr.1و Add.1-4و E/CN.4/2004/80( بتقرير المقرر الخاص    تحـيط علماً   -٢ 
، وبالزيارات الرسمية التي قام بها في السنة الماضية، وتشجع الحكومات على الاستجابة لطلبات المقرر               ٢٠٠٣/٥٦اللجـنة   

 اص لزيارة بلدانها؛الخ

العقبات التي تعترض حاليا    النظر في السبل والوسائل الكفيلة بتخطي        الخاص على مواصلة     المقرر تشجع -٣ 
، وعلى إيلاء    الأصليين حمايةً تامة وفعالة، تمشيا مع الولاية المسندة إليه         للسكانحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية      

 الإنسان والحريات الأساسية للأطفال والنساء من السكان الأصليين، وعلى الأخذ بمنظور      اهتمام خاص لانتهاكات حقوق   
 ؛يراعي نوع الجنس

بعمله، فيما أصدره المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية       الاضطلاع   المقرر الخاص أن ينظر، لدى       إلى تطلب -٤ 
، إليهات بشأن المسائل المتصلة بالولاية المسندة        وما يتصل بذلك من تعصب من توصي       الأجانبوالتميـيز العنصري وكره     

 وكذلك في توصيات لجنة القضاء على التمييز العنصري وملاحظاتها واستنتاجاتها؛

 بولايته وفي إطار الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وجميع الاضطلاع لدى المقرر الخاص،    إلى أيضا تطلب -٥ 
 للسكان  الإنسان أن يلتمس ويتلقى ويتبادل المعلومات عن انتهاكات حقوق           بحقوق الإنسان،  المتعلقةالصـكوك الدولية    
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 معاهدات حقوق الإنسان، والوكالات    بموجبالأصـليين، أيـنما حدثت، من الحكومات وهيئات الأمم المتحدة المنشأة            
 من المنظمات الحكومية     وللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان، وكذلك       للجنةالمتخصصة، والآليات الخاصة التابعة     

 منظمات السكان الأصليين،  ذلك وغيرها من مؤسسات منظومة الأمم المتحدة ذات الصلة والمجتمع المدني، بما في              الدولـية 
 وأن يستجيب بفعالية لهذه المعلومات؛

ما  بشأن المواضيع المدرجة في تقريره الأول، وخاصة         العمل المقرر الخاص أن يواصل      إلى  كذلك تطلب -٦ 
 القضايا والحريات الأساسية للسكان الأصليين، مما قد يسهم في إحراز تقدم في مناقشة              الإنسانيؤثر منها في حالة حقوق      

 ؛"الأصليةقوق الشعوب المتعلق بح إعلان الأمم المتحدة مشروع"الأساسية التي تخص 

 بالولاية المسندة إليه من     أن يراعي كل ما يتصل    إلى   بمهمته، الاضطلاع الخاص، لدى    المقـرر  تدعـو  -٧ 
 قضايا السكان الأصليين والفريق العامل المعني بالسكان الأصليين؛المعني ب الدائمتوصيات صادرة عن المحفل 

 لحقوق الإنسان أن تيسر حضور المقرر الخاص الدورةَ السنوية       السامية مفوضية الأمم المتحدة     إلى تطلب -٨ 
 ؛٢٠٠٤مايو /الأمم المتحدة في أياربمقر دها عقالمُزمع  الدائم للمحفل لثةالثا

 مع المقرر الخاص في أداء ما كُلِّف به من مهام           تعاونا تاما  جمـيع الحكومـات أن تتعاون        إلى تطلـب  -٩ 
 يوجهه من نداءات عاجلة؛لما بسرعة تستجيب كل ما يطلبه من معلومات، وأن له  وأن تقدم وواجبات،

 خبراءيشارك فيها   ، تُموَّل عن طريق التبرعات و     ة السامية تنظيم ندوة   فوضيالم باعـتزام  عـلماً  تحـيط  -١٠ 
مساعدة تثقيف السكان الأصليين بهدف  حول ،حكومـيون وخـبراء من السكان الأصليين ومن المنظمات غير الحكومية    

 ؛٢٠٠٥عام الذي سيقدمه إلى اللجنة في  على دراسة الموضوع الرئيسي لتقريره السنوي الخاصالمقرر 

 الإقليمية، وكالاتها المتخصصة، والمنظمات الحكومية الدولية       ها المـتحدة، بمـا فـي      الأمـم  تشـجع  -١١ 
، ينالسكان الأصلي وخاصةً   الحكومية،   غير، والمؤسسات التي يهمها الأمر، والمنظمات        المستقلون والحكومـات، والخبراء  

 ولايته؛ الخاص في أدائه مهام المقررعلى التعاون على أكمل وجه ممكن مع 

ضايا السكان الأصليين في إعلان إيلاء العناية الواجبة لقالمعلومات على لمجتمع  القمة العالمي  مؤتمر تشجع -١٢ 
 مرحلته الثانية في  في  العالمي المزمع عقده    يعتمدها المؤتمر   س التيالمبادئ وخطة العمل وفي جميع البرامج الأخرى ذات الصلة          

 ؛٢٠٠٥عام العاصمة تونس 

بشأن الشعوب الأصلية  ١٩٨٩ لعام  على اتفاقية منظمة العمل الدولية التي لم توقع بعدُ   الـدول  تحـث  -١٣ 
، على أن تنظر في ذلك على سبيل         إليها بعدُ  تنضم، أو التي لم تصدِّق عليها أو لم         )١٦٩رقم   ( في البلدان المستقلة   والقبلية
 الأولوية؛

إلى إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين واً عن أنشطته  المقرر الخاص أن يقدم تقريرإلى تطلب -١٤ 
 الستين؛الحادية واللجنة في دورتها 
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 من لحقوق الإنسان تقديم كل ما يلزم       ة الأمم المتحدة السامي   ة الأمـين العـام وإلى مفوض      إلى تطلـب  -١٥ 
 ؛ بفعاليةهمساعدة بشرية وتقنية ومالية للمقرر الخاص لتمكينه من النهوض بولايت

 . من جدول الأعمالنفسه في إطار البند ،الستينالحادية وهذه المسألة، في دورتها النظر في  متابعة تقرر -١٦ 

 : المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التاليتوصي -١٧ 

 .]٢٣للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٧الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل الخامس عشر. اعتمد بدون تصويت[

   تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان-٢٠٠٤/٦٣

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 أن من مقاصد الأمم المتحدة تطوير علاقات ودية بين الدول استناداً إلى احترام مبدأ المساواة   إذ تضع في اعتبارها    
قها في تقرير المصير، واتخاذ تدابير مناسبة أخرى من أجل تدعيم السلم العالمي، فضلاً عن تحقيق         في الحقـوق للشعوب وح    

الـتعاون الـدولي في حل المشاكل الدولية ذات الطابع الاقتصادي أو الاجتماعي أو الثقافي أو الإنساني وكذلك في تعزيز         
س كافة دون تمييز بسبب العنصر أو الجنس أو اللغة أو           حقـوق الإنسان والحريات الأساسية والتشجيع على احترامها للنا        

 الدين،

، وإلى قرارها   ٢٠٠٠سبتمبر  / أيلول ٨ إلى اعتماد الجمعية العامة لإعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية في            وإذ تشير  
  بشأن تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٤ المؤرخ ٢٠٠٣/٦٠هي 

 بشأن سنة الأمم    ١٩٩٩ديسمبر  / كانون الأول  ١٠ المؤرخ   ٥٤/١١٣ إلى قرار الجمعية العامة      شـير أيضاً  وإذ ت  
 المـتحدة للحوار بين الحضارات وإلى إعلان البرنامج العالمي للحوار بين الحضارات الصادر عن الجمعية العامة في قرارها                 

 ،٢٠٠١نوفمبر / تشرين الثاني٩ المؤرخ ٥٦/٦

 ٣ التزامها بتشجيع التعاون الدولي،كما هو مبين في ميثاق الأمم المتحدة، ولا سيما الفقرة               يدوإذ تؤكد من جد    
 ٢٥، وفي الأحكام ذات الصلة من إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في                 ١من المادة   
 قي فيما بين الدول الأعضاء في ميدان حقوق الإنسان، لتعزيز التعاون الحقي(A/CONF.157/23) ١٩٩٣يونيه /حزيران

 على أن تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان هو أمر أساسي لتحقيق مقاصد الأمم المتحدة                 وإذ تشدد  
 تحقيقاً كاملاً، بما في ذلك تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان على نحو فعال،
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 وتعزيز حقوق الإنسان واحترامها على نطاق العالم أمور يدعم بعضها            أن التسامح واحترام التنوع    وإذ تؤكـد   
 بعضاً، وإذ تسلم بأن التسامح واحترام التنوع يعززان فعلياً، في جملة أمور، تمكين المرأة ويستمدان منه الدعم،

 حقوق   أن الحوار بين الديانات والثقافات والحضارات، بما في ذلك الحوار في ميدان            وإذ تؤكـد مـن جديـد       
 الإنسان، يمكن أن يسهم إسهاماً كبيراً في تعزيز التعاون الدولي في هذا الميدان،

 الإسهام القيِّم الذي يمكن أن يوفره الحوار بين الحضارات في زيادة الوعي بالقيم المشتركة               وإذ تضع في اعتبارها    
 بين جميع البشر وفهمها،

 حقوق الإنسان وحمايتها بمبادئ الحياد والموضوعية  عـلى ضـرورة الاسترشـاد في تعزيـز جميع        وإذ تشـدد   
 واللاإنتقائية، بروح من الحوار والتعاون الدوليين البناءين،

 أن التفاهم المتبادل والحوار والتعاون والشفافية وبناء الثقة تعد عناصر هامة في جميع الأنشطة الرامية                وإذ تؤكـد   
 إلى تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها،

أن اتباع نهج غير منحاز ومنصف إزاء قضايا حقوق الإنسان يسهم في تعزيز التعاون                عن اقتناعها  وإذ تعـرب   
 الدولي، وفي تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية وحمايتها وإعمالها بصورة فعالة،

لتجزئة ومترابطة   أن جميع حقوق الإنسان، بما فيها الحق في التنمية، عالمية وغير قابلة ل             وإذ تضـع في اعتـبارها      
 ومتشابكة، وينبغي من ثَمَّ تناولها على قدم المساواة في سياق التعاون الدولي،

 أن من مقاصد الأمم المتحدة ومن مسؤوليات جميع الدول الأعضاء العمل على تعزيز              تؤكد من جديد   -١ 
 تعاون الدولي؛حقوق الإنسان والحريات الأساسية وحمايتها والتشجيع على احترامها بطرق منها ال

 أن التعاون الدولي في هذا الميدان، وفقاً للمقاصد والمبادئ المبينة في ميثاق الأمم المتحدة والقانون         تـرى  -٢ 
الـدولي، من شأنه أن يسهم إسهاماً فعلياً وعملياً في المهمة الملحة التي تتمثل في منع انتهاكات حقوق الإنسان والحريات                    

 الأساسية للناس كافة؛

 أنه ينبغي أن تسترشد الأنشطة المتعلقة بتعزيز جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية       تؤكد من جديد   -٣ 
وحمايتها وإعمالها إعمالاً تاماً بمبادئ العالمية واللاإنتقائية والحياد والموضوعية والشفافية، على نحو يتسق مع مقاصد الميثاق                

 سياسية؛ومبادئه، وينبغي ألا تستخدم لتحقيق غايات 

بأن على الدول، بالإضافة إلى مسؤوليات كل منها إزاء مجتمعها، مسؤولية جماعية عن مساندة               تسـلم  -٤ 
 مبادئ الكرامة الإنسانية والمساواة والإنصاف على المستوى العالمي؛

اواة جميع الجهات الفاعلة في الساحة الدولية على إقامة نظام دولي أساسه الشمول والعدل والمس              تحـث  -٥ 
والإنصاف والكرامة الإنسانية والتفاهم المتبادل وتعزيز واحترام التنوع الثقافي وحقوق الإنسان العالمية، ونبذ كافة مذاهب               

 الإقصاء القائمة على أساس العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛
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لمنظمات الحكومية الدولية أن تواصل إجراء حوار        إلى الدول الأعضاء والوكالات المتخصصة وا      تطلب -٦ 
بـناء ومشاورات من أجل زيادة التفاهم وتعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية، وتشجع المنظمات غير                 

 الحكومية على المساهمة بنشاط في هذا المسعى؛

سان إلى مواصلة إيلاء العناية لأهمية    الـدول وآليات وإجراءات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإن        تدعـو    -٧ 
 التعاون والتفاهم والحوار في ضمان تعزيز جميع حقوق الإنسان وحمايتها؛

 .مواصلة النظر في هذه المسألة، على سبيل الأولوية، في دورتها الحادية والستينتقرر  -٨ 

 ٥٧الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]عشرانظر الفصل السابع . اعتمد بدون تصويت[

   تعزيز نظام دولي ديمقراطي وعادل-٢٠٠٤/٦٤

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

  إلى جميع القرارات السابقة الصادرة بشأن هذه المسألة عن الجمعية العامة ولجنة حقوق الإنسان،إذ تشير 

نسان والحريات   تعهد جميع الدول بالوفاء بالتزاماتها بتعزيز الاحترام العالمي لكافة حقوق الإ           وإذ تعـيد تأكـيد     
 بحقوق الإنسان والقانون الدولي،المتعلقة الأساسية للجميع ومراعاتها وحمايتها وفقا لميثاق الأمم المتحدة وسائر الصكوك 

 تماما مع   جميع حقوق الإنسان ينبغي أن يظل متمشياً      وحماية  أن تكثيف التعاون الدولي من أجل تعزيز         وإذ تؤكد  
من الميثاق، وأن يتم بشروط منها الاحترام التام للسيادة    ٢ و ١ المبينة في المادتيـن     ،انون الدولي مقاصد ومبادئ الميثاق والق   

 وعدم التدخل ، وعدم استخدام القوة أو التهديد باستخدامها في العلاقات الدولية،والسلامة الإقليمية والاستقلال السياسي
 اخلية لكل دولة،في المسائل التي تقع أساسا ضمن الولاية القضائية الد

 إلى ديباجة الميثاق، ولا سيما ما تضمنته من تصميم على إعادة تأكيد الإيمان بحقوق الإنسان الأساسية                 وإذ تشير  
 الأمم كبيرها وصغيرها،في الحقوق وكذلك بين رجال والنساء  وبالمساواة بين الوقدرهالإنسان وبكرامة 

 ودولي يكفل الإعمال التام للحقوق والحريات المنصوص عليها في           حق الجميع في نظام اجتماعي     وإذ تعيد تأكيد   
 الإعلان العالمي لحقوق الإنسان،

 ما ورد في ديباجة الميثاق من تصميم على إنقاذ الأجيال المقبلة من ويلات الحرب، وتهيئة        وإذ تعـيد أيضا تأكيد     
شئة عن المعاهدات وغيرها من مصادر القانون الدولي،        الظـروف التي يمكن في ظلها تحقيق العدالة واحترام الالتزامات النا          

 وممارسة التسامح وحسن الجوار، واستخدام      الحياة في جو من الحرية أفسح،     الاجتماعي ورفع مستوى    وتعزيـز الـتقدم     
 الدولية في النهوض بالتقدم الاقتصادي والاجتماعي للشعوب جميعها،جهزة الأ
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عالم المسؤولية عن إدارة التنمية الاقتصادية والاجتماعية على الصعيد         على وجوب أن تتقاسم دول ال      وإذ تشـدد   
العـالمي، والتصـدي للأخطار التي تهدد السلام والأمن الدوليين، والاضطلاع بهذه المسؤولية على أساس تعدد الأطراف،    

 ية والأكثر تمثيلاً في العالم،وعلى وجوب قيام الأمم المتحدة بالدور المركزي في هذا الصدد بوصفها المنظمة الأكثر عالم

 أن التنفيذ الفعلي لنتائج مؤتمر قمة الألفية وغيره من مؤتمرات القمة والمؤتمرات الرئيسية التي عقدتها                وإذ تؤكـد   
الأمـم المتحدة يتطلب إرادة سياسية لتنفيذ الالتزامات التي قطعتها الدول على نفسها، وخاصة عن طريق توفير الوسائل                  

 نفيذها،اللازمة لت

التغيرات الكبرى التي تحدث على الساحة الدولية وتطلعات جميع الشعوب إلى نظام دولي              وإذ تضع في اعتبارها    
قـائم عـلى المـبادئ المجسدة في الميثاق، بما في ذلك تعزيز وتشجيع احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع                    

على  وتقرير المصير، والسلام والديمقراطية والعدالة والمساواة وسيادة القانون          الشعوب في الحقوق  بين  ساواة  المواحترام مبدأ   
 والتعددية والتنمية وتحسين مستويات المعيشة والتضامن،الصعيدين الوطني والدولي 

 أن الإعلان العالمي لحقوق الإنسان ينص على أن جميع الناس يولدون أحرارا             وإذ تضـع في اعتـبارها أيضـا        
 الكرامة والحقوق وأن لكل إنسان حق التمتع بجميع الحقوق والحريات المذكورة في الإعلان، دونما تمييز من                 ومتساوين في 

 ، أو الرأي السياسي أو غير السياسي      ، أو الدين  ، أو اللغة  ، أو الجنس  ، أو اللون  ،أي نوع، ولا سيما التمييز بسبب العنصر      
 ،غير ذلك من الأوضاع أو ،لمولد أو ا، أو الثروة، أو الاجتماعيالقوميأو الأصل 

 ومتآزرة،الأساسية أمور مترابطة    حرياته   أن الديمقراطية والتنمية واحترام حقوق الإنسان و       وإذ تؤكد من جديد    
وأن الديمقراطـية تقـوم عـلى إرادة الشعب المعرب عنها بحرية لتقرير نظمه السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية     

 ة في جميع جوانب حياته،ومشاركته التام

  وإنما لها أيضا أبعاد اقتصادية واجتماعية،، على أن الديمقراطية ليست مفهوما سياسيا فحسبوإذ تشدد 

 بأن الديمقراطية واحترام جميع حقوق الإنسان، بما في ذلك الحق في التنمية واتسام الحكم والإدارة في وإذ تسـلم   
 جزء أساسي من الدعائم اللازمة      مشاركة فعالة هي   ومشاركة المجتمع المدني     ،ساءلةجمـيع قطاعات المجتمع بالشفافية والم     

 محورها الناس،تنمية اجتماعية مستدامة لتحقيق 

 بأنه ينبغي للمجتمع الدولي أن يشجع على تحقيق تعاون دولي فعال وعلاقات اقتصادية منصفة،               وإذ تسلّم أيضاً   
 دولي من أجل إعمال الحق في التنمية وإزالة العقبات التي تعترض سبيل التنمية،وبيئة اقتصادية مؤاتية على الصعيد ال

 أهمية الحكم السديد على الصعيد الدولي من خلال ترسيخ الديمقراطية والشفافية والمساءلة في              وإذ تعـيد تأكيد    
 كة جميع البلدان مشاركة كاملة وفعلية،وضع القرارات الاقتصادية والمالية الدولية في جميع المحافل وعلى كافة الصُعُد بمشار

 أن العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب يمكن أن تتفاقم               وإذ تلاحـظ بقلق    
 بفعل عوامل منها التوزيع غير العادل للثروة والتهميش والاستبعاد الاجتماعي،
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 كافة شعوب العالم، وأن العولمة    للمة إلى قوة إيجابية      تحول العو  ملزم بأن يكفل  المجـتمع الـدولي      أن   وإذ تؤكـد   
 وواسعة النطاق تشمل الإنسانية جمعاء بكل ما فيها من تنوع،         دائبة   جهود   ببذللـن تكـون شـاملة ومنصفة تماما إلا          

 وبتضامن عالمي،

 وتدابير، عـلى أن الجهود الرامية إلى جعل العولمة شاملة ومنصفة تماما يجب أن تتضمن سياسات                 وإذ تشـدد   
بمرحلة انتقالية، وتوضع وتنفذ بمشاركتها     التي تمر   على الصعيد العالمي، تستجيب لاحتياجات البلدان النامية والاقتصادات         

 الفعلية،

 إلى شعوب العالم واعترفت بتطلعاتها إلى العدالة وتكافؤ الفرص للجميع، والتمتع بما لها من حقوق                وقد أصغت  
ق في التنمية، وفي العيش في سلام وحرية، وفي المشاركة على قدم المساواة ودون تمييز في الحياة                 الإنسـان، بما في ذلك الح     

 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والمدنية والسياسية،

  على أن تتخذ كل ما في وسعها من تدابير كي تضمن قيام نظام دولي ديمقراطي وعادل،وتصميماً منها 

 ق في نظام دولي ديمقراطي وعادل؛أن لكل شخص الح تؤكد -١ 

 أن النظام الدولي الديمقراطي والعادل يشجع إعمال جميع حقوق الإنسان للناس كافة            تؤكـد أيضـا    -٢ 
 ؛إعمالا كاملا

، ٢٠٠١سبتمبر  /إلى جميع الدول الأعضاء الوفاء بما أبدته في ديربان، جنوب أفريقيا، في أيلول             تطلـب  -٣ 
افحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، من التزام بزيادة              خـلال المؤتمر العالمي لمك    

فوائـد العولمـة إلى أقصى حد، عن طريق القيام بجملة أمور منها تعزيز وتدعيم التعاون الدولي لزيادة تكافؤ الفرص فيما                     
العالمية عن طريق استخدام التكنولوجيات الجديدة،      يـتعلق بالـتجارة والنمو الاقتصادي والتنمية المستدامة والاتصالات          

وزيـادة التبادل فيما بين الثقافات عن طريق صون وتعزيز التنوع الثقافي، وتكرر أن العولمة لن تكون شاملة ومنصفة تماماً           
 يها من تنوع؛إلا ببذل جهود دائبة وواسعة النطاق في سبيل تهيئة مستقبل واحد يقوم على إنسانيتنا المشتركة بكل ما ف

 :أن النظام الدولي الديمقراطي والعادل يتطلب أمورا شتى منها إعمال ما يلي تؤكد -٤ 

السياسي وتسعى بحرية إلى تحقيق  وضعها  تسنى لها أن تحدد بحرية      ليحق جميع الشعوب في تقرير مصيرها        )أ( 
 تنميتها الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛

  السيادة الدائمة على ثرواتها ومواردها الطبيعية؛حق الشعوب والأمم في )ب( 

، كحق عالمي غير قابل للتصرف وكجزء لا يتجزأ من          الشعوب في التنمية  كـل شخص وجميع     حـق    )ج( 
 حقوق الإنسان الأساسية؛

 حق جميع الشعوب في السلام؛ )د( 
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 والمصلحة   والترابط نع القرار على المشاركة المتساوية في عملية ص     قائم  نظـام اقتصادي دولي     الحـق في      )ه( 
 المتبادلة والتضامن والتعاون بين جميع الدول؛

التحديات العالمية بطريقة يتم فيها توزيع التكاليف       مواجهة  ساسية تمكن من    قيمة أ التضـامن، بوصفه     )و( 
ن يعانون أو لأقل الفئات     بحيث يكفَل لم  وفقا للمبادئ الأساسية للإنصاف والعدالة الاجتماعية،       توزيعًا منصفًا   والأعـباء   

 ؛حظوة الحصول على مساعدة من أكثر الفئات حظوة

 وتوطيد مؤسسات دولية تتسم بالشفافية والديمقراطية والعدالة والمساءلة في جميع مجالات التعاون،             تعزيز )ز( 
  منها؛ولا سيما من خلال تنفيذ مبادئ المشاركة التامة والمتساوية في آليات صنع القرار الخاصة بكل

الحـق في مشاركة الجميع على قدم المساواة ودون أي تمييز في عملية صنع القرار على الصعيدين المحلي                   )ح( 
 والعالمي؛

 مبدأ التمثيل الإقليمي العادل والمتوازن بين الجنسين في تكوين ملاك موظفي منظومة الأمم المتحدة؛ )ط( 

 ـ   )ي(  ت يتسم بالحرية والعدالة والفعالية والتوازن ويقوم على        نظام دولي للمعلومات والاتصالا   الـترويج ل
تصحيح التفاوت في تدفق    وخاصة  الـتعاون الـدولي لإرساء توازن جديد وزيادة التبادل في التدفق الدولي للمعلومات،              

 المعلومات إلى البلدان النامية ومنها؛

ة الرقمية، وتعزيز الوصول إلى    تشـجيع إقامـة مجـتمع معلومـات عالمي شامل يُوجَّه نحو سد الفجو              )ك( 
تكنولوجـيات المعلومات والاتصالات، وتهيئة الفرص في مجال التكنولوجيا الرقمية، والاستفادة من الإمكانات التي تتيحها   

 هذه التكنولوجيات الجديدة؛

 توسيع نطاق يعزز التعددية الثقافية ويسهم في   ، وهو أمر    احترام تنوع الثقافات والحقوق الثقافية للجميع      )ل( 
 ، الثقافية، ويساعد على إعمال حقوق الإنسان المقبولة عالميا والتمتع بها في جميع أنحاء العالم              اتتبادل المعارف وفهم الخلفي   

 علاقات ودية مستقرة بين الشعوب والأمم في العالم أجمع؛يُنمِّي و

 بيئة صحية؛حق كل شخص وكل الشعوب في التمتع ب )م( 

فادة بشكل منصف من التوزيع الدولي للثروات عن طريق تعزيز التعاون الدولي، ولا سيما               الاست تعزيز )ن( 
 ؛ الدوليةفي العلاقات الاقتصادية والتجارية والمالية

 تراث البشرية المشترك؛لكية تمتع كل شخص بم )س( 

الخصائص  احترام   ما لحفظ الطابع الثري والمتنوع لمجتمع الأمم والشعوب الدولي، فضلا عن          على   تؤكد -٥ 
  من أهمية في تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان؛،الخلفيات التاريخية والثقافية والدينيةوشتّى الوطنية والإقليمية 

على وأن   ومتشابكة    أن جميع حقوق الإنسان حقوق عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة          تؤكـد أيضا   -٦ 
 الإنسان على نطاق عالمي بطريقة منصفة ومتكافئة وعلى قدم المساواة وبنفس الدرجة من              المجتمع الدولي أن يعامل حقوق    

الخلفيات وشتّى  الوطنية والإقليمية الخصائص أهمية ه في حين يجب أن تؤخذ في الاعتبار     ، وتؤكـد من جديد أن     الاهـتمام 
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السياسية والاقتصادية والثقافية، تعزيز وحماية     النظر عن نظمها    بصرف   من واجب الدول،     فإن ،التاريخية والثقافية والدينية  
 جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛

جميع الجهات الفاعلة في الساحة الدولية على إقامة نظام دولي أساسه الاندماج والعدل والسلام              تحـث    -٧ 
افي وحقوق الإنسان العالمية، وعلى نبذ      والمساواة والإنصاف وكرامة الإنسان والتفاهم المتبادل وتعزيز واحترام التنوع الثق         

 جميع مذاهب الإقصاء القائمة على العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

 للانفرادية وتؤكد التزامها بتعددية الأطراف والحلول المتفق عليها اتفاقاً متعدد تعـرب عـن رفضـها      -٨ 
 تحدة والقانون الدولي، باعتبار ذلك الطريقة المعقولة الوحيدة لمعالجة المشاكل الدولية؛الأطراف، وفقاً لميثاق الأمم الم

يرتكز  نظام اقتصادي دولي     نشاءتصميم على السعي الحثيث إلى إ     من  الجمعية العامة   ما أعلنته   إلى  تشير   -٩ 
النظر عن نظمها   بصرف  الدول،  ووحدة المصلحة والتعاون بين جميع      والترابط  الإنصـاف والمسـاواة في السيادة       عـلى   

يكون كفيلا بتصحيح التفاوت ورفع المظالم القائمة، وإتاحة إمكانية سد الثغرة الآخذة في             والاقتصـادية والاجتماعـية،     
التنمية الاقتصادية والاجتماعية باطراد وضمان السلام      خطى   وكفالة تعجيل    ،الاتساع بين البلدان المتقدمة والبلدان النامية     

 ؛للأجيال حاضرا ومستقبلالة والعدا

العقبات الراهنة  استنباط السبل والوسائل الكفيلة بإزالة       أنه ينبغي للمجتمع الدولي      تؤكـد مـن جديد     -١٠ 
الإعمال التام لجميع حقوق الإنسان والحيلولة دون استمرار ما ينتج عنها من            عترض سبيل   الـتحديات التي ت   ومواجهـة   

 يع أنحاء العالم؛انتهاكات لحقوق الإنسان في جم

نظام دولي ديمقراطي   لإقامة   التعاون الدولي،     زيادة  الـدول عـلى مواصلة جهودها، من خلال        تحـث  -١١ 
 وعادل؛

 ومفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق      ،حقوق الإنسان المنشأة بموجب معاهدات     الهيئاتإلى  تطلـب    -١٢ 
القيام، في إطار ولاية كلّ منها، بإيلاء هذا القرار اية حقوق الإنسان واللجنة الفرعية لتعزيز وحم  اللجنة   وآليات   ،الإنسـان 

 تنفيذه؛الاهتمام الواجب والمساهمة في 

إلى الأمـين العـام أن يوجه نظر الدول الأعضاء، وأجهزة الأمم المتحدة وهيئاتها وأقسامها،               تطلـب    -١٣ 
والمنظمات غير الحكومية إلى هذا القرار، وأن ينشره على والمنظمات الحكومية الدولية، ولا سيما مؤسسات بريتون وودز، 

 أوسع نطاق ممكن؛

 .نفسه من جدول الأعمالفي إطار البند الحادية الستين  مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها تقرر -١٤ 

 ٥٧الجلسة  

 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

  صوتاً،١٥ صوتاً مقابل ٣١اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل السابع عشر.  أعضاء عن التصويت٧ناع وامت
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   تعزيز السلم كشرط أساسي لتمتع الجميع تمتعاً كاملاً بجميع حقوق الإنسان-٢٠٠٤/٦٥

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

  إلى جميع القرارات السابقة بخصوص هذه المسألة،إذ تشير 

أغسطس / آب٢٩ المؤرخ ١٩٩٦/١٦ة حقوق الإنسان  إلى قراري اللجنة الفرعية لتعزيز وحماي   وإذ تشـير أيضاً    
السلم والأمن الدوليان بوصفهما شرطاً أساسياً للتمتع       " المعنونين   ١٩٩٧أغسطس  / آب ٢٨ المؤرخ   ١٩٩٧/٣٦ و ١٩٩٦

 ،"بحقوق الإنسان، وعلى رأسها الحق في الحياة

إعلان بشأن " المعنون ١٩٨٤وفمبر ن/ تشرين الثاني١٢ المؤرخ ٣٩/١١ قرار الجمعية العامة وإذ تضع في اعتبارها 
 ، وإعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية،"حق الشعوب في السلم

 على تعزيز الاحترام الصارم للمقاصد والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة، وقد عقدت العزم  

تحدة ولتعزيز دورها وفعاليتها    ، وفقاً لمقاصد الأمم المتحدة ومبادئها، دعمها الكامل والنشط للأمم الم          وإذ تؤكد  
في تعزيـز السلم والأمن والعدل على الصعيد الدولي، وفي التشجيع على إيجاد حلول للمشاكل الدولية، وتطوير العلاقات           

 الودية والتعاون بين الدول،

ض السلم   التزام جميع الدول بتسوية المنازعات الدولية بالوسائل السلمية على وجه لا يعر            وإذ تؤكـد من جديد     
 والأمن الدوليين والعدل للخطر،

 هدفهـا المتمثل في تحسين العلاقات بين جميع الدول والمساهمة في إيجاد الظروف التي تستطيع فيها                 وإذ تؤكـد   
 شعوبها العيش في سلام حقيقي ودائم، بدون أي تهديد لأمنها أو محاولة لتهديده،

ع في علاقاتها الدولية عن التهديد باستعمال القوة أو استعمالها          التزام جميع الدول بالامتنا    وإذ تؤكـد من جديد     
 للنيل من سلامة أراضي أي دولة أو استقلالها السياسي، أو بأي وجه آخر لا يتفق ومقاصد الأمم المتحدة، 

 ا  التزامها بالسلام والأمن والعدل وبمواصلة تطوير العلاقات الودية والتعاون فيموإذ تؤكـد مـن جديـد أيضاً     
 بين الدول،

 استخدام العنف سعياً إلى تحقيق أهداف سياسية، وتؤكد أن الحلول السياسية السلمية هي وحدها               وإذ تـرفض   
 التي يمكن أن تضمن مستقبلاً مستقراً وديمقراطياً لجميع شعوب العالم،

لها السياسي، وعدم    أهمية ضمان احترام مبادئ سيادة الدول، وسلامتها الإقليمية، واستقلا         وإذ تعـيد تأكـيد     
 التدخل في مسائل تقع أساساً ضمن الولاية المحلية لأي دولة من الدول، وفقاً للميثاق والقانون الدولي،

على أن لجميع الشعوب الحق في تقرير مصيرها، وأن لها بمقتضى هذا الحق حرية تقرير                وإذ تعـيد التأكيد أيضاً     
 ها الاقتصادي والاجتماعي والثقافي،وضعها السياسي وحرية السعي إلى تحقيق نمائ
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 على إعلان مبادئ القانون الدولي المتعلقة بالعلاقات الودية والتعاون بين الدول وفقاً             وإذ تعـيد التأكيد كذلك     
 لميثاق الأمم المتحدة،

 أن السلام والتنمية عنصران يعزز أحدهما الآخر، بما في ذلك في مجال منع التراعات المسلحة،وإذ ترى  

 أن إخضاع الشعوب لنفوذ الأجانب وسيطرتهم واستغلالهم يشكل إنكاراً لحقوق أساسية ويتعارض             وإذ تؤكـد   
 مع الميثاق ويعيق تعزيز السلم والتعاون العالميين،

 إلى أن لكـل فرد حق التمتع بنظام اجتماعي ودولي يمكن في ظله الإعمال التام للحقوق والحريات                  وإذ تشـير   
  الإعلان العالمي لحقوق الإنسان،المنصوص عليها في

 بهدف إيجاد ظروف الاستقرار والرفاهية اللازمة لإقامة علاقات سلمية وودية بين الدول على              واقتـناعاً مـنها    
 أساس احترام مبدأ المساواة بين الشعوب في الحقوق وفي تقرير المصير،

ساسي  للرخاء المادي للبلدان ولتنميتها وتقدمها        بأن الحياة دون حرب هي الشرط الدولي الأ        واقتناعاً منها أيضاً   
 وللإعمال التام للحقوق والحريات الأساسية التي تنادي بها الأمم المتحدة،

 على أن السلم شرط أساسي لتعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان للجميع وحمايتها؛ تشدد -١ 

في المجتمعات البشرية والهوة الآخذة في       عـلى أن الفجوة العميقة بين الأغنياء والفقراء          تشـدد أيضـا    -٢ 
 الاتساع الفاصلة بين العالم المتقدم والعالم النامي تشكلان خطرٌا جسيما يهدد الازدهار والأمن والاستقرار في العالم؛

  أن المحافظة على السلم وتعزيزه يشكلان التزاماً أساسياً لكل دولة؛تعلن رسمياً -٣ 

لسلم وتعزيزه يتطلبان من الدول أن توجه سياساتها نحو القضاء على أخطار            ن المحافظة على ا   تؤكـد أ   -٤ 
الحـرب، وخاصـة أخطـار الحرب النووية، ونبذ استخدام القوة أو التهديد باستخدامها في العلاقات الدولية، وتسوية                  

 التراعات الدولية بالوسائل السلمية على أساس ميثاق الأمم المتحدة؛

ي لجميع الدول أن تشجع إحلال السلم والأمن الدوليين وصيانتهما وتعزيزهما،           عـلى أنه ينبغ   تشـدد    -٥ 
وإقامة نظام دولي يستند إلى احترام المبادئ الواردة في الميثاق وتعزيز جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية، بما في ذلك                   

 الحق في التنمية وحق الشعوب في تقرير المصير؛

حترام وتطبيق مبادئ ومقاصد الميثاق في علاقاتها بجميع الدول الأخرى بغض           جميع الدول على ا    تحـثّ  -٦ 
الـنظر عـن نظمهـا السياسية أو الاقتصادية أو الاجتماعية، فضلاً عن حجمها أو موقعها الجغرافي أو مستوى التنمية                    

 الاقتصادية فيها؛

لى السبل السلمية لتسوية أي  واجب جميع الدول، وفقا لمبادئ الميثاق، في اللجوء إ      تؤكـد مـن جديد     -٧ 
مـنازعات تكون طرفا فيها والتي من شأن استمرارها أن يهدد صون السلم والأمن الدوليين، وتشجع الدول على تسوية                   

 منازعاتها بأسرع ما يمكن، بوصف ذلك شرطا أساسياً لتعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان لكل فرد ولجميع الشعوب؛
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 . هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالمواصلة النظر فيتقرر  -٨ 

 ٥٧الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

  صوتاً،١٥ صوتاً مقابل ٣٢اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل السابع عشر.  أعضاء عن التصويت٦وامتناع 

   حقوق الإنسان والتضامن الدولي-٢٠٠٤/٦٦

 ،ة حقوق الإنسانإن لجن

 عـلى أن عمليات تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها ينبغي أن تجري وفقاً لمقاصد ومبادئ ميثاق الأمم                 إذ تشـدد   
 المتحدة والقانون الدولي،

 أن الديمقراطية والتنمية واحترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية أمور مترابطة ويعزز            وإذ تؤكـد من جديد     
 بعضها بعضاً،

، بأن تتعاون   ١٩٩٣يونيه  / بأن الدول تعهدت في المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان، المعقود في حزيران           تذكّـر وإذ   
فـيما بينها من أجل ضمان التنمية وإزالة العقبات التي تعترض التنمية، وأكدت أنه ينبغي للمجتمع الدولي أن يشجع قيام                    

 قبات التي تعترض التنمية،تعاون دولي فعال لإعمال الحق في التنمية وإزالة الع

 من إعلان الحق في التنمية تستوجب القيام بعمل مستمر لتعزيز تنمية البلدان             ٤ أن المادة    وإذ تؤكـد من جديد     
النامـية على نحو أسرع، وأن التعاون الدولي الفعال، كتكملة لجهود البلدان النامية، أساسي لتزويد هذه البلدان بالوسائل                  

 مة لتشجيع تنميتها الشاملة،والتسهيلات الملائ

 من العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية تنص على           ٢ أن المادة    وإذ تأخذ في اعتبارها    
أن تـتعهد كـل دولـة من الدول الأطراف في هذا العهد باتخاذ التدابير اللازمة، منفردةً وعن طريق المساعدة والتعاون                     

ا على الصعيدين الاقتصادي والتقني، وبأقصى ما تتيحه مواردها المتوفرة، للعمل تدريجياً على الإعمال            الدولـيين، ولا سيم   
 التام للحقوق المعترف بها في هذا العهد، وذلك بجميع الوسائل الممكنة، بما فيها خاصة اتخاذ التدابير التشريعية اللازمة، 

ان المتقدمـة اقتصادياً والبلـدان النامية أمر غير مقبول ولا  أن اتساع الفجـوة بين البلـد   وإذ تؤكد من جديد    
يجـوز أن يستمر وأنه يعوق إعمال حقوق الإنسان في المجتمع الدولي ويزيد من حتمية قيام كل بلد ببذل قصارى جهده                     

 لسد هذه الفجوة وفق قدراته،

لعولمة والترابط الاقتصادي إلى جميع     إزاء عدم وصول الفوائد الضخمة الناجمة عن عملية ا         وإذ تعـرب عن قلقها     
 الـبلدان والمجـتمعات والأفـراد، وإزاء تزايد استبعاد عدة بلدان، لا سيما أقل البلدان نمواً والبلدان الأفريقية، من فوائد                   

 تلك العملية، 



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 261 

  بأنه يمكن إيجاد عالم أفضل للأجيال الحاضرة والمقبلة،واقتناعاً منها 

 رد جديدة وإضافية لتمويل برامج التنمية في البلدان النامية، الحاجة إلى مواوإذ تدرك 

 الأهمية الحاسمة لزيادة الموارد المخصصة للمساعدة الإنمائية الرسمية، وإذ تذكر بالعهد الذي وإذ تؤكـد من جديد   
 اتجها القومي الإجمالي، في المائة من ن٠,٧قطعته البلدان الصناعية على نفسها بأن تخصص للمساعدة الإنمائية الرسمية نسبة 

 ضـرورة إقامة صلات جديدة ومنصفة وشاملة من الشراكة والتضامن بين الأجيال وتعزيز تضامن               وإذ تؤكـد   
 الأجيال من أجل بقاء البشرية،

 أن العناية التي أُوليت لأهمية التضامن الدولي، بوصفه عنصراً حيوياً في جهود البلدان النامية الرامية إلى                 وإذ تدرك  
 إعمال حق شعوبها في التنمية وتعزيز التمتع الكامل بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية للجميع، لم تكن كافية، 

 بأنه يمكن النهوض بالتنمية الاجتماعية عن طريق التعايش السلمي والعلاقات الودية والتعاون فيما              واقتناعاً منها  
 قتصادية أو السياسية المختلفة،بين الدول ذات النُظم الاجتماعية أو الا

  على ضمان أن تعي الأجيال الحاضرة وعياً كاملاً مسؤوليتها تجاه الأجيال المقبلة،وتصميماً منها 

  الترابط بين مفاهيم الديمقراطية والتنمية واحترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛تؤكد من جديد -١ 

مده رؤساء الدول والحكومات في قمة الألفية من اعتراف بالقيمة           بما ورد في الإعلان الذي اعت      ترحب -٢ 
الأساسـية للتضامن في العلاقات الدولية في القرن الحادي والعشرين، والذي جاء فيه أن التحديات العالمية يجب أن تواجه              

اعية الأساسيين، وأن من    عـلى نحو يكفل توزيع التكاليف والأعباء بصورة عادلة، وفقاً لمبدأي الإنصاف والعدالة الاجتم             
 حق الذين يعانون، أو أقل الناس حظوة، أن يحصلوا على العون من أكثرهم حظوة؛

 على الإسهام في حل المشاكل العالمية القائمة عن طريق زيادة التعاون الدولي بهدف     تعـرب عن عزمها    -٣ 
 المقبلة بسبب أعباء الماضي، وعلى أن ترث        تهيـئة الظروف التي تكفل إمكانية عدم المساس باحتياجات ومصالح الأجيال          

 الأجيال المقبلة عالماً أفضل؛ 

  المجـتمع الـدولي عـلى النظر، على وجه الاستعجال، في اتخاذ تدابير ملموسة لتعزيز وتدعيم                تحـث  -٤ 
 حقوق الإنسان   المسـاعدة الدولـية للبلدان النامية في مساعيها من أجل التنمية ومن أجل تهيئة الأوضاع التي تتيح إعمال                 

 إعمالاً كاملاً؛

يحتاج إلى مزيد من التطوير التدريجي      " الحق في التضامن  "أو  " حقوق الجيل الثالث  "بأن ما يسمى    تسلّم   -٥ 
 في إطار آلية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان لتتسنى الاستجابة للتحديات المتزايدة المتعلقة بالتعاون الدولي في هذا المضمار؛
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 .مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الثانية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمال تقرر -٦ 

 ٥٧الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

  صوتاً،١٥ صوتاً مقابل ٣٧اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل السابع عشر. وامتناع عضو واحد عن التصويت

 م  مسألة عقوبة الإعدا-٢٠٠٤/٦٧

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 من ٦ من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، التي تؤكد حق كل شخص في الحياة، وإلى المادة       ٣ إلى المادة    إذ تشير  
 من اتفاقية حقوق الطفل،) أ(٣٧ و٦العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وإلى المادتين 

والهادف إلى إلغاء عقوبة    لثاني للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية       الـبروتوكول الاختياري ا    أن   تلاحـظ وإذ   
الإعـدام ينص على عدم إعدام أي شخص داخل الولاية القضائية لدولة طرف وعلى اتخاذ كل دولة طرف لجميع التدابير    

 اللازمة لإلغاء عقوبة الإعدام داخل نطاق ولايتها القضائية،

الاتفاقية الأوروبية  ( لاتفاقية حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية        ١٣رقم   بدخول البروتوكول    ترحبوإذ   
 ، ٢٠٠٣يوليه / تموز١، حيز النفاذ في بشأن إلغاء عقوبة الإعدام في جميع الظروف) لحقوق الإنسان

 كرامة  أعربت فيها عن اقتناعها بأن إلغاء عقوبة الإعدام يسهم في تعزيز    قـراراتها السـابقة التي     إلى   وإذ تشـير   
 الإنسان وفي التطوير التدريجي لحقوق الإنسان،

المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة    تلوِّ باسـتبعاد عقوبـة الإعدام من العقوبات التي خُ         وإذ ترحـب   
 والمحكمة الدولية لرواندا والمحكمة الجنائية الدولية سلطة فرضها،

قوبة الإعدام أو تقييدها منذ الدورة الأخيرة للجنة، وإذ تثني على           بإلغاء ع   بقيام بعض الدول   أيضا وإذ ترحـب   
 الدول التي انضمت مؤخرا إلى البروتوكول الاختياري الثاني للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية،

ريعاتها بوقف تنفيذ عقوبة الإعدام في بلدان كثيرة لا تزال تُبقي على عقوبة الإعدام في تش                كذلك وإذ ترحـب   
 الجنائية، وإذ ترحب كذلك بالمبادرات الإقليمية الرامية إلى فرض وقف على تنفيذ عقوبة الإعدام وإلى إلغاء تلك العقوبة؛

 إلى الضـمانات التي تكفل حماية حقوق من يواجهون عقوبة الإعدام، كما هي مبيَّنة في مرفق قرار                  وإذ تشـير   
 ،١٩٨٤مايو / أيار٢٥لمؤرخ  ا١٩٨٤/٥٠المجلس الاقتصادي والاجتماعي 
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 أن عقوبـة الإعدام كثيراً ما تفرض في بعض البلدان بعد محاكمات غير مطابقة لمعايير الإنصاف                 وإذ تلاحـظ   
دينية أو لغوية يتعرضون تعرضاً غير متناسب        وأقليات   الدولـية، وأن الأشـخاص الذين ينتمون إلى أقليات قومية أو إثنية           

 على أساس الجنس،تُميّز الحالات التي تتعرض فيها المرأة لعقوبة الإعدام استناداً إلى تشريعات لعقوبة الإعدام، وإذ تدين 

اتفاقية في  القيود المنصوص عليها في العهد و    ن عدة بلدان تفرض عقوبة الإعدام متجاهلةً      لأ تشعر ببالغ القلق  وإذ   
 حقوق الطفل،

 منفرضها عقوبة الإعدام، الضمانات الكفيلة بحماية حقوق        د  عن أن عدة بلدان لا تأخذ في اعتبارها،         وإذ يقلقها  
 يواجهون عقوبة الإعدام،

  ما حدث مؤخراً في عدة بلدان من تعليق للعمل بوقف تنفيذ عقوبة الإعدام،وإذ يقلقها 

  اهتمام اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بالقضايا المتعلقة بمسألة عقوبة الإعدام،وإذ تلاحظ 

 ١٩٩٥/٥٧المقدم بموجب قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي       لأمين العام   لى التقريـر السادس ل   إ وإذ تشـير   
كل خمس سنوات عن عقوبة الإعدام وتنفيذ في سلسلة التقارير التي تقدم  ) E/2000/3 (١٩٩٥يوليه  / تمـوز  ٢٨المـؤرخ   

  يواجهون عقوبة الإعدام،منحقوق حماية الضمانات التي تكفل 

 ـ ترحـب  -١  عن التغيرات في القانون    ) (E/CN.4/2004/86لحق السنوي الوارد في تقرير الأمين العام         بالم
والممارسـة بشـأن عقوبة الإعدام على نطاق العالم، والذي خلص إلى أن الاتجاه نحو إلغاء عقوبة الإعدام مستمر وأفاد                    

 ية الرامية إلى إلغاء عقوبة الإعدام أو       بإحـراز تقـدم فـيما يـتعلق بزيادة عدد البلدان التي صدقت على الصكوك الدول               
 انضمت إليها؛

أغسطس / آب ١٧ المؤرخ   ٢٠٠٠/١٧ قرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان         تعـيد تأكيد   -٢ 
  بشأن القانون الدولي وفرض عقوبة الإعدام على من تقل أعمارهم عن الثامنة عشرة وقت ارتكاب الجريمة؛٢٠٠٠

 الدول الأطراف في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية التي لم تنضم بعدُ            ع  إلى جمي  تطلـب  -٣ 
  أن تفكر في    ، أو لم تصدق عليه بعدُ،     إلى الـبروتوكول الاختـياري الـثاني للعهد الذي يهدف إلى إلغاء عقوبة الإعدام             

 القيام بذلك؛

 : على القيام بما يلي الدول التي ما زالت تبقي على عقوبة الإعدامجميع تحث -٤ 

  من العمر؛ارتكبها أشخاص دون الثامنة عشرةألا تفرض هذه العقوبة عن جرائم  )أ( 

 ؛ من عقوبة الإعدام والمرضعات الحواملثنيأن تست )ب( 

 وألا تقوم بإعدامه؛ العقلي الخللألا تفرض عقوبة الإعدام على شخص يعاني من أي شكل من أشكال   )ج( 
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عقوبة الإعدام إلا عقاباً على أشد الجرائم خطورة وذلك فقط بمقتضى حكم نهائي صادر عن    ألا تفرض    )د( 
 الحق في محاكمة نزيهة والحق في التماس العفو أو تخفيف الحكم؛وأن تكفل  ،محكمة مختصة مستقلة ومحايدة

كم خاصة أو هيئات    أن تعمل على أن تكون كل الإجراءات القانونية، بما فيها تلك المعروضة على محا               )ه( 
قضـائية خاصة، لا سيما تلك المرتبطة بجرائم يعاقب عليها بالإعدام، مطابقةً للضمانات الإجرائية الدنيا الواردة في المادة                  

  من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية؛١٤

إلى التي تُفضي   م المتعمدة   ما هو أبعد من الجرائ    " أشد الجرائم خطورة  " مفهوم   يشمل ألا   تعمل على أن   )و( 
ارتكاب أفعال غير عنيفة كالجرائم      وألا تفرض عقوبة الإعدام على       التي تترتب عليها عواقب بالغة الخطورة ،      المـوت أو    

 ؛الوجدان، والعلاقات الجنسية بين بالغين متراضينأو على الممارسات الدينية أو التعبير عن المالية، 

قد تتنافى مع غرض العهد ومقصده، وأن         من العهد  ٦يدة في إطار المادة      أي تحفظات جد   سـجل ألا ت  )ز ( 
 من العهد تجسد القواعد الدنيا لحماية الحق في الحياة ٦تسـحب أي تحفظـات قائمة من هذا القبيل، بالنظر إلى أن المادة          

 والمعايير المقبولة عموماً في هذا المجال؛

 يواجهون عقوبة الإعدام، وأن تمتثل امتثالاً تاماً منوق أن تـراعي الضـمانات الكفـيلة بحمايـة حق        )ح( 
، وخاصةً الحق في    ١٩٦٣ لعام    القنصلية للعلاقاتاتفاقية فيينا    من   ٣٦المادة  لالتزاماتها الدولية، ولا سيما التزاماتها بمقتضى       

محكمة العدل الدولية   تلقـي معلومـات عن المساعدة القنصلية في سياق إجراء قانوني، كما هو منصوص عليه في سوابق                  
 ؛ومؤكد في الأحكام التي صدرت في هذا الشأن مؤخراً

أن تكفل، عند فرض عقوبة الإعدام، تنفيذها على نحو يسبب أدنى قدر ممكن من المعاناة، وعدم تنفيذها     )ط( 
سانية على وجه علـناً أو عـلى أي نحو آخر مهين، وأن تكفل الوقف الفوري لأي استخدام لوسائل إعدام قاسية أو لاإن           

 الخصوص، من قبيل الرجْم؛

 ؛بصدد حالتهمعلقاً  ألا تعدم أي شخص ما بقي أي إجراء قانوني على المستوى الدولي أو الوطني )ي( 

 :بما يليأن تقوم بقي على عقوبة الإعدام الدول التي لا تزال تُإلى جميع  تطلب -٥ 

  تنفيذها ريثما يتم إلغاؤها؛أن تلغي عقوبة الإعدام تماماً وأن تُعلن وقفَ )أ( 

 أو، على الأقل، ألا تُوسّع نطاق        أن تحـدّ تدريجـياً من عدد الجرائم التي يجوز المعاقبة عليها بالإعدام             )ب( 
 ؛تطبيقها بحيث تشمل جرائم لا تنطبق عليها حالياً

 ؛قرّر تنفيذها وبأية حالة إعدام يتَأن توفر للجمهور معلومات فيما يتعلق بفرض عقوبة الإعدام )ج( 

أن تقدم للأمين العام ولهيئات الأمم المتحدة ذات الصلة معلومات عن استخدام عقوبة الإعدام ومراعاة                )د( 
الضـمانات الـتي تكفل حماية حقوق من يواجهون عقوبة الإعدام كما وردت في قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي                  

 ؛١٩٨٤/٥٠



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 265 

 بق عقوبة الإعدام وإن كان منصوصاً عليها في تشريعاتها أن تلغي           إلى الـدول التي لم تعد تط      تطلـب    -٦ 
 هذه العقوبة؛

 إلى الدول التي تلقت طلب تسليم بناء على تهمة عقوبتها الإعدام أن تحتفظ صراحة بالحق في                 تطلـب  -٧ 
، وتهيب بالدول ن تنفذ ة من السلطات المختصة للدولة الطالبة بأن عقوبة الإعدام ل         لي فع ضماناترفض التسليم ما لم توجد      

 ؛أن تقدم هذه الضمانات الفعلية إن طُلب إليها ذلك

 كل خمس سنوات عن عقوبة الإعدام وتنفيذ  يعدتقريره الذي   يقـدم   إلى الأمـين العـام أن        تطلـب  -٨ 
 على  ، مع إيلاء اهتمام خاص لمسألة فرض عقوبة الإعدام         يواجهون عقوبة الإعدام   من حماية حقوق    التي تكفل الضمانات  

 ؛أشخاص تقل أعمارهم عن ثمانية عشر عاماً وقت ارتكابهم الجريمة

 . في إطار البند نفسه من جدول الأعمالالحادية والستينمواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها  تقرر -٩ 

 ٥٧الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

  صوتاً،١٩ صوتاً مقابل ٢٩اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل السابع عشر.  أعضاء عن التصويت٥وامتناع 

   المدافعون عن حقوق الإنسان-٢٠٠٤/٦٨

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

، الذي اعتمدت بموجبه    ١٩٩٨ديسمبر  / كانون الأول  ٩ المؤرخ   ٥٣/١٤٤ إلى قـرار الجمعية العامة       إذ تشـير   
لجماعات وهيئات المجتمع في تعزيز وحماية حقوق الإنسان        الجمعـية بتوافق الآراء الإعلان المتعلق بحق ومسؤولية الأفراد وا         

 والحريات الأساسية المعترف بها عالمياً، المرفق بذلك القرار،

  تأكيد أهمية الإعلان وتشدد على أهمية نشره على نطاق واسع،وإذ تكرر 

أبريل / نيسان ٢٤رخ   المؤ ٢٠٠٣/٦٤ إلى جميع قراراتها السابقة بشأن هذا الموضوع، وخاصة قرارها           وإذ تشـير   
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢ المؤرخ ٥٨/١٧٨، وتحيط علما بقرار الجمعية العامة ٢٠٠٣

 بقلق شديد أن الأشخاص والمنظمات المشاركين في أنشطة تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية وإذ تلاحظ 
 م الأمن نتيجة لتلك الأنشطة،والدفاع عنها يواجهون في بلدان عديدة التهديد والمضايقة وانعدا

 انتهاكات حقوق الإنسان المرتكبة بحق الأشخاص المشاركين في تعزيز حقوق الإنسان            وإذ تـثير قلقهـا البالغ      
 والحريات الأساسية والدفاع عنها في شتى أنحاء العالم،
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 المساواة، وإذ تشعر بالقلق      بأن المدافعين عن حقوق الإنسان لهم حق التمتع بحماية القانون على قدم            وإذ تذكِّـر   
الشـديد إزاء أي تعسـف في الإجراءات المدنية أو الجنائية ضدهم بسبب ما يقومون به من أنشطة لتعزيز وحماية حقوق                     

 الإنسان والحريات الأساسية،

ة بحالة المدافعين    إزاء الأعداد الكبيرة من البلاغات التي تلقتها الممثلة الخاصة للأمين العام المعني            وإذ يساورها القلق   
عـن حقوق الإنسان، والتي تشير هي والتقارير المقدمة من بعض آليات الإجراءات الخاصة إلى ما يواجهه المدافعون عن                    
حقـوق الإنسان من مخاطر جديّة، ولا سيما في فترات ضعفهم، بما في ذلك ما يترتب عليها من عواقب خطيرة بالنسبة                     

 دافعين عن حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات،للمدافعات عن حقوق الإنسان والم

 في عدد من البلدان في جميع مناطق العالم استمرار الإفلات من العقاب في حالات               وإذ تلاحـظ بقلـق شديد      
الـتهديد والاعتداء وأعمال الترهيب التي تمارس ضد المدافعين عن حقوق الإنسان، وأن ذلك يؤثر سلباً في عمل المدافعين                   

 ق الإنسان وفي سلامتهم،عن حقو

 الدور الهام الذي يؤديه الأفراد والمنظمات غير الحكومية والجماعات في تعزيز وحماية حقوق الإنسان               وإذ تؤكد  
والحـريات الأساسـية، بمـا في ذلك في محاربة الإفلات من العقاب، وتحسين سبل الوصول إلى العدالة والاطلاع على                    

 في صنع القرارات وتعزيز الديمقراطية وتوطيدها والحفاظ عليها،المعلومات، والمشاركة العامة 

 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، لا يجوز تقييد حقوق            ٤ إلى أنه، بموجب المادة      وإذ تشـير   
في جميع  معيـنة في أي ظـرف مـن الظروف، وأن أية تدابير لتقييد أحكام العهد يجب أن تكون متوافقة مع تلك المادة                       

بشأن عدم التقيد بأحكام العهد أثناء حالة الطوارئ،        ) ٢٠٠١ (٢٩الأحوال، وتشير في هذا الصدد إلى التعليق العام رقم          
 الذي اعتمدته اللجنة المعنية بحقوق الإنسان والذي يشدد على الطابع الاستثنائي والمؤقت لحالات عدم التقيد تلك،

 ات والتدابير الأخرى المتعلقة بالأمن القومي ومكافحة الإرهاب أسيء          أن التشـريع   وإذ يـثير قلقهـا الـبالغ       
استعمالها في بعض الحالات لاستهداف المدافعين عن حقوق الإنسان أو إعاقة عملهم والتعرض لسلامتهم على نحو مخالف                 

 للقانون الدولي،

بالتعاون بين الممثلة الخاصة وسائر      بأهمـية العمـل الذي أنجزته الممثلة الخاصة للأمين العام، وترحب             وإذ تقـر   
 الإجراءات الخاصة للجنة،

 بالمـبادرات الإقليمية الرامية إلى تعزيز وحماية المدافعين عن حقوق الإنسان، والتعاون بين الآليات               وإذ ترحـب   
  هذا الصدد،الدولية والإقليمية من أجل حماية المدافعين عن حقوق الإنسان، وتشجع على إحراز المزيد من التطور في

 بمـا اتخذته بعض الدول من خطوات صوب اعتماد سياسات أو تشريعات وطنية لمؤازرة               وإذ ترحـب أيضـاً     
 المدافعين عن حقوق الإنسان وحمايتهم،

 إلى أن المسؤولية الأساسية عن تعزيز وحماية حقوق الإنسان إنما تقع على عاتق الدولة، وإذ تلاحظ                 وإذ تشـير   
  بعض الجهات الفاعلة بخلاف الدول تشكل تهديداً رئيسياً لأمن المدافعين عن حقوق الإنسان،بقلق عميق أن أنشطة
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  على ضرورة اتخاذ تدابير مشددة وفعالة لحماية المدافعين عن حقوق الإنسان،وإذ تشدد 

ت  بجميع الدول أن تعمل على ترويج الإعلان المتعلق بحق ومسؤولية الأفراد والجماعات وهيئا             تهيـب  -١ 
المجـتمع في تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية المعترف بها عالميا، وأن تعمد إلى تنفيذه تنفيذاً كاملاً بجملة                   

 وسائل منها اتخاذ ما يلزم من خطوات عملية لتحقيق تلك الغاية؛

الإنسـان بـتقارير الممـثلة الخاصـة للأمـين العام المعنيـة بحالة المدافعين عن حقـوق               ترحـب    -٢ 
E/CN.4/2001/94)  ،وA/56/341  ،وE/CN.4/2002/106، وAdd.1-2  ،وA/57/182، وE/CN.4/2003/104 وAdd.1-4 ،

 ؛)Add.1-3و E/CN.4/2004/94و، A/58/380و

 جمـيع انتهاكات حقوق الإنسان المرتكبة بحق الأشخاص المشاركين في تعزيز حقوق الإنسان              تديـن  -٣ 
عنها في شتى أنحاء العالم، وتحث الدول على اتخاذ كافة التدابير الملائمة، بما يتمشى مع          والحـريات الأساسـية والدفـاع       

 الإعلان وسائر صكوك حقوق الإنسان ذات الصلة، للقضاء على هذه الانتهاكات لحقوق الإنسان؛

 ؛ بجميع الدول أن تتخذ كافة التدابير اللازمة لضمان حماية المدافعين عن حقوق الإنسانتهيب -٤ 

الـدول على ضمان أن تكون جميع التدابير التي تتخذها لمكافحة الإرهاب والحفاظ على الأمن               تحـث    -٥ 
القومـي متمشية مع التزاماتها بموجب القانون الدولي، ولا سيما بموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان، وألا تعيق عمل                  

 المدافعين عن حقوق الإنسان وسلامتهم؛

 مكافحة الإفلات من العقاب، وتحث في هذا الصدد الدول على اتخاذ التدابير الملائمة              على أهمية تؤكد   -٦ 
للتصـدي لمسألة الإفلات من العقاب في حالات التهديد والاعتداء وأعمال الترهيب التي تمارس ضد المدافعين عن حقوق                  

 الإنسان؛

 الإنسان وعلى إدامتها؛جميع الدول على تأمين بيئة تسهل عمل المدافعين عن حقوق تشجع  -٧ 

جمـيع الحكومـات على التعاون مع الممثلة الخاصة ومساعدتها في أداء مهامها وتزويدها بكل               تحـث    -٨ 
 المعلومات التي تطلبها من أجل الاضطلاع بولايتها؛

على  الحكومـات إلى التفكير جديّاً في الاستجابة لطلبات الممثلة الخاصة لزيارة بلدانها، وتحثها    تدعـو  -٩ 
الدخـول في حـوار بـناء مع الممثلة الخاصة فيما يتعلق بمتابعة توصياتها وتنفيذها كي يتسنى لها الوفاء بولايتها بمزيد من                  

 الفعالية؛

الحكومـات التي لم تستجب بعد للرسائل التي أحالتها الممثلة الخاصة إليها على الرد عليها دون    تحـث    -١٠ 
 مزيد من الإبطاء؛

الحكومـات على القيام فوراً بالتحقيق في النداءات العاجلة والمزاعم التي تلفت الممثلة   جمـيع   تشـجع    -١١ 
 الخاصة انتباهها إليها وعلى اتخاذ تدابير في حينها لمنع انتهاك حقوق المدافعين عن حقوق الإنسان؛
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  على  الحكومـات إلى الـنظر في تـرجمة الإعـلان إلى اللغات الوطنية وتشجعها على نشره                تدعـو  -١٢ 
 نطاق واسع؛

 لى الممـثلة الخاصـة مواصـلة تقديم التقارير عن أنشطتها إلى الجمعية العامة وإلى اللجنة،               تطلـب إ   -١٣ 
 وفقاً لولايتها؛

 إلى الأمين العام أن يزود الممثلة الخاصة بكل الموارد البشرية والمادية والمالية اللازمة لتمكينها من                تطلب -١٤ 
 ها بصورة فعالة، ويشمل ذلك القيام بالزيارات القطرية؛مواصلة الاضطلاع بولايت

 إلى جميع وكالات ومؤسسات الأمم المتحدة المعنية أن تقدم، كل في إطار ولايته، كل ما يمكن                 تطلب -١٥ 
 من مساعدة ودعم للممثلة الخاصة في تنفيذ برنامج أنشطتها؛

 .تين، في إطار البند نفسه من جدول الأعمال النظر في هذه المسألة، في دورتها الحادية والستقرر -١٦ 

 ٥٧الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل السابع عشر. اعتمد بدون تصويت[

   حالة العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان-٢٠٠٤/٦٩

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

، وإلى قرارها هي    ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ١٩ المؤرخ   ٥٨/١٦٥بقرار الجمعية العامة    إذ تحـيط عـلما       
 ،٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٢/٧٨

 يشكلان أول معاهدتين دوليتين     أن العهديـن الدولـيين الخاصـين بحقوق الإنسان         وإذ تضـع في اعتـبارها      
 وليةيؤلفان مع الإعلان العالمي لحقوق الإنسان لب الشرعة الدو ،شـاملتين وملزمـتين قانونـا في ميدان حقوق الإنسان       

 لحقوق الإنسان،

 ،(E/CN.4/2004/85) في تقرير الأمين العام عن حالة العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان وإذ نظرت 

 والعهد الدولي الخاص بالحقوق     ، إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية        وإذ تشـير   
جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة          المدنـية والسياسـية، وتؤكد من جديد أن         

  وأن تعزيـز وحمايـة فـئة مـن هذه الحقوق لا ينبغي مطلقا أن يعفيا الدول أو يُحلاها من تعزيز وحماية                      ،ومتشـابكة 
 الحقوق الأخرى،

الحقوق الاقتصادية  المعنية بلجنةلاقوق الإنسان واللجنة المعنية بحالـذي تضطلع به  الهـام   بـالدور   وإذ تسـلم   
في العهدين الدوليين الخاصين    الوفاء بما التزمت به     والاجتماعـية والثقافية في دراسة ما تحرزه الدول الأطراف من تقدم في             
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يات  بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وفي تقديم توص         الملحقينبحقوق الإنسان والبروتوكولين الاختياريين     
 إلى الدول الأطراف بشأن تنفيذ تلك الصكوك،

 بأهمية الصكوك الإقليمية لحقوق الإنسان وآليات الرصد الإقليمية في تكملة النظام العالمي لتعزيز              وإذ تسلم أيضاً   
 وحماية حقوق الإنسان،

ادية والاجتماعية والثقافية  أن فعالية عمل اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالحقوق الاقتص           وإذ تـرى   
 أمر لا غنى عنه لتنفيذ العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان تنفيذاً كاملاً وفعالاً،

 أهمية العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان بوصفهما جزأين رئيسيين من الجهود            تعـيد تأكـيد    -١ 
 ات الأساسية ومراعاتها على الصعيد العالمي؛الدولية الرامية إلى تعزيز احترام حقوق الإنسان والحري

 جمـيع الـدول التي لم تصبح بعدُ أطرافاً في العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية                تناشـد بقـوة    -٢ 
والاجتماعـية والثقافية والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية أن تفعل ذلك وأن تنظر، على سبيل الأولوية، في             

إلى الـبروتوكولين الاختـياريين الملحقين بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وإصدار الإعلان              الانضـمام   
  من ذلك العهد؛٤١المنصوص عليه في المادة 

 ـ تدعـو  -٣   لحقوق الإنسان إلى تكثيف الجهود المنتظمة الرامية إلى تشجيع          ة الأمم المتحدة السامي   ة مفوض
التعاون التقني  افا في العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان والقيام، عن طريق برنامج            الـدول عـلى أن تصـبح أطر       

الخدمـات الاستشارية في ميدان حقوق الإنسان، بمساعدة هذه الدول، بناء على طلبها، على التصديق على العهدين أو                  و
عالمية لي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية بغية تحقيق         بالعهد الدو   الملحقين الانضمام إليهما وإلى البروتوكولين الاختياريين    

 ؛الانضمام

 أهمـية امتثال الدول الأطراف امتثالا دقيقاً بالتزاماتها المنصوص عليها في العهد الدولي الخاص               تؤكـد  -٤ 
بروتوكولين الاختياريين  بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وفي ال           

 الملحقين بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، عند الاقتضاء؛

مع متفقاً  أي تدبير يتخذ لمكافحة الإرهاب      أن تعمل على أن يكون       أنه يتعين على الدول      تؤكـد أيضا   -٥ 
 ضى العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان؛التزاماتها بمقتضى القانون الدولي ذي الصلة، بما في ذلك التزاماتها بمقت

 أهمية تفادي الانتقاص من حقوق الإنسان بتقييدها، وتشدد على ضرورة الالتزام الدقيق             تشـدد على   -٦ 
 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، مع      ٤لتقييد بموجب المادة    في ا بالشـروط والإجـراءات المتفق عليها       

جة إلى قيام الدول الأطراف بتقديم أوفى المعلومات الممكنة في حالات الطوارئ حتى يتسنى تقييم مبررات سلامة مراعاة الحا
اللجنة الذي اعتمدته    )٢٠٠١(٢٩التعليق العام رقم    ب ، في هذا الصدد   يط علمـا  وتح ،الـتدابير المتخذة في تلك الظروف     

 ؛هد أثناء حالة الطوارئن بشأن عدم التقيد بأحكام العقوق الإنساالمعنية بح
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بأهمـية مساهمات اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية            تقـر    -٧ 
والثقافـية في تعزيز التفسير السليم للحقوق الواردة في العهدين الخاصين بحقوق الإنسان، وتحيط علماً في هذا الصدد بما                   

 ن صياغة تعليقات عامة؛دَرَجت عليه اللجنتان م

 تحفظات تبديها فيما يتعلق بالعهدين الدوليين الخاصين        ةالدول الأطراف على الحد من نطاق أي       تشجع -٨ 
 تحفظات على أدق وجه وفي أضيق نطاق        ةأيوإعادة النظر بانتظام في أية تحفظات بهدف سحبها، وصوغ          بحقوق الإنسان،   

 ومقصدها؛مع هدف المعاهدة ذات الصلة متعارضة ألا تكون التحفظات والحرص على ممكن، 

الدول الأطراف على الوفاء في الوقت المناسب بالتزاماتها المتعلقة بتقديم التقارير بموجب العهدين         تحـث  -٩ 
ها، وعلى استخدام بيانات مفصلة حسب نوع الجنس في تقاريرها،          إليالدولـيين الخاصين بحقوق الإنسان حسبما يُطلب        

 أهمية المراعاة الكاملة للمنظور الجنساني لدى تنفيذ العهدين على الصعيد الوطني، بما في ذلك في التقارير                 وتشـدد عـلى   
اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية        الوطنـية الـتي تقدمهـا الـدول الأطراف وفي أعمال            

 جب معاهدات؛والاجتماعية والثقافية وسائر الهيئات المنشأة بمو

الدول الأطراف على إيلاء الاعتبار الواجب، لدى تنفيذ أحكام العهدين الدوليين الخاصين        أيضاً تحـث  -١٠ 
 ـبحقـوق الإنسـان،      الحقوق الاقتصادية الختامية التي تصوغها اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية ب       لملاحظات  ل

بموجب تعتمدها اللجنة المعنية بحقوق الإنسان      ، وللآراء التي    لنظر في تقاريرها   بعـد الفراغ من ا     والاجتماعـية والثقافـية   
، وتشدد على ضرورة متابعة الملاحظات      ق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية      حلالـبروتوكول الاختياري الم   
 الختامية بمزيد من الفعالية؛

  بنشر التقارير التي قدمتها إلى، على الصعيد الوطني  ،لقيامالدول الأطراف إلى إيلاء اهتمام خاص ل       تدعو -١١ 
الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والمحاضر الموجزة المتعلقة بنظر        المعنية ب لجنة  الالإنسان و اللجـنة المعنـية بحقوق      

 ك التقارير؛اللجنتين في تلك التقارير والتوصيات والملاحظات التي أبدتها اللجنتان بعد النظر في تل

تنشر بأكبر عدد ممكن من اللغات المحلية نصوص العهد          جميع الحكومات على أن      تشـجّع مرة أُخرى    -١٢ 
الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والبروتوكولين  

  تقوم بتوزيعها والتعريف بها على أوسع نطاق ممكن في أقاليمها؛، وأنالملحقين بهذا الأخيرالاختياريين 

إلى اللجنة  المقدمة  بشأن تقاريرها   كل دولة طرف على ترجمة النص الكامل للملاحظات الختامية           تحث -١٣ 
وسائل المناسبة على  وعلى نشره وإتاحته بال،الاقتصادية والاجتماعية والثقافيةالمعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالحقوق 

 نطاق واسع في إقليمها؛

الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية إلى أن      اللجـنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية ب        تدعـو  -١٤ 
تواصـلا، عند نظرهما في تقارير الدول الأطراف، تحديد الاحتياجات الخاصة التي قد تلبيها الإدارات والصناديق والبرامج                 

المساعدة التقنية لمفوضية   والخدمات الاستشارية   برنامج   عن طريق الوكالات المتخصصة التابعة للأمم المتحدة، بما في ذلك         و
 لحقوق الإنسان؛السامية الأمم المتحدة 
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عـلى ضرورة تحسين التنسيق فيما بين آليات وهيئات الأمم المتحدة ذات الصلة لدعم الدول               تشـدد    -١٥ 
قين بالعهد  حطلبها، في تنفيذ العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان والبروتوكولين الاختياريين المل          ى  بناء عل الأطراف،  

 مواصلة الجهود في هذا الاتجاه؛على الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وتشجع 

ة المعنية بحقوق    أن على الدول الأطراف أن تراعي في ترشيحاتها للعضوية في اللجن           تؤكـد مـن جديد     -١٦ 
الإنسـان واللجـنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية أن تتألف اللجنتان من أشخاص ذوي أخلاق عالية                 
مشـهود لهم بالكفاءة في ميدان حقوق الإنسان، مع مراعاة الفائدة من مشاركة بعض الأشخاص ممن لهم خبرة في المجال                    

ثيل المتساوي للرجال والنساء، وأن يعمل الأعضاء بصفتهم الشخصية، وتؤكد مرة أخرى            القـانوني، وكذلك مراعاة التم    
كذلـك على أن يراعى في انتخابات اللجنتين التوزيع الجغرافي العادل للعضوية، وتمثيل مختلف أشكال الحضارات والنظم                 

 القانونية الرئيسية؛

لإنسان واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية      بالجهود التي تبذلها اللجنة المعنية بحقوق ا       ترحب -١٧ 
 والثقافية سعياً إلى توحيد المعايير في تنفيذ أحكام العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان؛

 في تشرين   قوق الإنسان والدول الأطراف   المعنية بح لجنة  الالذي عقدته    بالاجـتماع    ترحـب أيضـاً    -١٨ 
الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والدول الأطراف      ته اللجنة المعنية ب   الذي عقد لاجتماع  ، وبا ٢٠٠٢أكتوبر  /الأول

 أساليب  مواءمةمن أجل تبادل الأفكار بشأن كيفية       وكذلك بالاجتماعات المشتركة بين اللجنتين       ،٢٠٠٣مايو  /في أيـار  
قديم مقترحات وأفكار عملية وملموسة بشأن      بتر  في الحوا المساهمة  ، وتشجع جميع الدول الأطراف على مواصلة        عمـلهما 

 اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛ الكفيلة بتحسين فعالية عمل السبل

لمحددة الحقوق ا اختصاص القضاء بالنظر في القضايا المتعلقة ب      الحاجة إلى مواصلة النظر في مسألة       تلاحظ   -١٩ 
وضع مؤشرات  من أجل   من الجهود   المزيد  بذل  إلى   و ،في العهـد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية        

 في إعمال الحقوق التي يحميها العهد؛من تقدّم الدول الأطراف على الصعيد الوطني ما تحرزه ومعايير لقياس 

في الخيارات المتعلقة  العامل المفتوح العضوية المكلف بالنظر       بالدورة الأولى لفريق اللجنة    اتحـيط عـلم    -٢٠ 
 وتشجع جميع الأطراف على     ،الاقتصادية والاجتماعية والثقافية  الخاص بالحقوق   بروتوكول اختياري للعهد الدولي     بصياغة  

 في أية دورات مقبلة يعقدها الفريق العامل؛المشاركة بنشاط 

رار في مساعدة الدول الأطراف في العهدين الدوليين الخاصين بحقوق           الأمين العام على الاستم    تشـجع  -٢١ 
الإنسـان عـلى إعداد تقاريرها بوسائل تشمل عقد حلقات دراسية أو حلقات عمل على الصعيد الوطني بغرض تدريب      

البرنامج العادي  المسؤولين الحكوميين القائمين على إعداد تلك التقارير، واستكشاف الإمكانيات الأخرى المتاحة في إطار              
 للخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان؛

إلى الأمين العام أن يكفل قيام المفوضية السامية بمساعدة اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة              تطلـب    -٢٢ 
المسندة إلى كل منهما، بوسائل تشمل      المعنـية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية مساعدة فعالة على تنفيذ الولاية            

توفـير مـوارد كافية من موظفي الأمانة، وتحيط علماً مع الاهتمام في هذا الصدد بإنشاء فرع المعاهدات واللجنة داخل                    
 المفوضية السامية؛
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ة  بمبادرة الأمين العام إلى اتخاذ خطوات حاسمة، ولا سيما عن طريق إدارة شؤون الإعلام بالأمان               ترحب -٢٣ 
العامـة، لـزيادة التعريف بأعمال اللجنة المعنية بحقوق الإنسان، وبأعمال اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية                

 والثقافية، مراعياً في ذلك اقتراحات اللجنة المعنية بحقوق الإنسان؛

ة والستين تقريراً عن حالة العهد      إلى الأمين العام أن يقدم إليها في دورتيها الحادية والستين والثاني          تطلب   -٢٤ 
الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والبروتوكولين  

 الاختياريين الملحقين بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، بما في ذلك جميع التحفظات والإعلانات؛

حالة العهدين  "النظر في هذه المسألة في دورتها الثانية والستين في إطار بند جدول الأعمال المعنون               تقرر   -٢٥ 
 ".الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان

 ٥٧ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل السابع عشر. اعتمد بدون تصويت[

 ن  دور الحكم السديد في تعزيز حقوق الإنسا-٢٠٠٤/٧٠

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

بالإعلان العالمي لحقوق الإنسان بوصفه معياراً مشتركاً للإنجاز لدى الشعوب والأمم كافةً يسري            سترشـد إذ ت  
، (A/CONF.157/23)على كل فرد من أفراد المجتمع وكل هيئة من هيئاته، وإذ تسترشد أيضاً بإعلان وبرنامج عمل فيينا                  

  الإنسان عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة ومتداخلة،اللذين أكدا أن جميع حقوق

 وإلى جميع القرارات السابقة ذات الصلة فيما        ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٤ المؤرخ   ٢٠٠٣/٦٥ إلى قرارها    وإذ تشير  
 يتعلق بدور الحكم السديد في تعزيز حقوق الإنسان، وكذلك إلى إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية،

ية إيجاد بيئة تفضي، على الصعيدين الوطني والدولي، إلى التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان،               بأهم وإذ تسـلم   
 وبما للحكم السديد من دور أساسي في إيجاد هذه البيئة والإبقاء عليها،

 بأن الحكم الذي يتسم بالشفافية والمسؤولية والمساءلة والمشاركة ويلبي احتياجات الشعب            وإذ تسـلم أيضـاً     
لعاتـه هو الأساس الذي يقوم عليه الحكم السديد وبأن هذا الأساس شرط لا بُدّ منه لإعمال حقوق الإنسان، ومنها                    وتط

 الحق في التنمية، إعمالاً كاملاً،

 بـأن الحكـم السديد وبناء مؤسسات ديمقراطية فعالة هما عملية متواصلة بالنسبة لجميع          وإذ تسـلم كذلـك     
 وى التنمية في البلدان المعنية،الحكومات، بصرف النظر عن مست
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 أن ممارسـات الحكـم السـديد تختلف حتماً باختلاف الظروف والاحتياجات الخاصة لمختلف         وإذ تلاحـظ   
المجتمعات، وأن الدولة المعنية هي المسؤولة عن تحديد هذه الممارسات وإعمالها، على أساس الشفافية والمساءلة، وعن إيجاد                 

 إلى التمتع بجميع حقوق الإنسان على المستوى الوطني،وصون بيئة تمكينية تفضي 

الديمقراطية والحكم الرشيد والمجتمع المدني، اللذين اعتمدهما المؤتمر        : باتور- بإعلان وخطة عمل أولان    وإذ ترحب  
سبتمبر /ل أيلو ١٢ إلى   ١٠ باتور في الفترة من      -الـدولي الخـامس للديمقراطيات الجديدة أو المستعادة، المعقود في أولان          

٢٠٠٣، 

 بما تقدمه القيَم الديمقراطية القائمة على ممارسات الحكم السديد من إسهام في إعمال حقوق الإنسان،                وإذ تسلّم  
وإذ تـتطلع، في هذا السياق، إلى الاجتماع الوزاري الثالث القادم لمجتمع الديمقراطيات المقرر عقده في سانتياغو أثناء شهر    

 ،٢٠٠٥فبراير /شباط

 في هـذا الشأن بما تم في الدورة الخامسة للفريق العامل المعني بالحق في التنمية من تشديد على ما                    ذ ترحـب  وإ 
 للحكم السديد على جميع الأصعدة من أهمية في إعمال الحق في التنمية،

ير وضع ممارسات  أهمية التعاون الدولي والإقليمي، عندما تطلبه الدول المحتاجة إليه، من أجل تيسوإذ تؤكد مجدداً   
 الحكم السديد على جميع الأصعدة موضع التنفيذ،

 الدول أن تُنصّب حكومة تتّصف بالشفافية والمسؤولية والمساءلة والمشاركة، وتلبي احتياجات            تناشـد  -١ 
 الشعب وتطلعاته، تحقيقاً للإعمال التام لحقوق الإنسان؛

نمية والقضاء على الفقر، على نحو ما تنص عليه          ما للحكم السديد من دور خاص في الت        تؤكـد مجدداً   -٢ 
  من إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية؛١٣الفقرة 

في هذا السياق الاعتراف المتزايد بقيمة الشراكات فيما بين الجهات الفاعلة ذات الصلة على              تشـجع    -٣ 
 تعززها جملة أمور، أهمها اتباع نهوج جميع الأصعدة كأساس راسخ يستند إليه الحكم السديد، وتلاحظ أن هذه الشراكات   

 بناءة في التعاون الإنمائي الدولي؛

 بما قدمته الدول والمنظمات الحكومية الدولية من دراسات حالات إفرادية وأمثلة عملية على              ترحـب  -٤ 
عيد الوطني، بما في الأنشطة التي أثبتت فعاليتها في تعزيز ممارسات الحكم السديد من أجل النهوض بحقوق الإنسان على الص

 ذلك الأنشطة المضطلع بها في إطار التعاون بين الدول في مجال التنمية؛

  بعـرض حكومة جمهورية كوريا استضافة الحلقة الدراسية المطلوبة في قراري اللجنة             ترحـب أيضـاً    -٥ 
أغسطس /في آب ، في سيول    ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٤ المؤرخ   ٢٠٠٣/٦٥ و ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٢/٧٦
  بالتعاون مع مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان ومع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي؛٢٠٠٤

 بتركيز الحلقة الدراسية على العناصر الجوهرية للحكم السديد، بما فيها تعزيز سيادة           ترحـب كذلـك    -٦ 
 فضلاً عن المؤسسات الديمقراطية والمشاركة الديمقراطية،       القانون، وتحسين الخدمات التي تسهم في إعمال حقوق الإنسان،        
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ومكافحـة الفسـاد في القطاعين العام والخاص، بما في ذلك في جهاز القضاء، وكذلك التعاون الدولي، الثنائي والمتعدد                   
 الأطراف، دعماً للممارسات الوطنية في مجال الحكم السديد؛

انحة حتى هذا التاريخ من تبرعات دعماً للحلقة الدراسية، وتشجع           بما قدمته الجهات الم    تنوه مع التقدير   -٧ 
 الجهات المانحة الأخرى على النظر في تقديم مزيد من الدعم للحلقة الدراسية،

 إلى مفوضـة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان دعوة الدول، والمؤسسات الوطنية لحقوق              تطلـب  -٨ 
ة التابعة للأمم المتحدة، وغيرها من الهيئات الدولية ذات الصلة، والمنظمات غير   الإنسـان، والأجهـزة والهيـئات المختص      

الحكومية الوطنية والدولية المختصة إلى حضور الحلقة الدراسية، وتقديم تقرير إلى الدورة الحادية والستين للجنة عن نتائج                 
 الحلقة الدراسية؛

 الأفكار والممارسات الإرشادية التي ستتمخّض عنها        إلى المفوضة السامية القيام بتجميع     تطلـب أيضاً   -٩ 
الحلقـة الدراسـية والمواد التي ستقدّمها الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية كي يتسنى للدول                 

 المهتمة الرجوع إليها عند الحاجة؛

 . إطار البند نفسه من جدول الأعمال مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين فيتقرر -١٠ 

 ٥٧ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل السابع عشر. اعتمد بدون تصويت[

  متابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان -٢٠٠٤/٧١

 ، لجنة حقوق الإنسانإن

 ، ٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/٧٠ قرارها إلى تشير إذ 

 ،٢٠٠٣أغسطس /آب ١٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٥ اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان بقرار  علماًتحيط وإذ 

 الوطنية المبذولة   الجهود الاستمرار في اتخاذ الإجراءات على المستوى الدولي لدعم          ضرورة  من جديد  تؤكـد  وإذ 
 على التعليم الأساسي للجميع، بما في       الحصول فرص   إتاحةوخاصةً  ،  الأهداف الإنمائية الواردة في إعلان الألفية     لتحقـيق   

 ،٢٠١٥ عام بحلولذلك التثقيف في مجال حقوق الإنسان 

 منها جميع الأشخاص  في يتعلم   الحياة التثقيف في مجال حقوق الإنسان هو عملية مستمرة مدى           بأن منها واقتناعاً 
وسبل ووسائل كفالة ذلك الاحترام في جميع المجتمعات،         الآخرين   كرامةجميع مستويات النمو ومن جميع الطبقات احترام        

 الصراعات وانتهاكات ومنع حقوق الإنسان يسهم إسهاماً كبيراً في تعزيز المساواة والتنمية المستدامة، مجالوأن التثقيف في   
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نسان للناس كافة    مجتمعات تحظى فيها جميع حقوق الإ      إقامةم عمليات المشاركة والديمقراطية، بغية      دعحقوق الإنسان، و  
 بالتقدير والاحترام،

 قررت فيه   الذي،  ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ٢٢ المؤرخ   ٥٨/١٨١ الجمعية العامة    بقرار  عـلماً  تحـيط  وإذ 
 كانون  ١٠ يوم حقوق الإنسان، في      بمناسبةجلسة عامة من جلسات دورتها التاسعة الخمسين،        تخصيص  الجمعـية العامة    

، ٢٠٠٤-١٩٩٥ المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان،        الأمماض إنجازات عقد    ، لاسـتعر  ٢٠٠٤ديسـمبر   /الأول
  مستقبلاً من أنشطة لتعزيز التثقيف في مجال حقوق الإنسان،بهومناقشة ما يمكن الاضطلاع 

، وما فيه من    عقدال السامي لحقوق الإنسان بشأن منجزات       المتحدة مفوض الأمم    بتقرير عـلماً    تحـيط  -١ 
 وبتقرير المفوض السامي إلى الجمعية      ،(E/CN.4/2004/93)أنشطة الأمم المتحدة المستقبلية في هذا المجال        بو،  أوجـه قصور  

 المفوض السامي عن متابعة العقد      دراسة، وتشير إلى    A/55/360)انظر  ( في منتصف المدة     للعقدالعامـة عن التقييم العالمي      
(E/CN.4/2003/101)،المتعلقة بمتابعته؛المقترحاتبالإضافة إلى وما فيه من أوجه قصور   التي أشارت إلى إنجازات العقد  

 في تلك التقارير فيما يتعلق بضرورة الاستمرار في إطار عالمي           عنه المعرب   بالرأي  عـلماً أيضاً   تحـيط  -٢ 
 في مجال حقوق    التثقيفعلى   ،الأولويةالتركيز، على سبيل    بعد العقد بغية ضمان     إلى ما    الإنسان   حقوقللتثقيف في مجال    

 المعنية، ودعم البرامج    الفاعلة في إطـار برنامج العمل الدولي، وتوفير إطار عمل جماعي مشترك لجميع العناصر               الإنسـان 
  تعزيز الشراكة والتعاون على جميع المستويات؛إلىالحالية وتوفير حافز لوضع برامج جديدة، بالإضافة 

 بأن تعلن الجمعية ٢٠٠٤في دورته الموضوعية لعام  ن يوصي   بأ والاجتماعي المجلس الاقتصادي    توصـي  -٣ 
، ٢٠٠٥يناير  /الثاني كانون   ١ والخمسين برنامجاً عالمياً للتثقيف في مجال حقوق الإنسان، يبدأ في            التاسعةالعامة في دورتها    

 نسان في جميع القطاعات؛ بالتثقيف في مجال حقوق الإالخاصةوينقسم إلى مراحل متعاقبة، بغية دعم وتطوير تنفيذ البرامج 

 لحقوق الإنسان أن تعد، بالتعاون مع منظمة الأمم المتحدة          السامية مفوضية الأمم المتحدة     إلىطلـب   ت -٤ 
 العامة في دورتها    الجمعيةوغير الحكومية، وأن تقدم إلى      منها   الحكومية   ، وسائر العناصر الفاعلة المعنية    والثقافةللتربية والعلم   

 العالمي المقترح، تركز على نظم المدارس       البرنامجمن  ) ٢٠٠٧-٢٠٠٥(ين خطة عمل للمرحلة الأولى      التاسـعة والخمس  
  وتعتمدها؛فيهاالابتدائية والثانوية، لكي تنظر 

 تضع في اعتبارها أن خطة العمل الخاصة بكل مرحلة من مراحل أنالمفوضية السامية  إلى    أيضاً طلـب ت -٥ 
 وأن  الأقل،ظم بشكل سليم وأن تصاغ صياغة واقعية، مع بيان الحد الأدنى من العمل على                أن تن  ينبغيالـبرنامج العالمي    

المنظمات غير  ولا سيما    الفاعلة،   العناصرتمـول بوسـائل طوعية، وأن تشمل تدابير لدعم الأنشطة التي تضطلع بها جميع               
 تقييمها؛السامية الحكومية، وأن تتولى المفوضية 

كاف من المساعدة التي تقدمها الأمم المتحدة بناء على طلب          جزء   إتاحة العام    يكفل الأمين  بأن توصي -٦ 
  حقوق الإنسان؛مجال لتطوير نظمها الوطنية الخاصة بتعزيز وحماية حقوق الإنسان لدعم التثقيف في الأعضاءالدول 

في راً عن التقدم المحرز      إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين تقري       تقدم المفوضية السامية أن     طلـب إلى  ت -٧ 
 القرار؛هذا تنفيذ 
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 . الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالدورتها في هذه المسألة في النظر تقرر -٨ 

 ٥٧ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل السابع عشر. اعتمد بدون تصويت[

   الإفلات من العقاب-٢٠٠٤/٧٢

 ،نإن لجنة حقوق الإنسا

 بميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان،             إذ تسترشد  
أغسطس /  آب ١٢، واتفاقيات جنيف المؤرخـة     ١٩٤٨واتفاقـية مـنع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبــة عليها لعام           

 وغير ذلك من صكوك حقوق الإنسان والقانون        ١٩٧٧يونيه  / حزيران ٨ وبروتوكولـيها الإضـافيين المؤرخين       ١٩٤٩
 الإنساني الدولي ذات الصلة، بما فيها إعلان وبرنامج عمل فيينا،

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/٧٢ إلى قرارها وإذ تشير 

تها بموجب   أن من واجب جميع الدول وضع حد للإفلات من العقاب والعمل، وفقاً لالتزاما             وإذ تؤكد من جديد    
القـانون الدولي، على مقاضاة المسؤولين عن جرائم انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، بما فيها جريمة                 
الإبـادة الجماعية، والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية، وجرائم الحرب، وذلك بغية تحسين الشفافية، واحترام القانون الدولي                

ن ارتكاب مثل هذه الجرائم، والوفاء بمسؤولية الدول عن حماية جميع الأشخاص من هذه              وإنصـاف الضحايا، والزجر ع    
 الجرائم،

 بأن ممارسة الإفلات من العقاب على انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي التي              واقتـناعاً مـنها    
ئيسية التي تحول دون مراعاة قانون      تشـكل جـرائم تشجع على ارتكاب هذه الانتهاكات وتشكّل عقبة من العقبات الر             

 حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي ودون تنفيذهما تنفيذاً كاملاً،

 بأن الكشف عن انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي التي تشكل جرائم،   واقتـناعاً مـنها أيضاً     
م فعلياً، فضلاً عن الاحتفاظ بسجلات تاريخية لهذه        ومحاسـبة مرتكبيها، بمن فيهم شركاؤهم، وإنصاف الضحايا وجبره        

الانـتهاكات ورد الكـرامة لضحاياها عن طريق الإقرار بمعاناتهم وإحياء ذكراها، تشكل جزءاً لا يتجزأ من عملية تعزيز               
ة قيام نظام   وإعمال حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي ومنع حدوث انتهاكات في المستقبل، وعاملاً رئيسياً في كفال              

 عدالة نزيه ومنصف، وتحقيق المصالحة والاستقرار داخل الدولة في نهاية المطاف،

، الذي عقد في    )الأخطار والمسؤوليات : منع الإبادة الجماعية   (٢٠٠٤ الدولي لعام     بمنتدى استكهولم  وإذ ترحب  
لك بما قرره الأمين العام من استحداث       ، وبالإعلان الصادر عنه، وكذ    ٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني  ٢٨ إلى   ٢٦الفـترة من    

 منصب جديد لمستشار خاص يعنى بمنع جرائم الإبادة الجماعية،
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بأهمية العمل الذي تقوم به المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الدولية لرواندا في               وإذ تسـلّم   
 مكافحة الإفلات من العقاب،

لجنائية الدولية يشكل مساهمة هامة في وضع حد للإفلات من العقاب، وتحيط علماً              بأن إنشاء المحكمة ا    وإذ تقر  
 بأول حالة ترفعها دولة إلى المحكمة،

 بمـا تم، كتدابير لمكافحة الإفلات من العقاب، من إنشاء محاكم إقليمية ووطنية خاصة ومن                وإذ تقـر أيضـاً     
قاضاة مرتكبي انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي إجراءات قضائية، بدعم دولي في غالب الأحيان، تقوم بم

 التي تشكل جرائم،

 بالتعاون القائم بين المحاكم الجنائية الدولية، بما في ذلك من خلال تبادل الدروس المستخلصة ووضع                وإذ ترحب  
 في تعزيز نظام القضاء الجنائي الدولي،مناهج فعالة لمواجهة التحديات القائمة، سعياً إلى تحقيق الهدف المشترك المتمثل 

أهمية مكافحة الإفلات من العقاب في منع حدوث انتهاكات لقانون حقوق الإنسان وللقانون             تؤكـد    -١ 
الإنساني الدولي، وتحث الدول على وضع حد للإفلات من العقاب على مثل هذه الجرائم وذلك بمقاضاة الجناة وشركائهم          

 وفقاً للقانون الدولي؛

بأن على الدول مقاضاة مرتكبي الجرائم الدولية كالإبادة الجماعية والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية             تقـر    -٢ 
وجـرائم الحـرب والتعذيب أو تسليمهم عملاً بالتزاماتها الدولية، وتحث جميع الدول على اتخاذ تدابير فعالة لتنفيذ هذه                   

 الالتزامات؛

 لمن يرتكبون انتهاكات لحقوق الإنسان وللقانون الإنساني الدولي          بوجوب عدم منح أي عفو     تقر أيضاً  -٣ 
تشكل جرائم، وتحث الدول على اتخاذ إجراءات وفقاً لالتزاماتها بموجب القانون الدولي، وترحب برفع أو استبعاد أو إلغاء          

 قرارات العفو هذه وغيرها من الحصانات؛

وء لأي شخص توجد دواع جدية لاعتبار أنه ارتكب          أنه ينبغي للدول ألا تمنح اللج      تؤكـد من جديد    -٤ 
 جريمة إبادة جماعية أو جرائم ضد الإنسانية، أو جرائم حرب؛

 جميع الدول على الحرص على تبصير جميع القادة العسكريين وغيرهم من القادة الكبار بمسؤوليتهم               تحث -٥ 
رائم ضد الإنسانية، وجرائم الحرب، بما في ذلك، في الجنائـية في ظـل القـانون الدولي عن جرائم الإبادة الجماعية، والج            

 ظروف معينة، عن الجرائم التي يرتكبها المرؤوسون الذين يخضعون فعلياً لسلطتهم ولأوامرهم؛

 الدول على مقاضاة المسؤولين عن جرائم جنسانية وجرائم العنف الجنسي التي تشكل، في ظروف               تحث -٦ 
 رائم ضد الإنسانية، أو جرائم حرب؛محددة، جرائم إبادة جماعية، أو ج

 الدول على التعاون فيما بينها، وفقاً لالتزاماتها الدولية وقوانينها المحلية، في تعقُّب واعتقال              تحـث أيضاً   -٧ 
ومحاكمـة الأشـخاص الذين يشتبه بأنهم ارتكبوا جرائم دولية، بما فيها جرائم الإبادة الجماعية، والجرائم ضد الإنسانية،                  

 م الحرب؛وجرائ
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، في (A/CONF.183/9) بالأهمية التاريخية لبدء نفاذ نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية تسلّم -٨ 
، وتقر بأن اثنتين وتسعين دولة قد صدقت على نظام روما الأساسي أو انضمت إليه حتى الآن،                 ٢٠٠٢يولـيه   / تمـوز  ١

 ر في التصديق عليه أو الانضمام إليه؛وتهيب بجميع الدول التي لم تفعل ذلك بعد أن تنظ

 الأهمية الجوهرية لمبدأ التكامل في نظام روما الأساسي وتشدد على أهمية قيام الدول الأطراف               تـدرك  -٩ 
 بتنفيذ التزاماتها بموجب هذا النظام؛ 

مة الدولية   بـالدول أن تواصل دعم أعمال المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحك            تهيـب  -١٠ 
لـرواندا وأن تـنظر في دعم المبادرات الأخرى الرامية إلى إنشاء آليات قضائية بالتعاون مع الأمم المتحدة، وفقاً للمعايير                    

 الدولية للعدل والإنصاف والإجراءات القانونية الواجبة، بما في ذلك على الصعيدين الإقليمي والوطني؛

تهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي التي تشكل        الـدول على أن توفر لضحايا ان       تحـث  -١١ 
جـرائم عملـية نزيهة ومنصفة يمكن عن طريقها التحقيق في هذه الانتهاكات والإعلان عنها، بما يخدم مصلحة الضحايا                   

ود وتقديم ما   وعلى أن تشجع الضحايا على المشاركة في هذه العملية بطرق منها اتخاذ تدابير لضمان حماية الضحايا والشه                
يـتلاءم مع احتياجاتهم ويراعي تلك الاحتياجات من دعم ومساعدة لهم، بما في ذلك إنشاء مواقع اتصال واتخاذ إجراءات              
تـراعي الأطفال ونوع الجنس والاهتمام بجرائم العنف الجنسي، في العمليات القضائية وعمليات استجلاء الحقيقة وتحقيق                

 المصالحة؛

لصـدد بما تم في بعض الدول من إنشاء إجراءات قضائية ولجان لاستجلاء الحقيقة     في هـذا ا    ترحـب  -١٢ 
وتحقيق المصالحة، بما فيها بمشاركة دولية، بهدف التصدي لانتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، وترحب               

ا في متناول الجمهور وعلى تنفيذ      بنشر هذه الدول تقارير تلك التحقيقات واللجان، وتحث جميع الدول على جعل تقاريره            
توصـياتها ورصد تنفيذها، وتشجع الدول الأخرى التي حدثت فيها مثل هذه الانتهاكات في الماضي على إنشاء إجراءات             

 مناسبة للتصدي لها بما يتسق والمعايير الدولية المتعلقة بالعدل والإنصاف والإجراءات القانونية الواجبة؛

 أن تضمن سير الإجراءات الجنائية وفقاً للحق في محاكمة نزيهة وعلنية تُجريها محكمة  جميع الدولتناشد -١٣ 
مختصـة ومستقلة ومحايدة منشأة وفق الأصول المرعية طبقاً للقانون الدولي الساري، وضمان أن تكون العقوبات ملائمة                 

 ومتناسبة مع خطورة الجريمة المرتكبة؛

 في مكافحة الإفلات من العقاب وتشجع الدول، حسبما يكون ملائماً،            أهمية دور المجتمع المدني    تدرك -١٤ 
عـلى إشراك المجتمع المدني، بما في ذلك الضحايا والمدافعون عن حقوق الإنسان، في الجهود المبذولة لمكافحة الإفلات من                   

 التشريعات المناسبة؛العقاب، كالإجراءات القضائية، وتكوين لجان استجلاء الحقيقة، وانتقاء المفوضين، وصياغة 

 الدول على تعزيز تدريب العاملين في مجال الشرطة والتحقيق والمحاكمة والقضاء في مجال حقوق               تشجع -١٥ 
 الإنسان والقانون الإنساني الدولي؛

إلى مجموعـة المبادئ المتعلقة بحماية حقوق الإنسان وتعزيزها من خلال مكافحة الإفلات من              تشـير    -١٦ 
، وتلاحظ أن هذه المبادئ طُبقت فعلاً على الصعيدين الإقليمي          )، المرفق الثاني  E/CN.4/Sub.2/1997/20/Rev.1(العقاب  



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 279 

والوطـني، وتدعو الدول الأخرى والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية إلى أن تراعي هذه المبادئ في ما                  
 تبذله من جهود لمكافحة الإفلات من العقاب؛

 ـ   -١٧   التي (E/CN.4/2004/88) بالدراسة المستقلة عن مسألة الإفلات من العقاب    لماً مع التقدير  تحـيط ع
، وكذلك بحلقة عمل الخبراء عبر الإقليمية عن أفضل ٢٠٠٣/٧٢أُعـدت بتكلـيف مـن الأمين العام وفقاً لقرار اللجنة          

 ٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول ٩ و ٨الممارسـات الرامـية إلى مكافحة الإفلات من العقاب التي عقدت في جنيف يومي               
 والتي نظمتها مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان؛

الدول في جهودها الرامية إلى تعزيز قدرتها الداخلية على مكافحة الإفلات من العقاب وتدعوها              تشجع   -١٨ 
 لإفلات من العقاب، وتطلب إلى    إلى الـنظر في التوصـيات وأفضـل الممارسـات التي حددتها الدراسة المستقلة بشأن ا               

مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان أن  يقدم إليها، عند الطلب، المساعدة التقنية والقانونية في وضع تشريعات                  
وإنشـاء مؤسسـات وطنـية لمكافحة الإفلات من العقاب وفقاً للمعايير الدولية المتعلقة بالعدل والإنصاف والإجراءات                 

 اجبة؛القانونية الو

إلى الأمـين العام أن يدعو الدول والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية مرة              تطلـب    -١٩ 
أخرى إلى تقديم معلومات،تشمل أفضل الممارسات، عن أية خطوات تشريعية أو إدارية أو أية خطوات أخرى تكون قد                  

وق الإنسان في أراضيها وإلى تقديم معلومات عن سبل         اتخذتهـا لمكافحـة الإفلات من العقاب فيما يخص انتهاكات حق          
 الانتصاف المتاحة لضحايا هذه الانتهاكات، وأن تبدي كذلك وجهات نظرها حول مجموعة المبادئ؛

 إلى الأمين العام أن يعيّن خبيراً مستقلاً، في حدود الموارد الموجودة ولمدة سنة واحدة،               تطلـب أيضـاً    -٢٠ 
بحيث تعكس أحدث التطورات في القانون الدولي والممارسة الدولية، بما في ذلك السوابق             لتحديـث مجموعـة المـبادئ       

القضـائية الدولية وممارسات الدول، على أن تؤخذ في الاعتبار الدراسة المستقلة والتعليقات المتلقاة عملاً بأحكام القرار                 
 والستين؛الحالي، لكي تنظر فيها اللجنة في موعد لا يتجاوز دورتها الحادية 

المقررين الخاصين والآليات الأخرى للجنة إلى الاستمرار في إيلاء الاعتبار الواجب لمسألة الإفلات     تدعو -٢١ 
 من العقاب عند النهوض بالولايات المسندة إليهم؛

 .مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمال تقرر -٢٢ 

 ٥٧ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .] الفصل السابع عشرانظر. اعتمد بدون تصويت[
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  الإنسانلحقوق ملاك مفوضية الأمم المتحدة السامية تكوين -٢٠٠٤/٧٣

 ، لجنة حقوق الإنسانإن

 اعي والاجتم الاقتصادي أنهـا أكدت من جديد، في تقريرها إلى اللجنة الخاصة التابعة للمجلس              إلى تشـير  إذ 
)E/CN.4/1988/85 وCorr.1 (  وظفين على جميع المستويات هو ضرورة تأمين أعلى مستوى         المفي استخدام   أهم اعتبار   أن

 العادل ويراعي الفقرة الجغرافي بأن هذا الهدف يتفق مع مبدأ التوزيع أعربت عن اقتناعها  والمقدرة والتراهة، و   الكفاءةمـن   
 تحدة، من ميثاق الأمم الم١٠١ من المادة ٣

اللتين   (A/CONF.157/23) من الفرع ثانياً من إعلان وبرنامج عمل فيينا١٧و ١١ الفقرتين إلى  تشير أيضاًوإذ 
 والمالية وغيرها البشريةالأمين العام والجمعية العامة توفير ما يكفي من الموارد إلى  الإنسان لحقوقطلب فيهما المؤتمر العالمي 

 وكفاءة وسرعة، مع التسليم بضرورة إعادة هيكلة آلية         بفعاليةسان لتمكينه من تنفيذ أنشطته      من الموارد لمركز حقوق الإن    
  وفقاً لاحتياجاتها الحقيقية،الإنسانالأمم المتحدة لحقوق 

 وكذلك أهمية  والإقليمية ومختلف الخلفيات التاريخية والثقافية والدينية،        الوطنية الخصائص   أهمية  تعـيد تأكيد   وإذ 
  السياسية والاقتصادية والقانونية،نظمالمختلف 

تنوع اللغات والثقافات على الصعيد     من وسائل تعزيز     بتعدد اللغات كوسيلة     تأخذ الأمم المتحدة    بأن  تسلِّم وإذ 
  الدولي،والتفاهم والمحافظة عليها، وبأن تعدد اللغات الحقيقي يعزز الوحدة في إطار التنوع وحمايتهاالعالمي 

الممثلة تمثيلاً   خاص لتعيين موظفين من الدول الأعضاء غير الممثلة و         اهتمام إيلاء   ضرورة عتبارها تضـع في ا    وإذ 
 لحقوقفي مفوضية الأمم المتحدة السامية      للعمل  بمرحلة انتقالية،   اقتصاداتها   النامية والبلدان التي تمر      البلدان لا سيما    ناقصاً،

 إنصافاً،على أساس توزيع جغرافي أكثر وظفين المالإنسان بما يحسِّن التكوين الحالي لملاك 

 الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بشأن التكوين الجغرافي لملاك          مفوض تقرير   أن  تكـرر مع بالغ القلق     وإذ 
 ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٧٤ ووظـائف أفـراده، المقـدم عمـلاً بقرار اللجنة            السـامية المفوضـية   

)E/CN.4/2004/100(، ممثلة تمثيلاً مفرطاً بيِّناً في تكوين الملاك وأن اختلال التوازن ما            واحدةبين بوضوح أن ثمة منطقة       ي 
 ،)انظر مرفقي هذا القرار (قائماًزال 

 التمثيل والتمثيل الناقص لعدد من الدول الأعضاء، لا سيما البلدان           عدم إزاء  تعـرب مرة أخرى عن قلقها      وإذ 
ممثلة تمثيلاً ناقصاً  ممثلة أو غيربمرحلة انتقالية، في ملاك المفوضية السامية، وكثير منها أيضاً اقتصاداتها ر  التي تموالبلدانالنامية 

  معايير التوزيع الجغرافي العادل،الاعتبار، خاصة إذا ما وضعت في  بأسرهاعلى مستوى الأمانة العامة

 قد انحرفت بالتوزيع الجغرافي لملاك المفوضية السامية  أغلبية موظفي المشاريعكون إزاء  تعرب عن قلقها أيضاًوإذ 
 بالتوزيع الجغرافي للخبراء    وكذلك أوروبـا الغربـية وأمـريكا الشمالية مقارنة بنمط الملاك في الأمانة العامة،               لصـالح 

 الاستشاريين،

الاختلال  جوهر   هوعلى موارد خارجة عن الميزانية      السامية   المفوضية   اعتماد أن  تلاحـظ مـع بالغ القلق      وإذ 
 ملاكها،في تكوين الحاصل 
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 المفوضية  اتخذتها المفوض السامي عن تكوين ملاك المفوضية السامية وبالتدابير التي           بتقرير علماً تحـيط  -١ 
 ، وإن لم تُفضِ إلى تحسين الحالة؛والوارد وصفها في التقريرالسامية 

عراض الإداري لمفوضية الأمم المتحدة السامية      الاست"المعنون   وحدة التفتيش المشتركة     بـتقرير  ترحـب  -٢ 
-A/59/65 الذي أحيل إلى الجمعية العامة عن طريق مذكرة من الأمين العام             ،(JIU/REP/2003/6)" لحقـوق الإنسـان   

E/2004/48) وAdd.1 (بقرار  عملاًالمقدم  وهو التقرير   الذي يركِّز بوجه خاص على سياسات التوظيف وتكوين الملاك،          و 
 ؛٢٠٠٣/٧٤قرارها  و٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٢/٨٠لجنة ال

تنفيذ  عنالإدارات ذات الصلة     يحاسب مديري     الجمعية العامة قد طلبت إلى الأمين العام أن        بأن تُذكِّر -٣ 
 لدى النظر  العادل المراعاة الواجبةالجغرافيأن يراعوا بدورهم التمثيل  رص على   خطط العمل المتصلة بالموارد البشرية وأن يح      

 التي تحظى بموافقة هيئات الاستعراض المركزية وفي تعيين المرشحين المدرجة           القوائمفي تعيين المرشحين المدرجة أسماؤهم في       
 من تقدم في تنفيذ خطة عمل كل منها         الإداراتسنوياً عمّا تحرزه    تقريراً   في القوائم، وأن يقدم إلى الجمعية العامة         أسماؤهم

 وارد البشرية؛فيما يتصل بالم

 التوازن اختلال ما خلصت إليه وحدة التفتيش المشتركة في تقريرها من أن  إزاء  بالغ قلقها  عن تعـرب  -٤ 
 مستفحلة في المفوضية السامية؛والجغرافي في الملاك هو مشكلة خطيرة 

 ما  الملاك،في في    على الرغم من طلبات اللجنة المتكررة تقويمَ الاختلال في التوازن الجغرا           لأنه، تأسـف  -٥ 
 في المفوضية السامية، وبأكثر من      الوظائفستأثر بأكثر من نصف     ذلك أن منطقة واحدة ت    ،   عليه زالت الحالة على ما هي    

 منر  ثعدد الوظائف غير الخاضعة للتوزيع الجغرافي أك      وأن الزيادة في     مجتمعةً،ات الإقليمية الأربع المتبقية     موعوظـائف المج  
  عن ثلث مجموع عدد الموظفين؛قليلاًفي عدد الوظائف الخاضعة للتوزيع الجغرافي، التي تزيد نسبتها الزيادة التي حدثت 

 بمسائل الموظفين مبادرة معقولة، ولكن التكوين الحالي لملاك         المعني إنشاء الفريق الاستشاري     أن تـدرك  -٦ 
تطلب إلى  ولذلك  واحد ينتمي إلى بلد نام،      سوى عضو   الأعضاء الستة    جداً، إذا لا يوجد من بين        مجحفموظفي الفريق   

في تحقيق توزيع جغرافي متوازن  أجلوولايته من الاستشاري المفـوض السـامي أن يعـيد النظر في تكوين ملاك الفريق             
 عموماً؛السامية  الموظفين في المفوضية تكوينعضوية الفريق وكفالة مساهمته في تحسين 

 ينشئ مكتب إدارة الموارد البشرية فريقاً مهنيا لحقوق الإنسان          بأني   المفوض السام  بتوصية  علماً تحيط -٧ 
 في مجال حقوق    العمل فنيين مبتدئين مؤهلين من البلدان غير الممثلة أو الممثلة تمثيلا ناقصاً إلى              موظفينيعمل على اجتذاب    

وارد البشرية بقائمة بالبلدان غير     مكتب إدارة الم  المفوضية السامية   أن تزود   الأجدى  الإنسـان، مـع التشديد على أنه من         
 سنوياً  القائمةأن تجمع هذه    السامية  إلى المفوضية   اللجنة  تطلب  ولذا  ،   السامية  تمثيلا ناقصاً داخل المفوضية    الممثلةالممثلة أو   

 ؛المسابقاتوأن يراعي مكتب إدارة الموارد البشرية تلك القائمة عند تنظيم 

الجغرافي مع الاهتمام   يتعلق بالتوزيع   مبادئ المنظمة فيما    لتطبيق  تدابير  ة  الساميالمفوضية  باتخاذ   ترحـب  -٨ 
 كما ترحب   ،الميزانيةالممولة من خارج     النامية غير الممثلة أو الممثلة تمثيلا ناقصاً عند ملء الوظائف            بالبلدانبشكل خاص   

إلى مجموعات إقليمية  ممّن ينتمون   التوزيع الجغرافي    لمبدأ الخاضعينبالزيادة التي طرأت في السنة الماضية في عدد الموظفين غير           
 التوظيف الجديد بسياسة بلدان تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، وتطلب إلى المفوض السامي مواصلة العمل إلىلبلدان نامية أو 

 ؛ الساميةالمفوضيةمن أجل تصحيح الاختلال الحالي في تكوين ملاك موظفي 
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  في وظائف لا تخضع للتوزيع الجغرافي ينتمون إلى        الجدد نصف المعينين    لكـون   عـن قلقهـا    تعـرب  -٩ 
  على  الحاليةمن المناطق الأربع الباقية مجتمعةً، مما يُبقي الهوة         منها قليلاً عددهم     الجددالمعينين  يفوق عدد   مـنطقة واحـدة     

 حالها تقريبا؛

 من نظام   ٢٠٠ندرجون في السلسلة    ممن ي (  خبراء فنيين    تكليف شيوع   إزاء  عـن قلقها أيضا    تعـرب  -١٠ 
، وبالإشراف على موظفين ١٠٠ ينبغي أن يضطلع بها موظفون يندرجون في السلسلة تنفيذيةبمهام ) موظفي الأمم المتحدة 

 ممارسة مخالفة للسياسات المعمول بها وينبغي وقفها؛وهي ، ١٠٠ في السلسلة يندرجون

 إدارة الموارد البشرية أن يخفض عدد العقود        مكتبلى  عالسامية   أن اقـتراح المفوضية      عـلى  تشـدد  -١١ 
 إلى عقود   ٢٠٠عقودهم المندرجة في السلسلة     بتحويل   بمهام أساسية    القائمين لـلموظفين    ٢٠٠المـندرجة في السلسـلة      

اعدها وأنظمتها وقوالأمم المتحدة مخالف لسياسات ، أمرٌ    السامية ، تُقيَّد بالعمل لدى المفوضية    ١٠٠ السلسلة   فيمـندرجة   
 مقبول؛غير ومن ثَمَّ فهو اقتراح  لبشرية،في مجال الموارد ا

في مجال  وأنظمتها وقواعدها   الأمم المتحدة   تقيداً تامّاً بسياسات     أن تتقيد     السامية  المفوضية إلى تطلـب  -١٢ 
 لا سيما سياساتها في     في هذا المجال،  جعل ممارساتها وإجراءاتها    إلى   تعمد، دون مزيد من الإبطاء،     البشـرية، وأن     المـوارد 

 وأن تدقق   البشرية، والقواعد والأنظمة التي تعمل بها الأمانة العامة في مجال الموارد            للسياساتالتوظـيف والتعاقد، مطابقةً     
 الأمانة العامة قبل الإعلان عن أي وظيفة وأن تكف          لمعاييركذلك في معاييرها المتعلقة بتصنيف الوظائف وتجعلَها مطابقة         

 مكتبالميزانية دون التحقق أولا من معايير التصنيف مع         الممولة من خارج     عن الوظائف    بالإعلانستها المتعلقة   عـن ممار  
 الأمم المتحدة في جنيف؛

 من الفرع عاشراً من     ٣بالأحكام الواردة في الفقرة     المفوض السامي   تقيد  ضرورة   علىالتأكيد   تكـرر  -١٣ 
 إلى  الجمعية بشأن إدارة الموارد البشرية، الذي يكرر طلب         ٢٠٠١يوليه  / تموز ١٤ المؤرخ   ٥٥/٢٥٨قـرار الجمعية العامة     

 عن طريق كفالة التوزيع الجغرافي الواسع       العامةالأمين العام أن يضاعف من جهوده الرامية إلى تحسين تكوين ملاك الأمانة             
 والعادل للموظفين في جميع الإدارات؛

 حالياً وملموسة وفورية لتغيير التوزيع الجغرافي السائد        عاجلة مـن الضروري اتخاذ إجراءات       أن تـرى  -١٤ 
 من الميثاق، لا سيما بتعيين موظفين من        ١٠١وفقاً للمادة   المناصب توزيعاً أعدل    لموظفي المفوضية السامية من أجل توزيع       

 العليا؛ المناصب  التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية، بما في ذلك تعيينهم فيالبلدانالبلدان النامية ومن 

 التدابير اللازمة لكفالة الاهتمام بشكل خاص بتعيين   يتخذ الأمين العام أن     إلى  مـرة أخـرى    تطلـب  -١٥ 
من البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة ولا سيما    ناقصاً، من الدول الأعضاء غير الممثلة والممثلة تمثيلاً         موظفين
 عادل ولتوازن أفضل    جغرافيغر الحالية والمناصب الإضافية الأخرى في المفوضية السامية ضماناً لتوزيع            الشوا لملءانتقالية،  

  المناصب الرفيعة المستوى والمناصب من الفئة الفنية؛فيبين الجنسين، مع إعطاء أولوية خاصة في هذا الصدد للتعيين 

 الإمكان بغية تمكين المفوض السامي من       قدرا   على تقديم تبرعاتهم دون تخصيص لوجهته      المانحين تحـث  -١٦ 
  الأنشطة والمشاريع؛مختلفتوزيع الموظفين والموارد توزيعا مرنا على 

موظفين فنيين تؤدي إلى تقديم  عند توقيعه اتفاقات مع بلدان     العام،الأمين  إلى    مـرة أخـرى    طلـب ت -١٧ 
 موظفين من   تمكينصيص موارد مالية إضافية لضمان       السامية، أن يحث تلك البلدان على كفالة تخ        للمفوضـية مبـتدئين   
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 التوزيع الجغرافي العادل؛ وعلاوة على ذلك، يتعين        لمبدأالـبلدان النامية من العمل كموظفين فنيين مبتدئين، بغية الامتثال           
 تعيينأن يقابله   موظف فني مبتدئ من بلد مانح لينضم إلى المفوضية السامية، على            أي   تعيينإنشاء آلية دائمة تسهر، عند      
 موظف فني مبتدئ من بلد نام؛

 جميع الدول عن كل المناصب الشاغرة، بما في ذلك التعيينات           في الإعلان العام الصريح     أهمـية  تؤكـد  -١٨ 
  مع نشر تفاصيل المواصفات الوظيفية قبل شغل هذه المناصب؛الميدانية،المخصصة للعمليات 

إلى  أساسيةمهام سياسية حساسة ولا مهام      على عدم إسناد    رص   يح أن المفـوض السامي     إلى تطلـب  -١٩ 
 قد تكون فيها نزاهتهم محل تشكيك؛الموظفين الفنيين المبتدئين 

ولا موظفي المنظمة   التي تقضي بأنه لا يجوز للخبراء الاستشاريين أن يمارسوا مهامّ            القاعدة   مجدداً تؤكد -٢٠ 
 : وتطلب إلى المفوض السامي أو إشرافية،تمثيليةيضطلعوا بأي مسؤولية أن 

  بالوظائف الموكولة لموظفين دائمين؛للقيام يمتنع عن استخدام خبراء استشاريين أن )أ( 

 وبقرارات الجمعية العامة ذات الصلة لدى الاستعانة بخبراء         القائمة يتقـيد تقـيداً صارماً بالقواعد        أن )ب( 
 بالخبراء  الاستعانةلمطلوبة غير متوفرة داخل المنظمة قبل أن يقرر          أن يكفل ويثبت أن الخبرات ا      خاص،استشاريين، وبوجه   

 الاستشاريين؛

  بين الخبراء الاستشاريين المؤهلين والمتعاقدين الفرديين؛الجغرافي يبذل جهوداً أكبر لضمان التوازن أن )ج( 

 حقوق الإنسان، وتطلب    ياقضانتقائية لدى النظر في      والموضوعية واللإ  ة ضمان العالمي  أهمية مجدداً تؤكد -٢١ 
  في الاضطلاع بولايته وبولاية المفوضية السامية؛المبادئإلى المفوض السامي أن يُواصل ضمان الاسترشاد بهذه 

 ضرورة محافظة موظفي المفوضية السامية على حيادهم، وإبداء احترامهم التام لاستقلال            على تشـدد  -٢٢ 
 والهيئات؛ لعمل هذه الآليات دعمهمأثناء  وهيئات المعاهدات كافة آليات اللجنة عمل

 : المفوض الساميإلى أيضاً تطلب -٢٣ 

 اختلال التوازن الحالي في الملاك، وتبين أهدافاً محددة         من يعـد خطة عمل شاملة تهدف إلى التقليل          أن )أ( 
 ومهلاً زمنية لتحقيقها؛ 

 الإدارة،قيق هدف زيادة الفعالية وتحسين       في سبيل تح   يعمل وأن    وازدواجها  يتفادى تداخل الوظائف   أن )ب( 
 بما في ذلك طلب الجمعية العامة تبسيط الإدارة وترشيدها،          بالموضوع،آخـذاً في اعتباره القرارات والمقررات ذات الصلة         

 بما في ذلك للوظائف، المقدمة في هذا الشأن، لدى اقتراح هياكل ووظائف جديدة وتصنيفات جديدة  التوصياتفضلاً عن   
  الأمثل للهياكل؛والاتساقائف كبار مسؤولي الإدارة، بهدف ضمان القيادة المثلى وظ

 : إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين يتضمن ما يليالقرار يقدم تقريراً شاملاً عن تنفيذ هذا أن )ج( 
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تحدة التي شكلتها    الإقليمية الخمس في الأمم الم     المجموعات ملاك المفوضية السامية، مرتباً بحسب       تكوين `١`
دول أمريكا اللاتينية   مجموعة  الدول الآسيوية، و  مجموعة   و الأفريقية،الدول  مجموعة  (الجمعـية العامـة     

، )دول أوروبا الشرقية مجموعة   وغيرها من الدول، و    الغربيةدول أوروبا   مجموعة  والـبحر الكـاريبي، و    
نس، على أن يشمل ذلك الموظفين غير        والجنسية ونوع الج   الوظيفيةومبيـناً جملـة أمـور منها الرتبة         

 النظاميين؛

  الملموسة ونتائجها؛والإنجازات العمل والتدابير التي اعتمدت لتنفيذها، خطة `٢`

  في هذا القرار، ونتائجها؛المطلوبة التي اتخذت لتنفيذ الإجراءات الأخرى التدابير `٣`

  توصيات أخرى لتحسين الوضع الراهن؛أية `٤`

 ـ توجـه  -٢٤   في سياق النظر في بند جدول الأعمال المتعلق بإدارة الموارد القرار العامة إلى هذا الجمعية ر نظ
 البشرية؛

 المختصة، ومنها اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية، ولجنة         الفرعية العامة وهيئاتها    الجمعية تدعو -٢٥ 
 القرار ولتقرير وحدة التفتيش المشتركة      لهذاء الاعتبار الواجب     والتنسـيق، واللجنة الخامسة للجمعية، إلى إيلا       الـبرنامج 
لا سيما لأي قضايا وتوصيات تتعلق    ،  "الاسـتعراض الإداري لمفوضـية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان         "المعـنون   

طابع تقني أكبر وردت في التقرير بالتنظيم والتسيير والتوجيه التنفيذي والهياكل والإدارة والمالية وإدارة الموارد البشرية ذات          
 ولم يتناولها هذا القرار؛ 

 تساعد لجنة حقوق الإنسان على أن ترصد بصورة منهجية تنفيذ        أن وحدة التفتيش المشتركة     إلى تطلب -٢٦ 
 للأمم المتحدة   التابعة شاملاً لمتابعة تنفيذ قرارات اللجنة والهيئات الحكومية الدولية الأخرى           استعراضاًهذا القرار وأن تقدم     

 على سياسات التوظيف وملاك الموظفين،      بآثارها، وبوجه خاص، فيما يتعلق       وبرامجها فيما يتعلق بإدارة المفوضية السامية    
أية هذا الاستعراض   يتضمن  وينبغي أن    الجمعية العامة في دورتها الحادية والستين،        وإلىإلى اللجنة في دورتها الثالثة والستين       

 الصلة، بما   ذات إجراءات تصحيحية، إذا لزم الأمر، لتنفيذ قرارات الهيئات الحكومية الدولية            اتخاذسة بشأن   اقتراحات ملمو 
 فيها هذا القرار؛

 . الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالدورتها في هذه المسألة في النظر تقرر -٢٧ 

 ٥٧ الجلسة 

 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

  صوتاً،١٤ صوتاً مقابل ٣٥مسجل بأغلبية  اعتمد بتصويت[
 .] عشرثامنانظر الفصل ال.  أعضاء عن التصويت٤وامتناع 
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 ١ المرفق

  الإنسانلحقوق مفوضية الأمم المتحدة السامية ملاك

 )*بحسب عدد الوظائف( الجغرافي التوزيع

 وزيع الجغرافي للتالخاضعة الوظائف  الخاضعة للتوزيع الجغرافيغير الوظائف المجموع

٢٠٠٠ ٢٠٠١ ٢٠٠٢ ٢٠٠٣ ٢٠٠٤ ٢٠٠٠ ٢٠٠١ ٢٠٠٢ ٢٠٠٣ ٢٠٠٤ ٢٠٠٠ ٢٠٠١ ٢٠٠٢ ٢٠٠٣ ٢٠٠٤ 

  الإقليميةالمجموعات

 الدول الإفريقية ١١ ١٠ ١٢ ١٠ ٩ ٢٥ ٢١ ٢٢ ٢٤ ٢٥ ٣٦ ٣١ ٣٤ ٣٤ ٣٤

 الدول الآسيوية ١٥ ١٣ ١٧ ١٦ ١٦ ١ ٦ ٩ ٨ ١١ ١٦ ١٩ ٢٦ ٢٤ ٢٧

 أمريكا اللاتينية دول ٨ ٩ ٩ ٩ ٩ ٨ ١٠ ١٣ ١٥ ١٩ ١٦ ١٩ ٢٢ ٢٤ ٢٨

  الكاريبيوالبحر

  أوروبا الشرقيةدول ٥ ٥ ٥ ٦ ٧ ١ ٦ ٦ ٧ ٧ ٦ ١١ ١١ ١٣ ١٤

  أوروبا الغربيةدول ٣٦ ٤١ ٤٨ ٤٥ ٤٦ ٦١ ٦٩ ٨٥ ٩٦ ١٠٤ ٩٧ ١١٠ ١٣٣ ١٤١ ١٥٠

 ** من الدولوغيرها

 ظائفالو مجموع ٧٥ ٧٨ ٩١ ٨٦ ٨٧ ٩٦ ١١٢ ١٣٥ ١٥٠ ١٦٦ ١٧١ ١٩٠ ٢٢٦ ٢٣٦ ٢٥٣

 السابقة  السنواتأما أرقام   ) E/CN.4/2004/100( من تقرير المفوض السامي      ٢ و ١ إلى الجدولين    ٢٠٠٤ سنة   أرقـام  تسـتند  * 
 .فاستندت إلى تقارير المفوض السامي عن تلك السنوات

 . وإسرائيل سويسراتشمل ** 
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 ٢ المرفق

  الإنسانلحقوق مفوضية الأمم المتحدة السامية ملاك

 )*بالنسب المئوية(الجغرافي  التوزيع

  للتوزيع الجغرافيالخاضعة الوظائف  الخاضعة للتوزيع الجغرافيغير الوظائف المجموع

٢٠٠٠ ٢٠٠١ ٢٠٠٢ ٢٠٠٣ ٢٠٠٤ ٢٠٠٠ ٢٠٠١ ٢٠٠٢ ٢٠٠٣ ٢٠٠٤ ٢٠٠٠ ٢٠٠١ ٢٠٠٢ ٢٠٠٣ ٢٠٠٤ 

  الإقليميةالمجموعات

 الإفريقية دولال ١٥ ١٣ ١٣ ١١,٦ ١٠,٣ ٢٦ ١٩ ١٦ ١٦ ١٥,١ ٢١ ١٦ ١٥ ١٤,٤ ١٣,٤

 الآسيوية دولال ٢٠ ١٧ ١٩ ١٨,٦ ١٨,٤ ١ ٥ ٧ ٥ ٦,٦ ٩ ١٠ ١١ ١٠,١ ١٠,٧

  أمريكا اللاتينيةدول ١١ ١١ ١٠ ١٠,٥ ١٠,٣ ٨ ٩ ١٠ ١٠ ١١,٤ ٩ ١٠ ١٠ ١٠,١ ١١,١

  الكاريبيوالبحر

  أوروبا الشرقيةدول ٦ ٦ ٥ ٧ ٨,٠ ١ ٥ ٤ ٥ ٤,٢ ٤ ٦ ٥ ٥,٥ ٥,٥

  أوروبا الغربية دول ٤٨ ٥٣ ٥٣ ٥٢,٣ ٥٢,٩ ٦٤ ٦٢ ٦٣ ٦٤ ٦٢,٧ ٥٧ ٥٨ ٥٩ ٥٩,٨ ٥٩,٣

 ** من الدولوغيرها

 المئويةأما النسب   ). E/CN.4/2004/100( من تقرير المفوض السامي      ٢ و ١ بالاستناد إلى الجدولين     ٢٠٠٤ المئوية لسنة    النسب سـبت حُ * 
 .السنواتك للسنوات السابقة فقد حسبت بالاستناد إلى تقارير المفوض السامي عن تل

 . وإسرائيل سويسراتشمل ** 
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التعاون الإقليمي من أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسان في          -٢٠٠٤/٧٤
 منطقة آسيا والمحيط الهادئ

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/٧٣ إلى قرارها إذ تشير 

التعاون الدولي على حل المشاكل الدولية ذات الطابع         أن أحد مقاصد الأمم المتحدة هو تحقيق         وإذ تكرر تأكيد   
الاقتصـادي أو الاجـتماعي أو الـثقافي أو الإنساني، وعلى تعزيز وتشجيع احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية                  

 للجميع، دون تمييز بسبب العرق أو الجنس أو اللغة أو الدين،

غير قابلة للتجزئة ومترابطة ومتشابكة، وأن على المجتمع         أن جميع حقوق الإنسان عالمية و      وإذ تؤكـد من جديد     
الدولي أن يتعامل مع حقوق الإنسان في مجموعها بطريقة عادلة ومنصفة وعلى قدم المساواة وبالدرجة نفسها من التشديد،       

  حقوق وأن مـن واجـب الـدول، بغض النظر عن نظمها السياسية والاقتصادية والثقافية، أن تعمل على تعزيز وحماية                  
 الإنسـان والحـريات الأساسـية كافة، مع ضرورة مراعاة أهمية الخصائص الوطنية والإقليمية ومختلف الخلفيات التاريخية     

 والثقافية والدينية،

 أن التعاون الإقليمي يمكن أن يؤدي دوراً هاماً في تعزيز الاحترام العالمي لحقوق الإنسان والحريات                وإذ تؤكـد   
 مراعاتها،الأساسية وفي تعزيز 

 بأهمـية اتـباع نهج شامل وتدريجي وعملي يقوم على أساس البناء لبنة لبنة من أجل زيادة التعاون               وإذ تسـلّم   
الإقلـيمي الـرامي إلى تعزيـز وحماية حقوق الإنسان بما يتفق مع الوتيرة والأولويات التي تحددها حكومات منطقة آسيا     

 والمحيط الهادئ بتوافق الآراء،

  بأن الديمقراطية والتنمية واحترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية مترابطة ومتعاضدة، أيضاًوإذ تسلّم 

 بأهمية التثقيف في مجال حقوق الإنسان في السياقين الرسمي وغير الرسمي في تعزيز وحماية               وإذ تسـلّم كذلـك     
 حقوق الإنسان،

ؤسسات الوطنية المستقلة والمنظمات الحكومية الدولية،       للمساهمة القيّمة التي يمكن أن تقدمها الم       وإدراكـاً منها   
 والمنظمات غير الحكومية في ميدان حقوق الإنسان في منطقة آسيا والمحيط الهادئ،

 بحلقـة العمـل الثانية عشرة بشأن التعاون الإقليمي لتعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة آسيا      وإذ ترحـب   
 ،٢٠٠٤مارس / آذار٤ إلى ٢لدوحة في الفترة من والمحيط الهادئ، التي عُقدت في ا

 ؛٢٠٠٣/٧٣ وبالتقدم المحرز في تنفيذ قرار اللجنة (E/CN.4/2004/89) بتقرير الأمين العام ترحب -١ 

 أهمية الروابط وجوانب التعاضد في المجالات الأربعة جميعها لإطار برنامج التعاون التقني الإقليمي              تؤكد -٢ 
حلقة العمل السادسة المعنية بالترتيبات     ، الذي اعتمد في     )، المرفق الثاني  E/CN.4/1998/50(يط الهادئ   في منطقة آسيا والمح   

فبراير / شباط ٢٨الإقليمـية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة آسيا والمحيط الهادئ، المعقودة في طهران في الفترة من                  
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ان حقوق الإنسان، والمؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق        التثقيف في ميد  : ، وهي مجالات  ١٩٩٨مـارس   / آذار ٢إلى  
الإنسـان، وخطـط العمـل الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان، وتعزيز القدرات الوطنية في مجال حقوق الإنسان،                  

التطورات التي  واستراتيجيات إعمال الحق في التنمية والحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، وتشير في هذا السياق إلى               
  الذي اعتمد في بيروت في حلقة العمل العاشرة؛٢٠٠٤-٢٠٠٢حدثت فيما يتعلق ببرنامج العمل الخاص بالإطار للفترة 

 حكومة دولة قطر، بوصفها مضيفة حلقة العمل الثانية عشرة، لإسهامها في تعزيز وحماية       تـثني عـلى    -٣ 
 حقوق الإنسان في منطقة آسيا والمحيط الهادئ؛

عن أعمق أسفها لفقدان مفوض الأمم المتحدة السامي السابق لحقوق الإنسان، السيد سرجيو             تعـرب    -٤ 
فـييرا دي مـيِلّو، الذي شارك في حلقة العمل الحادية عشرة والذي وافته المنيّة بصورة مفجعة بينما كان يواصل السعي                     

 لتعزيز حقوق الإنسان في منطقة آسيا والمحيط الهادئ؛

 تنمية ودعم القدرات الوطنية من أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسان بما يتفق مع الأوضاع               أنتؤكـد    -٥ 
الوطنـية يشكلان أقوى أساس يمكن أن يرتكز عليه التعاون الإقليمي الفعال والدائم في ميدان حقوق الإنسان في منطقة                   

 آسيا والمحيط الهادئ؛

علقة بالخطوات التالية الواجب اتخاذها لتسهيل عملية        اسـتنتاجات حلقة العمل الثانية عشرة المت       تؤيـد  -٦ 
 التعاون الإقليمي في منطقة آسيا والمحيط الهادئ؛

 بالمناقشـات المتعمقة التي دارت أثناء حلقة العمل الثانية عشرة التي استعرضت التطورات في               ترحـب  -٧ 
ات الأولوية في إطار برنامج التعاون التقني الإقليمي في         منطقة آسيا والمحيط الهادئ خلال العام الماضي في المجالات الأربعة ذ          

 منطقة آسيا والمحيط الهادئ؛

 بما جرى في حلقة العمل الثانية عشرة من زيادة في التبادل القيِّم للخبرات الوطنية المحددة  ترحـب أيضاً   -٨ 
 بشأن تطبيق جميع المجالات الأربعة التي ينتظمها الإطار؛

همة المؤسسات الوطنية المستقلة والمنظمات الحكومية الدولية وممثلي المنظمات غير           بمسا تحـيط عـلماً    -٩ 
الحكومـية في حلقـة العمل الثانية عشرة، وبمبادرة مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان في سبيل عقد اجتماع                   

 نية عشرة بيوم واحد؛تشاوري للجهات الفاعلة غير الحكومية قبل الافتتاح الرسمي لحلقة العمل الثا

 بتنوع الآراء التي أبديت في حلقة العمل الثانية عشرة بشأن الصيغ الممكنة للتعاون     تحـيط عـلماً أيضاً     -١٠ 
الإقليمي أو دون الإقليمي على تعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة آسيا والمحيط الهادئ كجزء من نهج شامل وتدريجي              

 لبنة لبنة، كما تحيط علماً بتقييم عملية وضع الإطار موضع التنفيذ؛وعملي يقوم على أساس البناء 

  بدعوة المفوض السامي بالنيابة إلى وضع اتفاقية دولية بشأن التثقيف في مجال            تحـيط عـلماً كذلـك      -١١ 
 حقوق الإنسان؛

 استصواب وضع خطط عمل وطنية لحقوق الإنسان من خلال عملية تكفل مشاركة             تؤكد من جديد   -١٢ 
موعـة واسـعة من الوزارات والوكالات في الحكومات الوطنية وحكومات المناطق والحكومات المحلية، والمؤسسات               مج
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الوطنـية لحقـوق الإنسـان ، والمـنظمات غـير الحكومية، والمؤسسات الأكاديمية وغيرها من قطاعات المجتمع المدني،       
 ستخلصة؛واستصواب تقييم هذه الخطط من أجل الاستفادة من الدروس الم

 بإنشاء مؤسسات وطنية مستقلة في بلدان منطقة آسيا والمحيط الهادئ،           تحـيط عـلماً مـع الـتقدير        -١٣ 
 وبإسهامها الهام في عملية التعاون الإقليمي؛

الحكومـات عـلى تعزيز وضع استراتيجيات وطنية للتثقيف في مجال حقوق الإنسان تتسم              تشـجع    -١٤ 
لاستدامة، وعلى التعجيل بوتيرة تنفيذ هذه الخطط والاستراتيجيات في إطار عقد الأمم            بالشـمول والمشاركة والفعالية وا    

 ، بهدف تحقيق إنجازات ذات شأن بحلول نهاية العقد؛٢٠٠٤-١٩٩٥المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان، 

الإنسان،  بأهمـية الحكـم السديد على الصعيدين الوطني والدولي لضمان حماية جميع حقوق               تسـلِّم  -١٥ 
 واستخدام موارد التنمية استخداماً سليماً وفعّالاً في إعمال الحق في التنمية؛

 بمناقشات حلقة العمل الثانية عشرة بشأن جملة أمور منها جميع العقبات التي تعترض سبيل   تحـيط علماً   -١٦ 
ضرورة التعاون الدولي دعماً لجهود البلدان      الإعمال الفعال للحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والحق في التنمية، و         

 الرامية إلى تذليل تلك العقبات؛

جميع دول المنطقة على اتخاذ إجراءات وطنية ملموسة تتصل بوضع إطار برنامج التعاون التقني       تشـجِّع    -١٧ 
لتي تعقد في هذا الإطار     الإقلـيمي في مـنطقة آسيا والمحيط الهادئ موضع التنفيذ وضمان اقتران حلقات العمل الإقليمية ا               

بأنشـطة دون إقليمـية ووطنـية محددة ومستدامة، فضلاً عن برامج لتدريب وتوعية الموظفين الحكوميين والفئات المهنية     
 الأساسية المعنية، كالشرطة وموظفي السجون والمربين والقضاة والمحامين والبرلمانيين، حسب الاقتضاء؛

ها دول من منطقة آسيا والمحيط الهادئ إلى المفوضية السامية، وتدعو جميع            بالمساهمات التي قدمت  ترحِّب   -١٨ 
دول المـنطقة إلى الـنظر في المساهمة لأول مرة أو زيادة مساهماتها، ولا سيما فيما يتعلق بالأنشطة في مجالي التعاون التقني         

 ؛٢٠٠٤و المبين في النداء السنوي لعام وتدعيم القدرات والهياكل الأساسية الوطنية في ميدان حقوق الإنسان على النح

بما تبذله المفوضية السامية من جهود لإقامة شراكات من أجل تنفيذ أنشطتها التي تقع في               ترحب أيضاً    -١٩ 
 إطار البرنامج المذكور بهدف النهوض بالقدرات الوطنية على تعزيز وحماية حقوق الإنسان في المنطقة؛

ن يقدم إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين تقريراً يتضمن استنتاجات حلقة            إلى الأمين العام أ    تطلـب  -٢٠ 
العمـل الثالـثة عشـرة بشـأن التعاون الإقليمي من أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة آسيا والمحيط الهادئ،                     

 ومعلومات عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار؛

 .سألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالمواصلة النظر في هذه المتقرر  -٢١ 

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل الثامن عشر. اعتُمد بدون تصويت[
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   المؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان-٢٠٠٤/٧٥

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

ديسمبر / كانون الأول  ٢٠ المؤرخ   ٤٨/١٣٤ات الصلة، ولا سيما القرار       إلى قرارات الجمعية العامة ذ     إذ تشـير   
 ، والى قراراتها هي المتعلقة بالمؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان،١٩٩٣

 بالاعتراف الدولي بأهمية إنشاء وتدعيم المؤسسات الوطنية التعددية المستقلة لتعزيز وحماية حقوق             وإذ ترحـب   
 ينسجم مع المبادئ المتعلقة بمركز المؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان والمرفقة بقرار الجمعية               الإنسان على نحو  

 ،)مبادئ باريس (٤٨/١٣٤العامة 

 بـالدور الهام الذي تؤديه هذه المؤسسات الوطنية في تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات               واقتـناعاً مـنها    
 وعي العام بهذه الحقوق والحريات،الأساسية وفي تنمية وزيادة ال

 بأن لكل دولة حقاً أساسياً في أن تختار، عند إنشاء مؤسسة وطنية، الإطار القانوني الأنسب لحاجاتها                 وإذ تسلِّم  
 وظروفها الخاصة لضمان تعزيز وحماية حقوق الإنسان على الصعيد الوطني وفقاً للمعايير الدولية لحقوق الإنسان،

يونيه /عـلان وبـرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسـان في حزيران              إلى إ  وإذ تشـير   
١٩٩٣ (A/CONF.157/23)        واللذيـن أُعـيد فـيهما تأكيد الدور الهام والبناء الذي تقوم به المؤسسات الوطنية لحقوق 

لمتعلقة بحقوق الإنسان والتثقيف في مجال      الإنسـان ودورها في التصدي لانتهاكات حقوق الإنسان وفي نشر المعلومات ا           
 حقوق الإنسان،

 الذي اعتمدته المؤسسات الوطنية التي اجتمعت       A/CONF.157/NI/6)انظر  ( أيضا إلى برنامج العمل      وإذ تشـير   
فيه  أثناء انعقاد المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان، والذي أُوصي          ١٩٩٣يونيه  / حزيران ١٦ إلى   ١٤في فييـنا في الفـترة من        

بضـرورة تعزيـز أنشـطة وبرامج الأمم المتحدة لتلبية طلبات المساعدة المقدمة من الدول التي ترغب في إنشاء أو تدعيم               
 مؤسساتها الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان،

 بتعزيز التعاون الدولي فيما بين المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، وذلك من خلال هيئات منها               وإذ ترحـب   
 ة التنسيق الدولية للمؤسسات الوطنية،لجن

 بتعزيز التعاون الإقليمي، في جميع المناطق، فيما بين المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، وبين             وإذ ترحـب أيضاً    
 المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان ومحافل حقوق الإنسان الإقليمية الأخرى،

الشبكات الإقليمية لحقوق الإنسان في أوروبا وأفريقيا، والعمل         الجهود المبذولة لتعزيز     وإذ تلاحظ بعين التقدير    
المسـتمر لشبكة المؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان في الأمريكتين، بما في ذلك حلقتا العمل اللتان عقدتا في   

ل آسيا والمحيط الهادئ  في مريدا بالمكسيك وعمل محف٢٠٠٤مارس / في كرتاخينا بكولومبيا وفي آذار    ٢٠٠٣سبتمبر  /أيلول
لمؤسسات حقوق الإنسان، بما في ذلك عقد الاجتماع السنوي الثامن والدورة الثالثة للمجلس الاستشاري للحقوقيين في                

  في كاتماندو،٢٠٠٤فبراير /شباط
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ي الاسـتنتاجات وبرنامج العمل اللذين اعتمدا في حلقة العمل الثانية عشرة بشأن التعاون الإقليم              وإذ تلاحـظ   
 حول  ٢٠٠٤مارس  /آذار٤ إلى   ٢لتعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة آسيا والمحيط الهادئ التي عقدت في الدوحة من               

 ،)E/CN.4/2004/89انظر (دور المؤسسات الوطنية 

بالدعوة التي وجّهتها حلقة العمل الإقليمية الثانية عشرة إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق             وإذا ترحـب   
الإنسان لدعم حلقة عمل دون إقليمية للمنطقة العربية بشأن النظم الوطنية لحماية حقوق الإنسان، بما في ذلك المؤسسات                  

 الوطنية لحقوق الإنسان،

 الدور القيّم الذي تؤديه المؤسسات الوطنية في اجتماعات الأمم المتحدة التي تتناول حقوق الإنسان               وإذ تلاحظ  
 ها، وأهمية استمرار مشاركة هذه المؤسسات على النحو المناسب، والمساهمات التي تقدم

 إنشاء مؤسسات وطنية فعالة ومستقلة وتعددية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان على نحو تعيد تأكيد أهمية -١ 
 يتمشى مع مبادئ باريس؛

 تطبيقها، وتشجع الدول     الأهمية المستمرة لمبادئ باريس، وتسلّم بقيمة الاستمرار في تعزيز          تكرر تأكيد  -٢ 
والمؤسسات الوطنية وغيرها من الجهات المهتمة على أن تنظر في سبل تحقيق ذلك، وترحب في هذا السياق بعقد اجتماع                   

 في جنيف مع أعضاء     ٢٠٠٣ديسمبر  /وذلك في كانون الأول   " وقفة تأمل : مبادئ باريس "المـائدة المستديرة تحت عنوان      
 ات الوطنية والمجتمع المدني؛لجنة التنسيق الدولية للمؤسس

بما اتخذه عدد متزايد من الدول من قرارات لإنشاء، أو للنظر في إنشاء، مؤسسات وطنية وفقاً                ترحب   -٣ 
 لمبادئ باريس؛

الدول على إنشاء مثل هذه المؤسسات، أو تدعيم الموجود منها بالفعل، على النحو المبين في                تشـجع  -٤ 
 إعلان وبرنامج عمل فيينا؛

بـأن للمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان دوراً يحتمل أن يكون حاسما في تعزيز جميع حقوق                تسـلِّم  -٥ 
الإنسـان وضـمان عدم تجزئتها وترابطها، وتدعو جميع الدول إلى ضمان إدراج حقوق الإنسان على النحو المناسب في                   

 ولايات مؤسساتها الوطنية لحقوق الإنسان عند إنشائها؛

 بجهود الدول التي منحت مؤسساتها الوطنية قدراً أكبر من الإدارة الذاتية             مع الارتياح  تحـيط عـلماً    -٦ 
والاستقلال، وذلك بطرق منها إعطاؤها دوراً في التحقيق أو تعزيز هذا الدور، وتشجع الحكومات الأخرى على النظر في                  

 اتخاذ خطوات مماثلة؛

ؤديه الأفراد والجماعات وهيئات المجتمع من أجل تعزيز        بـالدور الهام والبناء الذي يمكن أن ي        تسـلِّم  -٧ 
وحماية حقوق الإنسان على نحو أفضل، وتشجع المؤسسات الوطنية على بذل جهود لإقامة الشراكات وزيادة التعاون مع                 

 المجتمع المدني؛
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 ولإتاحة   بـتزايد الجهود التي تبذلها المفوضية السامية للعمل مع المؤسسات الوطنية كشريكة،            ترحـب  -٨ 
 :فرص لها لتبادل التجارب وأفضل الممارسات بينها، كما ترحب في هذا السياق بما يلي

مشـاركة المؤسسـات الوطنـية لحقوق الإنسان مشاركة نشطة في اجتماع المائدة المستديرة الدولية                )أ( 
 ؛ ٢٠٠٤فبراير /للعلاقات بين الأعراق الذي عقد في أوكلاند بنيوزيلندا في شباط

عقـد اجـتماع المـائدة المسـتديرة للمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان وإقامة العدل الذي عقد في                )ب( 
 ؛٢٠٠٣نوفمبر /كوبنهاغن في تشرين الثاني

خطـط تنظيم اجتماعات مائدة مستديرة مماثلة بشأن الحكم السديد والتمييز على أساس نوع الجنس                )ج( 
 ؛٢٠٠٤والهجرة يُزمَع عقدُها في عام 

 بما درجت عليه المؤسسات الوطنية التي تعمل وفقاً لمبادئ باريس من الاشتراك بنفسها،              حـب أيضاً  تر -٩ 
 على نحو ملائم، في اجتماعات اللجنة وهيئاتها الفرعية؛

 بمواصلة ما درجت عليه المؤسسات الوطنية من عقد اجتماعات إقليمية، وتشجع المؤسسات             ترحـب  -١٠ 
تماعات مماثلة مع الحكومات والمنظمات غير الحكومية في مناطقها، بالتعاون مع المفوضية            الوطنـية على مواصلة تنظيم اج     

 السامية؛

 باهتمام المؤسسات الوطنية اهتماماً فعلياً بمسألة العجز، وذلك بطرق منها تنظيم حلقات             ترحب أيضاً  -١١ 
 ، وفي ٢٠٠٣مايو /في نيودلهي في أيار ، و٢٠٠٣مارس /العمـل للمؤسسات الوطنية التي عقدت في سان خوزيه في آذار          

 ، وترحب أيضاً بمساهمتها المستمرة بصفتها المستقلة في أعمال اللجنة المخصصة لوضع           ٢٠٠٣يونيه  /كامـبالا في حزيران   
 ٥٦/١٦٨ المنشأة عملاً بقرار الجمعية العامة حماية حقوق المعوقين وكرامتهمواتفاقية دولية شاملة متكاملة تستهدف تعزيز 

  ،؛٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول١٩ؤرخ الم

الدور الهام الذي تؤديه المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، بالتعاون مع الآليات الأخرى المعنية             تؤكد   -١٢ 
بـتعزيز وحماية حقوق الإنسان، في مكافحة التمييز العنصري وما يتصل به من أشكال التمييز، وفي حماية وتعزيز حقوق                   

 وحقوق الفئات الضعيفة بصفة خاصة، بمن فيهم الأطفال والمعوقون؛الإنسان للمرأة 

بـالدور الهـام والبناء الذي تستطيع المؤسسات الوطنية القيام به في التثقيف في مجال حقوق                تسـلم    -١٣ 
 الأمم  الإنسان، بجملة وسائل منها نشر وتوزيع مواد بشأن حقوق الإنسان وغير ذلك من الأنشطة الإعلامية في أثناء عقد                 

، وتدعو جميع المؤسسات الوطنية القائمة إلى تنفيذ برامج         ٢٠٠٤-١٩٩٥المـتحدة للتثقـيف في مجال حقوق الإنسان،         
 التدريب التثقيفية في جميع قطاعات المجتمع ذات الصلة؛

بالمفوض السامي لما أعطاه من أولوية لإنشاء وتعزيز المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، وذلك تشـيد    -١٤ 
بطـرق منها التعاون التقني، وتدعو المفوضية السامية إلى مواصلة تعزيز دورها التنسيقي في هذا الميدان، وتخصيص الموارد                  

 اللازمة للقيام بهذا العمل من مصادر الميزانية الأساسية ومن مصادر خارجة عن الميزانية؛
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) Corr.1 و A/57/387انظر  (لأمين العام    الذي اقترحه ا   ٢ بما يتم بذله من جهود وفقاً للإجراء         ترحب -١٥ 
بهـدف ضـمان المشاركة الفعالة لجميع أجزاء منظومة الأمم المتحدة في العمل مع المؤسسات الوطنية، وتلاحظ في هذا                   

 الصدد أهمية تعزيز مجموعة المؤسسات الوطنية في المفوضية السامية، وذلك بطرق منها تقديم الخبرة الفنية المناسبة؛

 ـ -١٦   للحكومات التي ساهمت بموارد إضافية لغرض إنشاء وتدعيم المؤسسات الوطنية           رب عن تقديرها  تع
 لحقوق الإنسان؛

بـالدور الهام الذي تضطلع به لجنة التنسيق الدولية للمؤسسات الوطنية، بالتعاون الوثيق مع              ترحـب    -١٧ 
مساعدة الحكومات والمؤسسات الوطنية، بناءً على المفوضـية السـامية، في مجال تقييم مدى الامتثال لمبادئ باريس، وفي       

 طلبها، على متابعة القرارات والتوصيات ذات الصلة بتعزيز المؤسسات الوطنية؛

إلى الأمين العام أن يواصل، في حدود الموارد المتوفرة، تقديم المساعدة اللازمة لعقد اجتماعات              تطلـب    -١٨ 
 وق الإنسان، تحت رعاية المفوضية السامية وبالتعاون معها؛لجنة التنسيق الدولية خلال دورات لجنة حق

 إلى الأمين العام أن يواصل، في حدود الموارد المتوفرة ومن موارد صندوق الأمم المتحدة               تطلـب أيضاً   -١٩ 
ة للتـبرعات بشـأن الـتعاون الـتقني في ميدان حقوق الإنسان، توفير المساعدة اللازمة للاجتماعات الدولية والإقليمي                 

 للمؤسسات الوطنية؛

 وتطلب إليه أن يقدم إليها في دورتها الحادية والستين          (E/CN.4/2004/101)الأمين العام    بتقرير ترحب -٢٠ 
تقريـراً عن تنفيذ هذا القرار وعن سبل ووسائل تعزيز مشاركة المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان في أعمال اللجنة، وأن        

ساهمة كبيرة في أعمال اللجنة بتزويدها بالمعارف الفنية لتلك المؤسسات وتجربتها العملية في             يمكِّنها من مواصلة المساهمة م    
 مسائل حقوق الإنسان؛

 . مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستينتقرر -٢١ 

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل الثامن عشر. اعتُمد بدون تصويت[

   حقوق الإنسان والإجراءات الخاصة-٢٠٠٤/٧٦

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

  إلى قراراتها السابقة المتعلقة بحقوق الإنسان والإجراءات المواضيعية،إذ تشير 

 أن الإجـراءات الخاصة التي أنشأتها اللجنة وفقاً للأصول فيما يتعلق بالنظر في مسائل تتصل بتعزيز                 وإذ تـرى   
 والاجتماعية والثقافية والحقوق المدنية والسياسية تمثل إنجازاً كبيراً وعنصراً أساسياً في جهود             وحمايـة الحقوق الاقتصادية   

 الأمم المتحدة الرامية إلى تعزيز وحماية حقوق الإنسان المعترف بها دولياً،
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ان حقوق  أهمية حياد المكلفين ولايات الإجراءات الخاصة وموضوعيتهم واستقلالهم وخبراتهم في ميد      وإذ تؤكـد   
 الإنسان المتصلة بولاياتهم، وكذلك ضرورة إيلاء الاهتمام اللازم لانتهاكات جميع حقوق الإنسان أينما وقعت،

  أن عدداً متزايداً من الحكومات قد أقام علاقة عمل مع الإجراءات الخاصة، بارتياح وإذ تلاحظ 

 ستوافق دائماً على طلبات الزيارة التي ترد من     بـأن الدعوات المفتوحة تشكل إعلانا من الدول أنها         وإذ تسـلِّم   
 جميع الإجراءات الخاصة، وإذ تشجع الدول التي لم تصدر هذا الإعلان بعدُ على أن تنظر في القيام بذلك،

 بأن عدداً متزايداً من الحكومات قد أعلنت أنها ستقبل دائماً طلبات الزيارة التي ترد من إجراءات                وإذ تحيط علماً   
 بعة للجنة،خاصة تا

 الـتزام جمـيع الحكومات بعدم إخضاع الأفراد أو المنظمات أو مجموعات الأشخاص الذين قدموا                وإذ تؤكـد   
 معلومات إلى الإجراءات الخاصة لأي معاملة سيئة بسبب ذلك،

 : إلىوإذ تشير 

 والتي  (A/CONF.157/23)التوصيات المتعلقة بالإجراءات الخاصة الواردة في إعلان وبرنامج عمل فيينا            )أ( 
دعت إلى صون وتدعيم الإجراءات الخاصة، لتمكينها من أداء ولاياتها في جميع بلدان العالم كله، بتزويدها بالموارد البشرية                  
والمالية اللازمة، ولتمكينها من تنسيق وترشيد عملها عن طريق الاجتماعات الدورية، وطلبت إلى جميع الدول أن تتعاون                 

 عها،تعاوناً كاملاً م

، الذي يدعو إلى إدماج     Add.1-7)و (A/51/950بـرنامج إصلاح الأمم المتحدة المقدم من الأمين العام           )ب( 
برنامج لإجراء المزيد من    : تعزيز الأمم المتحدة  "حقوق الإنسان في صلب أنشطة الأمم المتحدة، وتقرير الأمين العام المعنون            

و إلى تحسين نوعية التقارير والتحليلات التي تعدها الإجراءات الخاصة          ، الـذي يدع   Corr.1)و (A/57/387" التغـييرات   
ديسمبر / كانون الأول٢٠ المؤرخ ٥٧/٣٠٠وتعزيز القدرة على دعم الإجراءات الخاصة، بالإضافة إلى قرار الجمعية العامة        

٢٠٠٢، 

ليات اللجنة  تقريـر الفـريق العـامل بـين الـدورات المفـتوح العضـوية المعـني بتعزيز فعالية آ                   )ج( 
(E/CN.4/2000/112)               بمـا فـيه التوصيات المتعلقة باختيار من يُكلَّفون بولايات الإجراءات الخاصة ودعمهم واتساق ،

عملهم وترشيد ولاياتهم وغير ذلك من الأحكام المتصلة بالإجراءات الخاصة والأداء الفعال، كالتوازن الجغرافي والجنساني               
، في سياق الحاجة إلى ضمان      (ت وعدم جمع فرد واحد بين أكثر من ولاية في وقت محدد           العـام بـين المكلفـين بالولايا      

 استقلالهم،

 إلى اللجنة والهيئات الحكومية الدولية ذات الصلة ٥٧/٣٠٠لى طلب الجمعية العامة في قرارها      وإذ تشـير أيضاً إ     
 فعاليتها، بما يتفق وولاياتها، وطلبها أيضاً إلى        استعراض الإجراءات الخاصة لحقوق الإنسان من أجل ترشيد أعمالها وزيادة         

مفـوض الأمـم المتحدة السامي لحقوق الإنسان أن يدعم هذه العملية بطرق منها تقديم ما يقتضيه الأمر من توصيات،                    
 وتوفير الدعم الإداري المناسب لكل إجراء من هذه الإجراءات الخاصة،
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ذي يُمكِّن مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان من         إنشـاء فرع الإجراءات الخاصة، ال      وإذ تلاحـظ   
المسـاعدة في الجهـود الرامية إلى تحسين نوعية تقارير وتحليلات الإجراءات الخاصة ودعم جميع هذه الإجراءات بصورة                  

، وقرار  "ن التغييرات برنامج لإجراء المزيد م   : تعزيز الأمم المتحدة  " أفضـل، وفقـاً لطلب الأمين العام في تقريره المعنون           
، بما في ذلك المساعدة في متابعة الاتصالات مع الحكومات، مع مراعاة الحاجة المستمرة    ٥٧/٣٠٠الجمعـية العامة اللاحق     

 إلى تجنب الازدواج والتداخل وتبسيط آلية حقوق الإنسان وترشيدها وتدعيمها وتعزيز فعاليتها،

د من الأداء السليم للإجراءات الخاصة، وإذ تؤكد الحاجة في هذا الصدد   أن القيود المالية تح    وإذ تضع في اعتبارها    
إلى تخصيص موارد كافية لجميع الولايات بما يتسق مع ضرورة المساواة في الأولوية بين الحقوق المدنية والسياسية والحقوق                  

 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،

 عدم تخصيص التبرعات لأغراض محددة، بقدر الإمكان، بغية تحسين           بدعوة المفوضية السامية إلى    وإذ تحيط علماً   
 المرونة في توزيع الموارد داخل المفوضية السامية، 

 بقـيام المفوض السامي بتنظيم اجتماعات سنوية للمكلفين بولايات، على نحو ما أوصى به المؤتمر                وإذ ترحـب   
نشطة فيما بين مختلف الولايات في مجالات الإجراءات العاجلة         العـالمي لحقـوق الإنسـان، وبالجهود المبذولة لتنسيق الأ         

والبعـثات الميدانية، وما يتصل بها من اجتماعات ومشاورات، بغية تعزيز فعاليتها، مع مراعاة الحاجة إلى تجنب الازدواج                  
 والتداخل اللذين لا  داعيَ لهما،

اً أو توجه إليها بالدرجة الأولى، وأن تحديد هذه   أن بعض انتهاكات حقوق الإنسان تمس المرأة تحديد        وإذ تلاحظ  
 الانتهاكات والإبلاغ عنها يتطلبان وعياً وحساسية خاصين،

 أن الأطفال وأفراد الفئات الضعيفة الأخرى كثيراً ما يتعرضون لانتهاكات حقوق الإنسان وإذ تلاحـظ أيضـاً    
  الإنسان،وأنهم يستحقون اهتماماً خاصاً عند الإبلاغ عن انتهاكات حقوق

إلى انطـباق أحكـام اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وحصاناتها على العمل الذي يؤديه خبراء نظام          وإذ تشـير   
الإجراءات الخاصة في إطار ممارسة مهامهم، وكذلك إلى قواعد الأمم المتحدة وأنظمتها المنطبقة على سلوك الخبراء الذين                 

 هم في بعثات،

التي تعاونت مع الإجراءات الخاصة والتي وجّهت دعوات مفتوحة إلى جميع           عـلى الحكومات    تـثني    -١ 
 الإجراءات الخاصة لزيارة بلدانها واستحدثت أشكالاًُ مستمرة للتعاون مع الإجراءات الخاصة؛

 :جميع الحكومات على التعاون مع اللجنة عن طريق الإجراءات الخاصة المعنية بوسائل منها ما يليتحث  -٢ 

سـتجابة دون تأخير لا مبرر له لما يرد إليها عن طريق الإجراءات الخاصة من طلبات للحصول على   الا )أ( 
 معلومات، بما يسمح لهذه الإجراءات بأداء ولاياتها بفعالية؛

 الـنظر في دعـوة الإجـراءات الخاصـة إلى زيارة بلدانها والنظر في قبول زيارات الإجراءات الخاصة              )ب( 
 عند الطلب؛
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يسـير زيارات المتابعة بحسب الاقتضاء للمساعدة على الإسهام في التنفيذ الفعال لتوصيات الإجراءات          ت )ج( 
 الخاصة المعنية؛

 الحكومات المعنية إلى دراسة التوصيات التي توجهها إليها الإجراءات الخاصة دراسةً متأنيةً وإلى              تدعـو  -٣ 
 ه على التقدم المحرز في تنفيذ هذه التوصيات؛مواصلة إطلاع الآليات المختصة دون تأخير لا مبرر ل

 إلى جمـيع الدول حماية الأفراد أو المنظمات أو مجموعات الأفراد الذين يقدمون معلومات إلى                تطلـب  -٤ 
الإجـراءات الخاصـة، أو يجـتمعون معها، أو يتعاونون معها بأي شكل آخر، من التعرض لأي نوع من أنواع العنف                     

  غير ذلك من أشكال التخويف أو الانتقام؛والإكراه والمضايقة أو

 المجـتمع المـدني، ولا سيما المنظمات غير الحكومية، إلى مواصلة تعزيز تعاونها مع الإجراءات                تدعـو  -٥ 
الخاصة، بطرق منها تقديم مساهمات إلى الإجراءات الخاصة، وجمع المعلومات، وضمان توافر أقصى قدر ممكن من التفصيل 

 د المقدمة وضمان اندراجها في إطار ولاية هذه الإجراءات؛والدقة في الموا

 : إلى الإجراءات الخاصةتطلب -٦ 

أن تقدم توصيات من أجل منع انتهاكات حقوق الإنسان وحماية هذه الحقوق في إطار ولاية كل منها،             )أ( 
تصادي والاجتماعي، والجمعية   وفقـاً لمـا يتصل بهذا الموضوع من قرارات ومقررات لجنة حقوق الإنسان، والمجلس الاق              

 العامة، بما في ذلك عن طريق النداءات العاجلة ومتابعتها بحسب الاقتضاء؛

أن تـتابع عن كثب التقدم الذي تحرزه الحكومات في التحقيقات التي تدخل في نطاق ولاياتها المختلفة                  )ب( 
 وأن تشير إلى هذا التقدم في تقاريرها؛

 ونها الوثيقين مع الهيئات المعنية المنشأة بموجب صكوك دولية؛أن تواصل تنسيقها وتعا )ج( 

أن تواصـل التنسيق والتعاون الوثيقين فيما بينها، على أن تراعي، عند الاقتضاء، النتائج والملاحظات                )د( 
حدة الرسمية،  والاسـتنتاجات والتوصيات التي تقدمها الإجراءات الخاصة وهيئات المعاهدات والتي ترد في وثائق الأمم المت              

 بغية تعزيز اتساق آليات حقوق الإنسان؛

 أن تركز الموارد المتاحة لها بطرق تمكِّنها على أفضل وجه من المضي قدماً في تنفيذ ولاياتها؛  )ه( 

 أن تقدم تقارير موجزة وشاملة ومركّزة في إطار ولايتها، استناداً إلى معلومات صادقة وموثوق بها؛ )و( 

 تقاريرها المعلومات الواردة من الحكومات عن إجراءات المتابعة، مشفوعة بملاحظاتها عليها،            أن تضمِّن  )ز( 
 بما في ذلك ما يتعلق منها بالمشاكل والتحسينات حسب الاقتضاء؛

أن تضـمِّن تقاريـرها بانـتظام بيانات مبوبة حسب نوع الجنس، وتتطرق إلى خصائص وممارسات                 )ح( 
 تدخل في نطاق ولاياتها والتي تمس النساء على وجه التحديد أو بالدرجة الأولى، أو التي                انـتهاكات حقوق الإنسان التي    

 يكنَّ معرضات لها بصفة خاصة، وذلك حرصاً على حماية ما لهن من حقوق الإنسان حماية فعّالة؛
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اق أن تتـناول في تقاريرها أيضاً خصائص وممارسات انتهاكات حقوق الإنسان التي تدخل ضمن نط               )ط( 
ولاياتهـا والـتي تمـس الأطفال وأفراد الفئات الضعيفة الأخرى على وجه التحديد، أو بالدرجة الأولى، أو التي يكونون           
معرضـين لهـا بصـورة خاصة، وذلك حرصاً على حماية ما لهم من حقوق الإنسان حماية فعّالة ، وأن تدرج فيها أيضاً                  

 معلومات مبوبة حسب العمر إن أمكن؛

 صل الحوار المثمر مع الحكومات؛أن توا )ي( 

 مـن الإجـراءات الخاصة تضمين تقاريرها تعليقات على مشاكل التجاوب ونتائج             تطلـب أيضـاً    -٧ 
التحلـيلات، بحسب الاقتضاء، بغية النهوض بولاياتها بمزيد من الفعالية، وتضمين تقاريرها أيضاً اقتراحات بشأن المجالات                

 مساعدة ذات صلة بالموضوع عن طريق برنامج الخدمات الاستشارية والتعاون التقني          التي يمكن للحكومات أن تطلب فيها     
 الذي تديره المفوضية السامية؛

 بإقامـة الحوار التفاعلي بين المكلفين بولايات الإجراءات الخاصة والدول في دورات اللجنة              ترحـب  -٨ 
 وتوصي بمواصلة تدعيمه وتحسينه؛

لخاصة للجنة، كل في نطاق ولايته، في الطرق التي يمكن بها زيادة الوعي              أن تنظر الإجراءات ا    تقـترح  -٩ 
العـام بحقـوق الإنسان وبالحالة الخاصة للأفراد والجماعات وهيئات المجتمع الذين يقومون بتعزيز وحماية حقوق الإنسان              

 والحريات الأساسية؛

 :إلى المفوض الساميتطلب  -١٠ 

يـة بين الإجراءات الخاصة وكذلك تنظيم اجتماعات مشتركة  أن يواصـل تنظـيم اجـتماعات دور      )أ( 
للإجـراءات الخاصة مع الدول ومع رؤساء الهيئات المنشأة بموجب صكوك دولية بغية تمكين المشاركين من مواصلة تبادل             

زيز الفعالية  الآراء، والتعاون والتنسيق على نحو أوثق في إطار ولاية كل منهم، وتقديم توصيات في هذا الصدد من أجل تع                  
 العامة للإجراءات الخاصة وتجنب ازدواج وتداخل ولاياتها ومهامها بلا مبرر؛

أن ييسر بحسب الاقتضاء تنفيذ توصيات الإجراءات الخاصة، في حدود الموارد المتاحة، عن طريق برامج                )ب( 
 متنوعة للتعاون التقني إذا طلبت الدولة المعنية ذلك؛

عة إلكترونية شاملة تُحَدَّث بانتظام من توصيات الإجراءات الخاصة بحسب البلد           أن يواصل إعداد مجمو    )ج( 
حيـث لا توجـد حـتى الآن مجموعة من هذا النوع، ويشمل ذلك التعليقات ذات الصلة التي تبديها الدول على هذه                      

 التوصيات، بصيغتها المنشورة داخل منظومة الأمم المتحدة؛

اءات الخاصة استناداً إلى القرارات والمقررات والأهداف ذات الصلة الواردة أن يساند أعمال جميع الإجر  )د( 
 في برنامج المفوضية السامية لفترة السنتين؛

أن يعمل مع الإجراءات الخاصة لزيادة التنسيق بينها وأن يواصل تحسين نوعية عملها واتساقه واستقلاله                 )ه( 
 صحاب الولايات الجدد وتزويدهم بالمواد التوجيهية المستوفاة؛وأن يواظب على تنظيم جلسات إعلامية منتظمة لأ

 أن يستمر في وضع المعايير وتدعيم منهجيات عمليات الإجراءات الخاصة ووظائفها المتصلة بالإبلاغ؛ )و( 
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 أن يُضـمِّن تقريـره الـذي سـيُقدمه إلى اللجنة للنظر فيه معلومات عن تنفيذ التوصيات الواردة في                    )ز( 
 قرار؛هذا ال

المفوض السامي على مواصلة تعزيز التعاون فيما بين الإجراءات الخاصة التابعة للجنة وهيئات             تشـجع    -١١ 
الأمم المتحدة المعنية الأخرى، بما فيها الهيئات المنشأة بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، بغية تشجيع زيادة                 

يق بين مختلف الهيئات، والآليات، والإجراءات، وذلك بطرق منها استخلاص       الكفـاءة والفعالـية عن طريق تحسين التنس       
المعلومـات داخلياً بصورة منتظمة ممن يقومون بالزيارات القطرية لتيسير المتابعة، مع مراعاة الحاجة إلى تفادي الازدواج                 

 والتداخل اللذين لا مبرر لهما بين ولاياتهم ومهامهم؛

 :م إلى الأمين العاتطلب -١٢ 

أن يصـدر سنوياً وفي وقت مبكر بما فيه الكفاية، بالتعاون الوثيق مع الإجراءات الخاصة، استنتاجاتها                 )أ( 
 وتوصياتها حتى يتسنى مواصلة مناقشة تنفيذ هذه الاستنتاجات والتوصيات في الدورات اللاحقة للجنة؛

 ولايات الإجراءات الخاصة، تحدد بلدانهم      أن يقدم سنوياً قائمة بجميع الأشخاص المكلفين حالياً بتنفيذ         )ب( 
الأصـلية وتتضمن ملخصات عن خلفيتهم وأنشطتهم المهنية، وذلك في مرفق لشروح جدول الأعمال المؤقت لكل دورة                 

 من دورات اللجنة؛

أن يواصـل عقد الاجتماعات الدورية فيما بين الإجراءات الخاصة للجنة واجتماعاتها مع الدول وسائر       )ج( 
 الأمـم المتحدة المعنية، بما فيها رؤساء هيئات معاهدات حقوق الإنسان، وأن يوفر لها، في إطار الميزانية العادية،                   هيـئات 

 ؛١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٢٣ المؤرخ ٤٩/١٧٨الدعم الإداري والمالي اللازم لها، وفقاً لقرار الجمعية العامة 

 للأمم المتحدة وسائر أنواع الوجود الميداني للأمم المتحدة،         أن ييسـر تعزيز التعاون مع الأفرقة القطرية        )د( 
وخاصـةً في مجـال الإعداد للزيارات القطرية للإجراءات الخاصة وإدارتها ومتابعتها، ويشمل ذلك التفكير في توصيات                  

جراءات الخاصة في   الإجـراءات الخاصـة، في إطـار برامج الأمم المتحدة، وفقاً لما اتفق عليه المكلفون بتنفيذ ولايات الإ                 
 (A/57/387، ولما ورد في تقريري الأمين العام        ٢٠٠٣يونيه  /اجـتماعهم السنوي العاشر الذي عقد في جنيف في حزيران         

 ؛A/58/351)و Corr.1و

 إلى الأمين العام أن يكفل، عند تنفيذ ميزانية الأمم المتحدة لفترة السنتين الجارية، توافر   تطلـب أيضـاً    -١٣ 
زمة للمفوضية السامية لدعم ممارسة جميع ولايات الإجراءات الخاصة ممارسةً فعالةً، بما فيها أي مهام إضافية                المـوارد اللا  

 تُسندها أجهزة الأمم المتحدة المختصة إلى الإجراءات الخاصة؛

 . مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الثانية والستينتقرر -١٤ 

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

  صوتاً مقابل لا شيء،٣٥اعتُمد بتصويت مسجل بأغلبية [
 .]انظر الفصل الثامن عشر.  عضواً عن التصويت١٨وامتناع 
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   حماية موظفي الأمم المتحدة-٢٠٠٤/٧٧

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 ،٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٦ المؤرخ ٢٠٠٢/٨١ إلى قرارها إذ تشير 

ال العنف الجسدي، والاغتصاب والاعتداء الجنسي، والخطف، وأخذ        أعمال القتل ومختلف أشك   وإذ تدين بقوة     
الـرهائن، والاختطاف، والمضايقة، والاعتقال والاحتجاز غير المشروعين، وأعمال تدمير الممتلكات ونهبها، وإطلاق النار              

من الأعمال العدائية على المركبات والطائرات، وزرع الألغام، ونهب الموجودات، والتهديد الجسدي والنفسي، وغير ذلك          
الموجهة ضد موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وغيرهم من الأفراد العاملين في نطاق ولاية عمليات الأمم المتحدة                  

 وموظفي المنظمات الإنسانية الدولية،

تحدة وحصاناتها،  بما يتصل بالموضوع من أحكام بشأن الحماية ترد في اتفاقية امتيازات الأمم الم             وإذ تسترشـد   
واتفاقية امتيازات الوكالات المتخصصة وحصاناتها، والاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها،              

يونيه / حزيران ٨ البروتوكولين الإضافيين الملحقين بها المـؤرخين       ١٩٤٩أغسطس  / آب ١٢واتفاقـيات جنيف المؤرخة     
 تقيـيد اسـتعمال أسـلحة تقليدية معينة يمكن اعتبارها مفرطة الضرر أو عشوائية الأثر                ، واتفاقـية حظـر أو     ١٩٧٧

 وبروتوكولاتها،

  بالشرعة الدولية لحقوق الإنسان،وإذ تسترشد أيضاً 

 بشأن سلامة موظفي ٢٠٠٣أغسطس / آب ٢٦المؤرخ  ) ٢٠٠٣(١٥٠٢ باعتماد مجلس الأمن القرار      وإذ ترحب  
 الأمم المتحدة والموظفين المرتبطين بها،المساعدة الإنسانية وموظفي 

 ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ١٥ و ٢٠٠٢مارس  / آذار ١٥ ببياني رئيس مجلس الأمن المؤرخين       وإذ تحيط علماً   
، وإذ تشير إلى تقرير الأمين العام       )S/PRST/2003/27و S/PRST/2002/6(بشـأن حماية المدنيين في الصراعات المسلحة        

سبتمبر / أيلول ١٧المؤرخ  ) ١٩٩٩(١٢٦٥وقراري المجلس   ) S/2001/331( في الصراعات المسلحـة     بشأن حماية المدنيين  
 ،٢٠٠٠أبريل / نيسان١٩المؤرخ ) ٢٠٠٠(١٢٩٦، و١٩٩٩

سلامة وأمن   بشأن   ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ١٧ المؤرخ   ٥٨/١٢٢ بقـرار الجمعـية العامة       وإذ ترحـب   
 ،نية وحماية موظفي الأمم المتحدة المساعدة الإنساالعاملين في مجال تقديم

 بشأن نطاق الحماية ٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول ٩ المؤرخ   ٥٨/٨٢ بقرار الجمعية العامة     وإذ ترحـب أيضـاً     
 القانونية بموجب الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها،

 بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، التي بدأ نفاذها            أن الاتفاقية المتعلقة   وإذ تلاحظ مع الارتياح    
، قد صدقت عليها أو انضمت إليها إحدى وسبعين دولة عضواً حتى هذا التاريخ، وإذ               ١٩٩٩يناير  / كانون الثاني  ١٥في  

 تدرك ضرورة تعزيز الطابع العالمي للاتفاقية،
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ءات المتعمدة على أفراد مستخدَمين في مهمة من مهام المساعدة           إدراج الاعتدا  وإذ تلاحـظ أيضا مع الارتياح      
الإنسـانية أو حفظ السلام وفقاً لميثاق الأمم المتحدة كجريمة من جرائم الحرب في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية              

ن تقوم به هذه    ، وإذ تلاحظ الدور الذي يمكن أ      ٢٠٠٢يوليه  / تموز ١الـذي بدأ نفاذه في      ) (A/CONF.183/9الدولـية   
المحكمة في إحالة المسؤولين عن انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي إلى القضاء، كتدبير للحيلولة                

 دون الإفلات من العقاب،

طين  بأن المسؤولية الرئيسية بموجب القانون الدولي عن أمن وحماية موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتب              وإذ تُذَكِّر  
بهـا إنمـا تقع على عاتق الحكومة المضيفة لعملية من عمليات الأمم المتحدة تنفذ بموجب الميثاق أو بموجب اتفاقاتها مع                      

 المنظمات ذات الصلة،

 جميع الأطراف في الصراعات المسلحة على ضمان أمن وسلامة جميع موظفي الأمم المتحدة والأفراد               وإذ تحـث   
فراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة، وذلك              المرتبطين بها وغيرهم من الأ    

 ١٩٤٩أغسطس  / آب ١٢امتـثالاً للقـانون الإنسـاني الـدولي، ولا سيما لالتزاماتها بمقتضى اتفاقيات جنيف المؤرخة                
 ،١٩٧٧يونيه / حزيران٨المـؤرخين والالتزامات المنطبقة عليها بموجب البروتوكولين الإضافيين الملحقين بها 

 عـلى أن القانون الدولي يتضمن أحكاماً تحظر الاعتداءات الموجهة عن علم وبشكل مقصود ضد                وإذ تشـدد   
الأفـراد العـاملين في بعثة لتقديم المساعدة الإنسانية أو لحفظ السلام يتم الاضطلاع بها وفقاً للميثاق، وهي تشكل، في                    

رائم حرب؛ وإذ تُذَكِّر بضرورة أن تضع الدول حدّاً لإفلات مرتكبي هذه الأعمال الإجرامية              حـالات الصراع المسلح، ج    
 من العقاب،

 إزاء أعمال العنف في أنحاء كثيرة من العالم ضد موظفي المساعدة الإنسانية وموظفي              وإذ يساورها شديد القلق    
تعمَّدة، المخلة بأحكام القانون الإنساني الدولي، وبما قد ينطبق         الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، لا سيما الاعتداءات الم        

 ١٩مـن أحكـام القانون الدولي الأخرى، كالاعتداء على مقر بعثة الأمم المتحدة للمساعدة في العراق في بغداد بتاريخ                    
 ،٢٠٠٣أغسطس /آب

مم المتحدة والأفراد المرتبطين  من أن وقوع الاعتداءات والتهديدات الموجهة ضد موظفي الأ     وإذ تعرب عن قلقها    
بهـا وغيرهـم من الموظفين يشكل أحد العوامل التي تؤثر بصورة متزايدة في قدرة المنظمة على توفير المساعدة والحماية                    

 للمدنيين تنفيذاً لولايتها بموجب الميثاق وتحد من هذه القدرة،

رائق المناسبة لضمان سلامة وأمن موظفي الأمم        المطلب الأساسي المتمثل في وجوب إدراج الط       وإذ تؤكد مجدداً   
المتحدة والأفراد المرتبطين بها في كافة العمليات الميدانية للأمم المتحدة، الجديد منها والجاري حالياً، وكذلك ثقافة المساءلة                 

مين العام من جهود    عن سلامة الأفراد على جميع مستويات منظومة الأمم المتحدة، وإذ ترحب في هذا الصدد بما يبذله الأ                
 مستمرة لزيادة تعزيز نظام الأمم المتحدة لإدارة الأمن،

 عـلى الحاجة إلى إيلاء المزيد من الاهتمام لسلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها       وإذ تؤكـد   
 المعينين محلياً، وغيرهم من الموظفين، الذين تقع في صفوفهم معظم الإصابات،
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 ؛A/57/300)و (A/58/344بتقريري الأمين العام المقدمين إلى الجمعية العامة  ترحب -١ 

 : إلى جميع الدول ما يليتطلب -٢ 

أن تـنظر فـوراً في أن تصبح طرفاً في الصكوك الدولية ذات الصلة، لا سيما الاتفاقية المتعلقة بسلامة                    )أ( 
اماً بالتزاماتها بمقتضى هذه الصكوك، وخاصة الدول التي تستقبل      موظفـي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وأن تفي تم         

 عمليات للأمم المتحدة على أراضيها؛

 أن تنظر على سبيل الأولوية في أن تصبح طرفاً في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية؛ )ب( 

صالات السلكية واللاسلكية لأغراض    أن تـنظر في الانضمام إلى اتفاقية تامبيري بشأن توفير موارد الات            )ج( 
 ، أو في التصديق عليها؛١٩٩٨يونيه / حزيران١٨التخفيف من أثر الكوارث ولعمليات الإغاثة، التي اعتمدت في 

 : جميع الدول على ما يليتحث -٣ 

سان اتخـاذ الـتدابير اللازمة لكفالة التنفيذ الكامل والفعال للأحكام ذات الصلة من قانون حقوق الإن                )أ( 
وقـانون اللاجـئين المتعلقة بسلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، علاوة على مبادئ وقواعد القانون              

 الإنساني الدولي ذات الصلة؛

اتخاذ إجراءات مشددة لتضمن أن يجرى تحقيق كامل في أي تهديد أو عمل من أعمال العنف يرتكب في  )ب( 
مم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، ولتكفل إحالة مرتكبي هذه الأعمال إلى القضاء وفقاً للقانون              أراضـيها ضد موظفي الأ    

 الدولي والقوانين الوطنية، وتلاحظ ضرورة أن تضع الدول حداً للإفلات من العقاب على هذه الأعمال؛

م موارد الاتصال الضرورية    القـيام، بمـا يتفق مع قوانينها ولوائحها الوطنية، بتيسير وتعجيل استخدا            )ج( 
لضمان حماية وسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وغيرهم من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية          
مسـندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة، وتشدد على أهمية قيام الدول بتيسير الاتصال من خلال جملة أمور، منها                    

قيود المفروضة على استخدام معدات الاتصال من جانب موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها، وإزالة               الحـد من ال   
 هذه القيود حيثما أمكن؛

 : إلى جميع الدول وغيرها من الجهات المعنيةتطلب -٤ 

لأفراد الذين  احـترام وضمان احترام حقوق موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وغيرهم من ا              )أ( 
يضـطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة، واتخاذ التدابير اللازمة لضمان سلامة وأمن                  
هؤلاء الموظفين والأفراد، فضلاً عـن صون حرمة الأماكن التابعة للأمم المتحدة، وهي أمور لا بد منها لاستمرار عمليات     

  بنجاح؛الأمم المتحدة وتنفيذها

ضـمان أمـن وحمايـة جمـيع موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وغيرهم من الأفراد الذين                   )ب( 
يضـطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة، وذلك امتثالاً للقانون الإنساني الدولي، ولا                  
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 والالتزامات المنطبقة عليها بموجب     ١٩٤٩أغسطس  / آب ١٢ة  سـيما لالـتزاماتها بموجـب اتفاقـيات جنيف المؤرخ         
 ؛١٩٧٧يونيه / حزيران٨البروتوكولين الإضافيين الملحقين بها والمؤرخين 

توفـير معلومات كافية وعاجلة بشأن القبض على موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وغيرهم                )ج( 
 لاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة، أو بشأن احتجازهم؛من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ و

منح ممثلي المنظمة الدولية المختصة إمكانية الوصول إلى هؤلاء الموظفين بسلامة وسرعة ودون عوائق ،                )د( 
 امتثالاً لأحكام القانون الدولي، لا سيما القانون الإنساني الدولي؛

قلة بأن تفحص الحالة الصحية للمحتجزين من موظفي الأمم المتحدة والأفراد           السماح لأفرقة طبية مست     )ه( 
المرتبطين بها وغيرهم من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة، وتقديم                  

 المساعدة الطبية الضرورية لهم؛

بحضور جلسات الاستماع المتعلقة بموظفي الأمم المتحدة       السـماح لممثـلي المـنظمة الدولية المختصة          )و( 
والأفـراد المرتـبطين بهـا وغيرهم من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم                    

 المتحدة، شريطة أن يكون هذا الحضور متفقاً مع القانون المحلي؛

م المتحدة والأفراد المرتبطين بها وغيرهم من الأفراد الذين         ضـمان الإفـراج السـريع عن موظفي الأم         )ز( 
يضـطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة والذين أُلقي القبض عليهم أو احتجزوا على                   

 ق؛نحو يشكل انتهاكاً لحصانتهم، وذلك وفقاً للاتفاقيات ذات الصلة والقانون الإنساني الدولي المنطب

أو إنفاذ تشريعات محلية مناسبة واتخاذ تدابير قضائية وإدارية لضمان خضوع مرتكبي الأفعال             /اعتماد و  )ح( 
غـير المشروعة ضد موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وغيرهم من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية                  

 ساءلة عن أفعالهم؛مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة للم

تعزيـز مـناخ يُحـتَرم فيه أمن موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وغيرهم من الأفراد الذين                   )ط( 
 يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة؛

 مع موظفي الأمم المتحدة والأفراد      التعاون، بما يتفق مع أحكام القانون الدولي ذات الصلة، تعاوناً تاماً           )ي( 
المرتبطين بها وغيرهم من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة وضمان                  
سـبل وصولهم الآمن ودون أية عراقيل لتمكينهم من أداء مهامهم بكفاءة في مساعدة السكان المدنيين المتأثرين، بمن فيهم                   

 اللاجئون والمهجَّرون داخلياً؛

 ة؛في الصندوق الاستئماني لأمن موظفي الأمم المتحدجميع الدول على المساهمة تشجع  -٥ 

 بالعمل الذي تضطلع به حالياً اللجنة المخصصة لمسألة نطاق الحماية القانونية            تحـيط علماً مع التقدير     -٦ 
 ٥٦/٨٩تحدة والأفراد المرتبطين بها، المنشأة عملاً بقرار الجمعية العامة          بموجـب الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم الم       
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، وستكلف بتوسيع نطاق    ٥٨/٨٢، التي سيعاد انعقادها وفقاً لقرار الجمعية        ٢٠٠١ديسمبر  / كـانون الأول   ١٢المـؤرخ   
 الحماية القانونية بموجب الاتفاقية، بما في ذلك عن طريق صك قانوني؛

 : العامإلى الأمين تطلب -٧ 

أن يتخذ التدابير اللازمة لضمان الاحترام التام لحقوق الإنسان والامتيازات والحصانات الخاصة بموظفي              )أ( 
الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وغيرهم من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات                  

نتهك حقوق الإنسان والامتيازات والحصانات هذه، إعادة هؤلاء الموظفين إلى          الأمـم المـتحدة، وأن يكفـل، عندما ت        
 منظمتهم، وأن يلتمس، حسبما يكون مناسباً، الجبر والتعويض عن الأضرار التي لحقت بهم؛

أن يـتخذ المزيد من الخطوات، في نطاق ولايته، لتحسين ضمانات أمن وسلامة موظفي الأمم المتحدة                 )ب( 
رتبطين بها المعينين محلياً وغيرهم من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات                 والأفراد الم 

الأمـم المـتحدة، وأن يواصل النظر في سبل ووسائل تعزيز حمايتهم، مع مراعاة أن هؤلاء الأفراد تقع في صفوفهم معظم                     
  لانعدام الأمن والأخطار التي تتهدد سلامتهم؛الإصابات لأنهم كثيراً ما يتأثرون مباشرة نتيجة

أن يكفـل تضـمين اتفاقات المقار واتفاقات البعثات الأخرى المبادئ والقواعد الواجبة التطبيق المتعلقة     )ج( 
بالحمايـة والـتي ترد في اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وحصاناتها، واتفاقية امتيازات الوكالات المتخصصة وحصاناتها،                

 الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها؛و

أن يضـمن أن تصـبح المسائل الأمنية جزءاً لا يتجزأ من تخطيط عمليات الأمم المتحدة، القائمة والتي                   )د( 
عزيز عملية تحليل   صـدر بهـا تكلـيف حديثاً، وتدعو في هذا الصدد الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الإنسانية إلى ت                  

الأخطـار التي تهدد سلامتها وأمنها، سعياً للتقليل من الأخطار الأمينة وتسهيل اتخاذ قرارات مستنيرة بشأن الإبقاء على                  
 حضور فعلي في الميدان، تحقيقاً لجملة أمور، منها إنجاز مهامها الإنسانية؛

وظفو الأمم المتحدة والأفراد المرتبطون بها وغيرهم أن يتخذ المزيد من التدابير اللازمة لضمان أن يكون م  )ه( 
من الأفراد الذين يضطلعون بأنشطة لتنفيذ ولاية مسندة إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة مطلعين اطلاعاً مناسباً على                   

يف، وعلى المعايير الأوضـاع الـتي يُطلـب فيها إليهم القيام بالعمل، بما في ذلك العادات والتقاليد السائدة في البلد المض             
المطلوب منهم الامتثال لها، بما فيها تلك الواردة في القوانين المحلية والدولية ذات الصلة، ولضمان توفير التدريب الوافي في                   
مجالات الأمن وحقوق الإنسان والقانون الإنساني بغية تعزيز أمنهم وفعاليتهم في إنجاز مهامهم، وتؤكد مجدداً ضرورة أن                 

 .ر المنظمات الإنسانية دعماً مماثلاً لموظفيهاتقدم سائ

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل الثامن عشر. اعتُمد بدون تصويت[
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التنفيذ الفعال للصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، بما في ذلك           -٢٠٠٤/٧٨
 التزامات تقديم التقارير بموجب الصكوك الدولية لحقوق الإنسان

 ، لجنة حقوق الإنسانإن

أن التنفيذ الكامل والفعال لصكوك الأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الإنسان هو أمر ذو أهمية               إذ تؤكـد من جديد     
  من أجل تعزيز احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية ومراعاتها عالمياً،          الأمم المتحدة كبرى بالنسبة للجهود التي تبذلها      

 حقوق الإنسان هو أمر لا غنى عنه للتنفيذ التام والفعال لهذه الصكوك،معاهدات لهيئات الأداء الفعال وأن 

  اللجنة قراروإلى  ،  ٢٠٠٢ديسمبر  / كانون الأول  ١٨ المؤرخ   ٥٧/٢٠٢ الجمعـية العامة      إلى قـرار   تشـير إذ  و 
ل للصكوك الدولية المتعلقة    السابقة المتعلقة بالتنفيذ الفعا   القرارات  وجميع  ،  ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٦ المـؤرخ    ٢٠٠٢/٨٥

 ،بحقوق الإنسان

 : بما يليوإذ تحيط علماً مع التقدير 

 "ن التغييرات ـد م ـراء المزي ـج لإج ـبرنام: دةـتعزيز الأمم المتح  "تقريـر الأمـين العـام المعنون         )أ( 
)A/57/387 وCorr.1(       المقترحة  تنفيذ الإجراءات   ، وتقريـره عـن حالة)A/58/351(   قرار الجمعية العامة   ، وإذ تشير إلى  

 الذي تدعو فيه إلى جملة أمور منها أن تتبع الهيئات المنشأة بموجب             ٢٠٠٢ديسمبر  / كانون الأول  ٢٠ المـؤرخ    ٥٧/٣٠٠
 الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان نهجاً أكثر تنسيقاً وأن تضع شروط إبلاغ موحدة،

المقدمة عملا بقرار اللجنة    ) (E/CN.4/2004/98ان  مذكرة مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنس       )ب( 
٢٠٠٢/٨٥، 

تقريـر رؤساء الهيئات المنشأة بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان عن أعمال اجتماعهم               )ج( 
ة ، وتقرير الاجتماع الثاني المشترك بين لجان الهيئات الآنف        )A/58/350 (٢٠٠٣يونيه  /الخامس عشر الذي عقد في حزيران     

 ،)المرجع نفسه، المرفق الأول(الذكر 

 الذي عُقد لاجتماع تداول الآراء المعني بإصلاح الهيئات المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسانتقرير  )د( 
 ،)، المرفقA/58/123 (٢٠٠٣مايو /في مالبون بليختنشتاين في أيار

تقاريرها تحسين أدائها، كما يتبين من      بالتدابير التي اتخذتها هيئات معاهدات حقوق الإنسان ل        ترحـب  -١ 
 ؛الآنفة الذكر، وتقرير الاجتماع المشترك بين اللجانيئات تقرير رؤساء اله، والسنوية

تحسين فعالية  الجهود المتواصلة التي تبذلها هيئات معاهدات حقوق الإنسان والأمين العام بهدف            تشجع   -٢ 
 تبسيط تنسيقاً في أنشطتها وإزاء توحيد إعداد التقارير، بطرق منها           نظـام هيـئات المعاهدات، من أجل اتباع نهج أكثر         

 نات؛تحسيإدخال أنواع أخرى من الإجراءات تقديم التقارير، وترشيدها، وجعلها أكثر شفافية، وو أساليب العمل
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هيئات   الجهود التي بذلتها في الآونة الأخيرة المفوضية السامية من أجل تعزيز نظام            تلاحـظ مع التقدير    -٣ 
، بطرق منها عقد حلقات عمل مواضيعية نُظمت على أصعدة منها الصعيد الإقليمي، والمساعدة              معاهدات حقوق الإنسان  

 التقنية، وإنشاء وحدة تنفيذ المعاهدات، ووحدة الالتماسات، والجمع بين الدعم الفني والإداري؛

فوضية السامية بوجه خاص، وشعبة جمـيع أصـحاب المصلحة الرئيسيين، كالأمين العام والم       تشـجع    -٤ 
النهوض بالمرأة التابعة للأمانة العامة، والهيئات المنشأة بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، والدول الأطراف،               

 :على مواصلة النظر في أساليب تحسين فعالية نظام هيئات المعاهدات، بطرق منها ما يلي

ارير المطلوب تقديمها بموجب الصكوك المختلفة، فضلاً عن تقليل أعباء          الحـد مـن الازدواج في الـتق        )أ( 
الإبلاغ الملقاة على عاتق الدول الأطراف، بما في ذلك استخدام وثيقة رئيسية موسعة، دون المساس بجودة الإبلاغ، وتقارير 

 دورية محددة الموضوع استناداً إلى الملاحظات الختامية؛

 المسائل إلى الدول قبل أن تنظر في تقاريرها الهيئاتُ المنشأة بموجب صكوك دولية؛ تقديم قوائم أولية ب )ب( 

التنسيق بين المبادئ التوجيهية العامة المتعلقة بشكل التقارير ومحتوياتها، في جميع الهيئات المنشأة بموجب               )ج( 
 صكوك دولية؛

 تنسيق الجدول الزمني للإبلاغ من أجل النظر في التقارير؛ )د( 

 وضع حد أقصى لحجم تقارير الدول الأطراف؛  )ه( 

 وضع أساليب عمل متسقة للهيئات المنشأة بموجب صكوك دولية؛ )و( 

 إلى أحكام معاهدات حقوق الإنسان المتصلة بهذا الموضوع التي تتيح للأفراد تقديم الشكاوى،              تشـير  -٥ 
سين تنفيذ هذه الصكوك بالنظر في شكاوى الأفراد وتشـدد عـلى أهمية دور الهيئات المنشأة بموجب صكوك دولية في تح           

بموجـب مخـتلف إجراءات تقديم الشكاوى المتصلة بالدول التي قبلتها، وتشجع جميع هذه الهيئات التي تتناول شكاوى                  
 الأفراد على التفكير في طرق أخرى لتحسين أساليب عملها في هذا الشأن؛

ان التابعة لهيئات معاهدات حقوق الإنسان لمناقشة القضايا         بعقد الاجتماعات المشتركة بين اللج     ترحب -٦ 
التي هي موضع اهتمام مشترك، ومنها القضايا المتصلة بأساليب عمل هيئات المعاهدات، وتشجع تلك الهيئات على مواصلة 

 اتباع هذه الممارسة سنوياً في المستقبل؛

جع هيئات المعاهدات على مواصلة اتباع      بعقد اجتماعات دورية مع الدول الأعضاء، وتش      ترحب أيضا    -٧ 
 هذه الممارسة سنوياً في المستقبل؛

بالإسـهام الكبير الذي قدمته الهيئات المنشأة بموجب صكوك دولية في مواصلة تفسير الحقوق              تسـلم    -٨ 
 الواردة في معاهدات حقوق الإنسان، وتحيط علماً في هذا الشأن بممارسة إعداد التعليقات العامة؛

 على سبيل   لدول الأطراف ل اجتماعات   عن طريق  ، منفردة ومجتمعة  ة،هماسالمالدول الأطراف على     ثتح -٩ 
المنشأة بموجب صكوك دولية، وتشجع الدول التي       يئات  الهإلى تحسين أداء    تهدف  وأفكار عملية   اقتراحات   تحديد في   المثال،
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ع هذه الهيئات بقوة على أن تأخذ هذه الجهود في          تقـوم بـالفعل بتقديم مثل هذه المساهمة على مواصلة جهودها، وتشج           
 ؛اعتبارها في أعمالها الجارية

 على الموقع الخاص بالمفوضية المنشأة بموجب صكوك دوليةيئات بالهبـتوافر الوثـائق المتعلقة      ترحـب  -١٠ 
والتعليقات العامة والآراء   والتوزيع الإلكتروني للملاحظات الختامية     على شبكة الإنترنت،    وشعبة النهوض بالمرأة    السـامية   

الصادرة عن تلك الهيئات، وتشجعها على مواصلة زيادة استخدامها لتكنولوجيا المعلومات في جميع مراحل عملية الإبلاغ،    
 واستخدام الموارد المتاحة لديه بفعالية أكبر، بطرق منها التنسيق بين المواقع الشبكية             عاهداتالمهيئات  بغـية تعزيـز نظام      

 المنشـأة بموجـب صكوك دولية وإتاحة الفرصة أمام الدول لتلقي نسخ إلكترونية من الوثائق بدلا من النسخ                   للهيـئات 
 المطبوعة؛

يئات الهبالمساهمة التي تقدمها الوكالات المتخصصة وغيرها من هيئات الأمم المتحدة في أعمال             ترحب   -١١ 
هيئات الأمم المتحدة   سائر  وتشجع الوكالات المتخصصة و   ،  المنشـأة بموجـب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان        

 ، والمفوضية السامية  ، الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان     للجنةواها إجراءاتها الخاصة،    لجنة، بما في  مخـتلف أجهـزة ال    و
ددة لتكثيف ، على مواصلة استكشاف تدابير مح     المنشأة بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان      يئات  الهورؤسـاء   

تجنب الازدواج بطرق منها  ،الهمعالتعاون فيما بينها، وتحسين سبل الاتصال وتدفق المعلومات لزيادة تحسين جودة     هـذا   
 الذي لا داعي له؛

المنشأة يئات  أهمـية توجيه ملاحظات ختامية ملموسة وعملية إلى الدول الأطراف، وتشجع اله        تؤكـد  -١٢ 
  على بذل الجهود لصياغة هذه الملاحظات؛قوق الإنسانقة بحالمتعل بموجب الصكوك الدولية

 المنشأة بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان      يئات  اله بالمبادرات الجديدة التي طرحتها   ترحب   -١٣ 
يُعنَى ررا   مق أحد أعضائها  بوسائل منها تعيين      متابعةً نشطةً   الدول الأطراف  معالختامية والتعليقات   لمـتابعة الملاحظـات     

 ؛على النظر في زيادة التركيز على التنفيذ والمتابعةعاهدات المهيئات ، وتشجع جميع المتابعةب

عاهدات للنظر في حالات بعض الدول الأطراف المتأخرة في تقديم          الم هيئات   تبذلهاالجهود التي   تشـجع    -١٤ 
 ؛تنسيق هذه الجهود، والمقترحات التي طرحها الاجتماع المشترك بين اللجان لتقاريرها

في جميع  ومؤسسات حقوق الإنسان الوطنية      بالدور الهام الذي تؤديه المنظمات غير الحكومية         تعـترف  -١٥ 
النظر في  على  الاجتماع المشترك بين اللجان      صكوك حقوق الإنسان، وتشجع      ميعأنحـاء العالم من أجل التنفيذ الفعال لج       

  وهذه المنظمات؛المنشأة بموجب صكوك دوليةيئات اله بين تبادل المعلوماتوضع أساليب عمل موحدة ل

 لرصد حالة قوق الإنسانالمتعلقة بح  المنشأة بموجب الصكوك الدولية   يئات  الجهود التي تبذلها اله    تشـجع  -١٦ 
ات أن حقـوق الإنسان للمرأة بفعالية أكبر أثناء اضطلاعها بأنشطتها، وتعيد التأكيد على أن من مسؤولية جميع تلك الهيئ          

 تدرج منظوراً جنسانياً في جميع أعمالها؛

 على بذل كل ما في وسعها للوفاء        ، وخاصةً تلك التي فات موعد تقديم تقاريرها،       الدول الأطراف  تحث -١٧ 
 بالتزاماتها بتقديم التقارير بموجب صكوك الأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الإنسان؛
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م بعدُ تقاريرها الأولية على أن تبذل قصاراها لتقديمها، كما          الدول الأطراف التي لم تقد    تحـث أيضـا      -١٨ 
 تطالبها بذلك صكوك الأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الإنسان؛

متابعة  على    حقوق الإنسان   من هيئات معاهدات   هيئةٌنظرت في تقريرها    كـل دولـة طرف      تحـث    -١٩ 
 ؛ملاحظات تلك الهيئة متابعةً فعّالة

أن تنشر   على    حقوق الإنسان   من هيئات معاهدات   هيئةٌنظرت في تقريرها    طرف  كل دولة    تحث أيضاً  -٢٠ 
 الهيئة على تقريرها؛تلك في إقليمها النص الكامل للملاحظات الختامية التي أبدتها بفعالية 

 الـدول الأطراف التي تقدَّم أفراد بشكاوى ضدها على أن تنظر بعناية في آراء الهيئات المنشأة                 تحـث  -٢١ 
 الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، وأن تقدم متابعة وافية لتلك الآراء؛بموجب 

 مع  ، إن أمكن  ،التنسيقبالمساعدة للدول الأطراف، بناء على طلبها، و      تقديم  أن  على    تأكيدها تكـرر  -٢٢ 
السامية وشعبة  فوضية  الممن أولويات   ينبغي أن يكون     المهتمةسائر هيئات الأمم المتحدة والحكومات وغيرها من الأطراف         

 :لتحقيق ما يليالنهوض بالمرأة 

  التصديق على صكوك الأمم المتحدة المتعلقة بحقوق الإنسان؛يةلمعفي مساعدة تلك الدول  )أ( 

وثائقها الرئيسية  مسـاعدة الـدول عـلى الوفاء بالتزاماتها بمقتضى هذه الصكوك، بما في ذلك إعداد                 )ب( 
 ؛وتقاريرها الأولية

 ساعدة الدول في متابعة الملاحظات الختامية؛م )ج( 

تقاريرها الأولية بموجب صكوك الأمم     أو   وثائقها الرئيسية   الـدول الأطراف التي لم تقدم بعدُ       تدعـو  -٢٣ 
 المتحدة المتعلقة بحقوق الإنسان إلى الاستفادة، عند اللزوم، من المساعدة التقنية لهذا الغرض؛

بناء على طلب    لتقديم المساعدة التقنية،     ى مواصلة تعيين إمكانات محددة    عاهدات عل المهيئات  تشـجع    -٢٤ 
استعراض التقارير الدورية المقدمة من الدول الأطراف، وتشجع الدول         المتمثل في   الدولـة المعنية، في سياق عملها العادي        

 ا من المساعدة التقنية؛لهيئات عند تحديد احتياجاتهلهذه افي الملاحظات الختامية بعناية الأطراف على النظر 

الموظفين وموارد المعلومات لعمليات    موارد   عـلى ضرورة كفالة التمويل وتوفير ما يكفي من           تؤكـد  -٢٥ 
، وخصوصاً بالنظر إلى الطلبات الإضافية التي يواجهها النظام نتيجة لإنشاء هيئة جديدة             هيئات معاهدات حقوق الإنسان   

إذ تضع ذلك في    تحسين الإبلاغ من الدول، و     و غ الجديدة، وتزايد عدد التصديقات،    من هيئات المعاهدات، وشروط الإبلا    
 :الاعتبار

بـالموارد الإضافية التي رُصدت للمفوضية السامية من أجل وحدة تنفيذ المعاهدات ووحدة             ترحـب    )أ( 
  بفعالية؛ الالتماسات، مما يعزز قدرة المفوضية السامية على دعم الهيئات المنشأة بموجب صكوك دولية
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ى بأقصالهيئات، مع الاستفادة هذه  بأن يوفر الأمين العام ما يكفي من الموارد لكل هيئة من  تكرر طلبها  )ب( 
 بالدعم الإداري الكافي، وتحسين إمكانية حصولها على الخبرة التقنية          ها لتزويد ،الكفـاءة من الموارد القائمة    قـدر مـن     

 والمعلومات ذات الصلة؛

الأمـين العام أن يسعى في فترة السنتين المقبلة إلى الحصول، في إطار الميزانية العادية للأمم                إلى  تطلـب    )ج( 
معاهدات حقوق الإنسان بالدعم الإداري الكافي وتحسين إمكانية حصولها         هيئات  المـتحدة، على الموارد اللازمة لتزويد       

 على الخبرة التقنية والمعلومات ذات الصلة؛

 المتاحة  زيادة الموارد  فدبه مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان      هي أعد ذ ال البرنامج ب ترحب )د( 
 تنفيذ معاهدات حقوق الإنسان هذه،       مّما يعزز  ،المنشأة بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان      يئات  مـيع اله  لج

 غير الحكومية والأشخاص المهتمين بالأمر  الحكومات وهيئات الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة والمنظماتجميعوتشجع 
لهيئات إلى أن لهذه ا خارجة عن الميزانية      إضافية توفير موارد أجل  ن  م المفوض السامي    هعلى النظر في تلبية النداء الذي وجه      

 الوفاء باحتياجاتها؛بالميزانية العادية تسمح 

التدابير المتخذة لتنفيذ   عن   الثانية والستين ورتها  إلى الأمين العام أن يقدم تقريراً إلى اللجنة في د          تطلـب  -٢٦ 
بما في ذلك الجهود التي تبذلها الهيئات المنشأة بموجب الصكوك الدولية لإدماج            هـذا القرار والعقبات التي تعترض تنفيذه،        

 ؛المنظور الجنساني في جميع أعمالها

 .الأعمال جدولنفسه من بند الإطار  في الثانية والستين النظر في هذه المسألة في دورتها تقرر -٢٧ 

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل الثامن عشر. اعتُمد بدون تصويت[

   التعاون التقني والخدمات الاستشارية في كمبوديا-٢٠٠٤/٧٩

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 ٥٨/١٩١الجمعية العامة   ، وقرار   ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٧٩ قرارها   إذ تضـع في اعتـبارها      
 ، والقرارات السابقة ذات الصلة،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢المؤرخ 

 وبتقرير الممثل الخاص للأمين العام المعني بحقوق الإنسان    (E/CN.4/2004/104) بتقرير الأمين العام     وإذ ترحـب   
 ،(E/CN.4/2004/105)في كمبوديا 

 لكمبوديا يتطلب اتخاذ تدابير خاصة لضمان حماية حقوق الإنسان           بـأن التاريخ المأساوي الحديث     وإذ تسـلم   
وعـدم العودة إلى سياسات الماضي وممارساته، على النحو المنصوص عليه في الاتفاق المتعلق بتحقيق تسوية سياسية شاملة           

 ،١٩٩١أكتوبر / تشرين الأول٢٣للتراع في كمبوديا الموقع في باريس في 
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 مر محكمة الخمير الح-أولاً 

 بين الأمم المتحدة وحكومة كمبوديا      ٢٠٠٣يونيه  / حزيران ٦ بالاتفاق الذي تم التوصل إليه في        ترحب -١ 
لإنشـاء دوائر محاكمة استثنائية تمارس اختصاصها وفقاً للمعايير الدولية للعدل والإنصاف والأصول القانونية المرعيّة كما                

ام وحكومة كمبوديا على اتخاذ جميع التدابير اللازمة لإنشاء هذه الدوائر  من الاتفاق، وتحث الأمين الع١٢ورد في المـادة   
الاسـتثنائية في أقـرب وقت ممكن، وتناشد المجتمع الدولي تقديم المساعدة إلى الدوائر الاستثنائية، بما في ذلك الدعم المالي                 

 ؛٢٠٠٣مايو / أيار١٣ باء المؤرخ ٥٧/٢٢٨والدعم بالموظفين، وفقاً لقرار الجمعية العامة 

  الديمقراطية وحالة حقوق الإنسان-ثانياً 

 وإنجازها بصورة سلمية عموماً، مما يدل على        ٢٠٠٣يوليه  / بإجراء الانتخابات العامة في تموز     ترحـب  -٢ 
 الـتقدم المطـرد للعملية الديمقراطية في كمبوديا، مع الاعتراف بالحاجة إلى زيادة تعزيز قدرات لجنة الانتخابات الوطنية                 

 ونزاهتها؛

جميع الأطراف المعنية على بذل قصارى جهدها للمسارعة إلى تشكيل حكومة جديدة وتسوية             تحـث    -٣ 
 كل ما يتصل بذلك من مشاكل بوسائل سلمية وديمقراطية؛

 بالتقدم الذي ما برحت تحرزه كمبوديا صوب تحسين حالة حقوق الإنسان فيها خلال العقد               ترحـب  -٤ 
 عن قلقها إزاء استمرار انتهاكات حقوق الإنسان، بما في ذلك التعذيب، والاحتجاز لفترات              الماضـي، وتعرب مع ذلك    

طويلـة قـبل المحاكمة، والقضايا المتصلة بالإصلاح الزراعي، وكذلك أعمال العنف ضد الناشطين السياسيين والمدنيين،                
 العقاب والفساد؛وتلاحظ بوجه خاص استمرار المشاكل المتصلة بسيادة القانون والإفلات من 

 : حكومة كمبوديا على ما يليتحث -٥ 

تعزيز جهودها من أجل إرساء سيادة القانون عن طريق تدابير منها اعتماد وتطبيق القوانين والمدونات                )أ( 
الأساسـية لإنشـاء مجتمع ديمقراطي، والتصدي على سبيل الأولوية لجملة أمور منها مناخ الإفلات من العقاب، وتعزيز                  

دهـا للتحقيق بصورة عاجلة مع كل من ارتكب جرائم خطيرة، بما فيها انتهاكات حقوق الإنسان، ومقاضاتهم وفق            جهو
 الإجراءات القانونية المرعية والمعايير الدولية لحقوق الإنسان؛

مواصلة إصلاح النظام القضائي، خاصة عن طريق تعزيز جهودها لضمان استقلاله ونزاهته وفعاليته في               )ب( 
 مله؛مج

اتخاذ جميع الخطوات اللازمة للوفاء بالتزاماتها بمقتضى الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان ومواصلة              )ج( 
 التعاون مع مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان وغيرها من وكالات الأمم المتحدة؛

قوق الإنسان للنساء والأطفال،    مواصـلة جهودها من أجل تحسين حالة حقوق الإنسان، ولا سيما ح            )د( 
وبذل جهود إضافية بالتنسيق مع المجتمع الدولي لمعالجة المشاكل الأساسية من قبيل الاتجار بالبشر والعنف الجنسي والعنف                 

 المترلي والاستغلال الجنسي للنساء والأطفال؛
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وع، ودعم دور المنظمات غير     مواصلة العمل على تهيئة بيئة تساعد على ممارسة النشاط السياسي المشر            )ه( 
 الحكومية في توطيد التطور الديمقراطي في كمبوديا؛

  خاتمة-ثالثاً 

 الأمـين العام والمجتمع الدولي، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، إلى مواصلة تقديم المساعدة       تدعـو  -٦ 
ة وضمان حماية حقوق الإنسان وتعزيزها      لحكومـة كمبوديا، وخاصة في ميدان بناء القدرات، من أجل توطيد الديمقراطي           

 لجميع السكان في كمبوديا؛

إلى الأمـين العام أن يقدم إليها في دورتها الحادية والستين تقريراً عن دور وإنجازات المفوضية                تطلـب    -٧ 
 الممثل  السـامية في مسـاعدة كمبوديا، حكومةً وشعباً، على تعزيز وحماية حقوق الإنسان، وعن التوصيات المقدمة من                

 الخاص للأمين العام المعني بحقوق الإنسان في كمبوديا بشأن المسائل المشمولة بولايته؛

أن تواصـل في دورتها الحادية والستين النظر في حالة حقوق الإنسان في كمبوديا في إطار البند         تقـرر    -٨ 
 .نفسه من جدول الأعمال

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل التاسع عشر. تاعتُمد دون تصوي[

  الإنسانحقوق المساعدة إلى الصومال في ميدان تقديم  -٢٠٠٤/٨٠

 ، لجنة حقوق الإنسانإن

 ، والميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوبالإنسان، الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق بميثاق  تسترشدإذ 
 الصلة،وسائر صكوك حقوق الإنسان ذات 

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/٧٨ قرارها إلى ير تشوإذ 

 / تشرين الأول٣١ عن رئيس مجلس الأمن بشأن الحالة في الصومال في الصادرة البيانات  تضـع في اعتبارها  وإذ 
ديسمبر / كانون الأول  ١٢، و )S/PRST/2002/8 (٢٠٠٢مـارس   / آذار ٢٨، و )S/PRST/2001/30 (٢٠٠١أكـتوبر   
٢٠٠٢) S/PRST/2002/35( ٢٠٠٣مـارس   / آذار ١٢، و) S/PRST/2003/2( ٢٠٠٣نوفمبر  / تشـرين الـثاني    ١١، و 

)S/PRST/2003/19 (٢٠٠٤فـبراير   / شـباط  ٢٥و) S/PRST/2004/3(       في الصومال  الحالة، وتقريـر الأمين العام عن  
)S/2004/115 وCorr.1( ٧٥١، وقرارات المجلس)٣ؤرخ  الم)٢٠٠٢(١٤٠٧ و،١٩٩٢أبريل /نيسان ٢٤ المؤرخ )١٩٩٢ 

، ٢٠٠٣أبريل / نيسان٨ المؤرخ )٢٠٠٣(١٤٧٤، و٢٠٠٢يوليه / تموز٢٢ المؤرخ )٢٠٠٢(١٤٢٥، ، و٢٠٠٢مايو /أيار
 ١٩٩٩سبتمبر /أيلول ١٧المؤرخ ) ١٩٩٩(١٢٦٥، وقراراته ٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول١٦ المؤرخ )٢٠٠٣(١٥١٩و

 بشأن استخدام   ٢٠٠٣يناير  / كانون الثاني  ٣٠ ؤرخالم) ٢٠٠٣(١٤٦٠ المسلحة، و  نـزاعاتبشـأن حماية المدنيين أثناء ال     
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 بشأن المرأة والسلم والأمن،     ٢٠٠٠أكتوبر  / تشرين الأول  ٣١المؤرخ  ) ٢٠٠٠(١٣٢٥والأطفال في النـزاعات المسلحة،     
ـزاع ـ ممن يوجدون في حالات النوغيرهم الأمين العام عن توفير الحماية للمساعدة الإنسانية المقدمة إلى اللاجئين     وتقرير

)S/1998/883( العاملين  وأمن سلامة" والمعنون ٢٠٠٣ديسمبر /الأول كانون ١٧ المؤرخ ٥٨/١٢٢، وقرار الجمعية العامة
 الداخلي والمبادئ التوجيهية بشأن التشريد      ،" الأمم المتحدة  موظفـي المسـاعدة الإنسـانية وحمايـة       في مجـال تقـديم      

)E/CN.4/1998/53/Add.2،المرفق (، 

 ٢٠٠٤فبراير  / شباط ٢٥بتاريخ   الصادر عن رئيس مجلس الأمن بشأن الحالة في الصومال           البيان لىإ  تشـير  وإذ 
)S/PRST/2004/3 (             شاملة ودائمة للحالة في الصومال،      تسويةالـذي أكـد فـيه المجلس من جديد التزامه بالتوصل إلى 

 ا يتفق مع مقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، السياسي ووحدته، بمواستقلالهواحترامه لسيادة البلد وسلامته الإقليمية 

 ) ٢٠٠٢(١٤٢٥ الخـبراء المنشـأ وفقاً لقراري مجلس الأمن          لفـريق  الأخـيرة    بالبعـثة   تحـيط عـلماً    وإذ 
 انتهاكاتما يجري من     في، وبتقريره اللاحق لها، وبإنشاء فريق الرصد الذي أوكلت إليه ولاية التحقيق             )٢٠٠٣(١٤٧٤و

 ،)٢٠٠٣(١٥١٩لس المجتوريد الأسلحة وفقاً لقرار  للحظر المفروض على

 استمرار تدفق الأسلحة والذخيرة إلى الصومال وعبره، وإذ تضع في         إزاء البالغ   قلقها تؤكـد مـن جديـد        وإذ 
 الأخرى، المصالحة الوطنية في الصومال وتطبيق حظر توريد الأسلحة هما عمليتان تعزز إحداهما عمليةاعتبارها أن 

 مكافحة الإرهاب في الصومال هي جزء لا يتجزأ من المساعي الرامية إلى إلى أن الجهود الرامية    على  تشـدد  وإذ 
 أسس الحكم السديد في البلد،وإرساء  السلمإحلال 

 الرئيسية عن عملية المصالحة الوطنية فيه وأنه هو الذي يقرر المسؤولية شعب الصومال يتحمل    بـأن   تسـلّم  وإذ 
  والاقتصادية والاجتماعية،ةالسياسيبحرية نُظمه 

في عدة أنحاء من الصومال، وتلاحظ بقلق أن لا تزال سائدة   انعدام الأمن    حالة أن بـالغ  تلاحـظ بقلـق      وإذا 
 ول وسناج وبيدوا،ي في بعض أنحاء البلد، مثل مقديشو وجيدو وسمستمرةالصراعات 

في جميع أنحاء الصومال، وإذ تسلّم بالتحديات        الإنسانية لا تزال هشة      الحالة أن لـق بالغ أيضاً   ق تلاحـظ ب   وإذ 
  والتنمية،الصومال فيما يتعلق بتقديم المساعدة الفورية، فضلاً عن إعادة الإعمار تواجهها  التيالهائلة 

 التي ارتكبت ضد العاملين في مجال المساعدة الإنسانية في الصومال           الاعتداءات  تلاحـظ بقلق بالغ كذلك     وإذ 
 قدرة وكالات المعونة على تنفيذ أنشطتها المتعلقة بالمساعدة والحماية، على ذلكوتأثير 

 لا باللجوء إلى استخدام     ، في الصومال يجب أن تتواصل وتُنجز من خلال الحوار         السلم عملـية    أن  تؤكـد  وإذ 
 القوة،

ربية، وبهيكل  الإعلان المتعلق بوقف الأعمال الح     الأطراف الصومالية ب   التزام ضرورة   على  التأكـيد  ر تكـر  وإذ 
دعو  ، وإذ ت   ٢٠٠٢أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٧المؤرخ  و) إعلان إلدوريت (ومـبادئ عملية المصالحة الوطنية في الصومال        

 لصومال،  في ا العمل من أجل التوصل إلى ترتيب أمني شاملمواصلةإلى الأطراف الصومالية 
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 واختتام مؤتمر المصالحة الوطنية الصومالية على       التقدم المحرز الاستفادة من    الصومالية على    الأطراف  تشـجع  وإذ 
  ، تملك مقوّمات البقاءيةانتقالحل دائم وشامل للصراع الدائر في الصومال، عن طريق تشكيل حكومة لإيجاد  السرعةوجه 

 نمية،بالت والراسخ للعملية السلمية التي ترعاها الهيئة الحكومية الدولية المعنية الكامل دعمها  تعيد تأكيدوإذ 

 مؤتمر المصالحة الوطنية، وحكومة أوغندا وسائر الدول الأعضاء في          استضافت التي   ، حكومة كينيا  على  تثني وإذ 
  في الصومال،الوطنيةفي تيسير عملية المصالحة لما بذلته من جهود جبّارة  الدولية المعنية بالتنمية الحكوميةالهيئة 

التزامه بإيفاد وخاصة  والاتحاد الأفريقي،  ،لتي بذلتها الأمم المتحدة    ا السلام دعم   لجهود  تعـرب عن تقديرها    وإذ 
 الإسلامي، وحركة بلدان    المؤتمر عسكريين إلى الصومال، وجامعة الدول العربية، والاتحاد الأوروبي، ومنظمة           مراقبينبعثة  

  المعنية بالتنمية،الدوليةعدم الانحياز، ومنتدى شركاء الهيئة الحكومية 

 سلبيةآثاراً  حدث   يتخلى عن شعب الصومال، وأن تدهور الحالة الأمنية يُ         ألاينبغي  المجتمع الدولي    أن  تـرى  وإذ 
 المحادثات المتعلقة بمستقبل برنامج وأنه ينبغي إدراج حقوق الإنسان في ،خطـيرة عـلى حمايـة وتعزيـز حقوق الإنسان     

 الصومال،

 في تبذلها الوكالات المتخصصة والبرامج التابعة للأمم المتحدة لتي المتزايدة اوالجهود المحرز التقدم  تخص بالذكر  وإذ 
 بتطوير سيادة القانون، وتدعيم     العدلمجال تحسين الظروف المعيشية للشعب الصومالي، وفي دعم السلطات لتحسين إقامة            

  الإنسان،حقوققدرتها على إنفاذ القانون وتحسين تطبيق معايير 

 الصومالية، الذي تضطلع به هيئات المجتمع المدني والمنظمات غير الحكومية           المجدي العمل  تخص بالذكر أيضاً   وإذ 
  الرامية إلى تعزيز وحماية حقوق الإنسان،جهودهايدان الإنساني في سياق المبما فيها المنظمات الإنسانية، في 

 نزع السلاح والتسريح  شامل لبناء السلم مع توجيه اهتمام خاص إلى        برنامج وضع   أن على    تكـرر التأكيد   وإذ 
  ما بعد الصراع في الصومال،لمرحلة وإعادة الإدماج سيكون مهماً التأهيلوإعادة 

في الإسهام في    تتسمان بأهمية فائقة      والإنمائية والمساعدة في مجال حقوق الإنسان      الإنسانيةعونة   الم أن  تعتـبر  وإذ 
 المستدام لسُبل رزق    التحسين ودعم   ، وديمقراطية في الصومال    وطأة الفقر والنهوض بمجتمع أكثر سلماً وإنصافاً       من الحـد 

  والاجتماعية الأساسية، علاوة على إرساء الحكم السديد،العامةاستفادته من الخدمات فُرص الشعب الصومالي وتحسين 

  الصندوق الاستئماني لبناء السلام في الصومال،إنشاء  تضع في اعتبارهاوإذ 

 : يليبما ترحب -١ 

 العاشر وإنشاء تها الدولية المعنية بالتنمية في مؤتمر قمالحكومية ذات الصلة التي أصدرتها الهيئة   المقـررات  )أ( 
 الهيئة؛هذه تضم جميع الدول الأعضاء في تابعة لها لجنة تيسير 
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 هاطرح المتعلق بتنسيق مختلف القضايا التي       الإعلان، على   ٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني  ٢٩ في   التوقـيع،  )ب( 
 ،٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني  ٢٩ إلى   ٩ من   الفترةنيروبي في    المعقودة في    لتشاوريـةمـندوبو الصـومال في الاجتماعات ا      

 في الصومال؛وتحقيق المصالحة دائم السلام إحلال ال خطوة هامة نحو باعتباره

  قضايا حقوق الإنسان في برامجها؛بإدماج عدد من وكالات الأمم المتحدة قيام )ج( 

 رار مجلس الأمن  ـاب الدولي وفقاً لق   ـ الإره لمكافحة ضـرورة بـذل جهود دائمة        عـلى  تشـدد  -٢ 
 تقديم المساعدة   على، وتحث كافة الدول والوكالات الدولية المختصة        ٢٠٠١سبتمبر  / أيلول ٢٨المؤرخ  ) ٢٠٠١(١٣٧٣

 إلى الصومال لتنفيذ ذلك القرار؛

 :تشجع -٣ 

 في العملية التي تتيح فرصة فريدة لكافة الصوماليين         المشاركةصومال على    الأطراف في جميع أنحاء ال     كل )أ( 
  إحلال السلم والاستقرار في بلدهم؛وإعادةلإنهاء معاناة شعبهم 

 على المضي قُدماً    المجاورة وجميع الدول    ا الدولية المعنية بالتنمية ولجنة التيسير التابعة له       الحكومية الهيـئة  )ب( 
  عملية المصالحة وتحقيق السلم في المنطقة؛دعممواصلة الاضطلاع بدور نشط وإيجابي في بالعملية السلمية و

 في دعم عملية المصالحة، وذلك من خلال منتدى         وإيجابي الـدول على الاضطلاع بدور نشط        كافـة  )ج( 
  بالتنمية؛المعنيةشركاء الهيئة الحكومية الدولية 

صوماليين من ارتفاع معدلات سوء التغذية، وبوجه أعم من          ال معاناة استمرار   إزاء  عن قلقها  تعـرب  -٤ 
  نتيجة اجتماع انعدام الأمن الغذائي وسوء الأوضاع الصحية؛القائمة،الأزمة الإنسانية 

 موجزة ما يُذكر من حدوث حالات اغتصاب وإعدام تعسفي أو بإجراءات            إزاء  بالغ قلقها  عن تُعرب -٥ 
 المهينة وأعمال العنف، وخاصة ضد      أوعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية       وأعمـال تعذيب وغير ذلك من ضروب الم       

  لا بد منه لضمان الحق في محاكمة عادلة وفقاً للمعايير الدولية؛فعالالنساء والأطفال، وإزاء عدم وجود نظام قضائي 

رى دعم إجراء تحقيقات     والدولية والجهات الفاعلة الأخ    الإقليمية جميع الدول والمنظمات     إلى تطلـب  -٦ 
  الصومال بغية مكافحة الإفلات من العقاب وتقديم الجناة إلى العدالة؛أنحاءمناسبة في جميع 

 المسجونين والأطفال انتشار العنف الجنسي، ولا سيما بين الأطفال المشردين         إزاء  بالغ قلقها  عن تعرب -٧ 
 الذين يعملون ويعيشون في الشوارع، وإزاء التمييز        الأطفاليهم  خطرة، بمن ف  استغلالية و والأطفال المستخدمين في أعمال     

 التعليم؛ قبلية والمعرضين لمختلف أشكال العنف، بما في ذلك القتل والفقر وانعدام فرص أقلياتضد الأطفال المنتمين إلى 

الآباء أطفالهم   في إيداع    تتمثل التي"  الوالد عاصي" الممارسة المسماة    إزاء  بالغ قلقها أيضاً   عن تعـرب  -٨ 
 لا تزال سائدة مع كل ما يترتب عليها من آثار سلبية على ممارسةصـاة السجن إلى أن يأمروا بإطلاق سراحهم، وهي         العُ

 ؛حقوق الإنسان
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 :تدين -٩ 

 ؛٢٠٠٢أكتوبر / تشرين الأول٢٧الأطراف في لما التزمت به ستمرة الم الخطيرة الانتهاكات )أ( 

  المواجهة والصراع؛علىملية السلام وتصر  التي تعوق عالأطراف )ب( 

 الانتشار لقانون حقوق الإنسان والقانون الإنساني، ولا        والواسعة والتجاوزات المستمرة    الانـتهاكات  )ج( 
 ممارسة  واستمرار والأقليات والفئات الضعيفة والنساء والأطفال، بما في ذلك العنف المترلي            داخلياًسـيما ضـد المشردين      

  فضلاً عن التشريد القسري للمدنيين؛القلق،ضاء التناسلية للإناث، وهي ممارسة لا تزال تثير بالغ تشويه الأع

 باستخدام وقيام الميليشيات    ، في النـزاع المسلح   لاستخدامهم القسري أو الإجباري للأطفال      التجنـيد  )د( 
ل، ولا سيما عملهم كخدم في المنازل،  في عمل الأطفا المتمثلةهـؤلاء الأطفـال في الـنـزاعات المسـلحة، والممارسة           

 الدولية؛الذي لا يتمشى مع المعايير ونظام قضاء الأحداث  استغلالية وخطرة، أعمالواستخدام الأطفال في 

العاملين في ميدان الإغاثة    وخاصةً ضد    والقتل،   والاختطاف كأخذ الرهائن    ، أعمـال العـنف    جمـيع   )ه( 
 ؛تحدة وموظفي وكالات الأمم المالإنسانية

 : ما يليعلى تُشدد -١٠ 

  مهام بعثة مقبلة لبناء السلم تابعة للأمم المتحدة؛من جعل حقوق الإنسان جزءاً لا يتجزأ ضرورة )أ( 

 معايير حقوق الإنسان في المؤسسات والأطر التي سيجري         إدماج إلى دعم السلطات المختصة في       الحاجة )ب( 
 تشكيلها في الصومال؛

 ؛والمصالحةدماج منظور يراعي نوع الجنس في كافة عمليات بناء السلم وإعادة الإعمار  إإلى الحاجة )ج( 

 :إلى تطلب -١١ 

 التزامها بالحوار الذي يهدف إلى توسيع وترسيخ عملية      توطدأن   الأطراف في جميع أنحاء الصومال       جميع )أ( 
 تنفذها فوراً، ولا سيما إعلان إلدوريت؛ بالقرارات المعتمدة خلال هذه العملية وتقيدأن توالمصالحة الوطنية 

  في عملية المصالحة الوطنية في الصومال؛للنساءضمن المشاركة الفعلية أن ت الأطراف جميع )ب( 

 بوسائل  وذلكبتحقيق الهدف الطويل الأجل المتمثل في تحقيق الاستقرار الإقليمي          أن تلتزم    الدول جميع )ج( 
 ولا سيما في دعم ما تقوم به الهيئة         الصومال،لية إعادة بناء المؤسسات الوطنية في       مـنها الاضـطلاع بدور إيجابي في عم       

 الحكومية الدولية المعنية بالتنمية من دور تيسيري في عملية المصالحة الوطنية في الصومال؛
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 في  نيةالوطتكثيف الجهود المنسقة الرامية إلى تيسير عملية المصالحة         أن تواصل    المعنية   الجهـات  جمـيع  )د( 
 يُشكل أساساً هاماً لاحترام حقوق      والجماعاتالصـومال، إدراكـاً منها لحقيقة أن التعايش السلمي بين جميع الأطراف             

 الإنسان؛

 أقوى  اً ميداني اًدعم وجود أن ت  والمنظمات الإقليمية والدولية والجهات الفاعلة الأخرى        الـدول  جمـيع   )ه ( 
 على التعاون   الحفاظنحه قدرا أكبر من الاستقلال، مع       أن تم  الإنسان في الصومال و    السامية لحقوق لمفوضية الأمم المتحدة    

  الفعالة في فريق الأمم المتحدة القطري؛والمشاركةالوثيق مع المنظمات الأخرى العاملة في مجال حقوق الإنسان 

حدة ببذل جهود في     من المساعدة استجابة لنداءات الأمم المت      اًتوفر مزيد أن   الأعضـاء    الـدول  جمـيع  )و( 
 إلى تعزيز المجتمع المدني     الرامية جميع مناطق الصومال، بما في ذلك الجهود         في الإغاثـة وإعادة التأهيل والإعمار       مجـالات 

 ولا سيما تحسين نظام قضاء الأحداث، وأن تدعم تنمية القانون، وإعادة إرساء سيادة ،والتشـجيع على قيام حكم سديد    
 حقوق أنشطة المفوضية السامية فيما يتعلق بالصومال، بما في ذلك أنشطة الدعوة في مجال          منيرها  ثقافة حقوق الإنسان وغ   

 الإنسان وتوثيق انتهاكات هذه الحقوق؛

 ومؤسسات والدول الأعضاء فيها، والوكالات المتخصصة، والمنظمات غير الحكومية،          المتحدة، الأمـم  )ز( 
 بما في ذلك حقوق الطفل،      الإنسان،ريعها، وخصوصاً في ميادين حقوق      مساعدتها وتعزز مشا  أن تكثف   بريـتون وودز    

الإيدز وغيره  / اهتمام خاص لمكافحة فيروس نقص المناعة البشري       إيلاءوحقوق المرأة والمساواة بين الجنسين، والصحة، مع        
 الخفيفة،  الأسلحة انتشار    بالاتصال الجنسي، وتسريح أفراد الميليشيات، ونزع السلاح، ومكافحة        تنتقلمن الأمراض التي    

 وإزالة الألغام وإصلاح الهياكل الأساسية؛

 وإعادةتوفر الدعم للعودة الطوعية للاجئين الصوماليين       أن   المختصة والدول الأعضاء     السلطات جمـيع  )ح( 
 للمشردين داخلياً؛إدماجهم في المجتمع وتقديم المساعدة الإنسانية العاجلة والواسعة والحماية 

 ـ )ط(  لصومال الأمم المتحدة للعمل المشترك والإنعاش من أجل ا       دعم خطة   أن ت  الدولية المعنية    الجهات يعجم
  حلول مستدامة لإعادة إدماج المشردين داخلياً وإعادة توطينهم؛إيجادالتي تسعى إلى 

 للهيئةملين  توفر الدعم والمساعدة الكا   أن   والدول الأعضاء فيها والوكالات المتخصصة       المتحدة الأمـم  )ي( 
تخذ إجراءات ملموسة تشمل أموراً منها      أن ت  و ،الحكومـية الدولـية المعنـية بالتنمـية في تنفيذ قراراتها بشأن الصومال            

 إيجابية تشمل الدعم حوافزالأشخاص الذين يقفون عقبة في طريق عملية المصالحة وتوفير التي تستهدف " الذكية العقوبات"
 ؛ الهادفالمالي

 الأمنية الحالةدعم الجهود التي يبذلها الاتحاد الأفريقي لتحسين أن ت والدول الأعضاء فيها    لمتحدةا الأمـم  )ك( 
 عن طريق إنشاء آلية للرصد؛ولا سيما في الصومال، 

 السلام  لبناء في عملية المصالحة الوطنية في الصومال، وفي الصندوق الاستئماني           أن تساهم  المانحة البلدان )ل( 
 ال؛الخاص بالصوموفي النداء الموحد المشترك بين وكالات الأمم المتحدة في الصومال، 



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 316 

 

 

 والأهداف إدراج المبادئ    أن تواصل  المانحة والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية        البلدان فـرادى  )م( 
المعين من قبل   ير المستقل    مع الخب  تعاونأن ت والمتعلقة بحقوق الإنسان فيما تضطلع به من عمل إنساني وإنمائي في الصومال،             

 الأمين العام والمعني بحالة حقوق الإنسان في الصومال؛

 :تحث -١٢ 

 عن الاشتراك في أعمال حربية وحظر أي عمل         والامتناع الأطراف على وقف جميع أعمال العنف        جميع )أ( 
  مفاوضات السلم؛عمليةيُحتمل أن يزيد التوتر خلال 

 الدولية كما الإنسانيةاء الصومال على احترام معايير حقوق الإنسان والمعايير  في جميع أنحالأطراف جميع )ب( 
  المسلحة الداخلية؛بالتراعات ولا سيما الصكوك ذات العلاقة ،هي مبينة في الصكوك الدولية

التراعات  للأطفال من أجل استخدامهم في       الإجباري الأطراف على وقف التجنيد القسري أو        جمـيع  )ج( 
 جدياً؛وإيلاء حمايتهم اهتماماً المسلحة 

التي تمس الحاجةُ إليها،  في جميع أنحاء الصومال على تيسير إيصال المساعدة الإنسانية   الأطـراف  جمـيع  )د( 
 عن حقوق الإنسان وممثلي المنظمات غير       والمدافعين موظفـي الأمم المتحدة والعاملين في مجال الإغاثة الإنسانية           حمايـة و

 حرية الحركة والتنقل لجميع المشاركين في العمل الإنساني         وضمان  وتسهيل عملهم،  الإعلام الدولية الحكومـية ووسائط    
  عوائق إلى المدنيين الذين يحتاجون إلى الحماية والمساعدة الإنسانية؛ودونوضمان وصولهم بأمان 

على الأسلحة الذي فُرض بالحظر  التزاماً صارماً    الالتزامالفاعلة الأخرى على    والجهات   الـدول    جمـيع   )ه( 
مع الآليات  بشكل وثيق    ومواصلة العمل    ،٢٠٠١يناير  / كانون الثاني  ٢٣ المؤرخ   )١٩٩٢(٧٣٣بموجب قرار مجلس الأمن     

 ؛بقرار المجلسالتي أُنشئت لإنفاذ الحظر عملاً 

تعاوناً كاملاً  أن تتعاون    تم الاتصال بها خارج المنطقة على        التي الدول والأطراف الفاعلة الأخرى      جميع )و( 
 ؛)٢٠٠٣(١٥١٩و) ٢٠٠٢(١٤٢٥  الأمن لقراري مجلسوفقاًمع فريق الخبراء، 

 عن التدخل في الشؤون الداخلية للصومال، ذلك أن         الامتناع الدول، ولا سيما دول المنطقة، على        جميع )ز( 
 ،الإنسانتأثير سلباً على حقوق  وال،الخوفمن   والمساهمة في إشاعة مناخ      ،الاستقرارزعزعة  هـذا التدخل من شأنه زيادة       

 ووحدته، والامتناع عن استخدام أراضي الصومال       السياسي سيادة هذا البلد وسلامته الإقليمية واستقلاله        النـيل مـن   و
 ؛)٢٠٠٣(١٥١٩ الأمن تأكيد ذلك في قراره مجلسكما أعاد  ، المنطقة دون الإقليميةهذهلزعزعة الاستقرار في 

 تخطيط الأشخاص والكيانات من استغلال الوضع السائد في الصومال لتمويل أو             على منع  الدول جميع )ح( 
 مكافحة الإرهاب في الصومال     جهود وتشدد على أن     ،أو تسهيل أو دعم أو ارتكاب أعمال إرهابية انطلاقاً من الصومال          

 البلد؛السديد في وإرساء أسس الحكم السلام عملية إحلال لا يمكن فصلها عن 

  الأمن تنفيذ قرار مجلس مواصلة  عـلى تقـديم المسـاعدة إلى الصـومال مـن أجل            لـدول ا جمـيع  )ط( 
 ؛بصورة شاملة) ٢٠٠١(١٣٧٣
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 الاستجابة لطلبات الأمين العام المتعلقة بتقديم المساعدة في         على والمنظمات القادرة    الحكومات تدعـو  -١٣ 
  القيام بذلك؛إلىتنفيذ هذا القرار 

تخذ الترتيبات اللازمة لترجمة هذا القرار،      ت لحقوق الإنسان أن     ةالساميلمتحدة   الأمم ا  ة مفوض إلى تطلب -١٤ 
  هذا البلد؛داخل مناسبة تتضمن معلومات أساسية، إلى اللغة الصومالية، ونشره على نطاق واسع تفسيريةمشفوعا بمذكرة 

وترحب بتقريره  ،   الصومال  الذي يضطلع به الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في          بالعمل تشيد -١٥ 
(E/CN.4/2004/103)؛ 

 :تقرر -١٦ 

 إليه أن يقدم تقريرا إلى اللجنة في دورتها الحادية          وتطلب ولاية الخبير المستقل لفترة سنة أخرى،        تمدد أن )أ( 
 والستين؛

 مهام  اءأد إلى الأمـين العام أن يواصل تزويد الخبير المستقل بكل ما يلزمه من مساعدة في                 تطلـب  أن )ب( 
 في ة السامي ة لتمويل أنشطة الخبير المستقل والمفوض     القائمة،ولايته وأن يوفر موارد كافية، من موارد الأمم المتحدة الإجمالية           

  والمساعدة التقنية؛الاستشاريةمجال توفير الخدمات 

 ؛الأعمالمن جدول  النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه تواصل أن )ج( 

 : باعتماد مشروع المقرر التاليوالاجتماعي الاقتصادي المجلس توصي -١٧ 

 .]٢٧للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل التاسع عشر. تصويتبدون اعتُمد [

 الإنسانقني في ميدان حقوق  الخدمات الاستشارية والتعاون الت -٢٠٠٤/٨١

 ، حقوق الإنسانلجنة إن

 :إلى تشير إذ 

 حقوق  احترام المقاصد الرئيسية للأمم المتحدة هو تحقيق التعاون الدولي على تعزيز وتشجيع             أحـد  أن )أ( 
 الإنسان والحريات الأساسية،

 الجمعيةلذي أنشأت فيه    ، ا ١٩٥٥ديسمبر  / كانون الأول  ١٤المؤرخ  ) ١٠-د(٩٢٦ العامة   الجمعية قرار )ب( 
  الاقتصادي والاجتماعي  المجلسبـرنامج الأمـم المـتحدة لـلخدمات الاستشـارية في ميدان حقوق الإنسان، ومقرر                
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صندوق الأمم المتحدة للتبرعات بشأن التعاون       الذي أنشأ الأمين العام بموجبه       ١٩٨٧مايو  / أيار ٢٩ المؤرخ   ١٩٨٧/١٤٧
 ،٢٠٠٢أبريل / نيسان٢٦ المؤرخ ٢٠٠٢/٨٧كذلك قرار اللجنة والتقني في ميدان حقوق الإنسان، 

يونيه / عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في حزيران          وبرنامج أن إعلان    إلى  تشير أيضاً  وإذ 
١٩٩٣ (A/CONF.157/23)،قد نصّا في جملة أمور على أن المؤتمر : 

السامية لحقوق الإنسان الاضطلاع بدور أكبر في تعزيز حقوق  مفوضـية الأمـم المتحدة     إلى يطلـب  )أ( 
  حقوق الإنسان،ميدان عن طريق التعاون مع الدول الأعضاء ووضع برنامج معزز للخدمات الاستشارية في الإنسان

 ويحث التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة لدعم حقوق الإنسان والحريات الأساسية،            بزيادة يوصـي  )ب( 
 الإنسان، على التعاون في سبيل بلوغ حقوقزة الأمم المتحدة وهيئاتها ووكالاتها المتخصصة، التي تتناول أنشطتها جميع أجه

  لا لزوم له،الذي آخذة في الحسبان الحاجة إلى تفادي الازدواج  وتبسيطها،هذه الغاية بهدف تعزيز أنشطتها وترشيدها 

 وطنيةتحدة لمساعدة الدول في مهمة بناء وتعزيز هياكل          برنامج شامل داخل الأمم الم     بإنشاء يوصـي  )ج( 
  القانون،وسيادةوافية يكون لها أثر مباشر على تعزيز وحماية حقوق الإنسان والديمقراطية 

 : الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان تتضمن مسؤوليات منهامفوض ولاية أن  تضع في اعتبارهاوإذ 

  والمساعدة التقنية والمالية بناء على طلب الدول، الاستشاريةالخدمات توفير )أ( 

  الدولي من أجل تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان،التعاون تدعيم )ب( 

  المتعلقة بتعزيز وحماية حقوق الإنسان في منظومة الأمم المتحدة بأسرها،الأنشطة تنسيق )ج( 

 م في ميدان حقوق الإنسان، الأمم المتحدة ذات الصلة بالتثقيف والإعلابرامج تنسيق )د( 

 والمؤسسات الوطنية من أجل تعزيز حقوق الإنسان يمثلان مجالاً          القدرات تنمية وتدعيم    أن  تؤكد من جديد   وإذ 
 الدولي،مهماً للتعاون 

  تقديم الخدمات الاستشارية والتعاون التقني من جانب المفوضية السامية،عملية مواصلة تعزيز بأهمية  تسلموإذ 

 التقني للمفوضية السامية يجري وينبغي إعدادها وتنفيذها على أساس          التعاون برامج   أن تضـع في اعتبارها    وإذ 
 إلى تعزيز جميع حقوق     الرامية مع الحكومة المعنية، في إطار بلوغ أهداف التنمية الوطنية والبرامج الوطنية             المشتركالـتفاهم   

 الإنسان وحمايتها،

 ميدان حقوق   في الأمين العام عن الخدمات الاستشارية والتعاون التقني         تقريرب مع التقدير    علماً تحـيط  -١ 
 فوض السامي؛الم بالنداءات السنوية الموجهة من وكذلك ،(E/CN.4/2004/99)الإنسان 

 ؛ الساميةللمفوضية  الاستعراض الشامل لبرنامج التعاون التقني التابع إنجاز تلاحظ -٢ 
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 وتعزيزرية والتعاون التقني، عندما تطلبهما الحكومات لغرض تطوير          الخدمـات الاستشـا    أن تعلـن  -٣ 
 وفعالية لتعزيز وحماية جميع حقوق      كفاءةالقـدرات الوطنية في ميدان حقوق الإنسان، يشكلان وسيلة من أكثر الوسائل             

 الإنسان والديمقراطية وسيادة القانون؛

 في  التقنيالمتعلقة بالخدمات الاستشارية والتعاون      على ذلك، بالعدد المتزايد من الطلبات        بناء ،ترحـب  -٤ 
 وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية،      بتعزيزالمتنامي  الدول  التزام  تعبيراً عن   بوصف ذلك   مـيدان حقوق الإنسان     

امل بجميع من الخدمات الاستشارية والتعاون التقني من أجل تحقيق التمتع الك     الاستفادة  وتشجع جميع الدول على النظر في       
  الإنسان؛حقوق

 التبرعات، من أجل    من تحقـيق زيادة كبيرة في الموارد المالية المتاحة، بما فيها الموارد المتاحة              إلى تدعـو  -٥ 
  من الكفاءة والتنسيق؛بمزيدالخدمات الاستشارية والتعاون التقني، وهي موارد ينبغي إدارتها 

صندوق الأمم المتحدة للتبرعات بشأن التعاون التقني في       المقدمة إلى  للمساهمات  تقديرها عـن  تعـرب  -٦ 
 النامية، وتدعو المزيد من الحكومات      البلدان وترحب بصفة خاصة بالمساهمات المتزايدة المقدمة من         ميدان حقوق الإنسان،  

  مساهمات؛تقديموالمنظمات غير الحكومية إلى النظر في 

 غير مساهماتتبرعات إلى المفوضية السامية أن تنظر في تقديم  الحكومات التي تفكر في تقديم جميع تدعو -٧ 
 مخصصة الغرض بقدر الإمكان؛

 والاجتماعية الرامية إلى تضمين برامج التعاون التقني بطريقة شاملة الحقوق الاقتصادية            الجهود تشـجع  -٨ 
 اني؛ الجنسالمنظوروالثقافية، فضلاً عن تضمينها استراتيجيات ترمي إلى تعميم مراعاة 

 عندما يُطلب من الأمم المتحدة الاضطلاع بأنشطة ميدانية في مجال حقوق            أنه  جديـد  مـن  تؤكـد  -٩ 
 تحقيق نتائج مستدامة عن     إلى ينبغي أن تستكمل هذه الأنشطة بخدمات استشارية ومشاريع تعاون تقني تهدف             الإنسـان، 

 طريق تحسين القدرات الوطنية وتعزيز المؤسسات الوطنية؛

 أنـه، عند مساعدة الدول في تعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان ودعم سيادة القانون               عـلى  دتشـد  -١٠ 
  لهذه الدول؛المحددة ينبغي إيلاء أولوية لبرامج التعاون التقني المصمَّمة لتلبية الاحتياجات والديمقراطية،

 الرصدويل، إلى جانب     اتساق عمليات التخطيط والبرمجة الاستراتيجية في الأجل الط        أهمـية  تلاحـظ  -١١ 
  في مجال حقوق الإنسان؛الوطنيةوالتقييم المنهجيين لهذه العمليات، من أجل التطوير الفعال للقدرات والمؤسسات 

 هذه تشمل من أجل ضمان استدامة الخدمات الاستشارية ومشاريع التعاون التقني، يلزم أن            أنه تؤكـد  -١٢ 
 وأن تواصل تطوير هذه الخبرة الإنسان، الوطنية المؤهلة في مجال حقوق      الخبرة ، قـدر الإمكـان    ،الخدمـات والمشـاريع   

 وتعزيزها؛

 السامية  المفوضية المشاركة الفعالة للمشاريع والبرامج وملكيتها الوطنية وتعزيز         أهمية  جديد من تؤكـد  -١٣ 
 للشراكات مع المؤسسات الوطنية في تعزيز وحماية حقوق الإنسان؛



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 320 

 

 

 من الخبرة   وجهخير  سامية على أن تواصل ممارستها الراهنة المتمثلة في الاستفادة على            ال المفوضية تشجع -١٤ 
 التي يجري فيها تنفيذ أنشطة التعاون التقني والتي         بالمناطقحقوق الإنسان والتي تكون لها صلة       المـتاحة في مجـال      الفنـية   

 لصلة في هذا الصدد؛ يكون مناسباً، وتوفير المعلومات ذات احسبماتكتسب من تلك المناطق، 

 أن  السامية الخدمات الاستشارية والتعاون التقني لجميع البلدان، وتطلب إلى المفوضية           بفـائدة  تسـلم  -١٥ 
 الاستشارية ومشاريع التعاون التقني، وأن      الخدماتتواصل تطوير إمكاناتها لتعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان عن طريق           

 ا؛العليتولي هذه الأنشطة الأولوية 

 حقوق  جميع بين التنمية الاجتماعية والاقتصادية والقضاء على الفقر وتعزيز وإعمال           الترابط تلاحـظ  -١٦ 
  الوكالات في مجال حقوق الإنسان؛بينالإنسان، وترحب في هذا الصدد بالدور الريادي للمفوض السامي في التنسيق 

  الخاصين والمقررينشأة بموجب معاهدات    ذات الصلة المن   وهيئات الأمم المتحدة     الحكومـات  تشـجع  -١٧ 
 في لتنفيذها الأفرقة العاملة، على التشاور فيما بينهم بغية صياغة مقترحات مشاريع محددة    وكذلكوالممـثلين الخاصـين،     

 بهدف المساهمة في إحداث تغيير عملي       الإنسانإطـار بـرنامج الخدمـات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق             
  حالة حقوق الإنسان؛وملموس في

 على بناء إلى مساعدة المفوضية السامية في وضع وتمويل مشاريع محددة للتعاون التقني،    الـدول  تدعـو  -١٨ 
  من تعصب؛بذلكطلب الدول، بهدف مكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل 

 : الأمين العامإلى تطلب -١٩ 

 أمناء  مجلس من الجزء الثاني من إعلان وبرنامج عمل فيينا وبالتعاون مع            ١٦ة   وفقاً للفقر  يواصـل،  أن )أ( 
 وإجراءصندوق إدارة كفؤة، واتباع قواعد صارمة وشفافة بشأن إدارة المشاريع،           ال إدارةصـندوق التـبرعات، كفالـة       

شتراك فيها أمام جميع الدول      باب الا  يفتحتقيـيمات دورية للبرنامج والمشاريع، واتخاذ ترتيبات لعقد اجتماعات إعلامية           
  الخدمات الاستشارية والتعاون التقني؛برنامجالأعضاء والمنظمات المشتركة مباشرة في 

 المجلس،  اجتماعات تقديم المساعدة الإدارية اللازمة إلى مجلس الأمناء، واتخاذ الترتيبات لعقد            يواصل أن )ب( 
  التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان؛عني المقدم إلى اللجنة وضمان إدراج استنتاجات المجلس في التقرير السنو

عمّا أُحرز من تقدم وما تحقق من  تقريـراً تحليلـياً آخر إلى اللجنة في دورتها الثانية والستين    يقـدم  أن )ج( 
 في ميدان    والتعاون التقني  الاستشاريةوكذلك عن العقبات التي ووجهت في تنفيذ برنامج الخدمات          إنجـازات ملموسـة     

 حقوق الإنسان وعن تشغيل وإدارة صندوق التبرعات؛

 . النظر في هذه المسألة في دورتها الثانية والستينمواصلة تقرر -٢٠ 

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل التاسع عشر. تصويتبدون اعتُمد [
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 في بوروندي  الخدمات الاستشارية والتعاون التقني -٢٠٠٤/٨٢

 ، حقوق الإنسانلجنة إن

 الأعضاء التزاماً بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية على          الدول أن على جميع      جديد من تؤكد   إذ 
 الخاصين بحقوق الإنسان، وغير     الدوليين في ميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين           الواردالنحو  

بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب مختلف      من واجبها أن تفي      وأننسان الواجبة التطبيق،    ذلـك من صكوك حقوق الإ     
  الميدان،هذاالصكوك في 

 بتنفيذ جميع الصكوك الدولية والإقليمية التي هي طرف فيها، وإذ تشيد            التزاماً بوروندي عـلى    أن  تـدرك  وإذ 
في مجال تعزيز   في بوروندي   م المتحدة السامية لحقوق الإنسان       الأم مكتب مفوضية  الحكومة البوروندية الوثيق مع      بـتعاون 

 ، وحماية حقوق الإنسان

 ٢٨ لاتفـاق أروشا للسلام والمصالحة في بوروندي الموقع في           الـبوروندية  الحكومـة    باحـترام  ترحـب  وإذ 
 الفعلي لسيادة القانون،التعزيز  تلاه من اتفاقات أخرى مختلفة تهدف إلى وما ٢٠٠٠أغسطس /آب

  البلد،فيترحب بالتطور الإيجابي للحالة و، ٢٠٠٣أبريل /نيسان ١٧ المؤرخ ٢٠٠٣/١٦ إلى قرارها  تشيروإذ 

بعثة تقييم إلى بوروندي فيما يتعلق      من إيفاد    ٢٠٠٤يناير  / الثاني كانون ٢٣مجلس الأمن في    بما قرره     ترحب وإذ 
 الحكومة الانتقالية، وفقاً لطلب بوروندي، في دولية للتحقيق قضائية لجنةبإنشاء 

للإسهام في إيجاد تسوية    من جهود    والاتحاد الأوروبي    فريقي،لأاالأمم المتحدة، والاتحاد    بمـا بذلته     تعـترف  وإذ 
 سلمية للأزمة البوروندية،

للسكان المدنيين، على إقليمها    وخاصة   في ضمان الأمن للجميع،      الانتقالية بواجب الحكومة    أيضاً تعـترف    وإذ 
 ،الوطني

 البوروندية لضمان أمن جميع العاملين في المجال        الحكومة مواصلة الجهود التي تبذلها      ضرورة  في اعتبارها  تضع وإذ 
  الدولي،القانونالإنساني وفقاً لمبادئ 

، وفقاً لما ينص عليه الدستور      ٢٠٠٣أبريل  /نيسان ٣٠ رئاسة الدولة يوم     تولي التناوب على    باحترام  ترحب وإذ 
 الانتقالي،

 ٨في  ية في بوروندي     والأمن يةوالدفاع السلطات السياسية    تقاسم بشأن بروتوكول بريتوريا    بتوقيع  ترحـب  وإذ 
 الدفاع عن   قوات - للدفاع عن الديمقراطية     الوطني المجلسالانتقالية وحركة    بين الحكومة    ٢٠٠٣أكتوبر  /تشـرين الأول  

 في دار  ٢٠٠٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٦ لوقف إطلاق النار في      شاملال وتوقيع الاتفاق    نكورونزيزا،الديمقراطية بزعامة بيير    
 المجلس الوطني للدفاع يشارك فيها ممثلون عن حركة  بتشكيل حكومة انتقالية     تنفيذه، وبدء   ، جمهورية تترانيا المتحدة   السلام

 ،)جناح بيير نكورونزيزا( الدفاع عن الديمقراطية جبهة -عن الديمقراطية 
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 ،(CM/Dec.522 (LXXII) Rev.1) ٢٠٠٠يوليه / منظمة الوحدة الأفريقية الصادر في تموزقرار إلى  تشـير وإذ 
 الاتحادرئاسة ين الصادرين عن  بيانال وإلى   ،(S/PRST/2001/6) ٢٠٠١مارس  /آذار ٢ بيان رئيس مجلس الأمن المؤرخ       وإلى

 ندي، بوروبشأن ٢٠٠٣نوفمبر / تشرين الثاني١٩ و٢٠٠١مارس / آذار٦الأوروبي في 

التدابير بعض  تنفيذ  بدء   ب وكذلك تنفيذ اتفاق أروشا وبجعل مقرها في بوروندي،         متابعة لجنة   بإنشاء  ترحب وإذ 
 وقيادة أركان   ،إطلاق النار المعنية بوقف    اللجنة المشتركة    وإنشاءوقـف إطلاق النار، كوصول فريق المراقبين،        المـرافقة ل  

 طة ، أركان الشرقيادة وكذلك ،الجيش المتكاملة

نيريري من مساهمة شخصية في عملية أروشا التفاوضية، .  جوليوس كالسيد قدمه الزعيم الراحل     بما  تسـلم  وإذ 
 ملموسة،  نتائج بذلها رئيس جنوب أفريقيا السابـق، السيد نلسون منديلا، والتي تمخضت فعلاً عن              التيوبجهود الوساطة   

 الإقليميةالمبادرة  لرئيس الأوغندي يولي كاغوتا موسيفيني، الذي ترأس        الا سيما توقيع اتفاق أروشا، فضلاً عن إسهامات         
  تابو مبيكي ونائبه جاكوب زوما،أفريقيا،رئيس جنوب إسهامات بشأن بوروندي، وللسلام 

  والسعي إلى تحقيق السلام،المصالحة بأهمية دور المرأة في عملية أيضاً تسلم وإذ 

 من أجل تدعيم    الساميةفوضية  الم البناء ورغبتها في مواصلة التعاون مع        الحكومة البوروندية بموقف    ترحـب  وإذ 
 مبادئ حقوق الإنسان،

 ؛(E/CN.4/2004/35) المقررة الخاصة المعنية بحالة حقوق الإنسان في بوروندي بتقرير علماً تحيط -١ 

 في أعمال   المجتمع قطاعات    الانتقالية على مواصلة اتخاذ التدابير الرامية إلى إشراك جميع         الحكومة تشجع -٢ 
 إحلال الديمقراطية والسلام لصالح السكان   أجلالمصـالحة الوطنـية وفي إرساء نظام مؤسسي آمن ومطمْئن للجميع، من             

 البورونديين؛

 في  المحاربين، عملية إيواء    ئها الانتقالـية على أن تواصل، بدعم من شركا        الحكومـة  أيضـاً  تشـجع  -٣ 
  الإدماج؛وإعادة إطار البرنامج الوطني للتسريح ونزع السلاح المعسكرات ونزع أسلحتهم في

 إلى أعمال العنف وكذلك انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، وتطلب            كافة تديـن  -٤ 
كاب  تعمل على تقديم المسؤولين عن ارت  وأنالحكومة الانتقالية أن تضع حداً للإفلات من العقاب في إطار سيادة القانون،             

  بوجه خاص إلى العدالة بمقتضى الاتفاقيات الدولية والقانون؛المرأةأعمال العنف بوجه عام وأعمال العنف ضد 

للأسلحة والمعدات المماثلة التي تشكل عقبة أمام السلام        المشروع   غير   والتوزيع البيع   أعمال أيضاً تدين -٥ 
  في المنطقة؛والأمن

 الأب مايكل كورتني، وتطلب إلى الحكومة أن تقدم         الرسولي، دالقاص لاغتيال  عـن الأسى   تعـرب  -٦ 
 العدالة؛مرتكبي هذه الجريمة إلى 
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 اتفاق وقف   وعلى الأطراف، أي الحكومة الانتقالية، والأطراف الموقِّعة على اتفاق أروشا           بجميع تهيب -٧ 
نسان في آليات تنفيذ اتفاق وقف إطلاق النار         الإ حقوقإطـلاق النار، أن تفي بالتزاماتها وأن تولي اهتماماً خاصاً لحماية            

 المسلحة لآغاتون رواسا، أي قوات التحرير الوطنية، على الانضمام إلى طاولة الحركةومـتابعة هـذا التنفـيذ، وتحـث      
 ضمان وقف إطلاق النار    بغية من أجل عقد اتفاق لوقف إطلاق النار، على غرار الجماعات المسلحة الأخرى،              المفاوضات

 شامل ونهائي؛بشكل 

 عملاً مواصـلة عملية العودة الطوعية للاجئين في جمهورية تترانيا المتحدة إلى الوطن،              عـلى  تشـجِّع  -٨ 
 وحكومتي تترانيا وبوروندي، وتطلب إلى      اللاجئينبالاتفاقـات الثلاثية المبرمة بين مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون           

 لتأمين عودة طوعية ودائمة وآمنة، كما توصي الحكومة الانتقالية والأطراف           مةالملائالأوضاع  تهيـئة   الأطـراف المعنـية     
 وإعادة إدماجهم؛ وتشجع أخيراً   عودتهم في عمليات المساعدة الإنسانية بتقديم معونة إنسانية للمشردين وبتسهيل           المشارِكة

 لذين عادوا إلى الوطن والأشخاص المشردين؛ المتعلقة بأملاك الأشخاص االمنازعاتالحكومة الانتقالية على مواصلة تسوية 

 الجنائية  للمحكمة بوروندي الانتقالية على التصديق على نظام روما الأساسي          حكومة مجدداً تشـجِّع  -٩ 
 ؛(A/CONF.183/9) الدولية

 من السلاح   بتجريدهم يُعنى   الذي"  الأطفال المقاتِلين  مشروع" الحكومة الانتقالية    باستحداث ترحـب  -١٠ 
 ـ  ديوان رئيس عليه  يشرف   العام للتسريح الذي     بالبرنامجريحهم وإعـادة إدمـاجهم اجتماعياً ومهنياً، كما ترحب          وتس

  لم تكف بعد عن استخدام الأطفال كجنود أن تفعل ذلك؛التيالجمهورية، لكنها تناشد الأطراف 

بشأن  الطفل   حقوقتفاقية  لا أُحرز من تقدم في عملية التصديق على البروتوكول الاختياري           بما ترحب -١١ 
 المسلحة؛التراعات الأطفال في إشراك 

 التراعات الانتقالية على مواصلة تحسين حالة النساء وعلى تعزيز إدماج النساء ضحايا             الحكومة تشجِّع -١٢ 
 المسلحة وأعمال العنف وتحسين أوضاعهن المعيشية؛

 في المائة على    ٣٠ في اتفاق أروشا، وهي      النساء في المؤسسات، المحددة   عضوية  نسبة  بكـون    ترحـب  -١٣ 
 ؛ قد روعيت وأُخذ بها على صعيد الحكومة الانتقالية والجمعية الوطنية ومجلس الشيوخالأقل،

 الأوروبي سعياً   والاتحاد التي يبذلها وسطاء الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي         للجهود  تقديرها عن تعرب -١٤ 
 ي؛لمشاكل بورونددائم إلى إيجاد حل 

 في تحقيق   يساهمان التنمية،   تحقيق، و  الدولي  احترام حقوق الإنسان والقانون الإنساني     أن مجدداً تؤكـد  -١٥ 
 والاستقرار في منطقة البحيرات الكبرى، وتطلب إلى والأمن إلى عقد مؤتمر دولي للسلام لاقتراح الداعيالسـلام، وتنوه با  

أبريل / نيسان ٩المؤرخ  ) ١٩٩٩(١٢٣٤أوصى به مجلس الأمن في قراره        ذلك، على نحو ما      فيالمجـتمع الدولي أن يساهم      
المتأثرين  المدنيين   السكان، وتطلـب كذلـك من جميع الأطراف أن تسهل وصول العاملين في المجال الإنساني إلى                 ١٩٩٩

 النـزاع؛ب
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 بها تقوم التي  والمنظمات الدولية والحكومية وغير الحكومية على تنسيق مبادرات التخطيط الدول تحـث  -١٦ 
 والمصالحة؛بغية تعزيز التنمية المستدامة، وكذلك بهدف التشجيع على إعادة البناء 

  الإنسان الانتقالـية أن تـتخذ التدابير المناسبة لضمان تعزيز وحماية جميع حقوق              الحكومـة  تناشـد  -١٧ 
  بوروندي؛في

 بمركز  المتعلقةقوق الإنسان وفقاً للمبادئ      الانتقالية إلى إنشاء لجنة وطنية مستقلة لح       الحكومـة  تدعـو  -١٨ 
 ؛)مبادئ باريس( حقوق الإنسانوحماية المؤسسات الوطنية لتعزيز 

يناير / الثاني كانون في بروكسل في     الذي عقد ،   منتدى الشراكة الإنمائية لبوروندي    باستنتاجات ترحب -١٩ 
تنشيط دينامية السلام والمصالحة والإعمار الوطني      ب لوعودا، وتدعـو الحكومة الانتقالية والمانحين إلى مواصلة تنفيذ          ٢٠٠٤
 الجديدة؛

لإعادة تأهيل  لى تقديم قدر أكبر من المساعدة للنظام القضائي وللجنة الوطنية             ع الدولي   لمجتمعا تشجع -٢٠ 
ها الميداني  عملمن تحسين    لتمكينها   بورونديفوضية السامية في    المتاحة لمكتب الم   المالية والبشرية    المواردوزيادة  المـنكوبين   

  ولايتها على نحو فعال؛أداءو

، بالتشاور مع حكومة بوروندي،      تواصل لحقوق الإنسان أن  السامية  الأمم المتحدة   مفوضة   من تـرجو  -٢١ 
  المعقود بين الأمم المتحدة    الإنسانفي ميدان حقوق    بشأن التعاون   لاتفاق الإطاري   لالتقنية وفقاً   بـرنامج المساعدة     تنفـيذ 

 ؛١٩٩٥نوفمبر / تشرين الثاني٨وحكومة بوروندي في 

 في  عملبوكوم، عن امتنانها لما أنجزته من        -كيتا  .  تيريز أ  - الخاصة، السيدة ماري     لـلمقررة  تعـرب  -٢٢ 
 ولايتها؛فترة خلال  ميدان حقوق الإنسان

 حقوق  حالةتحسين  ل حكومة بوروندي في ما تبذله من جهود      بمساندة   خبير مستقل يكلَّف     تعيين تقرر -٢٣ 
 الإنسان؛

بما  الخـبير المستقل دراسة حالة حقوق الإنسان في بوروندي والتحقق من وفاء السلطات               إلى تطلـب  -٢٤ 
 دورتها التاسعة والخمسين، في، وتقديم تقرير مؤقت عن تنفيذ هذا القرار إلى الجمعية العامة          قطعته على نفسها من التزامات    

  والستين؛الحاديةرتها لجنة في دوالوتقرير إلى 

 الأعمال؛هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول النظر في  مواصلة تقرر -٢٥ 

 : باعتماد مشروع المقرر التاليوالاجتماعي الاقتصادي المجلس توصي -٢٦ 

 .]٢٨للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .] الفصل التاسع عشرانظر. تصويتبدون اعتُمد [
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   التعاون التقني والخدمات الاستشارية في ليبيريا-٢٠٠٤/٨٣

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 أن على جميع الدول الأعضاء التزاماً بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية             إذ تؤكـد مـن جديد      
ميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان،            المنصـوص عليها في     

وغـير ذلـك من صكوك حقوق الإنسان الواجبة التطبيق، وأن من واجبها أن تفي بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب                    
 مختلف الصكوك في هذا الميدان،

  بتنفيذ جميع الصكوك الدولية والإقليمية التي هي طرف فيها، أن على ليبيريا التزاماًوإذ تدرك 

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/٨٢ إلى قرارها وإذ تشير 

 ١المؤرخ  ) ٢٠٠٣(١٤٩٧ قرارات مجلس الأمن المتعلقة بالحالة في ليبيريا، ولا سيما القرار            وإذ تضع في اعتبارها    
 ،٢٠٠٣أغسطس /آب

 من تطورات هامّة أسفرت عن عقد اتفاق سلام في          ٢٠٠٣ على الحالة في ليبيريا في عام         بما طرأ  وإذ تحيط علما   
 ،٢٠٠٣أغسطس / آب١٨

 بالتقرير الأولي الذي أعدته الخبيرة المستقلة المعنية بالتعاون التقني والخدمات الاستشارية في ليبيريا              وإذ تحيط علماً   
)E/CN.4/2004/113(، 

 :بما يليترحب  -١ 

درات السـلام الـتي أُطلقت تحت رعاية الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا بدعم من الأمم                مـبا  )أ( 
المـتحدة، والاتحـاد الأوروبي، وحكومة غانا، والتي أسفرت عن عقد اتفاق بشأن وقف إطلاق النار بين حكومة ليبيريا                   

لحة والديمقراطية، وحركة الديمقراطية في ليبيريا، تم       وحركتي التمرد المعروفتين باسم جبهة الليبيريين المتحدين من أجل المصا         
 ؛٢٠٠٣يونيه / حزيران١٧التوقيع عليه في أكرا في 

نشـر قـوة متعددة الجنسيات لتنفيذ وقف إطلاق النار بقيادة نيجيريا، ثم بقيادة قوة تحقيق الاستقرار                  )ب( 
 التابعة للأمم المتحدة؛

  في أكرا لاتفاق السلام الشامل؛٢٠٠٣ أغسطس/ آب١٨توقيع أطراف التراع في  )ج( 

 ؛٢٠٠٤فبراير /الالتزامات المتعهد بها في المؤتمر الدولي لتعمير ليبيريا، الذي عقد في نيويورك في شباط )د( 

 لعدم مشاركة الخبيرة المستقلة في مختلف المبادرات والأنشطة التي أفضت إلى انتهاء             تعـرب عن أسفها    -٢ 
 عن عدم التفاعل الرسمي بين الخبيرة المستقلة والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، وبوجه عام، الحرب في ليبيريا، فضلاً
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لعـدم تمكنها من الذهاب إلى ليبيريا، مما جعل التحقق من اشتمال العملية السلمية على الشواغل المتصلة بحقوق الإنسان                   
 أمراً صعباً؛

 : إزاء ما يليتعرب عن بالغ قلقها -٣ 

 استمرار ظاهرة الجماعات شبه العسكرية؛ )أ( 

الانـتهاكات الجسـيمة لحقـوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي التي لا تزال تُرتكب بحق السكان                 )ب( 
 المدنيين، لا سيما النساء والأطفال؛

 مدى انتشار العنف الجنسي الذي تتعرض له النساء والفتيات؛ )ج( 

لا سيما بسبب التأخر في تنفيذ برنامج الأمم المتحدة لترع السلاح والتسريح            اسـتمرار انعدام الأمن،      )د( 
 وإعادة الإدماج؛

 ثقافة الإفلات من العقاب المترتبة على اختلال نظام العدالة؛  )ه( 

 : جميع الأطراف إلى القيام بما يليتدعو -٤ 

 ؛٢٠٠٣أغسطس / آب١٨احترام اتفاق السلام الشامل الموقع في أكرا في  )أ( 

 وقف أعمال العنف وانتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي؛ )ب( 

 :الحكومة الوطنية الانتقالية على ما يليتحث  -٥ 

 أن تقوم، بمساعدة من المجتمع الدولي، بإنشاء قدرة وطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان؛ )أ( 

ن تقدم المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان       أن تلـتزم بشـدة بمكافحـة الإفلات من العقاب وأ           )ب( 
 والقانون الإنساني الدولي في ليبيريا إلى العدالة،

أن تنشـئ لجنة مستقلة لحقوق الإنسان، وفقا للمبادئ المتعلقة بمركز المؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية                )ج( 
  مستقلة؛، ولجنة للحقيقة والمصالحة ولجنة انتخابية)مبادئ باريس(حقوق الإنسان 

 أن تشرك المزيد من النساء والبنات في عملية السلام والمصالحة الوطنية؛ )د( 

 :المجتمع الدولي أن يقوم بما يلي تناشد -٦ 

مساندة الحكومة الليبيرية في عملية تجريد المقاتلين السابقين من أسلحتهم وتسريحهم وإعادة إدماجهم،              )أ( 
 اء والأطفال؛مع مراعاة الاحتياجات الخاصة للنس
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تعبئة الموارد اللازمة لتمكين الحكومة الوطنية الانتقالية من تنفيذ برامج الإصلاح والإغاثة، ومنها إعادة               )ب( 
اللاجـئين والمشـردين داخلياً إلى الوطن وإعادة توطينهم، والقيام تحقيقاً لهذا الغرض بتنفيذ القرارات الصادرة عن المؤتمر                  

 الدولي لتعمير ليبيريا؛

 الخبيرة المستقلة إلى أن تقدم إليها في دورتها الحادية والستين تقريراً عن حالة حقوق الإنسان في                 تدعـو  -٧ 
 ليبيريا؛

 إلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تزود الخبيرة المستقلة بما يكفي من الموارد   تطلـب  -٨ 
 المادية والمالية لأداء ولايتها في ليبيريا؛ 

 .مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالتقرر  -٩ 

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل التاسع عشر. اعتُمد بدون تصويت[

  التعاون التقني والخدمات الاستشارية في جمهورية الكونغو الديمقراطية-٢٠٠٤/٨٤

 ،ة حقوق الإنسانإن لجن

  أن على جميع الدول الأعضاء التزاماً بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية،إذ تؤكد من جديد 

 أن جمهورية الكونغو الديمقراطية طرف في العديد من الصكوك الدولية والإقليمية المتصلة   وإذ تضـع في اعتبارها     
 ك المتعلقة بالقانون الإنساني الدولي،بحقوق الإنسان، فضلاً عن الكثير من الصكو

، ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ١٧ المؤرخ   ٢٠٠٣/١٥إلى قراراتها السابقة بشأن الموضوع، وآخرها القرار        وإذ تشـير     
، وقرارات مجلس الأمن    ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ١٧ المؤرخ   ٥٨/١٢٣وقـرارات الجمعـية العامة، وآخرها القرار        

 ،٢٠٠٤مارس / آذار١٢المؤرخ ) ٢٠٠٤(١٥٣٣ار بشأن الموضوع، وآخرها القر

بـتقرير المقــررة الخاصــة المعنية بحالات الإعـدام خارج القضاء أو بإجراءات موجـزة أو         وإذ تذكّـر   
 وبعد هذا   ٢٠٠٢مايو  / أيار ١٤عـن المجازر التي وقعت في منطقة كيسينغاني في          ) E/CN.4/2003/3/Add.3(تعســفاً   

 ٢٠٠٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٩لصـدد إلى بـيانات رئـيس مجلس الأمن الصادرة في            الـتاريخ، وتشـير في هـذا ا       
S/PRST/2003/21)( ٢٠٠٣نوفمـبر   / تشـرين الـثاني    ٢٠، و) S/PRST/2003/23 (٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني  ٢٦و 

S/PRST/2004/2)(، 
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، )(S/2003/1098نغو الديمقراطية  بتقرير الأمين العام بشأن بعثـة الأمم المتحدة في جمهورية الكو  وإذ تحيط علماً   
، وإذ يساورها  )(S/2004/52وكذلـك بتقريره المرحلي بشأن التوصيات التي أعدتها بعثة مجلس الأمن إلى أفريقيا الوسطى               

 القلق إزاء انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي المرتكبة في إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية،

 إزاء المعلومات التي تفيد بوقوع انتهاكات لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي في الجزء     القلق وإذ يساورها  
الشـرقي مـن جمهوريـة الكونغو الديمقراطية، وعلى وجه التحديد في كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية وكاتانغا الشمالية                  

 وإيتوري، والتي جاء وصفها في التقارير آنفة الذكر،

 : بما يليحبتر -١ 

 للدستور الذي سيحكم البلد خلال المرحلة الانتقالية،        ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٤إصدار رئيس الدولة في      )أ( 
، ٢٠٠٣يوليه  / تموز ١٧واضـطلاع حكومـة الوحدة الوطنية الانتقالية في جمهورية الكونغو الديمقراطية بمهام عملها في               

، والإعلان الرسمي لإقامة خمس مؤسسات لدعم       ٢٠٠٣أغسطس  /ب آ ٢٢وإنشـاء الجمعية الوطنية ومجلس الشيوخ في        
 ؛٢٠٠٣أغسطس / آب٢٨المرحلة الانتقالية في 

اسـتمرار وجـود بعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية وزيادة انتشارها فيها وفقاً لقرار         )ب( 
 فاقي السلام المعقودين في بريتوريا ولواندا؛، ودعم تنفيذ ات٢٠٠٣يوليه / تموز٢٨المؤرخ ) ٢٠٠٣(١٤٩٣مجلس الأمن 

أنشطة المدافعين عن حقوق الإنسان والتدابير التي اتخذتها الوزارة الكونغولية لحقوق الإنسان، وكذلك              )ج( 
 اتساع رقعة نشاط وسائط الإعلام؛

كومة على مواصلة   في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وتشجع الح     المكتب الميداني لحقوق الإنسان     أنشطة   )د( 
 تعزيز التعاون مع هذا المكتب؛

المـبادرة المشـتركة بين حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية ووكالات الأمم المتحدة والمنظمات غير             )ه( 
 الحكومية لمكافحة أشكال العنف الجنسي ضد النساء والأطفال؛

 الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى       الـتقرير الـذي قدمته المقررة الخاصة المعنية بحالة حقوق          )و( 
 ٢٩وزيارتها لجمهورية الكونغو الديمقراطية في الفترة من        ) A/58/534انظر  (الجمعـية العامة في دورتها الثامنة والخمسين        

، )E/CN.4/2004/34( وتقريرها إلى اللجنة في دورتها الستين ٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول  ١٠نوفمبر إلى   /تشـرين الثاني  
 وتشكر المقررة الخاصة على عملها؛

المشـاورات الـتي دارت بين الأمين العام ومفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان حول سُبُل                 )ز( 
معالجـة مشكلة الإفلات من العقاب في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وتذكّر باقتراح المفوض السامي الداعي إلى إنشاء                 

  للبحث في انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي؛هيئة تحقيق دولية
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 :إزاء ما يلي تعرب عن قلقها -٢ 

المعلومات المستمرة عن الانتهاكات الخطيرة لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي في الجزء الشرقي              )أ( 
وبية وكاتانغا الشمالية وإيتوري، والتي جاء مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطية، وخاصة في كيفو الشمالية وكيفو الجن     

 وصفها في التقارير آنفة الذكر؛

انتهاكات حرية التعبير وحرية الرأي وحرية تكوين الجمعيات وحرية التجمع، والهجمات الموجهة ضد              )ب( 
 د؛المدافعين عن حقوق الإنسان في جميع أراضي الكونغو الديمقراطية، وخاصة في الجزء الشرقي من البل

 :تدين -٣ 

الانـتهاكات المستمرة لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي في جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولا              )أ( 
سيما أعمال العنف المسلحة والأعمال الانتقامية ضد السكان المدنيين في إيتوري وكيفو الشمالية وكيفو الجنوبية وكاتانغا                

 زء الشرقي من البلد؛الشمالية وفي مناطق أخرى في الج

جميع المذابح التي وقعت في مقاطعة إيتوري، وخاصة المذابح التي وقعت في درودرو، وكاتشيلي ومؤخراً  )ب( 
، وتساند الجهود التي تبذلها بعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية            )مقاطعة كاتانغا (في غوبـو وفي كيتـنغه       
 امية لحقوق الإنسان للتحقيق في المسألة؛ومفوضية الأمم المتحدة الس

حـالات الإعـدام بإجراءات موجزة أو تعسفاً وحالات الاختفاء والتعذيب والمضايقة والاعتقال غير               )ج( 
 القانوني والاضطهاد المنهجي، وحالات الاحتجاز التعسفي لفترات طويلة؛

 ستخدم كوسيلة لقهر السكان المدنيين؛انتشار اللجوء إلى العنف الجنسي ضد النساء والأطفال، الم )د( 

إفـلات المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي من العقاب، وتشير في هذا                 )ه( 
 ؛(A/CONF.183/9)الصدد إلى أن جمهورية الكونغو الديمقراطية طرف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية 

 المشروع للموارد الطبيعية لجمهورية الكونغو الديمقراطية، نظراً للصلة القائمة بين هذا            الاسـتغلال غير   )و( 
 الاستغلال واستمرار الاشتباكات المسلحة؛

 جميع الأطراف، بما فيها الأطراف الموقعة على الاتفاق العام والشامل المتعلق بالمرحلة الانتقالية في               تحث -٤ 
 :، على ما يلي٢٠٠٢ديسمبر / كانون الأول١٧الموقع في  بريتوريا في جمهورية الكونغو الديمقراطية 

وقف جميع الأنشطة العسكرية، بما في ذلك الدعم المقدم إلى الجماعات المسلحة المتحالفة معها، لتيسير                )أ( 
 استعادة جمهورية الكونغو الديمقراطية فوراً لسيادتها وسلامة أراضيها؛

 ومؤسساتها بما يكفل إعادة الاستقرار السياسي والاقتصادي والتعزيز التدريجي          دعـم الفـترة الانتقالية     )ب( 
 لهياكل الدولة في جميع أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية وفقاً لالتزاماتها بموجب دستور المرحلة الانتقالية؛
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كابه من انتهاكات   السـماح بالوصـول إلى جميع المناطق بحرية وأمان لتيسير التحقيق فيما يدعى ارت              )ج( 
خطيرة لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي من أجل تقديم المسؤولين عنها إلى القضاء، والتعاون الكامل مع الآليات                 
الوطنـية والدولـية لحماية حقوق الإنسان لأغراض التحقيق في الانتهاكات المزعومة لحقوق الإنسان والقانون الإنساني                

 كونغو الديمقراطية؛الدولي في جمهورية ال

ضمان الاستمرار في التحقيق مع الضباط الذين وردت أسماؤهم في تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي                )د( 
لحقـوق الإنسان فيما يتعلق بالانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي وحقوق الإنسان، وتقديمهم إلى العدالة، إذا ما         

 اقتضت نتائج التحقيقات ذلك؛

تجنـب الظروف التي قد تؤدي إلى تدفق المشردين داخلياً في أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية وعبر                )ه( 
 حدودها، وتطبيق جميع التدابير الضرورية لتهيئة الظروف الملائمة لعودة اللاجئين والمشردين طواعية؛

لميثاق الأفريقي بشأن حقوق الأطفال     وقف تجنيد الأطفال واستخدامهم بما يتنافى مع القانون الدولي وا          )و( 
ورفاههم، علماً بأن اتفاقية حقوق الطفل والبروتوكول الاختياري الملحق بها بشأن إشراك الأطفال في النـزاعات المسلحة           
تـنص عـلى حـق الأشخاص دون الثامنة عشرة من العمر في التمتع بحماية خاصة، والقيام بتوفير معلومات عن التدابير      

 لوقف تلك الممارسات؛المتخذة 

حماية حقوق الإنسان واحترام القانون الإنساني الدولي، ولا سيما بضمان أمن جميع المدنيين وسلامتهم               )ز( 
وحرية تنقلهم، وكذلك موظفي الأمم المتحدة والعاملين معهم، فضلاً عن تأمين حرية وصول موظفي المساعدة الإنسانية                

 في جميع أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية؛إلى جميع فئات السكان المتأثرين 

احـترام وتعزيـز ممارسة النساء ممارسة تامة لجميع حقوق الإنسان واتخاذ تدابير خاصة لحماية النساء                 )ح( 
 والأطفال من العنف الجنسي أو أي شكل آخر من أشكال العنف؛

 :دة لتحقيق ما يلي إلى حكومة الوحدة الوطنية الانتقالية اتخاذ تدابير محدتطلب -٥ 

بلـوغ أهداف المرحلة الانتقالية المحددة في الاتفاق الشامل، وخاصة إجراء انتخابات حرة وشفافة على               )أ( 
جمـيع المستويات، بما يسمح بإقامة نظام دستوري وديمقراطي وتشكيل جيش وطني على نسق جديد متكامل، فضلاً عن                  

 زاً ملائماً؛تشكيل قوة شرطة وطنية متكاملة ومجهزة تجهي

الوفاء الكامل بالتزاماتها بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، والاستمرار تحقيقاً لهذه الغاية              )ب( 
 في جمهورية المكتب الميداني لحقوق الإنسانفي الـتعاون مع آليات الأمم المتحدة لحماية حقوق الإنسان وتعزيز تعاونها مع   

 الكونغو الديمقراطية؛

تدعـيم مؤسسـات المـرحلة الانتقالـية، وخاصة إنشاء لجنة انتخابات مستقلة فعالة، ولجنة الحقيقة                 )ج( 
والمصـالحة، ومرصد حقوق الإنسان، وإعادة بسط سيادة القانون في جميع أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية، بما يمكّن        

 السكان من التمتع من جديد بالسلم والتقدم؛
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لات من العقاب والقيام بواجبها المتمثل في ضمان تقديم المسؤولين عن انتهاكات حقوق             وضع حد للإف   )د( 
الإنسان والمخالفات الخطيرة للقانون الإنساني الدولي إلى القضاء وفقاً لأصول المحاكمة القانونية ، ولهذا الغرض، تطلب إلى             

 في جمهورية الكونغو الديمقراطية     الميداني لحقوق الإنسان  المكتب  المفوض السامي إبقاءها على علم بالمشاورات الجارية بين         
والأمـين العـام للأمم المتحدة بشأن سبل مساعدة الحكومة الانتقالية لجمهورية الكونغو الديمقراطية على معالجة مشكلة                 

 الإفلات من العقاب؛

  الدولية لرواندا؛التعاون مع المحكمة الجنائية الدولية والاستمرار في التعاون مع المحكمة  )ه( 

مواصلة إصلاح النظام القضائي، وتحيط علماً ببدء نفاذ المراسيم الرئاسية المتصلة بإصلاح نظام القضاء               )و( 
 العسكري وإنشاء المحاكم العسكرية التقليدية؛

لإلغاء إعادة العمل بالوقف الاختياري لعقوبة الإعدام والسعي الدؤوب لبلوغ هدفها المعلن المتمثل في ا              )ز( 
 التدريجي لعقوبة الإعدام؛

العمـل دون إبطاء على اعتماد وتنفيذ البرنامج الوطني لترع السلاح وتسريح أفراد الجماعات المسلحة                )ح( 
 وإعادة إدماجهم في المجتمع والتعاون الوثيق مع بعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية في هذا الشأن؛

جات المحددة الخاصة بالنساء والفتيات أثناء فترة الإعمار بعد النـزاع والعمل في أقرب             تلبـية الاحتيا   )ط( 
وقـت عـلى ضـمان مشاركة المرأة مشاركة كاملة في عملية التسوية وفي عملية السلم، ولا سيما حفظ السلم وإدارة                     

 النـزاع وتوطيد السلم؛

ت الإنسانية والبنك الدولي لضمان التعجيل بتسريح       مواصلة التعاون مع منظومة الأمم المتحدة والمنظما       )ي( 
 أفراد الجماعات المسلحة، وخاصة الأطفال الجنود، وإعادة إدماجهم في المجتمع؛

 : المجتمع الدولي إلى القيام بما يليتدعو -٦ 

الات توفـير الدعـم لحكومة المرحلة الانتقالية ومؤسساتها، وخاصة توفير الدعم المالي والسياسي في مج            )أ( 
 إصلاح قطاع الأمن وبسط سيادة القانون والعملية الانتخابية؛

 في جمهورية الكونغو الديمقراطية لتمكينه من تنفيذ برامجه تنفيذاً          المكتب الميداني لحقوق الإنسان   مساندة   )ب( 
 كاملاً؛

البحيرات الكبرى تحت   تيسـير عقد المؤتمر الدولي بشأن السلام والأمن والديمقراطية والتنمية في منطقة              )ج( 
رعاية الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي، بمشاركة جميع حكومات المنطقة وجميع الأطراف الأخرى المعنية بالأمر، والنهوض               

 بقضية حقوق الإنسان والقضايا الإنسانية كواحد من المواضيع الرئيسية في المؤتمر؛

 :تقرر -٧ 

ساعدة لحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية في مجال حقوق        تعـيين خـبير مسـتقل يكلف بتوفير الم         )أ( 
 الإنسان، ورصد تطور حالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية، والتحقق من وفائها بالتزاماتها في هذا المجال؛
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في دورتها  أن تطلـب مـن الخبير المستقل تقديم تقرير مرحلي عن تنفيذ هذا القرار إلى الجمعية العامة                   )ب( 
 التاسعة والخمسين  وتقرير إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

 أن تطلب إلى الأمين العام توفير الخدمات الاستشارية لهذا البلد في مجال حقوق الإنسان؛ )ج( 

 .أن تواصل النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمال )د( 

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل التاسع عشر. اعتُمد بدون تصويت[

   التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تشاد-٢٠٠٤/٨٥

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 أن على جميع الدول الأعضاء التزاماً بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية، كما             إذ تؤكد من جديد    
اءت في ميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان، وغير ذلك                ج

مـن صكوك حقوق الإنسان الواجبة التطبيق، وأن عليها الوفاء بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب صكوك شتى في هذا                   
 الميدان،

 التزاماً بتنفيذ جميع الصكوك الدولية والإقليمية التي هي طرف فيها، أن على تشاد وإذ تضع في اعتبارها 

 ،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/٨١ وإذ تشير إلى قرارها 

 بموقف حكومة تشاد الإيجابي واستعدادها للتعاون مع مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان              وإذ ترحب  
 بغية توطيد مبادئ حقوق الإنسان،

  باستعداد حكومة تشاد للتعاون مع الإجراءات الخاصة للجنة،إذ ترحب أيضاًو 

  بأن في تشاد إطاراً معيارياً ومؤسسياً رسمياً يتوافق مع مقتضيات سيادة القانون؛تحيط علماً -١ 

 :مع التقدير بما يليترحب  -٢ 

لسامية التي كُلفت بتقييم احتياجات تشاد      البعثة المشتركة بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والمفوضية ا         )أ( 
 بهدف صياغة برنامج    ٢٠٠٤مارس  / آذار ٤فبراير إلى   / شباط ٢٦في مـيدان حقـوق الإنسـان وأوفدت في الفترة من            

 للمساعدة التقنية والخدمات الاستشارية في الميدان المذكور بالتشاور مع حكومة تشاد؛
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 شركائها الدوليين من أجل تحسين البيئة القانونية والمؤسسية         رغـبة حكومة تشاد في التعاون الوثيق مع        )ب( 
 لتعزيز احترام حقوق الإنسان؛

 وجود مجتمع مدني حي في تشاد؛ )ج( 

 : العميق إزاء ما يليتعرب عن قلقها -٣ 

مظاهر العنف، ولا سيما العنف الطائفي الذي يؤججه العامل الإثني، والمساهمة السلبية للجماعات شبه               )أ( 
 لعسكرية والجنود المسرحين في هذا الوضع؛ا

 ارتهان السلطة القضائية بالسلطة التنفيذية؛ )ب( 

 نقص الموارد المادية والبشرية في قطاعي القضاء والسجون؛ )ج( 

ثقافـة الإفلات من العقاب الناجمة عن جوانب الخلل في سير العدالة والعنف السائد في البيئة السياسية                  )د( 
 ؛والاجتماعية

 ضعف الهياكل والمؤسسات الوطنية في ميدان حقوق الإنسان؛  )ه( 

 :جميع الأطراف على ما يليتحث  -٤ 

 التنسيق فيما بين مختلف الهياكل والمؤسسات الوطنية والتنسيق بينها وبين شركاء تشاد في التنمية؛ )أ( 

اشطة في ميدان حقوق الإنسان بغية      التشجيع على إقامة إطار للتشاور والتحاور بين مختلف الجهات الن          )ب( 
 منع التراعات الطائفية وتسويتها؛

 تعزيز قدرات المجتمع المدني؛ )ج( 

تصـميم برنامج واستراتيجية للتوعية والإرشاد والتثقيف في ميدان حقوق الإنسان بهدف تنمية روح               )د( 
 التسامح والمواطنية؛ 

 دعم إصلاح النظام القضائي؛  )ه( 

 اكل والمؤسسات المسؤولة عن تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها؛دعم الهي )و( 

 إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية؛/دعم عملية التقييم القطري الموحد )ز( 

 تعزيز إدماج حقوق الإنسان في أنشطة وبرامج فريق الأمم المتحدة القطري في تشاد؛ )ح( 

 : حكومة تشاد إلى ما يليتدعو -٥ 

 يم قطاع العدالة في سبيل مكافحة الإفلات من العقاب؛تدع )أ( 
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 تعزيز حقوق المرأة والطفل؛ )ب( 

  الثقافية؛-اتخاذ تدابير من أجل القضاء على العنف وانعدام الأمن والخلافات الاجتماعية  )ج( 

 تعزيز حقوق اللاجئين والمشردين؛ )د( 

  بحقوق الإنسان وتنفيذها تنفيذاً كاملاً؛النظر في التصديق على الصكوك الدولية المتعلقة  )ه( 

 :ما يليتقرر  -٦ 

تعـيين خبير مستقل لفترة أولية قدرها سنة واحدة وتكليفه بتيسير التعاون بين حكومة تشاد والمفوضية     )أ( 
 السامية في ميدان تعزيز وحماية حقوق الإنسان وبتقديم تقرير إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

 .واصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمالم )ب( 

 : المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التاليتوصي -٧ 

 .]٣٠للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 ٥٨الجلسة  

 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]انظر الفصل التاسع عشر. صويتاعتُمد بدون ت[

   تقديم المساعدة إلى سيراليون في ميدان حقوق الإنسان-٢٠٠٤/٨٦

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

  بميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب،إذ تسترشد 

لة حقوق الإنسان في سيراليون، وإلى القرارات ذات الصلة الصادرة عن  إلى قراراتها السابقة بشأن حاوإذ تشـير   
 ،٢٠٠٤مارس / آذار٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٤(١٥٣٧مجلس الأمن، وإذ تحيط علماً بقرار المجلس 

 بالاختتام الرسمي للبرنامج الأول لإعادة إدماج المقاتلين السابقين، وبتسريح الأطفال المقاتلين وإعادة             وإذ ترحب  
  بنجاح، إدماجهم

 بمـا يجري الاضطلاع به في المحكمة الخاصة لسيراليون من عمل جوهري في إقامة العدل                وإذ ترحـب أيضـاً     
والتصـدي للإفلات من العقاب، وباختتام أعمال لجان استجلاء الحقيقة وتحقيق المصالحة، وإذ تتطلع إلى نشر تقرير هذه                  

 لتئام الجراح الوطنية، اللجنة وتوصياتها الرامية إلى تعزيز المصالحة وا
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 لأن المقاتلين السابقين الذين كانوا متورطين في القتال في ليبيريا وكوت ديفوار وأخذوا              وإذ تعـرب عن قلقها     
 يعودون الآن إلى ديارهم في سيراليون قد يهددون التقدم المحرز في هذا البلد بالخطر، 

  بأهمية الحكم السديد والشفافية، وإذ تقر 

 بما للتعاون التقني والخدمات الاستشارية وبناء القدرات من أهمية من أجل تعزيز حقوق الإنسان               أيضاًوإذ تقـر     
 وحمايتها، مما سيسهم في السلم والاستقرار والتنمية المستدامة في سيراليون،

 : ترحب بما يلي -١ 

 سيما ما خلص إليه من      ، لا )E/CN.4/2004/106(تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان         )أ( 
 أنـه قـد تم إحـراز تقـدم لا بـأس بـه في ميدان حقوق الإنسان في سيراليون منذ تقديمه تقريره الأخير إلى اللجنة                         

)E/CN.4/2003/35(         ؛ وتقريـر المفوض السامي إلى الجمعية العامة)  انظرA/58/379(     ؛ والتقرير الحادي والعشرون للأمين
 ، بما في ذلك أعمال قسم حقوق الإنسان التابع للبعثة؛)S/2004/228(ة في سيراليون العام عن بعثة الأمم المتحد

لوائـح الاتهام الصادرة عن المحكمة الخاصة لسيراليون وأعمالها الجارية لمقاضاة من يتحملون المسؤولية               )ب( 
قانون الإنساني الدولي، فضلاً    الكبرى عن ارتكاب جرائم حرب وجرائم ضد الإنسانية وغيرها من الانتهاكات الجسيمة لل            

 من جرائم بمقتضى الأحكام ذات الصلة من قانون         ١٩٩٦نوفمبر  / تشرين الثاني  ٣٠عمـا ارتُكب في إقليم سيراليون منذ        
 سيراليون؛

 عرض مشروع قانون على البرلمان يقضي بإنشاء لجنة لحقوق الإنسان في سيراليون؛ )ج( 

دة، وحركة الصليب الأحمر والهلال الأحمر الدولية، والمنظمات غير  مـا تضطلع به وكالات الأمم المتح       )د( 
 الحكومية وغيرها من المنظمات من أنشطة لتيسير الانتقال من الإغاثة إلى المصالحة وإعادة التأهيل والتنمية المستدامة؛

تعزيز التنمية  شـروع اللجـنة الوطنية للعمل الاجتماعي في مشاريع جديدة ترمي إلى الحد من الفقر و                 )ه( 
المستدامة، مما يساعد على التقليل من خطر نشوب النـزاع مجدداً، وترحب بقرار حكومة سيراليون إجراء مشاورات مع                 
القطاع الخاص ونقابة الفلاحين الوطنية في سيراليون بشأن إجراء تقييم شامل للأهداف التي وضعتها الحكومة فيما يتعلق                  

 ؛٢٠٠٧إلى ضمان ألا يأوي أحد من سكان سيراليون إلى الفراش وهو جائع بحلول عام بالأمن الغذائي، والتي تهدف 

 : حكومة سيراليون على ما يليتحث -٢ 

أن تواصـل تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها في سيراليون من خلال جملة أمور، منها إنشاء لجنة حقوق                  )أ( 
ضلاً عن مواصلة جهودها الرامية إلى تعزيز الحكم السديد         الإنسـان في سـيراليون، ومواصلة تعزيز جهازها القضائي، ف         

والشفافية، وأن تواصل العمل الوثيق مع بعثة الأمم المتحدة في سيراليون ومفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان،                 
 وتعزيز تعاونها معهما؛

حتياجات الخاصة لجميع الضحايا    أن تواصـل، بالتعاون مع المجتمع الدولي، إيلاء اهتمام ذي أولوية للا            )ب( 
المشوَّهين وللنساء والأطفال الذين في رعايتها، وخاصة مَن يتعرضون منهم للإساءات الجنسية ومَن أُصيبوا بصدمات نفسية 
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شـديدة ومـن شُـرِّدوا نتيجة للتراع، واضعةً في اعتبارها أيضاً احتياجات المقاتلات السابقات والمنضويات تحت لواء                  
 ت اللواتي لم يستفدن من برنامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج؛المعسكرا

 أن تواصل تيسير الأداء الفعال للجنة الوطنية المعنية بالأطفال المتأثرين بالحرب؛ )ج( 

أن تعـيد الـنظر في مسـألة إعادة توطين وإعادة إدماج المقاتلين السيراليونيين الذين يجري تسريحهم                  )د( 
  وطنهم من كوت ديفوار وليبيريا؛وإعادتهم إلى

 :تقـرر -٣ 

أن تطلـب إلى المجتمع الدولي أن يواصل دعمه وتقديم مساعدة فنية إلى نظام القضاء في سيراليون، لا                   )أ( 
 سيما نظام قضاء الأحداث، وأن يساعد على إنشاء لجنة لحقوق الإنسان في سيراليون؛

الدولي أن يساعدا حكومة سيراليون على تعزيز قدرتها على         أن تطلـب إلى المفـوض السامي والمجتمع          )ب( 
مواصلة الاضطلاع، على سبيل الأولوية، بإصلاح التشريعات الوطنية وتحديثها، لا سيما مجالات التشريع التي تمس النساء                

 والأطفال وغيرهم من شرائح المجتمع الضعيفة؛

واصلا العمل بشكل وثيق مع المؤسسات الوطنية، لا        أن تطلب إلى المفوض السامي والمجتمع الدولي أن ي         )ج( 
سـيما اللجـنة الوطنية للديمقراطية وحقوق الإنسان والمنتدى الوطني لحقوق الإنسان، على رصد تعزيز حقوق الإنسان                 

 وحمايتها؛

م أن تطلـب إلى الأمين العام والمفوض السامي أن يوليا كامل الاعتبار للإبقاء على حضور ميداني للأم                 )د( 
 المتحدة في مجال حقوق الإنسان عندما تنجز بعثة الأمم المتحدة في سيراليون أنشطتها؛

أن تحـث جمـيع الدول على دفع ما تعهدت بالتبرع به من مبالغ مستحقة من أجل الوفاء باحتياجات        )ه( 
أن تنظر في مسألة الإسهام بمبلغ      ميزانـية المحكمة الخاصة، وعلى دعم الطلب الذي وجهّه الأمين العام إلى الجمعية العامة               

إضافي من أجل تشغيل المحكمة الخاصة يُرصَد من الميزانية العادية للأمم المتحدة، وتحث جميع الدول على أن تتعاون تعاوناً                   
 كاملاً مع المحكمة الخاصة؛

مسين وإلى اللجنة أن تطلـب إلى المفوض السامي تقديم تقرير إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخ             )و( 
في دورتهـا الحادية والستين عن المساعدة المقدمة إلى سيراليون في ميدان حقوق الإنسان، يتضمن الإشارة إلى قسم حقوق        

 الإنسان بالبعثة؛

 .أن تنظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين )ز( 

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ 

 .]لفصل التاسع عشرانظر ا. اعتُمد بدون تصويت[
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 مكافحة الإرهاب حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق  -٢٠٠٤/٨٧

 ،لجنة حقوق الإنسانإن 

 ،همقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئ إذ تؤكد من جديد 

 الأهمية الأساسية لاحترام جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية وسيادة          وإذ تؤكـد مـن جديـد أيضا        
 انون، بما في ذلك في سياق التصدي للإرهاب والخشية من الإرهاب،الق

 لجميع الأشخاص،كافة  إلى أن الدول ملزمة بحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية وإذ تشير 

مترابطة يعزز كل منها    أمور  سيادة القانون   احترام  الديمقراطية و احترام   بأن احترام حقوق الإنسان و     وإذ تسلم  
 الآخر،

 ٥٨/١٨٧، وإلى قرار الجمعية العامة ٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥المـؤرخ   ٢٠٠٣/٦٨ إلى قـرارها     وإذ تشـير   
 ،٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٢٢المؤرخ 

 وترحب بمختلف المبادرات التي اعتمدتها الأمم المتحدة        (A/58/266)بـتقرير الأمين العام      وإذ تحـيط عـلماً     
ة وكذلك الدول من أجل تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها في سياق مكافحة            والهيـئات الحكومـية الدولـية الإقليمـي       

 الإرهاب،

من أمور  جملة   وإلى   ١٩٩٣ديسمبر  / كانون الأول  ٢٠ المؤرخ   ٤٨/١٤١  الجمعية العامة  إلى قرار  وإذ تشـير   
 حقوق الإنسان، بجميع ي مسؤولية مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان عن تعزيز وحماية التمتع الفعلبينها

  اللذين A/CONF.157/23)( من الفرع الأول من إعلان وبرنامج عمل فيينا          ١٧ الفقرة   وإذ تكـرر تأكـيد     
التي تنص على أن أعمال وأساليب      وهي الفقرة   ،  ١٩٩٣يونيه  / حزيران ٢٥ المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في       ااعـتمدهم 

 تهدف إلى تقويض حقوق الإنسان والحريات الأساسية        وممارسـات الإرهـاب بجمـيع أشكاله ومظاهره هي أنشطة         
 وتهدد السلامة الإقليمية للدول وأمنها وتزعزع استقرار الحكومات المشكلة بصورة مشروعة، وأنه ينبغي              ،والديمقراطية

 للمجتمع الدولي أن يتخذ الخطوات اللازمة لتعزيز التعاون من أجل منع الإرهاب ومكافحته،

 تشير إلى    وإذ ،٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ٢٢المؤرخ   ٥٨/١٧٤ الجمعية العامة    رارقب تحـيط عـلماً   وإذ   
  بشأن حقوق الإنسان والإرهاب،٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٣٧ هي هاقرار

 ـ أيضـا تحـيط عـلماً     وإذ      الإعلان بشـأن مسـألة مكافحة الإرهاب الوارد في مرفق قرار مجلس الأمن            ب
أية  امتثال، ولا سيما تأكيده أنه يتعين على الدول أن تكفل           ٢٠٠٣يناير  /كانون الثاني  ٢٠المـؤرخ   ) ٢٠٠٣(١٤٥٦

ينبغي أن تتخذ هذه التدابير وفقا للقانون       أنه  لمكافحة الإرهاب لجميع التزاماتها بموجب القانون الدولي، و       تُتَّخذ  تدابـير   
 للاجئين والقانون الإنساني الدولي، لا سيما القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي ،الدولي

  إلى القرارات ذات الصلة للجمعية العامة ومجلس الأمن،وإذ تشير 
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الإعلانات والبيانات والتوصيات الصادرة عن عدد من هيئات رصد معاهدات حقوق الإنسان             تلاحـظ وإذ   
 وق الإنسان،والإجراءات الخاصة بشأن مسألة توافق تدابير مكافحة الإرهاب مع التزامات حق

 ،إدانتها القاطعة لجميع أعمال الإرهاب وأساليبه وممارساته، بجميع أشكالها ومظاهرها         وإذ تؤكـد من جديد       
لا مبرر لها، وإذ تجدد التزامها  أيـنما ارتكبت وأيا كان مرتكبوها، بصرف النظر عن دوافعهم، بوصفها أعمالا إجرامية        

 ته،افحبتعزيز التعاون الدولي لمنع الإرهاب ومك

 الـزيادة الحادة في عدد ضحايا الإرهاب في جميع أرجاء العالم وتعرب عن تضامنها العميق مع                 وإذ تشـجب   
 الضحايا وأسرهم،

 أن لكـل إنسان الحق في التمتع بجميع الحقوق والحريات المعترف بها في الإعلان العالمي لحقوق                 وإذ تؤكـد   
اللون أو الجنس أو اللغة أو الدين أو الرأي السياسي أو             أو العرقبسبب  الإنسـان دونما تمييز من أي نوع، بما في ذلك           

 أو أي وضع آخر،النسب أو الثروة ، أو الأصل القومي أو الاجتماعي، أو غير السياسي

 أن هناك   بالحقوق المدنية والسياسية   من العهد الدولي الخاص      ٤من المسلم به، وفقاً للمادة       إلى أن    وإذ تشـير   
تدابير تقيد أحكام العهد يجب أن تأتي وفقا لتلك         إلى أن أية    نة غير قابلة للتقييد في أي ظرف من الظروف، و         معيحقوقاً  

تعليق الالمـادة في جمـيع الحالات، وإذ تشدد على الطابع الاستثنائي والمؤقت لأي تقييد من هذا القبيل، كما ورد في                     
 حالات الطوارئ،بتقييد الحقوق في  فيما يتعلق  )٢٠٠١ (٢٩رقم للجنة المعنية بحقوق الإنسان ام ــالع

أية تدابير تتخذها لمكافحة الإرهاب     امتثال   أنـه يتعين على الدول أن تكفل         تؤكـد مـن جديـد      -١ 
 ـلال بموجب القانون الدولي، لا سيما القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي  عاتقها ىالـتي تقـع عل    تزامات  ل

 نساني الدولي؛للاجئين والقانون الإ

 زيادة الوعي بأهمية هذه الالتزامات بين السلطات الوطنية المشاركة في مكافحة            الـدول إلى  تدعـو    -٢ 
 الإرهاب؛

 ولا سيما الاستنتاجات والتوصيات المقدمة فيه     (E/CN.4/2004/91)  بتقرير الأمين العام   تحـيط علما   -٣ 
 ؛٥٨/١٨٧ العامة بانتظار إنجاز الدراسة المطلوبة في قرار الجمعية

مجموعة قرارات الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية بشأن حماية حقوق الإنسان في           "بنشـر    ترحـب  -٤ 
 ؛ وفقاً لما طلبته الجمعية العامة استكمالها ونشرها بصفة دوريةة الساميةفوضالم، وتطلب إلى "سياق مكافحة الإرهاب

حة الإرهاب، بين مجلس الأمن ولجنة مكافحة الإرهاب         في سياق مكاف   ، بالحوار الجاري  ترحب أيضا  -٥ 
ولجنة مكافحة الإرهاب التابعة له على  المجلس ، وتشجع  وحمايتهاالـتابعة له والهيـئات المختصة بتعزيز حقوق الإنسان   

لحقوق السامية  سيما مع مفوضية الأمم المتحدة       المختصة، ولا  مواصـلة تعزيـز الـتعاون مع هيئات حقوق الإنسان         
لس فيما يتعلق   المجفي العمل الجاري عملا بقرارات      وحمايتها  نسـان، مع إيلاء الاهتمام اللازم لتعزيز حقوق الإنسان          الإ

 بالإرهاب؛
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إلى هيئات الأمم المتحدة كذلك  و،المعنية التابعة للجنةالخاصة  إلى جميع الإجراءات والآليات      تطلـب  -٦ 
في إطار ولايته، في حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية         كل  ظر،   أن تن  ،حقوق الإنسان بموجب معاهدات   المنشأة  

 سق بشأن هذه المسألة؛ت من أجل تعزيز نهج م،الاقتضاءعند  ،جهودها، وأن تنسق في سياق تدابير مكافحة الإرهاب

 في سياق مكافحة الإرهاب، قرارات ومقررات الأمم        ،الـدول على أن تأخذ في اعتبارها       تشـجع  -٧ 
الإجراءات والآليات الخاصة للجنة وفي     الصادرة عن   ة المتعلقة بحقوق الإنسان وتشجعها على النظر في التوصيات          المتحد

 معاهدات؛بموجب التعليقات والآراء ذات الصلة الصادرة عن الهيئات المنشأة 

 :ستخدم الآليات القائمة لمواصلةت أن ة الساميةفوضالم إلى تطلب -٨ 

خذ يأية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب، على أن            دراسـة مسألة حما    )أ( 
 الواردة من جميع المصادر؛بها في الاعتبار المعلومات الموثوق 

اتخاذ أثناء  تقديم توصيات عامة بشأن التزام الدول بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية              )ب( 
 ؛مكافحة الإرهابتستهدف إجراءات 

 حقـوق الإنسان والحريات    حمايةتقـديم المساعدة وإسداء المشورة للدول، بناء على طلبها، بشأن            )ج( 
 ؛ ذات الصلة وكذلك لهيئات الأمم المتحدة، الإرهابةكافحسياق مالأساسية في 

 في استكمال الدراسة المطلوب   الدول  تأخذ في اعتبارها آراء      أن   ة السامي ةفوضالم إلى   تطلـب أيضـا    -٩ 
رصد بشأن مدى قدرة الإجراءات الخاصة لحقوق الإنسان وهيئات          ٥٨/١٨٧إجـراؤها في قـرار الجمعـية العامـة          

تها القائمة، على معالجة توافق التدابير الوطنية لمكافحة الإرهاب مع التزامات           امعـاهدات حقوق الإنسان، في إطار ولاي      
حقوق الإنسان والحريات   وحماية  تعزيز  زيادة  من أجل   حقـوق الإنسـان الدولـية في عملها، لكي تنظر فيها الدول             

 الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب فيما يتعلق بالآليات المؤسسية الدولية لحقوق الإنسان؛

 أن تعـين، في حدود الموارد المتاحة ولمدة سنة واحدة، خبيراً مستقلاً يكلف بمساعدة المفوضة     تقـرر  -١٠ 
 من هذا القرار وبتقديم تقرير، عن طريق المفوضة السامية، إلى اللجنة في             ٩ و ٨ينة في الفقرتين    السامية في أداء الولاية المب    

دورتهـا الحادية والستين عن السبل والوسائل الكفيلة بزيادة تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق               
 وكذلك  ٥٨/١٨٧ؤها في قرار الجمعية العامة      مكافحـة الإرهـاب، آخـذاً في اعتـباره التام الدراسة المطلوب إجرا            

 المناقشات الجارية في الجمعية وآراء الدول في هذا الشأن؛

الستين وإلى الجمعية العامة في دورتها      الحادية و في دورتها   إليها  أن يقدم   لمفوضة السامية    إلى ا  تطلـب  -١١ 
 . تقريراً عن تنفيذ هذا القرارالتاسعة والخمسين

 ٥٨الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل /نيسان ٢١ 

 .]انظر الفصل السابع عشر. اعتُمد بدون تصويت[



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 340 

 

 

المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل           -٢٠٠٤/٨٨
 بذلك من تعصب، والتنفيذ والمتابعة الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربان

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

ا السابقة بشأن القضاء على العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل             إلى جمـيع قراراته    إذ تشـير   
 بذلك من تعصب،

 ٢٣ المؤرخ   ٢٠٠٣/٣٠ و ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٢/٦٨ إلى قراريها    وإذ تشـير بصـفة خاصة      
رية والتمييز العنصري وكره     اللذين أنشأت بموجبهما آليات فعّالة من أجل القضاء التام على العنص           ٢٠٠٣أبريل  /نيسـان 

الأجانـب ومـا يتصـل بذلك من تعصب والتنفيذ والمتابعة الشاملين لإعلان وبرنامج عمل ديربان اللذين اعتمدهما في                   
 المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب              ٢٠٠١سـبتمبر   /أيلـول 

A/CONF.189/12) وCorr.1.( 

، وإذ تقدر الزخم    ٢٠٠٣ديسمبر  / كانون الأول  ٢٢ المؤرخ   ٥٨/١٦٠ بقرار الجمعية العامة     وإذ تحـيط عـلماً     
المـتزايد في سـبيل تعزيز ما يبذله المجتمع الدولي من جهود للقضاء على العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما                    

 يتصل بذلك من تعصب،

 و ٢٠٠٢ديسمبر  / كانون الأول  ١٨ المؤرخ   ٥٧/١٩٥ العامة بينت في قراريها       بأن الجمعية  وإذ تحيط علماً أيضاً    
 الأدوار والمسـؤوليات الهامة لمختلف هيئات الأمم المتحدة وسائر الجهات المعنية على كل من الصعيد الدولي                 ٥٨/١٦٠

 والإقليمي والوطني، بما في ذلك على وجه الخصوص لجنة حقوق الإنسان،

 ١تفاقـية الدولـية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم حيز النفاذ في                بدخـول الا   وإذ تـنوّه   
 وتدعو جميع الدول إلى النظر في توقيع هذا الصك الهام أو التصديق عليه أو الانضمام إليه، إذا كانت لم                  ٢٠٠٣يوليه  /تموز

 تفعل ذلك بعد،

يحية والعداء للإسلام في أنحاء مختلفة من العالم، وظهور          ازدياد اللاسامية والعداء للمس    وإذ تـدرك ببالغ القلق     
حـركات عنصـرية وعنـيفة تقوم على العنصرية وعلى أفكار تمييزية موجهة ضد الجاليات العربية، والطوائف المسيحية                  
والـيهودية والإسـلامية، والجماعـات المـتحدرة من أصل أفريقي، والجماعات المتحدرة من أصل آسيوي وغيرها من                  

 ماعات،الج

 عـلى أن توفر الإرادة السياسية والتعاون الدولي والتمويل الكافي على جميع المستويات هي شروط               وإذ تشـدّد   
 مسبقة لا غنى عنها من أجل تنفيذ إعلان وبرنامج عمل ديربان تنفيذاً ناجحاً،

لتمييز العنصري وكره الأجانب     على التزامها بتنفيذ حملة عالمية للقضاء التام على العنصرية وا          وإذ تشـدّد أيضاً    
وما يتصل بذلك من تعصب، وإذ تشجع جميع الدول على الانضمام إلى هذه الحملة في اتجاه عدم التمييز وصون الكرامة                    

 الإنسانية وتحقيق المساواة لجميع الناس في شتى أنحاء العالم،
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  المبادئ العامة الأساسية-أولاً 

ظر التمييز العنصري، والإبادة الجماعية، وجريمة الفصل العنصري، أو         بأنه لا يسمح بأي تقييد لح     تقـر    -١ 
 الاسترقاق، على نحو ما عُرّفت في الالتزامات المنصوص عليها في صكوك حقوق الإنسان ذات الصلة؛

على مسؤولية الدول والمنظمات الدولية عن كفالة ألا تنطوي التدابير المتخذة في سياق مكافحة              تشدّد   -٢ 
اب على أي تمييز من حيث الغرض أو الأثر يقوم على أساس العرق أو اللون أو السلالة أو الأصل القومي أو العرقي، الإره

 وتحث جميع الدول على إلغاء جميع أشكال التوصيف العنصري أو الامتناع عن ممارستها؛

مجال الهجرة، بما في ذلك      لأن القوانين والسياسات والممارسات التي تميّز على أساس العنصر في            تأسف -٣ 
آليات الإنفاذ، إنما تسهم في إدامة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، وتحث في هذا                
السـياق جميع الدول التي لم تقم بعدُ باستعراض وتنقيح ما لديها من قوانين وسياسات وممارسات تميّز على أساس العنصر       

لجعلها خالية من التمييز العنصري ومتفقة مع التزاماتها بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان              في مجـال الهجرة     
 على أن تفعل ذلك؛

على أهمية إدماج قيم عدم التمييز والمساواة والكرامة الإنسانية والتضامن الإنساني في صلب عمل      تشدد   -٤ 
 منظومة الأمم المتحدة؛

  والتعزيز وضع وتطوير تدابير للمنع والتثقيف عند ينالجنسيراعي  نظور  خذ بم الأالـدول عـلى     تحـث    -٥ 
والحمايـة تهـدف إلى القضاء على العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب على جميع                   

 ؛بفعالية نحو الأوضاع المتمايزة للمرأة والرجلتلك التدابير توجيه ضمان المستويات، بغية 

  الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري-نياً ثا

العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل        التي وجهها المؤتمر العالمي لمكافحة       تكرر الدعوة  -٦ 
ضاء على جميع  من خطة عمل ديربان، للتصديق على الاتفاقية الدولية للق٧٥ إلى جميع الدول، في الفقرة     بذلك من تعصب  

، وللنظر في إصدار الإعلان المنصوص عليه في ٢٠٠٥أشـكال التمييز العنصري كي يصبح هذا التصديق عالمياً بحلول عام   
 مـن تلك الاتفاقية، وتعرب عن بالغ قلقها لأنه إذا بقيت عمليات التصديق وإصدار الإعلانات على سرعتها                  ١٤المـادة   

ناً فقط؛ فلن يتم، للأسف، تحقيق هدف التصديق العالمي في الموعد النهائي الذي              إعلا ٤٥ تصـديقاً و   ١٦٩الحالـية، أي    
 حدّده المؤتمر العالمي؛

 إلى جميع الدول التي لم تنفذ بعد توصيات المؤتمر أن تسارع إلى إبداء الإرادة والالتزام المطلوبين                 تطلب -٧ 
 من أجل تنفيذ هذه التوصيات باعتبارها مسألة ذات أولوية؛

 أن لجـنة القضـاء عـلى التمييز العنصري قد خلصت، في توصيتها العامة الخامسة عشرة               تلاحـظ    -٨ 
 من الاتفاقية إلى أن حظر نشر الأفكار القائمة على التفوق           ٤ بشأن المادة    ١٩٩٣مارس  / آذار ١٧الصـادرة في    ) ٤٢-د(
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 من الإعلان العالمي ١٩لى النحو المبيّن في المادة العنصـري أو الكراهية العنصرية يتوافق مع الحق في حرية الرأي والتعبير ع      
  من الاتفاقية؛٥لحقوق الإنسان وفي المادة 

 ١٩بالتوصـية العامـة الثامنة والعشرين التي اعتمدتها لجنة القضاء على التمييز العنصري في               ترحـب    -٩ 
 متابعة المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية       وتشدد على أهمية تنفيذها، وهي التوصية التي أكدت فيها أهمية          ٢٠٠٢مارس  /آذار

والتميـيز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، وأوصت باتخاذ تدابير لتعزيز تنفيذ الاتفاقية وأداء اللجنة   
 لمهامها؛

  التنفيذ والمتابعة الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربان-ثالثاً 

الفريق العامل الحكومي الدولي المنشأ لتقديم توصيات بهدف التنفيذ         بالنتائج التي توصل إليها     ترحـب    -١٠ 
، )(E/CN.4/2004/20الفعـلي لإعلان وبرنامج عمل ديربان كما وردت في تقرير الفريق العامل عن أعمال دورته الثانية                 

لتعليم، وتطلب إلى جميع    والـتي تركـز على القضيتين الموضوعيتين الشاملتين المتمثلتين في القضاء على الفقر والنهوض با              
الـدول أن تنفذ توصيات الفريق العامل دون إبطاء، وتحيط علماً مع التقدير بأن الفريق العامل سيجري في دورته القادمة                    

 مناقشات مواضيعية بشأن قضايا الصحة وشبكة الإنترنت في سياق العنصرية؛

 أن تنفذ جميع التوصيات ذات الصلة الصادرة         إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان       تطلب -١١ 
 عن الدورة الثانية للفريق العامل، وأن تقدم تقريراً مرحلياً في هذا الشأن إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين؛

 بنتائج الدورة الثالثة لفريق الخبراء العامل المعني بالمنحدرين من أصل أفريقي التي ركزت على               ترحـب  -١٢ 
  المواضيعية المتمثلة في إقامة العدل ووسائط الإعلام والوصول إلى التعليم؛المسائل

 بعقد الدورة الافتتاحية لأعمال فريق الخبراء البارزين المستقلين التي عُقدت في جنيف في              ترحـب أيضاً   -١٣ 
المتحدة والمجتمع المدني،    بمشاركة ممثلين عن الدول الأعضاء ومنظومة الأمم         ٢٠٠٣سبتمبر  / أيلول ١٨ إلى   ١٦الفـترة من    

وتحيط علماً بالنتائج الموضوعية التي خلص إليها، وتطلب في هذا السياق إلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان                 
أن تنظر في إمكانية وضع مؤشر خاص بالمساواة العرقية وفق ما اقترحه الفريق، وأن تقدم تقريراً في هذا الشأن إلى اللجنة                     

 رتها المقبلة؛في دو

بـالدور المركزي الذي تؤديه تعبئة الموارد والشراكة العالمية الفعّالة والتعاون الدولي في سياق              تسـلم    -١٤ 
 من برنامج عمل ديربان من أجل الوفاء بالالتزامات التي قطعتها الدول على نفسها في المؤتمر العالمي                 ١٥٨ و ١٥٧الفقرتين  

نصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، وتشدد تحقيقاً لهذه الغاية على الدور              لمكافحـة العنصرية والتمييز الع    
المحـوري الذي يتعيّن على فريق الخبراء البارزين المستقلين أن يضطلعوا به في حشد الإرادة السياسية اللازمة لتنفيذ إعلان                   

 وبرنامج عمل ديربان تنفيذاً ناجحاً؛

 به الفريق العامل الحكومي الدولي المعني بالتنفيذ الفعلي لإعلان وبرنامج        بما أوصى  ترحـب مع التقدير    -١٥ 
عمـل ديـربان من تكليفه بالشروع، في دورته المقبلة، في عملية إعداد معايير تكميلية تتمشى مع جميع توصيات الفريق                    
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ز وتحديث الصكوك الدولية المتعلقة     من تقريره عن أعمال دورته الثانية، بهدف تعزي        ٢٧ إلى   ١٩العامل الواردة في الفقرات     
 بمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكره          -رابعاً
 الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، ومتابعة زياراته

 لعمـل المقـرر الخاص وترحب بما أعدّه من تقارير    الكـاملين تعـرب عـن تأيـيدها وتقديـرها       -١٦ 
E/CN.4/2004/18) وAdd.1-4 وE/CN.4/2004/19(وتشجعه على مواصلة عمله؛ ، 

 إلى جميع الدول الأعضاء، والمنظمات الحكومية الدولية، والمؤسسات المختصة في منظومة    تكـرر طلبها   -١٧ 
 ن تتعاون تعاوناً كاملاً مع المقرر الخاص؛الأمم المتحدة، والمنظمات غير الحكومية أ

  جميع الحكومات على الاستجابة للدعوات التي وجهها إليها المقرر الخاص لزيارة بلدانها؛تحث -١٨ 

  الدول الأعضاء على أن تنظر في تنفيذ التوصيات الواردة في تقارير المقرر الخاص؛تحث -١٩ 

ول، بناء على طلبها، بخدمات استشارية ومساعدة تقنية لتمكينها المفوضة السامية إلى تزويد الد تدعـو    -٢٠ 
 من تنفيذ توصيات المقرر الخاص تنفيذاً كاملاً؛

 إلى الأمين العام أن يزود المقرر الخاص بكل ما يلزمه من مساعدة بشرية ومالية لتمكينه من إنجاز           تطلب -٢١ 
إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين وإلى اللجنة في       ولايـته بكفـاءة وفعّالية وسرعة، ومن تقديم تقرير مؤقت           

 دورتها الحادية والستين؛

  عام-خامساً 

التنفيذ والمتابعة  " الـنظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند الفرعي المعنون                تقـرر  -٢٢ 
 .ال المناسبمن بند جدول الأعم" الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربان

 ٥٩الجلسة  
 ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٢ 

  صوتاً مقابل صوت واحد،٣٨اعتمد بتصويت مسجل بأغلبية  [
 .]انظر الفصل السادس.  عضواً عن التصويت١٤وامتناع 
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  المقررات-باء

   تنظيم الأعمال-٢٠٠٤/١٠١

، دعوة  ٢٠٠٤مارس  /ذار آ ١٥قـررت لجـنة حقـوق الإنسان بدون تصويت، في جلستها الثانية المعقودة في                
 :الأشخاص التالية أسماؤهم إلى المشاركة في جلساتها

 بالستيروس، ، المقرر الخاص المعني بمسألة استخدام المرتزقة         سبرنالي. السيد إ : ٥فـيما يـتعلق بالبند       )أ( 
 كوسيلة لإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير؛

، المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري ديين. السيد د: ٦فيما يتعلق بالبند  )ب( 
 وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛

 مقرر فريق الخبراء العامل المعني بالمنحدرين من        -كاسندا، رئيس   . ل. السيد ب : ٦فـيما يتعلق بالبند      )ج( 
 أصل أفريقي؛

 مقرر الفريق العامل الحكومي الدولي المعني بالتنفيذ        - رئيس   مارتبيت،. السيد ج : ٦فيما يتعلق بالبند     )د( 
 الفعلي لإعلان وبرنامج عمل ديربان؛

 سنغوبتا، الخبير المستقل المعني بالحق في التنمية؛. السيد أ: ٧فيما يتعلق بالبند   )ه( 

 ق في التنمية؛ مقرر الفريق العامل المعني بالح-سلامه، رئيس . السيد إ: ٧فيما يتعلق بالبند  )و( 

دوغارد، المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في الأراضي . السـيد ج : ٨فـيما يـتعلق بالبـند       )ز( 
 ؛١٩٦٧الفلسطينية المحتلة منذ عام 

 بوكوم، المقررة الخاصة المعنية بحالة حقوق الإنسان في         -كيتا  .  ت -السيدة م   : ٩فـيما يتعلق بالبند      )ح( 
 بوروندي؛

شانيه، الممثلة الشخصية لمفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان         . السيدة ك : ٩ما يتعلق بالبند    في )ط( 
 المعنية بحالة حقوق الإنسان في كوبا؛

موتوك، المقررة الخاصة المعنية بحالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو          . السيدة أ : ٩فيما يتعلق بالبند     )ي( 
 الديمقراطية؛

 مافروماتيس، المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في العراق؛. السيد أ: ٩يتعلق بالبند فيما  )ك( 

 بنهيرو، المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في ميانمار؛. س. السيد ب: ٩فيما يتعلق بالبند  )ل( 

عني بالبلاغات التابع للجنة  مقرر الفريق العامل الم-ييمر، رئيس   . السيد ف ): ب(٩فـيما يتعلق بالبند      )م( 
 ؛)ب(٩الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان؛ ممثلو الدول التي يتم النظر في الحالات المتعلقة بها في إطار البند 
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نياموايا مودهو، الخبير المستقل المعني بآثار سياسات التكيف        . أ. السيد ب : ١٠فـيما يـتعلق بالبند       )ن( 
  على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان، وخاصة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛الهيكلي والديون الخارجية

 زيغلر، المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء؛. السيد ج: ١٠فيما يتعلق بالبند  )س( 

ارة لنقل   فيسلي، المقررة الخاصة المعنية بالآثار الض      -أوهاشي  . ز. السيدة ف : ١٠فـيما يتعلق بالبند      )ع( 
 وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة بصورة غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان؛

كوثاري، المقرر الخاص المعني بالسكن اللائق كعنصر من عناصر الحق          . السيد م : ١٠فيما يتعلق بالبند     )ف( 
 في مستوى معيشي مناسب؛

 زين، الخبيرة المستقلة المعنية بمسألة حقوق الإنسان والفقر المدقع؛لي.  م-السيدة أ : ١٠فيما يتعلق بالبند  )ص( 

 توماسفسكي، المقررة الخاصة المعنية بالحق في التعليم؛. السيدة ك: ١٠فيما يتعلق بالبند  )ق( 

هنت، المقرر الخاص المعني بحق كل إنسان في التمتع بأعلى مستوى           . السيد ب : ١٠فـيما يتعلق بالبند      )ر( 
 ن الصحة البدنية والعقلية؛ممكن م

 مقررة الفريق العامل المفتوح العضوية المكلف       -ألبيكيركي، رئيسة   . السيدة س : ١٠فيما يتعلق بالبند     )ش( 
 بالنظر في الخيارات المتعلقة بصياغة بروتوكول اختياري للعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛

فان بوفن، المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب وغيره من ضروب          . السيد ث ): أ(١١لبند  فيما يتعلق با   )ت( 
 المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة؛

 مقررة الفريق العامل المعني بالاحتجاز      �السيدة ليلى زرّوقي، رئيسة     ): أ(١١فـيما يـتعلق بالبـند        )ث( 
 التعسفي؛

توشيفسكي، عضو مجلس أمناء صندوق الأمم المتحدة للتبرعات     . السيد إ ): أ(١١البند  فـيما يـتعلق ب     )خ( 
 لضحايا التعذيب؛

جاهانجير، المقررة الخاصة المعنية بحالات الإعدام خارج القضاء أو         . السيدة أ ): ب(١١فيما يتعلق بالبند     )ذ( 
 بإجراءات موجزة أو تعسفا؛

غارسيا سايان، رئيس الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء . دالسيد ): ب(١١فـيما يـتعلق بالبـند      )ض( 
 القسري أو غير الطوعي؛

 مقرر الفريق العامل بين الدورات المفتوح       -كسيدجيان، رئيس   . السيد ب ): ب(١١فيما يتعلق بالبند     )ظ( 
 من الاختفاء القسري؛العضوية المكلف بمهمة صياغة مشروع صك ناظم ملزم قانوناً من أجل حماية جميع الأشخاص 

ليغابو، المقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية الحق في حرية الرأي          . السيد أ ): ج(١١فـيما يـتعلق بالبند       )غ( 
 والتعبير؛
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 ديسبوي، المقرر الخاص المعني باستقلال القضاة والمحامين؛. السيد ل): د(١١فيما يتعلق بالبند  )أ أ( 

 عمر، المقرر الخاص المعني بحرية الدين أو المعتقد؛. السيد ع): ه (١١فيما يتعلق بالبند  )ب ب( 

  وا كانغ، رئيسة لجنة وضع المرأة؛-السيدة كيونغ : ١٢فيما يتعلق بالبند  )ج ج( 

إرتورك، المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه         . السيدة ي ): أ(١٢فـيما يتعلق بالبند      )د د( 
 وعواقبه؛

بيتي، المقرر الخاص المعني بمسألة بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء          . م. السيد ج : ١٣فيما يتعلق بالبند      )ه  ه( 
 وفي المواد الخليعة؛

أوتونو، الممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال والتراعات        . أ.السيد أ : ١٣فـيما يـتعلق بالبـند        )و و( 
 المسلحة؛

بنهيرو، الخبير المستقل المكلف بإجراء دراسة متعمقة لمسألة        . س. السيد ب : ١٣ فـيما يـتعلق بالبند     )ز ز( 
 العنف ضد الأطفال؛

رودريغيز بيزارو، المقررة الخاصة المعنية بحقوق الإنسان       . السـيدة غ  ): أ(١٤فـيما يـتعلق بالبـند        )ح ح( 
 للمهاجرين؛

 مين العام المعني بالمشردين داخلياً؛دِنغ، ممثل الأ. م. السيد ف): ج(١٤فيما يتعلق بالبند  )ط ط( 

سوامي أغنيفيش، رئيس مجلس أمناء صندوق الأمم المتحدة للتبرعات الخاص          ): د(١٤فيما يتعلق بالبند     )ي ي( 
 بمكافحة أشكال الرق المعاصرة؛

 بمسألة  الشيخة حصة بنت خليفة بن أحمد آل ثاني، المقررة الخاصة المعنية          ): د(١٤فـيما يـتعلق بالبند       )ك ك( 
 الإعاقة التابعة للجنة التنمية الاجتماعية؛

 مقرر الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات        -شافيز، رئيس   . أ. السيد ل : ١٥فيما يتعلق بالبند     )ل ل( 
 المعني بمشروع إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية؛

هاغن، المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات        ستافن. السيد ر : ١٥ فـيما يـتعلق بالبند       )م م( 
 الأساسية للسكان الأصليين؛

 كوربوز، رئيسة مجلس أمناء صندوق الأمم المتحدة للتبرعات         -تاولي  . السيدة ف : ١٥فيما يتعلق بالبند    ) ن ن ( 
 لسكان الأصليين في العالم؛لصالح السكان الأصليين، وعضو الفريق الاستشاري لصندوق التبرعات للعقد الدولي ل

ورزازي، رئيسة اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان في         . م. السيدة ح : ١٦فيما يتعلق بالبند    ) س س ( 
 دورتها الخامسة والخمسين؛
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ن جيلاني، الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بحالة المدافعين ع         . السيدة ه ): ب(١٧فـيما يـتعلق بالبند      ) ع ع ( 
 حقوق الإنسان؛

أباكا، الخبيرة المستقلة  المعنية بالتعاون التقني والخدمات الاستشارية         . السيدة ش : ١٩فيما يتعلق بالبند    ) ف ف ( 
 في ليبيريا؛

جوانيه، الخبير المستقل المعّين من قبل الأمين العام والمعني بحالة حقوق           . السيد ل : ١٩فيما يتعلق بالبند    ) ص ص ( 
 ايتي؛الإنسان في ه

لويبرشت، الممثل الخاص للأمين العام المعني بحقوق الإنسان في         . السيد ب : ١٩فـيما يـتعلق بالبـند       ) ق ق ( 
 كمبوديا؛

 النجار، الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في الصومال؛. السيد غ: ١٩فيما يتعلق بالبند ) ر ر( 

غ، عضو مجلس أمناء صندوق الأمم المتحدة للتبرعات بشأن         هامربير. السيد ت : ١٩فيما يتعلق بالبند    )  ش ش ( 
 .التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان

 .]انظر الفصل الثالث[

   جلسة خاصة للجنة حقوق الإنسان تُعقد أثناء دورتها الستين-٢٠٠٤/١٠٢

 ٣٤جل بأغلبية ، قررت لجنة حقوق الإنسان، بتصويت مس٢٠٠٤مارس / آذار٢٣ المعقودة في    ١٧في الجلسـة     
 عضواً عن التصويت، الدعوة إلى عقد جلسة خاصة لها على سبيل الاستعجال للنظر              ١٤ أصوات وامتناع    ٣صوتاً مقابل   

 .٢٠٠٤مارس / آذار٢٢في الحالة السائدة في الأرض الفلسطينية المحتلة نتيجة لاغتيال الشيخ أحمد ياسين صباح يوم 

 .]انظر الفصل الثالث[

ر يتعلق بباراغواي اتخذ بموجب الإجراء المنشأ وفقاً لقرار         قرا -٢٠٠٤/١٠٣
 )٤٨-د(١٥٠٣المجلس الاقتصادي والاجتماعي 

، أن  ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣١ المعقودة في    ٣١) المغلقة(قـررت لجنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلستها           
ة حقوق الإنسان في باراغواي بموجب الإجراء       والذي يتصل بنظرها في حال    ] انظر المرفق أدناه  [تعلـن القرار الذي اتخذته      

 .١٩٧٠مايو / أيار٢٧المؤرخ ) ٤٨-د (١٥٠٣المنشأ وفقاً لقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 

 .]انظر الفصل التاسع[
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 مرفق

 حالة حقوق الإنسان في باراغواي

 ،إن لجنة حقوق الإنسان

 والذي  ٢٠٠٣أكتوبر  / تشرين الأول  ١٦لمؤرخ   ا ٢٢٥-٢ باعتماد حكومة باراغواي للقانون رقم       إذ ترحـب   
 وإعداد  ١٩٥٤مايو  /أُنشـئت بموجبه لجنة التحقيق والعدالة بغية التحقيق في انتهاكات حقوق الإنسان المرتكبة منذ أيار              

 تقرير عن نتائج التحقيقات،

ها اللجنة خلال الفترة     بطلب حكومة باراغواي تعميم الوثائق المتعلقة بباراغواي والتي نظرت في          وإذ تحيط علماً   
مايو / أيار ٢٧المؤرخ  ) ٤٨-د (١٥٠٣ بموجب قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي       ١٩٩٠ إلى عام    ١٩٧٨مـن عـام     

١٩٧٠، 

المجلس الاقتصادي والاجتماعي بوقف اعتبار الوثائق المتعلقة بباراغواي، والتي نظرت فيها اللجنة            توصي   -١ 
، وثائق سرية وفقاً لما طلبته حكومة       )٤٨-د (١٥٠٣ بموجب قرار المجلس     ١٩٩٠ إلى عام    ١٩٧٨خـلال الفترة من عام      

 باراغواي؛

 . إعلان هذا القرارتقرر -٢ 

 ٢٠٠٣/١١٨  تمديد الموعد النهائي المحدد في المقرر -٢٠٠٤/١٠٤

ر ، إرجاء النظ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ المعقودة في ٤٩قررت لجنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلستها  
، إلى دورتها الحادية والستين في إطار البند ٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٣/١١٨في الوثائق المذكورة في مقررها 

 .نفسه من جدول الأعمال

 .]انظر الفصل السابع عشر[

 E/CN.4/2004/L.9  إرجاء النظر في مشروع القرار -٢٠٠٤/١٠٥

 إرجاء النظر في ٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ المعقودة في ٥٠ا قررت لجنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلسته 
إلى دورتها الحادية   " حالة حقوق الإنسان للمعتقلين اللبنانيين في إسرائيل      " المعنون   E/CN.4/2004/L.9مشـروع القـرار     

 .والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمال

 .]انظر الفصل التاسع[
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متع الكامل بحقوق الإنسان، وخاصةً     الفساد وأثره على الت    -٢٠٠٤/١٠٦
 الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

 المؤرخ ٢٠٠٣/٢إن لجنة حقوق الإنسان، وقد أحاطت علماً بقرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان    
قوق الإنسان وسيادة ، واقتـناعاً مـنها بما لجميع أشكال الفساد من آثار هدّامة في التمتع بح  ٢٠٠٣أغسـطس  / آب ١٣

 :، ما يلي٢٠٠٤أبريل / نيسان١٦ المعقودة في ٥٢القانون وإعمال الحق في التنمية، قررت بدون تصويت ، في جلستها 

تأيـيد قرار اللجنة الفرعية بتعيين السيدة كريستي إمبونو مقررة خاصة يُعهد إليها بإعداد دراسة شاملة                 )أ( 
ل بحقوق الإنسان، وخاصةً الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، استناداً إلى ورقة           عـن الفساد وأثره في التمتع الكام      

 وإلى التعليقات التي وردت والمناقشات المفيدة التي جرت في الدورة الخامسة (E/CN.4/Sub.2/2003/18)العمل التي أعدتها 
 والخمسين للجنة الفرعية؛

فرعية إلى المقررة الخاصة أن تقدم تقريراً أولياً إلى اللجنة الفرعية في تأيـيد الطلـب الموجّه من اللجنة ال      )ب( 
 دورتها السادسة والخمسين، وتقريراً مرحلياً في دورتها السابعة والخمسين، وتقريراً نهائياً في دورتها الثامنة والخمسين؛

 المقررة الخاصة كل المساعدة     تأيـيد الطلـب الموجّـه من اللجنة الفرعية إلى الأمين العام أن يقدم إلى               )ج( 
 .الضرورية لتمكينها من إنجاز مهمتها

 .]انظر الفصل العاشر[

   العولمة وأثرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان-٢٠٠٤/١٠٧

، بعد أن أحاطت علماً بمقرر      ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٦ المعقودة في    ٥٢قـررت لجنة حقوق الإنسان في جلستها         
، بتصويت مسجل بأغلبية    ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/١١٧ لتعزيز وحماية حقوق الإنسان      اللجـنة الفرعية  

 صوتاً مقابل لا شيء وامتناع عضوين عن التصويت، الموافقة على طلب اللجنة الفرعية نشر تقارير المقررين الخاصين                  ٥١
 ، E/CN.4/Sub.2/2001/10و،  E/CN.4/Sub.2/2000/13(المعنـيين بالعولمـة وأثرها على التمتع الكامل بحقوق الإنسان           

 .، بلغات الأمم المتحدة الرسمية الست)E/CN.4/Sub.2/2003/14و

 .]انظر الفصل العاشر[

   إدماج حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة على نطاق منظومة الأمم المتحدة-٢٠٠٤/١٠٨

، وقد أخذت في ٢٠٠٤أبريل /يسانن١٩ المعقودة في ٥٥قررت لجنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلستها    
والداعية إلى  ،  Corr.1)و E/CN.4/2003/118(الاعتـبار توصـيات المكتـب الموسع المقدمة في دورته الثامنة والخمسين             

التشـجيع عـلى عرض عدد كبير من القرارات الموضوعية كل سنتين أو كل ثلاث سنوات، أن تنظر، في دورتها الحادية                  
ج حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة على نطاق منظومة الأمم المتحدة كل سنتين، آخذة في الاعتبار          والسـتين، في مسألة إدما    

النـتائج التي ستسفر عنها عملية استعراض وتقييم دمج المنظور الجنساني في أنشطة المنظومة التي ستجرى في الجزء المتعلق                   
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، وبناء عليه، قررت أن تطلب إلى       ٢٠٠٤يوليه  /في تموز بالتنسيق من الدورة الموضوعية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي        
 .٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٣ المؤرخ ٢٠٠٣/٤٤ المقدم بموجب قرار اللجنة (E/CN.4/2004/64)الأمين العام تحديث تقريره 

 .]انظر الفصل الثاني عشر[

   الإرهاب وحقوق الإنسان-٢٠٠٤/١٠٩

، بعد أن أحاطت علماً بقرار      ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٩ة في    المعقود ٥٥قررت لجنة حقوق الإنسان، في جلستها        
 ٣٨، بتصويت مسجل بأغلبية     ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٣ المؤرخ   ٢٠٠٣/٦اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان       

كلفة بإجراء  صوتاً الموافقة على الطلب المقدم من اللجنة الفرعية إلى الأمين العام أن يزوّد المقررة الخاصة الم               ١٥صوتاً مقابل   
دراسة شاملة عن مسألة الإرهاب وحقوق الإنسان بكل المساعدة اللازمة لإعداد تقريرها النهائي، وخاصة توخي زيارتها                
كـلاً مـن فييـنا ونـيويورك لعقد مشاورات مع الدوائر والهيئات المختصة في الأمم المتحدة في هاتين المدينتين، وذلك                     

 .لاستكمال دراستها

 .]لحادي عشرانظر الفصل ا[

   المقرر الخاص المعني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال-٢٠٠٤/١١٠

، قررت لجنة حقوق الإنسان بدون تصويت، بعد الإشارة         ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٩ المعقودة في    ٥٥في الجلسـة     
 ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٩ المؤرخ   ٢٠٠٤/٤٥ وأخذ قرارهـا    ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٣ المؤرخ   ٢٠٠٢/٥١إلى قـرارها   

 :في الاعتبار، ما يلي

أن تعـين، لمدة ثلاث سنوات، مقرراً خاصاً تركز ولايته على جوانب حقوق الإنسان لضحايا الاتجار                 )أ( 
 بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال؛

 سنوياً مشفوعاً أن تطلـب إلى المقرر الخاص أن يقدم ، ابتداءً من الدورة الحادية والستين للجنة، تقريراً          )ب( 
 بتوصيات عن التدابير اللازمة لتعزيز وحماية حقوق الإنسان الخاصة بالضحايا؛

أن يسـتجيب المقرر الخاص، عند الاقتضاء، ووفقا للممارسة المتبعة حالياً، استجابةً فعالة للمعلومات               )ج( 
 ق الإنسان لمن يقع ضحية بالفعل أو قد يقع؛الموثوقة المتعلقة باحتمال وقوع انتهاكات لحقوق الإنسان بهدف حماية حقو

أن تطلـب إلى المقـرر الخاص أن يتعاون بشكل تام مع سائر المقررين الخاصين المعنيين، لا سيما مع                    )د( 
المقـررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه، وأن يراعي مراعاة تامةً مساهمات هؤلاء المقررين في هذه                

 ألة؛المس

أن تطلـب أيضا إلى المقرر الخاص أن يتعاون مع الجهات المعنية من هيئات الأمم المتحدة، والمنظمات                   )ه( 
 الإقليمية والضحايا وممثليهم؛

 أن تدعو الحكومات والمنظمات الدولية إلى التعاون مع المقرر الخاص تعاوناً كاملاً؛ )و( 



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 351 

يع الموارد اللازمة للمقرر الخاص من أجل الاضطلاع بولايته على          أن تطلب إلى الأمين العام أن يقدم جم        )ز( 
 .نحو فعال

  :وقررت اللجنة أيضا أن توصي المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التالي 

 .]٣٧للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [

 .]انظر الفصل الثاني عشر[

 التقليدية الضارة التي تؤثر على صحة المرأة والطفلة  الممارسات -٢٠٠٤/١١١

، بعد أن أحاطت علماً بقرار      ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٠ المعقودة في    ٥٦قـررت لجنة حقوق الإنسان في جلستها         
، بدون تصويت، الموافقة على     ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٤ المؤرخ   ٢٠٠٣/٢٨اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان       

 الفرعية أن تمدد لفترة ثلاث سنوات إضافية ولاية المقررة الخاصة المعنية بالممارسات التقليدية التي تؤثر في                 مقـرر اللجـنة   
صحة المرأة والطفلة، وعلى طلبها من المقررة الخاصة أن تقدم إليها في دورتها السادسة والخمسين تقريراً تُضمِّنه ما يستجد                   

 .من معلومات

 .]انظر الفصل الثاني عشر[

   حقوق غير المواطنين-٢٠٠٤/١١٢

 ٣٣، بتصويت مسجل بأغلبية     ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٠ المعقودة في    ٥٦قررت لجنة حقوق الإنسان في جلستها        
 أعضاء عن التصويت، بعد أن أحاطت علماً بقرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية ١٠ أصوات وامتناع ١٠صـوتاً مقـابل     

 ٢٤ المؤرخ   ٢٠٠٣/٥٩، وأشارت إلى قراراها هي      ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٣ المـؤرخ    ٢٠٠٣/٢١حقـوق الإنسـان     
 الذي قررت فيه أن اللجنة الفرعية يمكن أن تساعدها أفضل ما تكون المساعدة عن طريق تزويدها                 ٢٠٠٣أبريل  /نيسـان 

ي المجلس  بدراسـات خبراء مستقلين وورقات عمل مفصلة يعدّها أعضاؤها الأصليون أو المناوبون، دون غيرهم، ألا توص               
الاقتصادي والاجتماعي بأن يأذن للمقرر الخاص المعني بحقوق غير المواطنين، السيد ديفيد فايسبروت، بالاضطلاع بمهمة               

 .مواصلة دراسة حقوق غير المواطنين

 .]انظر الفصل الرابع عشر[

 قوق غير المواطنينالمعني بحلمقرر الخاص انشر تقرير   -٢٠٠٤/١١٣

، بعد أن   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٠ المعقودة في    ٥٦نسان بدون تصويت، في جلستها      قـررت لجـنة حقوق الإ      
 ٢٠٠٠/٢٨٣ ، ومقرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي٢٠٠٠أبريل / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٠/١٠٤إلى مقررها   أشارت  
حد أعضائها مقرراً خاصاً  للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان بتعيين أانيأذنن ذيل ال٢٠٠٠يوليه  / تموز ٢٨المؤرخ  

أبريل / نيسان٢٥ المؤرخ ٢٠٠٢/١٠٧ هي حقوق غير المواطنين، وكذلك إلى مقررهاعن يتولى مهمة إعداد دراسة شاملة 
 النهائيتتعلق بالدراسة، وبعد أن رحبت بالتقرير        الـذي يـأذن للجـنة الفرعـية بـأن تطلـب معلومـات                ٢٠٠٢
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)E/CN.4/Sub.2/2003/23 وAdd.1-4(  ورقـة العمل   وكذلـك) E/CN.4/Sub.2/1999/7 وAdd.1(،  والتقرير الأولي  
)E/CN.4/Sub.2/2001/20 وAdd.1(  ،   والـتقرير المرحـلي) E/CN.4/Sub.2/2000/25 وAdd.1-3(     الـتي قدمها المقرر

 . واحدوالردود على الاستبيانات في تقريروتحديث جميع تقاريره وإضافاتها الخاص، أن تطلب إلى المقرر الخاص تجميع 

 :التاليالمقرر اللجنة المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع وأوصت  

 ].٣٩الفصل الأول، مشروع المقرر .للاطلاع على النص، انظر[

 .]انظر الفصل الرابع عشر[

 صندوق التبرعات لصالح الأنشطة المتصلة بالأقليات  -٢٠٠٤/١١٤

، بعد أن   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٠ المعقودة في    ٥٦لستها  قـررت لجـنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في ج          
 أن تؤيد   ،٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٣ المؤرخ   ٢٠٠٣/٢٣بقرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان        أحاطت علماً   

ت وخبراء صندوق للتبرعات لصالح الأنشطة المتصلة بالأقليات بغية تيسير اشتراك ممثلي الأقليا         توصية اللجنة الفرعية بإنشاء     
 وبغية تنظيم أنشطة أخرى     ،مـن الـبلدان النامية في أعمال الفريق العامل المعني بالأقليات وأنشطته ذات الصلة بالموضوع              

 .تتعلق بإعمال حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات، على أن يعمل أعضاء الفريق العامل كمجلس فعلي لاتخاذ القرارات

الجمعية وأن يوصي   على هذا الطلب    بأن يوافق   لس الاقتصادي والاجتماعي    المجأيضاً أن توصي    لجنة  وقـررت ال   
 .إنشاء صندوق للتبرعات لصالح الأنشطة المتصلة بالأقلياتبعين الرضا في إمكانية العامة بأن تنظر 

 .]انظر الفصل الرابع عشر[

 للأقليات في العالمالعقد الدولي /  السنة الدولية-٢٠٠٤/١١٥

، بعد أن   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٠ المعقودة في    ٥٦ الإنسان بدون تصويت، في جلستها       قـررت لجـنة حقوق     
، الذي ٢٠٠٣أغسطس / آب١٣ المؤرخ ٢٣ /٢٠٠٣بقرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان أحاطـت علماً   

في تحقيق تقدم   منها  هداف  أجملة   تحقيق يعقبها عقد دولي ل    للأقليات في العالم  أوصت فيه اللجنة الفرعية بإعلان سنة دولية        
، الدعوة  الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وإلى أقليات دينية أو لغوية           المتعلق بحقوق   لان  الإع من   ٩تنفيذ المادة   

في مجال ، كل  المتخصصة وغيرها من المنظمات التابعة لمنظومة الأمم المتحدةبين الوكالاتفيما التعاون إلى تحقيق المزيد من   
 .في الإعلانالمحددة اختصاصها، من أجل الإعمال التام للحقوق والمبادئ 

 .]انظر الفصل الرابع عشر[
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مسـؤوليات الشـركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال         -٢٠٠٤/١١٦
 المرتبطة بها في مجال حقوق الإنسان

، بعد أن   ٢٠٠٤أبريل  /سان ني ٢٠ المعقودة في    ٥٦قـررت لجـنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلستها            
، وبوثيقة  ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٣ المؤرخ   ٢٠٠٣/١٦أحاطت علماً بقرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان          

اللجنة الفرعية المتعلقة بالقواعد المتعلقة بمسؤوليات الشركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتبطة بها في مجال حقوق                
، وبعد أن أعربت عن تقديرها للجنة الفرعية على ما اضطلعت به من عمل (E/CN.4/Sub.2/2003/12/Rev.2)الإنسـان   

في إعـداد مشـروع القواعـد الـذي يتضـمن عناصر وأفكاراً مفيدة لتنظر فيها اللجنة، أن توصي المجلس الاقتصادي            
 :والاجتماعي بما يلي

 الشركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال      أن يؤكـد مـا يوليه من أهمية وأولوية لمسألة مسؤوليات           )أ( 
 المرتبطة بها في مجال حقوق الإنسان؛

أن يطلـب إلى مفوضـية الأمـم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تعدَّ تقريراً يحدد النطاق والمركز                   )ب( 
ال المرتبطة بها في مجال     القـانوني للمـبادرات والمعايير القائمة المتصلة بمسؤولية الشركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعم            

حقـوق الإنسـان، ومن بينها مشروع القواعد الوارد في الوثيقة المذكورة أعلاه، ويحدد المسائل التي لم  يُبَتّ فيها؛ وأن                     
تتشـاور لدى إعداد التقرير مع جميع أصحاب المصلحة ذوي الصلة بمن فيهم الدول والشركات عبر الوطنية، ورابطات                  

فـين، والمنظمات والوكالات الدولية ذات الصلة، وهيئات رصد المعاهدات، والمنظمات غير            أصـحاب العمـل والموظَّ    
الحكومـية؛ وأن تقـدم التقرير إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين كيما تتمكن اللجنة من تحديد خيارات تعزيز المعايير          

رتبطة بها في مجال حقوق الإنسان ووسائل       بشـأن مسـؤوليات الشركات عبر الوطنية وغيرها من مؤسسات الأعمال الم           
 التنفيذ الممكنة؛

، وأن صفتها كمشروع    (E/CN.4/Sub.2/2003/12/Rev.2)أن يؤكـد أن اللجـنة لم تطلب الوثيقة           )ج( 
 .اقتراح تنفي عنها أي صفة قانونية، وأن اللجنة الفرعية ينبغي ألا تؤدي أية وظيفة رصد في هذا الشأن

 .]عشرانظر الفصل السادس [

   حقوق الإنسان ومسؤولياته-٢٠٠٤/١١٧

 ٢٦، بتصويت مسجل بأغلبية ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ المعقودة في   ٥٧قررت لجنة حقوق الإنسان، في جلستها        
 : صوتاً وامتناع عضوين عن التصويت، ما يلي٢٥صوتاً مقابل 

م على الدول الأعضاء وعلى     أن تطلـب إلى مفوضـية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن تعم             )أ( 
المـنظمات الحكومـية الدولـية والمـنظمات غير الحكومية مسوَّدة المشروع المتعلق بالإعلان بشأن مسؤوليات الإنسان                 

 ، ملتمسةً آراءها بشأنها؛)، المرفق الأولE/CN.4/2003/105(الاجتماعية 
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ادية والستين تقريراً تجمّع فيه الجوانب    أن تطلـب إلى المفوضـية السـامية أن تقدم إليها في دورتها الح              )ب( 
 الجوهرية للردود الواردة؛

 .أن تواصل النظر في هذه المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمال )ج( 

 .]انظر الفصل السابع عشر[

   المعايير الإنسانية الأساسية-٢٠٠٤/١١٨

، بعد أن   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧صويت، في جلستها    قـررت لجـنة حقوق الإنسان بدون ت        
 ٢٠٠٢أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٢/١١٢، وبمقررها   ٢٠٠٠أبريل  / نيسان ٢٦ المؤرخ   ٢٠٠٠/٦٩ذكّرت بقرارها   

مسألة ، أن تنظر في     )E/CN.4/2004/90(بشأن هذه المسألة، وبعد أن أحاطت علماً بتقرير الأمين العام عن هذا الموضوع              
المعـايير الإنسانية الأساسية في دورتها الثانية والستين، وأن تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إليها في دورتها الثانية والستين،         
بالتشـاور مع لجنة الصليب الأحمر الدولية، تقريراً تحليلياً يوحد ويحدِّث التقارير والدراسات السابقة، ويغطي التطورات                

فيها السوابق القضائية الإقليمية والدولية، والدراسة التي ستجريها لجنة الصليب الأحمر قريباً بشأن القواعد              ذات الصلة، بما    
 .العرفية للقانون الإنساني الدول ، ويتناول مسائل ضمان التنفيذ

 .]انظر الفصل السابع عشر[

   العلم والبيئة-٢٠٠٤/١١٩

، بعد أن   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧تها  قـررت لجـنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلس          
، أن ترجو من مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق         ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٧١أشـارت إلى قـرارها      

في الإنسـان، وأن تطلب إلى برنامج الأم المتحدة للبيئة الاستمرار، كل في حدود ولايته وبرنامج عمله وميزانيته المعتمدة،                
تنسيق جهودهما المتعلقة بأنشطة بناء القدرات، بالتعاون مع سائر الهيئات والمنظمات المختصة، وأن ترجو من الأمين العام                 
تحديـث التقرير المتعلق بالاهتمام الذي يولى للعلاقة بين البيئة وحقوق الإنسان بوصفها جزءاً من التنمية المستدامة، وأن                  

من بند جدول   " العلم والبيئة "  في دورتها الحادية والستين في إطار البند الفرعي المعنون           تواصـل الـنظر في هـذه المسألة       
 ".تعزيز وحماية حقوق الإنسان"الأعمال المعنون 

 .]انظر الفصل السابع عشر[

 حقوق الإنسان وأخلاقيات علم الأحياء  -٢٠٠٤/١٢٠

 ٥٠، بتصويت مسجل بأغلبية ٢٠٠٤أبريل /سان ني٢١ المعقودة في   ٥٧قررت لجنة حقوق الإنسان، في جلستها        
بقرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق      صوتاً مقابل صوتين وامتناع عضو واحد عن التصويت، بعد أن أحاطت علماً             

وانيلا موتوك  تالسيدة يوليا أن  تعيين  ، الموافقة على قرار اللجنة الفرعية       ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٣ المؤرخ   ٢٠٠٣/٤الإنسان  
التي قدمتها  البشري، بالاستناد إلى ورقة العمل      المجين  إجـراء دراسـة عن حقوق الإنسان و       ب تكلـف رة خاصـة    مقـر 
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(E/CN.4/Sub.2/2003/36)    الخاصة أن تقدم تقريرها الأولي إلى اللجنة الفرعية في دورتها السادسة            ، ورجـت من المقررة 
 .تها الحادية والستينوالخمسين وتقريرها النهائي إلى لجنة حقوق الإنسان في دور

لجنة أيضاً إلى الأمين العام أن يقدم إلى المقررة الخاصة كل ما يلزم من مساعدة لتمكينها من إجراء                  وطلبـت ال   
 .دراستها

 .]انظر الفصل السابع عشر[

 ٢٠٠٤-١٩٩٥عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان،  متابعة -٢٠٠٤/١٢١

، بعد أن   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧ بدون تصويت، في جلستها      قـررت لجـنة حقوق الإنسان      
بشأن متابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال        لحقوق الإنسان   السامي  مفوض الأمم المتحدة    في اعتبارها تقرير    وضعت  

السامي عن التقييم   وكذلك التوصيات الواردة في تقرير المفوض       ) E/CN.4/2003/101 (٢٠٠٤-١٩٩٥حقوق الإنسان،   
، أن توصي المجلس الاقتصادي والاجتماعي بأن يوصي الجمعية العامة          )A/55/360انظر  (العـالمي للعقد في منتصف المدة       

 .٢٠٠٥يناير / كانون الثاني١في مجال حقوق الإنسان يبدأ في برنامج عالمي للتثقيف بإعلان 

 .]انظر الفصل السابع عشر[

بة على زوال الدول من الوجود لأسباب بيئية فيما الآثـار المترت   -٢٠٠٤/١٢٢
 يتعلق بحقوق الإنسان، ولا سيما حقوق السكان الأصليين

، أن تطلب إلى    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧قررت لجنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلستها          
إعداد تقرير عن الآثار القانونية المترتبة على زوال        اللجـنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان القيام على وجه السرعة ب           

الـدول مـن الوجود لأسباب بيئية، بما في ذلك آثار ذلك على حقوق الإنسان للمقيمين فيها، مع الاهتمام بوجه خاص               
 .بحقوق السكان الأصليين

 .]انظر الفصل السابع عشر[

 اق العالمعلى نط الدولية لحقوق الإنسان المعاهداتتطبيق   -٢٠٠٤/١٢٣

، بعد أن   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧قـررت لجـنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلستها            
توافق أن ، ٢٠٠٣أغسطس / آب١٤ المؤرخ ٢٠٠٣/٢٥علماً بقرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان أحاطت 

 المعاهدات الدولية بإجراء دراسة مفصلة عن تطبيقيكلف  خاصاً السيد إيمانويل ديكو مقرراً   تعيين  على قرار اللجنة الفرعية     
، وإلى الملاحظات التي (E/CN.4/Sub.2/2003/37)، بالاستناد إلى ورقة العمل التي أعدها     على نطاق العالم  قوق الإنسان   لح

إليها قرر الخاص إلى أن يقدم      المدعوة  والمناقشات التي دارت في الدورة الخامسة والخمسين للجنة الفرعية، وقرارها           أُبديت  
تقريـراً أولياً في دورتها السادسة والخمسين، وتقريراً مرحلياً في دورتها السابعة والخمسين، وتقريرا نهائياً في دورتها الثامنة                  

 .والخمسين
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ساعدة اللازمة  المقرر الخاص بكل الم   أن يزوّد   إلى الأمين العام    من اللجنة الفرعية    اللجنة أيضاً الطلب الموجه     وتؤيد   
 .لتمكينه من أداء مهام ولايته، بما في ذلك إجراء اتصالاته بالدول

 .]انظر الفصل السابع عشر[

الأسلحة مـنع انـتهاكات حقوق الإنسان الناجمة عن توافر           -٢٠٠٤/١٢٤
 الصغيرة والأسلحة الخفيفة وسوء استعمالها

 ٤٩، بتصويت مسجل بأغلبية ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ المعقودة في   ٥٧قررت لجنة حقوق الإنسان، في جلستها        
اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق     بمقرر  علماً  صـوتاً مقـابل صوتين وامتناع عضوين عن التصويت، بعد أن أحاطت             

 ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/١١٢ مقررهـا هي إلى  بعد أن أشارت    ، و ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٣ المؤرخ   ١٠٥/ ٢٠٠٣الإنسان  
يحيل استبياناً أعدته المقررة    أن   توافق على الطلب الذي وجهته اللجنة الفرعية إلى الأمين العام            ، أن ٢٠٠٣أبريل  /نيسـان 
 المكلفـة بمهمـة إعـداد دراسة شاملة عن منع انتهاكات حقوق الإنسان المرتكبة باستعمال الأسلحة الصغيرة                  الخاصـة 

 والمنظمات غير الحكومية من أجل التماس       إلى الحكومـات والمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان      والأسـلحة الخفـيفة،     
بشأن القوانين وبرامج التدريب الوطنية المستخدمة في تنفيذ المبادئ         وخاصةً  المعلومـات المطلوبـة فيما يتعلق بالدراسة،        

لخاصة الموظفين المكلفين بإنفاذ القوانين، حتى يتسنى للمقررة ا        من جانب    والأسلحة النارية القوة  الأساسية بشأن استخدام    
 .السادسة والخمسينإلى اللجنة الفرعية في دورتها أن تضعها في الاعتبار التام لدى إعداد تقريرها المرحلي لتقديمه 

 .]انظر الفصل السابع عشر[

   موعد انعقاد الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان-٢٠٠٤/١٢٥

، بعد أن   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١عقودة في    الم ٥٨قـررت لجـنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلستها            
، وبعد أن وضعت في     ١٩٩٤يوليه  / تموز ٢٩ المؤرخ   ١٩٩٤/٢٩٧أشـارت إلى مقـرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي         

، أن  ٢٠٠٢يوليه  / تموز ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٢/٢٧٨ و ١٩٩٧يوليه  / تموز ٢٢ المؤرخ   ٢٩١/ ١٩٩٧اعتبارها مقرري المجلس    
يناير وأن يقتصر غرضها على انتخاب      / لجنة في ثالث يوم اثنين من شهر كانون ا الثاني         تُعقـد أول جلسة من جلسات ال      

 .٢٠٠٥أبريل / نيسان٢٢مارس إلى / آذار١٤أعضاء مكتبها، وأن تُعقد الدورة الحادية والستون للجنة في الفترة من 

 .]انظر الفصل الثالث[

   مسألة حقوق الإنسان في قبرص-٢٠٠٤/١٢٦

، أن تبقي في ٢٠٠٤أبريل / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧ق الإنسان بدون تصويت، في جلستها       قـررت لجنة حقو    
والمدرج تحت بند جدول الأعمال المعنون      " مسألة حقوق الإنسان في قبرص    "المعنون  ) أ(جدول أعمالها على البند الفرعي      

ن توليه الأولوية الواجبة في دورتها الحادية       ، وأ "مسـألة انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسية في أي جزء من العالم           "
والستين، على أن يكون مفهوما أن تظل الإجراءات التي تقتضيها القرارات السابقة التي اتخذتها اللجنة في هذا الشأن نافذة،  

 .ومن تلك الإجراءات الطلب الموجه إلى الأمين العام أن يقدم إلى اللجنة تقريراً عن تنفيذها

 .] التاسعانظر الفصل[
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   تنظيم أعمال الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان-٢٠٠٤/١٢٧

،  بعد أن ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٣ المعقودة في ٦٠قـررت لجـنة حقوق الإنسان بدون تصويت، في جلستها          
لأعمال الاهتمام  أخـذت في الاعتبار جدول عملها الزمني الثقيل وكذلك ضرورة إيلاء جميع البنود المدرجة على جدول ا                

 :الكافي ، ما يلي

أن توصـي المجلس بأن يأذن بعقد ستة اجتماعات إضافية تُوفَّر لها كامل الخدمات، بما في ذلك المحاضر                   )أ( 
 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس، وذلك من أجل دورة اللجنة الحادية             ٣١ و ٢٩الموجـزة، طـبقاً للقـاعدتين       

 والستين؛

 إلى رئيس دورتها الحادية والستين أن يبذل قصارى جهده لتنظيم أعمال الدورة في حدود               أن تطلـب   )ب( 
الوقت المخصص لها عادة بحيث لا يستخدم ما قد يأذن به المجلس من جلسات إضافية إلا إذا ثبت أن ثمة ضرورة قصوى                      

 .لذلك

 .]انظر الفصل الثالث[

  الإنسان في السودانحقوق حالة  -٢٠٠٤/١٢٨

 ٥٠، بتصويت مسجل بأغلبية ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٣ المعقودة في   ٦١ لجنة حقوق الإنسان، في جلستها       قررت 
انظر (صـوتاً مقـابل صوت واحد وامتناع عضوين عن التصويت، اعتماد نص بشأن حالة حقوق الإنسان في السودان                   

 ):المرفق أدناه

 .]انظر الفصل الثالث[



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 358 

 

 

 المرفق

 انحالة حقوق الإنسان في السود

. غرب السودان ب ولا سيما في دارفور      ، في السودان  الحالة لجنة حقوق الإنسان قلق عميق إزاء        يسـاور  -١ 
 المسلحة بين حكومة السودان والجماعات      ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٨ السلام في إنجمينا في      محادثاتوترحـب اللجنة باختتام     

 بما في ذلك الاتحاد الأفريقي      وإقليمية،عن منظمات دولية    ، بحضور ممثلين    يبيبـرعاية فخامـة الرئيس التشادي، إدريس د       
 . المتحدة الأمريكية ومنظمات غير حكومية دوليةوالولاياتووكالات الأمم المتحدة والاتحاد الأوروبي 

 : بما يلياللجنة ترحب -٢ 

تطلب إلى الاتحاد    التسوية السلمية للتراع في دارفور، و      في الكاملـة للجنة الاتحاد الأفريقي       المشـاركة  )أ( 
  أداء دورهم المحوري في ضمان التنفيذ الفعال والسريع لاتفاق انجمينا؛مواصلةفيه الأعضاء والدول الأفريقي 

 وضمان  الوضع قام بها فريق الاتحاد الأفريقي إلى السودان بدعوة من الحكومة بغية تقييم              التي الـزيارة  )ب( 
الشعوب و الأفريقية لحقوق الإنسان     اللجنةاستجابة حكومة السودان لطلب     احـترام حقوق الإنسان والقانون الدولي، و      

 في أفريقيا؛المفوض المكلف بشؤون اللاجئين والمشردين بين أعضائه إرسال وفد من اللجنة إلى دارفور يضم 

سلام  السلام الجارية في نيفاشا بكينيا والرامية إلى إبرام اتفاق           بمحادثاتلجنة حقوق الإنسان     ترحـب  -٣ 
وتعرب اللجنة .  الاتفاقهذا وتعرب عن إيمانها الراسخ بأن حقوق الإنسان يجب أن تكون جزءاً لا يتجزأ من ودائم،شامل 

 السلمية، التي تقع المسؤولية عنها على عاتق جميع الأطراف في           بالوسائلعـن إيمانها الراسخ بأن تسوية التراع في السودان          
 . كبيراً في احترام حقوق الإنسان في السودان ستسهم إسهاماًالسلام،محادثات 

 التقارير  إزاءنان، ما أعرب عنه من قلق بالغ        ع الأمين العام للأمم المتحدة، السيد كوفي        اللجنة وتشاطر -٤ 
 فريق رفيع ه إيفاد في دارفور ، وترحب بقرارالإنسانيالتي تشير إلى اتساع نطاق انتهاكات حقوق الإنسان وتردي الوضع          

 .حقائقه بدعوة من حكومة السودان، لفهم الوضع في المنطقة على نحو أفضل والوقوف على دارفور،ستوى إلى الم

 كاملاً  احتراماً جميع الأطراف في اتفاق انجمينا لوقف إطلاق النار إلى احترام الاتفاق             اللجـنة  وتدعـو  -٥ 
 تلتزم حكومة السودان بتحييد الميليشيات      سوفو. وضـمان تقـيد كافة الجماعات المسلحة الخاضعة لسيطرتها بالاتفاق         

 .المسلحة

 تكفل إلى أطراف التراع في دارفور أن تحترم وقف إطلاق النار لأغراض إنسانية وأن               اللجنة وتطلـب  -٦ 
 إيصال المساعدة الإنسانية إلى     بهدفالوصـول الفوري والكامل والمأمون دون عائق إلى دارفور وأنحاء أخرى في السودان              

عملية التابع للأمانة العامة ومع       الإنسانية   تنسيق الشؤون     وثيقاً مع مكتب   تعاوناً المدنيين المحتاجين إليها، وأن تتعاون       جميع
 . كدليل إضافي على تعزيز التقدم المحرز في عدد كبير من المناطقللسودانشريان الحياة 

 الهام الدوروتكرر اللجنة تأكيد .  الراهن عن تضامنها مع السودان في التغلب على الوضعاللجنة وتعرب -٧ 
كما تقدر اللجنة   .  سلمية لهذه المسألة   تسويةالتوصل إلى    على   المساعدةالـذي يؤديـه الاتحاد الأفريقي ومختلف آلياته في          
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محادثات انجمينا للسلام، وترؤس ، في استضافة بي التشادي، إدريس ديالرئيسالـدور الـريادي الـذي اضطلع به فخامة         
 .العملية في أن ما يتحلى به من صدق ونزاهة سيمكنه من التوصل إلى نتيجة مرضية لهذه ثقتهاعرب عن وت

 وإلى  دارفور، إلى المجتمع الدولي مواصلة تقديم المساعدة الغوثية للسكان المتضررين في            اللجنة وتطلـب  -٨ 
 .  عملية السلامفي، مساندة الجهود التي تبذلها حكومة السودان، بدعم من الاتحاد الأفريقي

 والقانون إلى حكومة السودان أن تقوم بدور فعال في تعزيز وحماية حقوق الإنسان              اللجـنة  وتطلـب  -٩ 
دعمه لهذه الأنشطة ومواصلة تأييده لعملية      زيادة   إلىالإنساني الدولي في جميع أنحاء البلد؛ كما تدعو اللجنة المجتمع الدولي            

 .السلام في السودان

 واحدة،  سنة إلى رئيسها تعيين خبير مستقل يُعنى بحالة حقوق الإنسان في السودان لفترة              اللجنة لبوتط -١٠ 
 والخمسين، وتقرير إلى اللجنة في      التاسعةتقديم تقرير مؤقت إلى الجمعية العامة في دورتها         المستقل  وتطلـب إلى هذا الخبير      

بكل  المستقل   لخبيرتزويد ا وتطلب اللجنة إلى الأمين العام      . دان في السو  الإنساندورتهـا الحادية والستين عن حالة حقوق        
 .لتمكينه من النهوض بولايته على أكمل وجهالمساعدة اللازمة 

 : المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التالياللجنة وتوصي -١١ 

 .]٤٧للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، مشروع المقرر [
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 ثالثالفصل ال

 تنظيم أعمال الدورة

  افتتاح الدورة ومدتها-ألف 

يناير وفي / كانون الثاني١٩عقـدت لجـنة حقوق الإنسان دورتها الستين في مكتب الأمم المتحدة في جنيف في              -١
انظر ( جلسة   ٦١وخلال هذه الدورة، عقدت اللجنة      . ٢٠٠٤أبريل  / نيسـان  ٢٣مـارس إلى    / آذار ١٥الفـترة مـن     

E/CN.4/2004/SR.1-61()١(. 

 .وافتتحت الدورة السيدة نجاة الحجاجي، رئيسة اللجنة في دورتها التاسعة والخمسين التي أدلت ببيان -٢

، أدلى  ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٥يناير، والجلسة الثانية المعقودة في      / كانون الثاني  ١٩وفي الجلسة الأولى المعقودة في       -٣
 .، ببيانينالنيابة، السيد بيرتراند رامشارانمفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان ب

  الحضور-باء 

حضر الدورة ممثلو الدول الأعضاء في اللجنة، ومراقبون عن دول أخرى أعضاء في الأمم المتحدة، ومراقبون عن                  -٤
وكيانات دول غـير أعضاء والمراقب عن فلسطين، وممثلو الوكالات المتخصصة، والمنظمات الحكومية الدولية الإقليمية،               

وترد قائمة بالحضور في المرفق الثاني من هذا . أخـرى، والمـنظمات الوطنـية لحقوق الإنسان، والمنظمات غير الحكومية      
 .التقرير

  انتخاب أعضاء المكتب-جيم 

 :انتخبت اللجنة بالتزكية، في جلستها الأولى، أعضاء المكتب التالية أسماؤهم -٥

 )ياأسترال(السيد مايك سميث   :الرئيس

 )البحرين(السيد سعيد محمد الفيحاني  :نواب الرئيس

 )كرواتيا(السيد غوردان ماركوتيتش   

 )كوستاريكا( سانز -نطونيو غونزاليس أالسيد مانويل   

 )نيجيريا(أوموتوشو السيد مايك   : المقرر

                                                      

وبصدور التصويب المركب   .  الجلسـات خاضعة للتصويب    المحاضـر الموجـزة لكـل جلسـة مـن          )١(
(E/CN.4/2004/SR.1-61/Corrigendum)، تعتبر هذه المحاضر نهائية. 
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 .اب أعضاء المكتبببيان فيما يتعلق بانتخ) نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية(وأدلى ممثل الكونغو  -٦

 .وفي الجلسة الثانية، أدلى رئيس الدورة الستين ببيانه الافتتاحي -٧

  جدول الأعمال-دال 

ــية أيضــاً، جــدول الأعمــال المؤقــت للــدورة الســتين  -٨ عُــرض عــلى اللجــنة، في جلســتها الثان
E/CN.4/2004/1) وAdd.1 و Add.2 (         ان الفنية للمجلس  مـن الـنظام الداخلي للج     ٥الـذي أُعـد، وفقـا لـلمادة

الاقتصـادي والاجـتماعي، عـلى أسـاس جـدول الأعمـال المؤقـت الـذي نظرت فيه اللجنة في دورتها التاسعة              
أغسطس / آب ١المؤرخ  ) ٥٧-د (١٨٩٤ مـن قـرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي         ٣والخمسـين وفقـا للفقـرة       

١٩٧٤. 

 الأعمال بالصيغة التي أُقر بها، انظر المرفق الأول وللاطلاع على نص جدول. وأُقر جدول الأعمال بدون تصويت -٩
 .من هذا التقرير

  تنظيم الأعمال-هاء 

 ١٢مارس، وفي جلساتها    / آذار ١٥نظـرت اللجـنة في تنظيم أعمالها في جلستيها الثانية والثالثة المعقودتين في               -١٠
 المعقودة  ١٨مارس، و / آذار ٢٣عقودتين في    الم ١٧ و ١٦مارس، و / آذار ٢٢ المعقودة في    ١٥مارس، و / آذار ١٩المعقودة في   

/  نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٨أبريل، و / نيسان ١٣ المعقودة في    ٤٦أبريل، و / نيسان ٧ المعقودة في    ٤٠مارس، و / آذار ٢٤في  
 .٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٣ المعقودة في ٦٠أبريل، و/ نيسان٢٢ المعقودة في ٥٩أبريل، و

 من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا         ٣ الصادرة في إطار البند      وللاطلاع على وثائق الدورة الستين     -١١
وللاطـلاع على قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبة بحسب بند                . الـتقرير 

 .جدول الأعمال، انظر المرفق الخامس

، وافقت اللجنة على الجدول الزمني للنظر في بنود جدول          ٢٠٠٤ارس  م/ آذار ١٥وفي الجلسة الثانية المعقودة في       -١٢
الأعمال على النحو الذي اقترحه أعضاء مكتبها، على أساس أنه يمكن تعديل هذا الجدول الزمني وفقا لما قد تعتمده اللجنة          

 .من قرارات فيما يتعلق بتنظيم أعمالها

يه أعضاء مكتبها، دعوة عدد من الخبراء والمقررين الخاصين         وفي الجلسـة نفسها، قررت اللجنة، بناء على توص         -١٣
 وغيرهم من الأشخاص    الهيئات المنشأة بموجب معاهدات    مقرري الأفرقة العاملة ورؤساء      -والممـثلين الخاصين ورؤساء     

 .، في الاجتماعات التي سيتم خلالها النظر في تقاريرهمبحسب رغبتهم واستعدادهمللمشاركة، 

وللاطلاع علـى نـص المقـرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع باء،           . قرر بدون تصويت  واعتمد الم  -١٤
 .٢٠٠٤/١٠١المقرر 

 .وفي الجلسة نفسها، أدلت رئيسة الدورة التاسعة والخمسين للجنة، السيدة نجاة الحجاجي، ببيان -١٥
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، إضافيتين  ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٨اشرة المعقودة في    مارس، والع / آذار ١٦وكانت الجلستان الخامسة المعقودة في       -١٦
 .لا تترتب عليهما آثار مالية إضافية

 أعضاء مكتبها،    توصية ، أيدت اللجنة، بناء على    ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٩وفي جلسـتها الثانية عشرة المعقودة في         -١٧
 تحكم  E/CN.4/2002/16 الوثيقة    والأحكام التي اتفق عليها في     Corr.1و E/CN.4/2003/118التوصـية بأن تظل الوثيقة      

 .تنظيم وتصريف أعمال الدورة الستين

 :وفي الجلسة نفسها، وافقت اللجنة على توصيات أعضاء مكتبها التالية -١٨

أن تكـون المـدة التي يستغرقها البيان الواحد لكل بند من بنود جدول الأعمال خلال الدورة الستين                   )أ( 
  دقائق بالنسبة للمراقبين؛٣ الأعضاء و دقائق بالنسبة للدول٦للجنة هي 

 ١٥ألا تتجاوز المدة التي تستغرقها البيانات المشتركة للدول الأعضاء أو الدول التي لديها صفة المراقب                 )ب( 
دقـيقة، وإذا تجاوزت هذه المدة، لا يجوز لأي دولة مشاركة في البيان المشترك أن تتحدث إلا نصف الوقت المخصص في               

 المعني من جدول الأعمال؛ إطار البند 

: أن تكون المدة التي تستغرقها البيانات المشتركة التي تدلي بها المنظمات غير الحكومية على النحو التالي                )ج(
 ١٠ دقائق؛ أكثر من     ٥:  منظمات ١٠ إلى   ٦ دقائق؛ من    ٤:  منظمات ٥ إلى   ٣ دقائق؛ من    ٣: منظمة واحدة إلى منظمتين   

  دقائق بالإضافة إلى زمن التحدث المعتاد المتاح لها؛٥بلدان المعنية  دقائق؛ وتمنح ال٦: منظمات

 دقائق لتقديم تقاريرها، ودقيقتان إضافيتان عن كل تقرير بعثة أو           ٧أن تـتاح للإجراءات الخاصة مدة        )د(
 لاية؛ دقيقة في مجمله بالنسبة لكل و٤٠وثيقة تكميلية؛ وألا يتجاوز الحوار التفاعلي مع الإجراءات الخاصة 

  دقيقة؛١٥أن تُخصَّص لرئيس اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان مدة   )ه(

 من جدول الأعمال؛) ب(١٨ دقائق في إطار البند ٧أن يسمح للمؤسسات الوطنية بالتحدث لمدة  )و(

 دقائق،  ٧دة  أن يدعى رؤساء الهيئات المنشأة بموجب معاهدات إلى إلقاء كلمة أمام اللجنة والتحدث لم              )ز(
 .إذا كانوا يرغبون في ذلك وإذا سمحت لهم ظروفهم بذلك

 E/CN.4/2004/L.3، في مشروع المقرر     ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٣ المعقودة في    ١٧ونظـرت اللجنة، في جلستها       -١٩
 الأرض  لعقد جلسة خاصة للجنة للنظر في الحالة القائمة في        ) نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي    (الـذي قدمـته باكستان      

 .الفلسطينية المحتلة نتيجة لاغتيال الشيخ أحمد ياسين

وأدلى ببـيان فيما يتعلق بمشروع المقرر كلٌّ من ممثلي إندونيسيا، والبحرين، والسودان، والصين، وقطر، وكوبا،           -٢٠
 .قبين عن إسرائيل وفلسطينوالكونغو، ومصر، والمملكة العربية السعودية، وموريتانيا، والولايات المتحدة الأمريكية، والمرا

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد    (وقـبل إجـراء التصـويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته كل من ممثلة آيرلندا                -٢١
الأوروبي الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا                 
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مسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في                الشـمالية، والن  
 . ا، وممثل إريتري)اللجنة

وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على مشروع المقرر، فاعتمد بأغلبية                 -٢٢
 : وجرى التصويت على النحو التالي. ا عن التصويت عضو١٤ أصوات وامتناع ٣ صوتاً مقابل ٣٤

الاتحـاد الروسـي، إثيوبـيا، الأرجنتين، أرمينيا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،             :المؤيدون
الـبحرين، الـبرازيل، بوتـان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب             

، السودان، شيلي، الصين، غواتيمالا، قطر، كوبا، أفريقـيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند  
كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا،          

 .الهند

 .إريتريا، أستراليا، الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

ريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة المتحدة ألمانـيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كو      :الممتنعون
 .لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .وأدلى كل من ممثلي الاتحاد الروسي والهند ببيان تعليلاً لتصويته بعد إجراء التصويت -٢٣

 .٢٠٠٤/١٠٢ر الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظ -٢٤

لا تترتب  (١٨وفي الجلسـة نفسها، وافقت اللجنة على توصيات مكتبها بأن تعقد الجلسة الخاصة خلال الجلسة                 -٢٥
 دقائق للطرفين المعنيين وهما     ١٠) أ: (، وبأن يكون الوقت المخصص للحديث موزعـاً على النحو التالي         )عليها آثار مالية  

 ـ  دقـيقة للدول الأعضاء والدول الحاضرة بصفة مراقب، توزع فيما بين المجموعات             ١٥٠) ب(رائيل وفلسـطين؛    إس
  دقيقة؛ ٢٩مجموعة الدول الآسيوية،    � �٢ دقيقة؛   ٣٦مجموعة الدول الأفريقية،    � �١: الإقليمـيـة عـلى الـنحو التالي      

 دقيقة؛  ٢٤ من الدول،     وغيرها موعة دول أوروبا الغربية   مج� �٤ دقيقة؛   ٢٦مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي،      � �٣
 . دقيقة١٢مجموعة دول أوروبا الشرقية، � �٥

، التي خصصت للنظر في الحالة القائمة في الأرض       ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٤وفي الجلسـة الاسـتثنائية المعقودة في         -٢٦
، وزمبابوي مشروع القرار    )ؤتمر الإسلامي نيابة عن منظمة الم   (الفلسـطينية المحـتلة، عـرض كـل من ممثلي باكستان            

E/CN.4/2004/L.4 .وانضمت السودان في وقت لاحق إلى مقدمي مشروع القرار. 

وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتُمد بأغلبية             -٢٧
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت١٨ صوتاً مقابل صوتين وامتناع ٣١

الاتحاد الروسي، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إثيوبيا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،           :المؤيدون
الـبحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، توغو، ،جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا،            

ا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية      سـوازيلند، السودان، شيلي، الصين، قطر، كوب      
 .السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند
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 .أستراليا، الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

ألمانـيا، أوكرانـيا، آيرلندا، إيطاليا، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، السويد،             :الممتنعون
اتيا، كوستاريكا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،        غواتيمالا، فرنسا، كرو  

 .النمسا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .وأدلى ممثل الاتحاد الروسي ببيان تعليلاً لتصويته بعد إجراء التصويت -٢٨

 .٢٠٠٤/١ القرار وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، -٢٩

، جلستين إضافيتين لا تترتب     ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣١ وفي   ٢٤، المعقودتان في    ٣٠  و  ١٩وكانـت الجلسـتان      -٣٠
 .عليهما آثار مالية

، أحيت اللجنة ذكرى اليوم الدولي للتفكر في الإبادة         ٢٠٠٤أبريل  / نيسـان  ٧ المعقـودة في     ٤٠وفي الجلسـة     -٣١
وأدلى ببيانات في هذه الذكرى كل من الأمين        .  بالتزامها الصمت لمدة دقيقتين    ١٩٩٤ام  الجماعية التي وقعت في رواندا ع     

العام للأمم المتحدة، السيد كوفي عنان، ووزير الإعلام في رواندا، السيد لوران نكوسي، ومدير المكتب الوطني للسكان                 
 الجماعية وعضو اتحاد جمعيات الناجين من       وعضـو اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان في رواندا، وأحد الناجين من الإبادة           

نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية (كما أدلى ببيانات ممثلو الأرجنتين . الإبـادة الجماعـية، السيد كلوديان وانيريجيرا    
ة وغيرها من نيابة عن مجموعة دول أوروبا الغربي   (، وألمانيا   )نيابة عن مجموعة دول أوروبا الشرقية     (، وأرمينيا   )والكـاريبي 

 ).نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية(، والكونغو )نيابة عن مجموعة الدول الآسيوية(وباكستان ) الدول

 إضافيتين لا تترتب    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٩ المعقودة في    ٥٤مارس و / آذار ٨ المعقودة في    ٤٣وكانت الجلستان    -٣٢
 .عليهما آثار مالية

، عرض مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان        ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٢ المعقـودة في     ٥٩وفي الجلسـة     -٣٣
 بالنـيابة، السـيد بيرتـراند رامشـاران، مذكـرة مـن الأمين العام بشأن الإطار الاستراتيجي المقترح لفترة السنتين                   

٢٠٠٧-٢٠٠٦ (E/CN.4/2004/124) .وفي الجلسة نفسها، أدلى المفوض السامي بالنيابة أيضا ببيان . 

 االة حقوق الإنسان في كولومبيح

، عرض المفوض السامي بالنيابة تقريره عن حالة حقوق         ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٣ المعقـودة في     ٤٦في الجلسـة     -٣٤
 .(E/CN.4/2004/13)الإنسان في كولومبيا 

قائمة بأسمائهم  ترد  وفي الجلسة نفسها، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير حكومية ببيانات،               -٣٥
  .في المرفق الثالث من هذا التقرير

، أدلى الرئيس ببيان بشأن حالة حقوق الإنسان في         ٢٠٠٤أبريل  / نيسـان  ٢١ المعقـودة في     ٥٨وفي الجلسـة     -٣٦
 . أدناه٦٤كولومبيا، وللاطلاع على النص، انظر الفقرة 
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 حالة حقوق الإنسان في السودان

) نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية    (، عرض ممثل الكونغو     ٢٠٠٤أبريل  /نيسان ٢٣ المعقودة في    ٦٠في الجلسـة     -٣٧
 .مشروع مقرر ورد في وثيقة وُزِّعت على الأعضاء

والولايـات المتحـدة الأمريكيـة ببيان فيما يتعلق ) نيابة عـن الاتحـاد الأوروبي(وأدلى كلٌّ من ممثلي آيرلندا     -٣٨
 .بمشروع المقرر

 المعقودة في اليوم نفسه، اقترح ممثل الولايات المتحدة الأمريكية شفوياً إجراء تعديل على مشروع    ٦١وفي الجلسة    -٣٩
 . السابقة٩ الحالية وتعديل الفقرة ٣المقرر بإضافة فقرة جديدة بعد الفقرة 

 .رحةوأدلى ممثلو كوبا والكونغو والولايات المتحدة الأمريكية ببيانات فيما يتعلق بالتعديلات المقت -٤٠

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد    (أدلى ببيان تعليلاً لتصويته كلٌّ من ممثلة آيرلندا         وقـبل إجـراء التصـويت،        -٤١
الأوروبي الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا                 

مت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في              الشـمالية، والنمسا، وهولندا؛ وانض    
 .، وممثلي باكستان وشيلي ومصر)اللجنة

وبـناء عـلى طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على اقتراح إضافة فقرة جديدة،                  -٤٢
 : وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء  عن التصويت٨ صوتاً وامتناع ١٩ صوتاً مقابل ٢٦فرُفِض  بأغلبية 

أرمينـيا، أستراليا، ألمانيا، آيرلندا، إيطاليا، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، السويد، غواتيمالا،            :المؤيدون
فرنسـا، كرواتيا، كوستاريكا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا،           

 . اريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابانهندوراس، هنغ

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، إريتريا، إندونيسيا، باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فاسو، توغو،            :المعارضون
جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غابون، قطر،           

 .لمملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهندكوبا، الكونغو، مصر، ا

 .الأرجنتين، أوغندا، أوكرانيا، باراغواي، البرازيل، جمهورية كوريا، شيلي، المكسيك :الممتنعون

، فرُفِض ٩وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على اقتراح تعديل الفقرة        -٤٣
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٨ صوتاً وامتناع ١٩ صوتاً مقابل ٢٦ة بأغلبي

أرمينـيا، أستراليا، ألمانيا، آيرلندا، إيطاليا، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، السويد، غواتيمالا،            :المؤيدون
ا الشمالية، النمسا،   فرنسـا، كرواتيا، كوستاريكا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلند        

 . هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان
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الاتحاد الروسي، إثيوبيا، إريتريا، إندونيسيا، باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فاسو، توغو،            :المعارضون
ابون، قطر،  جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غ         
 .كوبا، الكونغو، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

 .الأرجنتين، أوغندا، أوكرانيا، باراغواي، البرازيل، جمهورية كوريا، شيلي، المكسيك :الممتنعون

ببيانات تعليلاً لتصويتهم قبل إجراء  وأوغندا، وشيلي، ومصر    ) باسم كندا ونيوزيلندا أيضاً   (وأدلى ممـثلو أستراليا      -٤٤
 .التصويت

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٤٥
 .)٢(لما يترتب على مشروع المقرر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

يات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع المقرر، فاعتُمد بأغلبية           وبـناء على طلب ممثل الولا      -٤٦
 : النحو التاليلىوجرى التصويت ع.  صوتاً مقابل صوت واحد وامتناع عضوين عن التصويت٥٠

ا، الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين ، أرمينيا، إريتريا ، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، آيرلند              :المؤيدون
إيطالـيا، بـاراغواي، باكسـتان، الـبحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو،          
الجمهوريـة الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند،    
السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا،           

يكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، المملكة المتحدة          كوستار
لـبريطانيا العظمـى وآيرلـندا الشمالية، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا،             

 . هولندا، اليابان

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

 .أستراليا، أوكرانيا :الممتنعون

 .وأدلى ممثلو أوكرانيا، والبرازيل، والسودان، وغابون ببيانات تعليلا لتصويتهم بعد إجراء التصويت -٤٧

 .٢٠٠٤/١٢٨وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع باء ، المقرر  -٤٨

 الجلسات والقرارات والوثائق -واو

 . جلسة وُفِّرت لها خدمات كاملة٦١اللجنة  أعلاه، عقدت ١كما أشير في الفقرة  -٤٩

                                                      

يـرد في المرفق الرابع تقدير للآثار المترتبة على قرارات اللجنة ومقرراتها من حيث النواحي الإدارية                 )٢(
 .والميزانية البرنامجية
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أما مشاريع  . وتـرد القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة في دورتها الستين في الفصل الثاني من هذا التقرير                -٥٠
مة وللاطلاع على قائ  . المقـررات التي يتعين أن يتخذ المجلس الاقتصادي والاجتماعي إجراء بشأنها، فترد في الفصل الأول              

بجمـيع القـرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول الأعمال، انظر المرفق                  
 .الخامس من هذا التقرير

 .  من جدول الأعمال٢٠ إلى ٣ويتضمن المرفق الثالث قائمة بأسماء المتحدثين في المناقشة العامة بشأن البنود من  -٥١

رفق الرابع بياناً بشأن ما يترتب على القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة في دورتها الستين من                ويتضـمن الم   -٥٢
 .آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 .ويتضمن المرفق السادس قائمة بالوثائق الصادرة من أجل الدورة الستين للجنة -٥٣

  الزيارات-زاي 

تهـا الستين، إلى بيانات أدلى بها المتحدثون الضيوف التالية أسماؤهم في الجزء الرفيع   اسـتمعت اللجـنة، في دور      -٥٤
 :المستوى

السيد برايان كووين، وزير الشؤون الخارجية في       : ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٥في الجلسة الثالثة المعقودة في       )أ( 
 إستونيا، وبولندا، والجمهورية    - الاتحاد الأوروبي  نيابة عن الاتحاد الأوروبي والدول التي هي في طور الانضمام إلى          (آيرلندا  

 والدول المرشحة للعضوية في الاتحاد      -التشـيكية، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وقبرص، ولاتفيا، وليتوانيا، ومالطة، وهنغاريا        
أدلت ممثلة الصين   ؛ والسيد يوشكا فيشر، وزير الشؤون الخارجية في ألمانيا، وبصدد بيانه            )وهي بلغاريا، وتركيا، ورومانيا   

ببـيان ممارسـة لحق الرد؛ والسيدة ليلى راشيد دو كولز، وزيرة الشؤون الخارجية في باراغواي؛ والسيد جيبنغا آشيرو،                   
 وكيل وزير الشؤون الخارجية في نيجيريا؛

  ري، مستشارة ورئيسة   -السيدة ميشلين كالمي    : ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٦في الجلسة الرابعة المعقودة في       )ب( 
الإدارة الاتحادية للشؤون الخارجية في سويسرا؛ والسيدة ليلى فريفالدز، وزيرة الشؤون الخارجية في  السويد، وبصدد بيانها 
أدلى ممثلا زمبابوي وكوبا والمراقب عن الجمهورية العربية السورية ببيانات ممارسة لحق الرد أو لما يعادل حق الرد؛ والسيدة 

زيرة الشؤون الخارجية في النمسا؛ والسيدة جادرانكا كوسور، نائبة رئيس الوزراء في كرواتيا؛             بينيـتا فيريـرو والدنر، و     
والسيدة مارغريتا بونيفير، نائبة وزير الشؤون الخارجية في إيطاليا؛ والسيدة كريستينا أوجلاند، وزيرة الشؤون الخارجية في 

ة الشؤون الخارجية في السلفادور؛ والسيدة أمة العليم السوسوة،         إسـتونيا؛ والسيدة ماريا يوجينيا بريزولا دو افيلا، وزير        
وزيرة حقوق الإنسان في اليمن؛ والسيد فارتان أوسكانيان، وزير الشؤون الخارجية في أرمينيا، وبصدد بيانهٌ  أدلى المراقب               

رجية في كندا؛ والسيد فيتيا عـن أذربـيجان ببـيان ممارسةً لما يعادل حق الرد؛ والسيد وليام غراهام، وزير الشؤون الخا          
 فيجاجيفا، الممثل الخاص لوزير خارجية تايلند ومستشاره؛

السيدة ديليا دومنغو البيرت، وزيرة خارجية      : ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٦في الجلسـة الخامسة المعقودة في        )ج( 
ي فاطمة ليما فيجا، وزيرة     الفلـبين؛ والسـيد كاستريوت إسلامي، وزير الشؤون الخارجية في ألبانيا؛ والسيدة ماريا د             

الخارجية والتعاون والمجتمع في الرأس الأخضر؛ والسيد عبد الباسط تركي سعيد، وزير حقوق الإنسان في العراق؛ والسيدة   
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بريجيت ماباندلا، وزيرة الإسكان في جنوب أفريقيا؛ والسيدة ليدي بولفر، نائبة رئيس الوزراء ووزيرة الشؤون الخارجية                
 والسيدة كريستين غالوس، عضو البرلمان والسكرتيرة البرلمانية لوزير الشؤون الخارجية في أستراليا؛ والسيد              في لكسمبرغ؛ 

 روود لوبرز، مفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين؛

السيد محمد عيسى، الأمين العام لوزارة      : ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٦في الجلسـة السادسـة المعقودة في         )د( 
للبنانية؛ والسيد ساروناس أدومافيتش، مساعد وزير خارجية ليتوانيا؛ والسيد أكمل سعيدوف، رئيس المركز             الخارجـية ا  

الوطـني لحقوق الإنسان في أوزبكستان؛ والسيد فرانسسكو سانتوس كالديرون، نائب الرئيس الكولومبي؛ والسيد محمّد               
راقب عن الجزائر ببيان ممارسةً لما يعادل حق الرد؛ والسيد          عوجـر، وزير حقوق الإنسان في المغرب؛ وبصدد بيانَه أدلى الم          

كوسـتيانتين غريشـنكو، وزير خارجية أوكرانيا؛ والسيد عبد الواحد بلقزيز، الأمين العام لمنظمة المؤتمر الإسلامي؛ وفي                 
 المعقودة في   ١١لجلسة  ، أدلى ممثل الهند ببيان ممارسة لحق الرد؛ وفي ا         ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٧الجلسـة السابعة المعقودة في      

، أدلى ممثل أرمينيا أيضا ببيان ممارسة لحق الرد؛ والسيد إيساو ماتسميا، السكرتير البرلماني لوزارة               ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٨
الخارجية اليابانية، وبصدد بيانه أدلى المراقب عن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ببيان ممارسة لما يعادل حق الرد، تلاه                  

ن أدلى به ممثل اليابان ممارسة لحق الرد، تلاه بيان ثان أدلى به المراقب عن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ممارسة لما                     بيا
. يعـادل حـق الـرد، وفـيما يتصل ببيان هذا الأخير، أدلى ممثل اليابان ببيان ثان ممارسة لحق الرد؛  والسيدة بولا جي              

لولايات المتحدة الأمريكية للشؤون العالمية؛ والسيد ديمتري روبل، وزير خارجية          دوبرينسـكي، مساعدة وزير خارجية ا     
 سلوفينيا؛ والسيد جان مارتن مبيمبا، وزير العدل وحقوق الإنسان في الكونغو؛

الأمير تركي بن محمد بن سعود الكبير، مساعد        : ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٧في الجلسة السابعة المعقودة في        )ه( 
؛ والسيد ملادن   شؤون السياسية ومدير إدارة المنظمات الدولية بوزارة خارجية المملكة العربية السعودية          نائـب وزيـر ال    

ايفانيتش، وزير خارجية البوسنة والهرسك؛ والسيدة مارثا التولاغوير، نائبة وزير الشؤون الخارجية في غواتيمالا؛ والسيدة               
نا فاسو؛ والسيدة مانويلا فرانكو، وزيرة الدولة للشؤون الخارجية         مونـيك لبودو، وزيرة تعزيز حقوق الإنسان في بوركي        

والتعاون في البرتغال؛ والسيد فليبي بيريز روكيه، وزير خارجية كوبا؛ وفي الجلسة الثامنة المعقودة في اليوم نفسه، أدلى ممثل             
د، وفيما يتصل ببيان هذا الأخير، أدلى ممثل        كوستاريكا ببيان ممارسة لحق الرد، تلاه بيان أدلى به ممثل كوبا ممارسة لحق الر             

كوستاريكا ببيان ثان ممارسة لحق الرد، تلاه بيان ثان أدلى به ممثل كوبا ممارسة لحق الرد؛ والسيد يوري فيدوتوف، نائب                    
ادل حق الرد؛   وزيـر الشؤون الخارجية في الاتحاد الروسي؛ وفي الجلسة الثامنة، أدلى المراقب عن لاتفيا ببيان ممارسة لما يع                 

والسيد رياض رحمان، وزير الشؤون الخارجية في بنغلاديش؛ والسيدة أسماء خضر، وزيرة الدولة والمتحدثة باسم الحكومة                
 الأردنية؛ والسيد بيرنارد بوت، وزير خارجية  هولندا؛

ير شؤون  كويلاغوبي، وز . ك. السيد دانيال : ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٧في الجلسـة الثامـنة المعقودة في         )و( 
الرئاسـة والإدارة العامة في بوتسوانا؛ والسيدة إيدا موكاباغويزا، وزيرة العدل في رواندا؛ والسيد سيريل سفوبودا، نائب                 
رئـيس الوزراء ووزير الشؤون الخارجية في الجمهورية التشيكية؛ والسيد جيكوب كيلنبيرغر، رئيس لجنة الصليب الأحمر                

لدو بليز، وزير العدل والأمن وحقوق الإنسان في الأرجنتين؛ والسيد مامادو بامبا ، وزير              الدولية؛ والسيد غوستافو أوسفا   
الدولـة ووزيـر الشؤون الخارجية في كوت ديفوار؛ والسيد داو فيت ترونغ، مساعد وزير الشؤون الخارجية في فيتنام؛                   

 أورتا، وزير أول ووزير الشؤون      -موس  والسـيد إيركي توميوجا، وزير الشؤون الخارجية في فنلندا؛ والسيد خوزيه را           
 فولسكي، نائب وزير الشؤون الخارجية في بولندا؛ .  ليشتي؛ والسيد جيكوب ت-الخارجية والتعاون في تيمور 
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السيد اليكساندر سيخوف، نائب وزير     : ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٨في الجلسـة التاسـعة المعقـودة في          )ز( 
 -ريفالو منديز روميرو، نائب وزير الشؤون الخارجية في فترويلا؛ والسيدة ماري            الشؤون الخارجية في بيلاروس؛ والسيد ا     

مدلـين كالالا، وزيرة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ والسيد جورج ريبلو بنتو شيكوتي، نائب وزير                 
ة والشؤون الخارجية ونائبة وزير     الشـؤون الخارجية في أنغولا؛ والسيدة فريدريك ريس، وزيرة الدولة للشؤون الأوروبي           

خارجـية بلجيكا؛ والسيد إيون ديكونو، الأمين العام لوزارة خارجية رومانيا؛ والسيدة فرانسيس رودريغيس، نائبة وزير                
الشـؤون الخارجية والتعاون في موزامبيق؛ والسيد باتريك أنتوني شيناماسا، وزير العدل والشؤون القانونية والبرلمانية في                

بوي؛ والسيد بال تشاكي، نائب رئيس الوزراء لحقوق الإنسان والأقليات والتكامل الأوروبي في سلوفاكيا؛ والسيد       زمـبا 
عـلي خوشـرو، نائب وزير خارجية جمهورية إيران الإسلامية للشؤون القانونية والدولية؛ والسيد روبن ماي نسو                 . ج

ية؛ والسيد كسيمجومارت توكاييف، وزير الشؤون الخارجية في        مـانغي، وزير العدل والشؤون الدينية في غينيا الاستوائ        
 ؛ نكازاخستا

السيد تيرون فيرناندو، وزير الشؤون الخارجية      : ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٨في الجلسة العاشرة المعقودة في       )ح( 
مامي باسين  خورخي رامون ايرنانديس السيرو، وزير الداخلية والعدل في هندوراس؛ والسيدة           في سـري لانكا؛ والسيد      

نـيانغ، وزيـرة ومفوضة حقوق الإنسان في السنغال؛ والسيد ديوغراتيز روزنغواميغو، وزير الاصلاح المؤسسي وحقوق                
الإنسـان والعلاقـات الـبرلمانية في بوروندي؛ والسيد حمادي ولد ميمو، مفوض حقوق الإنسان في موريتانيا؛ والسيدة            

رجية في جمهورية مولدوفا؛ والسيد بول إمبا ابيسول، نائب رئيس الوزراء           يوجينـيا كسـتروغا، نائبة وزير الشؤون الخا       
جونسون، الأمين العام   . ووزير الزراعة وتربية الماشية والتنمية الريفية المكلّف بحقوق الإنسان في غابون؛ والسيد أندرز ب             

 للاتحاد البرلماني الدولي؛

 السيد بيخ بهادور ثابا، وزير الشؤون الخارجية :٢٠٠٤مارس / آذار١٨ المعقـودة في  ١١في الجلسـة     )ط( 
بيترسون، وزير الدولة الدائم في . والصـحة في نيبال؛ والسيد علي عثمان ياسين، وزير العدل في السودان؛ والسيد فريز آ       

نهٌ أدلى  الدانمرك؛ والسيد بيل راميل، عضو البرلمان ووكيل وزير الدولة للشؤون الخارجية وشؤون الكومنولث؛ وبصدد بيا              
ممثل زمبابوي ببيان ممارسة لحق الرد، أعقبه بيان أدلى به المراقب عن جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية ممارسة لما يعادل                   
حـق الرد، تلاه بيان أدلت به ممثلة الصين ممارسة لحق الرد؛ والسيد جان بيترسون، وزير الشؤون الخارجية في النرويج؛                    

دي، نائبة وزير الشؤون العالمية في المكسيك؛ والسيد شاشانك، وزير الشؤون الخارجية في الهند؛              والسـيدة باتريشا أولمن   
والسيد نلز موشنكس، وزير المهام الخاصة لشؤون الاندماج الاجتماعي في لاتفيا؛ والسيد بيير سانيه، مساعد المدير العام                  

لوم الاجتماعية والإنسانية؛ والسيد لوك فيري، وزير الشباب        لمـنظمة الأمـم المـتحدة للتربية والعلم والثقافة لشؤون الع          
 .والتعليم الوطني والبحث في فرنسا؛ وبصدد بيانه أدلى المراقب عن إسبانيا ببيان ممارسة لما يعادل حق الرد

 :كما خاطب اللجنة، في دورتها الستين، المتحدثون الضيوف التالية أسماؤهم -٥٥

 كوادروس، وزير   -السيد مانويل رودريغيز    : ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٦ في    المعقـودة  ٢٤في الجلسـة     )أ( 
 الشؤون الخارجية في بيرو؛ وبصدد بيانه أدلى ممثل اليابان ببيان ممارسة لحق الرد؛
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السيد كريستيان ستروال، مدير مكتب المؤسسات      : ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣١ المعقودة في    ٢٩في الجلسة    )ب( 
في منظمة الأمن والتعاون في أوروبا؛ والسيد نلماريو ميراندا، وزير حقوق الإنسان في             الديمقراطـية وحقـوق الإنسـان       

 البرازيل؛ 

كبوتسرا، وزير تعزيز الديمقراطية    . السيد رولان ي  : ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٦ المعقودة في    ٣٨في الجلسة    )ج( 
 . جية في بلغارياوسيادة القانون في توغو؛ والسيد بتكو دراغانوف، نائب وزير الشؤون الخار

  تنظيم أعمال الدورة الحادية والستين للجنة-حاء 

، عرض الرئيس، شفوياً مشروع مقرر يتعلق بموعد انعقاد         ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٨في الجلسـة     -٥٦
 . الدورة الحادية والستين للجنة

غته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع      وللاطلاع على نص المقرر بصي    . واعـتمد مشروع المقرر بدون تصويت      -٥٧
 .٢٠٠٤/١٢٥باء، المقرر 

، عرض الرئيس شفوياً مشروع مقرر يتعلق بتنظيم أعمال         ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٢ المعقودة في    ٥٩وفي الجلسة    -٥٨
 .الدورة الحادية والستين للجنة

تحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والهند، وأدلى ممـثلو الأرجنتين، وألمانيا، والبرازيل، وكوبا، والمملكة الم      -٥٩
 .والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان ببيانات فيما يتعلق بمشروع المقرر

باسم المملكة  (، أدلى كلٌّ من ممثلي باكستان واليابان        ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٣ المعقـودة في     ٦٠وفي الجلسـة     -٦٠
 .ببيان فيما يتعلق بمشروع المقرر)  الشمالية والولايات المتحدة الأمريكية أيضاًالمتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا

وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع المقرر بدون تصويت      -٦١
 .٢٠٠٤/١٢٧باء، المقرر 

  ملاحظات ختامية-طاء 

، أدلى مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة،         ٢٠٠٤أبريل  /ان نيس ٢٣ المعقودة في    ٦١في الجلسة    -٦٢
 .السيد بيرتراند رامشاران، بملاحظات ختامية

 :وفي الجلسة نفسها، أدلى المتحدثون التالية أسماؤهم أيضاً بملاحظات ختامية -٦٣

 السيد مايك سميث، رئيس الدورة الستين للجنة؛ )أ( 

 ؛)يابة عن مجموعة الدول الأفريقيةن(ممثل الكونغو  )ب( 

 ؛)نيابة عن مجموعة الدول الآسيوية(ممثل باكستان  )ج( 
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 ؛)نيابة عن مجموعة دول أوروبا الشرقية(ممثل أرمينيا  )د( 

 ؛ )نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي(ممثل الأرجنتين   )ه( 

 ؛)با الغربية وغيرها من الدولنيابة عن مجموعة دول أورو(ممثل ألمانيا  )و( 

 ؛ )نيابة عن مجموعة الدول العربية(ممثل المملكة العربية السعودية  )ز( 

 ).نيابة عن مجموعة بلدان من أقاليم متعددة(ممثل شيلي  )ح( 

 بيان الرئيس

 : من جدول الأعمال، أدلى الرئيس ببيان نصه كالتالي٣في معرض النظر في البند  -٦٤

 لإنسان في كولومبياحالة حقوق ا"

تؤيـد لجـنة حقوق الإنسان أنشطة مكتب مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان في      -١" 
، بمبادرة من الرئيس أُوريبِِبيه فيليز، لفترة أربع سنوات ٢٠٠٢سبتمبر /كولومبـيا الـذي مُددت ولايته في أيلول   

حيوياً في الأعمال الرامية إلى مكافحة الانتهاكات       ويؤدي هذا المكتب دوراً     . ٢٠٠٦أكتوبر  /حتى تشرين الأول  
المسـتمرة لحقـوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي في كولومبيا من خلال المراقبة، وتقديم المشورة، والتعاون                

وترحب اللجنة بإنشاء مكتب ميداني جديد في       . التقني، وكذلك من خلال الاضطلاع بأنشطة إعلامية وترويجية       
 . ليكمل المكتبين الميدانيين القائمين في كالي وميديين٢٠٠٤يناير /غـا في كانون الثانيبوكارامان

واللجـنة واثقة من أن حكومة كولومبيا ستواصل دعم مكتب المفوض السامي في كولومبيا               -٢" 
يا أن  دعمـاً فعـالاً في الاضطلاع بأنشطته دون أية عوائق تحول دون أداء ولايته، وتطلب إلى حكومة كولومب                 

 . تستفيد أكثر من خدمات المكتب عند إعداد تقاريرها إلى الهيئات المنشأة بموجب معاهدات

 في حقوق الإنسانعن حالة فوض السامي بالتقرير المفصل جداً الذي أعده الم لجنةوترحب ال -٣" 
 على ذلك التقرير     وتحيط علماً بالوثيقة التي تتضمن ملاحظات حكومة كولومبيا        (E/CN.4/2004/13)كولومبيا  

E/CN.4/2004/G/23)المرفق ،.( 

 مع هيئات الأمم المتحدة وآلياتها لتعزيز وحماية حقوق         كولومبيا حكومةوتقـر اللجنة بتعاون      -٤" 
 من  ٢٢ و ٢١الإنسـان وتشـجع الحكومة على النظر في الاعتراف باختصاص اللجان المنشأة بموجب المادتين               

 ١٤من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، ووفقاً للمادة             اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره     
كما تشجع الحكومة على النظر في التصديق       . مـن الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري         

أة، والبروتوكول الاختياري   على البروتوكول الاختياري الملحق باتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المر           
لاتفاقـية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، والبروتوكول                

 .الاختياري الملحق باتفاقية حقوق الطفل بشأن اشتراك الأطفال في التراعات المسلحة
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 الموجهة من حكومة كولومبيا إلى جميع       وترحـب اللجـنة بـالدعوة المفـتوحة لزيارة البلد          -٥" 
وتهيب بحكومة كولومبيا   . المسؤولين عن الإجراءات والآليات الخاصة للأمم المتحدة المعنية بحماية حقوق الإنسان          

الأمم أن تـنفذ مـا صدر عن تلك الإجراءات والآليات من توصيات وأن تستفيد من الخدمات الفنية لمفوضية                   
 .الإنسان لحقوق ةالسامي المتحدة

وترحـب اللجـنة بالأدلة الإضافية على التعدد السياسي في كولومبيا، كما اتضح من الحوار         -٦" 
، ٢٠٠٣أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٥المفـيد الذي دار حول الإصلاح الدستوري الذي عُرض على الاستفتاء في             

تيار المحافظين والعُمَد والنواب أكتوبر من العام نفسه لاخ/ تشرين الأول٢٦ونـتائج الانـتخابات التي جرت في     
 .وأعضاء المجالس البلدية والمجالس المحلية

ولا تـزال اللجنة تُعلّق أهمية كبرى على التزام الرئيس أُوريبِِيه فيليز بالتوصل إلى حل تفاوضي         -٧" 
السديد وتعـتقد أن مـن شأن التوصل إلى حل تفاوضي شامل أن يجلب سلاماً دائماً في إطار الحكم           . للـتراع 

واللجنة، إذ تحيط علماً بالاتفاق بين حكومة كولومبيا        . والديمقراطـية وسيادة القانون واحترام حقوق الإنسان      
 وجماعـات الدفـاع الـذاتي المتحدة في كولومبيا من أجل التسريح الكامل للقوات شبه العسكرية بحلول عام                 

وتشدد اللجنة على .  استراتيجية سلام شاملة، تعرب عن قلقها العميق إزاء عدم إحراز تقدم صوب وضع٢٠٠٥
كما تؤكد  . ضـرورة أن توقف الجماعات المسلحة غير المشروعة الأعمال القتالية وأن تفتح حواراً بناءً ومجدياً              

اللجـنة على الدور الذي يؤديه المجتمع الدولي، ولا سيما الأمم المتحدة، عن طريق المستشار الخاص للأمين العام                
 .بيابشأن كولوم

 .وتشدد اللجنة على أهمية مبادئ الحقيقة والعدالة والتعويض في وضع استراتيجية سلام شاملة -٨" 

وتعـرب اللجـنة عـن تأيـيدها لإعلان لندن الذي اعتمدته حكومة كولومبيا وحكومات         -٩" 
/  تموز ١٠ندن يوم   ومنظمات دولية أخرى في الاجتماع المعني بتقديم الدعم الدولي إلى كولومبيا الذي عقد في ل              

وتعتقد اللجنة أن إعلان لندن يشكل أساساً سليماً للتعاون الدولي مع كولومبيا في هذا الإطار               . ٢٠٠٣يولـيه   
 .ومرجعاً صالحاً للسياسات العامة في كولومبيا، وترحب بما أُحرز مؤخراً من تقدم في الحوار المتعلق بتنفيذه

الدولي من دعم مستمر إلى حكومة كولومبيا، وخاصة عن         وترحـب اللجنة بما يقدمه المجتمع        -١٠" 
وتدعو المجتمع الدولي إلى مواصلة دعمه لتنفيذ جميع الأطراف المعنية توصيات مفوض          . طريق متابعة اجتماع لندن   

 .تنفيذاً فورياً  لحقوق الإنسانالساميالأمم المتحدة  

ة مواطني البلد وسلامتهم، فإن اللجنة ولما كان الواجب الأول لجميع الحكومات هو صون حيا   -١١" 
تقـدر الأولويـة التي توليها حكومة كولومبيا المنتخبة ديمقراطياً، بدعم من الأغلبية العظمى للشعب الكولومبي،          
لتوطـيد أركـان دولة ديمقراطية تؤدي أعمالها كاملة في جميع أنحاء الإقليم الوطني وتكون أقدر على حماية أهم                   

 .ساسية لمواطنيها، ولا سيما الحق في الحياةحقوق الإنسان الأ

ولذلك تعرب اللجنة عن ارتياحها للانخفاض الهام المسجل في مستويات الجرائم الخطيرة التالية              -١٢" 
جرائم القتل بوجه عام؛ وقتل النقابيين وغيرهم من الأفراد المنتمين إلى الفئات الضعيفة             : المرتكبة ضد الأشخاص  



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 373 

ر المرتكبة بحق المدنيين؛ والتشريد القسري؛ والاعتداءات على المدن؛ وأعمال الخطف وأخذ            بوجه خاص؛ والمجاز  
وتشـاطر اللجنة حكومة كولومبيا قلقها لأن مستوى هذه الجرائم الخطيرة وتواترها لا يزالان بالغي               . الـرهائن 

 .الارتفاع رغم ما أعلنت عنه الحكومة من إنجازات

سياسة "عنه من ضرورة امتثال جميع التدابير الأمنية المتخذة في إطار           وتكرر اللجنة ما أعربت      -١٣" 
للالتزامات بموجب القانون الدولي، ولا سيما قانون حقوق الإنسان الدولي وقانون اللاجئين            " الأمن الديمقراطي 

ية، ولا سيما   وتعرب اللجنة عن أملها في أن تتمكن المؤسسات المدنية المعن         . الـدولي والقـانون الإنساني الدولي     
 . المؤسسات المكلفة بمراقبة ورصد سلوك الأجهزة الأمنية، من ممارسة أعمالها قريباً في جميع البلديات في البلد

وترحب اللجنة بتعميق الحوار بين حكومة كولومبيا، وخاصةً من خلال مكتب نائب الرئيس،       -١٤" 
وتحيط اللجنة علماً بإحراز بعض     . فوض السامي ومكتـب المفوض السامي في كولومبيا بشأن تنفيذ توصيات الم         

التقدم في تنفيذ هذه التوصيات، ولكنها تلاحظ أيضاً أنها لم تدمَج بعد إدماجاً كاملاً في جميع السياسات العامة                  
 .للحكومة، وهي مسألة اعترفت بها السلطات الكولومبية

ها الجديرة بالثناء، ألا وهي نيل      وتشـجع اللجنة حكومة كولومبيا على السعي إلى تحقيق نيت          -١٥" 
يونيه /الموافقـة عـلى خطة العمل الوطنية بشأن حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي بانتهاء شهر حزيران               

 .، بعد إجراء مشاورات كاملة وشفافة مع ممثلي المجتمع المدني٢٠٠٤

المجالات الثلاثة التالية لسياسة   وتشدد اللجنة على مسيس الحاجة إلى إحراز مزيد من التقدم في             -١٦" 
 :الدولة

ترحـب اللجـنة بالتزام المدعي العام بإنشاء فريق متخصص يكلَّف بالتحقيق في التواطؤ بين                )أ"( 
كما . موظفي الخدمة العامة والجماعات المسلحة غير المشروعة، وتدعو إلى إحراز مزيد من التقدم في هذا المجال               

لجيش وإصدار أحكام عليهم بتهمة التواطؤ في ارتكاب مجزرة، والإقالة الجبرية      ترحـب بإدانـة ضباط كبار في ا       
 لضباط آخرين يشتبه في ارتكابهم جرائم خطيرة، وتدعو إلى تصعيد مكافحة الإفلات من العقاب؛

، ٢٠٠٣يناير  / كانون الثاني  ٢٢ المؤرخ   ١٢٨تحيط اللجنة علماً بالأحكام الواردة في المرسوم         )ب"( 
أغسطس /كومة كولومبيا إجراء نقاش مدني وبرلماني مستمر بشأن مشروع القانون الذي نشر في آب             وتناشد ح 
وتؤيـد اللجنة تسريح أعضاء الجماعات المسلحة غير المشروعة، ولكنها تشدد على ضرورة توافق أي               . ٢٠٠٣

ضحايا في الوقوف على    تسريح مع أحكام القانون الدولي والسوابق القضائية ذات الصلة وعلى نحو يحترم حق ال             
وفي ضوء ذلك، ترحب اللجنة بالتزام الحكومة بمواصلة النقاش المدني والبرلماني في            . الحقيقة وفي العدالة والتعويض   

كما ترحب اللجنة بالبعثة التي أوفدتها منظمة الدول الأمريكية لدعم عملية السلام في كولومبيا،    . هـذا الشـأن   
 المؤرخ CP/RES.859 (1397/04)ملية وتوفير الدعم التقني لها بما يتفق مع القرار وهي بعثة ستتيح التحقق من الع

  الذي اعتمده المجلس الدائم لهذه المنظمة؛٢٠٠٤فبراير / شباط٦

، الذي تم إقراره في كانون      "بقانون مكافحة الإرهاب  "وفـيما يخـص القـانون المعـروف          )ج"( 
 للأولوية التي توليها الحكومة لزيادة الأمن ومكافحة العنف         ، تعرب اللجنة عن تفهمها    ٢٠٠٣ديسـمبر   /الأول
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والإرهاب، ولكنها تشدد على مسؤولية الحكومة عن الوفاء بالالتزامات التي قطعتها على نفسها بموجب صكوك               
وتشدد الحكومة على ضرورة أن تحترم جميع التدابير المتخذة قانون حقوق           . حقـوق الإنسان الدولية ذات الصلة     

 .سان والقانون الإنساني الدوليالإن

وترحـب اللجـنة أيضاً بمختلف الإجراءات الإيجابية التي اتخذتها الحكومة من أجل الامتثال               -١٧" 
للالـتزامات الدولية بشأن الألغام البرية المضادة للأفراد، وتشجع الحكومة على زيادة جهودها لدرء المخاطر عن             

ين والعائدين منهم، وعلى تعزيز الآليات الخاصة بمساعدة ضحايا الألغام          السـكان والحد منها، ولا سيما المشرد      
 .البرية المضادة للأفراد

وتدين اللجنة جميع انتهاكات القانون الإنساني الدولي الناشئة عن النـزاع في كولومبيا وتدعو  -١٨" 
 .نة فيما يخص السكان المدنيينإلى احترام المبادئ الإنسانية المتعلقة بالتمييز والتحديد والتناسب والحصا

وتدين اللجنة بشدة جميع الأعمال الإرهابية وغيرها من الاعتداءات الإجرامية، كالاعتداء على          -١٩" 
. حـياة الإنسان وسلامته الجسدية وحريته والأمان على شخصه، التي ترتكبها الجماعات المسلحة غير المشروعة              

شروعة على الامتثال للقانون الإنساني الدولي وعلى احترام ممارسة         وتحـث بقوة كل الجماعات المسلحة غير الم       
 .السكان المشروعة لما لهم من حقوق الإنسان

كما تدين اللجنة تجنيد أعداد كبيرة من الأطفال في صفوف الجماعات المسلحة غير المشروعة               -٢٠" 
طفال المجندين حالياً في صفوفها، وفقاً      وتحـث هذه الجماعات على وقف تجنيد الأطفال والقيام فوراً بتسريح الأ           

 .٢٠٠٣يناير / كانون الثاني٣٠المؤرخ ) ٢٠٠٣(١٤٦٠لقرار مجلس الأمن 

وتديـن اللجـنة بشدة جميع أعمال العنف وانتهاكات القانون الإنساني الدولي التي ترتكبها               -٢١" 
وتدين اللجنة بوجه خاص استمرار     . تهالجماعات شبه العسكرية ، مما يشكّل خرقاً لوقف إطلاق النار الذي أعلن           

وتستنكر اللجنة التقارير التي تصلها باستمرار عن       . هـذه الجماعـات في ارتكاب المجازر والاغتيالات الانتقائية        
حـالات الاختفاء القسري على يد الجماعات شبه العسكرية، وعن اكتشاف مقابر جماعية وجثث تظهر عليها                

 .ر اللجنة بتزايد عدد أفراد هذه الجماعات المقبوض عليهموتق. علامات التعذيب والتشويه

وتديـن اللجـنة بشدة جميع انتهاكات القانون الإنساني الدولي التي ترتكبها الجماعات غير               -٢٢" 
، وخاصة من خلال الهجمات التي      )الفارك(المسـلحة الأخـرى، ولا سيما القوات المسلحة الثورية الكولومبية           

وتستنكر اللجنة بوجه خاص ما تشنه هذه الجماعات من هجمات عشوائية متواترة            . لمدنيينتشنها على السكان ا   
باسـتخدام أجهزة متفجرة وألغام برية مضادة للأفراد، مما أسفر عن مئات الضحايا الكولومبيين من أفراد قوات                 

م مدنيين أبرياء في نقل     كما تدين اللجنة استخدا   . الأمـن والمدنـيين على حد سواء، بمن فيهم النساء والأطفال          
 .العُبوّات الناسفة

وتعـرب اللجنة عن بالغ قلقها إزاء التقارير التي تشير إلى مسؤولية أفراد في قوات الأمن عن                  -٢٣" 
انتهاك القانون الإنساني الدولي، كما تعرب عن قلقها إزاء التقارير التي تشير إلى استمرار موظفي الدولة في تقديم         

 .شبه عسكرية أو التواطؤ أو التآمر معهاالدعم لجماعات 
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وتديـن اللجـنة بحزم عمليات الاختطاف، سواء لأسباب سياسية أو اقتصادية، وتعرب عن               -٢٤" 
قلقها العميق إزاء استمرار ارتفاع عدد المحرومين من حريتهم بهذه الصورة غير المشروعة والوحشية، وتحث على                

وتلاحظ بقلق أن الجماعات المسلحة غير المشروعة تواصل تمويل         . يعاًالإفـراج الفوري وغير المشروط عنهم جم      
 .أنشطتها من خلال عمليات الاختطاف ومن خلال المشاركة في إنتاج المخدرات غير المشروعة والاتجار بها

وتعرب اللجنة عن أشد قلقها إزاء التقارير التي نسبت إلى قوات الأمن القيام بعمليات إعدام                -٢٥" 
وتلاحظ اللجنة أيضاً زيادة الشكاوى المتصلة بحالات الاختفاء        . ات موجزة وخارج نطاق القضاء وتعسفاً     بإجراء

القسري، ولا سيما تلك التي ترتكبها الجماعات شبه العسكرية، ولكن أيضاً الحالات التي تنسب إلى قوات الأمن  
انظر (حكومة كولومبيا وتحـيط اللجـنة عـلماً بالـتزام     . مباشـرة أو بالاشـتراك مـع جهـات أخـرى        

E/CN.4/2004/G/23بتعزيز التحقيقات في هذه الادعاءات) ، المرفق. 

وتعـرب اللجنة عن قلقها البالغ إزاء التقارير المتزايدة التي تشير إلى حالات احتجاز تعسفي                -٢٦" 
لقسري وجمـاعي في مـناطق العملـيات العسـكرية، تصحبها في بعض الأحيان أعمال التعذيب والاختفاء ا                

وتعرب اللجنة عن قلقها إزاء الدور الذي تؤديه المعلومات الواردة من           . وانـتهاكات الأصـول القانونية المرعية     
وتناشد اللجنة حكومة كولومبيا عدم استخدام المعلومات الواردة من مخبرين          . مخـبرين دون التثبُّت من صحتها     

 نظاماً يُخضع المعلومات كولومبيا بإنشاء حكومة وتحيط اللجنة علماً. دون الـتحقق مـن صحتها بصورة وافية   
 . الواردة من مخبرين لإجراءات تحقق إضافية

وتلفـت اللجـنة الانتباه إلى استمرار المشاكل المتصلة بالوصول إلى العدالة واستقلال القضاء            -٢٧" 
دة التصدي لمسألة الإفلات     زيا كولومبياوتناشد اللجنة حكومة    . ونزاهـته والضمانات القضائية وافتراض البراءة     
وتحيط علماً بأن حكومة كولومبيا أفادت بأنها ستحيل قريباً إلى          . مـن العقـاب وتحسين كفاءة النظام القضائي       

مجلـس الشيوخ مجموعة إصلاحات لنظام القضاء، وتأمل أن تعالج الإصلاحات هذه المسائل، مشددة على أهمية                
 .وق الإنسان والديمقراطية وسيادة القانوندور المحكمة الدستورية في الدفاع عن حق

، بمن كولومبياوتعرب اللجنة عن قلقها إزاء استمرار الصعوبات التي يواجهها عامة السكان في  -٢٨" 
وتشجع اللجنة حكومة   . فـيهم الصحفيون والنقابيون، في ممارسة حقهم في حرية الرأي والتعبير ممارسةً كاملةً            

 . ا من أجل حماية الفئات الضعيفة من خلال برامج خاصة على مواصلة جهودهكولومبيا

وفـيما يـتعلق بحرية التنقل والإقامة، تكرر اللجنة تسليمها وترحيبها بانخفاض عدد حالات               -٢٩" 
، بيد أنها لا تزال تشعر بقلق عميق إزاء استمرار الارتفاع الشديد في       ٢٠٠٣التشريد القسري الجديدة خلال عام      

وتعرب اللجنة عن قلقها إزاء الوضع الإنساني للمجتمعات المحلية المعرضة للخطر التي            . داخلياًأعـداد المشردين    
وتدعو . تعـاني مـن حالات الحصار التي تفرضها عليها الجماعات المسلحة غير المشروعة، وقوات الأمن أحياناً              

ريق جملة أمور منها وضع سياسة       إلى إيلاء مشكلة التشريد مزيداً من الاهتمام، عن ط         كولومبيااللجـنة حكومة    
وتدعو اللجنة الحكومة بوجه خاص إلى مواصلة تنفيذ        . مـتكاملة لتعويض الضحايا واستعادة أراضيهم وأصولهم      

توصـيات ممثل الأمين العام المعني بالمشردين داخلياً وتشجعها على زيادة التعاون مع الهيئات الدولية، ولا سيما                 
 .ية لشؤون اللاجئين ولجنة الصليب الأحمر الدوليةمفوضية الأمم المتحدة السام
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في مؤشر التنمية البشرية    ) المرتبة الرابعة والستون   (كولومبياوترحـب اللجـنة بتحسن موقع        -٣٠" 
، كما ترحب بالاهتمام الخاص الذي يولى       ٢٠٠٣لـبرنامج الأمـم المـتحدة الإنمائي وبتراجع البطالة في عام            

جتماعية والبيئية من خلال خطة التنمية الوطنية، بما في ذلك زيادة الإنفاق على             للإصـلاحات الاقتصـادية والا    
الخدمات الاجتماعية، وتشير مع ذلك إلى أنه لا يزال يتعين بذل جهود كبيرة من أجل التصدي للفقر والإقصاء                  

 .والظلم الاجتماعي والتفاوت الشديد في توزيع الثروة

ض الفئات الضعيفة نتيجة اتخاذ تدابير كتعزيز نظام الإنذار         وترحـب اللجنة بتحسن حالة بع      -٣١" 
بـيد أن الـتراع المسلح لا يزال يؤثر بشدة على النقابيين والمدافعين عن حقوق الإنسان والصحفيين                 . المـبكر 

، وأعضاء الاتحاد الوطني والزعماء المجتمعيين      )العُمَـد وأعضاء المجالس البلدية والنواب     (وموظفـي المقاطعـات     
). الذين يؤدون واجباتهم بشجاعة رغم أن حياتهم معرضة للخطر في أحيان كثيرة           (موظفـي الحكومات المحلية     و

وتشجع اللجنة الحكومة على . وتؤكـد اللجـنة من جديد ضرورة وقف جميع الاعتداءات على هذه الجماعات         
تي تتحمل المسؤولية عنها    ضـمان أن تكـون برامج حماية المدافعين عن حقوق الإنسان والجماعات الأخرى، ال             

 .  في وزارة الداخلية، برامج شاملة وفعالةحقوق الإنسانإدارة 

وتكـرر اللجنة الإعراب عن قلقها الخاص إزاء المناخ المعادي الذي أثير بشأن عمل المدافعين                -٣٢" 
لصادر عن وزارة  ا٩ اتخاذ خطوات لإنفاذ الأمر التوجيهي رقم كولومبياعن حقوق الإنسان وتطلب إلى حكومة  

 الإنسانعن حقوق    المدافعين، الذي يوعز إلى موظفي الخدمة العامة باحترام         ٢٠٠٣يوليه  /الدفـاع في شهر تموز    
وتدعو اللجنة حكومة كولومبيا إلى ضمان عدم إصدار بيانات عامة ذات صبغة تعميمية قد              . وعمـل منظماتهم  

ال الدفاع عن حقوق الإنسان أو المنخرطين في الحركات         تُتخذ ذريعة للنيل من حقوق الأشخاص العاملين في مج        
وتشجع اللجنة الحكومة على تعميق حوارها مع المجتمع المدني، كما تشجع المجتمع المدني على الإفادة من        . النقابية

 .هذا الحوار بصورة بناءة

تمعات المحلية وترحب اللجنة بتعزيز وجود مكتب أمين المظالم من خلال عمل المدافعين عن المج          -٣٣" 
وتستنكر اللجنة . في المـناطق الـتي يـرتفع فيها تركز مجتمعات السكان الأصليين والمنحدرين من أصل أفريقي         

تصاعد ما ترتكبه الجماعات المسلحة غير المشروعة من عنف انتقائي ضد هذه المجتمعات وما تمارسه من احتجاز                 
مرة للحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية للأقليات      كمـا تدين اللجنة الانتهاكات المست     . ضـد أفـرادها   

وتناشد اللجنة  . ومجـتمعات السكان الأصليين، وتحث جميع الجهات الفاعلة على احترام وضعها الثقافي الخاص            
وتطلب إلى حكومة   . كافة الجماعات المسلحة غير المشروعة على احترام هوية وسلامة هذه الأقليات والمجتمعات           

 .ا اتخاذ مزيد من التدابير لحماية زعماء هذه المجتمعات والمدافعين عنها وأعضائها المهددينكولومبي

وتستنكر اللجنة ما يلحقه . وتشـجب اللجنة انتهاك الحق في الحياة لأعداد كبيرة من الأطفال         -٣٤" 
وتشعر اللجنة  . لالعـنف المتواصـل من أذى شديد بالقطاعات الضعيفة من السكان، ولا سيما النساء والأطفا              

بالقلق إزاء استمرار هجر الأطفال، واضطرارهم للعمل، وتعرضهم للاستغلال والاعتداء الجنسي ولسوء المعاملة             
وتشجب اللجنة أيضاً استمرار انتهاك وامتهان الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية          . البدنية والعنف الأُسَري  

قيع الاتفاق الوطني بشأن المساواة بين الجنسين وباعتماد السياسة الوطنية          وترحب اللجنة بتو  . للأطفـال والنساء  
 . بشأن الصحة الجنسية والإنجابية، وتحث على إحراز مزيد من التقدم في هذه المجالات
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 من نجاحات ضد الجماعات المسلحة غير       كولومبياوتلاحـظ اللجـنة أن ما حققته حكومة          -٣٥" 
 ولا سيما منها الجماعات شبه العسكرية، على تغيير أساليبها، مما أدى إلى ارتفاع         المشروعة حمل هذه الجماعات،   

 .مستويات المضايقة وغيرها من أشكال التهديد المبطن

 بالتزامها بمراعاة وتنفيذ التوصيات الواردة في بيان كولومبياوخـتاماً، تذكِّـر اللجنة حكومة       -٣٦" 
 ٢٠٠٤عنية إلى التنفيذ الفوري للتوصيات الملموسة ذات الأولوية لعام          وتدعو اللجنة جميع الأطراف الم    . الرئـيس 

الـتي قدمهـا مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان، وكذلك التوصيات التي اعتمدتها اللجنة في دورتها                 
ق الإنسان  وتشاطر اللجنة المفوض السامي رأيه في أن الحالة فيما يتعلق بحقو          . التاسـعة والخمسين ولم تنفذ بعد     

 . ٢٠٠٤والقانون الإنساني الدولي ستتحسن تحسناً ملحوظاً إذا ما طُبقت هذه التوصيات خلال عام 

 بالعمل بروح بناءة مع مكتب المفوض السامي في         كولومبياوترحـب اللجنة بالتزام حكومة       -٣٧" 
ستعقده مجموعة الدعم الدولي في     وتعتقد اللجنة أن الاجتماع الذي      .  في بحث تنفيذ التوصيات وتقييمها     كولومبيا

 سيتيح فرصة مناسبة لتقييم التقدم المحرز في هذا الصدد وفي تنفيذ إعلان  ٢٠٠٤نوفمبر  /بوغوتـا في تشرين الثاني    
 .لندن

كما تدعو اللجنة حكومة كولومبيا إلى الاستفادة بصورة كاملة من الخدمات الاستشارية التي              -٣٨" 
ة كولومبي بغية ضمان توافق المعايير والتدابير التي تعتمدها المؤسسات الكولومبيا يوفرها مكتب المفوض السامي في  

 .مع المعايير الدولية لحقوق الإنسان وضمان مراعاة توصيات المفوض السامي

وتطلـب اللجـنة إلى المفوض السامي أن يقدم إليها في دورتها الحادية والستين تقريراً مفصّلاً       -٣٩" 
 كولومبيافوضية السامية لحالة حقوق الإنسان في كولومبيا، وفقاً للاتفاق المعقود بين حكومة             يتضـمن تحليل الم   

 ". والمفوضية السامية بشأن عمل المكتب الدائم في بوغوتا
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 الفصل الرابع

 تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان
 ومتابعة المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان

 ٤٣، وجلستها   مارس/ آذار ١٩في  المعقودة   ١٢  من جدول الأعمال في جلستها     ٤ البـند    نظـرت اللجـنة في     -٦٥
 .)٣(٢٠٠٤أبريل /  نيسان  ٨المعقودة في 

. التقريرمن هذا    من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس        ٤وللاطـلاع عـلى الوثائق الصادرة في إطار البند           -٦٦
جدول بند  بحسب  مرتبةً   اللجنة وعلى بيانات الرئيس،      اعتمدتهاات التي   وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقرر       

 .التقريرمن هذا الأعمال، انظر المرفق الخامس 

،  بالنيابة ، قام مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان       ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٩، المعقودة في    ١٢وفي الجلسة    -٦٧
 ).Add.1-3و E/CN.4/2004/12(السامي  المفوض  بعرض تقرير بيرتراند رامشاران،السيد

نظمات غير حكومية   وممثلون لم  من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون          ٤ للبند   وفي المناقشة العامة   -٦٨
 . ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقرير،ببيانات

 تدعيم مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

) نيابة عن مجموعة الدول المتشابهة المواقف(، عرض ممثل الصين ٢٠٠٤أبريل /  نيسان  ٨ المعقودة في ٤٤ الجلسة في -٦٩
 .E/CN.4/2004/L.14مشروع القرار 

 . منه٢ونقح ممثل الصين شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة  -٧٠

المدنية "، وبإدخال كلمتي    ٨بحذف الفقرة    شفوياً مشروع القرار     الولايـات المـتحدة الأمريكية    ونقـح ممـثل      -٧١
 . منه١٠ و٩في الفقرتين " الاقتصادية"قبل كلمة " والسياسية

 .وأدلى ممثلو أستراليا، وألمانيا، وزمبابوي، والصين، وكوبا، والهند ببيانات فيما يتعلق بمشروع القرار -٧٢

 . لتصويته قبل إجراء التصويتوأدلى كلٌّ من ممثلي الاتحاد الروسي وأستراليا ببيان تعليلاً -٧٣

٨، أُجري تصويت مسجل ومنفصل على اقتراح حذف الفقرة          الولايات المتحدة الأمريكية  وبناء على طلب ممثل      -٧٤
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٣ صوتاً مقابل صوت واحد وامتناع ٤٩، فرُفض بأغلبية 

                                                      

 لفصل الثالث أعلاه من ا١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٣(
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 .مريكيةالولايات المتحدة الأ :المؤيدون

، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا،          الاتحاد الروسي  :المعارضون
إيطالـيا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية            

، سوازيلند، السودان، السويد، سيراليون،     الدومينيكـية، جـنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا       
شـيلي، الصـين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر،             
المكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، موريتانيا،           

 .اس، هنغاريا، هولنداالنمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندور

 .أستراليا، جمهورية كوريا، اليابان :الممتنعون

، أُجري تصويت مسجل ومنفصل على التعديل المقترح إدخاله         الولايات المتحدة الأمريكية  وبناء على طلب ممثل      -٧٥
تصويت على النحو وجرى ال.  عضواً عن التصويت١٧ أصوات وامتناع ٤ صوتاً مقابل ٣٢، فرُِفض بأغلبية ٩على الفقرة 

 :التالي

 .، اليابانالولايات المتحدة الأمريكيةأستراليا، هندوراس،  :المؤيدون

، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،         الاتحـاد الروسـي    :المعارضون
يكية، جنوب أفريقيا، زمبابوي، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، توغو، الجمهورية الدومين   

سـري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر،            
 .المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

ابون، غواتيمالا، فرنسا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، بيرو، جمهورية كوريا، السويد، شيلي، غ :الممتنعون
 .كرواتيا، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا

، أُجري تصويت مسجل ومنفصل على التعديل المقترح إدخاله         الولايات المتحدة الأمريكية  وبناء على طلب ممثل      -٧٦
وجرى التصويت على   .  عضواً عن التصويت   ١٧ أصوات وامتناع    ٣اً مقابل    صوت ٣٣، فرُفض بأغلبية    ١٠عـلى الفقرة    
 :النحو التالي

 .الولايات المتحدة الأمريكيةأستراليا، هندوراس،  :المؤيدون

، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،         الاتحـاد الروسـي    :المعارضون
بوتان، بوركينا فاسو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، زمبابوي،  البحرين، البرازيل،   

سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غابون، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو،           
 .مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند
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لـندا، إيطاليا، بيرو، جمهورية كوريا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا،          ألمانـيا، أوكرانـيا، آير     :الممتنعون
كرواتيا، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا،           

 .اليابان

ه نظر اللجنة إلى تقدير      من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّ         ٢٨ووفقاً للمادة    -٧٧
 .)٤(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، بصيغته المنقحة الولايات المتحدة الأمريكيةوبـناء على طلب ممثل      -٧٨
 :وجرى التصويت على النحو التالي. عضوين عن التصويت صوتاً مقابل لا شيء وامتناع ٥١شفوياً، فاعتُمد بأغلبية 

، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا،          الاتحاد الروسي  :المؤيدون
إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية           

نيكـية، جمهوريـة كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان،            الدومي
السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر،كرواتيا، كوبا، كوستاريكا،          
الكونغـو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا            

 .الية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابانالشم

  لا أحد :المعارضون

 .الولايات المتحدة الأمريكيةأستراليا،  :الممتنعون

صويته ، والصين والهند ببيان تعليلا لت     )نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي      (وأدلى كل من ممثلي آيرلندا       -٧٩
 .بعد إجراء التصويت

 .٢٠٠٤/٢وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٨٠

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٤(
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 الفصل الخامس

 حق الشعوب في تقرير المصير وتطبيقه على الشعوب الواقعة تحت
 السيطرة الاستعمارية أو الأجنبية أو الاحتلال الأجنبي

مارس، وفي جلستها / آذار١٩المعقودتين في ١٣ و ١٢ من جدول الأعمال في جلستيها  ٥البند نظرت اللجنة في  -٨١
 .)٥(٢٠٠٤أبريل / نيسان٨ المعقودة في ٤٤مارس، وفي جلستها / آذار٢٢ المعقودة في ١٤

. رير من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التق         ٥وللاطـلاع عـلى الوثائق الصادرة في إطار البند           -٨٢
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس من هذا التقرير

لمعني  المقرر الخاص اإنريكه برناليس بالييستيروس،، قام السيد ٢٠٠٤مارس / آذار١٩ المعقودة في ١٢وفي الجلسة  -٨٣
وأثناء . (E/CN.4/2004/15)بمسألة استخدام المرتزقة كوسيلة لإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير، بعرض تقريره              

 .الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجَّه ممثل كوبا أسئلة إلى المقرر الخاص، فرد عليها

 .فوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابةوفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان السيد بيرتراند رامشاران، م -٨٤

 من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير حكومية             ٥وفي المناقشة العامة  للبند       -٨٥
  . ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقريرببيانات،

 مسألة الصحراء الغربية

 .E/CN.4/2004/L.8، عرض الرئيس مشروع القرار ٢٠٠٤أبريل / نيسان٨ المعقودة في ٤٤في الجلسة  -٨٦

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٧٨
 .٢٠٠٤/٤ألف، القرار 

 الحالة في فلسطين المحتلة

 المقدم من الأردن،    E/CN.4/2004/L.7ملكة العربية السعودية مشروع القرار       أيضاً، عرض ممثل الم    ٤٤في الجلسة    -٨٨
والإمـارات العربـية المتحدة، وإندونيسيا، وباكستان، والبحرين، وبنغلاديش، وتونس، والجزائر، وزمبابوي، والسنغال،            

 العربية السعودية،   والسـودان، والعـراق، وعمـان، وفلسطين، وقطر، وكوبا، والكويت، ومصر، والمغرب، والمملكة            
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إسبانيا، وإستونيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا،         . وموريتانـيا، واليمن  

وآيسـلندا، وإيطالـيا، والبرتغال، وبلجيكا، وبنما، وبولندا، وتركيا، وتوغو، والجمهورية التشيكية، والجمهورية العربية              
                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٥(
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 أفريقـيا، والدانمـرك، وسان مارينو، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، والصين، وفرنسا، وفنلندا،      السـورية، وجـنوب     
ولكسـمبرغ، وليتوانـيا، ومالطـة، وماليزيا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج،              

 .والنمسا، وهولندا، واليونان

 .وفلسطين ببيان فيما يتعلق بمشروع القراروأدلى كلٌّ من المراقبين عن إسرائيل  -٨٩

 .وأدلى كلٌّ من ممثلي غواتيمالا والولايات المتحدة الأمريكية ببيان تعليلاً لتصويته قبل إجراء التصويت -٩٠

وبناءً على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد               -٩١
 :وجرى التصويت على النحو التالي. ابل صوت واحد صوتاً مق٥٢بأغلبية 

الاتحـاد الروسـي، إثيوبـيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا،          :المؤيدون
أوغـندا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان،          

الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا،     بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية      
زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، 
غواتـيمالا، فرنسـا، قطر، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك،           

دا الشمالية، موريتانيا، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلن
 .النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

 .لا أحد :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٣وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٩٢

 سيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصيراستخدام المرتزقة كو

 المقدم من الاتحاد الروسي،     E/CN.4/2004/L.15 أيضـاً، عرض ممثل كوبا مشروع القرار         ٤٤في الجلسـة     -٩٣
يبية، والجمهورية  وإثيوبـيا، وإريتريا، وأنغولا، وأوغندا، وبنغلاديش، وتوغو، وتونس، والجزائر، والجماهيرية العربية الل           

العربـية السـورية، وجمهوريـة كوريا الشعبية الديمقراطية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وزمبابوي، والسلفادور،              
وفي . وسـوازيلند، والسودان، وغينيا الاستوائية، وفييت نام، والكاميرون، وكوبا، والكونغو، ومدغشقر، وموريتانيا           

 .مهورية الدومينيكية، وزامبيا إلى مقدمي مشروع القراروقت لاحق، انضمت إكوادور، والج

نيابة عن الدول الأعضاء في     (وقـبل إجـراء التصويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته كل من ممثلي آيرلندا               -٩٤
ظمى الاتحاد الأوروبي الأعضاء في اللجنة، وهي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا الع             

وآيرلـندا الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد                  
 .، والولايات المتحدة الأمريكية)الأوروبي وعضو في اللجنة
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وبناءً على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد               -٩٥
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٣ صوتاً وامتناع ١٤ صوتاً مقابل ٣٦لبية بأغ

الاتحـاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي،           :المؤيدون
باكسـتان، الـبحرين، الـبرازيل، بوتـان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية             

مينيكـية، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون،          الدو
شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، 

 .موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

لمملكة المتحدة لبريطانيا   أسـتراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، السويد، فرنسا، ا         :المعارضون
العظمـى وآيرلـندا الشمالية، النمسا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة           

 .الأمريكية، اليابان

 .جمهورية كوريا، كرواتيا، المملكة العربية السعودية :الممتنعون

جتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى  من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والا٢٨ووفقاً للمادة  -٩٦
 .)٦(تقدير لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 .٢٠٠٤/٥وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٩٧

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٦(
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 الفصل السادس

 يع أشكال التمييزالعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وجم

 التنفيذ والمتابعة الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربان )أ(

مارس، وفي جلستها   / آذار ٢٢ المعقودتين في    ١٥ و ١٤ من جدول الأعمال في جلستيها       ٦نظرت اللجنة في البند      -٩٨
 ١٦ المعقودة في ٥١ أبريل، وفي جلستها/ نيسان١٣ المعقودة في ٤٥مـارس، وفي جلسـتها     / آذار ٢٣ المعقـودة في     ١٦

 .)٧(٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٢ المعقودة في ٥٩أبريل، وفي جلستها /نيسان

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ٦وللاطـلاع عـلى الوثائق الصادرة في إطار البند           -٩٩
نات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول      وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيا            

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

، قام السيد دودو ديين، المقرر الخاص المعني بالأشكال         ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٢ المعقـودة في     ١٤وفي الجلسـة     -١٠٠
 و E/CN.4/2004/18(المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، بعرض تقريره              

Add.1-4 (            وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجه ممثلو كل من آيرلندا)   وباكستان،  )نيابة عن الاتحاد الأوروبي ،
 .وكوبا، والهند، والمراقب عن كندا أسئلةً إلى المقرر الخاص فأجاب عنها

 : أيضا١٤وفي الجلسة  -١٠١

ق العامل الحكومي الدولي المنشأ لتقديم توصيات بهدف          مقرر الفري  -قام السيد خوان مارتابيت، رئيس       )أ( 
 ؛)E/CN.4/2004/20(التنفيذ الفعلي لإعلان وبرنامج عمل ديربان، بعرض تقرير الفريق العامل 

 مقرر فريق الخبراء العامل المعني بالمنحدرين من أصل أفريقي،          - ، رئيس    بيتَر ليسا كاساندا،  قام السيد    )ب( 
 ).E/CN.4/2004/21(العامل بعرض تقرير الفريق 

 من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة، ومراقبون، وممثلون لمنظمات غير حكومية ٦وفي المناقشة العامة للبند  -١٠٢
  . ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقريرببيانات،

 مناهضة تشويه صورة الأديان

، عــرض ممـثل باكستـان مشروع القرار        ٢٠٠٤أبـريل   /نيسـان  ١٣ المعقـودة في     ٤٥في الجلســة     -١٠٣
E/CN.4/2004/L.5 نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي( الذي قدمته باكستان.( 

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٧(
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نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد      ( آيرلنداوقـبل إجراء التصويت، أدلى ببيانات تعليلا لتصويتهم ممثلو كل من             -١٠٤
، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا            الأوروبي الأعضـاء في اللجـنة       

الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في                  
 .ريكا، والهند، والولايات المتحدة الأمريكية، والجمهورية الدومينيكية، وسري لانكا، وغواتيمالا، وكوستا)اللجنة

، أجري تصويت   )نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي الأعضاء في اللجنة         (وبناء على طلب ممثلة آيرلندا       -١٠٥
وجرى .  أعضاء عن التصويت   ٧ صوتاً وامتناع    ١٦ صوتا مقابل    ٢٩مسـجل عـلى مشـروع القرار، فاعتمد بأغلبية          

 : النحو التاليالتصويت على

الاتحـاد الروسـي، إثيوبـيا، الأرجنتين، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،             :المؤيدون
و، توغو، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا،       سالـبحرين، الـبرازيل، بوتان، بوركينا فا      

 المملكة العربية السودان، سيراليون، الصين، غابون، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر،        
 .السعودية، موريتانيا، نيجيريا، هندوراس

أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، الجمهورية الدومينيكية، السويد، غواتيمالا، فرنسا،           :المعارضون
كرواتـيا، المملكـة المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا،             

 .ت المتحدة الأمريكية، اليابانالولايا

 .أرمينيا، بيرو، جمهورية كوريا، شيلي، المكسيك، نيبال، الهند :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٦وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١٠٦

لتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل      عدم جواز ممارسات معينة تساهم في إثارة الأشكال المعاصرة للعنصرية وا          
 بذلك من تعصب

، عـرض ممـثل الاتحـاد الروسي مشروع القرار     ٢٠٠٤أبـريل   / نيسـان  ١٦ المعقـودة في     ٥١في الجلسـة     -١٠٧
E/CN.4/2004/L.16/Rev.2       وانضمت نيكاراغوا في وقت لاحق إلى مقدمي .  المقـدم مـن الاتحـاد الروسي وبيلاروس

 .مشروع القرار

 .دلى ممثل الصين ببيان فيما يتعلق بمشروع القراروأ -١٠٨

نيابة عن الدول الأعضاء في     (وقبل إجراء التصويت، أدلى ببيانات تعليلاً لتصويتهم ممثلو كل من أرمينيا، وآيرلندا              -١٠٩
طانيا العظمى وآيرلندا   الاتحاد الأوروبي الأعضاء في اللجنة، وهي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبري            

الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في                  
) نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية    ( وباكستان، والبحرين، وجنوب أفريقيا، وشيلي، وقطر، وكوبا، والكونغو          ،)اللجـنة 

 .بية السعودية، ونيجيريا، والهند، وهندوراس، واليابانومصر، والمملكة العر
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، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد        )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وبناء على طلب ممثلة آيرلندا       -١١٠
 :وجرى التصويت  على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٤ صوتاً وامتناع ١٣ صوتا مقابل ٣٦بأغلبية 

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، باراغواي،           :المؤيدون
و، بيرو، توغو، جنوب أفريقيا، زمبابوي،      سباكسـتان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فا      

ا، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، قطر، كوبا، كوستاريكالسودان، سري لانكا، سوازيلند، 
 .الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

أسـتراليا، ألمانيا، آيرلندا، إيطاليا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى             :المعارضون
 .ريكية، اليابانوآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأم

 .الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، غواتيمالا، هندوراس :الممتنعون

 .٢٠٠٤/١٦وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١١١

تعصب، والتنفيذ والمتابعة المؤتمـر العـالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من              
 الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربان

، عــرض ممــثل الكونغــو مشــروع القــرار ٢٠٠٤أبــريل / نيســان٢٢، المعقــودة في ٥٩في الجلســة  -١١٢
E/CN.4/2004/L.2/Rev.2       وفي وقت لاحق، انضمت إلى     ). نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية    ( الـذي قدمـته الكونغو

 .قرار إكوادور، وأوروغواي، وباراغواي، والبرازيل، وبيرو، وشيلي، وكوبا، وكوستاريكا، ونيكاراغوامقدمي مشروع ال

 .تهونقح ممثل الكونغو شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة الرابعة من ديباج -١١٣

 .يتعلق بمشروع القراروأدلى ممثلو كل من الاتحاد الروسي، وشيلي، والولايات المتحدة الأمريكية ببيانات فيما  -١١٤

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد      (أدلى ببيانات تعليلاً لتصويتهم ممثلو كل من آيرلندا         وقـبل إجراء التصويت،      -١١٥
الأوروبي الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا                 

مسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في                الشـمالية، والن  
 .والصين، وكوبا، والهند، )اللجنة

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -١١٦
 .)٨(لقرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجيةلما يترتب على مشروع ا

                                                      

  الثالث أعلاه من الفصل٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٨(
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وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، بصيغته المنقحة      -١١٧
 وجرى التصويت على  .  عضواً عن التصويت   ١٤ صـوتا مقابل صوت واحد وامتناع        ٣٨شـفوياً، فاعـتمد بأغلبـية       

 :تاليالنحو ال

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،           :المؤيدون
و، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب      سالـبحرين، الـبرازيل، بوتـان، بوركينا فا       

، غابون، أفريقـيا، زمـبابوي، سـري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين    
غواتـيمالا، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية،           

 موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

نسا، كرواتيا، المملكة   أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فر         :الممتنعون
 .المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .٢٠٠٤/٨٨وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١١٨
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 الفصل السابع

 الحق في التنمية

مارس، وفي جلستيها / آذار٢٣ المعقودتين في ١٧ و١٦ الأعمال في جلستيها   من جدول  ٧نظرت اللجنة في البند      -١١٩
 .)٩ (٢٠٠٤أبريل / نيسان١٣ المعقودة في ٤٥مارس، وفي جلستها / آذار٢٤ المعقودتين في ١٩ و١٨

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ٧وللاطـلاع عـلى الوثائق الصادرة في إطار البند           -١٢٠
للاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبة بحسب بند جدول                  و

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

 مقرر الفريق العامل المفتوح العضوية المنشأ -، قام رئيس ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٣، المعقودة في    ١٦وفي الجلسـة     -١٢١
م المحرز في تعزيز وإعمال الحق في التنمية، السيد إبراهيم سلامة، بعرض تقرير الفريق العامل عن                لرصـد واستعراض التقد   

 .)Add.1و Corr.1و (E/CN.4/2004/23  أعمال دورته الخامسة

وأثناء الحوار  . وفي الجلسـة نفسـها، أدلى الخبير المستقل المعني بالحق في التنمية، السيد أرجون سينغوبتا، ببيان                -١٢٢
 .أسئلة إلى الخبير المستقل فردّ عليها) نيابة عن الاتحاد الأوروبي(التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجه ممثل آيرلندا 

 من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير حكومية             ٧وفي المناقشة العامة للبند      -١٢٣
 . ث من هذا التقريرببيانات، ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثال

 الحق في التنمية

في نيابة عن الدول الأعضاء     (، عرضت المراقبة عن ماليزيا      ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٣ المعقودة في    ٤٥في الجلسـة     -١٢٤
وفي وقت لاحق،   . E/CN.4/2004/L.17مشروع القرار   ) الأمـم المتحدة، الأعضاء في حركة بلدان عدم الانحياز والصين         

 مشروع القرار أرمينيا، وأوروغواي، وباراغواي، والبرازيل، وبيرو، وكازاخستان، وموريشيوس،  انضـمت إلى مقدمـي    
 .ونيكاراغوا 

نيابة عن الدول الأعضاء في     (وقبل إجراء التصويت، أدلى ببيانات تعليلاً لتصويتهم ممثلو كل من أستراليا وآيرلندا              -١٢٥
ا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا     الاتحـاد الأوروبي الأعضاء في اللجنة وهي ألماني       

الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في                  
 .، والهند، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان)اللجنة

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٩(
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 ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية         وبـناءً على طلب    -١٢٦
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أصوات٣ صوتاً مقابل ٤٩

، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،       الأرجنتين، إثيوبيا،   الاتحـاد الروسـي    :المؤيدون
، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو،          آيرلندا، إيطاليا 

الجمهوريـة الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، السودان،           
السـويد، سـيراليون، شـيلي، الصـين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا،              

لمكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا       كوسـتاريكا، الكونغو، مصر، ا    
العظمـى وآيرلـندا الشمالية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، النمسا، الهند، هندوراس، هنغاريا،            

 .هولندا

 .أستراليا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان :المعارضون

 .لا أحد :الممتنعون

النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجّه نظر اللجنة إلى تقدير             من   ٢٨ووفقاً للمادة    -١٢٧
 .)١٠(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في  الميزانية البرنامجية

 .٢٠٠٤/٧وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١٢٨

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )١٠(
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 ل الثامنالفص

 مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي
 العربية المحتلة، بما فيها فلسطين

 ١٩مارس، وفي جلستيها    / آذار ١٩ المعقودة في    ١٢ من جدول الأعمال في جلستها       ٨نظـرت اللجنة في البند       -١٢٩
 .)١١(٢٠٠٤أبريل / نيسان١٥ المعقودة في ٤٩مارس، وفي جلستها / آذار٢٤ المعقودتين في ٢٠و

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ٨وللاطـلاع عـلى الوثائق الصادرة في إطار البند           -١٣٠
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

، قام السيد جون دوغارد، المقرر الخاص المعني بحالة حقوق          ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٩ المعقودة في    ١٢وفي الجلسة    -١٣١
 ).Add.1و E/CN.4/2004/6(، بعرض تقريره ١٩٦٧الإنسان في الأراضي الفلسطينية المحتلة منذ عام 

ترد ت غير حكومية ببيانات،      ، أدلى أعضاء في اللجنة، ومراقبون، وممثلون لمنظما        ٨وفي المناقشـة العامـة للبند        -١٣٢
 .الثالث من هذا التقرير. قائمة بأسمائهم في المرفق

 حقوق الإنسان في الجولان السوري المحتل

، عرض ممثل المملكة العربية السعودية مشروع القرار        ٢٠٠٤أبريل  / نيسـان  ١٥ المعقـودة في     ٤٩في الجلسـة     -١٣٣
E/CN.4/2004/L.12         العربية المتحدة، وإندونيسيا، وباكستان، والبحرين، وتونس،       المقـدم مـن الأردن، والإمـارات

والجزائر، والجماهيرية العربية الليبية، والجمهورية العربية السورية، وزمبابوي، والسودان، والعراق، وعمان، وقطر، وكوبا، 
وفي وقت لاحق انضمت . يمنوالكويـت، ولبنان، وماليزيا، ومصر، والمغرب، والمملكة العربية السعودية، وموريتانيا، وال  
 .بنغلاديش وتوغو وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وفييت نام إلى مقدمي مشروع القرار

 .وأدلى كلٌّ من المراقبين عن إسرائيل والجمهورية العربية السورية ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -١٣٤

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد    (ته كلٌّ من ممثلة آيرلندا      وقـبل إجـراء التصـويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصوي          -١٣٥
الأوروبي الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا                 

تحاد الأوروبي وعضو في   الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الا               
 .، وممثل الولايات المتحدة الأمريكية)اللجنة

وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية             -١٣٦
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت٢١ صوتاً مقابل صوت واحد وامتناع ٣١

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )١١(
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الاتحاد الروسي، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باكستان، البحرين، البرازيل،           :يدونالمؤ
بوتـان، بوركينا فاسو، توغو، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان،            

ة سـيراليون، شـيلي، الصين، غابون، قطر، كوبا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربي            
 .السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

إثيوبـيا، أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، بيرو، الجمهورية الدومينيكية،            :الممتنعون
لكة المتحدة لبريطانيا جمهوريـة كوريا، السويد، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا، المم  
 .العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .٢٠٠٤/٨وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١٣٧

 المستوطنات الإسرائيلية في الأراضي العربية المحتلة

 المقدم من E/CN.4/2004/L.19مشروع القرار ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي(ت ممثلة آيرلندا  في الجلسة ذاتها، عرض    -١٣٨
إسـبانيا، وإستونيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبولندا، والجمهورية             

 وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص،       التشـيكية، والدانمرك، ورومانيا، وسان مارينو، وسلوفاكيا،      
ولاتفـيا، ولكسـمبرغ، وليتوانـيا، ومالطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا،               

ونيوزيلندا، وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار تركيا، وليختنشتاين،           . وهـنغاريا، وهولـندا، واليونان    
 .واليابان

 .وأدلى كل من المراقبين عن إسرائيل وفلسطين ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -١٣٩

وقـبل إجـراء التصويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته كلٌّ من ممثلي أستراليا، وباكستان، والصين، وكوستاريكا،            -١٤٠
 .والولايات المتحدة الأمريكية

ثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية        وبـناء على طلب مم     -١٤١
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت٢٤ صوتاً مقابل صوتين وامتناع ٢٧

راغواي، الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، با            :المؤيدون
البرازيل، بوتان، بيرو، جمهورية كوريا، السويد، شيلي، الصين، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا،           
المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيبال، الهند، هنغاريا،           

 .هولندا، اليابان

 .الكونغو، الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

إريـتريا، أستراليا، إندونيسيا، أوغندا، باكستان، البحرين، بوركينا فاسو، توغو، الجمهورية            :نعونالممت
الدومينيكية، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، غابون،          

 .قطر، كوبا، كوستاريكا، مصر، موريتانيا، المملكة العربية السعودية، نيجيريا، هندوراس
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 .وذكر ممثل الكونغو أن وفده كان ينوي الامتناع عن التصويت -١٤٢

 .٢٠٠٤/٩وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١٤٣

 مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها فلسطين

مشروع القرار  ) نـيابة عـن مـنظمة المؤتمر الإسلامي       (اكسـتان    أيضـا، عـرض ممـثل ب       ٤٩في الجلسـة     -١٤٤
E/CN.4/2004/L.6             ،المقـدم مـن الأردن، والإمارات العربية المتحدة، وإندونيسيا، وباكستان، والبحرين، وبنغلاديش 

، وتونـس، والجزائـر، وزمبابوي، والسنغال، والسودان، والعراق، وعمان، وفلسطين، وقطر، وكوبا، والكويت، ومصر    
وفي وقت لاحق، انضمت الجمهورية العربية السورية، وجنوب        . والمغرب، والمملكة العربية السعودية، وموريتانيا، واليمن     

 .أفريقيا، والصين، وماليزيا إلى مقدمي مشروع القرار

 .ونقّح ممثل باكستان شفويّا مشروع القرار بتعديل الفقرة الثامنة من ديباجته -١٤٥

 .ن المراقبين عن إسرائيل وفلسطين ببيان فيما يتعلق بمشروع القراروأدلى كلٌّ م -١٤٦

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد    (وقـبل إجـراء التصـويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته كلّ من ممثلة آيرلندا                -١٤٧
لبريطانيا العظمى وآيرلندا   الأوروبي الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة               

الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في                  
 .، وممثل الولايات المتحدة الأمريكية)اللجنة

لقرار، بصيغته المنقحة وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على مشروع ا     -١٤٨
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت١٥ أصوات وامتناع ٧ صوتاً مقابل ٣١شفوياً، فاعتمد بأغلبية 

الاتحاد الروسي، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، باكستان، البحرين، البرازيل،           :المؤيدون
جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا،       بوتـان، بوركيـنا فاسـو، توغو،        

سـوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، قطر، كوبا، الكونغو، مصر، المملكة    
 .العربية السعودية،  موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

وآيرلندا الشمالية، هنغاريا، هولندا،    أستراليا، ألمانيا، إيطاليا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى         :المعارضون
 .الولايات المتحدة الأمريكية

إثيوبـيا، الأرجنـتين، آيرلندا، باراغواي، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، السويد، غواتيمالا،            :الممتنعون
 .فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا، المكسيك، النمسا، هندوراس، اليابان

 .٢٠٠٤/١٠ته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار وللاطلاع على نص القرار بصيغ -١٤٩
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 لفصل التاسع ا

 مسألة انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسية

 :في أي جزء من العالم، بما في ذلك ما يلي

 مسألة حقوق الإنسان في قبرص؛ )أ(

الإجـراء المنشأ وفقاً لقراري المجلس الاقتصادي        )ب(
 ٢٠٠٠/٣و) ٤٨-د (١٥٠٣والاجتماعي 

 ٢٤ المعقودة في    ٢٠من جدول الأعمال في جلستها      ) أ(٩ وفي البند الفرعي     ٩نظـرت اللجنـة فـي في البند        -١٥٠
مارس، وفي جلستها   / آذار ٢٦ المعقودة في    ٢٤مارس،  وفي جلستها     / آذار ٢٥ المعقودة في    ٢١مارس، وفي جلستها    /آذار
 ٢٢ المعقودة في    ٥٩أبريل،  وفي جلستها     / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧ها  أبريل،  وفي جلست   / نيسان ١٥ المعقـودة في     ٥٠

) ب(٩ونظرت اللجنة في البند الفرعي . )١٢(٢٠٠٤ أبريل/ نيسان٢٣ المعقودتين في ٦١ و٦٠أبريل، وفي جلستيها /نيسان
 ). أدناه٢١٣ - ٢١١انظر الفقرات(في جلسة مغلقة 

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ٩لبند  وللاطـلاع عـلى الوثائق الصادرة في إطار ا         -١٥١
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

كريستين شانيه، الممثلة الشخصية لمفوض     ، قامت السيدة    ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٤ المعقودة في    ٢٠وفي الجلسـة     -١٥٢
 E/CN.4/2004/32(الأمـم المـتحدة السـامي لحقـوق الإنسان المعنية بحالة حقوق الإنسان في كوبا، بعرض تقريرها                  

 ).Corr.1و

 . بالنيابةوفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات السيد بيرتراند رامشاران، مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان -١٥٣

، عرض السيد أندرياس مافروماتيس، المقرر الخاص المعني        ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٥ المعقودة في    ٢١وفي الجلسـة     -١٥٤
وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجهت       ). Add.1و E/CN.4/2004/36(بحالة حقوق الإنسان في العراق، تقريره       

 .اقبة عن كندا أسئلة إلى المقرر الخاص فرد عليها، والمر)نيابة عن الاتحاد الأوروبي( ممثلة آيرلندا 

، عرض السيد باولو سيرجيو بنهيرو، المقرر الخاص المعني         ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٦ المعقودة في    ٢٤وفي الجلسـة     -١٥٥
ندا ، وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجه ممثلا آيرل         )E/CN.4/2004/33(بحالة حقوق الإنسان في ميانمار، تقريره       

 .والبرازيل والمراقبون عن سويسرا وكندا وميانمار أسئلة إلى المقرر الخاص فرد عليها) نيابة عن الاتحاد الأوروبي(

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )١٢(
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 أنتوانيلا موتوك، المقررة الخاصة المعنية بحالة حقوق الإنسان في جمهورية         -وفي الجلسة ذاتها، عرضت السيدة يوليا      -١٥٦
وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجه المراقب عن سويسرا  . E/CN.4/2004/34)(الكونغـو الديمقراطية، تقريرها     

 .أسئلة إلى المقررة الخاصة فردت عليها

 من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير حكومية             ٩وفي المناقشة العامة  للبند       -١٥٧
 .ق الثالث من هذا التقريرببيانات، ترد قائمة بأسمائهم في المرف

 حالة حقوق الإنسان للمعتقلين اللبنانيين في إسرائيل

، قررت اللجنة إرجاء النظر في مشروع القرار الوارد في       ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٥ المعقـودة في     ٥٠في الجلسـة     -١٥٨
 . إلى دورتها الحادية والستينE/CN.4/2004/L.9الوثيقة 

 .٢٠٠٤/١٠٥بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر وللاطلاع على نص المقرر  -١٥٩

 حالة حقوق الإنسان في كوبا

 المقدم من أستراليا، وبيرو،     E/CN.4/2004/L.13في الجلسـة ذاتهـا، عـرض ممـثل هندوراس مشروع القرار              -١٦٠
نضمت إلى مقدِّمي مشروع القرار وفي وقت لاحق، ا . والجمهوريـة التشـيكية، والسـلفادور، ونيكاراغوا، وهندوراس       

إسـبانيا، وإسـتونيا، وإسرائيل، وألبانيا، وألمانيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، وبلغاريا، وبولندا، والدانمرك، ورومانيا،              
وسـلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وفرنسا، وكرواتيا، وكندا، وكوستاريكا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا،            
والمملكـة المـتحدة لـبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية،               

 .واليابان، واليونان

نيابة عن الدول الأعضاء في     (وأدلى ببـيانات فيما يتعلق بمشروع القرار ممثلو كل من الاتحاد الروسي، وآيرلندا               -١٦١
الأعضاء في اللجنة، وهي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا             الاتحاد الأوروبي   

الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في                  
 .لولايات المتحدة الأمريكية، وزمبابوي، والصين، وكوبا، والكونغو، وا)اللجنة

 .وأدلى كل من ممثلي توغو، والسودان، وشيلي ببيانات تعليلاً لتصويته قبل إجراء التصويت -١٦٢

 ٢١ صوتاً مقابل ٢٢وبـناءً على طلب ممثل كوبا، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية             -١٦٣
 :صويت على النحو التاليوجرى الت.  أعضاء عن التصويت١٠صوتاً وامتناع 

أرمينـيا، أسـتراليا، ألمانيا، آيرلندا، إيطاليا، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا،             :المؤيدون
السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا          

اريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية،     العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هندوراس، هنغ     
 .اليابان
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الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، إندونيسيا، أوكرانيا، باكستان، البحرين، بوركينا فاسو، توغو،             :المعارضون
جـنوب أفريقـيا، زمبابوي، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، قطر، كوبا، الكونغو،            

 .نيجيريا، الهندمصر، المملكة العربية السعودية، 

 .الأرجنتين، إريتريا، أوغندا، باراغواي، البرازيل، بوتان، سري لانكا، غابون، موريتانيا، نيبال :الممتنعون

 .٢٠٠٤/١١وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١٦٤

 حالة حقوق الإنسان في تركمانستان

 E/CN.4/2004/L.20مشروع القرار  ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي   ( أيضـا، عرضت ممثلة آيرلندا       ٥٠في الجلسـة     -١٦٥
المقـدم من إسبانيا، وأستراليا، وإستونيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا،              

وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وفرنسا، وفنلندا،      وبولـندا، والجمهوريـة التشيكية، والدانمرك، ورومانيا،        
وقبرص، وكندا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، ومالطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج،             

مت إلى مقدمي مشروع    وفي وقت لاحق، انض   . والنمسـا، وهـنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليونان        
 .القرار بيرو، وليختنشتاين، ونيكاراغوا، واليابان

 .وأدلى ممثل الصين ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -١٦٦

 صوتاً مقابل   ٢٥وبـناءً على طلب ممثل باكستان، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية                -١٦٧
 : وجرى التصويت على النحو التالي. عضواً عن التصويت١٧ صوتاً وامتناع ١١

الأرجنتين، أستراليا، ألمانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بيرو، الجمهورية الدومينيكية،      :المؤيدون
جمهوريـة كوريـا، سري لانكا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا،            

مى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هندوراس، هنغاريا،      المكسـيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظ     
 .هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان

إندونيسـيا، أوكرانـيا، باكستان، البحرين، زمبابوي، السودان، الصين، قطر، كوبا، مصر،             :المعارضون
 .المملكة العربية السعودية

ريتريا، أوغندا، بوتان، بوركينا فاسو، توغو، جنوب أفريقيا، إثيوبيا، أرمينيا، إ الاتحاد الروسي، :الممتنعون
 .سوازيلند، سيراليون، غابون، الكونغو، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

 .٢٠٠٤/١٢وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١٦٨

 عبية الديمقراطيةحالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الش

 المقدم من E/CN.4/2004/L.21مشروع القرار ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي(في الجلسة ذاتها، عرضت ممثلة آيرلندا      -١٦٩
إسـبانيا، وأستراليا، وإستونيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا، وآيسلندا ، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبولندا،              
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التشـيكية، والدانمرك، ورومانيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص،           والجمهوريـة   
وكـندا، ولاتفـيا، ولكسـمبرغ، وليتوانـيا، ومالطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وموناكو،                

وفي . هولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان، واليونان     والـنرويج، والنمسا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهنغاريا، و      
 .وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار باراغواي، وتركيا، وكرواتيا، وليختنشتاين، وهندوراس 

 وأدلى ممـثلو الصـين وكوبا واليابان والولايات المتحدة الأمريكية وكذلك المراقب عن جمهورية كوريا الشعبية                -١٧٠
 .الديمقراطية ببيانات فيما يتعلق بمشروع القرار

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -١٧١
 .)١٣(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 . كوريا ببيان تعليلاً لتصويته قبل إجراء التصويتوأدلى ممثل جمهورية -١٧٢

 ٨ صوتاً مقابل    ٢٩وبـناء على طلب ممثل كوبا، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية                -١٧٣
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت١٦أصوات وامتناع 

ا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بوتان،       الأرجنـتين، أرمينيا، أستراليا، ألماني     :المؤيدون
بـيرو، الجمهوريـة الدومينيكـية، سري لانكا، السويد، شيلي، غابون، غواتيمالا، فرنسا،             
كرواتيا، كوستاريكا، المكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى          

 .راس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابانوآيرلندا الشمالية، النمسا، هندو

 .الاتحاد الروسي، إندونيسيا، زمبابوي، السودان، الصين، كوبا، مصر، نيجيريا :المعارضون

إثيوبـيا، إريتريا، أوغندا، باكستان، البحرين، بوركينا فاسو، توغو، جمهورية كوريا، جنوب       :الممتنعون
 .سيراليون، قطر، الكونغو، موريتانيا، نيبال، الهندأفريقيا، سوازيلند، 

 .٢٠٠٤/١٣وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١٧٤

 حالة حقوق الإنسان في بيلاروس

مشروع القرار  ) أيضاًنيابة عن الاتحاد الأوروبي     ( أيضا، عرض ممثل الولايات المتحدة الأمريكية        ٥٠في الجلسـة     -١٧٥
E/CN.4/2004/L.22            ،المقدم من إسبانيا، وإستونيا، وألمانيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا 

وبولـندا، والجمهوريـة والتشيكية، والدانمرك، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص،             
، ولكسمبرغ، وليتوانيا، ومالطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا،            وكندا، ولاتفيا 

                                                      

 .لث أعلاه من الفصل الثا٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )١٣(
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وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار أستراليا         . وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليونان     
 .ورومانيا وليختنشتاين واليابان

 ـ  -١٧٦ والصين وكوبا والهند والمراقب عن بيلاروس      ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (ثلو الاتحاد الروسي وآيرلندا     وأدلى مم
 .ببيانات فيما يتعلق بمشروع القرار

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، تقدم ممثل ٦٥ من المادة   ٢وبمقتضـى الفقرة     -١٧٧
 .اح يقضي بألا تتخذ اللجنة أي إجراءً بشأن مشروع القرارالاتحاد الروسي باقتر

 صوتاً  ٢٢وبـناء على طلب ممثل الاتحاد الروسي، أجري تصويت مسجل على الاقتراح، فَرُفض لحصوله على                 -١٧٨
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٩ صوتاً معارضاً وامتناع ٢٢مؤيدا مقابل 

 الروسـي، أرمينيا، إندونيسيا، أوكرانيا، باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فاسو،           الاتحـاد  :المؤيدون
توغو، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، قطر، كوبا، مصر،           

 .المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيجيريا، الهند

لندا، إيطاليا، باراغواي، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية     الأرجنتين، أستراليا، ألمانيا، آير    :المعارضون
كوريـا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا، المملكة المتحدة لبريطانيا           
العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية،          

 .اليابان

 .ثيوبيا، إريتريا، أوغندا، البرازيل، سري لانكا، غابون، الكونغو، المكسيك، نيبالإ :الممتنعون

 صوتاً  ٢٣وبـناء على طلب ممثل الاتحاد الروسي، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية                 -١٧٩
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت١٧ صوتاً وامتناع ١٣مقابل 

أستراليا، ألمانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية           :دونالمؤي
كوريـا، سري لانكا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا، المكسيك،           

لولايات المملكـة المـتحدة لـبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، ا            
 .المتحدة الأمريكية، اليابان

الاتحاد الروسي، أرمينيا، إندونيسيا، أوكرانيا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، السودان، سيراليون،           :المعارضون
 .الصين، كوبا، مصر، نيجيريا، الهند

توغو، إثيوبـيا، الأرجنـتين، إريـتريا، أوغندا، باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فاسو،              :الممتنعون
 .سوازيلند، غابون، قطر، الكونغو، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، هندوراس
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 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -١٨٠
 .)١٤(انية البرنامجيةلما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميز

 .٢٠٠٤/١٤وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -١٨١

 التعاون مع ممثلي هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان

جنتين، وأرمينيا،   المقدم من الأر   E/CN.4/2004/L.28 أيضا، عرضت ممثلة هنغاريا مشروع القرار        ٥٠في الجلسة  -١٨٢
وأسـتراليا، وألبانـيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبولندا،           
والجمهوريـة الدومينيكية، وجمهورية كوريا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا،            

و، وسـلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وصربيا والجبل الأسود، وغواتيمالا، وفنلندا، وقبرص،            وسـان ماريـن   
وكازاخسـتان، والكاميرون، وكرواتيا، وكندا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، ومالطة، والمملكة المتحدة            

.  ونيكاراغوا، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا، واليابان، واليونان      لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا،     
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إسبانيا، وإستونيا، وإسرائيل، وأوروغواي، وأوكرانيا، وباراغواي،              

 .والبوسنة والهرسك، وبيرو، وتركيا، وشيلي، وغينيا الاستوائية، وفرنسا، وكوستاريكا

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . د مشروع القرار بدون تصويت    واعـتم  -١٨٣
 .٢٠٠٤/١٥ألف، القرار 

 حالة حقوق الإنسان في جمهورية الشيشان التابعة للاتحاد الروسي

 E/CN.4/2004/L.29 مشروع القرار ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي   ( أيضـا، عرضت ممثلة آيرلندا       ٥٠في الجلسـة     -١٨٤
المقـدم من إسبانيا، وإستونيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبولندا، والجمهورية              
التشـيكية، والدانمـرك، ورومانيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وفرنسا، وفنلندا، ولاتفيا، ولكسمبرغ،             

. الطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا، وهنغاريا، وهولندا، واليونان           وليتوانيا، وم 
وفيما يلي نص   . وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار بلغاريا، وتركيا، وكندا، وليختنشتاين، ونيوزيلندا            

 :مشروع القرار

 ،إن لجنة حقوق الإنسان"

 أن جميع الدول الأعضاء ملزمة بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية            ع في اعتبارها  إذ تض " 
كمـا وردت في ميثاق الأمم المتحدة والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، وأن عليها واجب الوفاء بالتزاماتها التي                 

 تعهدت بها في العديد من صكوك حقوق الإنسان والصكوك الإنسانية،

                                                      

 .المرجع نفسه )١٤(
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 أن الاتحاد الروسي طرف في العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان وفي            تضـع في اعتبارها   وإذ  " 
 والمتعلقة  ١٩٤٩أغسطس  / آب ١٢غيرهمـا من صكوك حقوق الإنسان الدولية، وفي اتفاقيات جنيف المؤرخة            

يونيه / حزيران ٨ؤرخين  بحمايـة ضحايا المنازعات المسلحة الدولية وفي البروتوكولين الإضافيين الملحقين بها والم           
١٩٧٧، 

بحـق حكومة الاتحاد الروسي في الدفاع، وفقاً للقانون الدولي ومعايير حقوق الإنسان              وإذ تعـترف  " 
عن سلامته الإقليمية، وفي مكافحة الإرهاب والجريمة، وحماية سكانها من الهجمات الإرهابية، بمن فيهم               الدولية،

 سكان الشيشان، 

  إزاء حالة حقوق الإنسان والحالة الإنسانية والحالة الأمنية في الشيشان،القلقوإذ يساورها بالغ " 

على ضرورة التوصل إلى حل سياسي يقوم على أساس مشاركة شعبية واسعة، وإلى تسوية               وإذ تشدد " 
 سلمية للصراع في جمهورية الشيشان تحترم احتراماً كاملاً سيادة الاتحاد الروسي وسلامته الإقليمية،

 بـالجهود التي تبذلها حكومة الاتحاد الروسي لضمان تطبيع ظروف الحياة للسكان             ترحـب  -١" 
المدنيين، وبالمحاكمات الأخيرة للعسكريين وما أسفرت عنه من إدانات للعسكريين لارتكابهم جرائم ضد المدنيين              

 في أثناء خدمتهم في جمهورية الشيشان؛

 :تدين بشدة -٢" 

رهابية في الشيشان وغيرها في الاتحاد الروسي، هذه الهجمات التي أدى          جمـيع الهجمـات الإ     )أ"( 
 الكثير منها إلى خسائر في الأرواح ومعاناة إنسانية هائلة؛

الانـتهاكات الخطـيرة المستمرة لقانون حقوق الإنسان الدولي والقانون الإنساني الدولي في              )ب"( 
لإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً،        الشيشـان، بمـا في ذلـك حالات الاختفاء القسري، وا          
 والتعذيب، وسوء المعاملة، والاحتجاز التعسفي والاختطاف؛

 إزاء ما يرد من تقارير عن الصعوبات التي تواجه السكان المحليين في التوصل              تعرب عن قلقها   -٣" 
وانين والنيابة العامة أو العسكرية عند الاقتضاء إلى تحقيقات مناسبة ومقاضاة تضطلع بها  الأجهزة المحلية لإنفاذ الق       

في حـالات إساءة قوات الأمن التصرف في مجال حقوق الإنسان، وإزاء عدم عودة المشردين داخلياً على أساس                
 طوعي محض؛

 :حكومة الاتحاد الروسي على ما يليتحث  -٤" 

 ة في الأمم المتحدة؛التعاون مع آليات حقوق الإنسان، بما فيها الإجراءات الخاص )أ"( 

تيسير تسليم المعونة الإنسانية بضمان حرية الوصول لمنظمات المعونة الإنسانية دونما عائق إلى              )ب"( 
الشيشـان، وتحسـين الظروف الأمنية للعاملين في المجال الإنساني تحسيناً يتفق والمعايير الأمنية في الأمم المتحدة،                 
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يا لمكتب المعونة الإنسانية التابع للمفوضية الأوروبية لتيسير تقديم         والسـماح بفـتح مكتـب فرعي في إنغوشيت        
 المساعدة الإنسانية إلى منطقة شمال القفقاس، بما فيها الشيشان؛

الـتعاون تعاوناً كاملاً مع منظمة الأمن والتعاون في أوروبا ومع مجلس أوروبا، وذلك بطرق                )ج"( 
 تعدها لجنة المجلس المعنية بمنع التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو            مـنها تيسير نشر التقارير عن الشيشان التي       

 العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة؛

المسـارعة إلى اتخـاذ جميع التدابير اللازمة لوقف ومنع انتهاكات حقوق الإنسان والقانون               )د"( 
  مرتكبي هذه الانتهاكات؛الإنساني الدولي، بما في ذلك المقاضاة الكاملة والفورية لجميع

القـيام في أثناء تطبيق سيادة القانون في الشيشان باتخاذ جميع التدابير اللازمة لضمان وصول                 )ه"( 
 المنظمات الدولية، والمنظمات غير الحكومية ووسائط الإعلام إلى الشيشان وصولاً حراً وآمناً ودون عراقيل؛

لة في اللجنة الاضطلاع ببعثات إلى الشيشان دون         إلى الإجـراءات الخاصة ذات الص      تطلـب  -٥" 
 ".تأخير وتقديم تقارير عنها إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين

وأدلى ممـثلو الاتحاد الروسي، والصين، وكوبا، والهند، والولايات المتحدة الأمريكية ببيانات فيما يتعلق بمشروع                -١٨٥
 .القرار

 صوتاً  ٢٣اد الروسي، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فرُفض بأغلبية           وبـناء على طلب ممثل الاتح      -١٨٦
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت١٨ صوتاً وامتناع ١٢مقابل 

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى أسـتراليا، ألمانـيا، آيرلندا، إيطاليا، السويد، فرنسا، كرواتيا،      :المؤيدون
 .، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكيةالشماليةوآيرلندا 

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، البرازيل، توغو، جنوب            :المعارضون
أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غابون، كوبا، الكونغو، 

 .ر، نيبال، نيجيريا، الهندمص

الأرجنتين، باراغواي، باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، الجمهورية الدومينيكية،           :الممتنعون
جمهوريـة كوريا، شيلي، غواتيمالا، قطر، كوستاريكا، المكسيك، المملكة العربية السعودية،            

 .موريتانيا، هندوراس، اليابان

 في زمبابويحالة حقوق الإنسان 

 المقدم من   E/CN.4/2004/L.33مشروع القرار   ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (، عرضت ممثلة آيرلندا     ٥٠في الجلسة    -١٨٧
إسـبانيا، وأسـتراليا، وإستونيا، وألبانيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا،              

التشـيكية، والدانمرك، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص،          وبولـندا، والجمهوريـة     
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، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية     وكـندا، ولاتفـيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، ومالطة، و        
، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان،     ومونـاكو، والـنرويج، والنمسـا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهنغاريا        

وفيما يلي نص   . وفي وقـت لاحـق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار بيرو، وتركيا، ورومانيا، وكرواتيا             . والـيونان 
 :مشروع القرار

 ،إن لجنة حقوق الإنسان"

وق الإنسان والحريات    أن على جميع الدول الأعضاء التزاماً بتعزيز وحماية حق         إذ تؤكـد مـن جديد     " 
الأساسية وفقاً لميثاق الأمم المتحدة، والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، والصكوك الدولية لحقوق الإنسان التي هي 

 طرف فيها،

أن حقوق الإنسان عالمية وغير قابلة للتجزئة ومترابطة ومتعاضدة وأن           وإذ تؤكـد مـن جديد أيضاً      " 
ن يتخذ مبرراً لعدم حماية حقوق الإنسان، وتسلم، في هذا الصدد، بأن تعزيز وحماية          الافتقار إلى التنمية لا يمكن أ     

جمـيع حقوق الإنسان في زمبابوي، المدنية منها والسياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية، لا غنى عنهما في                
 تحقيق الاستقرار والأمن في البلد والمنطقة، 

ي ألا يتم التطبيق المنظم للإصلاح الزراعي إلا بإيلاء الاعتبار          أنه ينبغ  وإذ تؤكـد مـن جديد كذلك      " 
اللازم لحقوق الإنسان، وسيادة القانون، والشفافية ومبادئ الديمقراطية، وأن هذا الإصلاح الزراعي سيسهم في              

رياً لملكية  توزيـع الموارد بمزيد من الإنصاف بين أبناء زمبابوي، مع تسليمها بالتوزيع المشوَّه وغير المنصف عنص               
 الأراضي الذي كان سائداً في زمبابوي عند استقلالها،

 بالتحديات التي تواجهها حكومة زمبابوي في مجال التنمية الاقتصادية والاجتماعية، بما فيها             وإذ تسلّم " 
قليمي الإيدز، وحالات النقص الخطير والمستمر في الأغذية، وآثار الجفاف الإ/جائحة فيروس نقص المناعة البشري
 والأزمة الاقتصادية الطاحنة المستمرة،

 بمشاركة برنامج الأغذية العالمي والجهات المانحة المستمرة في توفير الدعم لمن يعانون من              وإذ ترحـب  " 
 نقص الأغذية في زمبابوي،

نوب لجهود الوساطة المستمرة التي تقوم بها جنوب أفريقيا والمجتمع الإنمائي للج          وإذ تعرب عن تأييدها     " 
 الأفريقي ونيجيريا لتشجيع مناخ الحوار في زمبابوي وهو خطوة أولى أساسية للتصدي لمشاكل البلد،

 :إزاء استمرار انتهاكات حقوق الإنسان في زمبابوي، وبخاصة تعرب عن قلقها العميق -١" 

نف ممارسـة العـنف بدافع سياسي، بما في ذلك أعمال القتل، والتعذيب، وسائر أشكال الع               )أ"( 
المرتكـبة ضـد المرأة، وحوادث الاحتجاز التعسفي، والقيود المفروضة على استقلال القضاء والقيود على حرية          

 الرأي والتعبير وتكوين الجمعيات والتجمع؛
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عـدم السـماح للمجـتمع المدني المستقل في زمبابوي بالعمل دون خوف من المضايقة أو                 )ب"( 
 الترهيب؛

ى اتخاذ كل التدابير اللازمة لضمان تعزيز وحماية جميع حقوق           حكومـة زمبابوي عل    تحـث  -٢" 
 الإنسان في زمبابوي، وبخاصة لمعالجة المسائل المحددة آنفاً؛

حكومة زمبابوي على تنفيذ التزاماتها بموجب العهدين الدوليين الخاصين بحقوق           تحـث أيضاً   -٣" 
ر معاهدات حقوق الإنسان التي هي طرف فيها،        الإنسـان، والميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب، وسائ       

والتصـديق بأسـرع مـا يمكن على اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو                   
 اللاإنسانية أو المهينة؛

 :حكومة زمبابوي إلى ما يليتدعو  -٤" 

ة القانون وأن تسمح للقضاء     أن تضع حداً لمناخ الإفلات من العقاب الذي يقوض أسس سياد           )أ"( 
 بالعمل بشكل مستقل؛

أن توفر وتضمن الاحترام الكامل لحرية الرأي والتعبير، بما في ذلك حرية الصحافة، بالإضافة               )ب"( 
 إلى حرية تكوين الجمعيات والتجمع والانتقال، وأن تتعاون مع المجتمع المدني، بما فيه منظمات حقوق الإنسان؛

 الكامل مع جميع الآليات الخاصة المعنية للجنة؛أن تتعاون ب )ج"( 

أن تهيئ الظروف اللازمة لضمان الممارسة الكاملة للديمقراطية، للسماح بإجراء انتخابات حرة          )د"( 
ونزيهة بحضور مراقبين مستقلين وبدون أي مضايقة أو عنف أو ترهيب، وبخاصة ضمان سير الأعمال التحضيرية                

البرلمانية وفقاً للمعايير الدولية والإقليمية، بما في ذلك إدخال المبادئ الانتخابية للمجتمع            لانـتخابات العام القادم     
 الإنمائي للجنوب الأفريقي في قانونها الوطني؛

أن تكفـل توزيـع جميع أغذية الطوارئ المقدمة عبر القنوات الحكومية، وبخاصة في المناطق                 )ه"( 
 اس الحاجة؛الريفية، بأسلوب نزيه وشفاف وعلى أس

أن تضمن سلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وأمنهم وحرية انتقالهم ووصول              )و"( 
 موظفي المنظمات الإنسانية بلا عائق؛

جميع المقررين الخاصين والممثلين الخاصين المعنيين بحث انتهاكات حقوق الإنسان           إلى تطلـب  -٥" 
 تقرير عنها إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين، وتطلب إلى الأمين العام             المدعـى وقوعها في زمبابوي وتقديم     

تقديم كل المساعدات اللازمة لتمكين المقررين الخاصين والممثلين الخاصين من أداء ولاياتهم بالكامل، بما في ذلك                
 زيارة البلد؛
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ا الحادية والستين في إطار      مواصلة النظر في حالة حقوق الإنسان في زمبابوي في دورته          تقـرر  -٦" 
 ".نفس البند من جدول الأعمال

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، تقدم ممثل ٦٥ من المادة   ٢وبمقتضـى الفقرة     -١٨٨
 .باقتراح يقضي بألا تتخذ اللجنة  إجراءً بشأن مشروع القرار) نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية(الكونغو 

، والبرازيل، وزمبابوي، والصين، وكوبا، والكونغو،      )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وأدلى كـلٌّ مـن ممثلي آيرلندا         -١٨٩
 .ونيجيريا، والولايات المتحدة الأمريكية ببيان فيما يتعلق بهذا الاقتراح

يت مسجل على الاقتراح، فأُقرّ    ، أُجري تصو  )نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية    (وبـناء على طلب ممثل الكونغو        -١٩٠
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  صوتاً وامتناع عضوين عن التصويت٢٤ صوتاً مقابل ٢٧بأغلبية 

الاتحـاد الروسي، إثيوبيـا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باكستان، البحريـن، بوتان، بوركينا            :المؤيدون
نكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين،     فاسـو، توغو، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لا       

 .غابون، قطر، كوبا، الكونغو، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

الأرجنـتين، أرمينـيا، أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، بيرو، الجمهورية             :المعارضون
المملكة ية كوريا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا،         الدومينيكية، جمهور 

، النمسا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات      المـتحدة لـبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية      
 .المتحدة الأمريكية، اليابان

 .البرازيل، المكسيك :الممتنعون

 حالة حقوق الإنسان في الصين

 المقدم من   E/CN.4/2004/L.37 أيضا، عرض ممثل الولايات المتحدة الأمريكية مشروع القرار          ٥٠ في الجلسـة   -١٩١
 :بلده، ونصه كالتالي

 ،إن لجنة حقوق الإنسان"

 أن على جميع الدول الأعضاء التزاماً بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات  إذ تضـع في اعتـبارها     " 
ميثاق الأمم المتحدة والإعلان العالمي لحقوق الإنسان، وأن عليها واجب          الأساسية على النحو المنصوص عليه في       

 الوفاء بالالتزامات التي تعهدت بها بموجب مختلف صكوك حقوق الإنسان،

 بالتحول الكبير الذي شهده المجتمع الصيني منذ الأخذ بسياسات الإصلاح الاقتصادي            وإذ تحيط علماً  " 
 لصينيين الذين يعيشون في فقر مدقع،الناجحة، بما في ذلك خفض أعداد ا
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 ببعض الخطوات التي اتخذتها الصين على مر العقدين الماضيين من أجل تحسين             وإذ تحـيط علماً أيضاً    " 
الاحتجاز والإعادة إلى   "التمـتع بحقـوق الإنسان، مثل إعلان القضاء على نظام العدالة الإدارية المعروف باسم               

  القروية،وتوسيع نطاق الانتخابات" الوطن

  باستعداد الصين للمشاركة في حوارات حقوق الإنسان،وإذ ترحب" 

 إزاء استمرار ورود تقارير عن فرض قيود شديدة على حرية التجمع            تعـرب عـن قلقهـا      -١" 
وتكويـن الجمعـيات وحرية التعبير والوجدان والدين، وإزاء الدعاوى القانونية التي لا تزال قاصرة عن المعايير                 

 لمـراعاة الأصول القانونية والشفافية، وإزاء الاعتقالات في صفوف الذين يسعون إلى ممارسة حقوقهم               الدولـية 
 الأساسية وفرض أحكام قاسية عليهم، بما في ذلك في التيبت وتسينجيانغ؛

الصـين عـلى السماح لآليات الأمم المتحدة، ولا سيما الأفرقة العاملة والمقررون             تشـجع    -٢" 
ء زيارات، وعلى اتخاذ خطوات إضافية للتعاون مع المجتمع الدولي في مجال حقوق الإنسان، بما في الخاصون، بإجرا

 بوضع اللاجئين؛ بالاتفاقية الخاصة ذلك الوفاء بالتزاماتها بموجب البروتوكول الملحق 

 حكومة الصين، التي يجب الاعتراف بما تبذله من جهود لتحقيق الرفاهية الاجتماعية             تدعـو  -٣" 
والاقتصادية للسكان، إلى إحراز تقدم جوهري في الإصلاحات النظمية لضمان احترام حقوق الإنسان والحريات              

 ".الأساسية، وفقاً لأحكام الإعلان العالمي لحقوق الإنسان

 .وأدلى ممثل باكستان ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -١٩٢

اخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، تقدم ممثل  من النظام الد٦٥ من المادة   ٢وبمقتضـى الفقرة     -١٩٣
 .الصين باقتراح يقضي بألا تتخذ اللجنة إجراءً بشأن مشروع القرار

، )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وأدلى ببـيانات فـيما يتعلق بالاقتراح ممثلو الاتحاد الروسي، وإندونيسيا، وآيرلندا              -١٩٤
 .لانكا، والسودان، وكوبا، والكونغو، وموريتانيا، واليابانوباكستان، وزمبابوي، وسري 

 صوتاً  ١٦ صوتاً مقابل    ٢٨وبـناء على طلب ممثل الصين، أجري تصويت مسجل على الاقتراح، فأقر بأغلبية               -١٩٥
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٩وامتناع 

 إندونيسيا، أوكرانيا، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان،       الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، إريتريا،      :المؤيدون
بوركينا فاسو، توغو، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون،            
الصـين، غـابون، قطـر، كوبا، الكونغو، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال،              

 .نيجيريا، الهند

المملكة يا، ألمانـيا، آيرلندا، إيطاليا، السويد، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا،           أسـترال  :المعارضون
، النمسا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات      المـتحدة لـبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية      

 . المتحدة الأمريكية، اليابان
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الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، شيلي،    الأرجنـتين، أرمينيا، أوغندا، باراغواي، بيرو،        :الممتنعون
 . المكسيك

 حالة حقوق الإنسان في ميانمار

مشروع ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (، عرضت ممثلة آيرلندا     ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧في الجلسة    -١٩٦
نيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا، وآيسلندا،      المقـدم مـن إسبانيا، وأستراليا، وإستونيا، وألبا        E/CN.4/2004/L.34القـرار   

وإيطالـيا، والـبرتغال، وبلجـيكا، وبلغاريـا، وبولندا، والجمهورية التشيكية، وجمهورية كوريا، والدانمرك، ورومانيا،               
وسـلوفاكيا، وسـلوفينيا، والسـويد، وسويسـرا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص، وكندا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا،               

، وموناكو، والنرويج، والنمسا، ونيكاراغوا، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية   تنشـتاين، ومالطة، و   وليخ
وانضمت بيرو وتركيا في وقت لاحق إلى مقدمي        . ونيوزيلندا، وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليونان      

 .مشروع القرار

ندا شفوياً مشروع القرار بإدخال فقرة جديدة على الديباجة تلي فقرتها الأولى، وتعديل الفقرة              ونقحت ممثلة آيرل   -١٩٧
 من المنطوق، وإعادة ١من المنطوق، وإضافة فقرة  جديدة بعد الفقرة ) ز(١و) أ(١الرابعة من الديباجة والفقرتين الفرعيتين 

 .ترقيم الفقرات التالية تبعا لذلك

ما يتعلق بمشروع القرار ممثلو جمهورية كوريا، والصين، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان،            وأدلى ببيانات في   -١٩٨
 .والمراقب عن ميانمار

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -١٩٩
 .٢٠٠٤/٦١ألف، القرار 

 السودانحالة حقوق الإنسان في 

، وباكستان،  )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (، أدلى ممثلو آيرلندا     ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٣ المعقودة في    ٦٠في الجلسة    -٢٠٠
 .E/CN.4/2004/L.36والبحرين، وكوبا ببيانات فيما يتعلق بمشروع القرار 

 بشأن حالة حقوق    ٢٠٠٤/١٢٨، وبعد اعتماد المقرر     ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٣ المعقـودة في     ٦١وفي الجلسـة     -٢٠١
، طلب الرئيس إلى اللجنة أن تنظر فيما إذا كان من الضروري اتخاذ مزيد من      ) أعلاه ٤٨انظر الفقرة   (الإنسان في السودان    

 .الإجراءات بشأن مشروع القرار

وفي صـدد ذلـك، أدلى ممـثل الولايـات المـتحدة الأمريكـية ببـيان، وعرض من جديد مشروع القرار                      -٢٠٢
E/CN.4/2004/L.36            المقدم من إسبانيا، وإستونيا، وألمانيا، وآيرلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبولندا، والجمهورية 

التشـيكية، والدانمـرك، وسـلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا،              
وفي وقت لاحق، انضمت    . ، والنمسا، وهنغاريا، وهولندا، واليونان    ندا الشمالية المملكـة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرل     و
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إلى مقدمـي مشـروع القـرار أستراليا، وألبانيا، وبلغاريا، وبيرو، ورومانيا، وسويسرا، وكندا، وليختنشتاين، ومالطة،                
 :شروع القراروفيما يلي نص م. والنرويج، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، والولايات المتحدة الأمريكية

 ،إن لجنة حقوق الإنسان"

 أن السودان طرف في العديد من الصكوك الدولية والإقليمية المتعلقة بحقوق            إذ تضـع في اعتـبارها     " 
 الإنسان والقانون الإنساني،

 بمحادثات السلام الجارية في نيفاشا، في كينيا، قصد إبرام اتفاق سلام شامل ودائم وإذ               وإذ ترحـب  " 
 انها الراسخ بأن حقوق الإنسان ينبغي أن تشكل جزءاً لا يتجزأ من هذا الاتفاق،تعرب عن إيم

 بالمحادثات التي بدأت في انجامينا بين حكومة السودان وجماعات المتمردين من دارفور وإذ ترحب أيضاً" 
 قصد التوصل إلى وقف لإطلاق النار في دارفور وإعادة الاستقرار إلى المنطقة،

إيمانها الراسخ بأن تسوية النـزاع الدائر في السودان تسوية سلمية، وهي مسؤولية كلا        عن  وإذ تعرب   " 
 الطرفين في محادثات السلام، ستسهم إسهاماً كبيراً في احترام حقوق الإنسان في السودان،

  بشأن حالة حقوق الإنسان والحالة الإنسانية في السودان والحالة المثيرة للجزع           وإذ تعـرب عن قلقها    " 
 في دارفور، وإذ تؤكد الحاجة الملحة إلى حماية السكان المدنيين من آثار النـزاع المسلح،

 :  بما يليترحب -١" 

الحركة الشعبية لتحرير السودان بمحادثات     /الـتزام كل من حكومة السودان والجيش الشعبي        )أ"( 
وس ونيفاشا بكينيا، ولا سيما التأكيد على       السلام وبالاتفاقات التي تم التوصل إليها في هذه المحادثات في ماشاك          

 ؛٢٠٠٤فبراير / شباط١٦تجديد وقف أعمال القتال في 

 إنشاء اللجنة الوطنية المعنية بتطبيق القانون الإنساني الدولي؛ )ب"( 

الـتعاون الـذي أبدتـه حكومة السودان مع مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان        )ج"( 
 لتقني مع المؤسسات الحكومية ومنظمات المجتمع المدني؛وبرنامج التعاون ا

الـتزام حكومة السودان بالقضاء على اختطاف النساء والأطفال، والنجاح المحرز حتى الآن،              )د"( 
 وتمويلها لأعمال لجنة القضاء على اختطاف النساء والأطفال؛

 والقانون الإنساني الدولي في      إزاء الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان     تعرب عن بالغ قلقها    -٢" 
دارفـور، وبخاصـة التقارير التي تشير إلى تعرض المدنيين للاعتداءات بصفة منتظمة، واستهداف القرى ومراكز                
المشـردين داخلياً والمدنيين من جانب ميليشيا جنجويد، وإجلاء قبائل فور وزغاوة ومساليت، ضمن جماعات               

حكومة السودان الحماية والمساعدة الكافية إلى المدنيين، وانتشار اللجوء         أخـرى، عن قراها بالقوة، وعدم تقديم        
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إلى الاغتصـاب وغيره من أشكال العنف الجنسي، بما في ذلك العنف ضد الأطفال، كوسيلة من وسائل الحرب                  
 بما يشكل انتهاكاً لقانون حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي؛

 :إزاء تعرب عن بالغ قلقها أيضاً -٣" 

انـتهاك حقـوق المرأة والفتاة بطرق منها العنف الجنسي، بما في ذلك الاغتصاب والاعتداء                )أ"( 
 الجنسي وتشويه العضو التناسلي للأنثى والتمييز على الصعيد القانوني، بما فيه القانون العرفي، والصعيد العملي؛

لمعتقد، مع ملاحظة حدوث بعض     القـيود المسـتمرة على حرية التفكير والوجدان والدين وا          )ب"( 
 التحسن في العامين الماضيين؛

 القيود المفروضة على حرية تكوين الجمعيات والتجمع والرأي والتعبير وعلى الحرية السياسية؛ )ج"( 

حـالات الاعتقال التعسفي والاحتجاز، والافتقار إلى سيادة القانون وممارسة التعذيب وغيره             )د"( 
  العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة مثل قطع الأيدي والأرجل من خلاف؛من ضروب المعاملة أو

 اختطاف الرجال والنساء والأطفال في السودان، بما في ذلك اختطاف الأطفال قصد تجنيدهم؛  )ه"( 

جمـيع الأطراف على إعلان وقف فوري لإطلاق النار في دارفور والسماح بوصول              تحـث  -٤" 
سانية فوراً إلى المشردين داخليا وضمان وقف جميع الاعتداءات ضد المدنيين دون تأخير، والتوصل         المساعدات الإن 

 إلى تسوية سياسية للتراع؛

 :حكومة السودان ما يلي إلىتطلب  -٥" 

أن تقـوم بدور فعال في تعزيز وحماية حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي في جميع أنحاء            )أ"( 
 ار محادثات السلام الجارية في نيفاشا وخارج هذا الإطار؛السودان، في إط

أن تكفـل الوقـف الفـوري لجميع الاعتداءات التي يتعرض لها المدنيون في دارفور، وهي                 )ب"( 
الاعـتداءات التي أدت إلى انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان وإلى إخلاء مساحات كاملة في المنطقة من سكانها    

عم، بما في ذلك توفير الإمدادات لميليشيا جنجويد، يؤدي إلى تفاقم حالة المشردين             بـالقوة، وأن توقـف كل د      
 داخلياً الأشد خطورة في المنطقة؛

أن تقـدم الدعم اللازم إلى جميع الوكالات والمنظمات الإنسانية الدولية بغية ضمان الوصول               )ج"( 
ى قصد تقديم المساعدات الإنسانية إلى جميع       الكـامل والمـأمون ودون عائق إلى دارفور وأنحاء السودان الأخر          

المدنيين المحتاجين وأن تتعاون تعاوناً وثيقاً مع مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية التابع للأمانة وعملية شريان الحياة                
 للسودان، كدليل آخر على تعزيز التقدم المحرز في عدد كبير من المناطق؛
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الاحتجاز بصورة تعسفية والتعذيب وغيره من ضروب المعاملة        أن تتخذ التدابير لمنع التوقيف و      )د"( 
أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، بما في ذلك التصديق على اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب                  

 ن؛المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، وتعزيز سيادة القانون في جميع أنحاء السودا

أن تحترم وتعزز تمتع المرأة الكامل بجميع حقوق الإنسان وأن تتخذ تدابير خاصة لحماية النساء                 )ه"( 
 والأطفال من العنف الجنسي وسائر أشكال العنف؛

 : الأطراف في محادثات السلام في نيفاشا على ما يليتحث -٦" 

ائم ينص على ضمانات لحقوق     أن تواصـل العمل من أجل التوصل إلى اتفاق سلام شامل ود            )أ"( 
 الإنسان؛

أن تحـترم وتحمـي حقوق الإنسان والحريات الأساسية وأن تحترم القانون الإنساني الدولي               )ب"( 
 احتراماً تاماً؛

أن تكفـل المشـاركة الكاملة للمرأة، وأن تلبي الاحتياجات الخاصة للمرأة والفتاة، في جميع                )ج"( 
 لعملية السلمية، وحفظ السلم، وبناء السلم؛مراحل حل النـزاع، بما في ذلك ا

  عاماً؛١٨أن توقف تجنيد واستخدام الأطفال الذين تقل أعمارهم عن  )د"( 

 أن تكفل تقديم المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي إلى العدالة؛  )ه"( 

 :إلى المجتمع الدوليتطلب  -٧" 

شطة الرامية إلى تعزيز احترام حقوق الإنسان والقانون الإنساني وأن يواصل           أن يزيد دعمه للأن    )أ"( 
 مساندته للعملية السلمية في السودان؛

أن توسع نطاق عمل مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان في الخرطوم بحيث يشمل               )ب"( 
لقانون الإنساني والمساعدة في بناء القدرات      القيام بدور في مجال الرصد يرمي إلى زيادة احترام حقوق الإنسان وا           

 في مجال تعزيز وحماية حقوق الإنسان؛

 :تقرر -٨" 

أن تعـين مقـرراً خاصاً معنياً بحالة حقوق الإنسان في السودان لفترة سنة، وترجو منه تقديم       )أ"( 
 دورتها الحادية والستين عن     تقريـر مؤقت إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين، وتقرير إلى اللجنة في             

 حالة حقوق الإنسان في السودان؛

أن تطلب إلى الأمين العام توفير كل ما يلزم من مساعدة للمقرر الخاص لتمكينه من النهوض                 )ب"( 
 بولايته على أكمل وجه؛
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 أن تنظر في المسألة في دورتها الحادية والستين في إطار البند نفسه من جدول الأعمال؛ )ج"( 

 : المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع المقرر التاليتوصي -٩" 

 إن المجلـس الاقتصـادي والاجـتماعي، إذ يحـيط علماً بقرار لجنة حقـوق الإنسـان              " 
 يؤيد قرار اللجنة بتعيين مقرر خاص معني بحالة حقوق          ٢٠٠٤أبريل  /نيسان... المـؤرخ   /... ٢٠٠٤

ورجاءها منه تقديم تقرير مؤقت إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة           الإنسـان في السودان لفترة سنة       
 .والخمسين، وتقرير إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين عن حالة حقوق الإنسان في السودان

كما يؤيد المجلس طلب اللجنة إلى الأمين العام توفير كل ما يلزم من مساعدة للمقرر الخاص                " 
 ". بولايته على أكمل وجهلتمكينه من النهوض

 .وأدلى ممثل الكونغو ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٢٠٣

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، اقترح ممثل الكونغو            ٤٩وبمقتضـى المـادة      -٢٠٤
 .إرجاء مناقشة مشروع القرار

 .يه ذلك الاقتراحوأدلى كلٌّ من ممثلي كوبا ومصر ببيان أيّد ف -٢٠٥

 .وأدلى كلٌّ من ممثلي هندوراس والولايات المتحدة الأمريكية ببيان عارض فيه ذلك الاقتراح -٢٠٦

وجرى التصويت على   .  عضواً عن التصويت   ١٩ أصوات وامتناع    ٧ صوتاًَ مقابل    ٢٧وأُقـرّ الاقـتراح بأغلبية       -٢٠٧
 :النحو التالي

ريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فاسو،        الاتحاد الروسي، إثيوبيا، إ    :المؤيدون
توغـو، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غابون،     

 .قطر، كوبا، الكونغو، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

 .اراغواي، بيرو، غواتيمالا، كوستاريكا، هندوراس، الولايات المتحدة الأمريكيةأستراليا، ب :المعارضون

الأرجنتين، أرمينيا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، البرازيل، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية           :الممتنعون
لعظمى وآيرلندا  المملكة المتحدة لبريطانيا ا   كوريـا، السويد، شيلي، فرنسا، كرواتيا، المكسيك،        

 .، النمسا، هنغاريا، هولندا، اليابانالشمالية

وبعـد إجراء التصويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته كل من ممثلي ألمانيا، والبرازيل، وسيراليون، وفرنسا، ومصر،                 -٢٠٨
 .، ونيجيرياالمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشماليةو
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 في قبرصمسألة حقوق الإنسان )  أ(

، عرض الرئيس مشروع مقرر بشأن مسألة حقوق الإنسان         ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧في الجلسة    -٢٠٩
 .في قبرص

وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفـرع          . واعتُمد مشروع المقرر بدون تصويت     -٢١٠
 .٢٠٠٤/١٢٦باء، المقـرر 

نشأ وفقاً لقراري المجلس الاقتصادي الإجراء المُ )ب( 
 ٢٠٠٠/٣و) ٤٨-د(١٥٠٣والاجتماعي  

 من قرار   ٧من جدول الأعمال في ثلاث جلسات مغلقة عملاً بأحكام الفقرة           ) ب(٩نظـرت اللجـنة في البند        -٢١١
) ء المغلق الجز (٢٤ و ٢٣، وذلك في جلستيها     ٢٠٠٠يونيه  / حزيران ١٦ المؤرخ   ٢٠٠٠/٣المجلس الاقتصادي والاجتماعي    

وكان معروضاً على اللجنة، وفقاً لما      . ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣١ المعقودة في    ٣١مارس، وفي الجلسة    / آذار ٢٦المعقودتين في   
كما أعلن الرئيس أن    . أعلـنه الرئيس، حالة حقوق الإنسان في أوزبكستان وبوليفيا وجيبوتي وهندوراس كي تنظر فيها             

وقررت اللجنة أيضاً إبقاء    .  حالة حقوق الإنسان في بوليفيا وجيبوتي وهندوراس       اللجنة قد قررت عدم مواصلة نظرها في      
حالة حقوق الإنسان في أوزبكستان قيد الاستعراض، وتعيين خبير مستقل يقدم إليها التقارير وفقاً للإجراء السري المنشأ                 

المتعلق بباراغواي الذي كان    وقررت اللجنة أيضاً إعلان المقرر      . ٢٠٠٠/٣و) ٤٨-د (١٥٠٣وفقـا لقـراري المجلـس       
وللاطلاع على النص، انظر الفصل الثاني، الفرع . ١٩٩٠ إلى ١٩٧٨معروضاً عليها بموجب الإجراء السري في الفترة من   

 .٢٠٠٤/١٠٣باء، المقرر 

، ٢٠٠٠/٣ من قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي       ٩وذكَّر الرئيس أعضاء اللجنة بأنه ينبغي لهم، وفقاً للفقرة           -٢١٢
 .عدم الإشارة في المناقشة العلنية إلى ما يُتخذ بمقتضى القرار المذكور من مقررات سرية أو إلى ما يتصل به من مواد سرية

 مـن الـنظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وبعد التشاور مع             ٢١ووفقـاً لـلمادة      -٢١٣
ية خمسة من أعضاء اللجنة ليعملوا بصفتهم الشخصية في الفريق العامل المعني            المجموعـات الإقليمية، سيقوم الرئيس بتسم     

 .٢٠٠٥بالحالات، المقرر أن يجتمع قبل انعقاد الدورة الحادية والستين للجنة في عام 
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 الفصل العاشر

 الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

مارس، وفي / آذار٢٩ المعقودتين في    ٢٦ و ٢٥يها   من جدول الأعمال في جلست     ١٠نظـرت اللجـنة في البـند         -٢١٤
 ٥٢ و ٥١مارس، وفي جلستيها    / آذار ٣١ المعقودة في    ٢٩مارس، وفي جلستها    / آذار ٣٠ المعقودتين في    ٢٨ و ٢٧جلستيها  

 .)١٥(٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ المعقودتين في ٥٥ و٥٤أبريل، وفي جلستيها / نيسان١٦المعقودتين في 

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ١٠ق الصادرة في إطار البند      وللاطـلاع على الوثائ    -٢١٥
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

 ماريّ ليزين، الخبيرة المستقلة المعنية      -، عرضت السيدة آن     ٢٠٠٤رس  ما/ آذار ٢٩، المعقودة في    ٢٥وفي الجلسة    -٢١٦
 وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك،       )Add.1وِ (E/CN.4/2003/43بمسـألة حقوق الإنسان والفقر المدقع، تقريرها        

 ، والصين، والمراقب عن اليمن    ، والجمهورية الدومينيكية، والسودان   )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وجّه ممثلو كل من آيرلندا      
 . المعقودة في اليوم نفسه٢٦ إلى الخبيرة المستقلة فأجابت عليها في الجلسة أسئلة

، عرض السيد بيرناردز أندرو نياموايا مودهو، الخبير ٢٠٠٤مـارس  / آذار٢٩، المعقـودة في  ٢٦وفي الجلسـة    -٢١٧
لخارجية على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان، وخاصة        المسـتقل المعـني بآثار سياسات التكيف الهيكلي والديون ا         

وأثناء الحوار التفاعلي الذي    . Add.2) و Add.1 و (E/CN.4/2004/47الحقـوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، تقريره       
 .تقل فأجاب عليهاأعقب ذلك، وجّه ممثلا بوركينا فاسو وكوبا، وكذلك المراقبان عن أوغندا وكينيا، أسئلة إلى الخبير المس

  (E/CN.4/2004/10وفي الجلسـة نفسها، عرض السيد جان زيغلر، المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء، تقريره                 -٢١٨
نيابة عن الاتحاد   (وأثـناء الحـوار التفاعـلي الذي أعقب ذلك، قام ممثلو كل من أستراليا وآيرلندا                . Add.2) و Add.1و

يل، وكوبا، ومصر، وموريتانيا، وكذلك المراقبون عن إسرائيل، وبنغلاديش، وسويسرا          ، وباكسـتان، والـبراز    )الأوروبي
 .وفلسطين، وكندا، بتوجيه أسئلة إلى المقرر الخاص فأجاب عليها

 مقررة  -، قامت السيدة كاتارينا دي ألبوكيركيه، رئيسة      ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣٠ المعقودة في    ٢٧وفي الجلسـة     -٢١٩
العضوية المكلف بالنظر في الخيارات المتعلقة بصياغة بروتوكول اختياري للعهد الدولي الخاص            الفـريق العـامل المفتوح      

 ).(E/CN.4/2004/44بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، بعرض تقرير الفريق العامل 

ر من عناصر الحق في وفي الجلسة نفسها، عرض السيد ميلون كوثاري، المقرر الخاص المعني بالسكن اللائق كعنص             -٢٢٠
وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجّه ممثل        . Add.1-3) و (E/CN.4/2004/48مسـتوى معيشي مناسب، تقريره      

 .آيرلندا أسئلة إلى المقرر الخاص فأجاب عليها

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )١٥(
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ة بالآثار الضارة    فيِسِيلي، المقررة الخاصة المعني    -وفي الجلسة نفسها أيضاً، عرضت السيدة فاطمة زهرة أوهاشي           -٢٢١
لـنقل وإلقـاء المنـتجات والـنفايات السـمية والخطـرة بصورة غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان، تقريرها                    

E/CN.4/2004/46) و Add.1و Add.1/Corr.1وAdd.2 و(Add.3 .  وأثـناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجّه ممثلا
آيرلندا الشمالية، والمراقبان عن تركيا وكينيا أسئلة إلى المقررة الخاصة فأجابت           كوبـا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى و      

 .عليها

 .، أدلى ببيان مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة، السيد بيرتراند رامشاران٢٧وفي الجلسة  -٢٢٢

ت، المقرر الخاص المعني بحق كل      ، عرض السيد بول هن    ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣٠ المعقـودة في     ٢٨وفي الجلسـة     -٢٢٣
وأثناء . Add.2)و Add.1و (E/CN.4/2004/41إنسان في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة البدنية والعقلية، تقريره            

وباكستان، والصين، وكوبا،  ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (الحـوار التفاعـلي الذي أعقب ذلك، قام ممثلو كل من آيرلندا             
كة العربية السعودية، والولايات المتحدة الأمريكية، وكذلك المراقبان عن سويسرا وكندا بتوجيه أسئلة إلى              ومصـر، والممل  

 .المقرر الخاص فأجاب عليها

وفي الجلسة نفسها، قامت السيدة كاتارينا توماشيفسكي، المقررة الخاصة المعنية بالحق في التعليم، بعرض تقريرها                -٢٢٤
E/CN.4/2004/45) وAdd.1 و(Add.2 .             وأثـناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، قام ممثلو كل من آيرلندا)  نيابة عن
وباكسـتان والصين، وكوبا، وموريتانيا، وكذلك المراقبون عن تركيا وسويسرا، وكولومبيا، بتوجيه            ) الاتحـاد الأوروبي  

 .أسئلة إلى المقررة الخاصة فأجابت عليها

 أدلى ببيان مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة، السيد بيرتراند            وفي الجلسـة نفسـها أيضـاً،       -٢٢٥
 .رامشاران

 من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير حكومية    ١٠وفي المناقشة العامة للبند      -٢٢٦
 . ببيانات، ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقرير

 الآثار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة بصورة غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان

، E/CN.4/2004/L.18، عرض ممثل الكونغو مشروع القرار       ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٦ المعقودة في    ٥١في الجلسة    -٢٢٧
وقت لاحق، انضمت إكوادور وبنما وكوبا ونيكاراغوا إلى        وفي  ). نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية    (المقـدم مـن بلده      
 .مقدمي مشروع القرار

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٢٢٨
 .)١٦(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )١٦(
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 .ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار) بالنيابة أيضاً عن أستراليا، والولايات المتحدة الأمريكية(وأدلى ممثل اليابان  -٢٢٩

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي       (وقـبل إجراء التصويت، أدلت ببيان تعليلاً لتصويتها ممثلة آيرلندا            -٢٣٠
، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،          الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا       

 ).والنمسا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في اللجنة

 ١٣ صوتاً مقابل    ٣٨ فاعتمد بأغلبية    وبناء على طلب ممثل اليابان، أجري تصويت مسجّل على مشروع القرار،           -٢٣١
 :وجرى التصويت على النحو التالي. صوتاً وامتناع عضوين عن التصويت

، إثيوبيا، الأرجنتين، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان، البحرين،        الاتحـاد الروسي   :المؤيدون
مينيكية، جمهورية كوريا، جنوب    الـبرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدو        

أفريقـيا، زمـبابوي، سـري لانكـا، سوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين، غابون،              
غواتـيمالا، قطـر، كوبـا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية،             

 .موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس

المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى    انـيا، آيرلندا، إيطاليا، السويد، فرنسا، كرواتيا،        أسـتراليا، ألم   :المعارضون
 .الولايات المتحدة الأمريكية، النمسا، هنغاريا، هولندا، اليابان، وآيرلندا الشمالية

 .أرمينيا، أوكرانيا :الممتنعون

 .٢٠٠٤/١٧الفرع ألف، القرار وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني،  -٢٣٢

آثـار سياسـات التكـيف الهيكلي والديون الخارجية على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان، وبخاصة الحقوق                 
 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

 المقدم من إثيوبيا، وإكوادور،     ،E/CN.4/2004/L.23 أيضـا، عرض ممثل كوبا مشروع القرار         ٥١في الجلسـة     -٢٣٣
ندونيسيا، وأوغندا، وبنغلاديش، وبوروندي، وتوغو، وتونس، والجزائر، وجمهورية تترانيا المتحدة، والجمهورية العربية             وإ

السـورية، وجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وزامبيا، وزمبابوي، والسنغال،               
يت نام، والكاميرون، وكوبا، وكوت ديفوار، وكينيا، ومدغشقر،        وسـوازيلند، والسـودان، وسيراليون، والصين، وفي      

وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار أنغولا،         . وموريتانـيا، وموزامبـيق، ومـيانمار، ونيجيريا، واليمن       
يا الاستوائية،  وأوروغـواي، وباكستان، وبوتسوانا، وبوليفيا، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، ورواندا، وغابون، وغين           

 . والكونغو، وماليزيا، وموريشيوس، ونيكاراغوا

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٢٣٤
 .)١٧(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

                                                      

 .المرجع نفسه )١٧(
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نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد    (جـراء التصـويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته كلٌّ من ممثلة آيرلندا             وقـبل إ   -٢٣٥
الأوروبي الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا                 

 في  وعضو نغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي        الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان ه        
 . ، وممثل هندوراس)اللجنة

أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد       ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وبناء على طلب ممثلة آيرلندا،       -٢٣٦
 :التصويت على النحو التاليوجرى .  أعضاء عن التصويت١٠ صوتاً وامتناع ١٤ صوتاً مقابل ٢٩بأغلبية 

الاتحـاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باكستان، البرازيل، بوتان،            :المؤيدون
بوركيـنا فاسـو، توغـو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا،             

 كوبا، الكونغو، مصر، موريتانيا،     سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غابون، غواتيمالا،     
 .نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس

أسـتراليا، ألمانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة المتحدة             :المعارضون
لـبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية،           

 .اليابان

أرمينـيا، أوكرانيا، باراغواي، البحرين، بيرو، شيلي، قطر، كوستاريكا، المكسيك، المملكة            :الممتنعون
 .العربية السعودية

 .٢٠٠٤/١٨وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٢٣٧

 الحق في الغذاء

، المقدم من إثيوبيا، وإريتريا،     E/CN.4/2004/L.24ل كوبا مشروع القرار     في الجلسـة نفسـها، عـرض ممـث         -٢٣٨
، وباكستان، والبرازيل، وبنغلاديش، وبوتان،     ) الإسلامية -جمهورية  (وإكـوادور، وأنـدورا، وإندونيسـيا، وإيـران         

دة، والجمهورية الدومينيكية،   وبوروندي، وبيلاروس، وتوغو، والجزائر، والجماهيرية العربية الليبية، وجمهورية تترانيا المتح         
والجمهوريـة العربية السورية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجنوب أفريقيا، وزمبابوي، وسري لانكا، والسلفادور،             
والسنغال، وسوازيلند، والسودان، وسويسرا، وسيراليون، والصين، وغينيا الاستوائية، وفترويلا، وفييت نام، وكازاخستان            

 وكرواتـيا، وكوبـا، وكـوت ديفوار، والكونغو، وكينيا، وماليزيا، ومدغشقر، والمكسيك، ومنغوليا،              والكـاميرون، 
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار ألمانيا،         . وموريتانـيا، وموزامبيق، ونيبال، ونيجيريا، والهند، واليمن      

، وتركيا، ورومانيا، وزامبيا، وسلوفينيا، وغواتيمالا،    وإيطالـيا، والـبرتغال، وبلجـيكا، وبوركينا فاسو، وبيرو، وتايلند         
 . وفرنسا، وفنلندا، وقطر، وكولومبيا، وليختنشتاين، ومصر، وموناكو، والنرويج، والنمسا، ونيكاراغوا، واليونان

 . منه٩ونقح ممثل كوبا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة  -٢٣٩
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 للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير            من النظام الداخلي   ٢٨ووفقاً للمادة    -٢٤٠
 . )١٨(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 .وأدلى ممثل الولايات المتحدة الأمريكية ببيان تعليلاً لتصويته قبل إجراء التصويت -٢٤١

الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، بصيغته المنقحة وبـناء على طلب ممثل      -٢٤٢
وجرى التصويت على النحو    .  صوتاً مقابل صوت واحد وامتناع عضو واحد عن التصويت         ٥١شـفوياً، فاعتمد بأغلبية     

 :التالي

، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،    الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا         :المؤيدون
آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو،           
الجمهوريـة الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند،    

لا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا،     السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيما      
كوسـتاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا           
العظمـى وآيرلـندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا،            

 .هولندا، اليابان

 .ةالولايات المتحدة الأمريكي :المعارضون

 .أستراليا :الممتنعون

 .٢٠٠٤/١٩وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٢٤٣

 تعزيز تمتع الجميع بالحقوق الثقافية واحترام مختلف الهويات الثقافية

، ) الإسلامية-جمهورية (يران ، المقدم من إE/CN.4/2004/L.25، عرض ممثل كوبا مشروع القرار ٥١في الجلسة  -٢٤٤
وبنغلاديش، وبنما، وبوروندي، وتوغو، والجماهيرية العربية الليبية، والجمهورية الدومينيكية، والجمهورية العربية السورية،           
وجمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطية، وزمبابوي، والسودان، والصين، وفييت نام، والكاميرون، وكوبا، والكونغو،       

 .وانضمت بوليفيا في وقت لاحق إلى مقدمي مشروع القرار. وموزامبيق، ونيكاراغواوكينيا، 

 وإعادة ترقيم الفقرات التالية تبعا      ١١ونقـح ممـثل كوبا شفوياً مشروع القرار بإدراج فقرة جديدة بعد الفقرة               -٢٤٥
 .لذلك

 .منه١٩ إلى ١٧الفقرات واقترحت ممثلة الولايات المتحدة الأمريكية تعديل مشروع القرار بحذف  -٢٤٦

                                                      

 .المرجع نفسه )١٨(
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وبناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على التعديل القاضي بحذف الفقرات                -٢٤٧
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٨ صوتاً وامتناع ١٥ صوتاً مقابل ٢٩الثلاث، فرُفض بأغلبية 

 أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة          أستراليا، ألمانيا،  :المؤيدون
المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة             

 .الأمريكية، اليابان

 باراغواي، باكستان،   الاتحـاد الروسـي، إثيوبـيا، الأرجنتين، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا،          :المعارضون
الـبرازيل، بوتـان، بوركيـنا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا،             
زمـبابوي، سـري لانكـا، سوازيلند، السودان، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، كوبا،             

 .الكونغو، المكسيك، نيبال، نيجريا، الهند

 .يكا، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، هندوراسأرمينيا، البحرين، قطر، كوستار :الممتنعون

نيابة عن الدول الأعضاء في     (وقـبل إجراء التصويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته كلٌّ من ممثلي أستراليا وآيرلندا               -٢٤٨
حدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا    الاتحاد الأوروبي الأعضاء في اللجنة، وهي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المت           

الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في                  
 ).اللجنة

وبـناءً على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، بصيغته المنقحة      -٢٤٩
وجرى التصويت على النحو    .  عضواً عن التصويت   ١٤ صوتاً مقابل صوت واحد وامتناع       ٣٨ فاعتمد بأغلبية    شـفوياً، 

 :التالي

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، باراغواي،           :المؤيدون
، توغو، الجمهورية الدومينيكية،   باكسـتان، الـبحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو        

جـنوب أفريقـيا، زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين،             
غـابون، غواتـيمالا، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية            

 .السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

 .ة الأمريكيةالولايات المتحد :المعارضون

أسـتراليا، ألمانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة المتحدة             :الممتنعون
 .لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .٢٠٠٤/٢٠، الفرع ألف، القرار وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني -٢٥٠
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 السكن اللائق كعنصر من العناصر المكونة للحق في مستوى معيشي مناسب

، المقدم من إسبانيا،    E/CN.4/2004/L.27/Rev.1 أيضا، عرض المراقب عن فنلندا مشروع القرار         ٥١في الجلسة    -٢٥١
ل، وبلجيكا، وبلغاريا، وبولندا، وبوليفيا، وتايلند، وتونس،       وألبانـيا، وألمانـيا، وآيسـلندا، وإيطاليا، والبرازيل، والبرتغا        

وتـيمور ليشـتي، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجمهورية مولدوفا، وجنوب أفريقيا، وجورجيا، والدانمرك،              
، وكرواتيا،  ورومانـيا، وسـلوفينيا، وسويسرا، وشيلي، وصربيا والجبل الأسود، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص، والكاميرون            

وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار        . ولكسـمبرغ، والمكسـيك، والنمسـا، ونـيكاراغوا، واليونان        
 .أوروغواي، والبوسنة والهرسك، وغواتيمالا، وكوستاريكا، وليختنشتاين، وهولندا

 انظر الفصل الثاني، الفرع     وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة،     . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٢٥٢
 .٢٠٠٤/٢١ألف، القرار 

 حقوق الإنسان والتدابير القسرية المتخذة من جانب واحد

نيابة عن  (، المقدم من بلده     E/CN.4/2004/L.30في الجلسـة نفسها، عرض المراقب عن ماليزيا مشروع القرار            -٢٥٣
وانضمت إلى مقدمي مشروع القرار     ). م الانحياز والصين  الأمم المتحدة، الأعضاء في حركة بلدان عد      الـدول الأعضاء في     

 .في وقت لاحق أرمينيا وأوروغواي وغواتيمالا

وبـناءً على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية             -٢٥٤
 :ويت على النحو التاليوجرى التص.  أعضاء عن التصويت٣ صوتاً وامتناع ١٤ صوتاً مقابل ٣٦

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،           :المؤيدون
البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، 

ليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا،     زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيرا      
قطـر، كوبا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا،            

 .الهند

أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة المتحدة لبريطانيا            :المعارضون
 .لشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابانالعظمى وآيرلندا ا

 .جمهورية كوريا، كوستاريكا، هندوراس :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٢٢وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٢٥٥

 حقوق الإنسان والفقر المدقع

، المقدم من إكوادور، وأندورا،     E/CN.4/2004/L.32ض ممـثل فرنسـا مشروع القرار        ، عـر  ٥١في الجلسـة     -٢٥٦
وآيسـلندا، وبلجـيكا، وبلغاريا، وبيرو، وتايلند، والجمهورية التشيكية، والجمهورية الدومينيكية، والدانمرك، ورومانيا،             
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رنسا، وفترويلا، وكرواتيا، وكندا،    وسـان مارينو، والسلفادور، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وسويسرا، وشيلي، والصين، وف         
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إثيوبيا،         . ولكسـمبرغ، والمكسـيك، وموناكو، واليابان، واليونان      

والأرجنـتين، وأرمينيا، وإسبانيا، وألمانيا، وأوروغواي، وأوكرانيا، وآيرلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال،            
ديش، وبوتان، وبوركينا فاسو، وبوليفيا، وتوغو، والجزائر، وجمهورية تترانيا المتحدة، وجمهورية كوريا، وجمهورية             وبنغلا

مقدونـيا اليوغوسلافية السابقة، وجنوب أفريقيا، وزامبيا، وسري لانكا، وصربيا والجبل الأسود، وغابون، وغواتيمالا،              
وستاريكا، وكولومبيا، ومالطة، ومالي، ومدغشقر، والمغرب، والنرويج،       وفنلندا، وفييت نام، وقبرص، وكازاخستان، وك     

 . والنمسا، ونيجيريا، ونيكاراغوا، والهند، وهندوراس

 .منه ) ه(١٠ونقح ممثل فرنسا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة  -٢٥٧

 . روأدلى كل من ممثلي بوركينا فاسو، والسودان ببيان فيما يتعلق بمشروع القرا -٢٥٨

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٢٥٩
 . )١٩(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

لاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       وللاط. واعتمد مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفوياً، دون تصويت        -٢٦٠
 .٢٠٠٤/٢٣الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

 العولمة وآثرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان

، المقدم من إكوادور، وتايلند،    E/CN.4/2004/L.35 أيضـا، عرض ممثل الصين مشروع القرار         ٥١في الجلسـة     -٢٦١
وفي وقت  . ، وكينيا، والمملكة العربية السعودية    )ابة عن مجموعة الدول المتشابهة المواقف     ني(وجـنوب أفريقـيا، والصين      

لاحـق، انضـمت إلى مقدمي مشروع القرار إثيوبيا، وأذربيجان، وبوليفيا، وجمهورية تترانيا المتحدة، والسنغال، ومالي،             
 .ومدغشقر، ونيكاراغوا

 . روع القراروأدلى ممثل اليابان ببيان فيما يتعلق بمش -٢٦٢

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي       (وقـبل إجـراء التصويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته ممثل آيرلندا             -٢٦٣
الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،                 

 ).مت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في اللجنةوالنمسا، وهولندا؛ وانض

 ١٥ صوتاً مقابل    ٣٨وبناءً على طلب ممثل اليابان، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية               -٢٦٤
 :وجرى التصويت على النحو التالي. صوتاً

                                                      

 .المرجع نفسه )١٩(
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ا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،        الاتحاد الروسي، إثيوبي   :المؤيدون
البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، 
زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا،           

يكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، موريتانيا،     قطـر، كوبـا، كوستار    
 .نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس

أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة            :المعارضون
غاريا، هولندا، الولايات المتحدة    المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هن         

 .الأمريكية، اليابان

 .لا أحد :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٢٤وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٢٦٥

في العهد الدولي مسـألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الواردة في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان و   
الخـاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في جميع البلدان، ودراسة المشاكل الخاصة التي تواجهها البلدان               

 النامية في جهودها الرامية إلى إقرار هذه الحقوق

إسبانيا، وإكوادور،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.38في الجلسة ذاتها، عرض المراقب عن البرتغال مشروع القرار           -٢٦٦
وألمانـيا، وأنـدورا، وأنغولا، وآيسلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنما، وتونس،           

 ليشـتي، والجزائر، والجمهورية التشيكية، والدانمرك، ورومانيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وسويسرا، وشيلي،            -وتـيمور   
وفي وقت لاحق،   . دا، وكرواتيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، والمكسيك، والنرويج، والنمسا       وغواتـيمالا، وفنلن  

انضـمت إلى مقدمي مشروع القرار أرمينيا، وأوكرانيا، وبوركينا فاسو، والبوسنة والهرسك، وبولندا، وبيرو، وجمهورية               
نغال، وصربيا والجبل الأسود، وغينيا الاستوائية، وفرنسا، مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجنوب أفريقيا، وجورجيا، والس

 .وقبرص، والكاميرون، وكوستاريكا، ولاتفيا، ومالطة، والمغرب، وموزامبيق، وموناكو، ونيكاراغوا، واليونان

 الذي اقترحت بلده إدخاله على مشروع       E/CN.4/2004/L.67)(وعرض ممثل المملكة العربية السعودية التعديل        -٢٦٧
 .لقرارا

 .من مشروع القرار) ج(١٤وأجرى ممثل باكستان تعديلاً شفوياً للتعديل بإدخال تعديلات على الفقرة  -٢٦٨

 . منه١٣ونقّح ممثل أستراليا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة  -٢٦٩

 .منه ١٤وأجرى ممثل الولايات المتحدة الأمريكية تعديلاً شفويا لمشروع القرار بحذف الفقرة  -٢٧٠

وأدلى ممثلو الأرجنتين، و أستراليا، وألمانيا، وجنوب أفريقيا، وكوبا، ومصر، والهند، والولايات المتحدة الأمريكية               -٢٧١
 .ببيانات فيما يتعلق بمشروع القرار والتعديلات المقترحة
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ا، ومصر، والمملكة   ، أدلى ممثلو باكستان، وشيلي، وكوب     ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٦ المعقودة في    ٥٢وفي الجلسـة     -٢٧٢
 .العربية السعودية، والهند ببيانات فيما يتعلق بمشروع القرار والتعديلات المقترحة

 من مشروع القرار، طلب ممثل باكستان إجراء تصويت مسجل ومنفصل على            ١٤وفـيما يتعلق بحذف الفقرة       -٢٧٣
 .كل فقرة فرعية

.  صوتاً مقابل صوتين وامتناع عضوين عن التصويت       ٤٩ة  من مشروع القرار بأغلبي   ) أ(١٤وأبقـي على الفقرة      -٢٧٤
 :وجرى التصويت على النحو التالي

إثيوبـيا، الأرجنـتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي،             :المؤيدون
دومينيكية، باكسـتان، الـبحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية ال       

جمهوريـة كوريـا، جـنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، السويد،            
سـيراليون، شـيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا،            
الكونغـو، مصـر، المكسـيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى             

 الشـمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا،           وآيرلـندا 
 .اليابان

 .أستراليا، الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

 .الاتحاد الروسي، إندونيسيا :الممتنعون

تصويت على النحو   وجرى ال .  صوتاً مقابل صوتين   ٥١من مشروع القرار بأغلبية     ) ب(١٤وأبقـي على الفقرة      -٢٧٥
 :التالي

الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،             :المؤيدون
آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو،           

ب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا،، سوزايلند،      الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنو    
السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا،           
كوسـتاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا           

، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا،      العظمـى وآيرلـندا الشمالية، موريتانيا، النمسا      
 .هولندا، اليابان

 .أستراليا، الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

 .لا أحد :الممتنعون 

وجرى التصويت على النحو    .  أصوات ٩ صوتاً مقابل    ٤٤من مشروع القرار بأغلبية     ) ج(١٤وأبقى على الفقرة     -٢٧٦
 :التالي
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روسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،          الاتحـاد ال   :المؤيدون
آيرلـندا، إيطالـيا، بـاراغواي، البحرين، البرازيل، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية             
الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سوازيلند، السودان، السويد، شيلي،          

غـابون، غواتـيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر،           الصـين،   
المكسـيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيجيريا،           

 .هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

لكة العربية السعودية، نيبال، الهند،     أسـتراليا، باكستان، بوتان، سري لانكا، سيراليون، المم        :المعارضون
 .الولايات المتحدة الأمريكية

 .لا أحد :الممتنعون

وجرى التصويت .  أعضاء عن التصويت٣ صوتاً وامتناع ٢٣ صوتاً مقابل ٢٧بأغلبية ) د(١٤وأبقي على الفقرة   -٢٧٧
 :على النحو التالي

 أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل،      الاتحـاد الروسي، الأرجنتين، أرمينيا، ألمانيا،      :المؤيدون
بوركيـنا فاسو، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، سوازيلند، السويد، شيلي،           
غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا          

 هولندا، اليابانالشمالية، النمسا، هندوراس، هنغاريا، 

إثيوبيا، إريتريا، أستراليا، أوغندا، باكستان، البحرين، بوتان، توغو، زمبابوي، سري لانكا،            :المعارضون
السودان، سيراليون، الصين، قطر، كوبا، الكونغو، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا،           

 .نيبال، نيجيريا، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية

 .إندونيسيا، جنوب أفريقيا، غابون :متنعونالم

وجرى .  أعضاء عن التصويت   ٥ أصوات وامتناع    ٨ صوتاً مقابل    ٤٠بأغلبية   ) ه(١٤وأبقـى عـلى الفقـرة        -٢٧٨
 :التصويت على النحو التالي

ا، إيطاليا،  الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلند          :المؤيدون
بـاراغواي، البرازيل، بوركينا فاسو، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب           
أفريقـيا، زمبابوي،  سوازيلند، السودان، السويد، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا،            

عظمى المتحدة لبريطانيا ال   قطـر، كرواتـيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة        
 .وآيرلندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

أسـتراليا، الـبحرين، بوتان، سري لانكا، مصر، المملكة العربية السعودية، الهند، الولايات              :المعارضون
 .المتحدة الأمريكية

 .إندونيسيا، باكستان، توغو، سيراليون، نيبال :الممتنعون
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 .وأدلى ممثلو آيرلندا، وباكستان، وجنوب أفريقيا، وكوبا ببيانات فيما يتعلق بمشروع القرار والتعديلات المقترحة -٢٧٩

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي        ٤٩وفي الجلسـة ذاتهـا، اقـترح الرئيس، بموجب المادة            -٢٨٠
 . أربع وعشرين ساعةدةوالاجتماعي، إرجاء المناقشة بشأن الاقتراحات لم

، نظرت اللجنة في تعديل جديد قدمته المملكة العربية         ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٩ المعقـودة في     ٥٤وفي الجلسـة     -٢٨١
 .(E/CN.4/2004/L.67/Add.1)السعودية 

ض ، أُجري تصويت مسجل على هذا التعديل، فرُف       )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وبـناء عـلى طلب ممثلة آيرلندا         -٢٨٢
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  صوتاً وامتناع عضوين عن التصويت٢٥ صوتاً مقابل ٢٦بأغلبية 

الاتحـاد الروسي، إثيوبيا، إريتريا، أوغندا، باكستان، البحرين، بوتان، توغو، جنوب أفريقيا،             :المؤيدون
كوبا، الكونغو،  زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غابون، قطر،          

 .مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

الأرجنـتين، أرمينـيا، أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بيرو،             :المعارضون
واتيا، الجمهوريـة الدومينيكـية، جمهوريـة كوريا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كر           

كوسـتاريكا، المكسـيك، المملكـة المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا،             
 .هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان

 .إندونيسيا، بوركينا فاسو :الممتنعون

ويت مسجل على التعديل الشفوي المقترح      ، أُجري تص  )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وبناء على طلب ممثلة آيرلندا       -٢٨٣
وجرى .  أعضاء عن التصويت   ٧ أصوات وامتناع    ١٠ صوتاً مقابل    ٣٦، فرُفض بأغلبية    ١٣والقاضـي بـتعديل الفقرة      
 :التصويت على النحو التالي

ة، إثيوبـيا، أستراليا، إندونيسيا، باكستان، البحرين، بوتان، السودان، المملكة العربية السعودي         :المؤيدون
 .الهند، الولايات المتحدة الأمريكية

الاتحـاد الروسـي، الأرجنتين، أرمينيا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي،             :المعارضون
الـبرازيل، بوركيـنا فاسو، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا،            

غواتيمالا، فرنسا،   يد، سيراليون، شيلي، غابون،   زمـبابوي، سـري لانكا، سوازيلند، السو      
كرواتـيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا           

 .الشمالية، النمسا، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .إريتريا، توغو، الصين، قطر، مصر، موريتانيا، نيبال :الممتنعون
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 صوتاً مقابل لا    ٤٨وبناء على طلب ممثل أستراليا، أُجري تصويت مسجّل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية               -٢٨٤
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٥شيء وامتناع 

أوكرانيا، الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا،             :المؤيدون
آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية           
الدومينيكـية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان،           

اريكا، السـويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوبا، كوست          
الكونغـو، مصـر، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، موريتانيا،        

 .النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .لا أحد :المعارضون

 .الأمريكيةأستراليا، البحرين، قطر، المملكة العربية السعودية، الولايات المتحدة  :الممتنعون

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٢٨٥
 .)٢٠(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 .يلاً لتصويتهم بعد إجراء التصويتوأدلى ممثلو الاتحاد الروسي وباكستان والهند ببيانات تعل -٢٨٦

 .٢٠٠٤/٢٩وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٢٨٧

 الحق في التعليم

، المقدم من الأرجنتين، وإسبانيا، E/CN.4/2004/L.39، عرض المراقب عن البرتغال مشروع القرار ٥٢في الجلسة  -٢٨٨
ألمانيا، وأندورا، وأنغولا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وإكوادور، و

 ليشتي، والجمهورية التشيكية، والدانمرك، وسان مارينو، وسلوفاكيا،        -وبـنما، وبولـندا، وتايلـند، وتونس، وتيمور         
لندا، وكرواتيا، وكندا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، والمكسيك،       والسويد، وسويسرا، وغواتيمالا، وفترويلا، وفن    

وفي وقت لاحق، انضمت    . والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا، وهنغاريا، وهولندا         
والبوسنة والهرسك، وبوليفيا، وبيرو،    إلى مقدمي مشروع القرار أرمينيا، وإستونيا، وألبانيا، وبنغلاديش، وبوركينا فاسو،           

والجزائـر، وجمهورية تترانيا المتحدة، والجمهورية الدومينيكية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجنوب أفريقيا،         
ييت وجورجيا، ورومانيا، وزامبيا، وسلوفينيا، والسنغال، وشيلي، وصربيا والجبل الأسود، وغينيا الاستوائية، وفرنسا، وف            

نـام، وقـبرص، وكازاخستان، والكاميرون، وكمبوديا، وكوستاريكا، ولاتفيا، ومالطة، ومالي، ومدغشقر، والمغرب،             
 .وموزامبيق، وموناكو، ونيجيريا، والهند، وهندوراس، واليابان، واليونان

                                                      

 .المرجع نفسه )٢٠(
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 .٧قرة في الف) ف( القرار بإدراج فقرة فرعية جديدة  مشروعونقّح المراقب عن البرتغال شفويا -٢٨٩

 .وأدلى ممثل الهند ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٢٩٠

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٢٩١
 .)٢١(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على  نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر . مد مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفويا، دون تصويتواعتُ -٢٩٢
 .٢٠٠٤/٢٥الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

، )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب     /إتاحـة إمكانـية التداوي في سياق جوائح كفيروس نقص المناعة البشري           
 والسل والملاريا

، المقدم من الأرجنتين، وإكوادور،     E/CN.4/2004/L.40في الجلسـة ذاتها، عرض ممثل البرازيل مشروع القرار           -٢٩٣
وبـاراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبلغاريا، والجمهورية الدومينيكية، وجنوب أفريقيا، والسلفادور، وفترويلا، وكوبا،            

قدمي مشروع القرار إثيوبيا، وأرمينيا، وأستراليا، وألبانيا،       وفي وقت لاحق، انضمت إلى م     . ولكسـمبرغ، وهـندوراس   
وألمانيا، وأندورا، وأنغولا، وأوروغواي، وآيرلندا، وإيطاليا، وباراغواي، وبلجيكا، وبنغلاديش، وبنما، وبوتان، وبوركينا            

ة، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية فاسو، والبوسنة والهرسك، وبوليفيا، وتايلند، وتركيا، والجزائر، وجمهورية تترانيا المتحد
السـابقة، وزامبـيا، وسلوفينيا، وسويسرا، وسيراليون، وشيلي، وصربيا والجبل الأسود، والصين، وغابون، وغواتيمالا،              
وفرنسـا، وفنلـندا، وكازاخستان، وكرواتيا، وكندا، وكوستاريكا، وكولومبيا، وكينيا، وليختنشتاين، ومالطة، ومالي،             

 .كسيك، وموناكو، والنرويج، والنمسا، ونيجيريا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهولندا، واليونانومدغشقر، والم

وأدخل ممثل البرازيل تنقيحاً شفوياً على مشروع القرار بحذف الجزء الثاني من الفقرة التاسعة عشرة من الديباجة،         -٢٩٤
 :ونصها كالتالي

ترخيص الإلزامي بموجب اتفاق الجوانب التجارية لحقوق       وذلك بغية التمكين من الاستخدام الفعال لل      " 
الملكـية الفكرية في البلدان التي ليس لديها أو لديها ما لا يكفي من القدرات الصناعية في قطاع المستحضرات                   

، الإيدز/الصيدلانية، لا سيما البلدان المبتلاة بمشاكل الصحة العامة الناشئة بخاصة عن فيروس نقص المناعة البشري         
 ".والسل، والملاريا، وغيرها من الأوبئة

وعـدّل ممـثل الولايـات المتحدة الأمريكية شفوياً مشروع القرار، بإعادة صياغة الفقرتين الأولى والثانية من                  -٢٩٥
 :بحيث يكون نصهما كالتالي.الديباجة،

                                                      

 .المرجع نفسه )٢١(
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ص عليها في العهد التزامات الدول الأطراف المنصو الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، و     إذ تعـيد تأكيد   "
 الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، 

أن حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يمكن بلوغه        وإذ تعيد أيضاً تأكيد   "
 "هو حق من حقوق الإنسان يتم إعماله تدريجيا،

يكية، أُجري تصويت مسجل على تعديل الفقرة الأولى من الديباجة، وبناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمر -٢٩٦
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٣ أصوات وامتناع ٥ صوتاً مقابل ٤٥فرُفض التعديل بأغلبية 

 .البحرين، قطر، مصر، موريتانيا، الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون

 ـ   :المعارضون ي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا،         الاتحـاد الروس
أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية           
الدومينيكـية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان،           

د، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا،          السـوي 
الكونغـو، المكسـيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيبال،            

 .نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا

 .نباكستان، المملكة العربية السعودية، اليابا :الممتنعون

وبناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على تعديل الفقرة الثانية من الديباجة،                 -٢٩٧
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٥ صوتاً مقابل صوتين وامتناع ٤٦فرُفض التعديل بأغلبية 

 .مصر، الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون

الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا،             :لمعارضونا
أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية           

وازيلند، السودان،  الدومينيكـية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، س         
السـويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا،           
الكونغـو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، موريتانيا، النمسا،           

 .نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا

 .، البحرين، قطر، المملكة العربية السعودية، اليابانباكستان :الممتنعون

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . واعتمد مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفويا، دون تصويت        -٢٩٨
 .٢٠٠٤/٢٦الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 
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 كن بلوغهحق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يم

 المقدم من إكوادور، وباراغواي،     E/CN.4/2004/L.41، عـرض ممثل البرازيل مشروع القرار        ٥٢في الجلسـة     -٢٩٩
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي . والـبرازيل، والجمهورية الدومينيكية، والسلفادور، وسويسرا، وكوبا، وهندوراس       

بانيا، وألمانيا، وأنغولا، وأوروغواي، وآيرلندا، وإيطاليا، وباراغواي،       مشـروع القـرار أرمينـيا، وإسبانيا، وأستراليا، وأل        
والـبرتغال، وبلجيكا، وبنغلاديش، وبنما، وبوليفيا، وتايلند، وتركيا، والجزائر، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة،             

ئية، وفرنسا، وفترويلا، وفنلندا،    والدانمـرك، وزامبـيا، وسـلوفينيا، والسـويد، والصـين، وغواتيمالا، وغينيا الاستوا            
وكازاخسـتان، وكرواتيا، وكندا، وكوستاريكا، ولكسمبرغ، وليختنشتاين، ومدغشقر، والمغرب، والمكسيك، والمملكة           
المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا، ونيجيريا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهنغاريا، وهولندا،             

 .نواليونا

 . منه١٦ القرار بتعديل الفقرة عونقّح ممثل البرازيل شفويا مشرو -٣٠٠

وعـدّل ممـثل الولايـات المتحدة الأمريكية شفوياً مشروع القرار، بحذف الفقرتين الأولى والثانية من ديباجته                  -٣٠١
 . من منطوقه١٤ و١٢والفقرتين 

جري تصويت مسجّل على اقتراح حذف الفقرتين الأولى        وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُ         -٣٠٢
 صوتاً مقابل صوت واحد وامتناع      ٤٩ من منطوقه، فرُفض الاقتراح بأغلبية       ١٢والثانية من ديباجة مشروع القرار والفقرة       

 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٣

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون

الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا،             :المعارضون
أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو،           

ازيلند، الجمهوريـة الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سو   
السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا،           
كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،          

 .موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا

 .البحرين، المملكة العربية السعودية، اليابان :الممتنعون

 .وأدلت كل من ممثلتي السودان ومصر ببيان تعليلاً لتصويتها قبل إجراء التصويت -٣٠٣

 من  ١٤وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على اقتراح حذف الفقرة                 -٣٠٤
وجرى التصويت  .  أعضاء عن التصويت   ٤ صوتاً وامتناع    ١٣ صوتاً مقابل    ٣٦ية  مشـروع القرار، فرُفض الاقتراح بأغلب     

 :على النحو التالي
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إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، البحرين، توغو، سوازيلند، السودان، قطر، مصر، المملكة العربية            :المؤيدون
 .السعودية، موريتانيا، نيبال، الولايات المتحدة الأمريكية

 ـ :المعارضون اد الروسـي، إثيوبـيا، الأرجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا،            الاتح
بـاراغواي، البرازيل، بوتان، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا،           
زمبابوي، سري لانكا، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوبا،           
كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا،          

 .نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا

 .باكستان، بوركينا فاسو، غابون، اليابان :الممتنعون

روع القرار بصيغته المنقحة    وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مش             -٣٠٥
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  صوتاً مقابل صوت واحد٥٢شفويا، فاعتمد بأغلبية 

الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا،             :المؤيدون
حرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو،     أوكرانـيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، الب      

بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا،           
سـوازيلند، السـودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر،            

ة العربية السعودية، المملكة    كرواتـيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملك       
المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وآيرلـندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند،              

 .هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

 .لا أحد :الممتنعون

قتصادي والاجتماعي، وجِّه نظر اللجنة إلى تقدير لما يترتب          من النظام الداخلي للمجلس الا     ٢٨ووفقـاً للمادة     -٣٠٦
 .)٢٢(على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 .٢٠٠٤/٢٧وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٣٠٧

 حظر الإخلاء القسري

، عـرض ممـثل المملكـة المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وآيرلندا الشمالية التعديل                 أيضـاً  ٥٢في الجلسـة     -٣٠٨
E/CN.4/2004/L.26) (              ُعلى مشروع القرار الذي أوصت اللجنةُ الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان بأن تعتمده اللجنة

                                                      

 .المرجع نفسه )٢٢(
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انيا، وآيرلندا، ومالطة،   المقدم من ألم  ) ،الفصـل الأول، الفرع ألف    E/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظـر   (
وفي وقت لاحق، انضمت أرمينيا، وإيطاليا، وفرنسا،       . والمملكـة المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وهولندا        

 . من مشروع القرار بنص جديد١وتمثل التعديل في الاستعاضة عن الفقرة . وفنلندا إلى مقدمي مشروع القرار

 .٩ وإعادة صياغة الفقرة ٨يل مشروع القرار بحذف الفقرة واقترح ممثل الهند تعد -٣٠٩

 . منه٧ و٤واقترح ممثل أستراليا كذلك تعديل مشروع القرار بحذف الفقرتين  -٣١٠

 .واعتمدت التعديلات التي اقترحتها المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية والهند، دون تصويت -٣١١

 من مشروع القرار،    ٧ و ٤ل كوبا، أُجري تصويت مسجل على اقتراح حذف الفقرتين          وبـناء عـلى طلب ممث      -٣١٢
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت١٢ أصوات وامتناع ٥ صوتاً مقابل ٣٦فرُفض الاقتراح بأغلبية 

 .تحدة الأمريكيةأستراليا، غواتيمالا، كوستاريكا، المملكة العربية السعودية، الولايات الم :المؤيدون

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باكستان،            :المعارضون
بوركينا فاسو، توغو، جمهورية كوريا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، السويد،           

ا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة     سيراليون، شيلي، الصين، غابون، فرنسا، كرواتيا، كوب      
المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا،    

 .هولندا، اليابان

الأرجنـتين، إندونيسيا، باراغواي، البحرين، البرازيل، بوتان، بيرو، الجمهورية الدومينيكية،           :الممتنعون
 .، نيبال، الهندجنوب أفريقيا، قطر

 ٤٥فاعتمد بأغلبية  . وبـناء على طلب ممثل أستراليا، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار بصيغته المعدلة              -٣١٣
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٧صوتاً مقابل صوت واحد وامتناع 

نيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا،     الاتحـاد الروسـي، إثيوبـيا، أرمينيا، إريتريا،، ألما         :المؤيدون
إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، جمهورية           
كوريـا، زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين،            

المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا    غـابون، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا، الكونغو، مصر،         
العظمـى وآيرلـندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا،            

 .هولندا، اليابان

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

 كوستاريكا، المملكة   الأرجنتين، أستراليا، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، غواتيمالا،       :الممتنعون
 .العربية السعودية
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 .٢٠٠٤/٢٨وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٣١٤

 الفساد وأثره على التمتع الكامل بحقوق الإنسان، وخاصة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

 الذي أوصت اللجنةُ الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان         ١ مشروع المقرر    في الجلسـة ذاتها، نظرت اللجنة في       -٣١٥
 ).، الفصل  الأول، الفرع باءE/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر (بأن تعتمده اللجنة 

ع وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفر         . واعـتمد مشروع المقرر بدون تصويت      -٣١٦
 .٢٠٠٤/١٠٦باء، المقرر 

 العولمة وأثرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان

 الذي أوصت اللجنةُ الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان         ١٤، نظرت اللجنة في مشروع المقرر       ٥٢في الجلسة    -٣١٧
 ).ع باء، الفصل الأول، الفرE/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر (بأن تعتمده اللجنة 

 .وأدلى ممثل كوبا ببيان تعليلاً لتصويته قبل إجراء التصويت -٣١٨

وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية،أُجري تصويت مسجل على مشروع المقرر، فاعتمد بأغلبية                -٣١٩
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  صوتاً مقابل لا شيء وامتناع عضوين عن التصويت٥١

الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،             :ونالمؤيد
آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو،           

 سوازيلند، الجمهوريـة الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا،   
السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا،           
كوسـتاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا           

س، هنغاريا،  العظمـى وآيرلـندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندورا          
 .هولندا، اليابان

 .لا أحد :المعارضون

 .أستراليا، الولايات المتحدة الأمريكية :الممتنعون

 .٢٠٠٤/١٠٧وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر  -٣٢٠
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 الفصل الحادي عشر

 :الحقوق المدنية والسياسية، بما في ذلك مسائل

 التعذيب والاحتجاز؛ )أ( 

 حالات الاختفاء والإعدام بإجراءات موجزة؛ )ب( 

 حرية التعبير؛ )ج( 

 استقلال القضاء، وإقامة العدل، والإفلات من العقاب؛ )د( 

 التعصب الديني؛  )ه( 

 حالات الطوارئ؛ )و( 

 الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية )ز( 

 ٣٠مارس، وفي جلستها    / آذار ٣٠ المعقودة في    ٢٧ل الأعمال في جلستها      من جدو  ١١نظـرت اللجنة في البند       -٣٢١
 المعقودتين في   ٣٥ و ٣٤أبريل، وفي جلستيها    / نيسان ١ المعقودتين في    ٣٣ و ٣٢مارس، وفي جلستيها    / آذار ٣١المعقودة في   

 .)٢٣(٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ المعقودتين في ٥٥ و٥٤أبريل، وفي جلستيها / نيسان٢

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ١١على الوثائق الصادرة في إطار البند       وللاطـلاع    -٣٢٢
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

 مقرر الفريق - سايان، رئيس -عرض السيد دييغو غارسيا     ،  ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣٠ المعقودة في    ٢٧وفي الجلسة    -٣٢٣
 .(E/CN.4/2004/58) العامل الفريقالعامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي، تقرير 

 .ة بالنياب، أدلى ببيان السيد بيرتراند رامشاران، مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسانذاتهاوفي الجلسة  -٣٢٤

، عرضت السيدة أسماء جاهانجير، المقررة الخاصة المعنية ٢٠٠٤مارس / آذار٣١ المعقودة في ٣٠وفي الجلسة  -٣٢٥
 ،Add.2و، Add.1وCorr.1 و E/CN.4/2004/7(بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً تقريرها 

) نيابة عن الاتحاد الأوروبي (ي الذي أعقب ذلك، وجَّه ممثلا آيرلندا  وفي أثناء الحوار التفاعل). Add.3و، Corr.1و
 .وباكستان، والمراقبون عن جامايكا، وسويسرا، وكندا أسئلة إلى المقررة الخاصة فأجابت عنها

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٢٣(
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ير  مقررة الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي، تقر-وفي الجلسة نفسها، عرضت السيدة ليلى زرّوقي، رئيسة  -٣٢٦
وفي أثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب      ). Add.3و Corr.1و Add.2و Corr.1و Add.1و E/CN.4/2004/3(الفريق العامل   

 -، والصين، وكوبا، والمراقب عن كندا أسئلة إلى رئيسة          )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (ذلـك، وجَّه ممثلو كل من آيرلندا        
 .مقررة الفريق العامل فأجابت عنها

في الجلسة ذاتها أيضا، قام السيد ثيو فان بوفن، المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو و -٣٢٧
وفي أثناء الحوار التفاعلي الذي     . )Add.1-3و E/CN.4/2004/56(العقوبـة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة بعرض تقريره          

 .عن سويسرا وكندا أسئلةً إلى المقرر الخاص فأجاب عنهاأعقب ذلك، وجَّه ممثل كوبا والمراقبان 

، عضو مجلس أمناء صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لضحايا         توشيفسكي، عرض السيد إيفان     ٣٠وفي الجلسـة     -٣٢٨
 ).Add.1و E/CN.4/2004/53(التعذيب، تقرير الأمين العام عن عمليات الصندوق 

 .وض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة، السيد بيرتراند رامشارانوفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان مف -٣٢٩

، عرض السيد لياندرو ديسبوي، المقرر الخاص المعني        ٢٠٠٤أبريل  / نيسـان  ١، المعقـودة في     ٣٢وفي الجلسـة     -٣٣٠
لذي أعقب ذلك، وجَّه ممثلو     وفي أثناء الحوار التفاعلي ا    ). Add.1و E/CN.4/2004/60(باستقلال القضاة والمحامين تقريره     

 .وباكستان أسئلةً إلى المقرر الخاص فأجاب عنها) نيابة عن الاتحاد الأوروبي(كل من الأرجنتين وآيرلندا 

 مقرر الفريق العامل بين الدورات المفتوح       - أيضـا، قـام السيد بيرنارد كسيدجيان، رئيس          ٣٢وفي الجلسـة     -٣٣١
وع صك ناظم ملزم قانونياً من أجل حماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري،   العضـوية المُكلَّـف بمهمة صياغة مشر      

 .(E/CN.4/2004/59) العامل الفريقبعرض تقرير 

وفي الجلسة ذاتها ، قام السيد أمبيي ليغابو، المقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية الحق في حرية الرأي والتعبير، بعرض       -٣٣٢
نيابة (وفي أثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجّه ممثلو كل من آيرلندا             . )Add.1-4 و E/CN.4/2004/62(تقريـره   

، وباكستان، وكوبا، والمراقبون عن جمهورية إيران الإسلامية، وسويسرا، وفترويلا، وكندا، وكوت            )عن الاتحاد الأوروبي  
 .ديفوار، وكولومبيا أسئلةً إلى المقرر الخاص فأجاب عنها

، عرض السيد عبد الفتاح عمرو، المقرر الخاص المعني بحرية ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢ المعقودة في  ٣٤لسـة   وفي الج  -٣٣٣
 ).Add.2 وAdd.1و E/CN.4/2004/63(الدين أو المعتقد، تقريره 

 من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة، ومراقبون، وممثلون لمنظمات غير            ١١وفي المناقشـة العامـة للبند        -٣٣٤
  .ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقريرية ببيانات، حكوم

دعـم دور المـنظمات والترتيـبات الإقليمية ودون الإقليمية وغيرها من المنظمات والترتيبات في تعزيز الديمقراطية                 
 وتوطيدها

ع القرار  ، عـرض المراقـب عـن رومانيا مشرو        ٢٠٠٤أبـريل   / نيسـان  ١٩ المعقـودة في     ٥٤في الجلسـة     -٣٣٥
E/CN.4/2004/L.42   تايلند، وبيرو، وبلغاريا، وباراغواي، وآيسلندا، وألمانيا، وألبانيا، وأستراليا، والأرجنتين،  المقـدم من

السلفادور، وسان مارينو،   ورومانيا،  وجمهورية مولدوفا،   وجمهورية كوريا،   و ليشتي،   -تـيمور   وتونـس،   وتركـيا،   و
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المملكة والمكسيك،  وليتوانيا،  وكوستاريكا،  وكندا،  وقبرص،  و،  ديا والجبل الأسو  صربوشيلي،  وسويسرا،  وسـلوفينيا،   و
. الولايات المتحدة الأمريكية   و الهند،ونيوزيلندا،  ونيبال،  والنرويج،  ومنغوليا،  والمتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،      

 وإستونيا، وإسرائيل، وإكوادور، وإندونيسيا،     أرمينيا، وإسبانيا، وفي وقـت لاحـق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار           
 والجمهورية التشيكية، والجمهورية  وأوروغـواي، وآيرلـندا، وإيطاليا، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبولندا، وتشاد،           

السويد، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجورجيا، والدانمرك، ورواندا، وسلوفاكيا، والسنغال، و         الدومينيكية،  
وكينيا، ولكسمبرغ،  وكولومبيا،  وغواتـيمالا، وغينيا الاستوائية، وفرنسا، والفلبين، وفترويلا، وفنلندا، وقطر، وكرواتيا،           

 .والنمسا، ونيكاراغوا، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا، واليابان، واليونانومالي، وليختنشتاين، ومالطة، 

الصين، وكوبا، والهند، والولايات المتحدة الأمريكية ببيانات فيما يتعلق         وأدلى ممـثلو كـل من بيرو، وشيلي، و         -٣٣٦
 .بمشروع القرار

 صوتاً مقابل لا    ٤٥وبـناء على طلب ممثل كوبا، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية                -٣٣٧
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٨شيء وامتناع 

لاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،           ا :المؤيدون
و، بيرو، الجمهورية   سآيرلـندا، إيطالـيا، بـاراغواي، باكسـتان، البحرين، البرازيل، بوركينا فا           

، شيلي، غابون،   الدومينيكـية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، سري لانكا، السويد، سيراليون         
غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا           
العظمـى وآيرلندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا،            

 .اليابانالولايات المتحدة الأمريكية، 

 .لا أحد :المعارضون

 .بوتان، توغو، زمبابوي، سوازيلند، السودان،الصين، كوبا، المملكة العربية السعودية :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٣٠وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٣٣٨

 سا جوهرية للديمقراطيةتعزيز المشاركة الشعبية والإنصاف والعدالة الاجتماعية وعدم التمييز بوصفها أس

إثيوبيا، وإريتريا، وأنغولا،  المقدم من E/CN.4/2004/L.44 أيضا، عرض ممثل كوبا مشروع القرار  ٥٤في الجلسة    -٣٣٩
وأوغـندا، وبـنما، وبوتسـوانا، وبوروندي، وتوغو، والجزائر، والجمهورية العربية السورية، وجمهورية كوريا الشعبية               

لكونغو الديمقراطية، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وجنوب أفريقيا، ورواندا، وزمبابوي،       الديمقراطـية، وجمهوريـة ا    
وسـوازيلند، والسـودان، وسيراليون، والصين، وغينيا الاستوائية، وفييت نام، والكاميرون، وكوبا، والكونغو، وكينيا،              

 .نيكاراغوا إلى مقدمي مشروع القراروفي وقت لاحق، انضمت فترويلا، ومدغشقر، وموريتانيا، و. ونيجيريا

مشروع القرار والمقدم من بيرو ورومانيا قد المدخل على ) (E/CN.4/2004/L.64وأبلغ الرئيس اللجنة أن التعديل  -٣٤٠
 .تم سحبه
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 نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد     (وقـبل إجـراء التصويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته كل من ممثلي آيرلندا               -٣٤١
الأوروبي الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا                 
الشـمالية، والنمسـا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في                  

 .، والبرازيل، وغواتيمالا)اللجنة

، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد        )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وبناء على طلب ممثلة آيرلندا       -٣٤٢
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضوا عن التصويت١١ صوتاً وامتناع ١٤ صوتا مقابل ٢٨بأغلبية 

ستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا     الاتحاد الروسي، إثيوبيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باك       : المؤيدون
و، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان،           سفا

 .سيراليون، الصين، غابون، قطر، كوبا، الكونغو، مصر، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

دا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة        أسـتراليا، ألمانـيا، أوكرانيا، آيرلن      :المعارضون
 .المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية

 الأرجنـتين، أرمينـيا، باراغواي، بيرو، شيلي، غواتيمالا، كوستاريكا، المكسيك، المملكة العربية            :الممتنعون
 .السعودية، هندوراس، اليابان

 .٢٠٠٤/٣١وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٢٤٣

 نزاهة النظام القضائي

وانضمت .  المقدم من بلدهE/CN.4/2004/L.45في الجلسة ذاتها أيضا، عرض ممثل الاتحاد الروسي مشروع القرار  -٣٤٤
 . لاحق بيلاروس ونيكاراغواإليه في وقت

 . منه٧ونقّح ممثل الاتحاد الروسي شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة  -٣٤٥

 .وأدلى كلٌّ من ممثلي الهند والولايات المتحدة الأمريكية ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٣٤٦

ع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       وللاطلا. واعتمد مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفوياً، دون تصويت        -٣٤٧
 .٢٠٠٤/٣٢الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

 استقلال ونزاهة القضاء والمحلفين والخبراء القضائيين واستقلال المحامين

أرمينيا، والأرجنتين،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.52، عـرض ممـثل هنغاريا مشروع القرار         ٥٤في الجلسـة     -٣٤٨
بلغاريا، وبلجيكا، وباراغواي،  وإيطاليا،  وآيسلندا،  وآيرلندا،  وأوروغواي،  وألمانيا،  وإسـتونيا،   وأسـتراليا،   وإسـبانيا،   و
صربيا وسويسرا، والسويد، وسلوفينيا، و، اسلوفاكيورومانيا، وجمهورية كوريا، والجمهورية التشيكية، وتركيا، وبولندا، و

مالطة، وليتوانيا،  ولكسمبرغ،  ولاتفيا،  وكندا،  وكرواتيا،  وقبرص،  وفنلندا،  وفرنسا،  وغواتـيمالا،   ووالجـبل الأسـود،     
وفي . اليونانوهولندا،  وهنغاريا،  وهندوراس،  والنمسا،  والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،       والمكسيك،  و
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دونيا اليوغوسلافية السابقة،   جمهورية مق والبرازيل،  وأندورا،  وإكوادور،  وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار        
الهند، ونيكاراغوا،  ونيجيريا،  والنرويج،  ومدغشقر،  وليختنشتاين،  وغينيا الاستوائية، و  شيلي،  وسري لانكا،   والدانمرك،  و
 .اليابانوالولايات المتحدة الأمريكية، و

عي، وُجّه نظر اللجنة إلى تقدير       من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتما        ٢٨ووفقاً للمادة    -٣٤٩
 .)٢٤(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٣٥٠
 .٢٠٠٤/٣٣ألف، القرار 

  ورد الاعتبار لضحايا الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان والحريات الأساسيةالحق في الاسترداد والتعويض

إسبانيا، وأرمينيا،  والأرجنتين،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.53في الجلسة ذاتها، عرض ممثل شيلي مشروع القرار          -٣٥١
بيرو، وبولندا،  وبوركينا فاسو،   و بنما،وبلجيكا،  والبرازيل،  وباراغواي،  وإيطاليا،  وآيسـلندا،   وألمانـيا،   وإكـوادور،   و
، فترويلاوغواتيمالا،  وشيلي،  وسيراليون،  وسويسرا،  وسلوفينيا،  والدانمرك،  وجمهورية كوريا،    و الجمهورية الدومينيكية، و
النرويج، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،   والمكسيك،  ولكسمبرغ،  وكـندا،   وقـبرص،   وفنلـندا،   و
أوروغواي، وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار         . اليونانواليابان،  وهولـندا،   ونـيجيريا،    و ،النمسـا و

الولايات ونيكاراغوا،  وكوستاريكا،  وفرنسا،  وغينيا الاستوائية، و  السويد،  والجمهورية التشيكية،   والبرتغال،  وآيرلـندا، و  
  المتحدة الأمريكية

 .ة الأمريكية ببيان فيما يتعلق بمشروع القراروأدلى ممثل الولايات المتحد -٣٥٢

وللإطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٣٥٣
 .٢٠٠٤/٣٤ألف، القرار 

 الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية

الاتحاد الروسي،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.54ر   أيضـا، عرض ممثل كرواتيا مشروع القرا       ٥٤في الجلسـة     -٣٥٤
البوسنة والهرسك، وبلغاريا، والبرتغال، والبرازيل، وإيطاليا، وآيرلندا، وألمانيا، وألبانيا،  وأستراليا،  وإسـبانيا،   وأرمينـيا،   و
الدانمرك، ورجيا،  جووجمهورية مولدوفا،   وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة،     والجمهوريـة التشيكية،    وبولـندا،   و
كندا، وكرواتيا،  وفنلندا،  وفرنسا،  وصربيا والجبل الأسود،    وسويسرا،  وسلوفينيا،  وسلوفاكيا،  وسان مارينو،   ورومانيا،  و
وفي وقت   .هولنداوهنغاريا،  والنمسا،  والنرويج،  والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،       وكوسـتاريكا،   و

 .دمي مشروع القرار الجمهورية الدومينيكية، والسويد، ولاتفيا، ونيكاراغوالاحق، انضمت إلى مق

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢ الحاشية انظر )٢٤(
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 .وأدلى ممثل الولايات المتحدة الأمريكية ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٣٥٥

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٣٥٦
 .٢٠٠٤/٣٥ار ألف، القر

 القضاء على جميع أشكال التعصب الديني

أرمينيا، والأرجنتين، وإثيوبيا،  المقدم من E/CN.4/2004/L.55في الجلسة ذاتها، عرض ممثل هولندا مشروع القرار  -٣٥٧
إيطاليا، و آيسلندا،وآيرلندا،  وأوغندا،  وأوروغواي،  وأندورا،  وألمانيا،  وإسـتونيا،   وأسـتراليا،   وإسـبانيا،   وإريـتريا،   و
الجمهورية التشيكية،  وتايلند،  وبيرو،  وبولندا،  وبوركينا فاسو،   وبلغاريا،  وبلجيكا،  والبرتغال،  والبرازيل،  وبـاراغواي،   و
السويد، وسلوفينيا،  و،  اسلوفاكيوسان مارينو،   ورومانيا،  والدانمرك،  وجمهورية كوريا،   وجمهوريـة تترانـيا المـتحدة،       و
كوستاريكا، وكندا،  وكرواتيا،  والكاميرون،  وقبرص،  وفنلندا،  وفنـزويلا،  وفرنسا،  و،  غواتيمالاوشيلي،  وسويسـرا،   و
موناكو، وموزامبيق،  و،   لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية    المملكة المتحدة وليختنشتاين،  وليتوانيا،  ولكسمبرغ،  ولاتفيا،  و
وفي وقت لاحق، انضمت إلى . اليونانولمتحدة الأمريكية، الولايات ا وهولندا،وهنغاريا، ونيوزيلندا، والنمسا، والنرويج،  و

  وبـوروندي، والبوسنة والهرسك،   أوكرانيا،وألبانيا،  وإكوادور،  وأفغانستان، و إسـرائيل،   مقدمـي مشـروع القـرار       
ريقيا، جنوب أف وجمهورية مولدوفا،   وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة،     والجمهورية الدومينيكية،   و  ليشتي، -وتيمور

وكولومبيا، كازاخستان،   وصربيا والجبل الأسود، وغينيا الاستوائية، والفلبين، و       سيراليون،والسـلفادور،   وجورجـيا،   و
ثم انسحبت من قائمة مقدمي مشروع القرار       . واليابان ،هندوراس و الهند،ونيكاراغوا،  ونيجيريا،  وموريشيوس،  ومالطة،  و

غواي، والبرازيل، وبيرو، والسلفادور، وشيلي، وغواتيمالا، وفترويلا،       الأرجنـتين، وإكـوادور، وأوروغـواي، وبـارا       
 .وكوستاريكا، ونيكاراغوا، والهند

 (E/CN.4/2004/L.111)التعديل  ) نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي      (وعـرض ممـثل الأرجنتين       -٣٥٨
 .مشروع القرار، والمقدم من بلدهالمقترح إدخاله على 

 .، والهند ببيان فيما يتعلق بالمقترحات المقدمة)نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي(دلى كلٌّ من ممثلي باكستان وأ -٣٥٩

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٣٦٠
 .)٢٥(وآثار في الميزانية البرنامجيةلما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية 

.  دون تصويت  ،(E/CN.4/2004/L.111)واعـتمد مشـروع القـرار بالصيغة التي نقح بها في التعديل المقترح               -٣٦١
 .٢٠٠٤/٣٦وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

 

                                                      

 .المرجع نفسه )٢٥(
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 موجزة أو تعسفاًحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات 

إسبانيا، وأرمينيا،  المقدم من  E/CN.4/2004/L.56/Rev.1، عرضت ممثلة السويد مشروع القرار       ٥٤في الجلسـة     -٣٦٢
الجمهورية وبولندا،  وبلغاريا،  وبلجيكا،  وإيطاليا،  وآيسلندا،  وآيرلندا،  وأوروغواي،  وأندورا،  وألمانيا،  وألبانيا،  وإستونيا،  و

فرنسا، وغواتيمالا،  وشيلي،  وسويسرا،  والسويد،  وسلوفينيا،  وسلوفاكيا،  وسان مارينو،   ورومانيا،  و،  الدانمركوالتشيكية،  
المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا     والمكسيك،  ومالطة،  وليتوانيا،  ولكسمبرغ،  وكوستاريكا،  وكرواتيا،  وفنلندا،  و

وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار        . يونانالوهولندا،  وهنغاريا،  والنمسـا،   والـنرويج،   والشـمالية،   
جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة،    وبيرو،  والبرتغال،  والبرازيل،  وأوكرانيا،  وإكوادور،  وأسـتراليا،   والأرجنـتين،   

دغشقر، مولاتفيا،  وقبرص،  وفترويلا،  وصـربيا والجبل الأسود، وغينيا الاستوائية، و      سـوازيلند،   وجـنوب أفريقـيا،     و
 .نيكاراغواو

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي الأعضاء (وأدلى ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار كلٌّ من ممثلة آيرلندا  -٣٦٣
في اللجـنة، وهـي ألمانـيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنمسا،            

، وممثل ) وانضـمت إلى البـيان هـنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في اللجنة         وهولـندا؛ 
 .باكستان

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٣٦٤
 .)٢٦(وآثار في الميزانية البرنامجيةلما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية 

 .وأدلت ممثلة السويد ببيان تعليلاً لتصويتها قبل إجراء التصويت  -٣٦٥

 من مشروع القرار، فاعتمدت ٦وبـناء على طلب ممثل باكستان، أجري تصويت منفصل ومسجل على الفقرة        -٣٦٦
 :ى التصويت على النحو التاليوجر.  عضوا عن التصويت١٤ أصوات وامتناع ٧ صوتا مقابل ٣٠بأغلبية 

إثيوبـيا، الأرجنـتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، البرازيل، بوتان، بيرو،              :المؤيدون
الجمهوريـة الدومينيكـية، جمهوريـة كوريا، سري لانكا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا،             

لمتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا،      كرواتـيا، كوستاريكا، المكسيك، المملكة ا     
 .نيبال، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان

 .إندونيسيا، باكستان، البحرين، السودان، قطر، مصر، المملكة العربية السعودية :المعارضون

 باراغواي، بوركينا فاسو، توغو، جنوب أفريقيا، زمبابوي،  الاتحـاد الروسـي، إريتريا، أوغندا،      :الممتنعون
 .سوازيلند، سيراليون، الصين، غابون، الكونغو، نيجيريا

 .وأدلى ممثل الولايات المتحدة الأمريكية ببيان تعليلا لتصويته قبل إجراء التصويت -٣٦٧

                                                      

 .المرجع نفسه )٢٦(
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 صوتا مقابل لا    ٣٩فاعتمد بأغلبية   وبناء على طلب ممثل باكستان، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار،             -٣٦٨
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضوا عن التصويت١٢شيء وامتناع 

الاتحـاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا،             :المؤيدون
 الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب     إيطالـيا، بـاراغواي، البرازيل، بوتان، بيرو، الجمهورية       

أفريقـيا، سـري لانكـا، سـوازيلند، السـويد، شيلي، غابون، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا،               
كوسـتاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا،           

 .ات المتحدة الأمريكية، الياباننيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولاي

 .لا أحد :المعارضون

إندونيسـيا، باكستان، البحرين، بوركينا فاسو، توغو، زمبابوي، السودان، سيراليون، الصين،            :الممتنعون
 .قطر، المملكة العربية السعودية، مصر

 .٢٠٠٤/٣٧القرار وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف،  -٣٦٩

 التعارض بين الديمقراطية والعنصرية

أوروغواي، والأرجنتين،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.57في الجلسـة ذاتها، عرض ممثل البرازيل مشروع القرار           -٣٧٠
وفي . الهندوكولومبيا،  وكوستاريكا،  وكوبا،  وغواتيمالا،  والصين،   و شيلي،والسلفادور،  ورومانيا،  وتركيا،  والبرازيل،  و

ألمانيا، وألبانيا،  وإكوادور،  وإسرائيل،  وإسبانيا،  وأرمينيا،  والاتحاد الروسي،   وقت لاحق، انضم إلى مقدمي مشروع القرار        
جمهورية وتايلند، وبيلاروس، وبيرو، وبولندا، والبوسنة والهرسك، والبرتغال، وباراغواي، وإيطاليا، وآيرلندا، وأنـدورا،   و

المكسيك، والمغرب،  ومصر،  وكندا،  وكرواتيا،  وقبرص،  وفترويلا،  وفرنسا،  يا الاستوائية، و  وغينسري لانكا،   وكوريـا،   
 .الولايات المتحدة الأمريكيةوموناكو، و

 .وأدلى ممثل شيلي ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٣٧١

لفصل الثاني، الفرع   وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر ا       . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٣٧٢
 .٢٠٠٤/٣٨ألف، القرار 

 الاحتجاز التعسفي

ألمانيا، وإستونيا،  وإسبانيا،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.58، عرض ممثل فرنسا مشروع القرار       ٥٤في الجلسـة     -٣٧٣
رومانيا، و الدانمرك،وجمهورية كوريا،   والجمهورية التشيكية،   وبلجيكا،  وإيطاليا،  وآيسلندا،  وأوروغـواي،   وأنـدورا،   و
المملكة المتحدة لبريطانيا   ومالطة،  وليتوانيا،  ولكسمبرغ،  وفنلندا،  وفرنسا،  وسويسرا،  والسويد،  وسلوفينيا،  وسلوفاكيا،  و

وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي      . اليونانوهولندا،  وهنغاريا،   و النمسا،وموناكو،  والعظمـى وآيرلـندا الشمالية،      
نيا، وإكوادور، وألبانيا، وأوكرانيا، وآيرلندا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبلغاريا،         الأرجنتين، وأرمي مشروع القرار   

صربيا والجبل الأسود،   وبولـندا، وبيرو، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجنوب أفريقيا، وجورجيا، وشيلي، و           
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 ولاتفيا، وليختنشتاين، ومدغشقر، والمغرب، والمكسيك،   وقبرص، وكرواتيا، وكوستاريكا،  وغينيا الاستوائية،   غواتيمالا،  و
 .والنرويج، ونيجيريا، ونيكاراغوا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٣٧٤
 .)٢٧(ر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجيةلما يترتب على مشروع القرا

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٣٧٥
 .٢٠٠٤/٣٩ألف، القرار 

 حالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي

الأرجنتين، وإسبانيا،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.59رار  في الجلسـة ذاتهـا، عـرض ممثل فرنسا مشروع الق           -٣٧٦
وإسـتونيا، وإكـوادور، وأندورا، وأوروغواي، وآيسلندا، وإيطاليا، وبلجيكا، وبوليفيا، وبيرو، والجمهورية التشيكية،             

 وكندا،  وفرنسا، وفنلندا، وسويسرا،  وجمهوريـة كوريـا، والدانمرك، ورومانيا، وسان مارينو، وسلوفاكيا، وسلوفينيا،           
العظمى وآيرلندا الشمالية، وموناكو، والنمسا،  ولكسـمبرغ، وليتوانـيا، ومالطة، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا       

وآيرلندا، وأوكرانيا،  أرمينيا، وألبانيا، وألمانيا،    وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار         . انوهـنغاريا، واليون  
 ـ     برتغال، وبلغاريـا، وبولندا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجنوب أفريقيا،          وبـاراغواي، والـبرازيل، وال

وقبرص، وكرواتيا، وكوستاريكا، ولاتفيا،    وغينيا الاستوائية،   صربيا والجبل الأسود،    شيلي، و ووجورجـيا، والسـويد،     
 . واليابانوليختنشتاين، ومدغشقر، والمغرب، والنرويج، ونيجيريا، ونيكاراغوا، وهولندا،

 . منه٣ونقّح ممثل فرنسا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة  -٣٧٧

 .وأدلى ممثل الولايات المتحدة الأمريكية ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٣٧٨

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . واعتمد مشروع القرار بصيغته المنقحة شفويا، دون تصويت        -٣٧٩
 .٢٠٠٤/٤٠ل الثاني، الفرع ألف، القرار الفص

 التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة

أرمينيا،  المقدم من    E/CN.4/2004/L.61في الجلسـة ذاتهـا أيضـا، عرض المراقب عن الدانمرك مشروع القرار               -٣٨٠
دورا، وأوروغواي، وأوكرانيا، وآيرلندا، وإيطاليا، والبرازيل، والبرتغال،       وإسـبانيا، وإسـتونيا، وإكوادور، وألمانيا، وأن      

وبلغاريـا، وبنما، وبولندا، وتركيا، والجمهورية التشيكية، وجمهورية كوريا، وجمهورية مولدوفا، وجورجيا، والدانمرك،             
لندا، وقبرص، والكاميرون، وكرواتيا، ورومانيا، وسان مارينو، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وغواتيمالا، وفرنسا، وفن     

وكوستاريكا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، ومالطة، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،            
 وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار       . ومونـاكو، والنمسـا، وهنغاريا، وهولنـدا، واليابان، واليونان       

                                                      

 .المرجع نفسه )٢٧(
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صربيا أستراليا، وألبانيا، وباراغواي، وبلجيكا، وبيرو، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وشيلي، و          ين، و الأرجنـت 
والمغرب، وموريشيوس، ونيكاراغوا، والولايات المتحدة     وكولومبيا،  فترويلا،  ووغينـيا الاستوائية،    والجـبل الأسـود،     

 .الأمريكية

 . منه٢٧اً مشروع القرار بتعديل الفقرة ونقّح المراقب عن الدانمرك شفوي -٣٨١

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٣٨٢
 .)٢٨(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . المنقحة شفوياً، دون تصويت   واعتمد مشروع القرار، بصيغته      -٣٨٣
 .٢٠٠٤/٤١الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

 الحق في حرية الرأي والتعبير

أرمينيا، وإسبانيا،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.65، عـرض المراقب عن كندا مشروع القرار         ٥٤في الجلسـة     -٣٨٤
أوروغواي، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، وبلجيكا، وبلغاريا، وبولندا، وتركيا،        ، و يا، وألبانيا، وأندورا  وأستراليا، وإستون 

وجمهوريـة كوريـا، وجورجـيا، والدانمرك، ورومانيا، وسان مارينو، والسلفادور، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد،              
، وكرواتيا، وكندا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين،      وسويسـرا، وسيراليون، وغواتيمالا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص      

الهند، وهولندا،   و والمكسـيك، والمملكـة المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا،            
أذربيجان،  وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار       . انوالولايـات المـتحدة الأمريكـية، واليابان، واليون       

وبوليفيا، وألمانيا، وأوكرانيا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، والبوسنة والهرسك،        ،وإكوادوروإسرائيل،  والأرجنـتين،   
صربيا والجبل الأسود،   وبيرو، والجمهورية التشيكية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجنوب أفريقيا، وشيلي، و          

ولاتفيا، ومالطة، ومدغشقر، والمغرب،    وكولومبيا،  وفترويلا، وكوت ديفوار، وكوستاريكا،     ئية،  وغينيا الاستوا غابون،  و
 .ونيجيريا، وهنغاريا

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٣٨٥
 .)٢٩( وآثار في الميزانية البرنامجيةلما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٣٨٦
 .٢٠٠٤/٤٢ألف، القرار 

 حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل، وبخاصة قضاء الأحداث

إثيوبيا، وإستونيا،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.66ع القرار    أيضـا، عرض ممثل النمسا مشرو      ٥٤في الجلسـة     -٣٨٧
وألبانـيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبولندا،             

                                                      

 .المرجع نفسه )٢٨(
 .المرجع نفسه )٢٩(
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اتيمالا، وغينيا الاستوائية،   وتركـيا، وجورجـيا، والدانمرك، ورومانيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وغو          
وفنلـندا، وقـبرص، والكـاميرون، وكرواتيا، وكندا، وكوستاريكا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، والمكسيك،             

وفي وقت لاحق،   . النرويج، والنمسا، وهنغاريا، وهولندا، واليابان     و والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،     
وبيرو، والجمهورية التشيكية،   وبوليفيا،  أستراليا، وأوكرانيا، والبوسنة والهرسك،     دمـي مشروع القرار     انضـمت إلى مق   

 .فرنسا، ولاتفيا، ومالطة، ونيكاراغوا، واليونانصربيا والجبل الأسود، ووجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، و

 . منه١١ القرار بحذف الفقرة وعدّل ممثل الولايات المتحدة الأمريكية شفويا مشروع -٣٨٨

 صوتا مقابل   ٤٣وبـناء عـلى طلب ممثل النمسا، أجري تصويت مسجل على التعديل المقترح، فرُفض بأغلبية                 -٣٨٩
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٨صوت واحد وامتناع 

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون

، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوكرانيا،         الاتحـاد الروسـي    :المعارضون
آيرلـندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البرازيل، بوتان، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية،           
جمهوريـة كوريـا، جـنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، السويد،             

يلي، الصين، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، المكسيك،         سيراليون، ش 
المملكـة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيبال،            

 .نيجيريا، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .مصر، الهند، هندوراسأوغندا، البحرين، بوركينا فاسو، غابون، قطر،  :الممتنعون

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٣٩٠
 .٢٠٠٤/٤٣ألف، القرار 

 حقوق الإنسان والإرهاب

اد الروسي،  الاتح المقدم من    E/CN.4/2004/L.80في الجلسـة ذاتهـا، عرض المراقب عن الجزائر مشروع القرار             -٣٩١
وإثيوبيا، وإريتريا، وإندونيسيا، وأوغندا، وباكستان، وبنغلاديش، وتركيا، وتوغو، وتونس، والجزائر، وزمبابوي، وسري            
لانكـا، والسـنغال، وسـوازيلند، والسودان، والصين، وعمان، وغابون، وفييت نام، وقطر، وكوبا، وكوت ديفوار،                

 ـوكولوم وفي وقت  . نددغشقر، والمملكة العربية السعودية، وموريتانيا، ونيجيريا، واله      يا، والكونغو، وكينيا، ومالي، وم    ب
وانسحبت عمان  . لاحق،  انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إكوادور، وغينيا الاستوائية، والفلبين، ومصر، ونيكاراغوا              

 .لاحقا من قائمة مقدمي مشروع القرار

نيابة عن الدول الأعضاء    ( لتصويتهم ممثلو كل من الأرجنتين وآيرلندا        أدلى ببيانات تعليلا  وقبل إجراء التصويت،     -٣٩٢
في الاتحـاد الأوروبي الأعضـاء في اللجنة، وهي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى                 

ر الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو وآيرلندا الشمالية، والنمسا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طو
 .، وشيلي، والهند، والولايات المتحدة الأمريكية)في اللجنة
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، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد        )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وبناء على طلب ممثلة آيرلندا       -٣٩٣
 :جرى التصويت على النحو التاليو.  أعضاء عن التصويت٨ صوتاً وامتناع ١٤ صوتا مقابل ٣١بأغلبية 

و، سالاتحـاد الروسي، إثيوبيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فا            :المؤيدون
بـيرو، توغـو، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين،             

 المكسيك، المملكة العربية السعودية، موريتانيا،      غابون، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر،     
 .نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس

أسـتراليا، ألمانـيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة المتحدة              :المعارضون
 .حدة الأمريكية، اليابانلبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المت

 .الأرجنتين، أرمينيا، أوكرانيا، باراغواي، البرازيل، الجمهورية الدومينيكية، شيلي، غواتيمالا :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٤٤القرار وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف،  -٣٩٤

 الإرهاب وحقوق الإنسان

 الذي أوصت اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق        ٤ا أيضا، عُرض على اللجنة مشروع المقرر        في الجلسـة ذاته    -٣٩٥
 ).، الفصل الأول، الفرع باءE/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر (الإنسان بأن تعتمده اللجنة 

لمقرر، فاعتمد بأغلبية   وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على مشروع ا              -٣٩٦
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  صوتا١٥ً صوتا مقابل ٣٨

الاتحـاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،            :المؤيدون
وب أفريقيا،  و، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جن     سالـبحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فا     

زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، قطر،    
كوبـا، كوسـتاريكا، الكونغـو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال،             

 .نيجيريا، الهند، هندوراس

يطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة أسـتراليا، ألمانـيا، أوكرانيا، آيرلندا، إ     :المعارضون
المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية،       

 .اليابان

 .لا أحد :الممتنعون

 .٢٠٠٤/١٠٩ المقرر انظر الفصل الثاني، الفرع باء،. وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة،  -٣٩٧
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 الفصل الثاني عشر

 :إدماج حقوق الإنسان للمرأة والمنظور الذي يراعي نوع الجنس

 العنف ضد المرأة)  أ(

 و ٣٦أبريل، وفي جلستيها    / نيسان ٢ المعقودة في    ٣٥ من جدول الأعمال في جلستها       ١٢نظرت اللجنة في البند      -٣٩٨
 ١٩ المعقودة في    ٥٥أبريل، وفي جلستها    / نيسان ٦ المعقودة في    ٣٨ا  أبـريل، وفي جلسته   / نيسـان  ٥ المعقودتـين في     ٣٧

 .)٣٠( ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ المعقودة في ٥٦أبريل، وفي جلستها /نيسان

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ١٢وللاطـلاع على الوثائق الصادرة في إطار البند          -٣٩٩
رارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول            وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع الق      

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

اللجنة المعنية ، رئيسة آيسي فيريدي آكار، أدلت السيدة  ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢ المعقـودة في     ٣٥وفي الجلسـة     -٤٠٠
 . ، ببيانبالقضاء على التمييز ضد المرأة

، قامت المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه        ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٥ المعقودة في    ٣٦ الجلسة   وفي -٤٠١
وأثناء الحوار التفاعلي الذي    ). Add.2 و Add.1 و E/CN.4/2004/66(وعواقـبه، السيدة ياكين إرتورك، بعرض تقريرها        

 الأوروبي، وإستونيا، وألبانيا، وآيسلندا، وبلغاريا، والبوسنة       نيابة عن الاتحاد  (أعقـب ذلـك، قـام ممثلو كل من آيرلندا           
والهرسـك، وبولـندا، وتركيا، والجمهورية التشيكية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، ورومانيا، وسلوفاكيا،             

باكستان، وغواتيمالا، و) وسـلوفينيا، وصـربيا والجبل الأسود، وقبرص، وكرواتيا، ولاتفيا، وليتوانيا، ومالطة، وهنغاريا           
 .وكوبا، والمراقبون عن السلفادور، وسويسرا، وكندا بتوجيه أسئلة إلى المقررة الخاصة فردّت عليها

 . كانغ، ببيان-وفي الجلسة نفسها، أدلت رئيسة لجنة وضع المرأة، السيدة كيونغ وا -٤٠٢

في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير حكومية  من جدول الأعمال، أدلى أعضاء    ١٢وفي المناقشة العامة للبند      -٤٠٣
 .ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقريرببيانات، 

 إدماج حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة على نطاق منظومة الأمم المتحدة

 E/CN.4/2004/L.46، عرض ممثل شيلي مشروع المقرر       ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٩ المعقودة في    ٥٥في الجلسـة     -٤٠٤
وفي وقت لاحق، انضمت إلى الدولة المقدمة لمشروع القرار إكوادور، وألبانيا، وآيسلندا، وإيطاليا،        . المقـدم مـن بلـده     

وبـاراغواي، والـبرازيل، وبلجـيكا، وبـيرو، وجمهورية كوريا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، والدانمرك،               

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٣٠(
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ا والجبل الأسود، وفرنسا، وكندا، وكولومبيا، ومالطة، ومدغشقر، والنرويج، وسـلوفينيا، والسـويد، وسويسرا، وصربي     
 .ونيكاراغوا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليونان

وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظـر الفصـل الثاني،         . واعـتمد مشـروع المقرر بدون تصويت      -٤٠٥
 .٢٠٠٤/١٠٨الفـرع باء، المقرر 

  بالنساء والفتياتالاتجار

 المقدم من أستراليا، وألبانيا، E/CN.4/2004/L.60 أيضا، عرض المراقب عن الفلبين مشروع القرار ٥٥في الجلسة  -٤٠٦
وألمانـيا، وإندونيسـيا، وآيسلندا، وباراغواي، وباكستان، وبلجيكا، وبنما، وتايلند، وتركيا، والجمهورية الدومينيكية،             

وفي وقت لاحق،   . مارينو، وسري لانكا، وسويسرا، والفلبين، وكندا، ولكسمبرغ، والمكسيك       وجمهورية كوريا، وسان    
انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إثيوبيا، وأذربيجان، والأرجنتين، وأرمينيا، وإسبانيا، وإستونيا، وإسرائيل، وإكوادور،             

، وآيرلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل،    )لامية الإس -جمهورية  (وأندورا، وإندونيسيا، وأوروغواي، وأوكرانيا، وإيران      
والـبرتغال، وبلغاريـا، وبنغلاديش، وبوتان، وبوركينا فاسو، والبوسنة والهرسك، وبولندا، وبيرو، وبيلاروس، والجزائر،           

قراطية الشعبية،  والجماهيريـة العربـية الليبية، والجمهورية التشيكية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجمهورية لاو الديم            
وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، والدانمرك، ورومانيا، والسلفادور، وسلوفينيا، والسنغال، والسويد، وسيراليون،           
وشـيلي، وصـربيا والجـبل الأسـود، وغابون، وغواتيمالا، وغينيا الاستوائية، وفرنسا، وفنلندا، وفييت نام، وقبرص،                 

وكمبوديا، وكوستاريكا، وكولومبيا، وكينيا، وليتوانيا، ومالطة، ومالي، وماليزيا، ومدغشقر،         وقيرغيزسـتان، وكرواتيا،    
والمغـرب، والمملكـة المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وموريتانيا، وموناكو، وميانمار، والنرويج، والنمسا،     

 .، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان، واليونانونيبال، ونيجيريا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، والهند، وهنغاريا

وللاطلاع علـى نص القرار بصيغته المعتمدة، انظـر الفصل الثاني،     . واعـتمد مشـروع القرار بدون تصويت       -٤٠٧
 .٢٠٠٤/٤٥الفرع ألف، القرار 

 المقرر الخاص المعني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال

، المقدم من أستراليا، وألمانيا، وبوركينا      E/CN.4/2004/L.62الجلسة نفسها، عرض ممثل ألمانيا مشروع المقرر        في   -٤٠٨
وفي وقت لاحق، انضمت إلى     . فاسـو، وبولندا، والجماهيرية العربية الليبية، والفلبين، وكوستاريكا، والكونغو، ونيجيريا         

دن، وأرمينيا، وإريتريا، وإسرائيل، وإكوادور، وأوغندا، وآيرلندا،       مقدمـي مشـروع القـرار إثيوبيا، والأرجنتين، والأر        
 ليشتي، والجمهورية   -وإيطالـيا، وبـاراغواي، والـبرازيل، والـبرتغال، وبلجـيكا، وبلغاريا، وبيرو، وتوغو، وتيمور               

بوي، وسري لانكا،   الدومينيكـية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجنوب أفريقيا، وجورجيا، وزامبيا، وزمبا          
والسـلفادور، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسودان، وسيراليون، وشيلي، وصربيا والجبل الأسود، والعراق، وغابون، وغانا،          
وغواتـيمالا، وغينـيا الاسـتوائية، وفرنسـا، وقبرص، وقطر، وكازاخستان، والكاميرون، وكرواتيا، وكوبا، وكينيا،               

مدغشقر، والمملكة العربية السعودية، ومنغوليا، ونيكاراغوا، وهندوراس، وهنغاريا،        ولكسـمبرغ، وليتوانـيا، ومالطة، و     
 .واليونان
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 .وأدلى ممثل الهند ببيان فيما يتعلق بمشروع المقرر -٤٠٩

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٤١٠
 .)٣١(يترتب على مشروع المقرر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجيةلما 

وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع المقرر بدون تصويت      -٤١١
 .٢٠٠٤/١١٠باء، المقرر 

 القضاء على العنف ضد المرأة

، المقدم من أرمينيا، وإستونيا،     E/CN.4/2004/L.63 كندا مشروع القرار     ، عـرض المراقب عن    ٥٥في الجلسـة     -٤١٢
وألبانـيا، وألمانيا، وأندورا، وأوروغواي، وآيسلندا، وإيطاليا، وبلجيكا، وبلغاريا، وبوليفيا، وتايلند، وتركيا، وجمهورية             

، وسويسرا، وشيلي، وفرنسا، والفلبين، كوريا، وجنوب أفريقيا، والدانمرك، ورومانيا، والسلفادور، وسلوفاكيا، وسلوفينيا      
وفنلـندا، وكرواتيا، وكندا، وكوت ديفوار، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، والمكسيك، والمملكة المتحدة             

وفي وقت لاحق، انضمت إلى     . لـبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، ومنغوليا، والنرويج، ونيوزيلندا، وهولندا، واليونان         
مقدمي مشروع القرار الأرجنتين، وإسبانيا، وأستراليا، وإسرائيل، وإكوادور، وآيرلندا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال،            
وبنغلاديش، والبوسنة والهرسك، وبيرو، وبيلاروس، والجزائر، والجمهورية التشيكية، والجمهورية الدومينيكية، وجمهورية           

لسويد، وصربيا والجبل الأسود، وغابون، وغواتيمالا، وغينيا الاستوائية، والفلبين،         مقدونـيا اليوغوسـلافية السابقة، وا     
وفترويلا، وقبرص، وكازاخستان، وكمبوديا، وكوستاريكا، وكولومبيا، ومدغشقر، وموريشيوس، والنمسا، ونيكاراغوا،          

 .وهنغاريا

 . منه٢٥ و١٧ و٧و) ج(١ونقّح المراقب عن كندا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرات  -٤١٣

 وعبارة  ٧في الفقرة   " خدمات"حذفت كلمة   : وعدلت ممثلة الولايات المتحدة الأمريكية مشروع القرار كما يلي         -٤١٤
الواردة " ، أو الانضمام إليه   ٢٠٠٢يوليه  / تموز ١وتحث الدول على التصديق على نظام روما الأساسي الذي بدأ نفاذه في             "

 .١٨في الفقرة 

 .ثل كوستاريكا ببيان فيما يتعلق بالتعديل الذي اقترحته الولايات المتحدة الأمريكيةوأدلى مم -٤١٥

 .منه١٨في الفقرة " تدعو"بكلمة " تحث"وعدّل ممثل كوبا كذلك شفوياً مشروع القرار مستعيضاً عن كلمة  -٤١٦

ب التعديل الذي اقترحته    ، أعلن الرئيس أنه قد تم سح      ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٠ المعقـودة في     ٥٦وفي الجلسـة     -٤١٧
 .كوبا

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٣١(
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 كلٌّ من   ١٨ و ٧وقبل إجراء التصويت، أدلى ببيان تعليلاً لتصويته على التعديلات المقترح إدخالها على الفقرتين               -٤١٨
نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي الأعضاء في اللجنة، وهي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا،   (ممثـلي آيرلندا    

المملكـة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنمسا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور                 و
 .، والصين، ومصر، والمكسيك، والهند)الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في اللجنة

أجري تصويت مسجل على التعديل المقترح      ) ريانيابة عن الاتحاد الأوروبي وهنغا    (وبناء على طلب ممثلة آيرلندا       -٤١٩
وجرى التصويت على   .  صوتاً مقابل صوتين وامتناع عضو واحد عن التصويت        ٥٠، فرُفض بأغلبية    ٧إدخاله على الفقرة    

 : النحو التالي

 .كوستاريكا، الولايات المتحدة الأمريكية : المؤيدون 

ريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،      الاتحـاد الروسـي، إثيوبـيا، أرمينيا، إ        :المعارضون 
آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو،           
الجمهوريـة الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند،    

لي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا،        السودان، السويد، سيراليون، شي   
الكونغـو، مصـر، المكسـيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى             
وآيرلـندا الشـمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا،            

 .اليابان

 .الأرجنتين :الممتنعون 

أجري تصويت مسجل على التعديل المقترح      ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي وهنغاريا    (وبناء على طلب ممثلة آيرلندا       -٤٢٠
وجرى التصويت  .  أعضاء عن التصويت   ٤ أصوات وامتناع    ٥ صوتاً مقابل    ٤٣، فرُفض بأغلبية    ١٨إدخالـه على الفقرة     

 :على النحو التالي

 .لعربية السعودية، الهند، الولايات المتحدة الأمريكيةتوغو، قطر، المملكة ا :المؤيدون 

الاتحـاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا،             : المعارضون 
أوكرانـيا، آيرلـندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوركينا فاسو، بيرو،            

ومينيكـية، جمهوريـة كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، السودان، السويد،          الجمهوريـة الد  
سـيراليون، شيلي، غابون، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر،           
المكسـيك، المملكـة المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيبال، نيجيريا،             

 . اليابانهندوراس، هنغاريا، هولندا،

 .بوتان، سري لانكا، سوازيلند، الصين :الممتنعون 
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 . ببيان شرح فيه موقف وفدهالأمريكيةالمتحدة  الولاياتوأدلى ممثل  -٤٢١

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . واعتمد مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفوياً، دون تصويت        -٤٢٢
 .٢٠٠٤/٤٦القرار الفصل الثاني، الفرع ألف، 

 الممارسات التقليدية الضارة التي تؤثر على صحة المرأة والطفلة

 الذي أوصت اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق        ٨ أيضـا، نظرت اللجنة في مشروع المقرر         ٥٦في الجلسـة     -٤٢٣
 ).لفرع باء، الفصل الأول، اE/CN.4/Sub.2/2003/43-E/CN.4/2004/2انظر (الإنسان بأن تعتمده اللجنة 

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٤٢٤
 .)٣٢(لما يترتب على مشروع المقرر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع       وللاطلاع على نص المقرر   . واعـتمد مشروع المقرر بدون تصويت      -٤٢٥
 .٢٠٠٤/١١١باء، المقرر 

                                                      

 .المرجع نفسه )٣٢(
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 عشرالفصل الثالث 
 حقوق الطفل

أبريل ، وفي / نيسان٦ المعقودتين في ٣٩ و٣٨ من جدول الأعمال في جلستيها ١٣نظـرت اللجـنة في البـند        -٤٢٦
 .)٣٣(٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠في  المعقودة ٥٦أبريل، وفي جلستها / نيسان٧ المعقودة في ٤١ و٤٠جلستيها 

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ١٣وللاطـلاع على الوثائق الصادرة في إطار البند          -٤٢٧
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 . الخامسالأعمال، انظر المرفق

، عرض السيد خوان ميغيل بيتيت، المقرر الخاص المعني بمسألة ٢٠٠٤أبريل / نيسان٦ المعقودة في  ٣٩وفي الجلسة    -٤٢٨
وفي أثناء الحوار   ). Add.2و Add.1و E/CN.4/2004/9(بـيع الأطفـال واسـتغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعة، تقريره             

و الأرجنتين وكوبا وآيرلندا وكذلك المراقب عن سويسرا أسئلة إلى المقرر الخاص،            التفاعـلي الذي أعقب ذلك، وجّه ممثل      
 .فأجاب عليها

، الخبير المستقل الذي يتولّى الإشراف على الدراسة التي         باولو سيرجيو بنهيرو  وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان السيد        -٤٢٩
 .تتناول العنف ضد الأطفال

 من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة، ومراقبون، وممثلون لمنظمات غير            ١٣ وفي المناقشـة العامـة للبند      -٤٣٠
 .ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقريرحكومية ببيانات، 

 اختطاف الأطفال في أفريقيا

، E/CN.4/2004/L.50، عرض ممثل الكونغو مشروع القرار       ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٠ المعقودة في    ٥٦في الجلسة    -٤٣١
وانضمت غينيا الاستوائية ونيكاراغوا في وقت لاحق إلى مقدمي         ). نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية    (المقـدم مـن بلده      

 .مشروع القرار

 .هونقّح ممثل الكونغو شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة السادسة من ديباجت -٤٣٢

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . ، دون تصويت  واعتُمد مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفوياً      -٤٣٣
 .٢٠٠٤/٤٧الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

 حقوق الطفل

نيابة عن الاتحاد الأوروبي ومجموعة دول أمريكا اللاتينية        (في الجلسـة ذاتهـا، عرضـت المراقبة عن أوروغواي            -٤٣٤
 المقدم من الأرجنتين، وإسبانيا، وأستراليا، وإستونيا، وألمانيا، وأندورا، ،E/CN.4/2004/L.51مشروع القرار  ) والكـاريبي 

                                                      

 .الفصل الثالث أعلاه من ١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٣٣(
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وأوروغواي، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبنما، وبولندا، وبوليفيا، وبيرو،            
دومينيكية، وجنوب أفريقيا، والدانمرك، وسان وتركـيا، والجمهوريـة التشيكية، وجمهورية تترانيا المتحدة، والجمهورية ال      

ماريـنو، والسلفادور، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وشيلي، وغواتيمالا، وفرنسا، وفنـزويلا، وفنلندا،            
 وقـبرص، وكندا، وكوبا، وكوستاريكا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، والمكسيك، والمملكة العربية السعودية، والمملكة المتحدة            

لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وموناكو، والنرويج، والنمسا، ونيكاراغوا، ونيوزلندا، وهندوراس، وهولندا، واليابان، 
وفي وقـت لاحـق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار أرمينيا، وإسرائيل، وإكوادور، وألبانيا، وأوكرانيا،               . والـيونان 

روس، وتايلند، توغو، ورومانيا، والسودان، وسيراليون، وصربيا والجبل الأسود،         وباكستان، وبلغاريا، وبنغلاديش، وبيلا   
وغـابون، وغينـيا الاستوائية، وكازاخستان، وكرواتيا، وكولومبيا، وكينيا، ولاتفيا، وليختنشتاين، ومالطة، والمغرب،             

 .ونيجيريا، والهند، وهنغاريا

 .قرار بتعديل الفقرة الرابعة عشرة من ديباجتهونقّحت المراقبة عن أوروغواي شفوياً مشروع ال -٤٣٥

نيابة عن الاتحاد   (، وآيرلندا   )نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي      (وأدلى كـل من ممثلي الأرجنتين        -٤٣٦
 .، وشيلي، والولايات المتحدة الأمريكية ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار)الأوروبي

 النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              من ٢٨ووفقاً للمادة    -٤٣٧
 .)٣٤(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

المنقحة وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، بصيغته      -٤٣٨
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  صوتاً مقابل صوت واحد٥٢شفوياً، فاعتمد بأغلبية 

الاتحاد الروسـي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينـيا، إريتريا، أسـتراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا،           :المؤيدون
، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو،     أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل      

توغـو، الجمهوريـة الدومينيكـية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا،             
سـوازيلند، السـودان، السـويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر،             

ودية، المملكة  كرواتـيا، كوبـا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السع          
المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس،           

 .هنغاريا، هولندا، اليابان

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

 .لا أحد :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٤٨ الفرع ألف، القرار وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، -٤٣٩

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٣٤(
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 الرابع عشر الفصل

 :فئات محددة من الجماعات والأفراد

 العمال المهاجرون؛ )أ( 

 الأقليات؛ )ب( 

 النـزوح الجماعي والمشردون؛ )ج( 

 فئات مستضعفة أخرى من الجماعات والأفراد )د( 

 ٤٣أبريل، وفي جلستيها    / نيسان ٧ودة في    المعق ٤١ من جدول الأعمال في جلستها       ١٤نظـرت اللجنة في البند       -٤٤٠
 ٢٠ المعقودة في    ٥٦أبريل، وفي جلستها    / نيسان ١٣ المعقودة في    ٤٥أبريل، وفي جلستها    / نيسان ٨ المعقودتـين  في      ٤٤و

 .)٣٥(٢٠٠٤أبريل /نيسان

.  التقرير  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا        ١٤وللاطـلاع على الوثائق الصادرة في إطار البند          -٤٤١
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

، قام ممثل الأمين العام المعني بالمشردين داخلياً، السيد         ٢٠٠٤أبريل  / نيسـان  ٧ المعقـودة في     ٤١وفي الجلسـة     -٤٤٢
وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجّه ممثلو        ). Add.1-4 و E/CN.4/2004/77(دينغ، بعرض تقريره    . س م فرانسي

، وكذلك المراقبان عن سويسرا وكندا، أسئلة إلى        )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (كل من الاتحاد الروسي، وأوغندا، وآيرلندا       
 .ممثل الأمين العام فأجاب عليها

 ـ  -٤٤٣ ة ذاتها، أدلت ببيان السيدة شيخة حصة خليفة بن أحمد آل ثاني، المقررة الخاصة المعنية بمسألة الإعاقة      وفي الجلس
 .التابعة للجنة التنمية المستدامة

وفي الجلسـة ذاتها أيضاً، أدلى ببيانات السيد بيرتراند رامشاران، مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان                 -٤٤٤
 .بالنيابة

، عرضت المقررة الخاصة المعنية بحقوق الإنسان للمهاجرين،        ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٨ المعقودة في    ٤٣الجلسة  وفي   -٤٤٥
وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك،      ). Add.1-4 و E/CN.4/2004/76(السـيدة غبرايللا رودريغيز بيزارو، تقريرها       

والمكسيك، وكذلك المراقب عن كندا، أسئلة إلى المقررة الخاصة         ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وجّـه كلٌّ من ممثلي آيرلندا       
 .فأجابت عليها

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٣٥(
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 من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير حكومية    ١٤وفي المناقشة العامة للبند      -٤٤٦
 .ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقريرببيانات، 

 ت المهاجراتالعنف ضد العاملا

، عـرض المراقـب عـن الفلبين مشروع القرار          ٢٠٠٤أبـريل   / نيسـان  ٢٠ المعقـودة في     ٥٦في الجلسـة     -٤٤٧
E/CN.4/2004/L.69          وفي وقت لاحق، انضمت إلى     . ، المقـدم مـن إندونيسيا، وتركيا، وسري لانكا، والفلبين، ومصر

ي، والبرازيل، وبنغلاديش، وبوركينا فاسو، وبوليفيا، وبيرو، مقدمي مشروع القرار إثيوبيا، وأستراليا، وإكوادور، وباراغوا
والجزائر، والسلفادور، وشيلي، وغواتيمالا، وغينيا الاستوائية، وكمبوديا، وكولومبيا، ومدغشقر، والمغرب، والمكسيك،            

 .ونيبال، ونيكاراغوا

عتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع     وللاطلاع على نص القرار بصيغته الم     . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٤٤٨
 .٢٠٠٤/٤٩ألف، القرار 

 الأشخاص المفقودون

، المقدم من إثيوبيا،    E/CN.4/2004/L.70في الجلسـة ذاتهـا، عـرض المراقـب عن أذربيجان مشروع القرار               -٤٤٩
ليبية، وجمهورية الكونغو   وأذربيجان، وأرمينيا، وباكستان، وبنغلاديش، وبنما، والبوسنة والهرسك، والجماهيرية العربية ال         

الديمقراطية، وجورجيا، والسنغال، والسودان، وصربيا والجبل الأسود، وقطر، وقيرغيزستان، وكازاخستان، وكوستاريكا،        
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار أفغانستان، وألمانيا، وأوكرانيا،           . ومصـر، والمملكة العربية السعودية    

 .س، وسيراليون، وشيلي، وغينيا الاستوائية، وكرواتيا، ولكسمبرغ، ونيكاراغوا، واليونانوإيطاليا، وبيلارو

بالنسبة " أضاف عبارة    ١في الفقرة   : واقـترح ممـثل الولايات المتحدة الأمريكية تعديل مشروع القرار كما يلي            -٤٥٠
وفق ما تنص   "، أضاف عبارة    ٤ و ٣فقرتين  ، وفي ال  "١٩٧٧وفي بروتوكوليها الإضافيين لعام     "بعد عبارة   " للدول الأطراف 

 ".وتؤكد من جديد أيضا"، "تؤكد من جديد"بعد عبارتي "  من البروتوكول الإضافي الأول٣٣عليه الفقرة 

 .وأدلى ممثل الهند ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار وبالتعديل المقترح إدخاله عليه -٤٥١

 . من مشروع القرار بدون تصويت١رة واعتمد التعديل المقترح إدخاله على الفق -٤٥٢

 .وأدلى ممثل الأرجنتين ببيان تعليلاً لتصويته قبل إجراء التصويت -٤٥٣

 من مشروع   ٣وبناء على طلب ممثل الأرجنتين، أُجري تصويت مسجل على التعديل المقترح إدخاله على الفقرة                -٤٥٤
وجرى التصويت على النحو . متناع عضوين عن التصويت   أصوات وا  ٤ صوتاً مقابل    ٤٧القـرار، فرُفض التعديل بأغلبية      

 :التالي

 .أستراليا، إندونيسيا، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون
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الاتحـاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا،        :المعارضون
ن، البرازيل، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية،        بـاراغواي، باكستان، البحري   

جمهوريـة كوريـا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سوازيلند، السودان، السويد، سيراليون، شيلي،         
الصـين، غـابون، غواتـيمالا، فرنسـا، قطر، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر،           

لمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،      المكسـيك، المملكـة العربـية السعودية، ا       
 .موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .بوتان، سري لانكا :الممتنعون

 .وأدلى ممثل الأرجنتين ببيان تعليلاً لتصويته قبل إجراء قبل التصويت -٤٥٥

 من مشروع   ٤أجري تصويت مسجل على التعديل المقترح إدخاله على الفقرة          وبناء على طلب ممثل الأرجنتين،       -٤٥٦
وجرى التصويت على النحو    .  أعضاء عن التصويت   ٤ أصوات وامتناع    ٣ صوتاً مقابل    ٤٦القرار، فرُفض التعديل بأغلبية     

 :التالي

 .أستراليا، ، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون

وسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا،     الاتحـاد الر   :المعارضون
بـاراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية،           
جمهوريـة كوريـا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سوازيلند، السودان، السويد، سيراليون، شيلي،         
الصـين،  غواتـيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك،             
المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، موريتانيا، النمسا،           

 .نيبال، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 . سري لانكا، غابونإندونيسيا، بوتان، :الممتنعون

 .وأدلى ممثل الولايات المتحدة الأمريكية ببيان تعليلاً لتصويته قبل إجراء التصويت -٤٥٧

وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على مشروع القرار بصيغته المعدلة،                 -٤٥٨
 :وجرى التصويت على النحو التالي. د عن التصويت صوتاً مقابل لا شيء وامتناع عضو واح٥٢فاعتمد بأغلبية 

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،  :المؤيدون
آيرلـندا، إيطالـيا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو،       

الدومينيكـية، جمهورية كوريا ، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند،    الجمهوريـة   
السـودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوبا،            
كوسـتاريكا، الكونغـو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا            

ندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا،          العظمى وآيرل 
 .اليابان
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 .لا أحد :المعارضون

 .الولايات المتحدة الأمريكية :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٥٠وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٤٥٩

 ة لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهمالاتفاقية الدولي

، المقدم من إثيوبيا،    E/CN.4/2004/L.72 أيضـا، عرضـت ممـثلة المكسيك مشروع القرار           ٥٦في الجلسـة     -٤٦٠
وأذربـيجان، وإكـوادور، وأوروغواي، وباراغواي، وبنغلاديش، وبوركينا فاسو، والبوسنة والهرسك، وبوليفيا، وبيرو،           

ونـس، والجزائر، وسري لانكا، والسلفادور، والسنغال، والسودان، وشيلي، وغواتيمالا، وغينيا الاستوائية،     وتركـيا، وت  
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إثيوبيا، وكولومبيا،          . ومصـر، والمغـرب، والمكسيك، وهندوراس     

 .ونيجيريا، ونيكاراغوا

 . منه٧ و٦لقرار بتعديل الفقرتين ونقحت ممثلة المكسيك شفوياً مشروع ا -٤٦١

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٤٦٢
 .)٣٦(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 .الولايات المتحدة الأمريكية، واليابان ببيانات شرحوا فيها مواقف وفودهموأدلى ممثلو أستراليا، والمكسيك، و -٤٦٣

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٤٦٤
 .٢٠٠٤/٥٦ألف، القرار 

 ية ولغويةحقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وإلى أقليات دين

 المقدم من إثيوبيا، والأرجنتين، E/CN.4/2004/L.75في الجلسـة ذاتهـا، عرضـت ممثلة النمسا مشروع القرار           -٤٦٥
وإريـتريا، وأنـدورا، وأنغـولا، وأوروغـواي، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرازيل، والبرتغال، وبلغاريا، والبوسنة              

، وجمهورية كوريا، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا، وسان مارينو، وسلوفاكيا،   والهرسـك، وبيرو، والجمهورية التشيكية    
وسـلوفينيا، وسويسرا، وشيلي، وغواتيمالا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين،            

اد الروسي، وأرمينيا، وأستراليا، وفي وقت لاحق، انضم إلى مقدمي مشروع القرار الاتح  . والمكسـيك، والنمسا، وهنغاريا   
وإكوادور، وألبانيا، وأوكرانيا، وبولندا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وسري لانكا، والسويد، وصربيا والجبل 
الأسـود، وغانـا، وغينـيا الاستوائية، والفلبين، وقيرغيزستان، وكندا، وكولومبيا، ومالطة، والمغرب، والمملكة المتحدة               

 .بريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، ونيجيريا، ونيكاراغوا، والولايات المتحدة الأمريكيةل

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٣٦(
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 .١٢، وحذف الفقرة ١٠ونقّحت ممثلة النمسا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة -٤٦٦

 .وأدلت ممثلة سري لانكا ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٤٦٧

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . المنقحة شفوياً، دون تصويت   واعتمد مشروع القرار، بصيغته      -٤٦٨
 .٢٠٠٤/٥١الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

 حقوق الإنسان للمعوقين

 المقدم من إثيوبيا، والأرجنتين، E/CN.4/2004/L.76، عرضـت ممـثلة السويد مشروع القرار   ٥٦في الجلسـة    -٤٦٩
تراليا، وألبانيا، وألمانيا، وأنغولا، وأوروغواي، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، وإريتريا، وإسبانيا، وأس 

وبلجـيكا، وبلغاريـا، وبنغلاديش، وبنما، وبوركينا فاسو، والبوسنة والهرسك، وبولندا، وبوليفيا، وبيرو، وبيلاروس،              
كية، والجمهورية الدومينيكية، وجنوب أفريقيا، والدانمرك،    وتايلـند، وتركـيا، وتونـس، والجزائـر، والجمهورية التشي         

ورومانيا، وسان مارينو، وسلوفينيا، وسوازيلند، والسويد، وسويسرا، وسيراليون، وشيلي، وغواتيمالا، وفرنسا، وفترويلا، 
ليختنشتاين، وفنلـندا، وقـبرص، والكـاميرون، وكرواتيا، وكندا، وكوستاريكا، وكولومبيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، و            

والمغـرب، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وموزامبيق، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا،             
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إسرائيل، وإكوادور، وأندورا،           . وهـنغاريا، والـيابان، والـيونان     
ة مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، والسنغال، وصربيا والجبل الأسود، وغابون، وغينيا          وأوكرانـيا، والـبرتغال، وجمهوري    

 .الاستوائية، والفلبين، ومالطة، ونيكاراغوا، وهندوراس، وهولندا

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٤٧٠
 .٢٠٠٤/٥٢ألف، القرار 

 حقوق الإنسان للمهاجرين

 المقدم من إثيوبيا، وأرمينيا،  E/CN.4/2004/L.78 أيضـا، عرض ممثل المكسيك مشروع القرار         ٥٦في الجلسـة     -٤٧١
وإكـوادور، وأوروغـواي، وباراغواي، والبرازيل، وبنغلاديش، وبوركينا فاسو، والبوسنة والهرسك، وبوليفيا، وبيرو،             

 ـ     ر، وسري لانكا، والسلفادور، وشيلي، وغواتيمالا، والكونغو، وكينيا، ومصر، والمغرب،          وتركـيا، وتونـس، والجزائ
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار أذربيجان، والأرجنتين، وإندونيسيا،           . والمكسـيك، وهـندوراس   

 . والمغرب، ونيكاراغواوأوكرانيا، والسنغال، وصربيا والجبل الأسود، وغينيا الاستوائية، والفلبين، ومدغشقر،

 .ونقّح ممثل المكسيك شفوياً مشروع القرار بإدراج فقرة جديدة بعد الفقرة الخامسة عشرة من ديباجته -٤٧٢

 .وأدلى ممثل الولايات المتحدة الأمريكية ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٤٧٣

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . واعتُمد مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفوياً، دون تصويت        -٤٧٤
 . ٢٠٠٤/٥٣الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 
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 حقوق غير المواطنين

 (E/CN.4/2004/L.48)في الجلسة ذاتها، عرض ممثل المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية التعديل              -٤٧٥
انظر (صت اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان بأن تعتمده اللجنة            الذي أو  ٥المقدم من بلده على مشروع المقرر       

E/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43     وانضمت إيطاليا وفرنسا وكندا وهولندا في      ). ، الفصـل الأول، الفرع باء
 .ديد بنص ج٥ويتخلص التعديل في الاستعاضة عن نص مشروع المقرر . وقت لاحق إلى مقدمي مشروع المقرر

وأدلى كـل من ممثلي الصين وكوبا والمملكة العربية السعودية ببيان فيما يتعلق بمشروع المقرر والتعديل المقترح                  -٤٧٦
 .إدخاله عليه

 أصوات ١٠ صوتاً مقابل ٣٣وبناء على طلب ممثل الصين، أُجري تصويت مسجل على التعديل، فاعتُمد بأغلبية           -٤٧٧
  وجرى التصويت على النحو التالي. أعضاء عن التصويت١٠وامتناع 

الأرجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البحرين،           :المؤيدون
بوتـان، الجمهوريـة الدومينيكية، جمهورية كوريا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، قطر،         

ملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيا      كرواتـيا، كوستاريكا، مصر، المكسيك، الم     
العظمـى وآيرلـندا الشـمالية، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا،             

 .الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان

ان، الصين،  الاتحاد الروسي، باكستان، البرازيل، بيرو، توغو، جنوب أفريقيا، زمبابوي، السود          :المعارضون
 .كوبا

إثيوبيا، إريتريا، أوغندا، بوركينا فاسو، سري لانكا، سوازيلند، سيراليون، غابون، الكونغو،            :الممتنعون
 .موريتانيا

، انظر  (E/CN/4/2004/L.48)وللاطـلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، كما تم تنقيحه في التعديل المقترح               -٤٧٨
 .٢٠٠٤/١١٢قرر الفصل الثاني، الفرع باء، الم

 نشر تقرير المقرر الخاص المعني بحقوق غير المواطنين

 الذي أوصت اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية       ١١في الجلسـة ذاتها أيضا، كان معروضاً على اللجنة مشروع المقرر             -٤٧٩
 ).الفرع باء، الفصل الأول، E/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر (حقوق الإنسان بأن تعتمده اللجنة 

وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع المقرر بدون تصويت      -٤٨٠
 .٢٠٠٤/١١٣باء، المقرر 
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 صندوق التبرعات لصالح الأنشطة المتصلة بالأقليات

لجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق      الذي أوصت ال   ١٢، كان معروضاً على اللجنة مشروع المقرر        ٥٦في الجلسة    -٤٨١
 ).، الفصل الأول، الفرع باءE/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر (الإنسان بأن تعتمده اللجنة 

وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع المقرر بدون تصويت      -٤٨٢
 .٢٠٠٤/١١٤باء، المقرر 

 العقد الدولي للأقليات في العالم/الدوليةالسنة 

 أيضـا، عـرض ممـثل المملكـة المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وآيرلندا الشمالية التعديل                 ٥٦في الجلسـة     -٤٨٣
E/CN.4/2004/L.47) ( الذي أوصت اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان ١٣المقدم من بلده على مشروع المقرر 

وفي وقت لاحق،   ). ، الفصل الأول، الفرع باء    E/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر  (بـأن تعـتمده اللجنة      
ويتلخص التعديل بالاستعاضة عن نص مشروع . انضمت إلى مقدمي مشروع المقرر إيطاليا، وكندا، ولكسمبرغ، وهولندا      

 . بنص جديد١٣المقرر 

. ، دون تصويت  (E/CN.4/2004/L.47)عديل المقترح   واعـتُمد مشـروع المقـرر، بالصيغة التي نقح بها في الت            -٤٨٤
 .٢٠٠٤/١١٥وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر 

 التسامح والتعددية باعتبارهما عنصرين لا يقبلان التجزئة في تعزيز وحماية حقوق الإنسان

 المقدم من الاتحاد الروسي، وأستراليا،      E/CN.4/2004/L.71 القرار   في الجلسـة ذاتها، عرض ممثل الهند مشروع        -٤٨٥
وألبانـيا، وألمانـيا، وإندونيسـيا، وأوكرانـيا، وإيطاليا، وباكستان، والبرازيل، وبلغاريا، وبنغلاديش، وبوتان، وبيرو،               

، وصربيا والجبل الأسود،   وبـيلاروس، وتايلند، وتوغو، والجزائر، والدانمرك، ورومانيا، وزمبابوي، وسري لانكا، وشيلي          
وغواتيمالا، وكازاخستان، وكندا، وماليزيا، والمكسيك، وموزامبيق، ونيبال، والهند، واليابان، وفي وقت لاحق، انضمت             
إلى مقدمـي مشـروع القـرار الأرجنتين، وأرمينيا، وإسبانيا، وإسرائيل، وإكوادور، وأوروغواي، وآيرلندا، وآيسلندا،               

 وجمهورية كوريا، وجورجيا، وسلوفينيا، والسنغال، والسويد، وغابون، وغينيا الاستوائية، وفرنسا،           والبرتغال، وبلجيكا، 
وفنلـندا، وقـبرص، ولكسمبرغ، وموريشيوس، والنمسا، ونيجيريا، ونيكاراغوا، وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة             

 .الأمريكية، واليونان

للاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          و. واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٤٨٦
 .٢٠٠٤/٥٤ألف، القرار 

 المشردون داخلياً

 المقدم من الأرجنتين، وأرمينيا،     E/CN.4/2004/L.77في الجلسـة ذاتها أيضاً، عرض ممثل النمسا مشروع القرار            -٤٨٧
، وألمانيا، وأندورا، وأنغولا، وأوروغواي، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا،        وإريـتريا، وإسبانيا، وأستراليا، وإستونيا، وألبانيا     

والـبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وتايلند، وجمهورية كوريا، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجنوب أفريقيا، وجورجيا،             
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مالا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص،    والدانمـرك، ورومانـيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، والعراق، وغواتي         
والكـاميرون، وكرواتـيا، وكندا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا             
العظمـى وآيرلـندا الشـمالية، والنرويج، والنمسا، وهنغاريا، وهولندا، واليابان، وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي         

إثيوبـيا، وإكوادور، والبوسنة والهرسك، وبولندا، وبيرو، والجمهورية التشيكية، وجمهورية مقدونيا           مشـروع القـرار     
 .اليوغوسلافية السابقة، وغينيا الاستوائية، ومالطة، ونيجيريا، ونيكاراغوا، واليونان

 من  ٢٧ و ٢٥ إلى   ٢٣ت  ونقّـح ممثل النمسا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة الأخيرة من ديباجته، والفقرا             -٤٨٨
 .منطوقه

 .وأدلى كلٌّ من ممثلي الاتحاد الروسي والهند والولايات المتحدة الأمريكية ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٤٨٩

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٤٩٠
 .)٣٧(ى مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجيةلما يترتب عل

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٤٩١
 .٢٠٠٤/٥٥ألف، القرار 

                                                      

 .المرجع نفسه )٣٧(
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 عشرالفصل الخامس 

 قضايا السكان الأصليين

 ٥٦أبريل، وفي جلستها    / نيسان ٨ المعقودة في    ٤٢ من جدول الأعمال في جلستها       ١٥نظـرت اللجنة في البند       -٤٩٢
 .)٣٨ (٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ المعقودة في ٥٧أبريل، وفي جلستها / نيسان٢٠المعقودة في 

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ١٥وللاطـلاع على الوثائق الصادرة في إطار البند          -٤٩٣
طـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  وللا

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

 :، أدلى ببيان كل من٢٠٠٤أبريل / نيسان٨ المعقودة في ٤٢وفي الجلسة  -٤٩٤

 ة للتبرعات لصالح السكان الأصليين؛السيد أحمد محيو، عضو مجلس أمناء صندوق الأمم المتحد )أ( 

 مقرر الفريق العامل للجنة المعني بوضع مشروع إعلان وفقاً للفقرة          -، رئيس   لويس إنريكه شافيز  السيد   )ب( 
، وذلك فيما يتعلق بتقرير الفريق العامل       ١٩٩٤ديسمبر  / كانون الأول  ٢٣ المؤرخ   ٤٩/٢١٤ مـن قرار الجمعية العامة       ٥

E/CN.4/2004/81) و(Add.1؛ 

السيد خوسيه كارلوس موراليس موراليس، رئيس الفريق الاستشاري لصندوق الأمم المتحدة للتبرعات             )ج( 
 .للعقد الدولي للسكان الأصليين في العالم

وفي الجلسة نفسها، قام السيد رودلفو ستافنهاغن، المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية                -٤٩٥
وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجّه ممثل      . Add.1-4)و (E/CN.4/2004/80صليين، بعرض تقريره    للسـكان الأ  

 .أسئلة إلى المقرر الخاص فأجاب عنها) نيابة عن الاتحاد الأوروبي(آيرلندا 

نظمات غير حكومية  من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون وممثلون لم   ١٥وفي المناقشة العامة للبند      -٤٩٦
 .الثالث من هذا التقرير. ترد قائمة بأسمائهم في المرفقببيانات، 

 الفريق العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/L.81، عرض ممثل كوبا مشروع القرار ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ المعقـودة في   ٥٦في الجلسـة     -٤٩٧
وفي وقت لاحق، انضمت إلى الدولة المقدمة لمشروع القرار إكوادور، وأوكرانيا، وغواتيمالا، ومالطة،             . المقـدم من بلده   

 .ونيكاراغوا

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٣٨(



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 458 

 

 

 . منه٢وفي الجلسة ذاتها، نقح ممثل كوبا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة  -٤٩٨

 .راروأدلى ممثل أستراليا ببيان فيما يتعلق بمشروع الق -٤٩٩

وبـناء عـلى طلب ممثل أستراليا، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفوياً، فاعتُمد                  -٥٠٠
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  صوتا١٥ً صوتاً مقابل ٣٨بأغلبية 

غواي، باكستان،  الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، بارا         :المؤيدون
الـبحرين، الـبرازيل، بوتـان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب             
أفريقـيا، زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين، غابون،            
غواتـيمالا، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية،           

 .وريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراسم

أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة            :المعارضون
المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة        

 .الأمريكية، اليابان

 .لا أحد :متنعونالم

 .٢٠٠٤/٥٧وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٥٠١

الفـريق العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان، والعقد الدولي للسكان                
 الأصليين في العالم

وفي وقت لاحق، .  المقدم من بلدهE/CN.4/2004/L.82، عرض ممثل كوبا مشروع القرار     أيضا ٥٦في الجلسـة     -٥٠٢
 .انضمت إلى الدولة المقدمة لمشروع القرار إكوادور، وباراغواي، وشيلي، وغواتيمالا، ونيكاراغوا

رتين السابعة  ونقّـح ممـثل كوبا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة السابعة من ديباجته، وعكس ترتيب الفق                -٥٠٣
 . من منطوقه٢٠والثامنة منها، وحذف الفقرة قبل الأخيرة منها، وتعديل الفقرة 

 .وأدلى ممثلو الاتحاد الروسي والصين والولايات المتحدة الأمريكية ببيانات فيما يتعلق بمشروع القرار -٥٠٤

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي       ( (وقبل إجراء التصويت، أدلت ببيان تعليلاً لتصويتها ممثلة آيرلندا           -٥٠٥
الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،                 

 ).لجنةوالنمسا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في ال
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 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٥٠٦
 .)٣٩(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 مسجل على مشروع القرار، بصيغته المنقحة وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت     -٥٠٧
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت١٣ صوتاً مقابل صوتين وامتناع ٣٨شفوياً، فاعتُمد بأغلبية 

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، باراغواي،           :المؤيدون
البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية،         باكسـتان،   

جـنوب أفريقـيا، زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين،             
غـابون، غواتـيمالا، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية            

 .، الهند، هندوراسالسعودية، موريتانيا، نيبال

 .أستراليا، الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون

ألمانـيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة المتحدة لبريطانيا             :الممتنعون
 .العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيجيريا، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .٢٠٠٤/٥٨ نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار وللاطلاع على -٥٠٨

 الذي أوصت اللجنة    ٩، لم تتخذ اللجنة أي إجراء بشأن مشروع المقرر          ٢٠٠٣/٥٨ونظـراً إلى اعتماد القرار       -٥٠٩
، الفصل  E/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر  (الفرعـية لـتعزيز وحماية حقوق الإنسان بأن تعتمده اللجنة           

 ).الأول، الفرع باء

  من قرار الجمعية العامة    ٥الفـريق العـامل الـتابع للجنة حقوق الإنسان المعني بوضع مشروع إعلان وفقاً للفقرة                
 ١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٢٣ المؤرخ ٤٩/٢١٤

قدم من أستراليا، وإستونيا،    ، الم E/CN.4/2004/L.90في الجلسة نفسها، عرض المراقب عن كندا مشروع القرار           -٥١٠
وإكوادور، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرازيل، وبيرو، والدانمرك، وسويسرا، وشيلي، وفنلندا، وكندا، والمكسيك، والنرويج،            

وفي وقت لاحق، انضم إلى مقدمي مشروع القرار الاتحاد الروسي، والأرجنتين، وإسبانيا، وألمانيا، وباراغواي،    . ونيوزيلندا
 .يكا، والسويد، وغواتيمالا، وفرنسا، وكرواتيا، والنمسا، ونيكاراغوا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليونانوبلج

 .وأدلى ممثل كوبا ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٥١١

اني، وللاطلاع على نص القرار بالصيغة التي اعتمد بها، انظر الفصل الث          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٥١٢
 .٢٠٠٤/٥٩الفرع ألف، القرار 

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥قرة  في الف٢انظر الحاشية  )٣٩(
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 حقوق الإنسان وقضايا السكان الأصليين

 المقدم من الأرجنتين،    E/CN.4/2004/L.105في الجلسـة ذاتهـا أيضـاً، عرض ممثل المكسيك مشروع القرار              -٥١٣
و، وجمهورية الكونغو   وإسـتونيا، وإكـوادور، وإيطاليا، وباراغواي، والبرازيل، والبرتغال، وبنما، وبوليفيا، وبيرو، وتوغ           

الديمقراطية، وجنوب أفريقيا، والدانمرك، ورومانيا، والسويد، وسويسرا، وشيلي، وغواتيمالا، وغينيا الاستوائية، وفرنسا،            
وفي وقت لاحق، انضمت    . وفنلندا، وكوستاريكا، ولكسمبرغ، والمكسيك، والنرويج، ونيوزيلندا، وهندوراس، واليونان       

ار إسبانيا، وأستراليا، وألمانيا، وأندورا، وآيسلندا، والجمهورية الدومينيكية، وكرواتيا، وكندا،          إلى مقدمـي مشروع القر    
 .وكوبا، ونيكاراغوا

ذات "بعد عبارة   " المنطبقة" وأدخلت ممثلة الولايات المتحدة الأمريكية تعديلا على مشروع القرار بإدراج كلمة             -٥١٤
 .في الفقرة الثالثة من ديباجته" الصلة 

 .والمكسيك ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار) نيابة عن الاتحاد الأوروبي(وأدلى كلٌّ من ممثلي آيرلندا  -٥١٥

، سحبت ممثلة الولايات المتحدة الأمريكية التعديل المقترح        ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٧وفي الجلسة    -٥١٦
 .إدخاله على مشروع القرار

 .ك شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة الثالثة من ديباجته وإدراج فقرة جديدة بعدهاونقح ممثل المكسي -٥١٧

 .وأدلى ممثل كوبا ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٥١٨

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٥١٩
 .)٤٠( مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجيةلما يترتب على

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٥٢٠
 .٢٠٠٤/٦٢ألف، القرار 

                                                      

 .المرجع نفسه )٤٠(
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 السادس عشرلفصل ا

 :تقرير اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان

   التقرير ومشاريع المقررات )أ( 

   انتخاب الأعضاء )ب( 

أبريل، وفي  / نيسان ١٣ المعقودتين في    ٤٦ و ٤٥ من جدول الأعمال في جلستيها       ١٦نظـرت اللجـنة في البند        -٥٢١
 .)٤١(٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٠ المعقودة في ٥٦أبريل، وفي جلستها / نيسان١٤ المعقودة في ٤٧جلستها 

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ١٦وثائق الصادرة في إطار البند      وللاطـلاع على ال    -٥٢٢
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

دول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة وممثلون لمنظمات غير حكومية ببيانات،            من ج  ١٦وفي المناقشة العامة للبند      -٥٢٣
 . ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقرير

، قامت السيدة حليمة ورزازي، رئيسة الدورة الخامسة        ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٣ المعقودة في    ٤٦وفي الجلسـة     -٥٢٤
 ). E/CN.4/2004/83(ية حقوق الإنسان، بعرض تقريرها والخمسين للجنة الفرعية لتعزيز وحما

 التقرير ومشاريع المقررات)  أ(

 مسؤولية الشركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتبطة بها في مجال حقوق الإنسان

، كـان معروضـاً عـلى اللجنة مشروع المقرر          ٢٠٠٤أبـريل   / نيسـان  ٢٠ المعقـودة في     ٥٦في الجلسـة     -٥٢٥
E/CN.4/2004/L.73/Rev.1            ،المقـدم من إثيوبيا، وأستراليا، وآيرلندا، وبلجيكا، والجمهورية التشيكية، وجنوب أفريقيا 

وفي . والسـويد، وغانـا، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، وهنغاريا، واليابان       
 وألمانيا، وآيسلندا، وإيطاليا، وبنغلاديش، وبولندا،  والدانمرك،        وقـت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع المقرر إسبانيا،        

 . وسويسرا، وغواتيمالا، وغينيا الاستوائية، وفرنسا، وفنلندا، وكرواتيا، ولكسمبرغ، والنمسا، ونيجيريا، وهولندا

 .وأدلى ممثل كوبا ببيان شرح فيه موقف وفده -٥٢٦

طلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          وللا. واعـتُمد مشروع المقرر بدون تصويت      -٥٢٧
 .٢٠٠٤/١١٦باء، المقرر 

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٤١(
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 أعمال اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان

، المقدم من أرمينيا،    E/CN.4/2004/L.74/Rev.1في الجلسة نفسها، عرض المراقب عن لكسمبرغ مشروع القرار           -٥٢٨
ستونيا، وألبانيا، وألمانيا، وأندورا، وأوكرانيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، وباراغواي، والبرتغال،          وإسبانيا، وأستراليا، وإ  

وبلجـيكا، وبولـندا، والجزائر، والجمهورية التشيكية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجورجيا، والدانمرك،             
سويد، وسويسرا، وشيلي، وصربيا والجبل الأسود، وغواتيمالا،       ورومانـيا، وسـان مارينو، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وال       

وفرنسـا، وفنلـندا، وقبرص، وكندا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، ومالطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا              
ا، وهولندا، واليابان،   العظمـى وآيرلندا الشمالية، وموناكو، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا، والهند، وهندوراس، وهنغاري          

وفي وقـت لاحق، انضم إلى مقدمي مشروع القرار الاتحاد الروسي، وبلغاريا، وغينيا الاستوائية، وكرواتيا،               . والـيونان 
 .ونيجيريا، ونيكاراغوا

 .٩من الفقرة ) د(ونقح ممثل كوبا شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة الفرعية  -٥٢٩

 .ان فيما يتعلق بمشروع القراروأدلى ممثل هولندا ببي -٥٣٠

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٥٣١
 .)٤٢(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . لة شفوياً، دون تصويت   واعتُمد مشروع القرار، بصيغته المعدَّ     -٥٣٢
 .٢٠٠٤/٦٠الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

 انتخاب الأعضاء)  ب(

كانت معروضة على اللجنة مذكرة من الأمين العام تتضمن قائمة مرشّحين للانتخاب في عضوية اللجنة الفرعية                 -٥٣٣
 ).Add.1/Corr.1وAdd.1  وE/CN.4/2004/82(ن وبيانات السيرة الذاتيــة للمرشحين لتعزيز وحماية حقوق الإنسا

 ١٩٨٦/٣٥ و ١٩٦٨مايو  / أيار ٣١المؤرخ  ) ٤٤-د   (١٣٣٤وطـبقاً لقراري المجلس الاقتصادي والاجتماعي        -٥٣٤
فبراير /اط شب ٦ المؤرخ   ١٩٨٧/١٠٢ و ١٩٧٨مايو  / أيار ٥ المؤرخ   ١٩٧٨/٢١، ومقرريه   ١٩٨٦مايو  / أيار ٢٣المـؤرخ   
، )١٩٨٨فبراير / شباط٢٩ المعقودة في ٣٩الجلسة (، انتخبت اللجنة بالاقتراع السري، في دورتها الرابعة والأربعين ١٩٨٧
سبعة ) أ: ( عضواً في اللجنة الفرعية من بين الخبراء الذين رشحتهم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة على الأساس التالي٢٦

خمسة ) د(ثلاثة أعضاء من دول أوروبا الشرقية؛ ) ج(خمسة أعضاء من الدول الآسيوية؛ ) ب(ية؛ أعضاء من الدول الأفريق
 .ستة أعضاء من دول أوروبا الغربية وغيرها من الدول ) ه(أعضاء من دول أمريكا اللاتينية والكاريبي؛ 

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٤٢(
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الفرعية لولاية مدتها أربع    ، يُنتخب أعضاء اللجنة     ١٩٨٦/٣٥وعمـلاً بقـرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي         -٥٣٥
 .سنوات، ويُنتخب نصف أعضاء اللجنة الفرعية والعدد المقابل من المناوبين، إن وُجدوا، مرة كل عامين

ولما كانت مدة ولاية نصف أعضاء اللجنة الفرعية قد انقضت، فقد دعيت اللجنة لإجراء انتخاب لأعضاء اللجنة  -٥٣٦
أربعة أعضاء من الدول الأفريقية، وعضوان من الدول الآسيوية، وعضوان من دول            : تاليالفرعية والمناوبين على الأساس ال    

 .أوروبا الشرقية، وعضوان من دول أمريكا اللاتينية والكاريبي، وثلاثة أعضاء من دول أوروبا الغربية وغيرها من الدول

، خمسة أعضاء في اللجنة ٢٠٠٤ريل أب/ نيسان١٣ المعقودة في ٤٥وانتخبت اللجنة بدون تصويت، في جلستها  -٥٣٧
 : وانتخب الأعضاء التالية أسماؤهم. الفرعية وما يقابلهم من مناوبين، إن وجدوا، لولاية مدتها أربع سنوات

 دول أمريكا اللاتينية والكاريبي

 كوبا     ميغيل ألفونسو مارتينيسالسيد

 *السيد خوان انطونيو فيرناندز بالاثيوس

 بنما    ونيون فيلييسالسيد خانيو إيفان ت

 *السيدة كارمينا كاسيس كريسبو

 دول أوروبا الغربية وغيرها من الدول

 بلجيكا    السيد مارك بوسويت
 آيسلندا   السيد غودموندور ألفريدسون

 *السيد ياكوب مولر
 الولايات المتحدة الأمريكية    السيد ديفيد ريفكين

 *السيد لي كاسي

 المعقودة في اليوم نفسه، سبعة أعضاء في اللجنة الفرعية وما  ٤٦تراع السري، في جلستها     وانتخبـت اللجنة بالاق    -٥٣٨
 :وانتُخب المرشحون التالية أسماؤهم. يقابلهم من مناوبين، إن وجدوا، لولاية مدتها أربع سنوات

 الدول الأفريقية

 تونس    السيد محمد الحبيب شريف
 *السيد الحبيب عاشور
 مصر    ةالسيد إبراهيم سلام
 *السيدة أماني قنديل

 المغرب    السيدة حليمة مبارك ورزازي
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 الدول الآسيوية

 جمهورية كوريا    سونغ تشونغ-السيدة تشين 
 *السيدة جي اه بايك
 اليابان    السيد يوزو يوكوتا

 *السيدة يوكو هاياشي

 دول أوروبا الشرقية

 هنغاريا     السيد كاسبار بيرو
 رومانيا    موتوكيلا وانتأنالسيدة يوليا 

 * بوبيسكو-السيدة فكتوريا ساندرو 

، عضواً في اللجنة    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٤ المعقودة في    ٤٧وانتخبـت اللجـنة بالاقتراع السري، في جلستها          -٥٣٩
 :وانتُخب المرشحان التاليان. الفرعية ومناوباً له، لولاية مدتها أربع سنوات

 الدول الأفريقية

 نيجيريا    أنيانوو-واديبيا . ي. أ. السيدة ن
 *السيدة كريستي إيزيم مبونو

 

 

 

 

 

 

 

 ـــــــــــ

 .مناوب * 
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  عشرلسابعلفصل اا

 : الإنسانحقوقوحماية  تعزيز

 الإنسان؛ العهدين الدوليين الخاصين بحقوق حالة   )أ( 

 المدافعون عن حقوق الإنسان؛  )ب( 

 الإعلام والتثقيف؛  )ج( 

 يئةالعلم والب  )د( 

 ٥١أبريل، وفي جلستيها    / نيسان ١٥ المعقودة في    ٤٩ من جدول الأعمال في جلستها       ١٧نظرت اللجنة في البند      -٥٤٠
 المعقودة  ٥٩أبريل، وفي جلستها    / نيسان ٢١ المعقودتين في    ٥٨ و ٥٧أبريل، وفي جلستيها    / نيسان ١٦ المعقودتين في    ٥٢و

 .)٤٣(٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٢في 

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ١٧الوثائق الصادرة في إطار البند      وللاطـلاع على     -٥٤١
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

، قامت السيدة هينا جيلاني، الممثلة الخاصة للأمين العام         ٢٠٠٤أبريل  /سان ني ١٥ المعقودة في    ٤٩وفي الجلسـة     -٥٤٢
 المعقودة في   ٥١وفي الجلسة   . Add.1-3)، و (E/CN.4/2004/94المعنية بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان، بعرض تقريرها         

، والمراقب عن )عن الاتحاد الأوروبينيابة (أبريل، وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجّه ممثل آيرلندا / نيسـان  ١٦
 .سويسرا أسئلة إلى الممثلة الخاصة  فأجابت عليها

 ترد قائمة  ، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير حكومية ببيانات،١٧وفي المناقشة العامة للبند     -٥٤٣
 .بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقرير

 ٢٠٠٣/١١٨المحدد في المقرر تمديد الموعد النهائي 

 ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/١١٨ أعلـن الرئيس أن مقدمي الوثائق المطلوبة بموجب مقرر اللجنة            ،٤٩وفي الجلسـة     -٥٤٤
 .، كانوا قد طلبوا إرجاء النظر فيها إلى الدورة المقبلة٢٠٠٣أبريل /نيسان

 .الستينوقررت اللجنة إرجاء النظر في هذه الوثائق إلى دورتها الحادية و -٥٤٥

 .٢٠٠٤/١٠٤وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة،، انظر الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر  -٥٤٦

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٤٣(
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 تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان

، عرضـت المراقـبة عـن ماليزيا مشروع القرار          ٢٠٠٤أبـريل   / نيسـان  ٢١ المعقـودة في     ٥٧في الجلسـة     -٥٤٧
E/CN.4/2004/L.31 نيابة عن الدول الأعضاء في المنظمة، الأعضاء في حركة عدم الانحياز والصين           (م من بلدها    ، المقد .(

 .وفي وقت لاحق، انضمت إلى الدولة المقدمة لمشروع القرار كمبوديا، وكولومبيا، ونيكاراغوا

صل الثاني، الفرع   وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الف       . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٥٤٨
 .٢٠٠٤/٦٣ألف، القرار 

 تعزيز نظام دولي ديمقراطي وعادل

، المقدم من إثيوبيا، وأنغولا، وإيران،      E/CN.4/2004/L.43في الجلسـة ذاتهـا، عرض ممثل كوبا مشروع القرار            -٥٤٩
اهيرية العربية الليبية،   ، وباكسـتان، وبنغلاديش، وبنما، وبوتسوانا، وتوغو، والجزائر، والجم        ) الإسـلامية  -جمهوريـة   (

والجمهوريـة العربـية السـورية، وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجمهورية لاو               
الديمقراطـية الشـعبية، وجـنوب أفريقـيا، وزمبابوي، والسنغال، وسوازيلند، والسودان، وسيراليون، والصين، وغينيا               

وفي وقت  .  وقطر، والكاميرون، وكوبا، والكونغو، وكينيا، ولبنان، وميانمار، ونيجيريا، واليمن         الاسـتوائية، وفييت نام،   
 .لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إريتريا، ومالي، ومصر، وموريتانيا

اد الأوروبي  نيابة عن الدول الأعضاء في الاتح     (وقـبل إجراء التصويت، أدلت ببيان تعليلاً لتصويتها ممثلة آيرلندا            -٥٥٠
الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،                 

 ).والنمسا، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان  هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي وعضو في اللجنة

، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد        )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   ( آيرلندا   وبناء على طلب ممثلة    -٥٥١
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٧ صوتاً وامتناع ١٥ صوتاً مقابل ٣١بأغلبية 

حرين، البرازيل،  الاتحاد الروسي، إثيوبيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان، الب         :المؤيدون
بوتان، بوركينا فاسو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا،           
سـوازيلند، السـودان، سيراليون، الصين، غابون، غواتيمالا، قطر، كوبا، الكونغو، مصر،            

 .المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

يا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة           أسترال :المعارضون
المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة             

 . الأمريكية، اليابان

 .، هندوراسالأرجنتين، أرمينيا، بيرو، شيلي، كوستاريكا، المكسيك :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٦٤وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٥٥٢
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 تعزيز السلم كشرط أساسي لتمتع الجميع تمتعاً كاملاً بجميع حقوق الإنسان

تريا، وأنغولا،  ، المقدم من إري   E/CN.4/2004/L.68في الجلسـة نفسـها أيضا، عرض ممثل كوبا مشروع القرار             -٥٥٣
، وبنما، وبوتسوانا، وبيلاروس، وتوغو، وتونس، والجزائر، والجماهيرية العربية        ) الإسلامية -جمهورية  (وأوغـندا، وإيران    

الليبية، والجمهورية العربية السورية، وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجمهورية لاو             
شـعبية، ورواندا، وزمبابوي، وسوازيلند، والسودان، وسيراليون، والصين، وغينيا الاستوائية، وفييت نام،            الديمقراطـية ال  

وانضمت بوروندي في وقت لاحق إلى مقدمي       . وقطـر، والكـاميرون، وكوبا، والكونغو، وكينيا، وماليزيا، وموزامبيق        
 .مشروع القرار

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد    (تصويته كل من ممثلة آيرلندا      وقـبل إجـراء التصـويت، أدلى ببيان تعليلاً ل          -٥٥٤
الأوروبي الأعضـاء في اللجنة ، وهي ألمانيا وإيطاليا والسويد وفرنسا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية                 

، وممثل  ) في اللجنة   وعضو اد الأوروبي والنمسا وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتح            
 .الولايات المتحدة الأمريكية

وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتمد بأغلبية             -٥٥٥
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٦ صوتاً وامتناع ١٥ صوتاً مقابل ٣٢

الاتحـاد الروسي، إثيوبيا، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان، البحرين،        :المؤيدون
الـبرازيل، بوتـان، بوركيـنا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا،             
زمـبابوي، سـري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غابون، غواتيمالا، قطر،            

 . الكونغو، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيرياكوبا،

أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة            :المعارضون
دة المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتح            

 .الأمريكية، اليابان

 .الأرجنتين، شيلي، كوستاريكا، المكسيك، الهند، هندوراس :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٦٥وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٥٥٦

  هحقوق الإنسان ومسؤوليات

نيابة عن مجموعة الدول (، المقدم من بلده E/CN.4/2004/L.79، عرض ممثل الصين مشروع المقرر ٥٧في الجلسة  -٥٥٧
 ).المتشابهة المواقف

 ).ب( الفقرة الفرعية لونقح ممثل الصين شفوياً مشروع المقرر بتعدي -٥٥٨

 .، وكوبا، ومصر ببيان فيما يتعلق بمشروع المقرر)نيابة عن الاتحاد الأوروبي(وأدلى كل من ممثلي آيرلندا  -٥٥٩
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، أُجري تصويت مسجل على مشروع المقرر، بصيغته )نيابة عن الاتحاد الأوروبي( طلب ممثل آيرلندا     وبـناء على   -٥٦٠
وجرى التصويت على النحو .  صوتاً وامتناع عضوين عن التصويت٢٥ صوتاً مقابل   ٢٦المـنقحة شفوياً، فاعتُمد بأغلبية      

 :التالي

باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فاسو، توغو،     الاتحاد الروسي، إثيوبيا، إندونيسيا، أوغندا،       :المؤيدون
جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غابون، قطر،           

 .كوبا، الكونغو، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بيرو، الجمهورية       الأرجنـتين، أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا     :المعارضون
الدومينيكـية، جمهوريـة كوريا، السويد، شيلي، فرنسا، غواتيمالا، كرواتيا، كوستاريكا،           
المكسـيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هندوراس، هنغاريا،           

 .ة، اليابانهولندا، الولايات المتحدة الأمريكي

 .أرمينيا، إريتريا :الممتنعون

 .٢٠٠٤/١١٧وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر  -٥٦١

 حقوق الإنسان والتضامن الدولي

تريا، ، المقدم من إثيوبيا، وإري    E/CN.4/2004/L.86 أيضـا، عرضت ممثلة كوبا مشروع القرار         ٥٧في الجلسـة     -٥٦٢
وإكوادور، وأنغولا، وبنما، وبوروندي، وتوغو، وتونس، والجزائر، والجماهيرية العربية الليبية، وجمهورية تترانيا المتحدة،             
والجمهوريـة العربـية السـورية، وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجمهورية لاو               

، والسنغال، وسوازيلند، والسودان، والصين، وغينيا الاستوائية، وفييت نام، والكاميرون،  الديمقراطـية الشـعبية، ورواندا    
وانضمت إلى مقدمي مشروع القرار في وقت لاحق أوغندا،         . وكوبـا، والكونغو، وكينيا، وماليزيا، وموزامبيق، واليمن      

 . وجمهورية إيران الإسلامية

 .بمشروع القراروأدلى ممثل أستراليا ببيان فيما يتعلق  -٥٦٣

نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي       (وقـبل إجراء التصويت، أدلت ببيان تعليلاً لتصويتها ممثلة آيرلندا            -٥٦٤
الأعضـاء في اللجـنة، وهـي ألمانيا، وإيطاليا، والسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،                 

 ). في اللجنة وعضووانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبيوالنمسا، وهولندا؛ 

 ١٥ صوتاً مقابل ٣٧وبناءً على طلب ممثل أستراليا، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتُمد بأغلبية          -٥٦٥
 :ليوجرى التصويت على النحو التا. صوتاً وامتناع عضوٍ واحد عن التصويت

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،           :المؤيدون
البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، 

 غابون، غواتيمالا،   زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين،        
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كوبـا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال،           
 .نيجيريا، الهند، هندوراس

أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، كرواتيا، المملكة            :المعارضون
 ـ     ى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة        المـتحدة لـبريطانيا العظم

 .الأمريكية، اليابان

 .قطر :الممتنعون

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٥٦٦
 .٢٠٠٤/٦٦ألف، القرار 

 مسألة عقوبة الإعدام

، المقدم  E/CN.4/2004/L.94مشروع القرار   ) نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (ة نفسها، عرضت ممثلة آيرلندا      في الجلس  -٥٦٧
مـن الأرجنـتين، وأرمينيا، وإسبانيا، وأستراليا، وإستونيا، وإكوادور، وألبانيا، وألمانيا، وأندورا، وأنغولا، وأوروغواي،              

اي، وبالاو، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنما، والبوسنة وأوكرانـيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، وباراغو     
 ليشتي، وجزر سليمان، والجمهورية التشيكية، والجمهورية -والهرسـك، وبولـندا، وبوليفـيا، وبيرو، وتركيا، وتيمور       

، وجورجيا، والدانمرك،  الدومينيكـية، وجمهوريـة مقدونـيا اليوغوسلافية السابقة، وجمهورية مولدوفا، وجنوب أفريقيا           
ورومانيا، وساموا، وسان مارينو، والسلفادور، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وسيشيل، وشيلي، وصربيا             
والجبل الأسود، وفرنسا، وفترويلا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، وكندا، وكوستاريكا، وكولومبيا، ولاتفيا، ولكسمبرغ،            

ن، ومالطة، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وموناكو، والنرويج،           وليتوانـيا، وليختنشتاي  
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي      . والنمسـا، ونـيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا، واليونان        

 .سمشروع القرار أذربيجان، وإسرائيل، والعراق، وكيريباتي، وموريشيو

بالنيابة أيضاً عن   (وأدلى ببيانات فيما يتعلق بمشروع القرار ممثلو كل من سري لانكا، والمملكة العربية السعودية                -٥٦٨
إثيوبـيا، وإريـتريا، وإندونيسيا، وأوغندا، والبحرين، وتوغو، وزمبابوي، وسوازيلند، والسودان، وسيراليون، والصين،             

 . ، ونيجيريا، والهند، والولايات المتحدة الأمريكية)واليابانوقطر، ومصر، وموريتانيا، ونيجيريا، 

 من مشروع   ٧و) أ(٥و) ي(٤وبـناء عـلى طلب ممثل الهند، أجري تصويت مسجل ومنفصل على الفقرات               -٥٦٩
وجرى التصويت على النحو    .  أعضاء عن التصويت   ٧ صوتاً وامتناع    ٢٠ صوتاً مقابل    ٢٥القـرار، فأُبقيَ عليها بأغلبية      

 :اليالت

الاتحـاد الروسي، الأرجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي،            :المؤيدون
الـبرازيل، بـيرو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، السويد، شيلي، فرنسا، كرواتيا،            

رلندا الشمالية، النمسا،   كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآي       
 .هندوراس، هنغاريا، هولندا
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إثيوبيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باكستان، البحرين، توغو، زمبابوي، سوازيلند، السودان،           :المعارضون
سـيراليون، الصـين، قطر، كوبا، مصر، المملكة العربية السعودية، نيجيريا، الهند، الولايات             

 .ابانالمتحدة الأمريكية، الي

 .بوتان، بوركينا فاسو، جمهورية كوريا، سري لانكا، غابون، غواتيمالا، نيبال :الممتنعون

وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتُمد بأغلبية             -٥٧٠
 : على النحو التاليوجرى التصويت.  أعضاء عن التصويت٥ صوتاً وامتناع ١٩ صوتاً مقابل ٢٩

الاتحـاد الروسي، الأرجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي،            :المؤيدون
الـبرازيل، بوتـان، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، سوازيلند، السويد، شيلي،    

، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى غـابون، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا، الكونغو، المكسيك      
 .وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيبال، هندوراس، هنغاريا، هولندا

إثيوبيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باكستان، البحرين، توغو، زمبابوي، السودان، سيراليون،           :المعارضون
، الهند، الولايات المتحدة    الصـين، قطـر، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيجيريا         

 .الأمريكية، اليابان

 .بوركينا فاسو، جمهورية كوريا، سري لانكا، غواتيمالا، كوبا :الممتنعون

 . وقال ممثل سوازيلند إن وفده كان ينوي التصويت ضد مشروع القرار -٥٧١

 .وقال ممثل الهند إن وفده كان ينوي الامتناع عن التصويت -٥٧٢

، أدلى كلٌّ من ممثلي بوتان والسودان ببيان تعليلاً لتصويته          ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٢ المعقودة في    ٥٩وفي الجلسة    -٥٧٣
 .بعد إجراء التصويت

 .٢٠٠٤/٦٧وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٥٧٤

 المعايير الإنسانية الأساسية

، المقدم من ألمانيا، وآيسلندا، E/CN.4/2004/L.103راقب عن النرويج مشروع المقرر   ، عرض الم  ٥٧في الجلسـة     -٥٧٥
وبولندا، والجمهورية التشيكية، وجنوب أفريقيا، والدانمرك، والسويد، وسويسرا، وفنلندا، وكندا، والمكسيك، والنرويج،            

يا، وأوكرانيا، وآيرلندا، ونيكاراغوا،    وفي وقـت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع المقرر أرمينيا، وأسترال          . والـيونان 
 .واليابان

وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع المقرر بدون تصويت      -٥٧٦
 .٢٠٠٤/١١٨باء، المقرر 
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 العلم والبيئة

، المقدم من جنوب    E/CN.4/2004/L.104في الجلسـة نفسـها أيضا، كان معروضاً على اللجنة مشروع المقرر              -٥٧٧
 .وانضمت نيكاراغوا في وقت لاحق إلى مقدمي مشروع المقرر. أفريقيا، وسويسرا، وكوستاريكا

وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعتُـمد مشروع المقرر بدون تصويت     -٥٧٨
 .٢٠٠٤/١١٩باء، المقرر 

 نسانالمدافعون عن حقوق الإ

، المقدم من الأرجنتين،    E/CN.4/2004/L.107 أيضا، عرض المراقب عن النرويج مشروع القرار         ٥٧في الجلسـة     -٥٧٩
وأرمينـيا، وإسـبانيا، وأسـتراليا، وإستونيا، وإكوادور، وألبانيا، وألمانيا، وأندورا، وأوروغواي، وأوكرانيا، وآيرلندا،              

 -ن، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبولندا، وبيرو، وتركيا، وتيمور          وآيسلندا، وإيطاليا، وباراغواي، وباكستا   
ليشـتي، والجمهوريـة التشيكية، والجمهورية الدومينيكية، وجمهورية كوريا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة،             

نو، وسري لانكا، وسلوفاكيا، وجمهوريـة مولدوفـا، وجـنوب أفريقـيا، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا، وسان ماري         
وسـلوفينيا، والسـنغال، والسـويد، وسويسرا، وشيلي، وصربيا والجبل الأسود، وغانا، وغواتيمالا، وغينيا الاستوائية،               
وفرنسـا، وفترويـلا، وفنلـندا، وقبرص، والكاميرون، وكرواتيا، وكندا، وكوستاريكا، وكينيا، ولاتفيا، ولكسمبرغ،              

ن، ومالطة، ومدغشقر، والمغرب، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وليتوانـيا، وليختنشتاي  
 . وموناكو، والنرويج، والنمسا، ونيجيريا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا، واليابان، واليونان

 للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير          من النظام الداخلي للجان الفنية     ٢٨ووفقاً للمادة    -٥٨٠
 . )٤٤(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٥٨١
 .٢٠٠٤/٦٨ألف، القرار 

 حالة العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان

، المقدم من الأرجنتين، وإسبانيا، E/CN.4/2004/L.108في الجلسة ذاتها، عرض المراقب عن فنلندا مشروع القرار         -٥٨٢
مهورية التشيكية،  وإسـتونيا، وألبانيا، وألمانيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبولندا، والج           

وجمهوريـة مقدونـيا اليوغوسـلافية السـابقة، وجمهورية مولدوفا، وجنوب أفريقيا، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا،               
وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وشيلي، وغواتيمالا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، وكندا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، 

وفي وقت . الطة، والمكسيك، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا، وهنغاريا، وهولندا، واليونانوليتوانـيا، وليختنشـتاين، وم   

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٤٤(
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لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار أستراليا، وأوكرانيا، وباراغواي، والبرازيل، وبيرو، وسويسرا، وصربيا والجبل              
 .كاراغوا، واليابانالأسود، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وني

أن "قبل عبارة   " أن تنظر على سبيل الأولوية في     " ونقـح المراقب عن فنلندا شفوياً مشروع القرار بإدراج عبارة            -٥٨٣
 .منه ٢الواردة في الفقرة " تنضم

بيل وأن تنظر على س   "  من مشروع القرار  بإدراج عبارة        ٢وعدلـت ممـثلة الولايات المتحدة الأمريكية الفقرة          -٥٨٤
، الواردة في   "وأن تنظر " بعد عبارة   " على سبيل الأولوية  " ، وحذف  عبارة     "أن تفعل ذلك  " قـبل عبارة    " الأولويـة في    

 .اقتراح المراقب عن فنلندا

وأدلى ممثلو السويد، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان              -٥٨٥
 .انات فيما يتعلق بمشروع القرارببي

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٥٨٦
 .)٤٥(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 ٤٠، فرفض بأغلبية ٢صويت مسجل على الاقتراح الخاص بتعديل الفقرة   وبناء على طلب ممثلة السويد، أجري ت       -٥٨٧
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٨ أصوات وامتناع ٥صوتاً مقابل 

 .إندونيسيا، البحرين، المملكة العربية السعودية، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون

 ـ   :المعارضون ي، إثيوبـيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا،          الاتحـاد الروس
آيرلـندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا،           
جـنوب أفريقـيا، زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السويد، سيراليون، شيلي، غابون،             

 ـ   ا، كرواتـيا، كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا         غواتـيمالا، فرنس
العظمـى وآيرلندا الشمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا،           

 .اليابان

 .باكستان، بوتان، بوركينا فاسو، السودان، الصين، قطر، كوبا، مصر :الممتنعون

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . قرار، بصيغته المنقحة شفوياً، دون تصويت     واعتمد مشروع ال   -٥٨٨
 .٢٠٠٤/٦٩الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

 

                                                      

 .المرجع نفسه )٤٥(
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 دور الحكم السديد في تعزيز حقوق الإنسان

، وأرمينيا،  ، المقدم من الأرجنتين   E/CN.4/2004/L.85، عرض المراقب عن بولندا مشروع القرار        ٥٧في الجلسة    -٥٨٩
وإسبانيا، وأستراليا، وإستونيا، وإسرائيل، وإكوادور، وألبانيا، وألمانيا، وأندورا، وأوكرانيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا،            
والـبرتغال، وبلجـيكا، وبلغاريا، وبولندا، وبيرو، وتايلند، والجمهورية التشيكية، وجمهورية كوريا، وجمهورية الكونغو              

وجمهوريـة مقدونـيا اليوغوسلافية السابقة، وجمهورية مولدوفا، وجنوب أفريقيا، وجورجيا، والدانمرك،            الديمقراطـية،   
ورومانـيا، وسـان ماريـنو، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسنغال، والسويد، وسويسرا، وشيلي، وصربيا والجبل الأسود،               

، وكندا، وكولومبيا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا،      وغواتيمالا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص، وقطر، والكاميرون، وكرواتيا      
وليختنشتاين، ومالطة، ومدغشقر، والمغرب، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج،            

. ة، واليابان، واليونان  والنمسـا، ونيبال، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، والهند، وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكي          
وفي وقـت لاحـق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار باراغواي، والبوسنة والهرسك، وسيراليون، والعراق، وغابون،                

 .والفلبين، وكمبوديا، ونيجيريا

 .وعدّل ممثل كوبا مشروع القرار بحذف الفقرة الثامنة من ديباجته -٥٩٠

 .ي، وجمهورية كوريا، وشيلي، وكوبا ببيان فيما يتعلق بمشروع القراروأدلى كلٌّ من ممثلي الاتحاد الروس -٥٩١

 ٤١وبـناءً على طلب ممثل كوبا، أُجري تصويت مسجل على الفقرة الثامنة من الديباجة، فأُبقي عليها بأغلبية                   -٥٩٢
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت١١صوتاً مقابل صوت واحد وامتناع 

الاتحـاد الروسي، الأرجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا،            :نالمؤيدو
إيطالـيا، باراغواي، البحرين، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، الجمهورية الدومينيكية،           
 جمهوريـة كوريـا، جـنوب أفريقـيا، زمبابوي، سري لانكا، السويد، سيراليون، شيلي،             

غواتيمالا، فرنسا، قطر، كرواتيا، كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا          
العظمـى وآيرلـندا الشـمالية، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا،             

 .الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان

 .كوبا :المعارضون

كستان، توغو، سوازيلند، السودان، الصين، غابون، مصر، المملكة العربية         إثيوبيا، إريتريا، با   :الممتنعون
 .السعودية، موريتانيا

 .وأدلى ممثل كوبا ببيان شرح فيه موقف وفده -٥٩٣

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٥٩٤
 .٢٠٠٤/٧٠ألف، القرار 
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 متابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان

، المقدم من الاتحاد الروسي،     E/CN.4/2004/L.109 أيضا، عرض ممثل كوستاريكا مشروع القرار        ٥٧في الجلسة    -٥٩٥
ارينو، وإسـبانيا، وإكـوادور، وأوروغـواي، والـبرتغال، وبوليفيا، وبيرو، وتايلند، والجمهورية الدومينيكية، وسان م              

والسـلفادور، وسلوفاكيا، وشيلي، وغواتيمالا، وفنـزويلا، وكرواتيا، وكوستاريكا، والكونغو، والمكسيك، وموناكو،           
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار الأرجنتين، وأرمينيا،         . والنمسـا، ونـيكاراغوا، والهند، وهندوراس     

آيرلندا، وباراغواي، وبلجيكا، وبنغلاديش، وبيلاروس، والجمهورية التشيكية،       وأسـتراليا، وألمانيا، وأندورا، وأوكرانيا، و     
وجمهوريـة كوريا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجورجيا، ورومانيا، وكندا، ومالطة، والمغرب، ونيجيريا،             

 .واليابان 

 .رلندا الشمالية ببيان شرح فيه موقف وفده، أدلى ممثل المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآي٥٩وفي الجلسة  -٥٩٦

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٥٩٧
 .٢٠٠٤/٧١ألف، القرار 

 الإفلات من العقاب

لمقدم من إستونيا، وألمانيا، ، اE/CN.4/2004/L.110في الجلسـة ذاتهـا، عرض المراقب عن كندا مشروع القرار         -٥٩٨
وأنـدورا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، وباراغواي، وبلجيكا، وبيرو، والجمهورية التشيكية، وجمهورية كوريا، وجنوب       
أفريقـيا، والدانمـرك، ورومانيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وسيراليون، وغواتيمالا، وفرنسا، وفنلندا،             

كسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج،           وكندا، ول 
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار الأرجنتين، وأرمينيا، وإسبانيا،           . ونيوزيلـندا، وهولـندا، واليونان    

مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجورجيا، وصربيا والجبل الأسود،       وإكـوادور، والبوسنة والهرسك، وبولندا، وجمهورية       
 .والعراق، وقبرص، وكرواتيا، ولاتفيا، ومالطة، والنمسا، ونيكاراغوا، وهندوراس، وهنغاريا، واليابان

 :وعدلت ممثلة الولايات المتحدة الأمريكية مشروع القرار على النحو التالي -٥٩٩

 : الثامنة من الديباجة بالنص التالياستعاضت عن نص الفقرة )أ(  

 بأن أفضل وسيلة لتحقيق العدالة هي وجود أجهزة فضائية وطنية قادرة على محاكمة              وإذ تقر " 
 ؛"المسؤولين من أجل وضع حد للإفلات من العقاب

 ؛٨حذفت الفقرة  )ب(

 ". قد قبلت بمبدأأن الدول"بعبارة " الأهمية الجوهرية لمبدأ"  عن عبارة٩استعاضت في الفقرة  )ج(

 .وأدلى كلٌّ من ممثلي باكستان والولايات المتحدة الأمريكية ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٦٠٠
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، أُجري تصويت مسجل على التعديل المقترح إدخاله        )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وبـناء على طلب ممثلة آيرلندا        -٦٠١
.  أعضاء عن التصويت   ٨ أصوات وامتناع    ٩ صوتاً مقابل    ٣٦تعديل بأغلبية   عـلى الفقـرة الثامنة من الديباجة، فرُفض ال        

 :وجرى التصويت على النحو التالي

إريتريا، إندونيسيا، باكستان، البحرين، بوتان، قطر، المملكة العربية السعودية، الهند، الولايات  :المؤيدون
 .المتحدة الأمريكية

رجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا،       الاتحـاد الروسـي، إثيوبـيا، الأ       :المعارضون
إيطالـيا، باراغواي، البرازيل، بوركينا فاسو، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا،           
جـنوب أفريقيا، زمبابوي، السودان، السويد، سيراليون، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا،           

، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،        كوستاريكا، الكونغو، مصر  
 .النمسا، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .توغو، سري لانكا، سوازيلند، الصين، غابون، كوبا، موريتانيا، نيبال :الممتنعون 

ري تصويت مسجل على التعديل القاضي بحذف    ، أج )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (وبـناء على طلب ممثلة آيرلندا        -٦٠٢
وجرى التصويت على النحو .  عضواً عن التصويت١٣ أصوات وامتناع ٥ صوتاً مقابل ٣٥، فـرُفض بأغلبية     ٨الفقـرة   

 :التالي

 .إريتريا، قطر، المملكة العربية السعودية، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون 

، إثيوبـيا، الأرجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا،          الاتحـاد الروسـي    :المعارضون
إيطاليا، باراغواي، البحرين، البرازيل، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا،  جنوب         
أفريقـيا، زمـبابوي، السـودان، السـويد، سيراليون، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا،             

كونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا،         كوستاريكا، ال 
 .نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

غابون،  إندونيسيا، باكستان، بوتان، بوركينا فاسو، توغو، سري لانكا، سوازيلند، الصين،  :الممتنعون
 .كوبا، مصر، موريتانيا، نيبال

، أجري تصويت مسجل على التعديل المقترح إدخاله        )نيابةً عن الاتحاد الأوروبي   (ى طلب ممثلة آيرلندا     وبـناء عل   -٦٠٣
وجرى التصويت على النحو .  عضواً عن التصويت١١ أصوات وامتناع ٨ صوتاً مقابل ٣٤، فرُفض بأغلبية ٩على الفقرة 

 :التالي

المتحدة عربية السعودية، موريتانيا، الهند، الولايات إثيوبيا، إريتريا، باكستان، قطر، المملكة ال :المؤيدون
 .الأمريكية
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 الاتحـاد الروسـي، الأرجنـتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا،     :المعارضون
باراغواي، البحرين، البرازيل، بوركينا فاسو، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا،          

 أفريقيا، زمبابوي، السويد، سيراليون، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا،   جنوب
الكونغـو، المكسـيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيجيريا،     

 .هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

د، السودان، الصين، غابون، كوبا، مصر،      إندونيسـيا، بوتان، توغو، سري لانكا، سوازيلن       :الممتنعون
 .نيبال

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٦٠٤
 .)٤٦(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 .لاتحاد الروسي، والهند، والولايات المتحدة الأمريكية ببيان شرح فيه موقف وفدهوأدلى كلٌّ من ممثلي ا -٦٠٥

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتمد مشروع القرار بدون تصويت      -٦٠٦
 .٢٠٠٤/٧٢ألف، القرار 

 حقوق الإنسان وأخلاقيات علم الأحياء

 الذي أوصت اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية ٢، كان معروضاً على اللجنة مشروع المقرر        أيضـا  ٥٧في الجلسـة     -٦٠٧
 ).، الفصل الأول، الفرع باءE/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر (حقوق الإنسان بأن تعتمده اللجنة 

ي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير       من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماع        ٢٨ووفقاً للمادة    -٦٠٨
 .)٤٧(لما يترتب على مشروع المقرر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وبناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أجري تصويت مسجل على مشـروع المقرر، فاعتُمد بأغلبية                -٦٠٩
 :وجرى التصويت على النحو التالي. يت صوتاً مقابل صوتين وامتناع عضو واحد عن التصو٥٠

الاتحـاد الروسـي، إثيوبـيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا،أوغندا،         :المؤيدون
بوركيـنا فاسو،    أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوتان، 

ة، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا،زمبابوي، سري لانكا،       بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكي   
 سـوازيلند، السـودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا، قطر،           

                                                      

 .المرجع نفسه )٤٦(

 .المرجع نفسه )٤٧(
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كرواتـيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا           
 .يريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابانالشمالية، موريتانيا، النمسا، نيبال، نيج

 .مصر، الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون 

 .المملكة العربية السعودية :الممتنعون 

 .، أدلى ممثل مصر ببيان تعليلاً لتصويته بعد إجراء التصويت٥٩وفي الجلسة  -٦١٠

 .٢٠٠٤/١٢٠الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر  -٦١١

 ٢٠٠٤-١٩٩٥متابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان، 

 الذي أوصت اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق   ٣في الجلسـة ذاتها، كان معروضاً على اللجنة مشروع المقرر            -٦١٢
 ).، الفصل الثاني، الفرع باءE/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر (الإنسان بأن تعتمده اللجنة 

 .وعدل ممثل كوستاريكا شفوياً مشروع المقرر -٦١٣

وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر       . واعتمد مشروع المقرر، بصيغته المنقحة شفويا، دون تصويت        -٦١٤
 .٢٠٠٤/١٢١الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر 

 عـلى زوال الدول من الوجود لأسباب بيئية فيما يتعلق بحقوق الإنسان، ولا سيما حقوق السكان  الآثـار المترتـبة   
 الأصليين

في الجلسـة ذاتهـا أيضـا، عرضـت ممـثلة المملكـة المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية التعديل                     -٦١٥
(E/CN.4/2004/L.49)        اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان       الذي أوصت    ٦ المقدم من بلدها على مشروع المقرر
، وفي وقت لاحق،    )، الفصل الثاني، الفرع باء    E/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر  (بـأن تعـتمده اللجنة      

 .انضمت إلى مقدمي مشروع المقرر إيطاليا، وكندا، ولكسمبرغ، وفرنسا، هولندا

ان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير           من النظام الداخلي للج    ٢٨ووفقاً للمادة    -٦١٦
 .)٤٨(لما يترتب على مشروع المقرر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

.  ، دون تصويت   (E/CN.4/2004/L.49)واعـتمد مشـروع المقـرر، بالصيغة التي نقح بها في التعديل المقترح               -٦١٧
 .٢٠٠٤/١٢٢ المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر وللاطلاع على نص

                                                      

 .المرجع نفسه )٤٨(
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 تطبيق المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان على نطاق العالم 

 الذي أوصت اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق        ٧، كان معروضاً على اللجنة مشروع المقرر        ٥٧في الجلسـة     -٦١٨
 ).، الفصل الثاني، الفرع باءE/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43نظر ا(الإنسان بأن تعتمده اللجنة 

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٦١٩
 .)٤٩(لما يترتب على مشروع المقرر من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 .٢٠٠٤/١٢٣وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر  -٦٢٠

 منع انتهاكات حقوق الإنسان الناجمة عن توافر الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وسوء استعمالها

 الفرعية لتعزيز وحماية حقوق      الذي أوصت اللجنة   ١٠في الجلسة ذاتها، كان معروضاً على اللجنة مشروع المقرر           -٦٢١
 ).، الفصل الثاني، الفرع باءE/CN.4/2004/2-E/CN.4/Sub.2/2003/43انظر (الإنسان بأن تعتمده اللجنة 

وبـناء على طلب ممثل الولايات المتحدة الأمريكية، أُجري تصويت مسجل على مشروع المقرر، فاعتُمد بأغلبية                 -٦٢٢
 :وجرى التصويت على النحو التالي. وين عن التصويت صوتاً مقابل صوتين وامتناع عض٤٩

الاتحـاد الروسي، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،            :المؤيدون
آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، باكستان، البرازيل، بوتان، بوركينا فاسو، بيرو، توغو، الجمهورية           

ورية كوريا، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جنوب أفريقيا، زمبابوي، سري         الدومينيكية، جمه 
لانكـا، سوازيلند، السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، غواتيمالا، فرنسا،           
قطر، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، مصر، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا 

 .، النمسا، نيبال، نيجيريا، الهند، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابانالشمالية، موريتانيا

 .إثيوبيا، الولايات المتحدة الأمريكية :المعارضون 

 .البحرين، المملكة العربية السعودية :الممتنعون 

 .٢٠٠٤/١٢٤وللاطلاع على نص المقرر بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع باء، المقرر  -٦٢٣

 حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب

، عرضـت ممـثلة المكسـيك مشـروع القرار          ٢٠٠٤أبـريل   / نيسـان  ٢١ المعقـودة في     ٥٨في الجلسـة     -٦٢٤
E/CN.4/2004/L.106            ،المقـدم من الأرجنتين، وإسبانيا، وإستونيا، وإكوادور، وألمانيا، وآيرلندا، وإيطاليا، وباراغواي ،

                                                      

 .المرجع نفسه )٤٩(
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لـبرازيل، والـبرتغال، وبـنما، وبولـندا، وبوليفيا، وبيرو، والجمهورية التشيكية، والدانمرك، ورومانيا، والسلفادور،               وا
وسـلوفاكيا، وسـلوفينيا، وسويسرا، وشيلي، وغواتيمالا، وغينيا الاستوائية، وفرنسا، وقبرص، وكندا، وكوستاريكا،             

كسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، وموناكو،        ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، والم    
وفي وقت لاحق،   . والـنرويج، والنمسـا، ونيجيريا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا، واليونان          

بوسنة والهرسك، وتوغو،   انضـمت إلى مقدمـي مشـروع القرار أرمينيا، وأوكرانيا، وآيسلندا، وبلجيكا، وبلغاريا، وال             
 .والجمهورية الدومينيكية، وجنوب أفريقيا، والسويد، وفنـزويلا، وفنلندا، وكرواتيا، ومالطة، واليابان

 .  منه١٠ونقحت ممثلة المكسيك شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة  -٦٢٥

 : وعدل ممثل الهند مشروع القرار كما يلي -٦٢٦

 :، نصها كالتالي٧لفقرة أدرج فقرة جديدة بعد ا )أ( 

١٣، المؤرخ ٢٠٠٣/١٥ بقـرار اللجـنة الفرعـية لـتعزيز وحماية حقوق الإنسان        تحـيط عـلما   "  
 ؛"، بشأن آثار التدابير المتخذة لمكافحة الإرهاب على التمتع بحقوق الإنسان٢٠٠٣أغسطس /آب 

 : بالنص التالي١٠استعاض عن نص الفقرة  )ب( 

طلب من المقررة الخاصة المعنية بالإرهاب وحقوق الإنسان التابعة للجنة           المفوضـة السامية أن ت     تدعـو "
 من هذا القرار، وأن تنشر الدراسة المطلوب إجراؤها في          ٩الفرعـية، أن تساعدها في أداء الولاية المبينة في الفقرة           

ما هو مشار إليه في ، عند الانتهاء من إعدادها، كي تنظر فيها الدول الأعضاء، ك٥٨/١٨٧قـرار الجمعية العامة   
 ؛"، وحتى تتمكن اللجنة من النظر في دورتها الحادية والستين في النتائج التي خلصت إليها هذه الدراسة٩الفقرة 

 .وأدلى كلٌّ من ممثلي المكسيك والهند ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٦٢٧

 . لتصويته قبل إجراء التصويتوأدلى كلٌّ من ممثلي سري لانكا، والصين، وكوبا ببيان تعليلاً -٦٢٨

، ٧وبناء على طلب ممثل المكسيك، أُجري تصويت مسجل على التعديل القاضي بإدراج فقرة جديدة بعد الفقرة      -٦٢٩
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٥ صوتاً وامتناع ٢٢ صوتاً مقابل ٢٦فرُفض بأغلبية 

يوبيا، إندونيسيا، أوغندا، باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فاسو،        الاتحـاد الروسـي، إث     :المؤيدون
جـنوب أفريقـيا، زمبابوي، سري لانكا، السودان، سيراليون، الصين، غابون، قطر، كوبا،             

 .مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، الهند

، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بيرو، توغو،      الأرجنـتين، أرمينـيا، ألمانـيا، أوكرانيا، آيرلندا        :المعارضون
الجمهوريـة الدومينيكـية، جمهوريـة كوريا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا،            
كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا،          

 .هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان
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 .إريتريا، أستراليا، سوازيلند، نيجيريا، الولايات المتحدة الأمريكية :الممتنعون 

، فرُفض  ١٠وبـناء على طلب ممثل المكسيك، أُجري تصويت مسجل على التعديل المقترح إدخاله على الفقرة                 -٦٣٠
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٤ صوتاً وامتناع ٢٢ صوتاً مقابل ٢٧بأغلبية 

الاتحـاد الروسـي، إثيوبـيا، إريتريا، إندونيسيا، باكستان، البحرين، بوتان، بوركينا فاسو،      :المؤيدون
جـنوب أفريقـيا، زمبابوي، سري لانكا، السودان، سيراليون، الصين، غابون، قطر، كوبا،             

 .مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، الهند

يا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بيرو، توغو، الأرجنتين، أرمين  :المعارضون
الجمهوريـة الدومينيكـية، جمهوريـة كوريا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا،            
كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا،          

 .، هنغاريا، هولندا، اليابانهندوراس

 .أستراليا، سوازيلند، نيجيريا، الولايات المتحدة الأمريكية :الممتنعون 

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٦٣١
 .)٥٠( الميزانية البرنامجيةلما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . واعتمد مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفوياً، دون تصويت        -٦٣٢
 .٢٠٠٤/٨٧الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار 

 وانتانامومسألة حالات الاحتجاز التعسفي في منطقة القاعدة البحرية التابعة للولايات المتحدة في غ

 . ، المقدم من بلده، ثُمَّ سحبهE/CN.4/2004/L.88/Rev.2، عرض ممثل كوبا مشروع القرار ٥٩في الجلسة  -٦٣٣

 مسألة حالات الاحتجاز التعسفي في منطقة القاعدة البحرية"
 التابعة للولايات المتحدة في غوانتانامو

 إن لجنة حقوق الإنسان،" 

 أعضاء الأسرة البشرية من كرامة أصيلة فيهم ومن حقوق متساوية وغير        أن الاعتراف بما لجميع    إذ ترى "
 قابلة للتصرف يشكل، وفقاً للمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة، أساس الحرية والعدل والسلام في العالم،

 أن هذه الحقوق تنبثق من كرامة الإنسان الأصيلة فيه،وإذ تدرك "  

                                                      

 .المرجع نفسه )٥٠(
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لمتحدة يفرض على الدول التزاماً بتعزيز الاحترام والمراعاة العالميين لحقوق          أن ميثاق الأمم ا   وإذ تلاحظ   "
 الإنسان وحرياته الأساسية،

بـأن كـل دولة طرف في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية تتعهد باحترام               وإذ تذكـر    "
مها والمشمولين بولايتها، دون أي نوع      الحقوق المعترف بها في العهد وبكفالتها لجميع الأفراد الموجودين في إقلي          

مـن أنـواع التمييز بسبب العرق أو اللون أو الجنس أو اللغة أو الدين أو الرأي السياسي أو غير السياسي أو                      
 الأصل القومي أو الاجتماعي أو الثروة أو النسب أو غير ذلك من الأسباب،

يعة الالتزام القانوني العام المفروض على      بشأن طب ) ٢٠٠٤  (٣١بالتعليق العام رقم    وإذ تذكـر أيضـاً      "
 الدول الأطراف في العهد الذي اعتمدته اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ،

ما لكل إنسان من حق أصيل في الحياة، ومن حق في عدم التعرض للتعذيب ولا          وإذ تؤكـد من جديد      "
 للمعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة،

 منه لا تجيز    ٤ من المادة    ٢ من العهد، وأن الفقرة      ٧ و ٦أن هذه الحقوق مكرسة في المادتين       حظ  وإذ تلا "
 التحلل من أحكام هاتين المادتين في أي ظرف من الظروف،

إلى أنه وفقاً لأحكام الإعلان العالمي لحقوق الإنسان والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية             وإذ تشـير    "
 أي شخص يوقَف بالتهمة الموجهة إليه، وأنه يعتبر بريئاً إلى أن تثبت إدانته، ويجب تقديمه والسياسية، يجب إبلاغ

سـريعاً إلى أحـد القضاة أو إلى أحد الموظفين المخوّلين قانوناً ممارسة سلطة قضائية، وأن من حقه أن يحاكَم                    
 ة للدفاع عن نفسه، أو يفرَج عنه،محاكمة علنية في غضون فترة معقولة توفَّر لـه فيها جميع الضمانات اللازم

 من العهد التي تنص على أنه لا يجوز تقييد أي حق من حقوق              ٥ من المادة    ٢أن الفقرة   وإذ تلاحـظ    "
الإنسان الأساسية المعترف بها أو النافذة في أي دولة طرف في العهد أو الانتقاص منه تطبيقاً لقوانين أو اتفاقيات                   

 دم اعتراف العهد بهذه الحقوق أو اعترافه بها في نطاق أضيق،أو أنظمة أو أعراف، بذريعة ع

إزاء المعلومات الموثوقة التي تشير إلى وجود حالة حرمان من هذه الحقوق            وإذ يسـاورها بـالغ القلق       "
تشـمل عدداً غير معلن من الأشخاص الذين احتجزوا نتيجة العمليات العسكرية التي شُنت في أفغانستان، وهم         

زون حالياً في معسكرات احتجاز كائنة في منطقة القاعدة البحرية التابعة للولايات المتحدة في أشـخاص محـتج   
 غوانتانامو، ومن بينهم قصَّر،

أن مفوضـية الأمـم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، والعديد من المكلفين بالإجراءات             وإذ تـدرك    "
غير الحكومية، فضلاً عن عدد من الدول التي لها رعايا          الموضـوعية الـتابعة للجنة، وعدداً كبيراً من المنظمات          

 مسجونون في تلك المعسكرات قد أعربت عن أشد مشاعر القلق إزاء تلك الحالة،
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الطلـبات التي قدمها بعض المكلفين بالولايات الخاصة بالإجراءات الموضوعية، في أثناء            وإذ تلاحـظ    "
نة في منطقة القاعدة البحرية التابعة للولايات المتحدة في         دورتهـا السـتين، لـزيارة معسكرات الاحتجاز الكائ        

 غوانتانامو،

بعمليات الإفراج مؤخراً عن بعض الأشخاص الذين كانوا محتجزين في القاعدة البحرية            وإذ تحيط علماً    "
 التابعة للولايات المتحدة في غوانتانامو ونقل آخرين إلى بلدانهم الأصلية، 

أغسطس/ آب ١٢كام اتفاقية جنيف بشأن معاملة أسرى الحرب المؤرخة          أح وإذ تضـع في اعتـبارها     "
١٩٤٩، 

 إلى الدولة التي تمارس ولاية فعلية على المعسكرات الكائنة في مناطق القاعدة البحرية              تطلـب  -١"
 الـتابعة للولايـات المتحدة في غوانتانامو موافاة المفوضية السامية وسائر الدول بما يلزم من معلومات لتوضيح                

الأحوال المعيشية والأوضاع القانونية للأشخاص المحتجزين حالياً في هذه المعسكرات، وكذلك الخطوات المتخذة             
 لتأمين احترام حقوقهم الإنسانية وحرياتهم الأساسية وحمايتهم بمقتضى القانون الإنساني الدولي؛

لذكر المدعى وقوعها واتخاذ    إلى الدولة المعنية التحقيق في الانتهاكات الآنفة ا       تطلـب أيضـاً      -٢"
 الخطوات اللازمة لمنع ما يمكن وقوعه من انتهاكات أثناء وجود هؤلاء الأشخاص تحت ولايتها الفعلية؛

 إلى المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو              تطلب -٣"
 باستقلال القضاة والمحامين، والفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي         اللاإنسانية أو المهينة، والمقرر الخاص المعني     

إيلاء النظر، أثناء أداء ولاياتهم، للحالة المبينة في هذا القرار وموافاة مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان          
 بتقارير عما يخلصون إليه من نتائج؛

ا في دورتها الحادية والستين تقريراً مفصلاً عن تنفيذ          إلى المفوضة السامية أن تقدم إليه      تطلـب  -٤"
 .هذا القرار

 .وأدلى ممثل ألمانيا ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٦٣٤
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 الفصل الثامن عشر

 :فعالية عمل آليات حقوق الإنسان

 الهيئات المنشأة بموجب معاهدات؛ )أ(

 المؤسسات الوطنية والترتيبات الإقليمية؛ )ب(

 ة وتعزيز آلية الأمم المتحدة لحقوق الإنسانمواءم )ج(

أبريل، وفي  / نيسان ١٤ المعقودتين في    ٤٨ و ٤٧ من جدول الأعمال في جلستيها       ١٨نظـرت اللجـنة في البند        -٦٣٥
 .)٥١(٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ المعقودتين  في ٥٨ و٥٧أبريل، وفي جلستيها / نيسان١٥ المعقودة في ٤٩جلستها 

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ١٨ثائق الصادرة في إطار البند      وللاطـلاع على الو    -٦٣٦
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

، أدلى السيد عبد الفتاح عمرو، رئيس اللجنة المعنية بحقوق          ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٤ المعقودة في    ٤٧وفي الجلسة    -٦٣٧
 .، رئيس لجنة حقوق الطفل، ببيانأيجبرك دوكالإنسان، ببيان؛ وأدلى السيد جاكوب 

 . المعقودة في اليوم نفسه، أدلى السيد يون غوريتا، رئيس وحدة التفتيش المشتركة، ببيان٤٨وفي الجلسة  -٦٣٨

 .سة نفسها، أدلى مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة، السيد بيرتراند رامشاران، ببيانوفي الجل -٦٣٩

 من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة، ومراقبون، وممثلون لمؤسسات وطنية            ١٨وفي المناقشـة العامة للبند       -٦٤٠
 . فق الثالث من هذا التقريرومنظمات غير حكومية ببيانات، ترد قائمة بأسمائهم في المر

 تكوين ملاك مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/L.83، عرض ممثل كوبا مشروع القرار ٢٠٠٤ أبريل/نيسان ٢١ المعقـودة في   ٥٧في الجلسـة     -٦٤١
، وباكستان،  ) الإسلامية -ورية  جمه(، وإريتريا، وإكوادور، وإندونيسيا، وأنغولا، وأوغندا، وإيران        المقـدم مـن إثيوبيا    

وبنغلاديش، وبنما، وبوتان، وبوتسوانا، وبوركينا فاسو، وبوروندي، وبيلاروس، وتوغو، وتونس، والجزائر، والجماهيرية            
 العربية الليبية، وجمهورية تترانيا المتحدة، والجمهورية الدومينيكية، وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وجمهورية الكونغو

الديمقراطية، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وجنوب أفريقيا، ورواندا، وزامبيا، وزمبابوي، وسري لانكا، والسلفادور، 
والسنغال، وسوازيلنـد، والسودان، وسيراليون، والصيـن، وعمان، وغابون، وغينيا الاستوائية، وفنـزويلا، وفييت نام، 

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٥١(
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 وت ديفوار، وكولومبيا، والكونغو، وكينيا، وماليزيا، ومدغشقر، والمغرب،        وكازاخسـتان، والكـاميرون، وكوبا، وك     
وفي وقت  . والمملكـة العربية السعودية، وموريتانيا، وموزامبيق، وميانمار، ونيبال، ونيجيريا، ونيكاراغوا، والهند، واليمن           

 .مبوديا، ومصرلاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار أرمينيا، والإمارات العربية المتحدة، وك

 .وأدلى ممثل أستراليا ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٦٤٢

الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي     نيابة عن   (وقـبل إجراء التصويت،  أدلت ببيان تعليلاً لتصويتها ممثلة آيرلندا             -٦٤٣
حدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،     ، والسويد، وفرنسا، والمملكة المت    إيطاليا،الأعضـاء في اللجـنة، وهي ألمانيا، و       

 ). في اللجنة الأوروبي وعضو في طور الانضمام إلى الاتحاد، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلدوالنمسا

 ١٤ صوتاً مقابل ٣٥وبناء على طلب ممثل أستراليا، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، فاعتُمد بأغلبية          -٦٤٤
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٤وامتناع صوتاً 

الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، باراغواي، باكستان،           :المؤيدون
و، توغو، الجمهورية الدومينيكية، جنوب أفريقيا، زمبابوي،       سالـبحرين، بوتان، بوركينا فا    

ازيلند، السودان، سيراليون، شيلي، الصين، غابون، قطر، كرواتيا، كوبا،         سـري لانكا، سو   
الكونغـو، مصـر، المكسـيك، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند،             

 .هندوراس

لمتحدة أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، جمهورية كوريا، السويد، فرنسا، المملكة ا           :المعارضون
لـبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية،           

 .اليابان

 .البرازيل، بيرو، غواتيمالا، كوستاريكا :الممتنعون

 .٢٠٠٤/٧٣وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٦٤٥

 قليمي من أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة آسيا والمحيط الهادئالتعاون الإ

 E/CN.4/2004/L.84، عرض ممثل قطر مشروع القرار       ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقـودة في     ٥٨في الجلسـة     -٦٤٦
وفي . السعوديةالمقـدم من باكستان، والبحرين، وبنغلاديش، وبوتان، وجمهورية كوريا، والصين، قطر، والمملكة العربية              

، وتايلند، وجمهورية ) الإسلامية-جمهورية (وإيران  الأردن، وأستراليا،   وقـت لاحـق، انضم إلى مقدمي مشروع القرار          
 .وعمان، وقبرص، والكويت، وماليزيا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، واليابانوسري لانكا، كوريا الشعبية الديمقراطية، 

 .ينيكية ببيان فيما يتعلق بمشروع القراروأدلى ممثل الجمهورية الدوم -٦٤٧

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٦٤٨
 .٢٠٠٤/٧٤ألف، القرار 
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 المؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان

 المقدم من الأرجنتين، وأرمينيا،     E/CN.4/2004/L.87لقرار   أيضا، عرض ممثل أستراليا مشروع ا      ٥٨في الجلسـة     -٦٤٩
وإسـبانيا، وأسـتراليا، وإسـتونيا، وأفغانستان، وإكوادور، وألبانيا، وألمانيا، وإندونيسيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا،              

الدانمرك،  كوريا، و  الدومينيكية، وجمهورية  تونس، والجمهورية وبـاراغواي، وبـنغلاديش، وبولندا، وتايلند، وتركيا، و       
ورومانـيا، وسري لانكا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وسيراليون، وشيلي، وغانا، وغواتيمالا، وفرنسا،          
وفنلـندا، وقبرص، وكازاخستان، والكاميرون، وكرواتيا، وكندا، وكوستاريكا، ولاتفيا، وليتوانيا، ومدغشقر، ومصر،            

 ـ     ة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، ونيبال، ونيوزيلندا، والهند،          والمغـرب، والمكسـيك، والمملك
وفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع       . وهـندوراس، وهنغاريا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان، واليونان       

بيرو، وتوغو، والجزائر، وجمهورية الكونغو     أذربـيجان، وإسـرائيل، وأوكرانيا، وبلغاريا، والبوسنة والهرسك، و        القـرار   
غابون، وكينيا، ومالطة،   صربيا والجبل الأسود، و   الديمقراطية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجنوب أفريقيا، و       

 .والنمسا، ونيجيريا، ونيكاراغواوموريشيوس، 

بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع      وللاطلاع على نص القرار     . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٦٥٠
 .٢٠٠٤/٧٥ألف، القرار 

 حقوق الإنسان والإجراءات الخاصة

، المقدم من   E/CN.4/2004/L.91في الجلسـة نفسـها، عرض المراقب عن الجمهورية التشيكية مشروع القرار              -٦٥١
اليا، وباراغواي، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبولندا،      الأرجنتين، وإسبانيا، وإستونيا، وألمانيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيط      

والجمهورية التشيكية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا،           
ندا، وكوستاريكا،  والسـويد، وسويسرا، وصربيا والجبل الأسود، وغواتيمالا، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، وك           

ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، ومالطة، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،             
وفي وقت  . والـنرويج، والنمسـا، ونيوزيلندا، وهندوراس، وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليونان           

أرمينيا، وأستراليا، والبرازيل، وبيرو، وجمهورية كوريا، وسان مارينو، وشيلي،         دمي مشروع القرار    لاحق، انضمت إلى مق   
 .واليابان

وأجرى المراقب عن الجمهورية التشيكية تنقيحاً شفوياً لمشروع القرار بتعديل الفقرات السابعة والعاشرة والأخيرة  -٦٥٢
 . من منطوقه١١، و)ج(و) ب(١٠، و٩، و)د(٦، و٥، و)ب(٢من ديباجته، والفقرات 

.  المقترح إدخالها على مشروع القرار، والمقدمة من بلده        E/CN.4/2004/L.112)(وعرض ممثل كوبا التعديلات      -٦٥٣
 :وفيما يلي نص التعديلات.  من الوثيقة نفسها١٩ إلى ٢ولكنه سحب فيما بعدُ الفقرات من 

في العنوان وفي جميع    " المواضيعية"بكلمة  " ت الخاصة الإجراءا"في عبارة   " الخاصة"يسـتعاض عن كلمة      -١"
 .فقرات الديباجة والمنطوق

 ".واستقلالهم"بعد عبارة " ولا انتقائيتهم"في الفقرة الثالثة من الديباجة، تضاف عبارة  -٢"
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وإذ ترى أنه من الضروري وضع حد       : "في نهايـة الفقـرة الخامسة من الديباجة، تضاف العبارة التالية           -٣"
 .،"لتسييس في إنشاء الإجراءات المواضيعية وفي عملهال

اعتراض عدد متزايد من     وإذ تلاحظ أيضا  : "في نهاية الفقرة السادسة من الديباجة، تضاف العبارة التالية         -٤"
 .،"الحكومات أيضاً على بعض الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقارير الإجراءات المواضيعية

، ويستعاض عن عبارة "معلومات"بعد كلمة " دقيقة"كلمة   عة من الديباجة، تضاف   في الفقـرة السـاب     -٥"
 ".بسبب هذا"بعبارة " نتيجة لهذا"

بعد كلمة " وترشيد وتبسيط "مـن الفقرة الثامنة من الديباجة، تضاف عبارة         ) أ(في الفقـرة الفرعـية       -٦"
 ".صون"

، وتضاف عبارة   "وإذ تلاحظ "بعد عبارة   " بارتياح"في الفقـرة العاشـرة من الديباجة، تحذف كلمة           -٧"
 ".الحاجة المستمرة إلى"بعد عبارة " تجنب الازدواج والتداخل وإلى"

ولا سيما الإجراءات المعنية بالحقوق الاقتصادية      "في الفقـرة الحادية عشرة من الديباجة، تضاف عبارة           -٨"
 ، "الإجراءات المواضيعية"بعد عبارة " والاجتماعية والثقافية

وكذلك قواعد الأمم المتحدة وأنظمتها     "في نهايـة الفقـرة الأخيرة من الديباجة، تضاف العبارة التالية             -٩"
 ".الأخرى المنطبقة على سلوك الخبراء الموفدين في بعثات،

 ".النظر في إمكانية دعوة" بعبارة " دعوة" من المنطوق، يستعاض عن كلمة ) ب(٢في الفقرة  -١٠"

 ".معلومات"بعد كلمة " دقيقة" من المنطوق، تضاف كلمة ٤في الفقرة  -١١"

 ".ومتابعة التوصيات،"و" دراسات الحالة" من المنطوق، تحذف عبارتا ٥في الفقرة  -١٢"

بشأن القضايا ذات الصلة بولاياتها،     "عبارة  " بينها"من المنطوق،  تضاف بعد كلمة       ) د(٦في الفقـرة     -١٣"
 ".محافظة على استقلالها

 :من المنطوق بالنص التالي) ي(٦تعاض عن الفقرة يس -١٤"

 ".أن تقيم مع الحكومات حواراً وتعاوناً مثمرين وشفافين؛" )ي( 

 :نصها كالتالي) ك( من المنطوق، تضاف فقرة فرعية جديدة ٦في نهاية الفقرة  -١٥"

 ".اتها؛أن تورد في تقاريرها ما تبديه الحكومات من ملاحظات على استنتاجاتها وتوصي )ك"( 

 ".بطرق منها عروض وسائل الإعلام" من المنطوق، تحذف عبارة ٩في الفقرة  -١٦"
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، "الإجراءات المواضيعية، "بعد عبارة   " حسب الاقتضاء "من المنطوق، تضاف عبارة     ) ب(١٠في الفقرة    -١٧"
 ".طلبت الدولة المعنية"بعبارة " وافقت الدولة المعنية على"ويستعاض عن عبارة 

المنشأة بموجب معاهدات   " ، وتضاف بعد عبارة     "ووكالات" من المنطوق، تحذف عبارة      ١١الفقرة  في   -١٨"
وفقاً لبرنامج حقوق الإنسان لفترة السنتين ولقرارات ومقررات الهيئات الحكومية          "عبارة  "،"حقـوق الإنسـان   

 .،"الدولية

 .من المنطوق) د(١٢تحذف الفقرة  -١٩"

، )نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي    ( بالتعديلات المقترحة ممثلو كل من باكستان        أدلى ببـيانات فـيما يـتعلق      و -٦٥٤
 .والصين، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية

 .أدلى ممثل فرنسا ببيان تعليلاً لتصويته قبل التصويتو -٦٥٥

لندا الشمالية، أُجري تصويت مسجل على التعديل       وبـناء على طلب ممثلة المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآير          -٦٥٦
.  صوتاً وامتناع عضوين عن التصويت  ٢٤ صوتاً مقابل    ٢٧، فرُفض بأغلبية    )١، الفقرة   E/CN.4/2004/L.112(المقـترح   

 :وجرى التصويت على النحو التالي

ا فاسو، توغو،   إثيوبـيا، إريـتريا، إندونيسـيا، أوغندا، باكستان، البحرين، بوتان، بوركين           :المؤيدون
زمـبابوي، سري لانكا، سوازيلند، السودان، سيراليون، الصين، غابون، قطر، كوبا، مصر،            

 .المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيبال، نيجيريا، الهند

 الأرجنـتين، أرمينـيا، أستراليا، ألمانيا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا، باراغواي، البرازيل، بيرو،            :المعارضون
الجمهوريـة الدومينيكـية، جمهوريـة كوريا، السويد، شيلي، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا،            
كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا،          

 .هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان

 .ي، جنوب أفريقياالاتحاد الروس :الممتنعون

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٦٥٧
 .)٥٢(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 .يلاً لتصويته قبل إجراء التصويت على مشروع القراروأدلى كل من ممثلي الاتحاد الروسي وكوبا ببيان تعل -٦٥٨

وبناء على طلب ممثل كوبا، أُجري تصويت مسجل على مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفويا، فاعتُمد بأغلبية                 -٦٥٩
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  عضواً عن التصويت١٨ صوتاً مقابل لا شيء وامتناع ٣٥

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٥٢(
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سـي، الأرجنـتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا، إيطاليا،   الاتحـاد الرو   :المؤيدون
بـاراغواي، البرازيل، بوتان، بيرو، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا،           
سـري لانكـا، السويد، شيلي، غابون، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوستاريكا، الكونغو،            

لكـة المـتحدة لـبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيبال، الهند،            المكسـيك، المم  
 .هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان

 .لا أحد :المعارضون

إثيوبـيا، إريتريا، إندونيسيا، باكستان، البحرين، بوركينا فاسو، توغو، زمبابوي، سوازيلند،            :الممتنعون
 .، سيراليون، الصين، قطر، كوبا، مصر، المملكة العربية السعودية، موريتانيا، نيجيرياالسودان

 .٢٠٠٤/٧٦وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع ألف، القرار  -٦٦٠

 حماية موظفي الأمم المتحدة

 المقدم من الأرجنتين،    E/CN.4/2004/L.101، عـرض المراقـب عن البرتغال مشروع القرار          ٥٨في الجلسـة     -٦٦١
 وإسـبانيا، وأسـتراليا، وألمانـيا، وأنـدورا، وأنغـولا، وآيرلـندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبولندا،                

 ليشتي، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا، وسان مارينو، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وغينيا            -وتـيمور   
وائية، وفرنسا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، وكندا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، والمملكة المتحدة لبريطانيا            الاست

وفي وقت لاحق،   . العظمـى وآيرلندا الشمالية، وموناكو، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا، وهنغاريا، وهولندا، واليونان          
والجمهورية وإكوادور، وألبانيا، وأوكرانيا، والبرازيل، وبيرو،      وإستونيا،  أرمينيا،  انضـمت إلى مقدمـي مشروع القرار        

ولاتفيا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وشيلي، وفترويلا، وكازاخستان، وكوستاريكا، وكولومبيا،          التشيكية،  
 .ومالطة، وموزامبيق، ونيكاراغوا، واليابان

 :لأمريكية شفوياً مشروع القرار كما يليوعدلت ممثلة الولايات المتحدة ا -٦٦٢

، واستعاضت عن   "تلاحظ"بعد كلمة   " مع الارتياح " في الفقـرة العاشرة من الديباجة، حذفت عبارة          )أ( 
كتدابير للحيلولة دون   "عبارة  "، وعن   "ترحب بكافة التدابير المتخذة   "الدور الذي يمكن أن تقوم به المحكمة بعبارة         "عبارة  

 .؛"لوضع حد للإفلات من العقاب"بعبارة " عقابالإفلات من ال

 .من المنطوق) ب(٢حذفت الفقرة  )ب( 

الدول نيابة عن   (وقـبل إجـراء التصويت على التعديلات المقترحة ، أدلت ببيان تعليلاً لتصويتها ممثلة آيرلندا                 -٦٦٣
لسويد، وفرنسا، والمملكة المتحدة لبريطانيا      وا إيطاليا،الأعضـاء في الاتحـاد الأوروبي الأعضاء في اللجنة، وهي ألمانيا، و           

  في طور الانضمام إلى الاتحاد     ، وهولندا؛ وانضمت إلى البيان هنغاريا، وهي بلد       العظمـى وآيرلـندا الشـمالية، والنمسا      
 ). في اللجنةالأوروبي وعضو
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 صوتاً مقابل ٤٠ بأغلبية وبناء على طلب ممثلة آيرلندا، أُجري تصويت مسجل على التعديلات المقترحة، فرُفضت -٦٦٤
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت٩ أصوات وامتناع ٤

 .قطر، المملكة العربية السعودية، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون

ندا، أوكرانيا،  الاتحـاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغ          :المعارضون
آيرلـندا، إيطالـيا، باراغواي، باكستان، البحرين، البرازيل، بوركينا فاسو، بيرو، الجمهورية     
الدومينيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، السودان، السويد، سيراليون، شيلي،          

ملكة المتحدة  غابون، غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، المكسيك، الم        
 .لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، اليابان

 .إريتريا، بوتان، توغو، سري لانكا، سوازيلند، الصين، مصر، موريتانيا، نيبال :الممتنعون

عتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع     وللاطلاع على نص القرار بصيغته الم     . واعـتمُد مشروع القرار بدون تصويت      -٦٦٥
 .٢٠٠٤/٧٧ألف، القرار 

بما في ذلك التزامات تقديم التقارير بموجب الصكوك الدولية         التنفيذ الفعال للصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان،        
  الإنسانلحقوق

لمقدم من أستراليا،    ا E/CN.4/2004/L.102 أيضـا، عرضـت المراقبة عن كندا مشروع القرار           ٥٨في الجلسـة     -٦٦٦
وألمانـيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبولندا، وتركيا، والجمهورية التشيكية، وجمهورية كوريا،             
وجنوب أفريقيا، وجورجيا، والدانمرك، ورومانيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وشيلي، وغواتيمالا، وفرنسا، وفنلندا،            

يا، وكندا، وكوستاريكا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، والمكسيك، والمملكة المتحدة          وقـبرص، وكروات  
لـبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا، وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية،             

أوكرانيا، وباراغواي، والبرازيل، وبيرو،    قرار الأرجنتين، و  وفي وقـت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع ال        . والـيونان 
موناكو، صربيا والجبل الأسود، و   والجمهوريـة الدومينيكـية، وجمهوريـة مقدونـيا اليوغوسلافية السابقة، وزامبيا، و           

 .واليابانونيكاراغوا، 

تماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير       من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاج        ٢٨ووفقاً للمادة    -٦٦٧
 .)٥٣(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٦٦٨
 .٢٠٠٤/٧٨ألف، القرار 

                                                      

 .المرجع نفسه )٥٣(
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 الفصل التاسع عشر

 مات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسانالخد

 ٥٤أبريل، وفي جلستها    / نيسان ١٦ المعقودة في    ٥٢ من جدول الأعمال في جلستها       ١٩نظرت اللجنة في البند      -٦٦٩
  .)٥٤(٢٠٠٤أبريل/ نيسان٢١ المعقودة في ٥٨أبريل، وفي جلستها / نيسان١٩المعقودة في 

.  من جدول الأعمال، انظر المرفق السادس من هذا التقرير         ١٩ الصادرة في إطار البند      وللاطـلاع على الوثائق    -٦٧٠
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

، أدلى ببيان السيد توماس هامربرغ، عضو مجلس أمناء         ٢٠٠٤يل  أبر/ نيسان ١٦ المعقـودة في     ٥٢وفي الجلسـة     -٦٧١
 .صندوق الأمم المتحدة للتبرعات بشأن التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان

، قامت السيدة شارلوت أباكا، الخبيرة المستقلة المعنية        ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٩ المعقـودة في     ٥٤وفي الجلسـة     -٦٧٢
وأثناء الحوار التفاعلي الذي    . (E/CN.4/2004/113)الاستشارية في ليبيريا، بعرض تقريرها      بالـتعاون الـتقني والخدمات      

 .أعقب ذلك، وجّه ممثل غواتيمالا أسئلة إلى الخبيرة المستقلة فردّت عليها

لإنسان في وفي الجلسـة ذاتهـا، قام السيد غانم النجار، الذي عينه الأمين العام خبيراً مستقلاً معنياً بحالة حقوق ا      -٦٧٣
نيابة عن   (آيرلنداوأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجّهت ممثلة         . (E/CN.4/2004/103)الصومال، بعرض تقريره    

 .أسئلة إلى الخبير المستقل فردّ عليها) الاتحاد الأوروبي

بحقوق الإنسان في كمبوديا،     أيضا، قام السيد بيتر  لوبرخت ، الممثل الخاص للأمين العام المعني              ٥٤وفي الجلسة    -٦٧٤
نيابة عن الاتحاد    (آيرلنداوأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجّهت ممثلة         . (E/CN.4/2004/105)بعـرض تقريره    

 .أسئلة إلى الممثل الخاص فردَّ عليها) الأوروبي

اً مستقلا معنياً بحالة حقوق الإنسان      وفي الجلسة ذاتها أيضا، قام السيد لويس جوانيه، الذي عينه الأمين العام خبير             -٦٧٥
فرنسا والمراقبان عن   وأثناء الحوار التفاعلي الذي أعقب ذلك، وجّه ممثل         . (E/CN.4/2004/108)في هايتي، بعرض تقريره     

 . أسئلة إلى الخبير المستقل فردَّ عليهاسويسرا وكندا

اء في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير حكومية  من جدول الأعمال، أدلى أعض   ١٩وفي المناقشة العامة للبند      -٦٧٦
 .ببيانات، ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقرير

 

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٥٤(
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 التعاون التقني والخدمات الاستشارية في كمبوديا

 E/CN.4/2004/L.89، عرض ممثل اليابان مشروع القرار       ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١ المعقودة في    ٥٨في الجلسـة     -٦٧٧
ستونيا، وألمانيا،  إإسبانيا، وأستراليا، و  وفي وقت لاحق، انضمت إلى الدولة المقدمة لمشروع القرار          . لمقـدم مـن بلـده     ا

وأنـدورا، وآيرلـندا، وآيسـلندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبولندا، والجمهورية التشيكية، والدانمرك، ورومانيا،              
فنلندا، وكندا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى        وسـلوفينيا، والسـويد، وسويسرا، وفرنسا، و      

 .وآيرلندا الشمالية، وموناكو، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا، وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليونان

 ).ج(٥ونقّح ممثل اليابان شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة  -٦٧٨

 .وأدلى المراقب عن كمبوديا ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٦٧٩

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٦٨٠
 .٢٠٠٤/٧٩ألف، القرار 

 تقديم المساعدة إلى الصومال في ميدان حقوق الإنسان

إسبانيا، وأستراليا،   المقدم من    E/CN.4/2004/L.92ض ممثل إيطاليا مشروع القرار       أيضـا، عر   ٥٨في الجلسـة     -٦٨١
سـتونيا، وألمانـيا، وأوغـندا، وآيرلـندا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبولندا، والجمهورية التشيكية، والدانمرك،               إو

 ولكسمبرغ، وليتوانيا، ومالطة، والمملكة     وسـلوفاكيا، وسلوفينيا، وسويسرا، وفرنسا، وفنلندا، وكندا، وكينيا، ولاتفيا،        
وفي وقت لاحق،   . المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وآيرلندا الشمالية، والنمسا، ونيكاراغوا، وهنغاريا، وهولندا، واليونان            

 وقبرص،   وصربيا والجبل الأسود،    آيسـلندا، وبلغاريا، ورومانيا، والسويد،     انضـمت إلى مقدمـي مشـروع القـرار        
 .، واليابانوالنرويج، ونيوزيلنداوليختنشتاين، 

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٦٨٢
 .)٥٥(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٦٨٣
 .٢٠٠٤/٨٠ألف، القرار 

 الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان

الأرجنتين، وأستراليا،  المقدم من E/CN.4/2004/L.95في الجلسـة ذاتهـا، عرضـت ممثلة ألمانيا مشروع القرار             -٦٨٤
 ليشتي، وجنوب   -وألبانـيا، وألمانيا، وإندونيسيا، وآيرلندا، وإيطاليا، وباكستان، وبولندا، وتايلند، وتيمور           وإكـوادور،   

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه٤٥ في الفقرة ٢انظر الحاشية  )٥٥(



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 492 

 

 

أفريقيا، وجورجيا، والدانمرك، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وسويسرا، وسيراليون، وصربيا والجبل الأسود، والصين، وفرنسا،            
لكسمبرغ، وليختنشتاين، والنرويج، ونيوزيلندا، والهند، والولايات      وفنلـندا، وقـبرص، وكرواتيا، وكندا، وكولومبيا، و       

الاتحاد الروسي، وإثيوبيا، وفي وقت لاحق، انضم إلى مقدمي مشروع القرار        . المـتحدة الأمريكـية، والـيابان، واليونان      
برتغال، وبلجيكا، وبلغاريا،   وأذربـيجان، وأرمينيا، وإسبانيا، وأفغانستان، وأنغولا، وأوكرانيا، وآيسلندا، وباراغواي، وال         

وبـنغلاديش، وبوتـان، وبـيرو، وتركيا، والجمهورية الدومينيكية، وجمهورية كوريا، وجمهورية الكونغو الديمقراطية،              
وجمهوريـة مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، ورومانيا، وسري لانكا، والسلفادور، والسنغال، والسويد، وشيلي، وغابون،             

 والفلبين، وفترويلا، وكوبا، والكونغو، ومصر، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا            وغانا، وغواتيمالا، 
 .الشمالية، والنمسا، ونيبال، ونيجيريا، ونيكاراغوا، وهنغاريا، وهولندا، واليمن

الفصل الثاني، الفرع   وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر        . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٦٨٥
 .٢٠٠٤/٨١ألف، القرار 

 الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في بوروندي

نيابة عن  ( المقدم من بلده     E/CN.4/2004/L.96/Rev.1 أيضا، عرض ممثل الكونغو مشروع القرار        ٥٨في الجلسة    -٦٨٦
ألمانيا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، روع القرار وفي وقت لاحق، انضمت إلى الدولة المقدمة لمش). مجموعة الدول الأفريقية

والـبرتغال، وبلجـيكا، والجمهوريـة التشيكية، والدانمرك، وسويسرا، وفرنسا، ولكسمبرغ، والمملكة المتحدة لبريطانيا              
 .ونيكاراغوا، واليونانوالنمسا، العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، 

 . منه٩ع القرار بتعديل الفقرة ونقح ممثل الكونغو شفويا مشرو -٦٨٧

الواردة في الفقرة   " التصديق"وعدلت ممثلة الولايات المتحدة الأمريكية شفوياً مشروع القرار مستعيضةً عن كلمة             -٦٨٨
 ".النظر في التصديق" المنقحة بعبارة ٩

 .اروأدلى كلٌّ من ممثل اليابان والمراقب عن بوروندي ببيان فيما يتعلق بمشروع القر -٦٨٩

، فرُفض بأغلبية ٩وبـناء على طلب ممثل ألمانيا، أُجري تصويت مسجل على التعديل المقترح إدخاله على الفقرة               -٦٩٠
 :وجرى التصويت على النحو التالي.  أعضاء عن التصويت١٠ صوتاً مقابل صوتين وامتناع ٤١

 .الهند، الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون 

الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،         الاتحـاد    :المعارضون 
و، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية،     سآيرلـندا، إيطالـيا، باراغواي، البرازيل، بوركينا فا       

جمهوريـة كوريـا، جنوب أفريقيا، زمبابوي، السودان، السويد، سيراليون، شيلي، الصين،            
 غواتيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة          غـابون، 

المـتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، النمسا، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا،           
 .اليابان
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بية السعودية، إريـتريا، باكستان، البحرين، بوتان، سري لانكا، سوازيلند، قطر، المملكة العر       :الممتنعون 
 .موريتانيا، نيبال

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٦٩١
 .)٥٦(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٦٩٢
 .٢٠٠٤/٨٢ألف، القرار 

 التعاون التقني والخدمات الاستشارية في ليبيريا

نيابة عن  ( المقدم من بلده     E/CN.4/2004/L.98/Rev.1في الجلسـة نفسها، عرض ممثل الكونغو مشروع القرار           -٦٩٣
 وانضمت سويسرا، ونيكاراغوا، والولايات المتحدة الأمريكية في وقت لاحق إلى مقدمي           ).مجموعـة الـدول الأفريقـية     

 .مشروع القرار

 .جديدة) ب(وإدخال فقرة فرعية ) أ(٥ونقّح ممثل الكونغو شفوياً مشروع القرار بتعديل الفقرة الفرعية  -٦٩٤

تصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير        من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاق       ٢٨ووفقاً للمادة    -٦٩٥
 .)٥٧(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر       . واعتُمد مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفوياً، دون تصويت        -٦٩٦
 .٢٠٠٤/٨٣رار الفصل الثاني، الفرع ألف، الق

 التعاون التقني والخدمات الاستشارية في جمهورية الكونغو الديمقراطية

نيابة عن  (بلده  ، المقدم من    E/CN.4/2004/L.99في الجلسـة نفسها أيضا، عرض ممثل الكونغو مشروع القرار            -٦٩٧
ستونيا، وألمانيا،  إأستراليا، و ووفي وقت لاحق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إسبانيا،          ). مجموعـة الـدول الأفريقية    

والدانمرك، والجمهورية التشيكية،   وأنـدورا، وآيرلـندا، وآيسـلندا، وإيطالـيا، والبرتغال، وبلجيكا، وبولندا، وتركيا،             
وكندا، ولاتفيا،  وقبرص،  وفرنسا، وفنلندا،   وصربيا والجبل الأسود،    وسـلوفينيا، والسـويد، وسويسرا،      وسـلوفاكيا،   

انيا، ومالطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا، ونيكاراغوا،           ولكسـمبرغ، وليتو  
 .وهنغاريا، وهولندا، واليونان

 -والدول التي هي في طور الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي        نيابة عن الاتحاد الأوروبي     (وأدلت كلٌّ من ممثلة آيرلندا       -٦٩٨
 والدول -، والجمهورية التشيكية، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وقبرص، ولاتفيا، وليتوانيا، ومالطة، وهنغاريا إسـتونيا، وبولندا  

                                                      

 .المرجع نفسه )٥٦(
 .المرجع نفسه )٥٧(
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 والمراقب عن جمهورية الكونغو الديمقراطية ببيان فيما يتعلق         )المرشحة للعضوية في الاتحاد وهي بلغاريا، وتركيا، ورومانيا       
 .بمشروع القرار

" التعاون مع المحكمة الجنائية"تحدة الأمريكية شفوياً مشروع القرار مستعيضةً عن عبارة ونقّحت ممثلة الولايات الم -٦٩٩
الوفاء بالتزاماتها كدولة طرف في نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية،           "بعبارة  ) ه(٥الواردة في الفقرة الفرعية     

 من نظام روما    ٩٨ذلك بالاتفاقيات المبرمة بموجب المادة      بمـا فـيها كافة الأحكام التي تلزمها بالتعاون مع المحكمة، وك           
 ".الأساسي

، )ه(٥وبـناءً على طلب ممثلة آيرلندا، أُجري تصويت مسجل على التعديل المقترح إدخاله على الفقرة الفرعية                  -٧٠٠
 : التاليوجرى التصويت على النحو.  عضواً عن التصويت١١ صوتاً مقابل صوت واحد وامتناع ٤١فرُفض بأغلبية 

 .الولايات المتحدة الأمريكية :المؤيدون 

الاتحـاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين، أرمينيا، أستراليا، ألمانيا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا،            :المعارضون 
و، بيرو، توغو، الجمهورية الدومينيكية،     سآيرلـندا، إيطالـيا، باراغواي، البرازيل، بوركينا فا       

نوب أفريقيا، زمبابوي، السودان، السويد، سيراليون، شيلي، غابون،        جمهوريـة كوريـا، ج    
غواتـيمالا، فرنسا، كرواتيا، كوبا، كوستاريكا، الكونغو، مصر، المكسيك، المملكة المتحدة           

 النمسا، نيجيريا، هندوراس، هنغاريا، هولندا،       موريتانيا، لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية،   
 .اليابان

إريـتريا، باكسـتان، البحرين، بوتان، سري لانكا، سوازيلند، الصين، قطر، المملكة العربية              :الممتنعون 
 .السعودية، نيبال، الهند

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٧٠١
 .)٥٨(ية وآثار في الميزانية البرنامجيةلما يترتب على مشروع القرار من آثار إدار

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٧٠٢
 .٢٠٠٤/٨٤ألف، القرار 

 التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تشاد

نيابة عن  (، المقدم من بلده     E/CN.4/2004/L.100/Rev.1، عرض ممثل الكونغو مشروع القرار       ٥٨في الجلسـة     -٧٠٣
 .وانضمت نيكاراغوا والولايات المتحدة الأمريكية في وقت لاحق إلى مقدمي مشروع القرار). مجموعة الدول الأفريقية

 .وأدلى ممثل اليابان ببيان فيما يتعلق بمشروع القرار -٧٠٤

                                                      

 .المرجع نفسه )٥٨(
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لفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير          من النظام الداخلي للجان ا     ٢٨ووفقاً للمادة    -٧٠٥
 .)٥٩(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

وللاطلاع على نص القرار بصيغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني، الفرع          . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٧٠٦
 .٢٠٠٤/٨٥ألف، القرار 

 تقديم المساعدة إلى سيراليون في ميدان حقوق الإنسان

، المقدم من   E/CN.4/2004/L.97في الجلسـة نفسـها، عرض ممثل الكونغو والمراقب عن كندا مشروع القرار               -٧٠٧
 وفي وقت .، وليتوانيا، وليختنشتاين)نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية(ألبانـيا، ورومانـيا، وسويسرا، وكندا، والكونغو     

ستونيا، وألمانيا، وأندورا، وآيرلندا، وآيسلندا، وإيطاليا، إإسبانيا، وأستراليا، و لاحـق، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار        
والـبرتغال، وبلجـيكا، والجمهورية التشيكية، والدانمرك، وسلوفينيا، والسويد، وفرنسا، وفنلندا، ولكسمبرغ، والمملكة             

وآيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا، وهولندا، والولايات المتحدة         المـتحدة لـبريطانيا العظمى      
 .الأمريكية، واليابان، واليونان

وأدلى ببـيانات فيما يتعلق بمشروع القرار ممثلو كل من البحرين، وسيراليون، والصين، وكوبا، والمملكة المتحدة              -٧٠٨
 شماليةلبريطانيا العظمى وآيرلندا ال

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨ووفقاً للمادة    -٧٠٩
 .)٦٠(لما يترتب على مشروع القرار من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

يغته المعتمدة، انظر الفصل الثاني الفرع      وللاطلاع على نص القرار بص    . واعـتُمد مشروع القرار بدون تصويت      -٧١٠
 .٢٠٠٤/٨٦ألف، القرار 

 التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان في أفغانستان

 أيضا، أدلى الرئيس، باسم اللجنة، ببيان بشأن التعاون التقني وحالة حقوق الإنسان في أفغانستان                ٥٨في الجلسة    -٧١١
 . أدناه٧١٣يرد نصه في الفقرة 

 من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، وُجِّه نظر اللجنة إلى تقدير              ٢٨قاً للمادة   ووف -٧١٢
 .)٦١(لما يترتب على بيان الرئيس من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

 

                                                      

 .المرجع نفسه )٥٩(
 .المرجع نفسه )٦٠(
 .المرجع نفسه )٦١(
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 بيان الرئيس"

 :ان نصه كالتالي  من جدول الأعمال، أدلى الرئيس ببي١٩في معرض النظر في البند - -٧١٣

 التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان في أفغانستان"

 ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٧٧تستعيد لجنة حقوق الإنسان إلى الأذهان قرارها         -١"  
الـذي اقترحـته رئيسة الدورة التاسعة والخمسين بشأن حالة حقوق الإنسان في أفغانستان وتحيط علماً بتقرير                 

 (A/58/546-S/2003/1053، وبتقريره عن الأطفال والصراعات المسلحة       (A/58/742-S/2004/230) العام   الأمين
وتشير أيضا إلى قرارات مجلس الأمن . (S/2002/1154)، وبتقريره عن المرأة والسلام والأمن Corr.2)وCorr.1 و

 ٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول٣١خ المؤر) ٢٠٠٠(١٣٢٥والبيانات الصادرة عن رئيس المجلس، ولا سيما القرار  
وتحيط علما بأحدث قرار اعتمدته لجنة وضع المرأة بهذا الشأن، وبتقرير المقرر            . بشـأن المـرأة والسلام والأمن     

الخـاص المعـني بالسـكن اللائق كعنصر من عناصر الحق في مستوى معيشي مناسب عن البعثة التي قام بها في                    
، وتحيط علما بالقرارات والمقررات الأخرى التي اتخذتها الأمم المتحدة          (E/CN.4/2004/48/Add.2)أفغانسـتان   

وتذكِّر اللجنة أيضاً بالاتفاق بشأن الترتيبات المؤقتة في أفغانستان في انتظار إعادة            . بشـأن الحالـة في أفغانستان     
 ).اتفاق بون (٢٠٠١ديسمبر / كانون الأول٥في ) ألمانيا(إنشاء المؤسسات الحكومية الدائمة المبرم في بون 

لويا (وترحـب اللجنة باعتماد الدستور الأفغاني الجديد من جانب الجمعية التأسيسية الكبرى              -٢"  
وهذا الدستور يُلزِم الأفغانيين بإنشاء مجتمع خالٍ من الاضطهاد         . ٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني  ٥بتاريخ  ) جيرغـا 

عدالة الاجتماعية وحماية حقوق الإنسان والكرامة الإنسانية والتميـيز والعنف يقوم على أساس سيادة القانون وال   
كما يشتمل الدستور على أحكام مركزية قوية تُلزِم أفغانستان         . ويضـمن للشعب الحقوق والحريات الأساسية     

بالمسـاواة بصـرف النظر عن نوع الجنس أو الانتماء العرقي وبحرية الدين وبالتمسك بالإعلان العالمي لحقوق                 
وفي هذا الشأن، تؤكد اللجنة من جديد .  وغيره من المعاهدات والاتفاقيات الدولية التي وقعتها أفغانستان       الإنسان

 .على المسؤولية الأولية للسلطة الانتقالية ولحكومة أفغانستان المنتَخبة ديمقراطياً بعد ذلك عن تنفيذ الدستور

ان على نفسها بمواصلة استكمال عملية      وترحب اللجنة بالالتزام الذي قطعته حكومة أفغانست       -٣"  
الـتحوُّل كما ترحب باستمرار الدعم الذي يقدمه المجتمع الدولي، وفي هذا الصدد ترحب على وجه الخصوص                 

 . في برلين٢٠٠٤أبريل / نيسان١مارس و/ آذار٣١بالمؤتمر الدولي الذي عُقِد في 

ص على أن مواطني أفغانستان، رجالاً      وترحـب اللجنة أيضاً بأحكام الدستور الجديد التي تن         -٤"  
مجلس (ونساءً، سواسية أمام القانون وعلى انتخاب امرأتين على الأقل من كل مقاطعة لعضوية الفولسي جيرغا                

من ) مجلس الأعيان (كمتوسـط وطني وعلى أن يكون نصف الذين يعيِّنهم الرئيس في المشرانو جيرغا              ) العمـوم 
 .النساء

سينات في القدرة المؤسسية لدى السلطة الانتقالية الأفغانية في تناول حقوق           ومهما كانت التح   -٥"  
الإنسـان فإن اللجنة تحثها ة على مواصلة التركيز على تعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية، كما                 
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 الإنسان والتي   جـاء وصفها في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وعلى تنفيذ تلك الصكوك الدولية المعنية بحقوق              
 .دخلت أفغانستان طرفاً فيها، ولا سيما اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

وترحـب اللجنة بما تقوم به السلطة الانتقالية الأفغانية والأمم المتحدة من استعدادات لإجراء               -٦"  
وتناشد جميع الأطراف   . دات دعماً كاملاً  الانـتخابات المقـبلة، وتناشد المجتمع الدولي أن يدعم هذه الاستعدا          

كما . الفاعلـة ذات الصلة أن تضع نصب أعينها، في معرض دعمها للانتخابات، تكافؤ حق المرأة في التصويت                
تناشد السلطة مواصلة اتخاذ الخطوات اللازمة لتوفير الأمن بما يسمح، في سياق عملية انتخابية حرة وعادلة وذات  

خبين المؤهلين بالتسجيل والمشاركة في الانتخابات بصرف النظر عن انتمائهم العرقي أو            مصـداقية، لجمـيع النا    
كمـا تدعو اللجنة السلطة إلى مواصلة الاستعدادات من خلال إصدار قانون الانتخابات وتسجيل              . الجنسـي 

ال منخفضاً جداًَ   وتلاحظ بقلق أن مستوى تسجيل النساء ما ز       . الأحزاب السياسية وإنشاء لجنة انتخابية مستقلة     
وفي هذا الصدد، . إذ لا بد من زيادة مشاركة النساء لضمان نجاح عملية إجراء انتخابات حرة وعادلة. حتى الآن

كما تشجع السلطة على    . تشـجع اللجنة السلطة على توفير الثقافة المدنية لجميع الناس، وخصوصاً النساء منهم            
 .لى المستويات المحلية والإقليمية والوطنيةضمان تمثيل المرأة في المناصب الحكومية ع

وتؤكد اللجنة بشدة على أن وجود بيئة خالية من العنف والتمييز والتجاوزات بالنسبة لجميع               -٧"  
الأفغان أمر أساسي لنجاح عملية انتعاش وإعمار تملك مقومات البقاء والديمومة وما يُلازم هذه العملية من حماية                 

وفي هذا الشأن، تؤكد اللجنة من جديد على أهمية العودة الطوعية والمنتظَمة وإعادة             . هاحقـوق الإنسان وتعزيز   
الاندمـاج المستديم في ظل السلامة والكرامة لجميع اللاجئين الأفغان والأشخاص المشردين داخلياً، كما تؤكد               

وظفين المرتبطين بها الذين    عـلى ضـرورة توفير السلامة والأمن وحرية التنقل لجميع موظفي الأمم المتحدة والم             
وتشجع اللجنة أيضاً المجتمع الدولي على مواصلة ضمان الدعم من أجل           . يقومون بأعمال إنسانية وإعادة الإعمار    

 .السلم والأمن

وترحب اللجنة بالجهود التي تبذلها السلطة الانتقالية الأفغانية، بدعم من الأمم المتحدة وغيرها              -٨"  
 مـن أجل إرساء الديمقراطية وسيادة القانون والحكم السديد واحترام حقوق الإنسان       مـن الجهـات المانحـة،     

والحـريات الأساسـية وتدعو إلى إنشاء مؤسسات ديمقراطية في داخل الإطار الدستوري تكون واسعة القاعدة                
ن كشف النقاب   واللجنة تدرك أ  . وحساسـة لنوع الجنس ومتعددة الإثنيات وتمثل الشعب الأفغاني تمثيلاً كاملاً          

عـن انتهاكات حقوق الإنسان ومحاسبة مرتكبيها والمتواطئين معهم وإنصاف الضحايا أمام القضاء، إلى جانب               
الحفـاظ على السجلات التاريخية لمثل هذه الانتهاكات واسترداد كرامة الضحايا من خلال الاعتراف بمعاناتهم               

ن الأمور التي لا غنى عنها في تعزيز وتنفيذ جميع حقوق           واستذكارها، ستكون مرشداً للمجتمعات المقبلة وهي م      
 .الإنسان وفي تلافي حدوث الانتهاكات في المستقبل

وتؤكـد اللجـنة على الدور الأساسي المنوط بهيئة قضائية مستقلة في مكافحة الإفلات من                -٩"  
اء والأطفال، وهي ترحب في     العقاب وضمان حماية حقوق الإنسان لأولئك المشمولين بولايتها، ولا سيما النس          

وتنوِّه اللجنة بما أحرزته اللجنة القضائية الأفغانية من      . الوقـت ذاتـه بكون حقوق المتهمين مكفولة في الدستور         
تقـدم في إصلاح جهاز القضاء وتشجع جميع الأطراف الفاعلة ذات الصلة على مواصلة إصلاح النظام القضائي          
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د الكافية وضمان تكافؤ الوصول إليه وخصوصاً بضمان وصول المزيد من النساء          وتعزيزه، بما في ذلك توفير الموار     
 .إلى المناصب الرفيعة في جهاز القضاء

وترحـب لجنة حقوق الإنسان بأن الدستور يعترف بمركز اللجنة المستقلة لحقوق الإنسان في               -١٠"  
حقوق الإنسان من جملة الخطوات     وتلاحظ لجنة   . أفغانسـتان، وأن هـذه اللجـنة فتحت مكاتب إقليمية لها          

وإنشاء مكتب الشؤون الدولية    ) ٢٠٠٣أبريل  /نيسان(الإيجابية، إنشاء وحدة لحقوق الإنسان في وزارة الداخلية         
والالتزام الذي تعهدت به    ) ٢٠٠٣ديسمبر  /كانون الأول (وحقـوق الإنسان للمرأة في وزارة الشؤون الخارجية         

إزاء هيئات رصد المعاهدات، وبالأدوار الهامة التي تؤديها        ) ٢٠٠٤فبراير  /باطش(مؤخراً وزارة الشؤون الخارجية     
اللجنة القضائية واللجنة المستقلة لحقوق الإنسان، وقد واصلت هذه الأخيرة، بمساعدة من مفوضية الأمم المتحدة               

الأمم المتحدة الإنمائي، تعزيز السامية لحقوق الإنسان، وبعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة في أفغانستان، وبرنامج 
احـترام حقـوق الإنسـان، ولا سـيما حقوق النساء والأطفال والأشخاص المنتمين إلى أقليات والجماعات                 

وتشجع لجنة  . المستضعَفة، وتناشد السلطة الانتقالية التحقيق في ادعاءات انتهاكات حقوق الإنسان لهذه الفئات           
 على توفير المساعدة الملائمة، بما فيها تقديم الدعم السياسي للجنة المستقلة      حقوق الإنسان السلطة والمجتمع الدولي    

لحقـوق الإنسان، لتمكينها من الاضطلاع بولايتها بما يتفق مع المبادئ المتعلقة بمركز المؤسسات الوطنية لتعزيز                
وق الإنسان والتي تعزّزت    ، والتزامات أفغانستان الدولية فيما يتعلق بحق      )مبادئ باريس (وحمايـة حقوق الإنسان     

 .ولايتها في ظل الدستور الأفغاني

وتذكِّر لجنة حقوق الإنسان بأن استمرار الاهتمام بحماية وتعزيز حقوق المرأة والطفل أمر في               -١١"  
عم وفي هذا السياق، تشدِّد اللجنة على أهمية توفير المساعدة الملائمة، بما فيها الد        . وفي هذا الصدد  . غايـة الأهمية  

السياسـي، لـوزارة شـؤون المرأة، وتناشد السلطة الانتقالية الأفغانية مواصلة البناء على أساس ما حققته من                  
مـنجزات في مجـال حقوق الإنسان، آخذة في الحسبان على وجه الخصوص تصديقها على اتفاقية القضاء على                

إلى التعليم والرعاية الصحية وضمان     جمـيع أشـكال التمييز ضد المرأة، وذلك بتشجيع تكافؤ إمكانية الوصول             
وفضلاً عن ذلك، وإذ ترحب اللجنة بنجاح عودة . مشاركة المرأة مشاركة كاملة في جميع مجالات الحياة الأفغانية

ملايـين الفتيان والفتيات إلى المدرسة وإذ تقدِّر الجهود التي اضطلعت بها حتى الآن السلطة في التصدي لحالات                  
الأطفال، فإن اللجنة تشعر بالقلق إزاء استمرار وخطورة أحداث العنف ضد النساء والفتيات     العنف ضد النساء و   

وكذلـك إزاء تزايد التقارير التي تتحدث عن الاتِّجار بالنساء والأطفال في العديد من أنحاء البلاد، ولا سيما في                   
 الذي قدّمته المقررة الخاصة المعنية بمسألة المـناطق الريفـية، وتدعو إلى تنفيذ التوصيات الواردة في التقرير الأخير    

 .A/58/421)انظر(العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه إلى الجمعية العامة 

وترحـب اللجـنة بتعيين الأمين العام مؤخراً للخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في                 -١٢"  
، وتدعو إلى التنفيذ الكامل ٢٠٠٣/٧٧ة في قرارها أفغانسـتان، وتلاحظ التقدم المحرز في بعض المجالات المذكور  
 :للأحكام التي لم تنفَّذ بعد وتطلب على وجه الخصوص ما يلي

أن تواصل السلطة الانتقالية الأفغانية التعاون الكامل مع جميع المقررين الخاصين وآليات حقوق  )أ"(  
 الإنسان في الأمم المتحدة والعمل على تنفيذ توصياتها؛



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 499 

أن يقدم الخبير المستقل تقريراً عن حالة حقوق الإنسان في أفغانستان وعن منجزات المساعدة               )ب"(  
التقنـية في ميدان حقوق الإنسان إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والخمسين وإلى اللجنة في دورتها الحادية                  

 والستين؛

سان وأن توسع، بالتعاون مع السلطة      أن تواصـل مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإن         )ج"(  
الانتقالية الأفغانية وإلى أقصى حد ممكن، برنامجها الخاص بالخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق               

 الإنسان وسيادة القانون؛

 :أن يعمد الأمين العام إلى يلي )د"(  

 فوراً إلى تعيين مستشار كبير يعنى       تمديـد ولايـة الخـبير المستقل لمدة سنة إضافية والمبادرة           `١` 
بالمسـاواة بين الجنسين في بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة في أفغانستان مع إيلاء الاعتبار               

 الواجب إلى ضرورة مراعاة الاستمرارية في هذه المهمة؛

الكافية، من مجمل تزويد الخبير المستقل بكل المساعدة الضرورية في تنفيذ ولايته وبتوفير الموارد       `٢` 
المـوارد المـتاحة لـدى الأمم المتحدة، لتمويل أنشطة الخبير المستقل ومفوضة الأمم المتحدة               

 السامية لحقوق الإنسان في تقديم الخدمات الاستشارية والتعاون التقني؛

 ".مواصلة الاضطلاع بالمسألة وتقديم تقرير عنها في الدورة المقبلة للجنة `٣` 

 .ل الولايات المتحدة ببيان شرح فيه موقف وفده بعد اعتماد البيان الذي أدلى به الرئيسوأدلى ممث -٧١٤

 حالة حقوق الإنسان في هايتي

، أدلى الرئـيس، باسم اللجنة، ببيان بشأن التعاون التقني وحالة حقوق الإنسان في هايتي نصه                ٥٨في الجلسـة     -٧١٥
 .كالتالي

 بيان الرئيس

 ايتيحالة حقوق الإنسان في ه"

تدين لجنة حقوق الإنسان انتهاكات حقوق الإنسان التي وقعت في هايتي وتدعو جميع الجهات  -١"  
وتكرر اللجنة الإعراب عن بالغ قلقها إزاء  . الفاعلـة وقطاعات الحياة الوطنية إلى حماية كرامة الإنسان وتعزيزها         

 .حالة حقوق الإنسان في هايتي

 مواصلة وتكثيف الجهود لمكافحة الإفلات من العقاب، وتدعيم         وتعـيد اللجـنة تأكيد أهمية      -٢"  
وتذكّر بأنّه يجب أن يتحمل مرتكبو الانتهاكات المسؤولية        . سيادة القانون، ولا سيما بالتعاون مع المجتمع الدولي       

 .الفردية عن أفعالهم وألاّ يفلتوا من العقاب
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والجماعة الكاريبية من جهود رائدة ترمي إلى       وتشيد اللجنة بما تبذله منظمة الدول الأمريكية         -٣"  
 .إيجاد تسوية سلمية

كما تشيد اللجنة بنشر قوة مؤقتة متعددة الجنسيات تشمل ولايتها بشكل خاص تعزيز حقوق     -٤"  
وتدعو اللجنة إلى الإسراع بإعادة إقرار الأمن في هايتي قصد تحسين أوضاع المواطنين بشكل              . الإنسان وحمايتها 

 .خاص

وتحـيط اللجنة علماً برغبة الحكومة المؤقتة في تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها وتشجعها على               -٥"  
وتذكّر بأهمية الانضمام إلى الصكوك     . تنفـيذ الالتزامات الدولية التي تعهّدت بها هايتي في مجال حقوق الإنسان           

 .الدولية القائمة المتعلقة بحقوق الإنسان

ورة أن يكون للمفوضية السامية مكتب بهايتي وأن توسّع نطاق نشاطها           وتشير اللجنة إلى ضر    -٦"  
 .بأسرع ما يمكن، تمشياً مع البيان الصادر عن رئيسة الدورة التاسعة والخمسين للجنة

وتطلب اللجنة من المفوضية السامية المساهمة في أنشطة الأمم المتحدة في مجال حقوق الإنسان،              -٧"  
تها تحت تصرف مستشار المنظمة الخاص بهايتي، والإسهام في النهوض بالمؤسسات           والقـيام خاصـة بوضع خبر     

 .الوطنية لحقوق الإنسان وتعزيز سيادة القانون

، وترجوه مواصلة أعماله في     )E/CN.4/2004/108(وتشكر اللجنة الخبير المستقل على تقريره        -٨"  
ن يُضمِّن تقريره إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين         وتطلب اللجنة من الخبير المستقل أ     . إطـار ولايـته الحالية    

معلومات عن التقدم المحرز في الجهود المبذولة لمكافحة الإفلات من العقاب في هايتي وعن إقامة العدل، وأن يتقدّم 
 ".باقتراحات في هذين المجالين

 تقديم المساعدة إلى نيبال في مجال حقوق الإنسان

ضا، أدلى الرئيس، باسم اللجنة، ببيان بشأن التعاون التقني وحالة حقوق الإنسان في نيبال نصه                أي ٥٨في الجلسة    -٧١٦
 .كالتالي

 بيان الرئيس

 تقديم المساعدة إلى نيبال في مجال حقوق الإنسان"

تعـرب لجـنة حقوق الإنسان عن قلقها إزاء حالة حقوق الإنسان في نيبال منذ انهيار وقف                  -١"  
، وتزايد عدد الضحايا من المدنيين نتيجة لاستمرار العنف،وتناشد         ٢٠٠٣أغسطس  / آب ٢٧إطـلاق الـنار في      

 .حكومة نيبال تعزيز جهودها الرامية إلى ضمان تمتع جميع السكان في نيبال بالحقوق الأساسية
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، بما  (PCN-M)وتدين اللجنة أعمال العنف العشوائي التي يرتكبها الحزب الشيوعي في نيبال             -٢"  
لك استخدام الأطفال في التراع المسلح، وتناشد بشدة الحزب الشيوعي الماوي في نيبال نبذ العنف واحترام                في ذ 

 .حقوق الإنسان للجميع

وتُقِرّ اللجنة بجهود حكومة نيبال الرامية إلى معالجة حالة حقوق الإنسان في نيبال وتشجعها في  -٣"  
وفي هذا السياق، ترحب اللجنة بما صدر       . ت ومقاضاة مرتكبيها  مـا تبذله من جهود للتحقيق في جميع الانتهاكا        

 من تَعهُّد بإنفاذ قانون حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي،   ٢٠٠٤مـارس   / آذار ٢٦عـن الحكومـة في      
وبشـكل خـاص تعهدها بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية، وبالوفاء التزاماتها بموجب قانون               

 .ان والقانون الإنساني الدوليحقوق الإنس

وترحـب اللجـنة بالتزام حكومة جلالة ملك نيبال وتدعم جهودها وجهود مفوضية الأمم               -٤"  
المـتحدة السـامية لحقـوق الإنسان الرامية إلى تطوير المساعدة التقنية والخدمات الاستشارية وتيسير المساعدة                

نسان الوطنية، بما في ذلك من خلال توقيع مذكرة تفاهم من            مساعدة لجنة حقوق الإ    الخارجية اللازمة، لا سيما   
أجل تطوير قدرتها المؤسسية ومواردها البشرية حتى تضطلع بولايتها، بما في ذلك القيام بأعمال الرصد والتحقيق                

 .على الصعيد الوطني، باستقلالية ونزاهة ومصداقية

رية إلى مختلف هيئات حقوق الإنسان المنشأة وترحب اللجنة بتقديم حكومة نيبال للتقارير الدو     -٥"  
بموجـب معاهدات، وتشجع الحكومة على التماس مساعدة المفوضية السامية عند اللزوم لإعداد التقارير وتنفيذ               

وترحب أيضاً بقيام حكومة نيبال بتوجيه دعوات إلى المقررين الخاصين التابعين للجنة من             . توصيات هذه الهيئات  
 .أجل زيارة نيبال

وترحـب اللجـنة بتوقيع حكومة نيبال البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشأن              -٦"  
 .إشراك الأطفال في التراعات المسلحة، وتناشدها التصديق على هذا الصك

وتشجع اللجنة المجتمع الدولي على مساعدة حكومة نيبال في جهودها الرامية إلى تعزيز قدرتها               -٧"  
 .جل تحسين حالة حقوق الإنسان الراهنةالوطنية من أ

وتطلـب اللجـنة إلى المفوضـية السامية أن تقدم إليها في دورتها الحادية والستين تقريراً عن                -٨"  
 ".أنشطتها في نيبال، بما في ذلك ما يتعلق منها بالتعاون التقني

  ليشتي-التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تيمور 

ليشتي -اتها، أدلى الرئيس، باسم اللجنة، ببيان بشأن التعاون التقني وحالة حقوق الإنسان في تيمور في الجلسة ذ -٧١٧
 :نصه كالتالي
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 بيان الرئيس

  ليشتي-التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تيمور "

الة تُذكِّـر لجنة حقوق الإنسان بما صدر عن رؤسائها في الدورات السابقة من بيانات عن ح                -١"  
-E/2003/23( ليشتي، ولا سيما البيان الذي أُدلي به في الدورة التاسعة والخمسين             -حقـوق الإنسان في تيمور      

E/CN.4/2003/135   وتحيط علماً بتقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان عن حالة            )٢٢٩، الفقرة ،
، وتقرير الأمين العام )E/CN.4/2004/107(ا الستين  ليشتي المقدّم إلى اللجنة في دورته-حقوق الإنسان في تيمور 

، والبيان الذي أدلى به (S/2003/449)، وتقارير الأمين العام إلى مجلس الأمن )A/58/280(إلى الجمعـية العامـة    
 .(S/PRST/2002/13)رئيس مجلس الأمن 

الأمم المتحدة عن   وتحـيط اللجنة علماً بقرارات مجلس الأمن ذات الصلة وغيرها من قرارات              -٢"  
 . ليشتي-الحالة في تيمور 

 ليشتي على انضمامها إلى الصكوك الدولية الرئيسية لحقوق         -وتهنـئ اللجنة حكومة تيمور       -٣"  
 Provedor de"الإنسـان، وترحب بالخطوات المتخذة لإنشاء المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان المعروفة باسم  

Direitos Humanos e Justiça"تقر بالعمل الذي اضطلعت به لجنة الاستقبال والحقيقة والمصالحة وتتطلع  ،كما 
 ليشتي في الفترة من    -إلى الـتقرير الختامي لهذه اللجنة الذي يتناول انتهاكات حقوق الإنسان المرتكبة في تيمور               

 .٢٠٠٤ والذي سيُقدَّم قبل نهاية عام ١٩٩٩ إلى عام ١٩٧٤عام 

لرضى إقامة برنامج للتعاون التقني بين مفوضية الأمم المتحدة السامية          وتلاحـظ اللجنة بعين ا     -٤"  
لحقـوق الإنسـان ووحـدة حقوق الإنسان في إطار بعثة الأمم المتحدة لتقديم الدعم في تيمور الشرقية وذلك                   

ي، ولا   الواردة في تقرير المفوض السام     ٢٠٠٤بالتشاور مع الحكومة، كما تحيط علماً بخطط التعاون التقني لعام           
سـيما فيما يتعلق بتوفير الدعم التقني لعملية التصديق على معاهدات حقوق الإنسان وتنفيذها وإعداد التقارير                
عنها، وتوفير الدعم التقني للجنة الاستقبال والحقيقة والمصالحة، وتعزيز قدرة النظام القضائي ، والموظفين المكلفين    

 وتوفير الدعم إلى المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان، وتعزيز دراية المجتمع بإنفاذ القوانين في ميدان حقوق الإنسان،    
 .المدني بحقوق الإنسان

 -وتؤكـد اللجنة على أهمية استمرار وجود هيئات الأمم المتحدة لحقوق الإنسان في تيمور                -٥"  
ما بعد هذه البعثة، وتمكين     ليشـتي بعـد نهاية ولاية بعثة تقديم الدعم، وذلك لضمان فعالية الانتقال إلى مرحلة                

 . ليشتي من تعزيز قدرتها على النهوض بحقوق الإنسان وحمايتها-حكومة تيمور 

ليشتي، -وتشـدد اللجـنة على ضرورة استمرار الدعم الدولي لتعزيز نظام القضاء في تيمور                -٦"  
الرامية إلى تعزيز حقوق     ليشتي في جهودها     -وتشـجع المجـتمع الدولي على مواصلة التزامه مع حكومة تيمور            

 .وتطلب اللجنة إلى المجتمع الدولي مواصلة تقديم الدعم لمكافحة الإفلات من العقاب. الإنسان وحمايتها

وتطلـب اللجنة إلى المفوض السامي أن يقدم تقريراً إلى اللجنة في دورتها الحادية والستين عن                 -٧"  
 ". ليشتي في إطار البند نفسه من جدول الأعمال-ر التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان في تيمو
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 الفصل العشرون

 ترشيد أعمال اللجنة

 .)٦٢(٢٠٠٤أبريل / نيسان١٩ المعقودة في ٥٤ من جدول الأعمال في جلستها ٢٠نظرت اللجنة في البند  -٧١٨

. لسادس من هذا التقرير    من جدول الأعمال، انظر المرفق ا      ٢٠وللاطـلاع على الوثائق الصادرة في إطار البند          -٧١٩
وللاطـلاع عـلى قائمة بجميع القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة وعلى بيانات الرئيس، مرتبةً بحسب بند جدول                  

 .الأعمال، انظر المرفق الخامس

 حكومية  من جدول الأعمال، أدلى أعضاء في اللجنة ومراقبون وممثلون لمنظمات غير   ٢٠وفي المناقشة العامة للبند      -٧٢٠
 . ببيانات، ترد قائمة بأسمائهم في المرفق الثالث من هذا التقرير

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٦٢(
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 الفصل الحادي والعشرون

   مشروع جدول الأعمال المؤقت للدورة الحادية والستين للجنة)أ(

 .)٦٣(٢٠٠٤أبريل / نيسان٢٣ المعقودة في ٦١ من جدول الأعمال في جلستها ٢١نظرت اللجنة في البند  -٧٢١

أغسطس / آب ١المؤرخ  ) ٥٧-د(١٨٩٤ من قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي       ٣قـاً لأحكـام الفقرة      ووف -٧٢٢
 تتضمن مشروعاً لجدول الأعمال المؤقت (E/CN.4/2004/L.1)، كان معروضاً على اللجنة مذكرة من الأمين العام ١٩٧٤

طار كل بند من جدول الأعمال والسند التشريعي        للـدورة الحادية والستين للجنة، وتحدد الوثائق التي ينبغي تقديمها في إ           
 .لإعدادها والنظر فيها

 :وأحاطت اللجنة علماً بمشروع جدول الأعمال المؤقت لدورتها الحادية والستين، ونصه كالتالي -٧٢٣

 .انتخاب أعضاء المكتب -١ 

 .إقرار جدول الأعمال -٢ 

 .تنظيم أعمال الدورة -٣ 

لمقررات ذات الصلة للجمعية العامة، والمجلس الاقتصادي والاجتماعي،        القرارات وا : السـند التشريعي  
، والبيان الذي أدلى به الرئيس بتاريخ       ٢٠٠٤/١٢٨، و ٢٠٠٤/١٢٧، و ٢٠٠٤/١٢٥ومقررات اللجنة   

 .٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١

 :الوثائق

 تقرير مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان الذي يتضمن تحليلا بشأن حالة            )أ( 
، وأقرته اللجنة بتوافق    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١بيان أدلى به الرئيس في      (حقـوق الإنسان في كولومبيا      

 ).الآراء

 المقرر(تقريـر الخـبير المسـتقل المعـني بحالـة حقـوق الإنسـان في السودان                  )ب( 
٢٠٠٤/١٢٨.( 

 . لحقوق الإنسانتقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان ومتابعة المؤتمر العالمي -٤ 

  ٢٠٠٤/٢، و ١٩٩٧/٦٩، وقرارات اللجنة    ٤٨/١٤١قـرار الجمعـية العامة      : السـند التشـريعي   
 .٢٠٠٤/٧و

                                                      

 . من الفصل الثالث أعلاه١ في الفقرة ١انظر الحاشية  )٦٣(
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 :الوثائق

؛ ٥، الفقرة   ٤٨/١٤١قرار الجمعية العامة    (تقريـر مفوضـة الأمـم المتحدة السامية لحقوق الإنسان           
، و ٨، الفقرة   ٢٠٠٤/٧، و ٢٠ و ١٨، الفقرتان   ٢٠٠٤/٢، و ١٤، الفقرة   ١٩٩٧/٦٩وقرارات اللجنة   

 )).ز(١٠، الفقرة ٢٠٠٤/٧٦

حق الشعوب في تقرير المصير وتطبيقه على الشعوب الواقعة تحت السيطرة الاستعمارية أو الأجنبية أو                -٥ 
 الاحتلال الأجنبي

 .٢٠٠٤/٥، و٢٠٠٤/٣قرارات اللجنة : السند التشريعي 

 :الوثائق

الفقرة ( بشأن الحالة في فلسطين المحتلة       ٢٠٠٤/٣ تقرير الأمين العام عن تنفيذ القرار      )أ( 
 ؛)٢

تقريـر المقـرر الخـاص المعني بمسألة استخدام المرتزقة كوسيلة لإعاقة ممارسة حق               )ب( 
 ).٢١ و١٤، الفقرتان ٢٠٠٤/٥القرار (الشعوب في تقرير المصير 

 .العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وجميع أشكال التمييز -٦ 

 .لتنفيذ والمتابعة الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربانا )أ( 

ــريعي ــند التش ــنة : الس ــرارات اللج  ،٢٠٠٤/١٦، و ٢٠٠٤/٦، و٢٠٠٣/٣٠، و١٩٩٣/٢٠ق
 .٢٠٠٤/٨٨و

 :لوثائقا

تقريـر المقـرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكره             )أ( 
 ،٦، الفقرة   ٢٠٠٤/١٦، و ١٠، الفقرة   ١٩٩٣/٢٠ارات  القر(الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب       

 ؛٢١، الفقرة ٢٠٠٤/٨٨و

تقريـر الفـريق العامل الحكومي الدولي المنشأ لتقديم توصيات بهدف التنفيذ             )ب( 
 ؛)٢٢، الفرع ثالثا، الفقرة ٢٠٠٣/٣٠القرار (الفعلي لإعلان وبرنامج عمل ديربان 

، ٢٠٠٣/٣٠القرار (نحدرين من أصل أفريقي تقرير فريق الخبراء العامل المعني بالم )ج( 
 ؛)٢٦الفقرة 

تقريـر مرحـلي للمقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز            )د( 
العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، عن حالة الشعوب الإسلامية والعربية في       

 ؛)١٦، الفقرة ٢٠٠٤/٦القرار (مختلف أرجاء العالم 
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 ٢٠٠٤/٦تقرير مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن تنفيذ القرار  )ه ( 
 ؛)١٧الفقرة (بشأن مناهضة تشويه صورة الأديان 

تقريـر مرحلي لمفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن تنفيذ جميع              )و( 
ومي الدولي المعني بالتنفيذ    التوصيات ذات الصلة الصادرة عن الدورة الثانية للفريق العامل الحك         

 ؛ )١١، الفقرة ٢٠٠٤/٨٨قرار اللجنة (الفعلي لإعلان وبرنامج عمل ديربان 

تقريـر المفوضـة السامية بشأن إمكانية وضع مؤشر خاص بالمساواة العرقية             )ز( 
 ).١٣، الفقرة ٢٠٠٤/٨٨القرار (

 .الحق في التنمية -٧

 .٢٠٠٤/٧قرار اللجنة : السند التشريعي 

 :ثائقلوا 

تقريـر الفريق العامل المفتوح العضوية المنشأ لرصد واستعراض التقدم المحرز في تعزيز              
 ).٩، الفقرة ٢٠٠٤/٧القرار (وإعمال الحق في التنمية 

 .مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها فلسطين -٨

 .٢٠٠٤/١٠، و٢٠٠٤/٩، و٢٠٠٤/٨،  و١٩٩٣/٢قرارات اللجنة : السند التشريعي 

 :الوثائق 

، الفقرة  ٢٠٠٤/١٠، و ٤ ألف، الفقرة    ١٩٩٣/٢القرار  (تقرير المقرر الخاص     )أ( 
 ؛)٢٠

 ؛)٢٢ ، الفقرة٢٠٠٤/١٠؛ والقرار ٦، الفقرة ٢٠٠٤/٨القرار (تقريرا الأمين العام  )ب( 

ناول أحوال  قائمة بتقارير الأمم المتحدة التي تصدر فيما بين دورات اللجنة وتت           )ج( 
معيشـة مواطني الأراضي الفلسطينية والأراضي العربية المحتلة الأخرى تحت الاحتلال الإسرائيلي   

 ).٢٣، الفقرة ٢٠٠٤/١٠القرار (

 :مسألة انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسية في أي جزء من العالم، بما في ذلك -٩ 

 ؛مسألة حقوق الإنسان في قبرص )أ(  

 .٢٠٠٠/٣و) ٤٨-د(١٥٠٣ المنشأ وفقاً لقراري المجلس الاقتصادي والاجتماعي الإجراء )ب(  
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؛ ٢٠٠٠/٣ و ،١٩٩٠/٤١، و )٤٨-د(١٥٠٣قرارات المجلس الاقتصادي والاجتماعي     : السند التشريعي  
، ٢٠٠٤/١٥ و ،٢٠٠٤/١٤و،  ٢٠٠٤/١٣، و ٢٠٠٤/١٢، و ٢٠٠٤/١١، و )٢٣-د (٨وقـرارات اللجنة   

 .٢٠٠٤/١٢٦، و٢٠٠٤/١٠٥، ومقرراتها ٢٠٠٤/٦١و

 :الوثائق 

 ؛)١٩٩٠/٤١قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي (تقرير الفريق العامل المعني بالحالات  )أ( 

تقرير الممثلة الشخصية لمفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان المعنية بحالة حقوق  )ب( 
 ؛)٢٠٠٤/١١قرار اللجنة (الإنسان في كوبا 

اص عن حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية          تقريـر المقرر الخ    )ج( 
 ؛)١٠، الفقرة ٢٠٠٤/١٣قرار اللجنة (

تقريـر المفوضة السامية عن استنتاجاتها وتوصياتها فيما يتعلق بحالة حقوق الإنسان في              )د( 
 ؛)١٢، الفقرة ٢٠٠٤/١٣قرار اللجنة (جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 

، ٢٠٠٤/١٤قرار اللجنة   (قرير المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في بيلاروس          ت  )ه( 
 ؛)٥الفقرة 

تقريـر الأمين العام عن الأعمال الانتقامية الموجهة ضد الأشخاص الذين يتعاونون مع              )و( 
 ؛)٦، الفقرة  ٢٠٠٤/١٥قرار اللجنة (ممثلي هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان 

، ٢٠٠٤/٦١قرار اللجنة   (تقريـر المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في ميانمار            )ز( 
 ؛))أ(٦الفقرة 

 ).٢٠٠٤/١٢٦مقرر اللجنة (تقرير الأمين العام عن مسألة حقوق الإنسان في قبرص  )ح ( 

 .الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية -١٠

، ٢٠٠٤/١٩، و ٢٠٠٤/١٨، و ٢٠٠٤/١٧، و ٢٠٠٣/٢٢، و ٢٠٠٣/٢١قرارات اللجنة   : السند التشريعي  
، ٢٠٠٤/٢٦، و ٢٠٠٤/٢٥ و ،٢٠٠٤/٢٤، و ٢٠٠٤/٢٣، و ٢٠٠٤/٢٢، و ٢٠٠٤/٢١، و ٢٠٠٤/٢٠و
 .٢٠٠٤/٢٩، و٢٠٠٤/٢٨، و٢٠٠٤/٢٧و

 :الوثائق 

تقريـر تحليلي مقدم من الخبير المستقل المعني بآثار سياسات التكيف الهيكلي             )أ(
لكامل بجميع حقوق الإنسان، وخاصة الحقوق الاقتصادية       والديـون الخارجـية عـلى التمتع ا       

 ؛)١٢، الفقرة ٢٠٠٣/٢١القرار (والاجتماعية والثقافية 
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تقرير المقرر الخاص المعني بالسكن اللائق كعنصر من عناصر الحق في مستوى             )ب(
 ؛)١٤، الفقرة ٢٠٠٣/٢٢القرار (معيشي مناسب، يتضمن دراسة متعلقة بالمرأة والسكن اللائق 

تقرير المقرر الخاص المعني بالآثار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية  )ج(
 ١٦، الفقرتان   ٢٠٠٤/١٧القرار  (والخطـرة بصورة غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان          

 ؛)١٧و

تقريـر مقدم من الخبير المستقل المعني بآثار سياسات التكيف الهيكلي والديون            )د( 
لى التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان، وخاصة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية          الخارجـية ع  

، يتضمن مبادئ توجيهية عامة تتبعها الدول والمؤسسات المالية الخاصة والعامة، الوطنية منها             والثقافية
، ٢٠٠٤/١٨القرار  ( والدولـية، في اتخـاذ القرارات وتنفيذ برامج تسديد الديون والإصلاح الهيكلي             

 ؛)١٨الفقرة 

 ؛)١٤، الفقرة ٢٠٠٤/١٩القرار (تقرير المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء   )ه( 

تقريـر مفوضـة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن نتائج المشاورات             )و( 
 بشأن تعزيز تمتع الجميع بالحقوق الثقافية واحترام        ٢٠٠٤/٢٠ من القرار    ٢٠المطلوبة في الفقرة    

  الهويات الثقافية؛مختلف

تقرير المقرر الخاص المعني بالسكن اللائق كعنصر من عناصر الحق في مستوى             )ز( 
 ؛))ج(٧، الفقرة ٢٠٠٤/٢١القرار (معيشي مناسب 

على التدابير القسرية المتخذة من جانب واحد       تقريـر الأمين العام عما يترتب        )ح( 
 ؛))ب(١٤لفقرة ، ا٢٠٠٤/٢٢قرار اللجنة  (من آثار وعواقب سلبية

 القرار(تقريـر الخـبير المسـتقل المعني بمسألة حقوق الإنسان والفقر المدقع              )ط( 
 ؛)١١، الفقرة  ٢٠٠٤/٢٣

دراسة تحليلية شاملة مقدمة من المفوضة السامية حول مبدأ المشاركة الأساسي            )ي(
اً فعالاً في الحوار بشأن     وتطبيقه على المستوى العالمي بغية التوصية بتدابير لإدماجه وتطبيقه تطبيق         

 ؛ )٨، الفقرة ٢٠٠٤/٢٤القرار (عملية العولمة 

 ؛)١٢، الفقرة ٢٠٠٤/٢٥القرار (تقرير المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم  )ك( 

تقرير الأمين العام عن إتاحة إمكانية التداوي في سياق جوائح كفيروس نقص             )ل( 
 ؛)٢٠، الفقرة ٢٠٠٤/٢٦القرار (كتسب والسل والملاريا متلازمة نقص المناعة الم/المناعة البشري

تقريـر المقرر الخاص المعني بحق كل إنسان في التمتع بأعلى مستوى ممكن من               )م( 
 ؛)١٩، الفقرة ٢٠٠٤/٢٧القرار (الصحة البدنية والعقلية 
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تقريـر الفـريق العـامل المفتوح العضوية المكلف بالنظر في الخيارات المتعلقة       )ن( 
اغة بروتوكول اختياري للعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية           بصـي 

 ؛)١٥، الفقرة ٢٠٠٤/٢٩القرار (

 الخاص بمسألة إعمال الحقوق     ٢٠٠٤/٢٩تقرير الأمين العام عن تنفيذ القرار        )س( 
ن وفي العهد الدولي    الاقتصـادية والاجتماعية والثقافية الواردة في الإعلان العالمي لحقوق الإنسا         

الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في جميع البلدان، ودراسة المشاكل الخاصة التي            
 ).١٦الفقرة (تواجهها البلدان النامية في جهودها الرامية إلى إقرار هذه الحقوق 

 :الحقوق المدنية والسياسية، بما في ذلك مسائل -١١ 

 ؛زالتعذيب والاحتجا )أ( 

 ؛حالات الاختفاء والإعدام بإجراءات موجزة )ب( 

 ؛حرية التعبير )ج( 

 ؛استقلال القضاء، وإقامة العدل، والإفلات من العقاب )د( 

 ؛التعصب الديني  )ه( 

 ؛حالات الطوارئ )و( 

 .الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية )ز( 

 ،٢٠٠٤/٣١، و ٢٠٠٤/٣٠، و ٢٠٠٣/٣٦، و ٢٠٠٣/٣٣قرارات اللجنة   : السـند التشريعي  
 ،٢٠٠٤/٣٨، و ٢٠٠٤/٣٧، و ٢٠٠٤/٣٦، و ٢٠٠٤/٣٤، و ٢٠٠٤/٣٣، و ٢٠٠٤/٣٢و
 .٢٠٠٤/٤٤، و٢٠٠٤/٤٢، و٢٠٠٤/٤١، و٢٠٠٤/٤٠، و٢٠٠٤/٣٩و

 :الوثائق

تقرير مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن التقدم المحرز في تنفيذ             )أ(  
 ؛)١٠الفقرة ( الطب الشرعي  بشأن حقوق الإنسان وعلم٢٠٠٣/٣٣القرار 

لسامية يتضمن تجميعاً للوثائق أو النصوص المعتمدة التي        تقرير أعدته المفوضية ا    )ب( 
استخدمتها شتى المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية بهدف           

 ؛)١٤، الفقرة ٢٠٠٣/٣٦القرار (تعزيز الديمقراطية وتوطيدها 

السـامية عن الاستنتاجات التي خلصت إليها حلقة الخبراء     فوضـية   تقريـر الم   )ج( 
 ؛)١٧، الفقرة ٢٠٠٣/٣٦القرار (الدراسية الثانية بشأن الترابط بين الديمقراطية وحقوق الإنسان 
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 بشأن  ٢٠٠٤/٣٠لسامية عن الإجراءات المتخذة لتنفيذ القرار       فوضية ا تقرير الم  )د( 
بات الإقليمية ودون الإقليمية وسائر المنظمات والترتيبات الكفيلة بتعزيز         دعـم دور المـنظمات والترتي     

 ؛)١٧الفقرة (الديمقراطية وتوطيدها، 

، ٢٠٠٤/٣٢القرار  (تقريـر المقـرر الخاص المعني باستقلال القضاة والمحامين            )ه( 
 ؛)١١، الفقرة ٢٠٠٤/٣٣، والقرار ١٠الفقرة 

ية لحقوق الإنسان عن محصلة العملية      تقريـر مفوضـة الأمـم المتحدة السام        )و( 
للمبادئ الأساسية والخطوط التوجيهية بشأن الحق في    "الاستشـارية بشأن وضع الصيغة النهائية       

" الانتصـاف والجبر لضحايا انتهاكات قانون حقوق الإنسان الدولي والقانون الإنساني الدولي           
 ؛ )٦، الفقرة ٢٠٠٤/٣٤القرار (

 ،٢٠٠٤/٣٦القرار  (المعـني بحرية الدين أو المعتقد       تقريـر المقـرر الخـاص        )ز( 
 ).١٩الفقرة 

تقرير المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة            )ح( 
 ؛)١٣، الفقرة ٢٠٠٤/٣٧والقرار ) أ(١٦، الفقرة ٢٠٠٢/٣٦القرار (أو تعسفاً 

 ،٢٠٠٤/٣٩لقرار  ا(تقريـر الفـريق العـامل المعـني بالاحتجاز التعسفي            )ط( 
 ؛)٩الفقرة 

تقريـر الفـريق العـامل المعـني بحـالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي            )ي( 
 ؛)١٢، الفقرة ٢٠٠٤/٤٠القرار (

تقرير الفريق العامل بين الدورات المفتوح العضوية المكلف بهمة صياغة مشروع  )ك( 
قرار اللجنة  (فاء القسري   صـك نـاظم ملزم قانونيا من أجل حماية جميع الأشخاص من الاخت            

 ؛)١٤، الفقرة ٢٠٠٤/٤٠

الـتقرير السـنوي للأمين العام عن حالة اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من              )ل( 
 ؛)٢٥، الفقرة ٢٠٠٤/٤١القرار (ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة 

ه من ضروب المعاملة أو العقوبة      تقرير المقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب وغير       )م( 
 ؛)٣٥، الفقرة ٢٠٠٤/٤١القرار (القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة 

تقرير الأمين العام عن أداء صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لضحايا التعذيب            )ن( 
 ؛)٣٩ و٣٦، الفقرتان ٢٠٠٤/٤١القرار (

القرار ( حرية الرأي والتعبير     تقريـر المقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية الحق في         )س( 
 ؛)١٢، الفقرة ٢٠٠٤/٤٢
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 :إدماج حقوق الإنسان للمرأة والمنظور الذي يراعي نوع الجنس -١٢  

 .العنف ضد المرأة )أ(   

ــريعي ــند التش ــنة : الس ــرارات اللج ،٢٠٠٤/٤٦، و٢٠٠٣/٤٤، و١٩٩٧/٤٤ق
 .٢٠٠٤/١١٠ و٢٠٠٤/١٠٨والمقرران  

 :الوثائق

لخاصـة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه         تقريــر المقـررة ا     )أ( 
 ؛)٢٠٠٤/٤٦، و١٤، الفقرة ١٩٩٧/٤٤القراران (

إدماج حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة     تقرير مستوفى مقدم من الأمين العام بشأن         )ب( 
 ؛)٢٠٠٤/١٠٨المقرر (على نطاق منظومة الأمم المتحدة 

عني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء       الخاص الم  الـتقرير السـنوي لـلمقرر      )ج( 
 ).٢٠٠٤/١١٠المقرر (والأطفال 

 .حقوق الطفل -١٣  

 ،١٩٩٣/٧٩؛ وقـرارات اللجنة    ٥١/٧٧قرار الجمعيـة العامــة    : السـند التشـريعي    
 .٢٠٠٤/٤٨، و٢٠٠٤/٤٧و 

 :الوثائق   

 اعات المسلحة بالأطفال والتر الـتقرير السنوي للممثل الخاص للأمين العام المعني          )أ( 
 ؛)٣٧، الفقرة ٥١/٧٧قرار الجمعية العامة (

تقرير اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان عن حالة تنفيذ برنامج  )ب( 
 ؛)٨، الفقرة ١٩٩٣/٧٩قرار اللجنة (العمل من أجل القضاء على استغلال عمل الأطفال 

ن عن اختطاف الأطفال في تقرير مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسا )ج( 
 ؛)١٦، الفقرة ٢٠٠٤/٤٧قرار اللجنة (أفريقيا 

تقرير مرحلي موضوعي من الأمين العام عن الدراسة المتعلقة بمسألة العنف ضد  )د( 
 ؛)٢٠، الفرع ثانيا، الفقرة ٢٠٠٤/٤٨قرار اللجنة (الأطفال 

م في البغاء وفي المواد   تقريـر المقرر الخاص المعني بمسألة ببيع الأطفال واستغلاله          )ه( 
 ؛)٣٨، الفرع خامسا، الفقرة  ٢٠٠٤/٤٨قرار اللجنة (الخليعة 

 ).أ(٤٨، الفرع ثامنا، الفقرة ٢٠٠٤/٤٨قرار اللجنة (تقرير الأمين العام  )و( 
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 :فئات محددة من الجماعات والأفراد -١٤  

 العمال المهاجرون؛ )أ(   

 الأقليات؛ )ب(   

 والمشردون؛التروح الجماعي  )ج(   

 .فئات مستضعفة أخرى من الجماعات والأفراد )د(   

، ٢٠٠٤/٥٢، و ٢٠٠٤/٥١، و ٢٠٠٣/٥٢، و ٤٧ /٢٠٠٣قرارات اللجنـة : السنـد التشريعـي 
 .٢٠٠٤/٥٥، و٢٠٠٤/٥٣و

 :الوثائق  

تقريـر مرحلي من الأمين العام بشأن الخطوات المتخذة لتعزيز وتنفيذ المبادئ             )أ(  
الإيدز وحقوق الإنسان، وكذلك لتنفيذ القرار      /وس نقص المناعة البشري   التوجيهـية بشأن فير   

 ؛)١٥الفقرة (، ٢٠٠٣/٤٧

 تحليلي لمفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن التدابير المتخذة           تقرير )ب(   
 ؛)١٨ و١٧الفقرتان ( بشأن حقوق الإنسان والتروح الجماعي ٢٠٠٣/٥٢لتنفيذ القرار 

حقوق  بشأن   ٢٠٠٤/٥١لمفوضـة السـامية عن تنفيذ قرار اللجنة         تقريـر ا   )ج( 
 ؛)١٣ و١٠الفقرتان (الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وأقليات دينية ولغوية 

تقرير مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن التقدم المحرز في تنفيذ             )د( 
نسان والإعاقة التي قُدمت أثناء الدورة الثامنة       التوصـيات الـواردة في الدراسة عن حقوق الإ        

 ).٥، الفقرة ٢٠٠٤/٥٢القرار (والخمسين للجنة 

القرار (تقريـر المقـررة الخاصـة المعنـية بحقـوق الإنسـان لـلمهاجرين                )ه ( 
 ؛)٢٨، الفقرة ٢٠٠٤/٥٣

، ٢٠٠٤/٥٥القرار  (الـتقرير السـنوي لآلية معالجة مشكلة التشرد الداخلي           )و( 
 ). ٢٨الفقرة 

 .قضايا السكان الأصليين -١٥  

 .٢٠٠٤/٦٢، و٢٠٠٤/٥٩، و٢٠٠٤/٥٨قرارات اللجنة : السند التشريعي   
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 :الوثائق   

يستعرض الـتقرير النهائي لمفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان الذي       )أ(
ولي للسكان  الدالعقد  أنشطة   داخل منظومة الأمم المتحدة في إطار برنامج         الجاريـة الأنشـطة   

 ؛)١٣، الفقرة ٢٠٠٤/٥٨القرار (الأصليين في العالم 

تقرير الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات المعني بمشروع إعلان الأمم            )ب(
 ؛)٨، الفقرة ٢٠٠٤/٥٩القرار (المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية 

ات الأساسية للسكان   تقريـر المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحري         )ج(   
 ).١٤، الفقرة ٢٠٠٤/٦٢القرار (الأصليين   

 :تقرير اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان -١٦ 

 ؛التقرير ومشاريع المقررات )أ(   

 .انتخاب الأعضاء )ب(   

 .٢٠٠٤/١١٦ ومقررها ٢٠٠٤/٦٠قرار اللجنة : السند التشريعي  

 :لوثائقا  

لفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان عن دورتها  السادسة         تقريـر اللجـنة ا     )أ(  
 والخمسين؛

، ٢٠٠٤/٦٠القرار  (تقريـر رئيس الدورة السادسة والخمسين للجنة الفرعية          )ب(   
 .١٦الفقرة  

تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان عن مسؤوليات الشركات           )ج(   
 ).٢٠٠٤/١١٦المقرر (طة بها في مجال حقوق الإنسان عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتب 

 :تعزيز وحماية حقوق الإنسان -١٧

 ؛حالة العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان )أ(  

 ؛المدافعون عن حقوق الإنسان )ب(  

 ؛الإعلام والتثقيف )ج(  

 .العلم والبيئة )د(  
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، ٢٠٠٣/٦٦و،  ٢٠٠٣/٦٢، و ٢٠٠٢/٧٣و،  ٢٠٠٠/٦١قـرارات اللجنة   : السند التشريـعي 
، ٢٠٠٤/٦٩، و ٢٠٠٤/٦٨، و ٢٠٠٤/٦٧، و ٢٠٠٤/٦٥، و ٢٠٠٤/٦٤، و ٢٠٠٤/٦٣، و ٢٠٠٣/٦٩و
، ٢٠٠٤/١١٧، و٢٠٠٤/١٠٤ ، ، ومقرراتها٢٠٠٤/٨٧، و٢٠٠٤/٧٢، و٢٠٠٤/٧١، و٢٠٠٤/٧٠و
 .٢٠٠٤/١١٩و

 :الوثائق  

عين عن حقوق   للممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بحالة المداف      الـتقرير السنوي     )أ(  
 ؛)١٣، الفقرة ٢٠٠٤/٦٨، والقرار ٦، الفقرة ٢٠٠٠/٦١القرار (الإنسان 

دراسة مؤقتة للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان عن تنفيذ قرار لجنة حقوق              )ب(  
 ؛)٦الفقرة ( بشأن  حقوق الإنسان والتضامن الدولي ٢٠٠٢/٧٣الإنسان 

، ٢٠٠٣/٦٢القرار  (ة الإعلامـيـة    الأمـين العـام عـن الأنشـط       تقريـر    )ج(  
 ؛)٢٢الفقرة 

تقريـر الأمـين العـام عـن حقـوق الإنسـان وأخلاقـيات علم الأحياء                 )د(  
 ؛)١٢، الفقرة ٢٠٠٣/٦٩القرار (

القرار (تقريـر الأمـين العـام الـذي يعد كل خمس سنوات عن عقوبة الإعدام                  )ه(  
 ؛)٨، الفقرة ٢٠٠٤/٦٧

الـة العهـد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية        تقريـر الأمـين العـام عـن ح         )و(  
والاجتماعـية والثقافـية، والعهـد الـدولي الخـاص بـالحقوق المدنية والسياسية، والبروتوكولين               
الاختـياريين المـلحقين بـالعهد الـدولي الخـاص بـالحقوق المدنية والسياسية، بما في ذلك جميع                  

 ؛)٢٤، الفقرة ٢٠٠٤/٦٩القرار (التحفظات والإعلانات 

تقرير مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن نتائج الحلقة الدراسية بشأن             )ز(  
 ؛)٨، الفقرة ٢٠٠٤/٧٠القرار (ممارسات الحكم السديد من أجل تعزيز حقوق الإنسان 

تقرير مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن التقدم المحرز في تنفيذ القرار              )ح(  
 ؛)٧الفقرة (  المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسانالأمم عقد  بشأن متابعة٢٠٠٤/٧١

 ؛)٢٠، الفقرة ٢٠٠٤/٧٢القرار (تقرير الخبير المستقل المعني بالإفلات من العقاب  )ط(  

 بمساعدة المفوضة السامية في دراسة مسألة       تقريـر الخـبير المسـتقل المكلـف        )ي(  
 ؛)١٠، الفقرة ٢٠٠٤/٨٧القرار (ب الأساسية في سياق مكافحة الإرهاية حقوق الإنسان والحريات حما

 حقـوق   بشأن حماية  ٢٠٠٤/٨٧تقريـر المفوضـة السامية عن تنفيذ القرار          )ك(  
 ؛)١١الفقرة  ( الإرهابةكافحسياق مالإنسان والحريات الأساسية في 
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د الـواردة  تقريـر أعدته المفوضية السامية يتضمن تجميعا لأهم جوانب الردو          )ل(  
، ١١٧/ ٢٠٠٤المقرر  (عـلى مسـوَّدة المشروع المتعلق بشأن مسؤوليات الإنسان الاجتماعية           

 ؛)ب(الفقرة 

تقرير مستوفى مقدم من الأمين العام عن العلاقة بين البيئـة وحقوق الإنسان             )م(  
 ).٢٠٠٤/١١٩المقرر (

 :فعالية عمل آليات حقوق الإنسان -١٨ 

 ؛ بموجب معاهداتالهيئات المنشأة )أ(  

 ؛المؤسسات الوطنية والترتيبات الإقليمية )ب(  

 .مواءمة وتعزيز آلية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان )ج(  

، ٢٠٠٤/٧٥، و ٢٠٠٤/٧٤، و ٢٠٠٤/٧٣، و ٢٠٠٣/٧٥قــرارات اللجنة   : السند التشريعـي 
 .٢٠٠٤/٧٦و

 :الوثائق  

ية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان     الأمين العام عن حالة الترتيبات الإقليم     تقريـر    )أ(
 ؛)١٣، الفقرة ٢٠٠٣/٧٥القرار (

تقريـر شامل لمفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسـان عـن تنفيـذ            )ب(
الفقرة ( بشأن تكوين ملاك مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان،           ٢٠٠٤/٧٣القرار  
 ؛))ج(٢٣

تاجات حلقة العمل الثالثة عشرة بشأن      تقريـر مـن الأمين العام يتضمن استن        )ج(
الـتعاون الإقلـيمي مـن أجـل تعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة آسيا والمحيط الهادئ،                 

 ؛)٢٠الفقرة (، ٢٠٠٤/٧٤ومعلومات عن التقدم المحرز في تنفيذ القرار 

المؤسسات الوطنية لتعزيز    بشأن   ٢٠٠٤/٧٥تقرير الأمين العام عن تنفيذ القرار        )د(
 ؛)٢٠الفقرة (حماية حقوق الإنسان و

استنتاجات وتوصيات الأشخاص المكلفين بتنفيذ ولايات تقرير الأمين العام بشأن   )ه(
 ).أ(١٢، الفقرة ٢٠٠٤/٧٦القرار (الإجراءات الخاصة 

 .الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان -١٩ 

لتشريعي  لسند ا ، ٢٠٠٤/٨٣، و ٢٠٠٤/٨٢و،  ٢٠٠٤/٨٠، و ٢٠٠٤/٧٩ اللجنة   قرارات: ا
 .٢٠٠٤أبريل /نيسان٢١، والبيان التي أدلى به الرئيس في ٢٠٠٤/٨٦، و٢٠٠٤/٨٥، و٢٠٠٤/٨٤و
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 :الوثائق  

، الفرع  ٢٠٠٤/٧٩القرار  (تقرير الأمين العام عن حالة حقوق الإنسان في كمبوديا           )أ(   
 ؛)٧ثالثا، الفقرة   

القرار(مين العام المعني بحقوق الإنسان في كمبوديا        الممـثل الخاص للأ   تقريـر    )ب(   
 ؛)٧، الفرع ثالثا، الفقرة ٢٠٠٤/٧٩  

تقرير الخبير المستقل المعين من قبل الأمين العام والمعني بحالة حقوق الإنسان في              )ج(
 ؛))أ(١٦، الفقرة ٢٠٠٤/٨٠القرار (الصومال 

، ٢٠٠٤/٨٢القرار  (سان في بوروندي    تقريـر الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإن       )د(  
 ؛)٢٤الفقرة 

القرار (التقني والخدمات الاستشارية في ليبيريا تقرير الخبيرة المستقلة المعنية بالتعاون  )ه(  
 ؛)٧، الفقرة ٢٠٠٤/٨٣

تقريـر الخـبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية              )و(  
 ؛))ب(٧ الفقرة ،٢٠٠٤/٨٤القرار (

، ٢٠٠٤/٨٥القرار (تقريـر الخـبير المستقـل المعني بحالة حقوق الإنسان في تشاد         )ز(  
 ؛))أ(٦الفقرة 

المساعدة المقدمة إلى   تقريـر مفوضـة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن            )ح(  
 ؛))و(٣، الفقرة ٢٠٠٤/٨٦القرار  (سيراليون في ميدان حقوق الإنسان،

بيان أدلى به الرئيس في (قرير الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في أفغانستان ت )ط(  
 ؛))ب(١٢ وأقرته اللجنة بتوافق الآراء، الفقرة ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١

بيان (تقرير الأمين العام بشأن التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان في أفغانستان              )ي(  
 ؛`٣`)د(١٢ وأقرته اللجنة بتوافق الآراء، الفقرة ٢٠٠٤أبريل /سان ني٢١أدلى به الرئيس في 

تقرير الخبير المستقل المعين من قبل الأمين العام والمعني بحالة حقوق الإنسان في هايتي               )ك(  
 ؛))٨الفقرة (، وأقرته اللجنة بتوافق الآراء، ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١بيان أدلى به الرئيس في (

مـن مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان بشأن تقديم          تقريـر مرحـلي      )ل(  
، وأقرته ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١بيان أدلى به الرئيس في (المسـاعدة إلى نيبال في مجال حقوق الإنسان     

 ؛))٨الفقرة (اللجنة بتوافق الآراء، 
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 ـانالتعاون التقني في ميدان حقـوق الإنس     تقريـر المفوضة السامية عن أنشطة        )م(  
، وأقرته اللجنة بتوافق الآراء،     ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١بيان أدلى به الرئيس في       ( ليشتي -في تـيمور    

 )).٧الفقرة(

 .ترشيد أعمال اللجنة -٢٠ 

 .٢٠٠٠/١٠٩مقرر اللجنة : السند التشريعي  

 ؛مشروع جدول الأعمال المؤقت للدورة الثانية والستين للجنة )أ(  -٢١ 

ع إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي عن الدورة الحادية والستين         الـتقرير المـرفو    )ب(
 .للجنة

 من النظام الداخلي    ٣٨؛ والمادة   )٥٧-د(١٨٩٤قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي     : السند التشريعي 
 .للجان الفنية للمجلس

 :الوثائق  

ة والستين للجنة، وكذلك    مذكرة من الأمين العام تتضمن مشروع جدول الأعمال المؤقت للدورة الثاني          
 .معلومات تتعلق بالوثائق المتصلة بها

 التقرير المرفوع إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي عن الدورة الستين للجنة )ب(

، نظـرت اللجـنة في مشروع التقرير عن أعمال          ٢٠٠٤أبـريل   / نيسـان  ٢٣ المعقـودة في     ٦١في الجلسـة     -٧٢٤
 Add.1-17و E/CN.4/2004/L.10ير، بصـيغته الواردة في الوثائق       واعـتمد مشـروع الـتقر     . دورتهـا السـتين   

 .، بشرط الاستشارة، وقررت اللجنة أن تعهد إلى المقرر بمهمة استكمالهAdd.1-8 وE/CN.4/2004/L.11و
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 المرفقات

 المرفق الأول

 جدول الأعمال

 .انتخاب أعضاء المكتب -١

 .إقرار جدول الأعمال -٢

 .تنظيم أعمال الدورة -٣

 .تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان ومتابعة المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان -٤

حق الشعوب في تقرير المصير وتطبيقه على الشعوب الواقعة تحت السيطرة الاستعمارية أو الأجنبية أو الاحتلال                 -٥
 .الأجنبي

 .تمييزالعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وجميع أشكال ال -٦

 .التنفيذ والمتابعة الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربان )أ(  

 .الحق في التنمية -٧

 .مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها فلسطين -٨

 :مسألة انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسية في أي جزء من العالم، بما في ذلك ما يلي -٩

 ألة حقوق الإنسان في قبرص؛مس )أ(  

 .٢٠٠٠/٣و) ٤٨-د (١٥٠٣الإجراء المنشأ وفقاً لقراري المجلس الاقتصادي والاجتماعي  )ب(  

 .الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية -١٠

 :الحقوق المدنية والسياسية، بما في ذلك مسائل -١١

 التعذيب والاحتجاز؛ )أ(  

  بإجراءات موجزة؛حالات الاختفاء والإعدام )ب(  

 حرية التعبير؛ )ج(  

 استقلال القضاء، وإقامة العدل، والإفلات من العقاب؛ )د(  

 التعصب الديني؛ )ه(  

 حالات الطوارئ؛ )و(  

 .الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية )ز(  
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 :إدماج حقوق الإنسان للمرأة والمنظور الذي يراعي نوع الجنس -١٢

 .لمرأةالعنف ضد ا )أ(  

 .حقوق الطفل -١٣

 :فئات محددة من الجماعات والأفراد -١٤

 العمال المهاجرون؛ )أ(  

 الأقليات؛ )ب(  

 التروح الجماعي والمشردون؛ )ج(  

 .فئات مستضعفة أخرى من الجماعات والأفراد )د(  

 .قضايا السكان الأصليين -١٥

 :تقرير اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان -١٦

 التقرير ومشاريع المقررات؛ )أ(  

 .انتخاب الأعضاء )ب(  

 :تعزيز وحماية حقوق الإنسان -١٧

 حالة العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان؛ )أ(  

 المدافعون عن حقوق الإنسان؛ )ب(  

 الإعلام والتثقيف؛ )ج(  

 .العلم والبيئة )د(  

 :فعالية عمل آليات حقوق الإنسان -١٨

 الهيئات المنشأة بموجب معاهدات؛ )أ(  

 المؤسسات الوطنية والترتيبات الإقليمية؛ )ب(  

 .مواءمة وتعزيز آلية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان )ج(  

 .الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان -١٩

 .ترشيد أعمال اللجنة -٢٠

 رة الحادية والستين للجنة؛مشروع جدول الأعمال المؤقت للدو )أ(  -٢١

 .التقرير المقدم إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي عن الدورة الستين للجنة )ب(  
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 المرفق الثاني

 الحضور

 الأعضاء

 الاتحاد الروسي
، السيد ألكسندر بافيكين، **، السيد فلاديمير بارشيكوف**، السيد ليونيد سكوتنيكوف*السيد يوري فيدوتوف 

 بويتشنكو، السيد غريغوري لوكيانتسيف، السيد سيرغي تشوماريف، السيدة أولغا غوبانوفا، السيد ألكسندر السيد يوري
توكـاريف، السيد رومان رومانوف، السيد ديمتري بالاكين، السيد أندري سيرغييف، السيد بوريس تشيرنينكو، السيدة               

دراتيف، السيدة إيلينا ماكييفا، السيدة سفيتلانا أرتمييفا،       ناتاليا زولوتوفا، السيد كونستانتين جوكوف، السيد سيرغي كون       
السيدة إيلينا ليابينا، السيدة إيكاتارينا سالينسكايا، السيد ألكسي فلاسوف، السيد فلاديسلاف إرماكوف، السيد أندري              

 .لانتشيكوف
 إثيوبيا

سيد أكليلو شيكيتا، السيدة    ، السيد سيليشي منغيشا، السيد أوجولو أوار أوتشالا، ال        *السـيد فصـيحة يـيمر      
 .تسودينايت تسيغايي

 الأرجنتين
، السيد فيديريكو فييغاس    **، السيد سيرخيو سيردا   *، السيد غريغوريو دوبون   *السـيد ألفريدو فيسنتي تشياراديا     

 .بيلتران، السيدة أندريا ريبيتي
 أرمينيا

، السيدة مارتا آيفازيان،    **كارين سوجيان ، السيدة   **، السيد فاليري مكرتوميان   *السيد زهراب مناتساكانيان   
 .السيد أرمن بابكيان، السيدة ليليت شكريان، السيدة ألين ديديان، السيدة كارين مارغريان، السيدة ليليت مارتيروسيان

 إريتريا
 .، السيد بركات ولد يوهانس*السيد عمارة تقله 
 أستراليا

، السيدة أماندا غورلي، السيد مارك ساورز، السيد        **د، السيد بيتر مكسويل هيوور    *السـيدة كـارولين ميلر     
جيمس تشوي، السيد نيكولاس بيتر تيرنر، السيد ستيف وليام ثوم، السيد بيتر تروسويل، السيدة فانيسـا ليسني، السيدة                 

يالوفي لوا  روشينا دوتا، السيدة ماريز بين، السيد جيف سكيلن، السيدة جوانا هيويت، السيد رولاند ريتش، السيد ماتاج               
 .يوفي، السيد بول توفوا، السيدة هيلين هاكينا

 ـــــــــــــــ
 .ممثل * 
 .مناوب ** 
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 ألمانيا

 يواكيم داير، السيدة    -، السيدة كلاوديا روت، السيد هانس       **، السيد ميكائيل شتاينر   *السـيد يوشكا فيشر    
 بيتر بروغل، السيدة دوروتيه كالتنباخ، السيد بيتر هـيلغا شميـت، السـيدة يوتا شميتس، السيدة أنتيي ليندرتسيه، السيد       

رويـس، السـيد هانس يواكيم فيبر، السيد راينر فيبرمان، السيد كريستوف فيسنمولر، السيد أندرياس كنوخه، السيد                 
ميكائـيل نيتشـه، السيد فيليب أكرمان، السيدة كريستا نيكلس، السيد راينر فونكه، السيد كريستوف شتريسر، السيد       

لغر هايباخ، السيد فولكر دورينغ، السيد بيتر فيتغ، السيد كلاوس ميتشر، السيد بيتر روتن، السيد روبرت ديتر، السيد         هو
 فيسنغ، السيدة شتيفاني تسايدلر، السيد إينغو فون فوس، السيد أندرياس بفافرنوشكه، السيد مارتن              -نايـتهارت هوفر    

نش، السيدة فيلترود كيرن، السيدة إيزابيل لورنتس، السيدة إيبا شول،          تومـل، السـيد أندرياس بيرغ، السيد رولاند مو        
السـيد يوخـن فون بيرنستورف، السيد ستيفان دور، السيدة بيات بيدنباخ، السيدة داغمار بيرشت، السيدة مارغرت                 

، السيد ماغنوس هايمان،    هورنونغ، السيدة أورته مولر، السيدة كاتارينا لودفيغس، السيد بيتر شتيرتسنغ، السيدة تانيا مولر            
 السـيد ميكائـيل تايشـمان، السـيدة فيكتوريا بادر، السيدة هانا يانغ، السيد كريستيان توموشات، السيد هانا بياتي                  

 .شيلينغ، السيدة أنيت كاتارينا فولف، السيدة شهرزاد بورسارتيب، السيد علي محجوبي، السيد أندرياس بيرغ-شوب

 إندونيسيا

 . ويساكا بوجا، السيدة لوسيا ه    . غوستي أ . ، السيد إي  **، السيد إيدي هاريادي   *ودوالسـيد مـاكمور ويد     
سومارسونو، السيد سونو، السيد سومارنو، السيد آدي بادمو ساروونو،         . رستم، السيد دارمانسياه دجومالا، السيد س     

ريلمانيا، السيد دودي كوسومو السـيد لاسرو سيمبولون، السيد محمد أنشور، السيد رمضانسياه حسن، السيد يوناتري          
تايهيتو، السيد أغوس   . نـيغورو، السـيد آغونغ كاهايا سوميرات، السيدة ديانا إميلا ساري سوتيكنو، السيد بونانزا ب              

 .سردجانا، السيد ديدي أحمد رفاعي

 أوغندا

كيوموهندو، السيدة أماندا  ، السيد وليام ناغّاغا، السيد ناثان إيرومبا، السيد بيسيريكو          *السيد كويروندا روهيمبا   
 .سيروماغا، السيد دينس مانانا، السيدة فلورانس كوتيساس

 أوكرانيا

، السيدة ناتاليا شاكورو، السيدة تيتيانا سيمينيوتا، السيدة   **، السيد فولوديميز بيلاشوف   *السـيد أناتولي زلينكو    
 .أولينا بيترينكو، السيد فاليري بريخودكو

 آيرلندا

، السيد إيمون نونان، السيد برايان كاهالان، السيد آلان غيبونز،          **، السيد جون بيغار   *يلانالسـيدة مـاري و     
السـيدة سـارة مانغان، السيدة غرين أونيل، السيد دونال أودريسكول، السيدة جولي أندرسون، السيدة ماري كينان،                 

ة إيلين رايان، السيدة أوليف مور، السيدة       السـيدة كارولين فيلان، السيد أنثوني كولن، السيدة ديردري دونوهو، السيد          
نـوالا ني مويرتشيرتي، السيدة كاثرين إيلوورد، السيدة جينيفر دورغان، السيدة ماري كلير مارمييو، السيدة آنا فالنتي،                 

 .السيدة مونيكا هورغان، السيدة أناستاسيا كريكلي، السيدة آنا فيسر، السيد باسكال موني، السيدة ريتا سكستون
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 طالياإي

، السيد  **، السيد ماركو كونتيتشيلي   **، السيد جيوسيبي كالفيتا   **، السيد فالنتينو سيمونيتي   *السيد باولو بروني   
أندريـا كافـالاري، السيد كارلو كامبانيلي، السيد فيليبو كولومبو، السيد فيليبو رومانو، السيد فرانشيسكو ماريا دي                 

موناني، السيد كلاوديو سكوريتي، السيدة إيزابيلا بييرانجلي بورليتي، السيدة مايا          سـتيفاني سبادافورا، السيد ماسيميليانو      
بوفـا، السـيدة آنجيلا ملكيورّي، السيد كوين ماركيرينغ، السيدة سيلفيا دوديرو، السيد أرتورو جون، السيد ألساندرو                

 .جيونغو

 باراغواي

، السيد  **، السيد ريغوبيرتو غاوتو فيلمان    **، السيد لويس فرناندو أفالوس    *السـيدة ليـلى رشيد دي كوليس       
كارلوس ماتشوكا فيدال، السيد روبين راميريز ليزكانو، السيد روبرتو ريكالدي، السيد فرنسيسكو بارّيرو بيرّوتا، ،السيد       

ريتشاردو، خوليو دوارتي فان همبيك، السيدة ليز كورونيل، السيدة سينثيا غونزاليز، السيد هوغو تشابارّو، السيدة أناهي                
 .السيدة أوليفيا بيسات

 باكستان

سيروس قاضي، السيد منير أحمد،     . ، السيدة تحمينا جانجوا، السيد امتياز حسين، السيد م        *السـيد شوكت عمر    
السـيد منصـور أحمد خان، السيد رضوان سعيد شيخ، السيد فيصل نياز ترميزي، السيد سعيد أشرف صدّيقي، السيد                   

 .سرفراز أحمد خان سيبرا

 البحرين

، السيد أحمد الهاجري، السيد علي السيني، السيد علي العرضي، السيد فتحي جاسم          *السيد سعيد محمد الفيحاني    
 .سبت، السيد محمد السويدي، السيدة فاطمة الظعن

 البرازيل

، السيد كارلوس أنطونيو دا روشا      **، السـيد لويس فيليبي دي سيشاس كورّيا       *السـيد نيـلماريو ميرانـدا      
بيدرو، السيد أولينتو فييرا، السيد باولينو فرانكو       . ن. ، السيد هلدبراندو تاديو فالاداريس، السيد أنطونيو سي       **بارانيوس

دي كارفـالو نيتو، السيدة ريناتا دي توليدو بيليزون، السيدة كلاوديا دي بوربا ماسييل، السيد أندريه سابويا مارتينس،                
 .الدانيا، السيد كريستيانو سافيو باروس فيغيرواالسيد بيدرو ماركوس دي كاسترو س

 بوتان

، السيدة بيما تشودين، السيد تشيتم تترين، السيد       **نامجيل. ، السيدة كونزانغ سي   *رابجي. السـيد سـونام ت     
 .سونام وانغتشوك
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 بوركينا فاسو

 بابتيست ناتاما، السيد نيبيي، السيد جان. ، السيد موسى ب **، السيد ميشيل كافاندو   *السـيدة مونيك إلبودو    
 .إدوار ألان تراوري

 بيـرو

، السيد كارلوس رومان هيريديا، السيد      *، السيد خوسيه لويس ساليناس مونتس     *السيد خورخي فوتو برناليس    
 .أنطونيو غارسيا ريفيّا، السيد خوان بابلو فيغاس تورّيس، السيدة إليانا بيراون إسكوديرو، السيد أليخاندرو نيرا سانتشيز

 توغـو

، السيد عبده أسوما، السيدة ناكبا بولو، السيد بادابادي كيريزوي، السيد كوكو            *كبوتسرا. السـيد رولان ي    
 .كباييدو

 الجمهورية الدومينيكية

، السيدة إيسيت رومان مالدونادو، السيدة   *، السيدة كلاوديا هيرنانديز بونا    *السـيدة راديس أبرو دي بولانكو      
ي ميرا، السيدة ماغالي بييو دي كيمبير، السيدة إيزابيل بادييا رومان، السيدة غلاديس خوسيفينا              ديلـيا ليتيسـيا خورخ    

 .أكينو، السيد إيلفيو غوتييريز سانتانا، السيد ألفارو كوسي إيغليسياس

 جمهورية كوريا

 آه  -جي  وا كانغ، السيدة    -، السيد جون أوه، السيدة كيونغ     **كي هونغ -، السيد جونغ  *السيد هيوك تشوي   
 هيون ريو، السيد    - إك تشو، السيد جيونغ      - هيون مون، السيد تاي      - إل هو، السيد سيونغ      -بـايك، السـيد كانغ      

 دو  - كيل تشانغ، السيد هيون      - آه لي، السيد سونغ      - جو يانغ، السيدة كيونغ      - تشول كيم، السيدة نان      -هـيون   
 وان بارك، السيدة    - أوب تشوي، السيد دونغ      - السيد جين     وون لي،  - كيونغ لي، السيدة هي      -كـيم، السيدة هيو     

 . ليم هان- هوي كيم، السيدة يو -سونغ 

 جنوب أفريقيا

مونتويدي، السيد سام كوتاني، السيدة ديزي      . د.  خوزا، السيد ب   -، السيدة مويران    *السـيد لسـلي غومبي     
ديميني، السيد أنثوني مييني، السيد أندريه جاكوبس، السيدة        مبيلوا، السيد لوفويو ن   . مافوبيلو، السيدة لورا جويس، السيد أ     

 .لازوراس، السيد سلمون تشيفولا. ندلوفو، السيدة ل. ج

 زمبابوي

موكاندوري، السيد  . ت. موتيتوا، السيد س  . ، السيدة ب  **تشيبازيوا. ، السيد سي  *تشيناماسا. أ. السـيد ب   
. ت. زفيراوا، السيد ب  . موغاريسانوا، السيد سي  . بوي، السيد ب  تشي. ماونيرا، السيد ر  . مهانغو، السيد ف  . سي. س

 .مهيريبيري
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 سري لانكا

. ، السيد رانجيت أويانغودا، السيد شافيندرا فرناندو، السيد ب        **، السيدة سارالا فرناندو   *السيد تيرون فرناندو   
ي، السيد سامانتا باتيارانا، السيد     ليناغلا، السيد سوميدا إكاناياك   . ك. ر. سـلفاراج، السـيد نامـيك حسين، السيد م        

 .ديساناياكي، السيدة ريكا غوناسيكيرا، السيدة مانوري ماليكاراتشي. ب. س. م. د. سوجيشوارا غوناراتنا، السيد د

 سوازيلند

 *.مامبا. السيد كليفورد س 

 السودان

الله، السيد الصادق المغلي،    ، السيد مبارك رحمة ا    **، السيد محمد الحسن الحاج    *السـيد علي عثمان محمد ياسين      
السيد عمر صدّيق، السيد ياسين سيد أحمد، السيد حمدون مختار، السيد الطيب هارون، السيدة إلهام شانتير، السيد منصور 

 .بولاد، السيد مدثر عبد الرحيم، السيد عبد الرحمن محمد علي

 السويـد

، السيدة أولاّ   **، السيد أندريس رونكيست   **، السـيدة إليزابيت بورسين بونيير     *السـيدة ليـلى فـريفالدس      
، السيدة غونيلا إيكبيرغ، السيدة أولريكا سوندبيرغ، السيدة كارينا مارتنسون، السيد نكلاس كيبون، السيد              **سـتروم 

كريسـتوفر بـيرغ، السـيدة إليزابيـت إكلونـد، السـيد ماغنوس أندرسون، السيدة شارلوتا شليتر، السيد جيرزي                   
دة آنا بودا، السيدة بيترا مارسيليوس، السيد أنديرس هاغكسيت، السيد ستيفان آمر، السيد هانس              ماكاروفسـكي، السي  

إيـتربيرغ، السـيدة كريستين لونبيرغ، السيد بير سيفاستيك، السيدة ليزا فرديريكسون، السيدة ستينا كارلتون، السيد                
ة سيسيليا ليونغدال، السيدة شارلوتا فريدنر، السيد أوربان سيوستروم، السيدة سانغ نيمان، السيدة كيرستين روزن، السيد    

 .هانس لوندبورغ

 سيراليون

 .، السيد إيمانويل بالمر*السيد سيلفستر رو 

 شيلي

، السيد مارسيلو كارفايو، السيدة أميرة إسكيفيل، السيد خوان إدواردو إيغيغورين،           *السـيد خـوان مارتابيت     
 أوتريراس، السيد رينيه رويدياس، السيد برناردو ديل بيكو، السيد لويس           السـيد رودريغـو إسـبينوزا، السيد باتريسيو       
 .ماوريليا، السيد دييغو أفاريا، السيد لويس كورّيا

 الصين

، السيد ليو دجنخوا، السيد     **، السيدة تسي سياوسيا   **، السيد لا ييفان   **، السيد وانغ مين   *السيد شا زوكانغ   
 السيد سي تا، السيد سون يوويجين، السيد لي سونغلين، السيد سيو تسينغغانغ،          دو دجونغسـينغ، السيد غاو جينغخونغ،     
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السـيد ليو جينغوانغ، السيد غونغ تشونسين، السيد خو بين، السيد دجو يونغ، السيد دجاو سينغ، السيدة لي سياومي،                   
 .السيدة ليو دجونغسين، السيد كونغ لينغبين، السيدة وانغ يي، السيد دجو سيان فينغ

 ابونغ

، السيد كورنتان هيرفو أكندنغ، السيد سيرج بوندجان هو،        **السيدة يولاند بيكه  ،  *السـيد بـول مبا أبيسول      
 .السيد عثمانو حميدو

 غواتيمالا

، السيد فرانك لاروي، السيدة آنخيلا تشافيز، السيدة مانويلا         **، السيد لارس بيرا   *السـيدة مارتـا ألتولاغيرّي     
اني هوخشتيتر، السيدة أنابيّا ريفيرا، السيدة إنغريد مارتينيز، السيد كارلوس أرّويافي، السيدة سولمي             ألفارادو، السيدة ستيف  

 .بارّيوس، السيد كارلوس خيمينيز

 فرنسا

، السيد غابرييل كيلير، السيدة بريجيت كوليه، السيدة سيف لنغ شور، السيد هوغ             *السـيد برنار كيسيدجيان    
سيدة كالوتي، السيدة بليك، السيدة شاميه، السيد غوسي، السيد روك، السيدة بيلو، السيد             موريـه، السيد جاك بيرو، ال     

 .غوتمان، السيدة شانتال مورينو-بيرتو، السيدة بوسيرون، السيد فاندفيل، السيدة غيتان، السيدة فيل

 قطر

لسيد محمد الدهيمي،   ، السد جاسم البوعينين، السيد خالد بن جاسم آل ثاني، ا          *السـيد فهـد عويضة آل ثاني       
السـيد سحيم بن حمد آل ثاني، السيد علي سعيد العوي، السيد سالم المريخي، السيد أحمد عوض، السيد يوسف عبيدان                    

 .فخرو، السيد عبد االله بن محمد المريخي، السيد حمد بن أحمد المهندي

 كرواتيا

لاف فيدوزيفيتش، السيد دوبرافكا    ، السيد توميس  **، السيد غوردان ماركوتيتش   *السـيد جادرانكـا كوسور     
سـيمونوفيتش، السيد داركو غوتليشر، السيد برانكو سوشاناك، السيدة بوجينا ليش، السيدة ستيفيكا ستاجنيك، السيدة   

السيد توما غاللي، السيدة نيليا بوبوفيتش، السيدة إيفانا ويرفت،         .أولولي،  -مايـا آدميـتش، السيدة رومانا كوزمانيتش      
 .ينا إيفانكوفيتش كنيجيفيتشالسيدة كاتار

 كوبـا

، **، السيد رودولفو رييس رودريغيز    *، السيد إيفان مورا غودوي    *السـيد خـوان أنطونيو فرنانديز بالاسيوس       
السيد خورخي فيرير رودريغيز، السيدة ماريا ديل كارمن هيريرا، السيد كارلوس هورتادو لابرادور، السيد أوسكار ليون                

ويل سانتشـيز أوليفا، السيدة كلاوديا بيريز ألفاريز، السيدة بياتريس سانتاماريا، السيد ميشيل             غونزالـيز، السـيد مـان     
 .رودريغيز، السيد ميغيل ألفونسو مارتينيز
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 كوستاريكا

، السيد كريستيان غييرميت، السيد     **كلارامونت غارّو . ، السيدة كارمن إي   *السـيد مـانويل غونزاليز سانز      
 .يدة ألكسندرا سيغوراأليخاندرو سولانو، الس

 الكونغو

 إيبورو، السيدة ديلفين    -، السيد جوستان بياباروه     **، السيد روجيه جوليان مينغا    *السـيد جان مارتان مبيمبا     
 مونتسي، السيد جان مارسيلان ميغو، السيد باتريس لاغاني، السيد سيلفان بايالاما، السيدة             -بـيكوتا، السـيد نغينغي      

با، السيد ماكايا، السيد جان باسكال أوبيمبو، السيد سيرج بوريه بوكوانغو، السيدة لويز ليكوتو              فـيلومين نديفولو كوم   
 .ليسائيلا، السيد تييري غومبيه، السيد إيميه كلوفيا غيون

 مصر

، السيد سناء خليل، السيد هاني سليم لبيب، السيدة ماهي عبد           *، السيد أمجد ماهر عبد الغفار     *السيدة نائلة جبر   
طـيف، السـيد إيهـاب جمال الدين، السيد علاء رشدي، السيد عمرو رشدي، السيد محمد عليوه، السيد أحمد عبد               الل

 .اللطيف، السيد محمد منير لطفي، السيد عمر شلبي

 المكسيك

، السيد خوان خوزيه    **، السيد بابلو ماسيدو   **، السيد لويس ألفونسو دي ألبا     *السـيدة باتريسـيا أولامندي     
، السيد أرتورو هرنانديز، السيد إراسمو مارتينيز، السيد سلفادور تيناخيرو، السيدة دولسي ماريا فايي،              **اتشوغوميز كام 

السـيدة إيلـيا سوسا، السيدة دوروتي إسترادا، السيد دافيد سيمون، السيدة كارلا أورنيلاس، السيدة إيفا بيزانو، السيد                  
 .السيدة ميكائيلا أغيلار غونزاليزإدغار تروخيّو مونيوز، السيدة كارلا أغيرّي، 

 المملكة العربية السعودية

، السيد محمد العقيل، السيد أحمد البراق، السيد نايف العبود، السيد عماد            *السيد عبد الوهاب عبد السلام عطار      
 .أدهم، السيد تركي الماضي، السيد عبد االله الشيخ، السيد علي باهيثم، السيد نبيل محمد الصالح. أ

 ملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية الم

، السيدة كارولاين ريس، السيد روبرت ديكسن، السيدة سوزان مكروري، السيد بوب            *السـيد نـيك ثورن     
لاسـت، السـيدة جو لوماس، السيد بابو رحمان، السيد ريتشارد وود، السيد كريس تروت، السيدة جو بتلر، السيدة                   

 السيد جون بنجامين، السيد بيل رامل، السيدة ليزا غلوفر، السيدة فيليبا درو، السيدة ريبيكا هول،                أوليفـيا ريتشموند،  
السيدة جورجينا روبرتس، السيدة شين جونس، السيدة ميكائيلا ميلر، السيدة روبرتا غيرّينا، السيدة سونّا تروت، السيدة                

 .ليز تيليت
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 موريتانيا

 بامريم كويتا، السيد محمد يحيى ولد سيدي هيبة، السيد محمد ولد تيجاني، السيد        ، السيد *السيد ولد محمد الأمين    
 .شيخ تراد ولد محمد، السيد محفوظ ولد مغا، السيد سيدني سوخونا

 النمسا

، ** فريدريش -، السيدة مرغيت بروك     **، السيدة إليزابيث إليسون كرامر    * ماركهوف -السيد غيورغ ماوتنر     
وتي،  السيد كريستيان هايترل، السيد فرانك يوخبيرغر، السيدة كريستينا غالاتوفيتش، السيد            السـيد نـيكولاوس لوتير    

 .كريستيان باوردير، السيد ألكسندر فويدا

 نيبال

، السيد غيان تشاندرا أكاريا، السيد غوبال باهادور تابا، السيد هاري كومار شريستا،            *تابا. السـيد بـيخ ب     
 .، السيد كيشاف تاكوالسيد بينون براساد أتشاريا

 نيجيريا

أشيرو، السيد بيودون   . أ. ، السيد أ  ** أنيانوا -واديبيا  . أو. يو. ، السيدة ن  *السـيد سـعيدو بالعربي اسماعيلا      
أوكافور، السيدة  . ن. ريمداب، السيد مايك أوموتوشو، السيد س     . ب. أيالوغو، السيد أ  . يـو . أووسـيني، السـيد ج    

حسين، السيد عثمان سركي، السيد     . أ. إيجيناكا، السيد أ  . سي.  سليمان، السيد ج   .أ. كريسـتي مـبونو، السـيد ح      
 .جوستيس أوتشي أومو، السيدة ماري أموايس، السيد بُهاري بيللو

 الهنـد

، السيدة ديبا غوبالان وادوا، السيدة بريتي ساران، السيد         **، السيد ديبابراتا ساها   *السـيد هارديب سنغ بوري     
السيد نيراج سريفاستافا، السيدة موكتا تومار، السيد رامانتان كومار، السيد غوبال باغلاي، السيد آرون   بانكاج ساران،   

راغافان، السيد أونكار ساروب، السيد نيخيليش تشاندرا غيري،        . كومار شاترجي، السيد أنوراغ سريفاستافا، السيد س      
 .جالاجا، السيد هارفيندر سنغ. السيدة سباسكار راو، . آناند، السيد جوستيس ي. س. السيد جوستسس أ

 هندوراس

 .، السيدة غاسيبل بو فيغيروا، السيد ماوريسيو بيريز زيبيدا*بنخامين زاباتا. السيد خ 

 هنغاريا

سيلي، السيد إستفان لاكاتوس، السيدة أورسوليا توت، السيدة دورا         .، السيد غيولا ك   *السـيد تيـبور تـوت      
في، السيد غابور فودور، السيد ميكلوس بوروس، السيدة أنييس فورغو، السيدة إديت   بلازيـك، السـيد لاشلو شاشفال     

 .أويفاري، السيد غاسبار بيرو
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 هولندا

-، السيدة أنيكي أديما، السيد هانو فورتسنر، السيد بيتر        **، السيد بيت دي كليرك    *دي يونغ . السـيد يـان م     
 السيد كوين فان دير فولك، السيدة دافني باريه، السيدة أليد           ديـريك هـوف، السيد إيوفكي فابر، السيد إيريك ليتفر،         

بوس، السيدة لورا هيوورد، السيدة بيترنيل دي بي، السيدة جين رادوزيفتش، السيدة دانييلا سيميرارو، السيدة إيلسي فان              
 .مالكونتنت. م. دير هول، السيدة بيرغيتا تازيلار، السيد آرند ميربورغ، السيد بيتر بيهر، السيد بيتر أ

 الولايات المتحدة الأمريكية

كرينر، . ، السيد جيفري ديلورنتيس، السيد لورن و      **مولي. ، السيد كيفين إ   *وليامسون. السـيد ريتشارد س    
. هولمز، السيد مايكل كوزاك، السيد مارك لاغون، السيدة لين كاسل، السيد ت           . السيد بول دوبريانسكي، السيد كيم ر     

بيبينس، السيدة غيلدا برانكاتو، السيد مارك . رانك ألماغوير، السيدة ستايسي باريوس، السيدة نيكول م مايكل بي، السيد ف   
بـاغي، السـيد بايبر كامبل، السيد كريستوفر كامبونوفو، السيد جون تشامبرلين، السيد جويل دانيس، السيدة ميليسا                 

غوروف، السيد ريتشارد غرينيل، السيد ديفيد      . ديفـيس، السـيد كارل فوكس، السيدة جين غيران، السيدة كاثرين م           
جونسون، السيدة ليزبيث كيف، السيدة جويس ليدر، السيدة آمي ماكّي، السيدة ساشا ميرا،             . هوهمان، السيد توماس أ   

السـيدة جـون كارتـر بـيري، السيد كريستوفر سيبيلا، السيدة لين سيكاد، السيد ستيفن سولومون، السيد تشارلز                   
السيد جستين شوارتز، السيد ألكسندر تاونجر، السيدة ميشيل زاك، السيد مارك ليلاند، السيد لويس زونيغا،           ستونسايفر،  

لونغابيرغر، السيدة سوزان أوسوليفان، السيد كريستوفر سميث، السيدة رينيه أوستل، . السيد هاي فان ها، السيد تامالا ل
يليم بوبليتي، السيدة ديبوراه كاهاليني، السيد جون كلينك، السيد         السـيد ديفـيد كيليون، السيد دنيس هالبين، السيدة إ         

 .جيمس سويغرت، السيد بيير بروسبر

 اليابان

، السيد  **، السيد هيدينوبو سوباشيما   **، السيد شيغيرو إندو   *، السيد شوتارو أوشيما   *السـيد إيساو ماتسوميا    
ا، السيد ساتوشي همي، السيد تاكاشي شيبويا، السيد        جونـيا ماتسورا، السيد يوسوكي أراي، السيد كازوهيرو أوكوم        

شيجيتشـيكا تيراكادو، السيد تاداهيكو ياماغوتشي، السيد شنجي ماتسوي، السيد كنجي شينودا، السيدة آيا فوروتا،               
السـيدة ريتسـوكو أوهاشي، السيدة يوكي ماتسوكا، السيدة مايومي سوزوكي، السيد ديريك سكليكي، السيد يوزو                

السـيدة يوكو هاياشي، السيدة ماكيكو ساكاي، السيدة ميزوهو ماتسودا، السيد أكيهيتو تيروتشي، السيدة              يوكوتـا،   
 .هيساكو موتشيزوكي، السيدة يوكو إيتو، السيدة ميهو أوهاشي، السيدة ماري فوكوناغا
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 الدول الأعضاء في الأمم المتحدة الممثلين بمراقبين

 أذربيجان
 الأردن
 إسبانيا
 إستونيا

 سرائيلإ
 أفغانستان
 إكوادور
 ألبانيا

 الإمارات العربية المتحدة
 أندورا
 أنغولا

 أوروغواي
 أوزبكستان

 ) الإسلامية- جمهورية(إيران 
 آيسلندا
 بربادوس
 البرتغال

 بروني دار السلام
 بلجيكا
 بلغاريا
 بليز

 بنغلاديش
 بنما
 بنن

 بوتسوانا
 بوروندي

 البوسنة والهرسك
 بولندا
 بوليفيا

 يلاروسب
 ايلندت

 تركيا
 ترينيداد وتوباغو

 تونس

  ليشتي-تيمور
 جامايكا
 الجزائر

 الجماهيرية العربية الليبية
 جمهورية أفريقيا الوسطى

 الجمهورية التشيكية
 الجمهورية العربية السورية 

 جمهورية كوريا الشعبية
 الديمقراطية

 جمهورية الكونغو الديمقراطية 
 جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية

 ة مقدونياـهوريجم
 اليوغوسلافية السابقة

 جمهورية مولدوفا
 جيبوتي
 الدانمرك

 الرأس الأخضر
 رواندا
 رومانيا
 زامبيا

 سان مارينو
 السلفادور
 سلوفاكيا
 سلوفينيا
 سنغافورة
 السنغال
 سويسرا

 صربيا والجبل الأسود
 العراق
 عمان
 غانا
 ياغين

 غينيا الاستوائية
 الفلبين

 فنـزويلا
 فنلندا
 امفييت ن
 قبرص

 قيرغيزستان
 كازاخستان
 الكاميرون

 كندا
 كوت ديفوار

 كولومبيا
 الكويت
 كينيا
 لاتفيا
 لبنان

 لكسمبرغ
 ليتوانيا

 ليختنشتاين
 مالطة
 مالي

 ماليزيا
 مدغشقر
 المغرب
 منغوليا

 موزامبيق
 موناكو
 ميانمار
 النرويج
 النيجر

 نيكاراغوا
 نيوزيلندا

 ايتيه
 اليمن
 اليونان
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  الممثلة بمراقبينالدول غير الأعضاء

 الكرسي الرسولي

 المراقبون الآخرون
 فلسطين

 الأمم المتحدة

 مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين
 مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية 

بـرنامج الأمـم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص          
 )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /المناعة البشري

 م المتحدة وآليات حقوق الإنسانهيئات الأم

 منظمة الأمم المتحدة للطفولة  معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث 

وكالـة الأمـم المـتحدة لإغاثـة وتشغيل اللاجئين          
 الفلسطينيين في الشرق الأدنى

 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
 )الموئل(برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية 

 المتخصصة والمنظمات المرتبطة بهاالوكالات 

 منظمة العمل الدولية  منظمة الصحة العالمية

 منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة  المنظمة العالمية للملكية الفكرية

 البنك الدولي  

 المنظمات الحكومية الدولية

 الاتحاد الأفريقي  المنظمة الدولية للفرنكوفونية

 مجلس أوروبا  والتعاون في أوروبامنظمة الأمن 

 الاتحاد الأوروبي  منظمة المؤتمر الإسلامي
 المنظمة الدولية للهجرة  جامعة الدول العربية

 منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي  

 كيانات أخرى

 لجنة الصليب الأحمر الدولية  نظام مالطة

 ر والهلال الأحمرالاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحم  
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 المنظمات غير الحكومية

 المركز الاستشاري العام

 الوكالة الدولية للتنمية   العالم الرابع-الحركة الدولية لإغاثة جميع المنكوبين 
 التحالف الدولي لإنقاذ الطفولة

 الاتحاد الليبرالي العالمي
الاتحـاد الدولي   (مؤسسـة كاريـتاس الدولـية        

 )لاجتماعية الكاثوليكيةللجمعيات الخيرية وا
 الاتحاد الكولومبي للمنظمات غير الحكومية   الدولية-جمعية أطباء العالم 

 لجنة الكنائس للشؤون الدولية التابعة لمجلس الكنائس العالمي  الحزب الراديكالي عبر الوطني
 الرابطة الصينية للأمم المتحدة

 الاتحاد النسائي الديمقراطي الدولي
نظمات غير الحكومية ذات العلاقة الاستشارية بالأمم       مؤتمر الم  

 المتحدة
  العالم الثالث-مركز أوروبا   الاتحاد العالمي للمكفوفين

 هيئة الفرنسيسكان الدولية  الاتحاد العالمي للعمل
 )الكويكرز(لجنة الأصدقاء العالمية للتشاور   الاتحاد العالمي للشباب الديمقراطي

 التحالف النسائي الدولي  ي لنقابات العمالالاتحاد العالم
 الرابطة الدولية للحرية الدينية  الاتحاد العالمي لرابطات الأمم المتحدة

 الاتحاد الدولي لنقابات العمال الحرة  مؤتمر العالم الإسلامي
 المجلس الدولي للمرأة  المنظمة العالمية لحركة الكشافة
 المعهد الدولي لدراسات عدم الانحياز  دماءالاتحاد العالمي للمحاربين الق
 الاتحاد الدولي للمشتغلات بالمهن التجارية والفنية  المنظمة الدولية للرؤية العالمية

 الاتحاد الوطني للمرأة التونسية  حركة الشباب والطلاب الدولية لنصرة الأمم المتحدة

 المركز الاستشاري الخاص

 ت المرأة الدوليةمنظمة صو  رابطة منع التعذيب

 مركز المشورة القانونية الأفريقي الكندي  المجلس الأسترالي للتنمية الدولية

 الطائفة البهائية الدولية
 المؤسسة الدولية للنظرة العالمية

اللجـنة الأفريقـية لمروجي الرعاية الصحية وحقوق         
 الإنسان 

 ن الدولي والمقارنالجمعية الأفريقية للقانو  التحالف المعمداني العالمي
الشـبكة القانونـية الكندية لشؤون فيروس نقص المناعة         

 الإيدز/البشري
  الآسيوية�منظمة تضامن الشعوب الأفريقية  

 منظمة العمل معاً من أجل حقوق الإنسان
  القانون في خدمة الإنسان-الحق   المؤسسة الكندية للعلاقات بين الأعراق

 الاتحاد النسائي لعموم الصين  )ي في مجال الأبحاث والتعليمالعمل المسيح" (كير"منظمة 
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 مؤتمر نساء عموم الهند  معهد العلاقات الدولية الكاثوليكي
 رابطة الحقوقيين الأمريكية  مركز الحقوق الاقتصادية والاجتماعية

 اللجنة اليهودية الأمريكية  مركز الريادة العالمية النسائية
 منظمة العفو الدولية   السكن ومكافحة عمليات الإخلاءالمركز المعني بحقوق

 لجنة الأنديز للحقوقيين  مركز الدراسات المتعلقة بالشبيبة
 المجلس الاستشاري الأنغليكاني  الجمعية الصينية لدراسات حقوق الإنسان

 الجمعية الدولية لمكافحة الرق  الرابطة الصينية للتفاهم الدولي
 المنظمة العربية لحقوق الإنسان  المعونة المسيحية

 حركة ديمقراطيي الوسط الدولية  اللجنة الدولية لهنود الأمريكتين
  اليابان لموارد المرأة-مركز آسيا   لجنة الحقوقيين الكولومبية

اللجنة الدولية للعمل على احترام الميثاق الأفريقي لحقوق        
 الإنسان والشعوب وتطبيقه

 وق الإنسان والتنميةالمنتدى الآسيوي لحق 
 جمعية النساء الحريصات على أمريكا

 الهيئة الدولية لضريبة الضمير والسلام  اللجنة الدولية للرعاية الأبرشية الكاثوليكية في السجون
 مجلس التنسيق للمنظمات اليهودية  لجنة الحقوقيين الدولية

 نسيق الهجرة من بلدان جنوب العالممؤسسة ت  منظمة التعاون الدولي من أجل التنمية والتضامن

 الأمانة الدولية لحركة الثاني عشر من ديسمبر  المجلس الدولي للمرأة اليهودية

 الحركة الدولية للدفاع عن الأطفال  المجلس الدولي لسياسة حقوق الإنسان
 لسلامالدومينيكان في خدمة العدالة وا  الاتحاد الدولي المسيحي للعمل على إلغاء التعذيب

 صندوق الدفاع القانوني من أجل العدالة في الأرض  الاتحاد الدولي لعمال البناء والأخشاب
 المركز الأوروبي لحقوق الغجر  المنظمة النسائية الصهيونية الدولية

 اتحاد رابطات الدفاع عن حقوق الإنسان وتعزيزها  الاتحاد الدولي لرابطات حقوق الإنسان
 اتحاد رابطات الموظفين الدوليين السابقين  لأخصائيين الاجتماعيينالاتحاد الدولي ل

 رابطة النساء العاملات بالمترل  الاتحاد الدولي للجامعيات
 هيئة التضامن للنساء الأفريقيات  الاتحاد الدولي لأرض الإنسان

 )كندا(منظمة التركيز على الأسرة   حركة التصالح الدولية
 مؤسسة دانييل ميتران":  الحريات-فرنسا "   لحقوق الإنساناتحاد هلسنكي الدولي

 جمعية أخوية نوتردام  الاتحاد الدولي للقيم الإنسانية والأخلاقية
 المجلس الدولي لمعاهدات الهنود
 الرابطة الدولية لحقوق الإنسان

 بيت الحرية 
 الاتحاد العالمي للمرأة العربية
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  الطلابيةالاتحاد الإسلامي الدولي للمنظمات
 المعهد الدولي للقانون الإنساني

 اللجنة الكاثوليكية لمكافحة الجوع والنهوض بالتنمية 

 الصندوق العالمي للمرأة  الرابطة الدولية لحقوق الشعوب وتحريرها
 منظمة الحقوق العالمية  الحركة الدولية لتآخي الأعراق والشعوب

ني بتنمية  منـتدى المـنظمات غـير الحكومية الدولي المع        
 إندونيسيا

 المنظمة الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري

 جماعة التضامن الدولي 
 المؤسسة الإسلامية للثقافة والتعليم     �مؤسسة الحريري   

 العالي
 المنظمة الدولية للحق في التعلم وحرية التعليم

 نادي القلم الدولي
 مؤسسة الهيمالايا للبحوث والثقافة 

 افعون عن حقوق الإنسانالمد
 المجلس الأسترالي لحقوق الإنسان  جمعية إمكانيات بلا حدود الدولية 

 حقوق الإنسان أولاً  المجلس الدولي لإعادة تأهيل ضحايا التعذيب
 منظمة رصد حقوق الإنسان  الخدمة الدولية لحقوق الإنسان

  الهندية"توباي أمارو"حركة   الاتحاد الدولي للشباب الاشتراكي
 الرابطة العالمية للسكان الأصليين  الرابطة النسائية الدولية

 الرابطة الدولية للتعاون بين الأديان  الملتقى الأفريقي للدفاع عن حقوق الإنسان
 الرابطة الدولية لمناهضة التعذيب  

 يمقراطيينالرابطة الدولية للمحامين الد  كينيدي التذكاري لحقوق الإنسان. مركز روبرت ف
 الرابطة الدولية للمحامين والحقوقيين اليهود  المؤتمر العام للسبتيين

 رابطة المحامين الدولية  المنظمة النسائية الدولية الاشتراكية
 جمعية الشعوب المهددة بالانقراض

 المركز الدولي للحماية القانونية لحقوق الإنسان
الديمقراطية المركـز الدولـي لحقوق الإنسان والتنمية        

 )الحقوق والديمقراطية(
 الفريق العامل الدولي لشؤون السكان الأصليين  منظمة القرى الدولية لإنقاذ الطفولة

 الرابطة الدولية للطلاب الشبان الكاثوليكيين  مركز جنوب آسيا لوثائق حقوق الإنسان
 معهد المرأة الإسلامية الإيراني  صندوق بيكيت للحرية الدينية

 حملة اليوبيل   ؤسسة التراثم
 اتحاد المحامين الدولي

 هيئة رصد الأمم المتحدة
 اللجنة القانونية للتنمية الذاتية لشعوب الأنديز الأوائل  

 الاتحاد الفيديرالي للقوميات الأوروبية  الاتحاد اللوثري العالمي

 اتحاد أمريكا اللاتينية لرابطات أقارب المعتقلين المختفين
 طة الدولية لحقوق الإنسان للمرأةالراب

وكالـة المـدن المتحدة من أجل التعاون بين الشمال           
 والجنوب
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 )مادري(الرابطة المدنية للأمم المراهقة   اتحاد الحقوقيين العرب
 "الولاية الدولية"منظمة   الشبكة الهندية للعمل التطوعي

 لهيئة الدولية لحقوق المهاجرينا  منظمة المتطوعين من أجل المرأة والتعليم والتنمية
 منبر المحامين من أجل مجتمع ديمقراطي   لمعلومات حقوق الإنسانالمركز الفليبيني

 الحركة الكوبية من أجل سلام شعوب العالم وسيادتها  الهيئة الدولية للخدمات العامة

 ع الجنائيالرابطة الوطنية لمحامي الدفا  الرابطة النسائية الدولية للسلم والحرية
 الاتحاد الوطني للحقوقيين الكوبيين   الشبكة الأسيوية للشعوب الأصلية والقبلية

 المركز الهولندي للشعوب الأصلية  المؤسسة الرياضية النسائية

 المنظمة الهولندية للتعاون الإنمائي الدولي  التحالف العالمي للكنائس المصلحة

 منظمة الإنسانية الجديدة  سيحيةالتحالف العالمي لجمعيات الشبان الم
  الجنوب في القرن الحادي والعشرين-الشمال   الاتحاد العالمي للصحة العقلية

 المنظمة النرويجية للمساعدة الشعبية  المركز العالمي لتبادل المعلومات

 معهد المجتمع المنفتح  المؤتمر اليهودي العالمي
 منظمة الدفاع عن ضحايا العنف  المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب

 )بريطانيا العظمى(أوكسفام   المنظمة العالمية لقدامى طلبة وطالبات التعليم الكاثوليكي
  الحركة الكاثوليكية الدولية للسلم-باكس كريستي   اتحاد الطلبة المسيحي العالمي

 )مؤسسة أريغاتو(ميوشيكاي 
 المنظمة العالمية للمرأة

لحركة الكاثوليكية الدولية للشؤون    ا( رومانا   -بـاكس  
 )الحركة الدولية للطلاب الكاثوليكيين(الفكرية الثقافية 

 الهيئة الدولية للإصلاح الجنائي  التحالف العالمي لجمعيات الشابات المسيحية
 الجمعية الدائمة لحقوق الإنسان  المنظمة التونسية للأطباء الشبان بلا حدود

 مركز المهاجرين الآسيويين  اع عن الحرية الدينيةالرابطة الدولية للدف
 الرابطة التونسية لحقوق الطفل  الرابطة التونسية للتنمية الذاتي والتضامن

 مركز سيمون فيزنتال  مركز الدراسات الأوروبية
 الإئتلاف الدولي للموئل  منظمة رصد العمل الدولي من أجل حقوق المرأة

 ركز اللاجئين النرويجيم  القطبي" إنويت" مؤتمر 
 اتحاد المرأة الكوبية  أسر ضحايا الإختفاء القسري

مؤسسـة أعمال البحوث المتعلقة بالسكان الأصليين وسكان        
 الجزر

 مؤسسة مارانغوبولس لحقوق الإنسان 
 المؤسسة الألمانية لسكان العالم

 المنظمة الدولية لمقاومي الحروب  المجلس الهندي للتربية
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 مركز البحوث للعمل النسائي   لحرية الدينية الدولية رابطة ا
 لجنة العمال اليابانيين لحقوق الإنسان  التجمع الدولي لحقوق الأقليات

 المنظمة الدولية لتنمية الموارد المحلية  منظمة تضامن شعوب آسيا وأفريقيا وأمريكا اللاتينية

  الصاميينمجلس  الجمعية الرومانية المستقلة لحقوق الإنسان
 حركة العالم الثالث لمناهضة استغلال المرأة  اتحاد الجمعيات النسائية الكورية

 مؤسسة ديون الشرف اليابانية  

 القائمة

 مؤسسة الصحة والسعادة والتقوى  رابطة التعليم العالمي
 الجميع من أجل التعويضات والانعتاق  رابطة المواطنين العالميين

 محفل آسيا والمحيط الهادئ المعني بالمرأة والقانون والتنمية  الدوليةمنظمة بناي بريث 

 الاتحاد الأوروبي للعلاقات العامة  الاتحاد الدولي للصحفيين الأحرار
 مؤسسة فريدريش إيبرت  المعهد الدولي للسلم

 المجلس الأعلى لقبائل الكري  الحركة الدولية لمناهضة جميع أشكال التمييز والعنصرية
 فريق البحث والعمل من أجل الرفاه الاجتماعي  مكتب السلم الدولي

 شبكة المعلومات والعمل بشأن أولوية الغذاء  رابطة الناشرين الدولية
 المجلس الهندي لأمريكا الجنوبية  الاتحاد الدولي للحق في الحياة

 مركز الوثائق والبحوث والمعلومات للشعوب الأصلية  التحرير
 منظمة البكالوريا الدولية  ناهضة العنصرية وتوطيد الصداقة بين الشعوبحركة م

 الجمعية الدولية للفتيات الكاثوليكيات  مؤسسة نيبون
 منظمة التنمية التعليمية الدولية  مؤسسة باكستان للتنمية الريفية

 منظمة سرفاس الدولية
 هيئة بقاء الشعوب القبلية

لأقليات الإثنية والدينية   الاتحـاد لدولي لحماية حقوق ا      
 واللغوية وغيرها من الأقليات

 منظمة سوكا غاكاي الدولية
 الرابطة العالمية للمدرسة كأداة للسلم

ــيين   ــبالغين الريف ــركات ال ــدولي لح ــاد ال الاتح
 الكاثوليكيين

 الرابطة الدولية لحقوق الإنسان للأقليات الأمريكية  الاتحاد العالمي لليهودية التقدمية
 البرنامج الدولي للتدريب في ميدان حقوق الإنسان  الجمعية العالمية للدعوة الإسلامية

 الرابطة الدولية للشرطة  مجلس السلم العالمي
 مركز اليونسكو في كاتالونيا   المؤسسة البوذية الدولية



 

 

 المرفق الثالث
 المناقشة العامة

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

 ـ نيابة عن مجموعة الدول (، الصين )نيابة عن مجموعة الدول الآسيوية وعن منظمة المؤتمر الإسلامي        (باكسـتان   : اءالأعض
 )نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية(، كوبا، الكونغو )المتشابهة المواقف

 مصر: المراقبون

٣ ٢ 
 تنظيم أعمال الدورة

  ١٢ إريتريا، ألمانيا، البحرين، كوبا: الأعضاء

، )نيابة عن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي وهنغاريا       ( الاتحاد الروسي، إريتريا، أستراليا، إندونيسيا، آيرلندا        :لأعضاءا
باكستان، البحرين، البرازيل، جنوب أفريقيا، سري لانكا، السودان، شيلي، الصين، قطر، كوبا، كوستاريكا، الكونغو،               

 عودية، موريتانيا، نيجيريا، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابانمصر، المكسيك، المملكة العربية الس
، بنغلاديش، تونس، الجزائر، الجماهيرية العربية الليبية، الجمهورية العربية         ) الإسلامية -جمهورية  (الأردن، إيران   : المراقبون

 .لمغرب، نيوزيلندا، اليمنالسورية، السنغال، سويسرا، عمان، فنـزويلا، الكويت، لبنان، ماليزيا، ا
، حركة توباي أمارو ) منظمات غير حكومية٦نيابة أيضا عن ( القانون في خدمة الإنسان �الحق : المنظمات غير الحكومية

 ١٢نيابة أيضا عن (، رابطة حقوق الإنسان الدولية للأقليات الأمريكية ) منظمات غير حكومية٥نيابة أيضا عن (الهـندية   
 للمحامين والحقوقيين اليهود، والمنظمة     نيابة أيضا عن الرابطــة الدوليــة    (، مركز سيمون فيزنتال     )يةمـنظمة غير حكوم   

 ، الاتحاد العالمي لليهودية التقدمية، هيئة رصد الأمم المتحدة)النسائية الصهيونية الدولية، والمجلس الدولي للمرأة اليهودية

١٨ 

 

نيابة عن الاتحاد الأوروبي، وإستونيا، وألبانيا، وبلغاريا، والبوسنة    (آيرلندا  ): ولومبيابشـأن حالـة حقوق الإنسان في ك        (الأعضـاء 
، والهرسك، وبولندا، وتركيا، والجمهورية التشيكية، وجمهورية  ا ي ن وروما قة،  ب لسا ا ة  ي يوغوسلاف ل ا ا  ي  مقدون

٤٦  

 ــــــــــ
 .اختصرت عناوين بنود جدول الأعمال حيثما اقتضى الأمر )أ(
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 )تابع(رفق الثالث الم

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

 ، والولايات المتحدة الأمريكية)وسلوفاكيا، وسلوفينيا، صربيا والجبل الأسود، قبرص، كرواتيا، لاتفيا، ليتوانيا، مالطة، هنغاريا
 رويجسويسرا، كندا، كولومبيا، الن): بِشأن حالة حقوق الإنسان في كولومبيا(المراقبون 
  كولومبيا:)بشأن حالة حقوق الإنسان في كولومبيا) (حق الرد(المراقبون 

 منظمة العمل معا من أجل حقوق الإنسان، اتحاد أمريكا اللاتينية :)بشأن حالة حقوق الإنسان غي كولومبيا    (المـنظمات غير الحكومية   
، منظمة رصد حقوق    )ة عن الدومينيكان في خدمة العدالة والسلام      نياب(لـرابطات أقارب المعتقلين المختفين، هيئة الفرنسيسكان الدولية         

نيابة عن لجنة الحقوقيين    (الإنسـان، المجلـس الهـندي لأمريكا الجنوبية، الرابطة الدولية للمحامين الديمقراطيين، لجنة الحقوقيين الدولية                
، الرابطة الدولية لحقوق الشعوب وتحريرها، الاتحاد العالمي        ، الاتحاد الدولي لنقابات العمال الحرة     )الكولومبـية، ومـنظمة العفو الدولية     

 )نيابة عن الاتحاد الدولي لرابطات حقوق الإنسان(لنقابات العمال، المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب 

٣ ٤٦ 
 )تابع(تنظيم أعمال الدورة 

  السودان، كوبا، البحرين،)نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي( الأرجنتين، باكستان :الأعضاء
  إسرائيل؛ فلسطين:المراقبون

٥٩  

نيابة (، البحرين، البرازيل، الصين )نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي(الاتحاد الروسي، إندونيسيا، أوكرانيا، باكستان : الأعضاء
 كوبا، مصر، المكسيك، الولايات المتحدة الأمريكية) عن مجموعة الدول المتشابهة في الموقف

 )نيابة أيضا عن أستراليا وكندا(نيوزيلندا : اقبونالمر

٤ ١٢ 
تقرير مفوض الأمم المتحدة 

السامي لحقوق الإنسان 
ومتابعة المؤتمر العالمي لحقوق 

 الإنسان
 )نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي(باكستان : الأعضاء

 باكستان، الهند: )حق الرد(الأعضاء 
 طين إسرائيل؛ فلس):حق الرد(المراقبون 

٥ ١٢ 
حق الشعوب في تقرير المصير 
وتطبيقه على الشعوب الواقعة 
تحت السيطرة الاستعمارية أو 
 الأجنبية أو الاحتلال الأجنبي
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 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

نيابة عن جامعة الدول (ة السعودية  إريـتريا، باكسـتان، البحرين، الصين، قطر، كوبا، مصر، المملكة العربي    :الأعضـاء 
 ، موريتانيا، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية)العربية

  باكستان، الهند):حق الرد(الأعضاء 

  الأردن، إسرائيل، الجزائر، الجمهورية العربية السورية، العراق، عمان، الكويت، ماليزيا، اليمن؛ فلسطين:المراقبون
 ئيل، الجزائر، المغرب؛ فلسطين إسرا):حق الرد(المراقبون 

نيابة أيضا عن مجلس التنسيق للمنظمات      ( رابطة الحقوقيين الأمريكية، منظمة بناي بريث الدولية         :المنظمات غير الحكومية  
ثنية ، الرابطة العالمية للسكان الأصليين، منظمة التنمية التعليمية الدولية، الاتحاد الدولي لحماية حقوق الأقليات الإ              )اليهودية

والدينـية واللغوية وغيرها من الأقليات، الرابطة الدولية لحقوق الإنسان للأقليات الأمريكية، الرابطة الدولية للتعاون بين                
الحركة (الأديـان، الاتحاد الإسلامي الدولي للمنظمات الطلابية، الرابطة الدولية لحقوق الشعوب وتحريرها، باكس رومانا               

نيابة أيضا عن مركز اليونيسكو في      ) ( الحركة الدولية للطلاب الكاثوليكيين    -ؤون الفكرية والقافية  الكاثوليكية الدولية للش  
نيابة أيضاً عن المجلس الدولي للمرأة اليهودية،       (، الاتحاد العالمي لنقابات العمال، الاتحاد العالمي لليهودية التقدمية          )كاتالونيا

 )والمنظمة النسائية الصهيونية الدولية

٥ ١٣ 
حق الشعوب في تقرير المصير 
وتطبيقه على الشعوب الواقعة 
تحت السيطرة الاستعمارية أو 
الأجنبية أو الاحتلال الأجنبي 

 )تابع(

القانون في خدمة الإنسان، المجلس الدولي لمعاهدات الهنود، الاتحاد الأوروبي للعلاقات            - الحق   :المـنظمات غير الحكومية   
الهندية، المعهد الدولي للسلم، منظمة تضامن الشعوب الأفريقية الآسيوية، حركة الشباب           العامـة، حـركة توباي أمارو       

والطلاب الدولية لنصرة الأمم المتحدة، مؤتمر العالم الإسلامي، مؤسسة أعمال البحوث المتعلقة بالسكان الأصليين وسكان               
ة الكوبية، الاتحاد النسائي الديمقراطي الدولي، مجلس       الجزر، اتحاد رابطات الدفاع عن حقوق الإنسان وتعزيزها، اتحاد المرأ         

 السلم العالمي

١٤  

نيابة عن الاتحاد الأوروبي وإستونيا، وبلغاريا، وبولندا، وتركيا، والجمهورية التشيكية، ورومانيا،           (آيرلـندا   : الأعضـاء 
، )نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي    (ان  ، وباكست )وسـلوفاكيا، وسلوفينيا، وقبرص، ولاتفيا، وليتوانيا، ومالطة، وهنغاريا       

 وجمهورية كوريا، والصين، وكوبا، ومصر، والمكسيك، والمملكة العربية السعودية، والولايات المتحدة الأمريكية

٦ ١٤ 
العنصرية والتمييز العنصري، 
وكره الأجانب، وجميع أشكال 

 ... التمييز
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 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ( جدول الأعمالبند رقم الجلسة المتحدث

إريتريا، إندونيسيا، البحرين،   ) نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي      ( الاتحـاد الروسي، الأرجنتين      :الأعضـاء 
 ، نيبال، نيجيريا، الهند)نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية(البرازيل، جنوب أفريقيا، سري لانكا، السودان، الكونغو 

، إسرائيل، بنن، الجزائر، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الشعبية          ) الإسلامية �جمهورية   ( إيـران  :المراقـبون 
الديمقراطـية، رومانـيا، سويسـرا، العـراق، فترويـلا، كولومبـيا، ليتوانيا، ليختنشتاين، مدغشقر، النرويج، اليمن؛                

 الكرسي الرسولي

 ا الشعبية الديمقراطية، فييت نام، اليابان؛ فلسطين إسرائيل، جمهورية كوري):حق الرد(المراقبون 

الاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر، مكتب العمل الدولي، منظمة الأمم المتحدة للتربية         : المراقـبون الآخـرون   
 والعلم والثقافة

، الرابطة الدولية للمحامين    )يق للمنظمات اليهودية  نيابة أيضا عن مجلس التنس    (منظمة بناي بريث الدولية     : المـنظمات غير الحكومية   
نيابة أيضا عن الاتحاد الدولي لرابطات      (، لجنة الحقوقيين الدولية     )نيابة أيضا عن المنظمة النسائية الصهيونية الدولية      (والحقوقيين اليهود   

 الحركة الدولية للطلاب    �رية والثقافية    الحركة الكاثوليكية الدولية للشؤون الفك     �، الـتحرير، باكس رومانا      )لحقـوق الإنسـان   
 ) منظمات غير حكومية٥نيابة أيضا عن (الكاثوليكيين 

٦ ١٥ 
العنصرية والتمييز 
العنصري، وكره 

الأجانب، وجميع أشكال 
 ) ختام...(التمييز

 الجمهورية العربية السورية): حق الرد(المراقبون 
 الأفريقي الكندي، رابطة التعليم العالمي، لجنة الحقوقيين الكولومبية، الأمانة الدولية            مركز المشورة القانونية   :المنظمات غير الحكومية  

لبحوث المتعلقة لحـركة الثاني عشر من ديسمبر، المركز الأوروبي لحقوق الغجر، الاتحاد الأوروبي للعلاقات العامة، مؤسسة أعمال ا                
دانييل ميتران، المؤتمر العام للسبتيين، الرابطة الدولية لمناهضة  مؤسسة �" فرنسا الحريات"بالسكان الأصليين وسكان الجزر،

التعذيب، المعهد الدولي للسلم، الرابطة الدولية لحقوق الشعوب وتحريرها، حركة مناهضة العنصرية وتوطيد الصداقة بين               
 الديمقراطي الدولي، المؤسسة    الشعوب، جمعية الشعوب المهددة بالانقراض، الحزب الراديكالي عبر الوطني، الاتحاد النسائي          

 الآسيوية-الرياضية النسائية، مجلس السلم العالمي، الاتحاد العالمي لليهودية التقدمية، منظمة تضامن الشعوب الأفريقية

١٦  
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 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

لأوروبي وكذلك عن إستونيا، وآيسلندا، وبلغاريا، والبوسنة والهرسك،       نيابة عن الاتحاد ا   ( الأرجنـتين، آيرلندا     :الأعضـاء 
وبولندا، وتركيا، والجمهورية التشيكية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، ورومانيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وصربيا 

ان، البرازيل، الجمهورية الدومينيكية،   ، باكست )والجـبل الأسـود، وقبرص، وكرواتيا، ولاتفيا، وليتوانيا، ومالطة، وهنغاريا         
 ، كوبا، مصر، المملكة العربية السعودية، الولايات المتحدة الأمريكية)نيابة عن الدول المتشابهة المواقف(شيلي، الصين 

 )نيابة عن حركة بلدان عدم الانحياز والصين(ماليزيا : لمراقبونا

٧ ١٦ 
 الحق في التنمية 

، أرمينيا، إريتريا، إندونيسيا، باراغواي،     )نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي      (نتين  إثيوبيا، الأرج : الأعضـاء 
 البحرين، السودان، قطر، نيبال، نيجيريا، الهند

، تونس، الجزائر، الجمهورية العربية السورية، زامبيا، العراق، عمان،     ) الإسلامية -جمهورية  ( أنغـولا، إيـران      :المراقـبون 
 يلا، الكويت، مدغشقر، المغرب، اليمن؛ الكرسي الرسوليفنـزو

  برنامج الأمم المتحدة الإنمائي:المراقبون الآخرون

١٧  

 بنن: المراقبون
 العالم الثالث، مركز الدراسات     - مركز المشورة القانونية الأفريقي الكندي، مركز أوروبا         :المـنظمات غـير الحكومـية     
نيابة أيضا مؤسسة (كة الثاني عشر من ديسمبر، اتحاد المرأة الكوبية، هيئة الفرنسيسكان الدولية الأوروبية، الأمانة الدولية لحر

، المدافعون عن حقوق    )فرانسـوا كزافييه بانيو، والدومينيكان في خدمة العدالة والسلام، والتجمع الدولي لحقوق الأقليات            
 ١١نيابة أيضا عن    ( هضة التعذيب، الاتحاد الدولي للجامعيات      الإنسـان، حـركة توباي أمارو الهندية، الرابطة الدولية لمنا         

، الاتحاد الدولي لحركات البالغين الريفيين الكاثوليكيين، الاتحاد العالمي لقابات العمال، الرابطة الدولية             )منظمة غير حكومية  
 للتعاون بين الأديان، الرابطة الدولية لحقوق الإنسان للأقليات الأمريكية 

١٨  

المجلس الدولي لمعاهدات الهنود، الاتحاد الإسلامي الدولي للمنظمات  منظمة التنمية التعليمية الدولية، :نظمات غير الحكوميةالم
 الطلابيـة، منتدى المنظمات غير الحكومية الدولي المعني بتنمية إندونيسيا، حركة مناهضة العنصريـة وتوطيد الصدقة بين

١٩  
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 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

الشـعوب، الحركة الكوبية من أجل سلام شعوب العالم وسيادتها، الحزب الراديكالي عبر الوطني، الشبكة الهندية للعمل التطوعي، مجلس                   
 السلم العالمي

٧ ١٩ 
 )ختام(الحق في التنمية 

 ٨ ١٢  إسرائيل؛ فلسطين:المراقبون
نسان مسألة انتهاك حقوق الإ

في الأراضي العربية المحتلة، 
 بما فيها فلسطين 

، البحرين، جنوب   )نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي    (، باكستان   )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   ( إندونيسيا، آيرلندا    :الأعضاء
نيابة (ة العربية السعودية ، مصر، المملك)نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية(أفريقيا، السودان، الصين، قطر، كوبا، الكونغو      

 ، موريتانيا، الهند، الولايات المتحدة الأمريكية)عن مجموعة الدول العربية
  الولايات المتحدة الأمريكية):حق الرد(الأعضاء 

الأردن، الجزائـر، الجمهورية العربية السورية، السنغال، سويسرا، عمان، كندا، الكويت، ماليزيا، المغرب،             : المراقـبون 
 ويج، اليمن؛ فلسطينالنر

  إسرائيل، الجمهورية العربية السورية؛ فلسطين):حق الرد(المراقبون 
نيابة أيضا عن مجلس    ( منظمة العفو الدولية، رابطة التعليم العالمي، منظمة بناي بريث الدولية            :المـنظمات غير الحكومية   

، )ولي للجمعيات الخيرية والاجتماعية والكاثوليكية    الاتحاد الد (، مؤسسة كاريتاس الدولية     )التنسـيق للمنظمات اليهودية   
 المؤسسة  -مركز الدراسات الأوروبية، مجلس التنسيق للمنظمات اليهودية، هيئة الفرنسيسكان الدولية، مؤسسة الحريري             

 الدولية للمحامين   ، حركة توباي أمارو الهندية، الرابطة الدولية لمناهضة التعذيب، الرابطة         الإسلامية للثقافة والتعليم العالي   
 المنظمة الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري، التحالف الدولي إنقاذ            والحقوقـيين الـيهود، لجنة الحقوقيين الدولية،      

 الحـركة الكوبية من أجل سلام شعوب العالم وسيادتها، الشمال والجنوب في القرن الحادي والعشرين، المنظمة                 الطفولـة، 
مساعدة الشعبية، مركز سيمزن فيزنتال، هيئة رصد الأمم المتحدة، الاتحاد النسائي الديمقراطي الدولي، الاتحاد              النرويجية لل 

 العالمي لنقابات العمال، الاتحاد العالمي لليهودية التقدمية، المنظمة الدولية للرؤية العالمية

١٩  
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 )أ(البند جدول الأعم رقم الجلسة المتحدث

نيابة عن الاتحاد الأوروبي، وكذلك عن إستونيا، ( الاتحاد الروسي، إريتريا، أستراليا، إندونيسيا، آيرلندا :الأعضاء
، باكستان )وبولندا، والجمهورية التشيكية، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وقبرص، ولاتفيا، وليتوانيا، ومالطة، وهنغاريا

 بيرو، جمهورية كوريا، السودان، الصين، مصر، نيبال، نيجيريا، الهند، الولايات ،)نيابة عن منظمة المؤتمر الإسلامي(
 المتحدة الأمريكية، اليابان

، جمهورية كوريا، زمبابوي، الصين، كوبا،      )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   ( أستراليا، آيرلندا    ):حق الرد (الأعضـاء   
 الهند، اليابان

 العراق، الكويت: المراقبون
إسرائيل، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، قبرص، لبنان،          ): حق الرد (المراقبون  

 اليونان؛ فلسطين

٩ ٢١ 

مسألة انتهاك حقوق الإنسان 
والحريات الأساسية في أي 

 ...جزء من العالم 

 )نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية(باكستان، الكونغو : الأعضاء
أرمينيا، إندونيسيا، باكستان، توغو، زمبابوي، السودان، الصين، كوبا، المملكة العربية السعودية،           ):  الرد حق(الأعضاء  
 نيبال، الهند
 أذربيجان، إسرائيل، بيلاروس، جمهورية أفريقيا الوسطى، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الشعبية              :المراقبون

 ، الكويت، لبنان، ماليزيا، النرويج، نيكاراغوا، نيوزيلنداالديمقراطية، العراق، قبرص، كندا
أذربيجان، أوزبكستان، تركيا، الجمهورية العربية السورية، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية،          ): حق الرد (المراقـبون   

 فييت نام، لبنان، نيكاراغوا
، الطائفة  )نيابة أيضا عن رابطة التعليم العالمي     (عالميين   منظمة العفو الدولية، رابطة المواطنين ال      :المـنظمات غـير الحكومية    

لوعاظ    �البهائـية الدولـية، الدومينـيكان في خدمة العدالة والسلام            يضا عن    (جماعة ا ة أ ب ا ي  منظمات غير   ٧ن
ة ولية، ، هيئة الفرنسيسكان الد)نيابة عن الاتحاد الدولي لحقوق الإنسان   (اتحاد هلسنكي الدولي لحقوق الإنسان      ،  )حكومي

منظمة رصد صد حقوق الإنسان، لجنة الحقوقيين الدولية، الاتحاد الدولي لرابطات حقوق الإنسان، الاتحاد العالمي للشباب                
تعذيب، )نيابة أيضا عن منظمة تضامن شعوب أفريقيا وآسيا وأمريكا اللاتينية(الديمقراطي  ل ة لمناهضة ا عالمي ل لمنظمة ا ا

٢٢  
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 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة لمتحدثا

  إريتريا، اليابان):حق الرد(الأعضاء 
  جمهورية الكونغو الديمقراطية، ميانمار):حق الرد(المراقبون 

  العالم الثالث، نادي القلم الدولي- مركز أوروبا :المنظمات غير الحكومية

٩ ٢٤ 

مسألة انتهاك حقوق الإنسان 
ي والحريات الأساسية في أ

 )ختام... (جزء من العالم 

 القانون  � الآسيوية، الحق    -الجمعية الأفريقية للقانون الدولي والمقارن، منظمة تضامن الشعوب الأفريقية          : المـنظمات غير الحكومية   
الدينية، مركز ، الرابطة التونسية لحقوق الطفل، صندوق بيكيت للحرية   )نيابة أيضاً عن الائتلاف الدولي للموئل     (في خدمـة الإنسان     

اللجنة الدولية للعمل على احترام الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب          الدراسات الأوروبية، مركز الدراسات المتعلقة بالشبيبة،       
لعام للسبتيين،  ، الأمانة الدولية لحركة الثاني عشر من ديسمبر، الاتحاد الأوروبي للعلاقات العامة، اتحاد المرأة الكوبية، المؤتمر ا                وتطبيقه

الهندية، الرابطة الدولية لمناهضة التعذيب، الرابطة الدولية للدفاع عن         " توباي أمارو "مؤسسـة الهـيمالايا للبحوث والثقافة، حركة        
تحاد الحـرية الدينـية، مـنظمة التنمية التعليمية الدولية، رابطة حقوق الإنسان الدولية للأقليات الأمريكية، المعهد الدولي للسلم، الا                  

الإسـلامي الدولي للمنظمات الطلابية، منتدى المنظمات غير الحكومية الدولي المعني بتنمية إندونيسيا، الرابطة الدولية للحرية الدينية،            
التحالف الدولي لإنقاذ الطفولة، الاتحاد الدولي للشباب الاشتراكي، حركة الشباب والطلاب الدولية لنصرة الأمم المتحدة، التحرير،                

تحاد اللوثري العالمي، جمعية أطباء العالم الدولية، حركة مناهضة العنصرية وتوطيد الصداقة بين الشعوب، الحركة الكوبية من أجل                  الا
 الجنوب في   -سـلام شعوب العالم وسيادتها، الاتحاد الوطني للحقوقيين الكوبيين، المنظمة الهولندية للتعاون الإنمائي الدولي،ٍ الشمال                

دي والعشرين، منظمة الدفاع عن ضحايا العنف، جمعية الشعوب المهددة بالانقراض، مركز جنوب آسيا لوثائق حقوق                القـرن الحا  
الإنسان، الشبكة الهندية للعمل التطوعي، التحالف العالمي للكنائس المصلحة، الاتحاد العالمي لنقابات العمال، مؤتمر العالم الإسلامي،                

 لعالمي لليهودية التقدمية، المؤسسة الدولية للنظرة العالمية، رابط الحقوقيين الأمريكيةمجلس السلم العالمي، المجلس ا

٢٥  

 السودان: الأعضاء
  اليمن:المراقبون

١٠ ٢٥ 
الحقوق الاقتصادية 
 والاجتماعية والثقافية
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 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

، أوغندا، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية كوريا، سري لانكا، الصين، كوبا، مصر،           )ة عن الاتحاد الأوروبي   نياب( آيرلندا   :الأعضاء
 المكسيك، النمسا، نيجيريا، الولايات المتحدة الأمريكية

 الولايات المتحدة الأمريكية): حق الرد(الأعضاء 
  إسرائيل، بنغلاديش؛ فلسطين:المراقبون

١٠ ٢٦ 
ية والاجتماعية الحقوق الاقتصاد
 )تابع(والثقافية 

، أرمينيا، أوكرانيا، باكستان، بوتان، بيرو، جنوب أفريقيا،        )نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي      ( الأرجنتين   :الأعضـاء 
 السودان، موريتانيا، نيبال، الهند

 وا الجزائر، العراق، فنـزويلا، كندا، الكويت، كينيا، نيكاراغ:المراقبون
الاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر، برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة             : لمراقبون الآخرون ا

 ،)الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشري

٢٧  

  الصين:الأعضاء
 ال، سويسرا، فييت نام، كولومبيا، مدغشقر، موزامبيق، بولندا، السنغ) الإسلامية-جمهورية ( أنغولا، إيران :المراقبون

، البنك الدولي، منظمة الصحة العالمية، مكتب       )الموئل(برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية      : المراقـبون الآخرون  
 العمل الدولي

ينيكان في خدمة العدالة والسلام  العالم الثالث، الدوم- رابطة الحقوقيين الأمريكية، مركز أوروبا   :المنظمات غير الحكومية  
، هيئة الفرنسيسكان الدولية،    )نيابة أيضا عن منظمة باكس كريستي الدولية، ومؤتمر القيادة الدومينيكية         ( جماعة الوعاظ    �

ولية، ، لجنة الحقوقيين الد)نيابة أيضاً عن العدالة في الأرض، ومنظمة التنمية التعليمية الدولية(المدافعون عن حقوق الإنسان 
الاتحاد الدولي لرابطات حقوق الإنسان، الاتحاد الدولي لحركات البالغين الريفيين لكاثوليكيين، الاتحاد الدولي للجامعيات              

نيابة أيضا عن الاتحاد    (، الحزب الراديكالي عبر الوطني، اتحاد الحقوقيين العرب         ) منظمات غير حكومية   ٥نـيابة أيضا عن     (
نيابة أيضا عن مركز الدراسات (الاتحاد الوطني للحقوقيين الكوبيين لمنظمة العالمية لمناهضة التعذيب، ، ا)العام للمرأة العربية

 )لحركة الكوبية من أجل سلام شعوب العالم وسيادتهاالأوروبية، و 

٢٨ 
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 وراسالكونغو، هند): حق الرد(الأعضاء 
 ماليزيا): حق الرد(المراقبون 

 الآسيوية، الجميع من أجل التعويضات والانعتاق، لجنة الأنديز         - منظمة تضامن الشعوب الأفريقية      :مـات غـير الحكومية    المـنظ 
الرابطة التونسية  محفـل آسيا والمحيط الهادئ المعني بالمرأة والقانون والتنمية، المنتدى الآسيوي لحقوق الإنسان والتنمية،               للحقوقـيين،   

 المركز الدولي المعني    ،)الاتحاد الدولي للجمعيات الخيرية والاجتماعية الكاثوليكية     (للتنمية الذاتية والتضامن، مؤسسة كاريتاس الدولية       
 ومكافحة عمليات الإخلاء، مركز الدراسات المتعلقة بالشبيبة، الجمعية الصينية لدراسات حقوق الإنسان، حركة             بحقـوق السـكن   

مؤسسة أعمال  لكوبية،  ديمقراطـيي الوسـط الدولية، لجنة الحقوقيين الكولومبية، الاتحاد الأوروبي للعلاقات الدولية، اتحاد المرأة ا              
 المؤسسة الألمانية لسكان العالم، الائتلاف الدولي للموئل، مؤسسة         الـبحوث المـتعلقة بالسكان الأصليين وسكان الجزر،       

الهندية، الرابطة العالمية للسكان " توباي أمارو"، المجلس الأسترالي لحقوق الإنسان، حركة الهـيمالايا للـبحوث والـثقافة     
الأصليين، الرابطة الدولية للتعاون بين الأديان، الاتحاد الدولي لنقابات العمال الحرة، منظمة التنمية التعليمية الدولية، الاتحاد 

ية للأقليات الأمريكية، المجلس الدولي لمعاهدات الهنود، المعهد الدولي         الـدولي لأرض الإنسان، رابطة حقوق الإنسان الدول       
للسلم، الاتحاد الإسلامي الدولي للمنظمات الطلابية، الرابطة الدولية لحقوق الشعوب وتحريرها، الحركة الدولية لإغاثة جميع 

نيابة أيضاً عن المنظمة الهولندية     (مية إندونيسيا    العالم الرابع، منتدى المنظمات غير الحكومية الدولي المعني بتن         -المـنكوبين   
، منظمة رصد العمل الدولي من أجل حقوق المرأة، لجنة العمال اليابانيين لحقوق الإنسان، الاتحاد               )للتعاون الإنمائي الدولي  

د الصداقة بين الشعوب،    ، حركة مناهضة العنصرية وتوطي    )مادري(الليبرالي العالمي، التحرير، الرابطة المدنية للأم المراهقة        
مؤسسـة نيـبون، المنظمة الدولية للحق في التعلّم وحرية التعليم، منظمة تضامن شعوب آسيا وأفريقيا وأمريكا اللاتينية،                  

، الرابطة  ) الحركة الدولية للطلاب الكاثوليكيين    �الحركة الكاثوليكية الدولية للشؤون الفكرية والثقافية       (بـاكس رومانا    
م المتحدة، الشبكة الهندية للعمل التطوعي، الاتحاد النسائي الديمقراطي الدولي، الاتحاد العالمي للعمل، الاتحاد        الصـينية للأم  

 العالمي للشباب الديمقراطي، مؤتمر العالم الإسلامي

١٠ ٢٩ 
الحقوق الاقتصادية والاجتماعية 

 )ختام(والثقافية 

، البرازيل، سري لانكا، السودان، كوبا، مصر،       )مخروط الجنوبي نـيابة عن السوق المشتركة لل     (الأرجنـتين   : الأعضـاء 
 الولايات المتحدة الأمريكية

١١ ٣٠ 
 ...الحقوق المدنية والسياسية 
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 كوبا، الولايات المتحدة الأمريكية): حق الرد(الأعضاء 
 جامايكاإسبانيا، : المراقبون

١١ ٣٠ 
 الحقوق المدنية والسياسية

 ) ...تابع(
 الاتحاد الروسي، الأرجنتين، أرمينيا، إندونيسيا، أوكرانيا، باراغواي، باكستان، بيرو، شيلي، الصين، الكونغو،             :الأعضاء

 المكسيك، موريتانيا، نيجيريا، الهند
 بيا، كوت ديفوار، كولوم) الإسلامية-جمهورية ( إيران :المراقبون

٣٢  

 ، بوتان، جمهورية كوريا، النمسا، نيبال، هنغاريا)نيابة عن الاتحاد الأوروبي وهنغاريا( آيرلندا :الأعضاء
  أرمينيا):حق الرد(الأعضاء 

 إسرائيل، البوسنة والهرسك، بيلاروس، تركيا، تونس، الجزائر، الجمهورية العربية السورية، رومانيا، زامبيا،             :المراقـبون 
الكويت، المغرب، النرويج، اليمن؛    ، السنغال، سويسرا، صربيا والجبل الأسود، العراق، فنـزويلا، قبرص، الكاميرون،           سنغافورة

 الكرسي الرسولي
  أذربيجان):حق الرد(المراقبون 

ية ، منظمة بناي بريث الدول)نيابة أيضا عن منظمة رصد حقوق الإنسان   ( منظمة العفو الدولية     :المـنظمات غير الحكومية   
، الطائفة البهائية الدولية، الجمعية الصينية لدراسات حقوق الإنسان         )نـيابة أيضا عن مجلس التنسيق للمنظمات اليهودية       (
 �، الدومينيكان في خدمة العدالة والسلام )نيابة أيضا عن الرابطة الصينية للتفاهم الدولي، والرابطة الصينية للأمم المتحدة    (

، اتحاد المرأة ) عن هيئة الفرنسيسكان الدولية، ومؤتمر القيادة الدومينيكية، باكس كريستي الدوليةنيابة أيضا(جماعة الوعاظ 
نيابة أيضا  (للحرية الدينية   ، منظمة رصد حقوق الإنسان، الرابطة الدولية        ) منظمات غير حكومية   ٥نيابة أيضا عن    (الكوبية  

تحاد الدولي لرابطات حقوق نظمة التنمية التعليمية الدولية، الا  لجنة الحقوقيين الدولية، م   ،  ) مـنظمات غـير حكومية     ١٠عـن   
نيابة أيضا عن اتحاد  (، الرابطة الدولية لحقوق الإنسان)نـيابة أيضـا عـن منظمة العمل معا من أجل حقوق الإنسان            (الإنسـان   

ة المدنية للأمم المراهقة    ، الحركة الدوليـة لتآخي الأعراق والشعوب، التحرير، الرابط       )هلسـنكي الدولي لحقوق الإنسان    
نـيابة أيضا عن مركز الريادة العالمية النسائية، ولجنة ولجنة الدفاع عن حقوق الإنسان في أمريكا الوسطى،                 ) (مـادري (

 ، المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب)والرابطة السويدية لتعليم الشؤون الجنسية

٣٣  
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  كندا:المراقبون
منظمة تضامن الشعوب الأفريقية الآسيوية، الجميع من أجل التعويضات والانعتاق، رابطة الحقوقيين            : لمـنظمات غـير الحكومـية     ا

 الريادة العالمية   الأمريكـية، المنـتدى الآسيوي لحقوق الإنسان والتنمية، رابطة التعليم العالمي، صندوق بيكيت للحرية الدينية، مركز               
لضمير والسلام، الأمانة الدولية    النسائية، حركة ديمقراطيي الوسط الدولية، لجنة الحقوقيين الكولومبية، الهيئة الدوليـة لضريبــة            

لحركة الثاني عشر من ديسمبر، الاتحاد الأوروبي للعلاقات العامة، اتحاد رابطات الدفاع عن حقوق الإنسان وتعزيزها، بيت 
 ـ ، المؤتمر العام للسبتيين، مؤسسة الهيمالايا للبحوث والثقافة، المدافعون  )الكويكرز(رية، لجنة الأصدقاء العالمية للتشاور      الح

عـن حقـوق الإنسـان، المجلس الأسترالي لحقوق الإنسان، الرابطة الدولية للتعاون بين الأديان، الرابطة الدولية لمناهضة                  
ت حقوق الإنسان، اتحاد هلسنكي الدولي لحقوق الإنسان، الرابطة الدولية لحقوق الإنسان،       التعذيب، الاتحاد الدولي لرابطا   

، )نيابة أيضا عن الرابطة الدولية للناشرين( بتنمية إندونيسيا، نادي القلم الدولي منتدى المنظمات غير الحكومية الدولي المعني
لإنسان، الرابطة الدولية للطلاب الشبان الكاثوليكيين، حملة اليوبيل، الرابطة الدولية للحرية الدينية، الخدمة الدولية لحقوق ا

، )مادري(اتحـاد أمريكا اللاتينية لرابطات أقارب المعتقلين المختفين، الاتحاد الليبرالي العالمي، الرابطة المدنية للأم المراهقة                
العشرين، المنظمة الدولية للحق في التعلّم وحرية       الاتحاد الوطني للحقوقيين الكوبيين، الشمال والجنوب في القرن الحادي و         

التعليم، منظمة الدفاع عن ضحايا العنف، مركز جنوب آسيا لوثائق حقوق الإنسان، الحزب الراديكالي عبر الوطني، هيئة                 
 لنقابات العمال،   رصد الأمم المتحدة، المنظمة الدولية لمقاومي الحروب، الاتحاد العالمي للشباب الديمقراطي، الاتحاد العالمي            

 مجلس السلم العالمي، الاتحاد العالمي لليهودية التقدمية

١١ ٣٤ 
الحقوق المدنية والسياسية 

 )تابع...(

 ريتريا، باكستان، السودان، شيليإ): حق الرد(الأعضاء 
 مبيا، لبنان، ماليزيا، المغربكيا، الجزائر، الجمهورية العربية السورية، رواندا، سنغافورة، قبرص، كولو تر):حق الرد(المراقبون 

 الجمعية الأفريقية للقانون الدولي والمقارن، منظمة العمل معا من أجل حقوق الإنسان، المجلس الأسترالي               :المـنظمات غير الحكومية   
مللتنمـية الدولـية، المعهـد الكاثوليكي للعلاقات الدولية، مؤسسة ديون الشرف اليابانية،        ردا وت ن ة  ة أخوي س الهندي ، المجلجمعي

نيابة أيضا عن الرابطة الدولية لحقوق الشعوب وتحريرها، (للتربـية، المجلس الهندي لأمريكا الجنوبية، الرابطة العالمية للسكان الأصليين     
ت الهنود،  ، حركة التصالح الدولية، الاتحاد الدولي للقيم الإنسانية والأخلاقية، المجلس الدولي لمعاهدا           )والمجلس الدولي لمعاهدات الهنود   

لمنظماتالمعهد الدولي لدراسات عدم الانحياز، الاتحاد ا ل لدولي  ا  لإسلامي 

٣٥  
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 ضحايا التعذيب،   الطلابية، الرابطة الدولية لحقوق الشعوب وتحريرها، جمعية إمكانيات بلا حدود الدولية، المجلس الدولي لإعادة تأهيل              
، ) منظمات غير حكومية   ٤نيابة أيضا عن    (الاتحـاد لدولي للشباب الاشتراكي، حركة الشباب والطلاب الدولية لنصرة الأمم المتحدة             

مة التونسية  لجنة العمال اليابانيين لحقوق الإنسان، منبر المحامين من أجل مجتمع ديمقراطي، المنظمة الهولندية للتعاون الإنمائي الدولي، المنظ                
ات حقوق الإنسان،    لمعلوم  الفليبيني للأطباء الشبان بلا حدود، الهيئة الدولية للإصلاح الجنائي، الجمعية الدائمة لحقوق الإنسان، المركز            

ندية للعمل  جمعـية الشعوب المهددة بالانقراض، حركة العالم الثالث لمناهضة استغلال المرأة، الرابطة الصينية للأمم المتحدة، الشبكة اله                
الـتطوعي، الـتحالف العالمي للكنائس المصلحة، الاتحاد العالمي للعمل، مؤتمر العالم الإسلامي، المؤسسة الدولية للنظرة العالمية، باكس                  

 ) الحركة الدولية للطلاب الكاثوليكيين�الحركة الكاثوليكية الدولية للشؤون الفكرية والثقافية (رومانا 

١١ ٣٥ 
 والسياسيةالحقوق المدنية 

 )ختام... (

، باراغواي، باكستان، البحرين، بوتان، الجمهورية      )نيابة عن الاتحاد الأوروبي   (ألمانـيا، إندونيسيا، أوكرانيا، آيرلندا      : الأعضـاء 
ند، الدومينيكـية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، سري لانكا، السودان، شيلي، الصين، غواتيمالا، كرواتيا، كوبا، نيجيريا، اله               

 الولايات المتحدة الأمريكية
  الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان):حق الرد(الأعضاء 

 )نيابة أيضا عن أستراليا وكندا(السلفادور، نيوزيلندا : لمراقبونا
 جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية): حق الرد (المراقبون

١٢ ٣٦ 
إدماج حقوق الإنسان للمرأة 

نوع والمنظور الذي يراعي 
 الجنس

  أرمينيا، إريتريا، أوكرانيا، قطر، مصر، المكسيك، موريتانيا، نيبال، اليابان:الأعضاء
  اليابان):حق الرد(الأعضاء 

 أنغولا، بنغلاديش، بوتسوانا، بولندا، تايلند، الجزائر، الجمهورية العربية السوريــة، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية،               :اقبونالمر
، )نيابة عن دول البلطيق وبحر الشمال     (نو، السنغال، العراق، عمان، فنـزويلا، فييت نام، الكاميرون، ليتوانيا          سـان ماري  

 ليختنشتاين، ماليزيا، المغرب، ميانمار، النرويج، نيكاراغوا، اليمن
 جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية): حق الرد(المراقبون 

لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر، برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس           الاتحاد الدولي   : لمراقـبون الآخرون  ا
، صندوق الأمم   )شعبة النهوض بالمرأة  (، إدارة الأمم المتحدة للشؤون الاقتصادية والاجتماعية        )الإيدز(نقص المناعة البشري    

 المتحدة للسكان، منظمة الصحة العالمية، البنك الدولي

٣٧  
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، المجلس  )نيابة أيضا عن الاتحاد العالمي للشباب الديمقراطي      ( مركز الدراسات المتعلقة بالشبيبة      :المـنظمات غير الحكومية   
 تؤثر في صحة المرأة والطفل، والحركة        عن لجنة البلدان الأفريقية المعنية بالممارسات التقليدية التي        انيابة أيض (الدولي للمرأة   

، الرابطة النسائية   ) منظمة غير حكومية   ١١نيابة أيضا عن    (، الاتحاد الدولي للجامعيات     )الدولية لتآخي الأعراق والشعوب   
 ذيب ، المنظمة العالمية لمناهضة التع)نيابة أيضا عن التحالف العالمي لجمعيات الشابات المسيحية(الدولية للسلم والحرية 

١٢ ٣٧ 
إدماج حقوق الإنسان للمرأة 

والمنظور الذي يراعي نوع الجنس 
 )ختام(

 الجمهورية الدومينيكية، مصر: الأعضاء
 الاتحاد النسائي لعموم الصين، منظمة العفو الدولية، الجمعية الدولية لمكافحة الرق، منتدى آسيا والمحيط :المنظمات غير الحكومية
 العالم الثالث، المركز المعني بحقوق - اليابان لموارد المرأة، مركز أوروبا -القانون والتنمية، مركز آسيا الهادئ المعني بالمرأة و

، اللجنة الدولية للعمل على احترام الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب وتطبيقهالسكن ومكافحة عمليات الإخلاء، 
ة الكوبية، هيئة التضامن للنساء الأفريقيات، هيئة الفرنسيسكان الدولية، مؤسسة رابطة أسر ضحايا الاختفاء القسري، اتحاد المرأ

، المجلس الهندي للتربية، الاتحاد )نيابة أيضاً عن هيئة رصد الأمم المتحدة(الهيمالايا للبحوث والثقافة، المدافعون عن حقوق الإنسان 
انية والأخلاقية، المعهد الدولي لدراسات عدم الانحياز، المعهد الدولي الدولي لنقابات العمال الحرة، الاتحاد الدولي للقيم الإنس

للسلم، الاتحاد الإسلامي الدولي للمنظمات الطلابية، الرابطة الدولية للحرية الدينية، منظمة رصد العمل الدولي من أجل حقوق 
ات النسائية الكورية، اتحاد أمريكا اللاتينية لرابطات المرأة، لجنة العمال اليابانيين لحقوق الإنسان، حملة اليوبيل، اتحاد الجمعي

، التجمع الدولي لحقوق الأقليات، الاتحاد الوطني للحقوقيين   )مادري(أقارب المعتقلين المختفين، الرابطة المدنية للأمم المراهقة 
نظمة تضامن شعوب آسيا وأفريقيا وأمريكا الدفاع عن ضحايا العنف، م الكوبيين، المنظمة الهولندية للتعاون الإنمائي الدولي، منظمة     

اللاتينية، الجمعية الدائمة لحقوق الإنسان، مؤسسة باكستان التنمية الريفية، حركة العالم الثالث لمناهضــة استغلال المرأة، 
لدولي، الرابطة النسائية الدولية      ابطة النسائية الدولية لحقوق الإنسان، الاتحاد النسائي الديمقراطي ا      الاتحاد الوطني للمرأة التونسية، الر

 العالمي لرابطات الأمم المتحدة، مؤتمر العالم الإسلامي، المنظمة الدولية للرؤية العالمية، الرابطة العالمية للسلم والحرية، الاتحاد 
 لجمعيات الشابات المسيحية، المؤسسة الدولية للنظرة العالمية، رابطة المواطنين العالميين 

٣٨ 

 

نيابة عن  (، إريتريا، إندونيسيا، أوغندا، أوكرانيا، آيرلندا       )نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي      ( الأرجنتين   :ءالأعضا
 ، باراغواي، باكستان، البرازيل، جمهوريـة كوريا، جنوب أفريقيا، سري لانكا، السودان،)الاتحاد الأوروبي

١٣ ٣٩ 
 حقوق الطفل
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 )عتاب(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

 ، النمسا، الهند، هندوراس، اليابان)نيابة عن مجموعة الدول الأفريقية(سيراليون، الصين، فرنسا، كوبا، الكونغو 
 )نيابة أيضا عن أستراليا ونيوزيلندا( كندا :المراقبون

١٣ ٣٩ 
 )تابع(حقوق الطفل 

 ا، البحرين، بوتان، قطر، كرواتيا، نيبال الاتحاد الروسي، أرميني:الأعضاء
 أنغولا، آيسلندا، بنغلاديش، بنن، الجمهورية العربية السورية، سلوفينيا، سويسرا، العراق، عمان، غانا، فنـزويلا،              :المراقـبون 

 مدغشقر، المغرب، موزامبيق، النرويج، نيكاراغوا، اليمن
ب الأحمر والهلال الأحمر، مكتب العمل الدولي، منظمة الأمم المتحدة للطفولة،           الاتحاد الدولي لجمعيات الصلي    :المراقبون الآخرون 

 منظمة الصحة العالمية

٤٠  

 ، تايلند، الجزائر، السنغال، فييت نام، الكاميرون، كولومبيا، ليختنشتاين، ميانمار) الإسلامية-جمهورية (إيران : المراقبون
 ية الديمقراطيةجمهورية كوريا الشعب): حق الرد(المراقبون 

رابطة المواطنين   منظمة صوت المرأة الدولية، الاتحاد النسائي لعموم الصين، الجمعية الدولية لمكافحة الرق،              :لمنظمات غير الحكومية  ا
العالمـيين، مـنظمة بـناي بريـث الدولية، المعهد الكاثوليكي للعلاقات الدولية، مركز الحقوق الاقتصادية والاجتماعية، مركز      

، اللجنة الدولية للعمل على احترام الميثاق الأفريقي        )نيابة أيضا عن الاتحاد الوطني للحقوقيين الكوبيين      (اسات المتعلقة بالشبيبة    الدر
لحقوق الإنسان والشعوب وتطبيقه، الحركة الدولية للدفاع عن الأطفال، رابطة أسر ضحايا الاختفاء القسري، اتحاد المرأة الكوبية        

، جمعية أخوية   ) الاتحاد النسائي الديمقراطي الدولي، ومنظمة تضامن شعوب آسيا وأفريقيا وأمريكا اللاتينية           نـيابة أيضـا عـن     (
، المؤتمر العام للسبتيين، المدافعون عن حقوق الإنسان، الرابطة الدولية للتعاون           )الكويكرز(نوتردام، لجنة الأصدقاء العالمية للتشاور      

رض الإنسان، الاتحاد الدولي للقيم الإنسانية والأخلاقية، المعهد الدولي للسلم، الحركة الدولية لتآخي بين الأديان، الاتحاد الدولي لأ
الاتحاد الدولي للشباب الاشتراكي، )  منظمات غير حكومية٧نيابة أيضا عن  (الأعراق والشعوب، التحالف الدولي لإنقاذ الطفولة       

لعالمي، منظمة الدفاع عن ضحايا العنف،      ات أقارب المعتقلين المختفين، الاتحاد الليبرالي ا      حملـة اليوبيل، اتحاد أمريكا اللاتينية لرابط      
 لاتحاد العالمي للشباب  الجمعية الدائمة لحقوق الإنسان، حركة العالم الثالث لمناهضـة استغلال المرأة، الاتحاد الوطني للمرأة التونسيــة، ا              

 الديمقراطي،

٤١  

 



 

 

 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

، التحالف العالمي   )نيابة أيضا عن منظمة رصد حقوق الإنسان      (المـنظمة العالمية لمناهضة التعذيب، المنظمة الدولية للرؤية العالمية          
 لجمعيات الشابات المسيحية، مركز البحوث للعمل النسائي

١٣ ٤١ 
 )ختام(حقوق الطفل 

  ٤٢  الروسي، أوغندا، مصرالاتحاد: الأعضاء
 الاتحاد الروسي، أوغندا، مصر: الأعضاء
نيابة (، أرمينيا، أوكرانيا، آيرلندا     )نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي      (الاتحاد الروسي، إثيوبيا، الأرجنتين     : الأعضاء

نكا، السودان، شيلي، الصين، كرواتيا، كوبا،      ، باكسـتان، بوركيـنا فاسو، جنوب أفريقيا، سري لا         )عـن الاتحـاد الأوروبي    
 المكسيك، النمسا، نيبال، الهند، هنغاريا

، بلغاريا، رومانيا، السلفادور، سنغافورة، السنغال،      ) الإسلامية -جمهورية  (أذربـيجان، إسـبانيا، إكوادور، إيران       : المراقـبون 
، نيوزيلندا؛  )نيابة عن دول الشمال   (لومبيا، المغرب، النرويج    سويسـرا، صربيا والجبل الأسود، العراق، غانا، فنلندا، قبرص، كو         

 الكرسي الرسولي
 لجنة الصليب الأحمر الدولية، الاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر، مكتب العمل الدولي،               :المراقبون الآخرون 

 المنظمة الدولية للهجرة، منظمة الصحة العالمية
، طائفة البهائيين الدولية ) منظمات غير حكومية ٩نيابة أيضا عن    (مؤسسة الصحة والسعادة والتقوى     : يةالمـنظمات غير الحكوم   

، صندوق بيكيت )ل التمييز والعنصريةنـيابة أيضـا عـن التجمع الدولي لحقوق الأقليات، والحركة الدولية لمناهضة جميع أشكا       (
) الكويكرز(الدولية، لجنة الأصدقاء العالمية للتشاور      ، هيئة الفرنسيسكان    )المينيابة أيضا عن التحالف الإنجيلي الع     (لـلحرية الدينية    

، الرابطة الدولية   )نـيابة أيضا عن اللجنة الكاثوليكية الدولية للهجرة، والجمعية اليسوعية لخدمة اللاجئين، منظمة العفو الدولية              (
ان للتنمية الريفية، ومنظمة التنمية التعليمية الدولية، والرابطة        نيابة أيضا عن مؤسسة باكست    (لحقـوق الإنسان للأقليات الأمريكية      
 ، التحرير)الدولية للطلاب الشبان الكاثوليكيين

١٤ ٤٢ 
فئات محددة من الجماعات 

 ...والأفراد

  سري لانكا):حق الرد(الأعضاء 
 ، ماليزيا تركيا، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، سنغافورة، قبرص):حق الرد(المراقبون 

٤٣  
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 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

من أجل   مـنظمة صـوت المرأة الدولية، منظمة تضامن الشعوب الأفريقية الآسيوية،           :المـنظمات غـير الحكومـية      الجميع   
اق،  عت لان وا تعويضات  ل نمية، المنتدى الآسيوي لحقوق الإنسان والتنمية،      منتدى أسيا والمحيط الهادئ المعني بالمرأة والقانون والت        ا

رابطـة التعليم العالمي، رابطة المواطنين العالميين، المجلس الأسترالي للتنمية الدولية، الشبكة القانونية الكندية لشؤون فيروس نقص                 
لجنة الحقوقيين الكولومبية، الاتحاد     العالم الثالث، مركز الدراسات المتعلقة بالشبيبة،        -الإيـدز، مركز أوروبا     /المـناعة البشـري   

الفـيدرالي للقوميات الأوروبية، الاتحاد الدولي لنقابات العمال الحرة، الاتحاد الدولي للصحفيين الأحرار، اتحاد هلسنكي الدولي                 
 الدينية، معهد المرأة    لحقـوق الإنسـان، الاتحاد الدولي للقيم الإنسانية والأخلاقية، المعهد الدولي للسلم، الرابطة الدولية للحرية              

، مؤسسة مارانغوبولوس لحقوق الإنسان، الهيئة الدولية       )مادري(الإسـلامية الإيـراني، حملة اليوبيل، الرابطة المدنية للأم المراهقة           
 لحقوق المهاجرين، حركة مناهضة العنصرية وتوطيد الصداقة بين الشعوب، الشمال والجنوب في القرن الحادي والعشرين، المجلس               

الحركة الكاثوليكية الدولية للشؤون الفكرية     (الـنرويجي للاجئين، المنظمة الدولية للحق في التعلّم وحرية التعليم، باكس رومانا             
 لحقوق الإنسان،   ، الجمعية الدائمة لحقوق الإنسان، مركز المعلومات الفليبيني       ) الحركة الدولية للطلاب الكاثوليكيين    �والثقافـية   

لوثائق حقوق الإنسان، الاتحاد العالمي للمكفوفين، مجلس السلم العالمي، المؤسسة الدولية للنظرة العالمية، مركز              مركز جنوب آسيا    
المهاجـرين الآسـيويين، الحزب الراديكالي عبر الوطني، الخدمة الدولية لحقوق الإنسان، الاتحاد العالمي لليهودية التقدمية، رابطة                 

 المواطنين العالميين

١٤ ٤٣ 
ت محددة من الجماعات والأفراد فئا

 )ختام(

، أستراليا، شيلي، كوبا، المكسيك، الولايات المتحدة      )نيابة عن مجموعة دول أمريكا اللاتينية والكاريبي      ( الأرجنـتين    :الأعضـاء 
 الأمريكية
 شيلي: )حق الرد(الأعضاء 
 ، كولومبيا، نيوزيلندا، فنـزويلا، كندا)نيابة عن بلدان الشمال( إكوادور، الدانمرك :المراقبون

الجميع من أجل التعويضات والانعتاق، رابطة الحقوقيين الأمريكية، الجمعية الدولية لمكافحة الرق،             :المـنظمات غـير الحكومية    
 الشبكة الآسيوية للشعوب الأصلية والقبلية، المجلس الأسترالي للتنمية الدولية، مركز الشعوب الأصلية للتوثيق والبحث والإعلام،              

اللجـنة القانونية لتنمية شعوب منطقة الأنديز الأوائل، مؤسسة أعمال البحوث المتعلقة بالسكان الأصليين سكان الجزر، المجلس                 
نيابة أيضا عن الرابطة العالمية للسكان الأصليين، ورابطة حقوق الإنسان الدولية للأقليات الأمريكية،             (الهـندي لأمريكا الجنوبية     

 الهندية، اللجنة" توباي أمارو"، حركة )قوق الشعوب وتحريرهاالرابطة الدولية لح

١٥ ٤٥ 
 قضايا السكان الأصليين

 



 

 

 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

يفيين، اتحاد هلسنكي الدولـية لهنود الأمريكتين، الرابطة العالمية للسكان الأصليين، الاتحاد الدولي لحركات الكاثوليكيين البالغين الر   
نيابة عن المجلس الهندي لأمريكا الجنوبية، والرابطة الدولية للطلاب الشبان          (الدولي لحقوق الإنسان، المجلس الدولي لمعاهدات الهنود        

امل الدولي  ، المنظمة الدولية لتنمية الموارد المحلية، الفريق الع       )الكاثوليكـيين، ومركـز الشعوب الأصلية للتوثيق والبحث والإعلام        
، المركز الهولندي للتعاون الإنمائي الدولي، مجلس الصاميين، جمعية الشعوب المهددة "إنويت القطبي"لشؤون السكان الأصليين، مؤتمر    

الرابطة الدولية لحقوق الشعوب وتحريرها، المجلس الأسترالي لحقوق الإنسان،      بالانقراض، المؤسسة الدولية للنظرة العالمية،      
 بقاء الدوليةمنظمة ال

١٥ ٤٥ 
قضايا السكان الأصليين 

 )ختام(

  نيجيريا:الأعضاء
، الخدمة الدولية لحقوق الإنسان، اتحاد أمريكا اللاتينية        )الكويكرز(لجنة الأصدقاء العالمية للتشاور     : المـنظمات غـير الحكومـية     

الحركة الكاثوليكية الدولية (التعليم، باكس رومانا لـرابطات أقـارب المعـتقلين المختفين، المنظمة الدولية للحق في التعلم وحرية       
، الجمعية الدائمة لحقوق الإنسان، المنظمة العالمية لمناهضة        ) الحركة الدولية للطلاب الكاثوليكيين    -للشـؤون الفكـرية والثقافـية     

 )نيابة عن الحركة التبشيرية الدولية في الأوساط الاجتماعية الحرة(التعذيب 

١٦ ٤٦ 
نة الفرعية لتعزيز تقرير اللج

 ...وحماية حقوق الإنسان 

  توغو، سيراليون:الأعضاء
 الجزائر، الكاميرون: المراقبون

٤٧  

 ١٧ ٤٩ تايلند، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة: المراقبون
 تعزيز  وحماية حقوق الإنسان 

إستونيا، وألبانيا، وآيسلندا، وبلغاريا، والبوسنة والهرسك،      نيابة عن الاتحاد الأوروبي وكذلك عن       (أسـتراليا، آيرلندا    : الأعضـاء 
وبولندا، وتركيا، والجمهورية التشيكية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، ورومانيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وصربيا والجبل 

، الجمهورية الدومينيكية، سري لانكا،     )وهنغارياالأسود، وقبرص، وكرواتيا، ولاتفيا، وليتوانيا، وليختنشتاين، ومالطة، والنرويج،         
 شيلي، مصر، المكسيك، الولايات المتحدة الأمريكية

 )نيابة عن الدانمرك، والسويد، وفنلندا، والنرويج(آيسلندا : لمراقبونا

٥١  
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 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

نيابة أيضا عن ألمانيا، آيرلندا، بلجيكا، الجمهورية التشيكية، سلوفينيا،         (تحدة لبريطانيا العظمى    آيرلـندا والمملكة الم   : الأعضـاء 
 ، بوركينا فاسو، كوبا )السويد، فرنسا، فنلندا، لكسمبرغ، هولندا

  كوبا، الولايات المتحدة الأمريكية):حق الرد(الأعضاء 
نيابة عن  (يزستان، الكويت، ليختنشتاين، النرويج، نيكاراغوا، نيوزيلندا        أنغـولا، بولندا، سنغافورة، سويسرا، قيرغ      :المراقـبون 

 )كندا
 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة: المراقبون الآخرون

١٧ ٥٢ 
 ) تابع(تعزيز  وحماية حقوق الإنسان 

 سان مارينو: المراقبون
 بكستان، تركيا، السنغال، كولومبياأوز): حق الرد(المراقبون 

 منظمة العمل معا من أجل حقوق الإنسان، منظمة العفو الدولية، المنتدى الآسيوي لحقوق الإنسان والتنمية              :المنظمات غير الحكومية  
 المرأة، رابطة   ، الشبكة الآسيوية للشعوب الأصلية والقبلية، مركز آسيا واليابان لموارد         ) منظمات غير حكومية   ٥نـيابة أيضـا عن      (

، المجلس الأسترالي للتنمية    )نـيابة عن الاتحاد الدولي للقيم الإنسانية والأخلاقية، والاتحاد العالمي لليهودية التقدمية           (التعلـيم العـالمي     
قوق  العالم الثالث، مركز الح    -الإيدز، مركز أوروبا    /الدولـية، الشـبكة القانونـية الكـندية لشؤون فيروس نقص المناعة البشري            

الاقتصـادية والاجتماعـية، اللجنة الدولية للعمل على احترام الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب وتطبيقه، الدومينيكان في                 
، العدالة في الأرض، اتحاد رابطات الدفاع عن حقوق         ) منظمات غير حكومية   ٨نيابة عن   ( جماعة الوعاظ    �خدمـة العدالة والسلام     

، مؤسسة دانييل ميتران   - الحريات �ؤسسة أعمال البحوث المتعلقة بالسكان الأصليين وسكان الجزر، فرنسا          الإنسان وتعزيزها، م  
جماعـة التضامن الدولي، المدافعون عن حقوق الإنسان، منظمة رصد حقوق الإنسان، الرابطة الدولية للمحامين والحقوقيين اليهود،                 

نيابة أيضا عن الرابطة العالمية للسكان الأصليين،       ( لية، المجلس الدولي لمعاهدات الهنود      لجـنة الحقوقيين الدولية، المؤسسة البوذية الدو      
، المعهد الدولي للقانون الإنساني، جمعية إمكانيات بلا حدود الدولية،          )المجلس الهندي لأمريكا الجنوبية، منظمة التنمية التعليمية الدولية       

الدولية للحرية الدينية، الخدمة الدولية لحقوق الإنسان، الاتحاد الدولي للشباب    ، الرابطة   ) مـنظمات غـير حكومية     ٥نـيابة عـن     (
الاشـتراكي، حركة الشباب والطلاب الدولية لنصرة الأمم المتحدة، اتحاد أمريكا اللاتينية لرابطات أقارب المعتقلين المختفين، الاتحاد                 

 الجنوب في القرن الحادي والعشرين، الجمعية الدائمة لحقوق         -ي، الشمال   الليـبرالي العـالمي، الـرابطة الوطنية لمحامي الدفاع الجنائ         
، مركز جنوب آسيا لوثائق لحقوق الإنسان، الحزب ) منظمة غير حكومية١٧نيابة عن (الإنسـان، نظمـة سـوكا غاكاي الدولية       

 ، التحالف) غير حكومية منظمات١٠نيابة عن (الراديكالي عبر الوطني، الرابطة النسائية الدولية للسلم والحرية 

٥٣  

 



 

 

 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

نيابة عن الاتحاد الدولي لرابطات     (العـالمي للكـنائس المصلحة، الاتحاد العالمي للشباب الديمقراطي، المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب              
 الإنمائي الدولي، حركة مناهضة العنصرية وتوطيد الصداقة بين الشعوب،          المنظمة الهولندية للتعاون  ،  )لحقوق الإنسان 

الـرابطة الدولية للمحامين الديمقراطيين، مركز الريادة العالمية النسائية، لجنة الحقوقيين الكولومبية، المجلس الدولي     
)باء للدفاع عن حقوق الإنساننيابة أيضا عن الجمعية الطبية العالمية، وجمعية الأط(لإعادة تأهيل ضحايا التعذيب 

١٧ ٥٣ 
) ختام(تعزيز  وحماية حقوق الإنسان 

، أوكرانيا، سري لانكا، السودان، سيراليون، الصين، قطر، كوبا،         )نيابة عن كندا ونيوزيلندا   ( الاتحاد الروسي، أستراليا     :الأعضـاء 
 مصر

 ، السنغال، الكويت، كينيا،)، لاتفيا، ليتوانيا، النرويجنيابة عن آيسلندا، الدانمرك، السويد، فنلندا( إستونيا :المراقبون
 منظمة الصحة العالمية: المراقبون الآخرون

منتدى آسيا والمحيط الهادئ للمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، الرابطة الفرنكوفونية للجان : المؤسسـات الوطنـية والإقليمية   
، )فرنسا(الاستشارية لحقوق الإنسان    فريقية لحقوق الإنسان، اللجنة الوطنية      الوطنية لحقوق الإنسان، لجنة التنسيق للمؤسسات الأ      

 -فـريق التنسـيق الأوروبي للمؤسسـات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان، لجنة حقوق الإنسان في ماليزيا، الاتحاد الأيبيري                    
نسان في الأمريكتين، اللجنة الدولية للتنسيق       الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإ     الأمريكي لأمناء المظالم، شبكة المؤسسات    

 بين المؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان

١٨ ٤٧ 
 فعالية عمل آليات حقوق الإنسان

 اللجنة الأفغانية المستقلة لحقوق الإنسان، اللجنة الكندية لحقوق الأفراد، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان في               :المؤسسـات الوطنية  
، لجنة حقوق الإنسان والعدالة الإدارية في غانا،        )الجزائر(، اللجنة الوطنية الاستشارية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان         هـندوراس 

المعهـد الدانمـركي لحقوق الإنسان، مؤسسة الدفاع عن الشعب في الأرجنتين، مؤسسة الدفاع عن الشعب في فنـزويلا، لجنة                   
، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان والحريات الأساسية في النيجر، المجلس الاستشاري           حقـوق الإنسان وتكافؤ الفرص في أستراليا      

الوطـني لحقوق الإنسان في المغرب، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان في المكسيك، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان في الهند، اللجنة                   
 في جمهورية كوريا، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان في رواندا،          الوطنـية لحقوق الإنسان في نيبال، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان         

 لجنة حقوق الإنسان في نيوزيلندا، لجنة حقوق الإنسان في 

٤٨  
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 )تابع(المرفق الثالث 

 )أ(بند جدول الأعمال رقم الجلسة المتحدث

سان في الفلبين، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان في        آيرلـندا الشمالية، اللجنة المستقلة الفلسطينية لحقوق المواطن، لجنة حقوق الإن          
 المملكة العربية السعودية، لجنة حقوق الإنسان في أوغندا، اللجنة الآيرلندية لحقوق الإنسان

١٨ ٤٨ 
فعالية عمل آليات حقوق الإنسان 

 )ختام(
نسان في فيجي، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان        اللجنة السنغالية لحقوق الإنسان، لجنة حقوق الإ       :المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان   

في إندونيسيا، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان في نيجيريا، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان في توغو، اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان في                   
 قطر، اللجنة الرئاسية لحقوق الإنسان في الاتحاد الروسي

معا من أجل حقوق الإنسان، مركز آسيا واليابان لموارد المرأة، مركز الريادة العالمية النسائية،              منظمة العمل   : المنظمات غير الحكومية  
، الاتحاد الدولي للقيم    )نيابة عن جمعية إمكانيات بلا حدود الدولية، المجلس الهندي لأمريكا الجنوبية          (الرابطة العالمية للسكان الأصليين     

 �الحركة الكاثوليكية الدولية للشؤون الفكرية والثقافية ( ة لحقوق الإنسان، باكس رومانا   الإنسـانية والأخلاقـية، الخدمـة الدولي      
، الجمعية الرومانية المستقلة لحقوق الإنسان، مركز جنوب       ) منظمات غير حكومية   ٦نيابة عن   ) (الحركة الدولية للطلاب الكاثوليكيين   

 التقدميةآسيا لوثائق حقوق الإنسان، الاتحاد العالمي لليهودية 

٤٩  

، باكستان، )نيابة عن الاتحاد الأوروبي(، إندونيسيا، آيرلندا  )نيابة عن السوق المشتركة للمخروط الجنوبي     (الأرجنتين  : الأعضـاء 
 كوبا، مصر، الهند

 ، كمبوديا، ليختنشتاين، هايتي) الإسلامية-جمهورية ( أفغانستان، إيران :المراقبون
  الكونغو الديمقراطية جمهورية):حق الرد(المراقبون 

 الجماعة الأوروبية: المراقبون الآخرون
نيابة عن منتدى المنظمات غير الحكومية      ( منظمة العفو الدولية، المعهد الكاثوليكي للعلاقات الدولية         :المـنظمات غير الحكومية   

ابطات الدفاع عن حقوق الإنسان وتعزيزها،      ، اتحاد ر  )الدولي المعني بتنمية إندونيسيا، والمنتدى الآسيوي لحقوق الإنسان والتنمية        
مـنظمة رصد حقوق الإنسان، الرابطة الدولية للمحامين الديمقراطيين، الرابطة الدولية للطلاب الشبان الكاثوليكيين، جمعية أطباء   

 العالم، الشمال والجنوب في القرن الحادي والعشرين

١٩ ٥٤ 
الخدمات الاستشارية والتعاون التقني 

 حقوق الإنسانفي ميدان 

 مصر: الأعضاء
  الخدمة الدولية لحقوق الإنسان:المنظمات غير الحكومية

٢٠ ٥٤ 
 ترشيد أعمال اللجنة
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 المرفق الرابع

 ما يترتب على القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة في
 دورتها الستين من آثار إدارية وآثار في الميزانية البرنامجية

.  عليها آثار في الميزانية البرنامجية     التي تترتب  عددا من القرارات والمقررات      الستينورتها  لجنة في د  ال عـتمدت ا -١
 أحيطت اللجنة علما، من خلال       من النظام الداخلي للجان الفنية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،        ٢٨عملا بالمادة   و

 .بيانات شفوية، بهذه الآثار المترتبة في الميزانية البرنامجية

 أدناه بشأن   ١٣ المتعلق باستخدام المرتزقة، والفقرة      ٢٠٠٤/٥ أدناه بشأن قرار اللجنة      ٧ ما يتعلق بالفقرة     وفي -٢
الاحتياجات تغطية   المتعلق بالحق في التنمية، خلصت الأمانة العامة، بعد مزيد من الاستعراض، إلى أن               ٢٠٠٤/٧القرار  

دولارات الولايات المتحدة الأمريكية على التوالي سوف        دولار من    ٩٧ ٦٠٠ دولار و  ٥٥ ٠٠٠ذات الصـلة البالغة     
 . اعتمادات إضافية ترصدها الجمعية العامةتتطلب

استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة        - ٢٠٠٤/٥القرار 
 ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير

 الطلبات الواردة في القرار -ألف

 أن تمدد ولاية المقرر الخاص المعني بمسألة استخدام المرتزقة          ٢٠٠٤/١٥ن قرارها    م ٢قـررت اللجنة في الفقرة       -٣
 .كوسيلة لإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير لمدة ثلاث سنوات

 من القرار ذاته أن تطلب إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن         ١٦وقـررت اللجنة في الفقرة       -٤
تماع ثالث للخبراء بشأن الأشكال التقليدية والجديدة لأنشطة استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك            تدعـو إلى عقـد اج     

 .حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير

 الأنشطة التي ستنفذ بها الطلبات -باء

 ـ -٥ من ميزانية فترة   )  الإنسان حقوق (٢٤الباب  ، في إطار    ٢المتوخاة في الفقرة    لأنشطة  تبلغ التكلفة الكاملة ل   س
 . دولار في السنة٤٩ ١٠٠، ما مجموعه ٢٠٠٥-٢٠٠٤السنتين 

وقد سبق أن أُدرجت اعتمادات     . وتـندرج ولايـة المقـرر الخاص في فئة الأنشطة التي تعتبر ذات طابع دائم               -٦
 الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة     لأنشـطة لهـا هذا الطابع في الميزانية البرنامجية لفترة السنتين الحالية، وسوف تدرج في              

 .ولذا لن تلزم أي اعتمادات إضافية للأنشطة المقترحة. ٢٠٠٧-٢٠٠٦السنتين 

 من القرار توفير اعتمادات لسفر وإقامة الخبراء لحضور الاجتماع          ١٦وسـتتطلب الأنشطة المتوخاة في الفقرة        -٧
من ) حقوق الإنسان  (٢٤الباب   دولار في إطار     ٥٥ ٠٠٠مة  وسـيبلغ مجموع التكلفة الكاملة للسفر والإقا      . الثالـث 
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ومن غير الممكن في المرحلة الراهنة تحديد ما إذا كانت تغطية التكاليف المذكورة             . ٢٠٠٥-٢٠٠٤ميزانية فترة السنتين    
تعراض وتجري الأمانة العامة حاليا استعراضا للحالة، وسوف ترفع نتائج عملية الاس          . أعـلاه سـتتم من موارد متاحة      

 .هذه، بما في ذلك أي احتياجات إضافية، إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي عندما ينظر في تقرير اللجنة

 الاحتياجات الإضافية بالتكلفة الكاملة -جيم

 من القرار رصد اعتمادات إضافية لخدمات       ١٦سـوف يتطلـب عقـد اجتماع الخبراء المطلوب في الفقرة             -٨
 : دولار، وذلك على النحو التالي٥٠٧ ٦٠٠بما مجموعه  ٢٠٠٤المؤتمرات في عام 

  بدولارات الولايات المتحدة الأمريكية

  شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات-٢الباب  ٥٠٤ ٦٠٠

 )جنيف( الإدارة - هاء ٢٩الباب  ٣ ٠٠٠

 المجموع  ٥٠٧ ٦٠٠

 مدى إمكان اسيتعاب التكاليف -دال

 لاحتياجات خدمات ٢٠٠٥-٢٠٠٤إطـار الميزانـية البرنامجية لفترة السنتين   لم تُرصـد أي اعـتمادات في     -٩
انظر الفقرة   ( استيعاب هذه الاحتياجات الإضافية لخدمات المؤتمرات      يتسنىلن  و. المؤتمرات التي لها صلة باجتماع إضافي     

 .وستقتضي تغطية هذه الاحتياجات اعتمادات إضافية ترصدها الجمعية العامة. ) أعلاه٨

   الحق في التنمية-٢٠٠٤/٧قرار ال

 الطلبات الواردة في القرار -ألف

 تمديد ولاية الفريق العامل المفتوح العضوية المنشأ لرصد         ٢٠٠٤/٧ من قرارها      ٩قـررت اللجـنة في الفقرة        -١٠
انعقاد دورتها  واسـتعراض التقدم المحرز في تعزيز وإعمال الحق في التنمية لفترة سنة واحدة، وعقد دورته السادسة قبل                  

الحاديـة والستين، وذلك لفترة عشرة أيام عمل تُخصَّص خمسة منها لاجتماعات فرقة العمل الرفيعة المستوى المنشأة في    
وسـيجتمع الفريق العامل بعد ذلك، لمدة خمسة أيام عمل للنظر في استنتاجات فرقة العمل               . إطـار الفـريق العـامل     

 .للولاية المسندة إليهوتوصياتها وطرح مبادرات أخرى وفقاً 

 الاحتياجات الإضافية بالتكلفة الكاملة -باء

سـوف يتطلب عقد اجتماع فرقة العمل ودورة الفريق العامل اللذين سيستغرق كل منهما خمسة أيام، على                  -١١
 : من القرار، رصد اعتمادات لخدمة المؤتمرات على النحو التالي٩النحو المقترح في الفقرة 
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 )أيام ٥(العمل الرفيعة المستوى المنشأة في إطار الفريق العامل المعني بالحق في التنمية اجتماع فرقة 

بدولارات الولايات المتحدة الأمريكية  

  شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات- ٢الباب  ٢١٨ ١٠٠

 )جنيف( الإدارة - هاء ٢٩الباب  ٢ ٤٠٠

 المجموع  ٢٢٠ ٥٠٠

 
 

 ) أيام٥( بالحق في التنمية الفريق العامل المعني

بدولارات الولايات المتحدة الأمريكية  

  شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات- ٢الباب  ١٢٠ ٥٠٠

 )جنيف( الإدارة - هاء ٢٩الباب  ٢ ٤٠٠

 المجموع  ١٢٢ ٩٠٠

 ـ -١٢ شؤون الجمعية   (٢ب   دولار في إطار البا    ٣٣٨ ٦٠٠لخدمات المؤتمرات ما مجموعه      ة الكاملة تكلفتبلغ ال وس
 ، خلال فترة السنتين   ])جنيف[الإدارة  (هاء   ٢٩ دولار في إطـار الباب       ٤ ٨٠٠ ، و )العامـة وخدمـات المؤتمـرات     

 والباب  ٢وقد أدرجت الاعتمادات المتعلقة بتمديد ولاية الفريق العامل لفترة عشرة أيام ضمن الباب              . ٢٠٠٥-٢٠٠٤
ولما كان مجموع مدة اجتماع فرقة العمل ومدة دورة         . ٢٠٠٥-٢٠٠٤السنتين   هـاء، من الميزانية البرنامجية لفترة        ٢٩

 . أيام، فلن تترتب على الأنشطة المتوخاة أية احتياجات لخدمة المؤتمرات١٠الفريق العامل يبلغ 

  مدى إمكان استيعاب التكاليف -جيم

باجتماع فرقة العمل، توفير اعتمادات      من القرار، في ما يتعلق       ٩سـتتطلب الأنشطة المتوخاة في إطار الفقرة         -١٣
 ٩٧ ٦٠٠تبلغ التكلفة الكاملة لهذه الاحتياجات ما مجموعه        و. للسـفر والإقامة وإعداد ثلاث ورقات يكلف بها خبراء        

ولم ترصد أي   . ٢٠٠٥-٢٠٠٤من الميزانية البرنامجية لفترة السنتين      ) حقـوق الإنسان   (٢٤دولار في إطـار الـباب       
ويتعذر في المرحلة الراهنة تحديد ما إذا كانت التكاليف المذكورة أعلاه .  هذه الميزانية البرنامجيةاعـتمادات ذات صلة في    

وتجري الأمانة العامة حاليا استعراضا للحالة، وسوف ترفع نتائج عملية الاستعراض هذه،            . سـتغطى من الموارد المتاحة    
 .الاجتماعي عندما ينظر في تقرير اللجنةفي ذلك أي احتياجات إضافية، إلى المجلس الاقتصادي و بما
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الحـق في الاسترداد والتعويـض ورد الاعتبـار لضحايا        -٢٠٠٤/٣٤القرار 
 الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان والحريات الأساسية

  الطلبات الواردة في القرار-ألف

لمبادئ اعين الاستشاريين بشأن ا    مقرر الاجتم  - من رئيس    ٢٠٠٤/٣٤ من قرارها    ٣طلبـت اللجنة في الفقرة       -١٤
الأساسـية والخطوط التوجيهية بشأن الحق في الانتصاف والجبر لضحايا انتهاكات قانون حقوق الإنسان الدولي والقانون                

د، بالتشاور مع الخبيرين المستقلين، السيد ثيو فان بوفن والسيد شريف بسيوني، نصاً منقحاً لـ                أن يع  "الإنساني الدولي 
قانون حقوق الإنسان الدولي لضحايا انتهاكات   التوجيهـية بشـأن الحق في الانتصاف والجبر       والأساسـية    المـبادئ "

 ".والقانون الإنساني الدولي

 من مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان أن     ٢٠٠٤/٣٤ من قرارها    ٤كمـا طلبت اللجنة في الفقرة        -١٥
 مع الحكومات التي يهمها الأمر، اجتماعاً استشارياً ثالثاً لجميع من يهمهم        تعقـد، في حـدود الموارد المتاحة وبالتعاون       

الأمـر من الدول الأعضاء والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية ذات المركز الاستشاري لدى المجلس                
 الحق في الانتصاف والجبر     المبادئ الأساسية والتوجيهية بشأن   "الاقتصـادي والاجـتماعي، لوضع الصيغة النهائية لـ         

، والنظر، عند الاقتضاء، في جميع الخيارات       "لضـحايا انتهاكات قانون حقوق الإنسان الدولي والقانون الإنساني الدولي         
 .المتعلقة باعتماد هذه المبادئ

 الأنشطة التي ستنفذ بها الطلبات -باء

 ـ -١٦ من ) حقوق الإنسان  (٢٤الباب  القرار، في إطار    من   ٣المتوخاة في الفقرة    لأنشطة  الـتكلفة الكلية ل    تبلغس
 . دولار٧٤ ٤٠٠، ما مجموعه ٢٠٠٥-٢٠٠٤الميزانية البرنامجية لفترة السنتين 

وقد سبق أن . وتـندرج ولايـة المقررين الخاصين والخبراء المستقلين في فئة الأنشطة التي تعتبر ذات طابع دائم          -١٧
ولذا لن تلزم أي    . ٢٠٠٥-٢٠٠٤في الميزانية البرنامجية لفترة السنتين      أُدرجـت اعـتمادات لأنشـطة لها هذا الطابع          

 .اعتمادات إضافية

 الاحتياجات الإضافية بالتكلفة الكاملة -جيم

 من القرار، رصد اعتمادات لخدمات المؤتمرات       ٤سـوف يتطلب عقد اجتماع استشاري ثالث، وفقا للفقرة           -١٨
 :ر، على النحو التالي دولا٥٥ ٨٠٠ تقدر بما مجموعه ٢٠٠٤في عام 

  بدولارات الولايات المتحدة الأمريكية

  شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات- ٢الباب  ٥٤ ٤٠٠

 )جنيف( الإدارة - هاء ٢٩الباب  ١ ٤٠٠

 المجموع  ٥٥ ٨٠٠
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 مدى إمكان استيعاب التكاليف -دال

 لاحتياجات خدمات ٢٠٠٥-٢٠٠٤فترة السنتين لم تُرصـد أي اعـتمادات في إطـار الميزانـية البرنامجية ل      -١٩
انظر  ( استيعاب الاحتياجات الإضافية لخدمات المؤتمرات     ا يكون ممكن  ذا لن لو. المؤتمـرات التي لها صلة باجتماع إضافي      

 .اعتمادات إضافية ترصدها الجمعية العامةمن خلال  تغطية هذه الاحتياجات يلزموس. ) أعلاه١٨الفقرة 

 من القرار، يوجه انتباه اللجنة      ٤الواردة في الفقرة    " في حدود الموارد المتاحة   " بالإشارة إلى عبارة     وفي ما يتعلق   -٢٠
، الذي  ١٩٩٠ديسمبر  / كانون الأول  ٢١ باء، المؤرخ    ٤٥/٢٤٨إلى أحكـام الجـزء سادسا من قرار الجمعية العامة             

واللجنة اللجنة الخامسة   داخل  ومسائل الميزانية   المسائل الإدارية   أعـادت فـيه الجمعـية التأكيد على ضرورة أن تعالج            
 .الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية

   تنظيم أعمال الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان-٢٠٠٤/١٢٧المقرر 

 الطلبات الواردة في المقرر -ألف

 بعقد ستة اجتماعات     المجلس الاقتصادي والاجتماعي بأن يأذن     ٢٠٠٤/١٢٧أوصـت اللجـنة في مقـررها         -٢١
 من النظام الداخلي للجان الفنية      ٣١ و ٢٩إضافية تُوفَّر لها كامل الخدمات، بما في ذلك المحاضر الموجزة، وفقا للمادتين             

 .للمجلس، وذلك من أجل الدورة الحادية والستين للجنة

 الاحتياجات الإضافية بالتكلفة الكاملة -باء

 دولار في عام    ١٦٠ ٧٠٠ ما مجموعه    هذا المؤتمرات المتوخاة في مشروع المقرر       التكلفة الكاملة لخدمات   تبلغس -٢٢
 :، وذلك على النحو التالي٢٠٠٥

  بدولارات الولايات المتحدة الأمريكية

  شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات-٢الباب  ١٥٢ ٩٠٠

 )جنيف( الإدارة - هاء ٢٩الباب  ٧ ٨٠٠

 المجموع  ١٦٠ ٧٠٠

  إمكان استيعاب التكاليفمدى -جيم

 لخدمات المؤتمرات   ٢٠٠٥-٢٠٠٤لم تُرصـد أي اعتمادات في إطار الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين              -٢٣
 ٢٢ انظر الفقرة ( من الموارد المتاحة      استيعاب هذه الاحتياجات الإضافية لخدمات المؤتمرات      تسنىلن ي و. الإضـافية هذه  

 .اعتمادات إضافية ترصدها الجمعية العامةمن خلال  هذه الاحتياجات  تغطيةسيلزمو. )أعلاه
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 المرفق الخامس

 القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة والبيانات التي أدلى بها
 الرئيس نيابة عن اللجنة في دورتها الستين

  القرارات والمقررات التي اعتمدتها اللجنة-ألف 

فقرات 
 ريقة الاعتمادط )ب(التفاصيل التقرير

 )أ(العنوان
 رقم القرار
 أو المقرر

الإجراء 
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2004/ 

    تنظيم أعمال الدورة: ٣البند    

 L.4 قرار ٢٠٠٤/١ الحالة الخطيرة في الأرض الفلسطينية المحتلة تصويت مسجل ٣١/٢/١٨ ٢٩-٢٦

  مقرر ٢٠٠٤/١٠١ تنظيم الأعمال دون تصويت  ١٤-١٣

 L.3 مقرر ٢٠٠٤/١٠٢ جلسة خاصة للجنة حقوق الإنسان تُعقد أثناء دورتها الستين تصويت مسجل ٣٤/٣/١٤ ٢٥-١٩

  مقرر ٢٠٠٤/١٢٥ موعد انعقاد الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان دون تصويت  ٥٧-٥٦

  مقرر ٢٠٠٤/١٢٧ تنظيم أعمال الدورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان تصويت دون  ٦١-٥٨

  مقرر ٢٠٠٤/١٢٨ حالة حقوق الإنسان في السودان تصويت مسجل ٥٠/١/٢ ٤٨-٣٧

 ـــــــــ

 .اختصرت عناوين بنود جدول الأعمال حيثما اقتضى الأمر ذلك )أ( 
 .أصوات الممتنعين/أصوات المعارضين/أصوات المؤيدين: تشير الأرقام في حالة التصويت إلى ما يلي )ب( 



  

 

 

 )تابع(مس المرفق الخا

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(التفاصيل
 أو المقرر

الإجراء 
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2004/ 

تقريـر مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان        : ٤البـند      
 ومتابعة المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان

   

 L.14 قرار ٢٠٠٤/٢  الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسانمفوضيةتدعيم  تصويت مسجل ٥١/٠/٢ ٨٠-٦٩

ر المصير وتطبيقه على الشعوب     ـحق الشعوب في تقري   : ٥البند     
الواقعة تحت السيطرة الاستعمارية أو الأجنبية أو الاحتلال الأجنبي

   

 L.7 قرار ٢٠٠٤/٣ الحالة في فلسطين المحتلة تصويت مسجل ٥٢/١/٠ ٩٢-٨٨

 L.8 قرار ٢٠٠٤/٤ مسألة الصحراء الغربية ن تصويتدو  ٨٧-٨٦

استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة حق  تصويت مسجل ٣٦/١٤/٣ ٩٧-٩٣
 الشعوب في تقرير المصير

 L.15 قرار ٢٠٠٤/٥

العنصـرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وجميع       : ٦البـند      
 ... أشكال التمييز

   

 L.5 قرار ٢٠٠٤/٦ مناهضة تشويه صورة الأديان تصويت مسجل ٢٩/١٦/٧ ١٠٦-١٠٣

١١١-١٠٧ عدم جواز ممارسات معينة تساهم في إثارة الأشكال المعاصرة  للعنصرية            تصويت مسجل ٣٦/١٣/٤
 والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب

 L.16/Rev.2 قرار ٢٠٠٤/١٦

١١٨-١١٢ المؤتمـر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب       تصويت مسجل ٣٨/١/١٤
ومـا يتصل بذلك من تعصب، والتنفيذ والمتابعة الشاملان لإعلان          

 وبرنامج عمل ديربان 

 L.2/Rev.2 قرار ٢٠٠٤/٨٨
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 )تابع(المرفق الخامس 

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(التفاصيل
 لمقررأو ا

الإجراء 
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2004/ 

    الحق في التنمية: ٧البند    

 L.17 قرار ٢٠٠٤/٧ الحق في التنمية مسجل تصويت ٤٩/٣/٠ ١٢٨-١٢٤

مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، : ٨البند    
 بما فيها فلسطين

   

 L.12 قرار ٢٠٠٤/٨ نسان في الجولان السوري المحتلحقوق الإ مسجل تصويت ٣١/١/٢١ ١٣٧-١٣٣

١٤٣-١٣٨  L.19 قرار ٢٠٠٤/٩ المستوطنات الإسرائيلية في الأراضي العربية المحتلة مسجل تصويت ٢٧/٢/٢٤

١٤٩-١٤٤ مسـألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها            مسجل تصويت ٣١/٧/١٥
 فلسطين

 L.6 قرار ٢٠٠٤/١٠

مسألة انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسية في أي        : ٩البند     
 ...جزء من العالم

   

١٦٤-١٦٠  L.13 قرار ٢٠٠٤/١١ حالة حقوق الإنسان في كوبا تصويت مسجل ٢٢/٢١/١٠

١٦٨-١٦٥  L.20 قرار ٢٠٠٤/١٢ حالة حقوق الإنسان في تركمانستان تصويت مسجل ٢٥/١١/١٧

١٧٤-١٦٩  L.21 قرار ٢٠٠٤/١٣  في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةحالة حقوق الإنسان يت مسجلتصو ٢٩/٨/١٦

١٨١-١٧٥  L.22 قرار ٢٠٠٤/١٤ حالة حقوق الإنسان في بيلاروس تصويت مسجل ٢٣/١٣/١٧

١٨٣-١٨٢  L.28 قرار ٢٠٠٤/١٥ التعاون مع ممثلي هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان دون تصويت 

 

 



  

 

 

 )تابع(المرفق الخامس 

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(التفاصيل
 أو المقرر

ــراء  الإج
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2004/ 

 L.34 قرار ٢٠٠٤/٦١  ميانمارحقوق الإنسان في حالة دون تصويت  ١٩٩-١٩٦

نشأ وفقاً لقرار المجلس    بموجب الإجراء الم  قـرار يتعلق بباراغواي اتخذ       دون تصويت  ٢١١
 )٤٨-د (١٥٠٣الاقتصادي والاجتماعي 

٢٠٠٤/١٠٣   مقرر

٢٠٠٤/١٠٥ E/CN.4/2004/L.9إرجاء النظر في مشروع القرار  دون تصويت  ١٥٩-١٥٨   مقرر

٢٠٠٤/١٢٦ مسألة حقوق الإنسان في قبرص تصويت دون  ٢١٠-٢٠٩   مقرر

     والثقافية الحقوق الاقتصادية والاجتماعية: ١٠البند    

الآثـار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السميـة والخطرة          تصويت مسجل ٣٨/١٣/٢ ٢٣٢-٢٢٧
 بصورة غبر مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان

 L.18 قرار ٢٠٠٤/١٧

٢٣٧-٢٣٣ آثار سياسات التكيف الهيكلي والديون الخارجية على التمتع الكامل  تصويت مسجل ٢٩/١٤/١٠
مـيع حقـوق الإنسان، وبخاصة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية         بج

 والثقافية

 L.23 قرار ٢٠٠٤/١٨

٢٤٣-٢٣٨  L.24 قرار ٢٠٠٤/١٩ الحق في الغذاء تصويت مسجل ٥١/١/١

٢٥٠-٢٤٤  L.25 قرار ٢٠٠٤/٢٠ تعزيز تمتع الجميع بالحقوق الثقافية واحترام مختلف الهويات الثقافية تصويت مسجل ٣٨/١/١٤

٢٥٢-٢٥١  L.27/Rev.1 قرار ٢٠٠٤/٢١ السكن الملائم كعنصر من العناصر المكونة للحق في مستوى معيشي مناسب دون تصويت 

٢٥٥-٢٥٣  L.30 قرار ٢٠٠٤/٢٢ حقوق الإنسان والتدابير القسرية المتخذة من جانب واحد تصويت مسجل ٣٦/١٤/٣
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 )تابع(المرفق الخامس 

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(التفاصيل
 أو المقرر

الإجراء 
 المتخذ

 الوثيقة
E/CN.4/2004/ 

٢٦٠-٢٥٦  L.32 قرار ٢٠٠٤/٢٣ حقوق الإنسان والفقر المدقع دون تصويت 

 L.35 قرار ٢٠٠٤/٢٤ العولمة وأثرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان تصويت مسجل ٣٨/١٥/٠ ٢٦٥-٢٦١

 L39 قرار ٢٠٠٤/٢٥ الحق في التعليم دون تصويت  ٢٩٢-٢٨٨

إتاحـة إمكانـية التداوي في سياق جوائح كفيروس نقص المناعة            تصويت دون  ٢٩٨-٢٩٣
 والسل والملاريا ) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشري

 L.40 قرار ٢٠٠٤/٢٦

ى من الصحة البدنية والعقلية     حـق كل فرد في التمتع بأعلى مستو        مسجل تصويت ٥٢/١/٠ ٣٠٧-٢٩٩
 يمكن بلوغه

 L.41 قرار ٢٠٠٤/٢٧

  قرار ٢٠٠٤/٢٨ ظر الإخلاء القسريح تصويت مسجل ٤٥/١/٧ ٣١٤-٣٠٨

مسـألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الواردة في        تصويت مسجل ٤٨/٠/٥ ٢٨٧-٢٦٦
اص بالحقوق  الإعـلان العالمي لحقوق الإنسان وفي العهد الدولي الخ        

الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، في جميع البلدان، ودراسة المشاكل 
الخاصة التي تواجهها البلدان النامية في جهودها الرامية إلى إقرار هذه 

 الحقوق

 L.38 قرار ٢٠٠٤/٢٩

الفساد وأثره على التمتع الكامل بحقوق الإنسان، وخاصة الحقوق          تصويت دون  ٣١٦-٣١٥
 ادية والاجتماعية والثقافيةالاقتص

  مقرر ٢٠٠٣/١٠٦

٣٢٠-٣١٧   مقرر ٢٠٠٤/١٠٧ العولمة وأثرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان مسجل تصويت ٥١/٠/٢

 



  

 

 

 )تابع(المرفق الخامس 

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(التفاصيل
 أو المقرر

الإجراء 
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2004/ 

    ....الحقوق المدنية والسياسية: ١١البند    

دعم دور المنظمات والترتيبات الإقليمية ودون الإقليمية وغيرها من          تصويت مسجل ٤٥/٠/٨ ٣٣٨-٣٣٥
 المنظمات والترتيبات في تعزيز الديمقراطية وتوطيدها

 L.42 قرار ٢٠٠٤/٣٠

اركة الشعبية والإنصاف والعدالة الاجتماعية وعدم      تعزيـز المش   مسجل تصويت ٢٨/١٤/١١ ٣٤٣-٣٣٩
 التمييز بوصفها أسسا جوهرية للديمقراطية

 L.44 قرار ٢٠٠٤/٣١

 L.45 قرار ٢٠٠٤/٣٢ نزاهة النظام القضائي دون تصويت  ٣٤٧-٣٤٤

 L.52 قرار ٢٠٠٤/٣٣ استقلال ونزاهة القضاء والمحلفين والخبراء القضائيين واستقلال المحامين دون تصويت  ٣٥٠-٣٤٨

الحـق في الاسـترداد والتعويض ورد الاعتبار لضحايا الانتهاكات           تصويت دون  ٣٥٣-٣٥١
 الجسيمة لحقوق الإنسان والحريات الأساسية

 L.53 قرار ٢٠٠٤/٣٤

 L.54 قرار ٢٠٠٤/٣٥ الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية دون تصويت  ٣٥٦-٣٥٤

 L.55 قرار ٢٠٠٤/٣٦ جميع أشكال التعصب الديني علىالقضاء  تصويت دون  ٣٦١-٣٥٧

 L.56/Rev.1 قرار ٢٠٠٤/٣٧  بإجراءات موجزة أو تعسفاًأوحالات الإعدام خارج القضاء  تصويت مسجل ٣٩/٠/١٢ ٣٦٩-٣٦٢

 L.57 قرار ٢٠٠٤/٣٨ التعارض بين الديمقراطية والعنصرية تصويت دون  ٣٧٢-٣٧٠

 L.58 قرار ٢٠٠٤/٣٩ يالاحتجاز التعسف تصويت دون  ٣٧٥-٣٧٣

 

E
/2004/23

E
/C

N
.4/2004/127

P
age 566



 

 

E
/2004/23

E
/C

N
.4/2004/127

P
age 567 

 تابع(المرفق الخامس 

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(التفاصيل
 أو المقرر

الإجراء 
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2004/ 

 L.59 قرار ٢٠٠٤/٤٠ حالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي تصويت دون  ٣٧٩-٣٧٦

 L.61 قرار ٢٠٠٤/٤١ غيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسيـة أو اللاإنسانية أو المهينةالتعذيب و تصويت دون  ٣٨٣-٣٨٠

 L.65 قرار ٢٠٠٤/٤٢ الحق في حرية الرأي والتعبير تصويت دون  ٣٨٦-٣٨٤

 L.66 قرار ٢٠٠٤/٤٣ حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل، وبخاصة قضاء الأحداث تصويت دون  ٣٩٠-٣٨٧

 L.80 قرار ٢٠٠٤/٤٤ حقوق الإنسان والإرهاب تصويت مسجل ٣١/١٤/٨ ٣٩٤-٣٩١

  مقرر ٢٠٠٤/١٠٩ الإرهاب وحقوق الإنسان تصويت مسجل ٣٨/١٥/٠ ٣٩٧-٣٩٥

إدمـاج حقـوق الإنسان للمرأة والمنظور الذي يراعي نوع          : ١٢البـند      
 ..الجنس

   

 L.60 قرار ٢٠٠٤/٤٥ الاتجار بالنساء والفتيات تصويت دون  ٤٠٧-٤٠٦

 L.63 قرار ٢٠٠٤/٤٦ القضاء على العنف ضد المرأة تصويت دون  ٤٢٢-٤١٢

 L.46 مقرر ٢٠٠٤/١٠٨ إدماج حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة على نطاق منظومة الأمم المتحدة تصويت دون  ٤٠٥-٤٠٤

 L.62 مقرر ٢٠٠٤/١١٠ المقرر الخاص المعني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال تصويت دون  ٤١١-٤٠٨

  مقرر ٢٠٠٤/١١١ الممارسات التقليدية الضارة التي تؤثر على صحة المرأة والطفلة تصويت دون  ٤٢٥-٤٢٣

    حقوق الطفل: ١٣البند    

 L.50 قرار ٢٠٠٤/٤٧ اختطاف الأطفال في أفريقيا تصويت دون  ٤٣٣-٤٣١

 



  

 

 

 )تابع(المرفق الخامس 

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان يقة الاعتمادطر )ب(التفاصيل
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الإجراء 
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2003/ 

٤٣٩-٤٣٤  L.51 قرار ٢٠٠٤/٤٨ حقوق الطفل تصويت مسجل ٥٢/١/٠

    ...فئات محددة من الجماعات والأفراد : ١٤البند    

٤٤٨-٤٤٧  L.69 قرار ٢٠٠٤/٤٩ العنف ضد العاملات المهاجرات تصويت دون 

٤٥٩-٤٤٩  L.70 قرار ٢٠٠٤/٥٠ الأشخاص المفقودون تصويت مسجل ٥٢/٠/١

٤٦٨-٤٦٥ حقـوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وإلى أقليات            دون تصويت 
 دينية ولغوية

 L.75 قرار ٢٠٠٤/٥١

٤٧٠-٤٦٩  L.76 قرار ٢٠٠٤/٥٢ حقوق الإنسان للمعوقين دون تصويت 

٤٧٤-٤٧١  L.78 قرار ٢٠٠٤/٥٣ وق الإنسان للمهاجرينحق دون تصويت 

٤٨٦-٤٨٥ التسامح والتعددية باعتبارهما عنصرين لا يقبلان التجزئة في تعزيز وحماية           دون تصويت 
 حقوق الإنسان

 L.71 قرار ٢٠٠٤/٥٤

٤٩١-٤٨٧  L.77 قرار ٢٠٠٤/٥٥ المشردون داخليا دون تصويت 

 L.72 قرار ٢٠٠٤/٥٦ يـة حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهمالاتفاقية الدولية لحما تصويت دون  ٤٦٤-٤٦٠

٢٠٠٤/١١٢ حقوق غير المواطنين تصويت مسجل ٣٣/١٠/١٠ ٤٧٨-٤٧٥   مقرر

٢٠٠٤/١١٣ قوق غير المواطنينالمعني بحلمقرر الخاص انشر تقرير  تصويت دون  ٤٨٠-٤٧٩   مقرر
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 )تابع(المرفق الخامس 

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(لالتفاصي
 أو المقرر

الإجراء 
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2004/ 

٤٨٢-٤٨١ ٢٠٠٤/١١٤ صندوق التبرعات لصالح الأنشطة المتصلة بالأقليات تصويت دون    مقرر

٢٠٠٣/١١٥ للأقليات في العالمالعقد الدولي /السنة الدولية تصويت دون  ٤٨٤-٤٨٣   مقرر

    قضايا السكان الأصليين: ١٥لبند ا   

الفـريق العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنـة الفرعيـة          تصويت مسجل ٣٨/١٥/٠ ٥٠١-٤٩٧
 لتعزيز وحماية حقوق الإنسان

 L.81 قرار ٢٠٠٤/٥٧

تعزيز الفريق العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية ل         تصويت مسجل ٣٨/٢/١٣ ٥٠٨-٥٠٢
 وحماية حقوق الإنسان، والعقد الدولي للسكان الأصليين في العالم

 L.82 قرار ٢٠٠٤/٥٨

الفـريق العامل التابع للجنة حقوق الإنسان المعني بوضع مشروع إعلان            تصويت دون  ٥١٢-٥١٠
 كانون  ٢٣ المؤرخ   ٤٩/٢١٤ من قرار الجمعية العامة      ٥وفقـا للفقـرة     

 ١٩٩٤ديسمبر /الأول

 L.90 رارق ٢٠٠٤/٥٩

 L.105 قرار ٢٠٠٤/٦٢ حقوق الإنسان وقضايا السكان الأصليين تصويت دون  ٥٢٠-٥١٣

...تقرير اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان : ١٦البند        

 L.74/Rev.1 قرار ٢٠٠٤/٦٠ أعمال اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان تصويت دون  ٥٣٢-٥٢٨

٥٢٧-٥٢٥ مسؤوليات الشركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتبطة بها         ون تصويتد 
 في مجال حقوق الإنسان

 L.73/Rev.1 مقرر ٢٠٠٤/١١٦

 



  

 

 

 )تابع(المرفق الخامس 

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(التفاصيل
 أو المقرر

الإجراء 
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2004/ 

    ...تعزيز وحماية حقوق الإنسان : ١٧البند    

 L.31 قرار ٢٠٠٤/٦٣ تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان تصويت دون  ٥٤٨-٥٤٧

 L.43 قرار ٢٠٠٤/٦٤ تعزيز نظام دولي ديمقراطي وعادل تصويت مسجل ٣١/١٥/٧ ٥٥٢-٥٤٩

يع تمتعا كاملا بجميع حقوق     تعزيـز السـلم كشرط أساسي لتمتع الجم        تصويت مسجل ٣٢/١٥/٦ ٥٥٦-٥٥٣
 الإنسان

 L.68 قرار ٢٠٠٤/٦٥

 L.86 قرار ٢٠٠٤/٦٦ حقوق الإنسان والتضامن الدولي تصويت مسجل ٣٧/١٥/١ ٥٦٦-٥٦٢

 L.94 قرار ٢٠٠٤/٦٧ مسألة عقوبة الإعدام تصويت مسجل ٢٩/١٩/٥ ٥٧٤-٥٦٧

 L.107 قرار ٢٠٠٤/٦٨ المدافعون عن حقوق الإنسان تصويت دون  ٥٨١-٥٧٩

٥٨٨-٥٨٢  L.108 قرار ٢٠٠٤/٦٩ حالة العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان تصويت دون 

 L.85 قرار ٢٠٠٤/٧٠ دور الحكم السديد في تعزيز حقوق الإنسان تصويت دون  ٥٩٤-٥٨٩

 L.109 قرار ٢٠٠٤/٧١ متابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان تصويت دون  ٥٩٧-٥٩٥

 L.110 قرار ٢٠٠٤/٧٢ الإفلات من العقاب تصويت دون  ٦٠٦-٥٩٨

حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب تصويت دون  ٦٣٢-٦٢٤  L.106 قرار ٢٠٠٤/٨٧

  مقرر ٢٠٠٤/١٠٤ ٢٠٠٣/١١٨تمديد الموعد النهائي المحدد في المقرر  تصويت دون  ٥٤٦-٥٤٤
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 )تابع(المرفق الخامس 

فقرات 
 التقرير

 رقم القرار )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(التفاصيل
 أو المقرر

الإجراء 
 المتخذ

 الوثيقة
E/CN.4/2004/ 

 L.79 مقرر ٢٠٠٤/١١٧ حقوق الإنسان ومسؤولياته تصويت مسجل ٢٦/٢٥/٢ ٥٦١-٥٥٧

 L.103 مقرر ٢٠٠٤/١١٨ المعايير الإنسانية الأساسية تصويت دون  ٥٧٦-٥٧٥

 L.104 مقرر ٢٠٠٤/١١٩ العلم والبيئة تصويت دون  ٥٧٨-٥٧٧

  مقرر ٢٠٠٤/١٢٠ حقوق الإنسان وأخلاقيات علم الأحياء تصويت مسجل ٥٠/٢/١ ٦١١-٦٠٧

عة    تصويت دون  ٦١٤-٦١٢ ب ا حقوق الإنسان،         مـت في مجال  ثقيف  ت ل لمتحدة ل عقـد الأمم ا
٢٠٠٤-١٩٩٥ 

  مقرر ٢٠٠٤/١٢١

المترتبة على زوال الدول من الوجود لأسباب بيئية فيما يتعلق          الآثـار    تصويت دون  ٦١٧-٦١٥
 بحقوق الإنسان، ولا سيما حقوق السكان الأصليين

 L.49 مقرر ٢٠٠٤/١٢٢

لمعاهداتتطبيق  تصويت دون  ٦٢٠-٦١٨ ة لحقوق الإنسان ا ي لدول لعالم ا على نطاق ا   مقرر ٢٠٠٤/١٢٣

الأسلحـة الإنسان الناجمة عن توافر مـنع انـتهاكات حقـوق        تصويت مسجل ٤٩/٢/٢ ٦٢٣-٦٢١
 الصغيرة  والأسلحة الخفيفة وسوء استعمالها

  مقرر ٢٠٠٤/١٢٤

    فعالية عمل آليات حقوق الإنسان: ١٨البند    

 L.83 قرار ٢٠٠٤/٧٣ تكوين ملاك مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان تصويت مسجل ٣٥/١٤/٤ ٦٤٥-٦٤١

التعاون الإقليمي من أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة           تصويت دون  ٦٤٨-٦٤٦
 آسيا والمحيط الهادئ

 L.84 قرار ٢٠٠٤/٧٤

 L.87 قرار ٢٠٠٤/٧٥ المؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان تصويت دون  ٦٥٠-٦٤٩
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فقرات 
 التقرير

 قم القرارر )أ(العنوان طريقة الاعتماد )ب(التفاصيل
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الإجراء 
 المتخذ

الوثيقة 
E/CN.4/2004/ 

 L.91 قرار ٢٠٠٤/٧٦ حقوق الإنسان والإجراءات الخاصة تصويت مسجل ٣٥/٠/١٨ ٦٦٠-٦٥١

 L.101 قرار ٢٠٠٤/٧٧ حماية موظفي الأمم المتحدة تصويت دون  ٦٦٥-٦٦١

 ـ     تصويت دون  ٦٦٨-٦٦٦ ة بحقوق الإنسان، بما في ذلك      التنفـيذ الفعال للصكوك الدولية المتعلق
 التزامات تقديم التقارير بموجب الصكوك الدولية لحقوق الإنسان

 L.102 قرار ٢٠٠٤/٧٨

الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق       : ١٩البند     
 الإنسان

   

 L.89 ارقر ٢٠٠٤/٧٩ التعاون التقني والخدمات الاستشارية في كمبوديا تصويت دون  ٦٨٠-٦٧٧

 L.92 قرار ٢٠٠٤/٨٠ تقديم المساعدة إلى الصومال في ميدان حقوق الإنسان تصويت دون  ٦٨٣-٦٨١

 L.95 قرار ٢٠٠٤/٨١ الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان تصويت دون  ٦٨٥-٦٨٤

 L.96/Rev.1 قرار ٢٠٠٤/٨٢ الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في بوروندي تصويت دون  ٦٩٢-٦٨٦

 L.98/Rev.1 قرار ٢٠٠٤/٨٣ التعاون التقني والخدمات الاستشارية في ليبيريا تصويت دون  ٦٩٦-٦٩٣

التعاون التقني والخدمات الاستشارية في جمهورية الكونغو الديمقراطية تصويت دون  ٧٠٢-٦٩٧  L.99 قرار ٢٠٠٤/٨٤

٧٠٦-٧٠٣  L.100/Rev.1 قرار ٢٠٠٤/٨٥ دمات الاستشارية في تشادالتعاون التقني والخ تصويت دون 

٧١٠-٧٠٧  L.97 قرار ٢٠٠٤/٨٦ تقديم المساعدة إلى سيراليون في ميدان حقوق الإنسان تصويت دون 
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 )تابع(المرفق الخامس 
  البيانات التي أدلى بها الرئيس نيابة عن اللجنة-باء 

 عمالبند جدول الأ الموضوع التاريخ فقرات التقرير

 ٣  كولومبياالإنسان في حقوق حالة ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ ٦٤
 ١٩ حالة حقوق الإنسان في هايتي ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ ٧١٥
 ١٩ تقديم المساعدة إلى نيبال في مجال حقوق الإنسان ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ ٧١٦
 ١٩  ليشتي-مورالتعاون التقني والخدمات الاستشارية في تي ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ ٧١٧
 ١٩ التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان في أفغانستان ٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١ ٧١٤-٧١٣
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 المرفق السادس

 قائمة بالوثائق الصادرة من أجل الدورة الستين للجنة

 الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة

 

بند جدول 
 رمز الوثيقة الأعمال

E/CN.4/2004/1  ٢ مذكرة من إعداد الأمين العام: جدول الأعمال المؤقت

E/CN.4/2004/1/Add.1  ٢ شروح جدول الأعمال المؤقت من إعداد الأمين العام

 Add.2و

تقريـر اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان عن دورتها          
 الخامسة والخمسين

١٦  E/CN.4/2004/2-

E/CN.4/Sub.2/2003/43 

 E/CN.4/2004/3  )أ(١١ ق العامل المعني بالاحتجاز التعسفيتقرير الفري

 ـ الآراء الـتي اعـتمدها الفريق العامل المعني        : ـــــــ
 بالاحتجاز التعسفي

 E/CN.4/2004/3/Add.1  )أ(١١

 Corr.1و

 ٢٧-١٥(الزيارة إلى جمهورية إيران الإسلامية : ـــــــ
 )٢٠٠٣فبراير /شباط

 E/CN.4/2004/3/Add.2  )أ(١١

 Corr.1و

 ٢ �سبتمبر  / أيلول ٢٢(الزيارة إلى الأرجنتين    : ـــــــ
 )٢٠٠٣أكتوبر /تشرين الأول

 E/CN.4/2004/3/Add.3  )أ(١١

 E/CN.4/2004/4  ١٨ و٤ تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان

تقرير مفوض الأمم المتحدة    : متابعة المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان    
مي لحقـوق الإنسان عن حالة حقوق الإنسان والحريات         السـا 

 الأساسية في ليبيريا

٤  E/CN.4/2004/5 

تقريـر المقـرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في الأراضي           
، السيد جون دوغارد، المقدم     ١٩٦٧الفلسـطينية المحتلة منذ عام      

  ألف١٩٩٣/٢عملا بقرار اللجنة 

٨  E/CN.4/2004/6 

Add.1و

قريـر المقـررة الخاصـة المعنـية بحالات الإعدام خارج نطاق      ت
القضـاء أو بإجـراءات موجـزة أو تعسـفا، السـيدة أسماء             

 ٢٠٠٣/٥٣جاهانجير، المقدم عملا بقرار اللجنة 

E/CN.4/2004/7  )ب(١١

 Corr.1و

 E/CN.4/2004/7/Add.1  )ب(١١ ]بالإسبانية والإنكليزية والفرنسية فقط[
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 )تابع(درة في سلسلة النشرات العامة الوثائق الصا

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

 ـ فبراير / شباط ٢٧-١٧(البعثة إلى جامايكا    : ـــــــ
٢٠٠٣( 

 E/CN.4/2004/7/Add.2  )ب(١١ 

 Corr.1و

 ـ  ٨ �سبتمبر  / أيلول ١٦(البعثة إلى البرازيل    : ـــــــ
 )٢٠٠٣أكتوبر /تشرين الأول

 E/CN.4/2004/7/Add.3  )ب(١١ 

تقريـر مقدم من السيدة شارلوت أباكا، الخبيرة المستقلة المعنية          
بحالـة حقوق الإنسان في ليبيريا، وفقا لقرار المجلس الاقتصادي          

 مذكرة من الأمانة): ٤٨-د (١٥٠٣والاجتماعي 

 ١٩  E/CN.4/2004/8 

تقريـر مقدم من السيد خوان ميغيل بيتيت، المقرر الخاص المعني           
 الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الخليعةبمسألة بيع 

 ١٣  E/CN.4/2004/9 

ــا : ـــــــــ ــثة إلى فرنس ــرين ٢٩-٢٥(البع  تش
 )٢٠٠٣نوفمبر /الثاني

 ١٣  E/CN.4/2004/9/Add.1 

ــبرازيل : ـــــــــ ــثة إلى ال  تشــرين �١٤ ٣(البع
 )٢٠٠٣نوفمبر /الثاني

 ١٣  E/CN.4/2004/9/Add.2 

 زيغلر، المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء،        تقريـر السيد جان   
 ٢٠٠٣/٢٥المقدم وفقاً لقرار اللجنة 

 ١٠  E/CN.4/2004/10 

 -أكتوبر/ تشرين الأول  ٢٣(البعثة إلى بنغلاديش    : ــــــ
 )٢٠٠٢نوفمبر / تشرين الثاني٤

 ١٠  E/CN.4/2004/10/Add.1 

 �٢١ ٣(البعثة إلى الأراضي الفلسطينية المحتلة      : ـــــــ
 )٢٠٠٣يوليه /تموز

 ١٠  E/CN.4/2004/10/Add.2 

مذكرة من  : إحصاءات متعلقة بالدورة التاسعة والخمسين للجنة     
 الأمانة

 ٣  E/CN.4/2004/11 

 E/CN.4/2004/12  ٤  تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

 ـ تنفـيذ مفوضـية الأمم المتحدة السامية لحقوق        : ـــــ
 الإنسان للإصلاحات التي أقرها الأمين العام

 ٤  E/CN.4/2004/12/Add.1 

التسامح والتعددية باعتبارهما عنصرين لا يقبلان      : ــــــ
 التجزئة في تعزيز وحماية حقوق الإنسان

 ٤  E/CN.4/2004/12/Add.2 

تقرير مرحلي عن دعم تعزيز النظم الوطنية لحماية        : ـــــ
 حقوق الإنسان

 ٤  E/CN.4/2004/12/Add.3 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 
بند جدول   

 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

تقريـر مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة عن          
 حالة حقوق الإنسان في كولومبيا

 ٣  E/CN.4/2004/13 

E/CN.4/2004/14  ٥  تقرير الأمين العام : الحالة في فلسطين المحتلة

استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة        
تقرير مقدم من المقرر الخاص،     : حـق الشعوب في تقرير المصير     
 السيد إنريكه برناليس بالستيروس

 ٥  E/CN.4/2004/15

تقرير مفوض الأمم المتحدة    : مكافحـة تشـويه صورة الأديان     
 ان بالنيابةالسامي لحقوق الإنس

 ٦  E/CN.4/2004/16 

المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب       
تقرير مقدم من مفوض الأمم     : ومـا يتصـل بذلك من تعصب      

المـتحدة السـامي لحقوق الإنسان بالنيابة، عملا بقرار الجمعية          
 ٥٦/٢٦٦العامة 

 ٦  E/CN.4/2004/17

 Corr.1و

الدراسية لخبراء منطقة شرق أوروبا بشأن تنفيذ       تقريـر الحلقـة     
برنامج العمل المعتمد في المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز         

تبادل : العنصـري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب        
سبتمبر / أيلول ٢٦-٢٤براغ،  (الآراء بشـأن كيفية السير قدما       

٢٠٠٣( 

 ٦  E/CN.4/2004/17/Add.1 

حلقة الخبراء الدراسية الإقليمية للدول الغربية بشأن       تقريـر عن    
تبادل الآراء بشأن كيفية المضي قدما      : تنفيذ برنامج عمل ديربان   

 )٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول١٢-١٠بروكسل، (

 ٦  E/CN.4/2004/17/Add.2 

تقرير حلقة العمل الإقليمية المعنية باعتماد وتنفيذ سياسات العمل         
لسكان المنحدرين من أصل أفريقي في أمريكا       الإيجـابي لصالح ا   

مايو / أيار٩-٧مونتيفيديو، (اللاتينـية ومـنطقة البحر الكاريبي       
مذكـرة مقدمـة من مفوض الأمم المتحدة السامي         ): ٢٠٠٣

 لحقوق الإنسان بالنيابة

 ٦  E/CN.4/2004/17/Add.3 

ز تقريـر المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتميي        
العنصـري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، السيد          

 دودو ديين

 ٦  E/CN.4/2004/18 

 ـ  ٢٥-١٤(البعـثة إلى غيانا وترينيداد وتوباغو       : ـــــ
 )٢٠٠٣يوليه /تموز

 ٦  E/CN.4/2004/18/Add.1 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

 E/CN.4/2004/18/Add.2  ٦  )٢٠٠٣سبتمبر / أيلول٢٦-١٥(البعثة إلى كندا : ـــــ

 ـ  �١١سبتمبر  / أيلول ٢٧(البعثة إلى كولومبيا    : ــــــ
 )٢٠٠٣أكتوبر /تشرين الأول

 ٦  E/CN.4/2004/18/Add.3 

 E/CN.4/2004/18/Add.4  ٦  ]بالإنكليزية والفرنسية فقط[ 

تقرير : ربية في مختلف أرجاء العالم    حالة الشعوب الإسلامية والع   
مقـدم مـن المقـرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية        
والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب،         

 السيد دودو ديين 

 ٦  E/CN.4/2004/19 

 الفريق العامل الحكومي الدولي المعني بالتنفيذ الفعال لإعلان        تقرير
 ديربان عن دورته الثانيةوبرنامج عمل 

 E/CN.4/2004/20  )أ(٦ 

تقريـر فـريق الخـبراء العـامل المعـني بالمـنحدرين من             
 �سبتمبر / أيلول ٢٩جنيف،  (أصل أفريقي عن دورته الثالثة      

 )٢٠٠٣أكتوبر / تشرين الأول١٠

 ٦  E/CN.4/2004/21 

 E/CN.4/2004/22  ٧  تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

تقريـر الفـريق العامل المعني بالحق في التنمية عن أعمال دورته            
 )٢٠٠٤فبراير / شباط٢٠-١١جنيف، (الخامسة 

 ٧  E/CN.4/2004/23

 Corr.1و

 E/CN.4/2004/23/Add.1  ٧  ]بالإنكليزية فقط[

 E/CN.4/2004/24  ٨  تقرير الأمين العام : حقوق الإنسان في الجولان السوري المحتل

 E/CN.4/2004/25  ٨  تقرير الأمين العام

 E/CN.4/2004/26  ٨  مذكرة من الأمين العام 

 E/CN.4/2004/27  )أ(٩  العنوان نفسه

مذكرة من  : حالة حقوق الإنسان للمعتقلين اللبنانيين في إسرائيل      
 الأمين العام 

 ٩  E/CN.4/2004/28

 Add.1و

: المتحدة المعنية بحقوق الإنسان   الـتعاون مع ممثلي هيئات الأمم       
 تقرير الأمين العام

 ٩  E/CN.4/2004/29 

 تقرير الأمين العام : حالة حقوق الإنسان في ميانمار
 

 ٩  E/CN.4/2004/30 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

: ا الشعبية الديمقراطية  حالـة حقوق الإنسان في جمهورية كوري      
 مذكرة من الأمانة

 ٩  E/CN.4/2004/31 

تقرير مقدم من السيدة كريستين :حالـة حقوق الإنسان في كوبا   
شـانيه، الممثلة الشخصية لمفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق         

 الإنسان 

 ٩  E/CN.4/2004/32

Corr.1و

ر الخاص، تقرير مقدم من المقر   :حالـة حقوق الإنسان في ميانمار     
  بنهيروالسيد باولو سيرجيو 

 ٩  E/CN.4/2004/33 

، المقررة الخاصة    أنتوانيلا موتوك  -يولياتقرير مقدم من السيدة     
 المعنية بحالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية

 ٩  E/CN.4/2004/34 

 بوكوم، المقررة   -كايتا. تقريـر مقدم من السيدة ماري تيريز أ       
صـة المعنية بحالة حقوق الإنسان في بوروندي، عملا بقرار          الخا

 ٢٠٠٣/١٦اللجنة 

 ٩  E/CN.4/2004/35

تقرير مقدم من المقرر الخاص، : حالـة حقوق الإنسان في العراق    
 سالسيد أندرياس مافروماتي

 ٩  E/CN.4/2004/36 

 Add..1و

 تقرير: حقوق الإنسان والتدابير القسرية المتخذة من جانب واحد       
 الأمين العام

 ١٠  E/CN.4/2004/37 

مسألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الواردة في        
الإعلان العالمي لحقوق الإنسان وفي العهد الدولي الخاص بالحقوق 
الاقتصـادية والاجتماعـية والثقافية، في جميع البلدان، ودراسة         

امية في جهودها الرامية    المشـاكل الخاصة التي تواجهها البلدان الن      
 تقرير مقدم من الأمين العام: إلى إقرار هذه الحقوق

 ١٠  E/CN.4/2004/38 

إتاحـة مكانية التداوي في سياق جوائح كفيروس نقص المناعة          
: والسل والملاريا ) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب     /البشري

 تقرير الأمين العام

 ١٠  E/CN.4/2004/39 

: ليلـية للمبدأ الأساسي لعدم التمييز في سياق العولمة        دراسـة تح  
 تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

 ١٠  E/CN.4/2004/40 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

م مختلف الهويات تعزيـز تمـتع الجمـيع بالحقوق الثقافية واحترا        
تقريـر مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان        : الثقافـية 
 بالنيابة

 ١٠  E/CN.4/2004/41

 Add.1 وCorr.1و

حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية           
 مذكرة من الأمانة: يمكن بلوغه

 ١٠  E/CN.4/2004/42 

ير مقدم الخبيرة المستقلة،    تقر: حقـوق الإنسـان والفقر المدقع     
  ماري ليزين-السيدة آن 

 ١٠  E/CN.4/2004/43 

 ـ أكتوبر / تشرين الأول٥ � ٢(البعـثة إلى الـيمن      : ــــ
٢٠٠٣( 

 ١٠  E/CN.4/2004/43/Add.1 

تقرير الفريق العامل المفتوح العضوية المكلف بالنظر في الخيارات         
ولي الخاص  المـتعلقة بصـياغة بـروتوكول اختياري للعهد الد        
 ٢٣جنيف، (بـالحقوق الاقتصـادية والاجتماعـية والثقافـية        

 )٢٠٠٤مارس / آذار٥ �فبراير /شباط

 ١٠  E/CN.4/2004/44

تقرير مقدم من المقررة الخاصة، السيدة كاتارينا       : الحق في التعليم  
 توماشيفسكي

 ١٠  E/CN.4/2004/45 

 E/CN.4/2004/45/Add.1  ١٠  البعثة إلى الصين: ـــــ
أكتوبر / تشرين الأول  ١٠-١(البعثة إلى كولومبيا    : ـــــ

٢٠٠٣( 
 ١٠  E/CN.4/2004/45Add.2 

الآثـار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة         
تقرير مقدم من   : بصورة غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان      
ملا  فيسلي، ع  �المقـررة الخاصة، السيدة فاطمة زهرة أوهاشي        

 ٢٠٠٣/٢٠بقرار اللجنة 

 ١٠  E/CN.4/2004/46

 

E/CN.4/2004/46/Add.1  ١٠  ]بالإنكليزية فقط[

 Corr.1و
الآثـار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة         

تقرير مقدم من   : بصورة غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان      
 فيسلي، عملا   �ي  المقـررة الخاصة، السيدة فاطمة زهرة أوهاش      

البعثة إلى المملكة المتحدة لبريطانيا : ٢٠٠٣/٢٠بقـرار اللجـنة     
يونيه / حزيران ٦ �مايو  / أيار ٢٧(العظمـى وآيرلندا الشمالية     

٢٠٠٣( 

 ١٠  E/CN.4/2004/46/Add.2 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

 E/CN.4/2004/46/Add.3  ١٠  رة من الأمانةمذك: ـــــ

آثار سياسات التكيف الهيكلي والديون الخارجية على التمتع        
الكـامل بجميع حقوق الإنسان، وبخاصة الحقوق الاقتصادية        

تقرير مقدم من الخبير المستقل، السيد      : فيةوالاجتماعـية والثقا  
 بيرناردز أندرو نياموايا مودهو

 ١٠  E/CN.4/2004/47

E/CN.4/2004/47/Add.1  ١٠  )٢٠٠٣مايو / أيار٣٠-٢٦(البعثة إلى أوغندا : ـــــ

E/CN.4/2004/47/Add.2  ١٠  مذكرة  من الأمانة: ـــــ

تقريـر مقـدم من السيد ميلون كوثاري، المقرر الخاص المعني           
بالسـكن اللائـق كعنصـر مـن عناصـر الحق في مستوى             

 معيشي مناسب

 ١٠  E/CN.4/2004/48

E/CN.4/2004/48/Add.1  ١٠  ) ٢٠٠٣مارس / آذار١٥-٣(البعثة إلى بيرو : ـــــ

 ١٣ �أغسطس  / آب ٣١(البعثة إلى أفغانستان    : ــــــ
 )٢٠٠٣سبتمبر /أيلول

 ١٠  E/CN.4/2004/48/Add.2

E/CN.4/2004/48/Add.3  ١٠  مذكرة من الأمانة: ـــــ

الصحة البدنية والعقلية   حق كل فرد في التمتع بأعلى مستوى من         
 تقرير مقدم من المقرر الخاص، السيد بول هنت:يمكن بلوغه

 ١٠  E/CN.4/2004/49

 ـ  ٢٣-١٦(البعثة إلى منظمة التجارة العالمية : ــــ
 )٢٠٠٣أغسطس / آب٢٨ و٢٧يوليه و/تموز

 ١٠  E/CN.4/2004/49/Add.1

 ـ E/CN.4/2004/49/Add.2  ١٠  مذكرة من الأمانة: ــــ

 E/CN.4/2004/50  ١١  تقرير مقدم من الأمين العام: حقوق الإنسان والإرهاب

حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل، وخاصة في حالات ما بعد           
 تقرير مقدم من الأمين العام: انتهاء الصراع وفي قضاء الأحداث

 E/CN.4/2004/51  )د(١١ 

عاملة أو  حالـة اتفاقـية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب الم         
 تقرير الأمين العام: العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة

E/CN.4/2004/52  )أ(١١ 

تقرير : صـندوق الأمم المتحدة للتبرعات لضحايا التعذيب      
 الأمين العام

 E/CN.4/2004/53  )أ(١١ 

Add.1و
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الالأعم

 

 رمز الوثيقة

تقرير مفوضية الأمم   : الـترابط بين الديمقراطية وحقوق الإنسان     
 المتحدة السامية لحقوق الإنسان 

 ١١  E/CN.4/2004/54

E/CN.4/2004/55  )ز(١١  تقرير مقدم من مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

ة أو  التعذيـب وغـيره مـن ضروب المعاملة أو العقوبة القاسي          
تقرير مقدم من المقرر الخاص، السيد ثيو       : اللاإنسـانية أو المهينة   

 فان بوفن

 E/CN.4/2004/56  )أ(١١ 

 E/CN.4/2004/56/Add.1  )أ(١١  ]بالإسبانية والإنكليزية والفرنسية فقط[

 ـ أكتوبر / تشرين الأول  �١٠ ٥(البعثة إلى إسبانيا    : ـــــ
٢٠٠٣( 

E/CN.4/2004/56/Add.2  )أ(١١ 

E/CN.4/2004/56/Add.3  )أ(١١  ]بالإسبانية والإنكليزية والفرنسية فقط[

مذكرة من مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة         
لاجتماع الاستشاري الثاني بخصوص المبادئ     يحيل فيها تقرير ا   

 بشأن الحق في الانتصاف والجبرالأساسية والخطوط التوجيهية 
والقانون الدولي   قانون حقوق الإنسان  لضـحايا انتهاكات    

 الإنساني الدولي

 ١١  E/CN.4/2004/57 

تقريـر الفـريق العـامل المعـني بحالات الاختفاء القسري أو            
 غير الطوعي

 E/CN.4/2004/58  )ب(١١ 

تقرير الفريق العامل بين الدورات المفتوح العضوية المكلف بمهمة         
من أجل حماية جميع    صـياغة مشـروع صك ناظم ملزم قانونياً         

 الأشخاص من الاختفاء القسري

 E/CN.4/2004/59  )ب(١١ 

تقريـر المقـرر الخاص المعني باستقلال القضاة والمحامين، السيد          
 ٢٠٠٣/٤٣لياندرو ديسبوي، المقدم عملا بقرار اللجنة 

E/CN.4/2004/60  )د(١١  

 E/CN.4/2004/60/Add.1  )د (١١  ]بالإسبانية والإنكليزية والفرنسية فقط[

الـبرامج السياسـية التي تشجع على التمييز العنصري أو تحرض           
دراسـة أعدهـا السيد دودو ديين، المقرر الخاص المعني          : علـيه 

بالأشـكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب    
 وما يتصل بذلك من تعصب

 ٦  E/CN.4/2004/61
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 )تابع(ات العامة الوثائق الصادرة في سلسلة النشر

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

أمبيي تقرير المقرر الخاص، السيد : الحـق في حرية الرأي والتعبير   
 ٢٠٠٣/٤٢، المقدم عملا بقرار اللجنة ليغابو

E/CN.4/2004/62  )ج(١١ 

E/CN.4/2004/62/Add.1  )ج(١١  ]بالإسبانية والإنكليزية والفرنسية فقط[

 تشرين  ١٠-٤(عثة إلى جمهورية إيران الإسلامية      الب: ـــــ
 )٢٠٠٣نوفمبر /الثاني

E/CN.4/2004/62/Add.2  )ج(١١ 

E/CN.4/2004/62/Add.3  )ج (١١  ]بالإنكليزية والفرنسية فقط[

 ـ االبعـثة إلى    : ـــــ ي فبراير / شباط ٢٩-٢١ (كولومب
  مذكرة من الأمانة-) ٢٠٠٤

E/CN.4/2004/62/Add.4  )ج(١١ 

ريـر المقـرر الخاص المعني بحرية الدين أو المعتقد، السيد عبد            تق
 الفتاح عمرو

E/CN.4/2004/63   )ه(١١ 

 ـ  ٧ �أغسطس  / آب ٣١(الـزيارة إلى جورجيا     : ـــــ
 )٢٠٠٣سبتمبر /أيلول

E/CN.4/2004/63/Add.1   )ه(١١ 

 E/CN.4/2004/63/Add.2   )ه(١١  )٢٠٠٣سبتمبر / أيلول١٣-٧(الزيارة إلى رومانيا :ـــــ

: إدماج حقوق الإنسان للمرأة على نطاق منظومة الأمم المتحدة        
 تقرير الأمين العام

 ١٢  E/CN.4/2004/64 

خطـة العمل المشتركة بين شعبة النهوض بالمرأة ومفوضية الأمم          
 تقرير الأمين العام: المتحدة السامية لحقوق الإنسان

 ١٢  E/CN.4/2004/65-

E/CN.6/2004/7 

 ـ و التنفيذ الفعال للمعايير الدولية من أجل القضاء على العنف          نح
تقرير المقررة الخاصة المعنية بالعنف ضد المرأة وأسبابه        : ضد المرأة 

 وعواقبه، السيدة ياكين إرتورك

 E/CN.4/2004/66  )أ(١٢ 

E/CN.4/2004/66/Add.1  )أ(١٢  الرسائل الموجهة إلى الحكومات والواردة منها: ـــــ

E/CN.4/2004/66/Add.2  )أ(١٢  ]بالإسبانية والإنكليزية فقط[

 E/CN.4/2004/67  ١٣  تقرير الأمين العام : حالة اتفاقية حقوق الطفل

تقريـر مرحـلي للأمين العام عن الدراسة المتعلقة بمسألة العنف           
 ضد الأطفال

 ١٣  E/CN.4/2004/68 
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 )تابع (الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

تقريـر اللجـنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان عن تنفيذ         
بـرنامج العمل لمنع بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد           

 مذكرة من الأمين العام: الخليعة

 ١٣  E/CN.4/2004/69

عني بالأطفال  الـتقرير السـنوي للممثل الخاص للأمين العام الم        
 أوتونو. والتراعات المسلحة، السيد أولارا أ

 ١٣  E/CN.4/2004/70

E/CN.4/2004/71  ١٤  مذكرة من الأمين العام: العنف ضد العاملات المهاجرات

مذكرة من  : الأشخاص المفقودون فيما يتصل بالتراعات المسلحة     
 الأمانة

E/CN.4/2004/72  )د(١٤ 

لية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين      حالـة الاتفاقـية الدو    
تقرير : وأفراد أسرهم، والجهود التي تبذلها الأمانة لتعزيز الاتفاقية       

 الأمين العام

E/CN.4/2004/73  )أ(١٤ 

الـتقدم المحـرز في تنفيذ التوصيات الواردة في الدراسة المتعلقة           
مية تقرير مفوضية الأمم المتحدة السا    : بحقوق الإنسان للمعوقين  

 لحقوق الإنسان 

 E/CN.4/2004/74  )د(١٤ 

حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وإلى أقليات          
تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان       : دينية ولغوية 

 بالنيابة

 E/CN.4/2004/75  )ب(١٤ 

 تقريـر المقررة الخاصة المعنية بحقوق الإنسان للعمال المهاجرين،        
السـيدة غابريـيلا رودريغيس بيزارو، المقدم عملا بقرار اللجنة          

٢٠٠٣/٤٦ 

 E/CN.4/2004/76  )أ(١٤ 

 E/CN.4/2004/76/Add.1  )أ(١٤  ]بالإسبانية والإنكليزية والفرنسية فقط[

)٢٠٠٣سبتمبر / أيلول٢٧-١٥(البعثة إلى إسبانيا : ـــــ  E/CN.4/2004/76/Add.2  )أ(١٤ 

 ـ أكتوبر / تشرين الأول  ٣١-٩(إلى المغرب   البعـثة   : ــــ
٢٠٠٣( 

 E/CN.4/2004/76/Add.3  )أ(١٤ 

 E/CN.4/2004/76/Add.4  )أ(١٤  ]بالإنكليزية فقط[
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

 فرانسيس  تقرير ممثل الأمين العام المعني بالمشردين داخليا، السيد       
 دينغ

E/CN.4/2004/77  )ج(١٤ 

 ١٦-١٠(البعثة إلى أوغندا    : حالات من التشريد  : ـــــ
 )٢٠٠٣أغسطس /آب

 E/CN.4/2004/77/Add.1  )ج(١٤ 

E/CN.4/2004/77/Add.2  )ج(١٤  البعثة إلى الاتحاد الروسي:حالات من التشريد: ـــــ

E/CN.4/2004/77/Add.3  )ج(١٤  مذكرة من الأمانة: ـــــ

 ـ المؤتمـر الخاص بالتشريد الداخلي في المنطقة دون        : ــــ
تقرير اجتماع  -الإقليمـية للهيئة الحكومية الدولية المعنية بالتنمية        

)٢٠٠٣سبتمبر / أيلول١ �أغسطس / آب٣٠الخرطوم، (الخبراء 

E/CN.4/2004/77/Add.4  )ج(١٤ 

 بأشكال الرق   صندوق الأمم المتحدة الاستئماني للتبرعات الخاص     
 تقرير الأمين العام : المعاصرة

 E/CN.4/2004/78  )د(١٤ 

Add.1و

: تنفـيذ برنامج أنشطة العقد الدولي للسكان الأصليين في العالم         
تقريـر مقدم من مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان          

 ٢٠٠٣/٥٨بالنيابة، عملا بقرار اللجنة 

 ١٥  E/CN.4/2004/79 

تقرير المقرر الخاص   :  وقضايا السكان الأصليين   حقـوق الإنسان  
المعـني بحالـة حقـوق الإنسـان والحريات الأساسية للسكان           

 الأصليين، السيد رودولفو ستافنهاغن

 ١٥  E/CN.4/2004/80

E/CN.4/2004/80/Add.1  ١٥  ]بالإسبانية والإنكليزية فقط[

الخاص تقرير المقرر   : حقـوق الإنسان وقضايا السكان الأصليين     
المعـني بحالـة حقـوق الإنسـان والحريات الأساسية للسكان           

 البعثة إلى المكسيك   �الأصـليين، السـيد رودولفو ستافنهاغن       
 )٢٠٠٣يونيه / حزيران١٨-١(

 ١٥  E/CN.4/2004/80/Add.2

 E/CN.4/2004/80/Add.3  ١٥  )٢٠٠٣يوليه / تموز٢٩-١٨(البعثة إلى شيلي : ـــــ

توصيات حلقة الخبراء الدراسية المعنية     استنتاجات و : ـــــ
/  تشرين الثاني  ١٤-١٢مدريد،  (بالشعوب الأصلية وإقامة العدل     

 )٢٠٠٣نوفمبر 

 ١٥  E/CN.4/2004/80/Add.4 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

 المؤرخ ١٩٩٥/٣٢للجنة تقرير الفريق العامل المنشأ وفقاً لقرار ا
 ١٩٩٥مارس / آذار٣

 ١٥  E/CN.4/2004/81 

 E/CN.4/2004/81/Add.1  ١٥  ]بالإسبانية والإنكليزية فقط[

E/CN.4/2004/82  )ب(١٦  مذكرات من الأمين العام 

 Add.1/Corr.1 وAdd.1و

تقريـر مقدم من السيدة حليمة مبارك ورزازي، رئيسة الدورة          
لجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان،      الخامسة والخمسين ل  

 ٢٠٠٣/٥٩المقدم وفقا لقرار اللجنة 

 ١٦  E/CN.4/2004/83

E/CN.4/2004/84  ١٧  مذكرة من الأمانة: حقوق الإنسان والتضامن الدولي

 E/CN.4/2004/85  )أ(١٧  تقرير الأمين العام

 بقرار اللجنة تقرير الأمين العام المقدم عملا: مسألة عقوبة الإعدام  
٢٠٠٣/٦٧ 

E/CN.4/2004/86  )أ(١٧ 

تقرير الأمين  : حقوق الإنسان والبيئة كجزء من التنمية المستدامة      
 العام

E/CN.4/2004/87  )د(١٧ 

 E/CN.4/2004/88  ١٧  مذكرة من الأمين العام : الإفلات من العقاب

 آسيا  الترتيبات الإقليمية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقة       
 تقرير الأمين العام: والمحيط الهادئ

 E/CN.4/2004/89  )ب(١٨ 

E/CN.4/2004/90  ١٧  تقرير الأمين العام: المعايير الإنسانية الأساسية

حمايـة حقـوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة          
 تقرير الأمين العام: الإرهاب

 ١٧  E/CN.4/2004/91

 E/CN.4/2004/92  ١٧  مذكرة من الأمانة: عزيز حقوق الإنساندور الحكم السديد في ت

): ٢٠٠٤-١٩٩٥(عقـد الأمم للتثقيف في مجال حقوق الإنسان         
تقرير عن منجزات ونواقص العقد وأنشطة الأمم المتحدة المستقبلية         

تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان       : في هذا المجال  
 بالنيابة

E/CN.4/2004/93  )ج(١٧ 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

تقرير مقدم من السيدة هينا جيلاني، الممثلة الخاصة للأمين العام          
 المعنية بالمدافعين عن حقوق الإنسان

E/CN.4/2004/94  )ب(١٧ 

 E/CN.4/2004/94/Add.1  )ب(١٧  )٢٠٠٣مايو / أيار٢٧-١٩(البعثة إلى تايلند : ـــــ

البعثة إلى جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السـابقة      : ـــــ
 )٢٠٠٣يناير / كانون الأول٣٠-٢٧(

 E/CN.4/2004/94/Add.2  )ب(١٧ 

 E/CN.4/2004/94/Add.3  )ب(١٧  ]بالإسبانية والإنكليزية والفرنسية فقط[

E/CN.4/2004/95  ١٨  مذكرة من الأمانة

E/CN.4/2004/96  ١٨  مذكرة من الأمانة: حماية موظفي الأمم المتحدة

E/CN.4/2004/97  ١٨  تقرير الأمين العام: استنتاجات وتوصيات الإجراءات الخاصة

E/CN.4/2004/98  )أ(١٨  مذكرة من مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

E/CN.4/2004/99  ١٩  تقرير الأمين العام

: تكويـن ملاك مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان        
 مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابةتقرير 

E/CN.4/2004/100  )ج(١٨ 

تقرير الأمين  : المؤسسـات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان      
 العام

E/CN.4/2004/101  )ب(١٨ 

E/CN.4/2004/102  ١٩  مذكرتان من الأمانة: أفغانستانحالة حقوق الإنسان في 

Add.1و

تقريـر الخبير المستقل المعني بحالة حقوق الإنسان في الصومال،          
 السيد غانم النجار

 ١٩  E/CN.4/2004/103 

دور وإنجازات مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان في         
حقوق الإنسان  مسـاعدة كمـبوديا حكومةً وشعباً على تعزيز         

 تقرير الأمين العام: وحمايتها

 ١٩  E/CN.4/2004/104 

تقرير الممثل الخاص للأمين    : حالـة حقوق الإنسان في كمبوديا     
 بيتر ليوبريخت المعني بحقوق الإنسان في كمبوديا، العام

 

 ١٩  E/CN.4/2004/105 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

مفوض الأمم المتحدة   تقرير  : حالـة حقوق الإنسان في سيراليون     
 السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

 ١٩  E/CN.4/2004/106 

تقريـر مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة عن          
  ليشتي�حالة حقوق الإنسان في تيمور 

 ١٩  E/CN.4/2004/107

من السيد لوي جوانيه، الخبير المستقل المعني بحالة        تقريـر مقدم    
 حقوق الإنسان في هايتي

 ١٩  E/CN.4/2004/108 

تجمـيع لـلآراء التي تلقاها المكتب الموسع استجابةً لمقرر اللجنة          
 مذكرة من الأمانة: ٢٠٠٣/١١٦

E/CN.4/2004/109  ٢٠ و٣ 

E/CN.4/2004/110/Rev.1  ٢٠ و٣  مذكرة من الأمانة: تحسين أساليب عمل اللجنة

E/CN.4/2004/111  ١٥  مذكرة من الأمانة

آراء الخبراء البارزين المستقلين بشأن تنفيذ إعلان وبرنامج عمل         
 مذكرة من الأمانة: ديربان

 ٦  E/CN.4/2004/112

تقرير أولي مقدم   : التعاون التقني والخدمات الاستشارية في ليبيريا     
 يدة شارلوت أباكامن الخبيرة المستقلة، الس

 ١٩  E/CN.4/2004/113

حمايـة حقـوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة          
 مذكرة من الأمانة: الإرهاب

 ١٧  E/CN.4/2004/114 

 E/CN.4/2004/115  ٢٠  مذكرة من الأمانة

 E/CN.4/2004/116  ٧  العنوان نفسه

أن القضاء على   تقريـر صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة بش       
 مذكرة من الأمين العام: العنف ضد المرأة

-E/CN.4/2004/117  )أ(١٢ 

E/CN.6/2004/8 

 Corr.1و 

 E/CN.4/2004/118  ٩  مذكرة من الأمانة
 E/CN.4/2004/119  )د(١٤  مذكرة من الأمانة

 ملاحظات خطية مقدمة من منظمة الصحة العالمية
 
 
 

 ١٠ و٧ و٦ 
 ١٥ إلى ١٢و
 ١٨ و١٧و

 E/CN.4/2004/120 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات العامة 

بند جدول   
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة

 و موجهة من رئيس     ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٢رسـالة مؤرخـة     
 الجمعية البرلمانية لمجلس أوروبا إلى رئيس لجنة حقوق الإنسان

 

 ١٧  E/CN.4/2004/121 

 ١٤ و١٢ و٦   الدوليتعليقات مقدمة من مكتب العمل
 ١٥و

 E/CN.4/2004/122 

بـيان خطـي مقـدم مـن منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم          
 والثقافة

 ١٠  E/CN.4/2004/123 

: ٢٠٠٧-٢٠٠٦الإطـار الاسـتراتيجي المقترح لفترة السنتين        
 مذكرة من الأمين العام

 ٣  E/CN.4/2004/124 

 E/CN.4/2004/125  )أ(١٨  مذكرة من الأمانة 
 E/CN.4/2004/126  ٦  العنوان نفسه

    المحاضر الموجزة لجلسات الدورة الستين للجنة وتصويبها المركب
)أ(

E/CN.4/2004/SR.1-61

E/CN.4/2004/SR.1-

61/Corrigendum 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ــــــــــــ
 .لتوزع توزيعاً محدوداً) ٣١و) الجزء الأول(٢٤ و ٢٣(صدرت المحاضر الموجزة للجلسات المغلقة  )أ( 
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 الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات المحدودة

 
بند جدول 
 رمز الوثيقة الأعمال

E/CN.4/2004/L.1 )أ(٢١ مذكرة من الأمين العام

المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب        
شاملان لإعلان  وما يتصل بذلك من تصعب، والتنفيذ والمتابعة ال       

 مشروع قرار: وبرنامج عمل ديربان

٦ E/CN.4/2004/L.2/Rev.2 

: جلسـة خاصة للجنة حقوق الإنسان تُعقد أثناء دورتها الستين         
 مشروع مقرر

٣  E/CN.4/2004/L.3

E/CN.4/2004/L.4  ٣ مشروع قرار: الحالة الخطيرة في الأرض الفلسطينية المحتلة

 E/CN.4/2004/L.5  ٦ مشروع قرار: ديانمناهضة تشويه صورة الأ

مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها          
 مشروع قرار: فلسطين

٨  E/CN.4/2004/L.6 

E/CN.4/2004/L.7  ٥ مشروع قرار: الحالة في فلسطين المحتلة

E/CN.4/2004/L.8  ٥ مشروع قرار مقدم من الرئيس: مسألة الصحراء الغربية

: حالـة حقـوق الإنسـان للمعـتقلين اللبنانـيين في إسرائيل           
 مشروع قرار

٩  E/CN.4/2004/L.9

E/CN.4/2004/L.10  )ب(٢١ مشروع تقرير اللجنة عن دورتها الستين

 Add.1-17و

E/CN.4/2004/L.11 )ب(٢١ العنوان نفسه

 Add.1-8و

E/CN.4/2004/L.12  ٨  مشروع قرار:حقوق الإنسان في الجولان السوري المحتل

E/CN.4/2004/L.13  ٩ مشروع قرار: حالة حقوق الإنسان في كوبا

مشروع : تدعـيم مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان       
 قرار

٤  E/CN.4/2004/L.14

اسـتخدام المرتـزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة         
 مشروع قرار: ر المصيرممارسة حق الشعوب في تقري

٥  E/CN.4/2004/L.15
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 )تابع ( الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات المحدودة
بند جدول  

 الأعمال
 

 رمز الوثيقة
عدم جواز ممارسات معينة تساهم في إثارة الأشكال المعاصرة         
للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك        

 مشروع قرار: من تعصب

٦  E/CN.4/2004/L.16/Rev.2

 E/CN.4/2004/L.17  ٧ مشروع قرار: الحق في التنمية

الآثار الضارة لنقل وإلقاء المنتجات والنفايات السمية والخطرة        
مشروع قرار: بصورة غير مشروعة على التمتع بحقوق الإنسان

١٠  E/CN.4/2004/L.18

: المحــتلةالإســرائيلية في الأراضــي العربــيةالمســتوطنات 
 مشروع قرار

٨  E/CN.4/2004/L.19

E/CN.4/2004/L.20  ٩ مشروع قرار: حالة حقوق الإنسان في تركمانستان

: حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية       
 مشروع قرار

٩  E/CN.4/2004/L.21

E/CN.4/2004/L.22  ٩ مشروع قرار: حالة حقوق الإنسان في بيلاروس

آثار سياسات التكيف الهيكلي والديون الخارجية على التمتع        
الكـامل بجميع حقوق الإنسان، وبخاصة الحقوق الاقتصادية        

 مشروع قرار: والاجتماعية والثقافية

١٠  E/CN.4/2004/L.23

E/CN.4/2004/L.24  ١٠ مشروع قرار: الحق في الغذاء

حترام مختلف الهويات   تعزيـز تمتع الجميع بالحقوق الثقافية وا      
 مشروع قرار: الثقافية

١٠  E/CN.4/2004/L.25

تعديل على مشروع قرار اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق         
 " حظر عمليات الإخلاء القسري"الإنسان المعنون 

١٠  E/CN.4/2004/L.26

السـكن اللائق كعنصر من العناصر المكونة للحق في مستوى          
 ع قرارمشرو: معيشي مناسب

١٠  E/CN.4/2004/L.27/Rev.1

: التعاون مع ممثلي هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان        
 مشروع قرار

٩  E/CN.4/2004/L.28

حالـة حقـوق الإنسان في جمهورية الشيشان التابعة للاتحاد          
 مشروع قرار: الروسي

٩  E/CN.4/2004/L.29
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 )تابع ( الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات المحدودة
بند جدول  

 الأعمال
 

 رمز الوثيقة
: لمتخذة من جانب واحد   حقـوق الإنسان والتدابير القسرية ا     

 مشروع قرار
١٠  E/CN.4/2004/L.30

E/CN.4/2004/L.31  ١٧ مشروع قرار: تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإنسان

E/CN.4/2004/L.32  ١٠ مشروع قرار: حقوق الإنسان والفقر المدقع

E/CN.4/2004/L.33  ٩ مشروع قرار: حالة حقوق الإنسان في زمبابوي

E/CN.4/2004/L.34  ٩ مشروع قرار: حالة حقوق الإنسان في ميانمار

: العولمـة وأثـرها على التمتع الكامل بجميع حقوق الإنسان         
 مشروع قرار

١٠  E/CN.4/2004/L.35

E/CN.4/2004/L.36  ٩ مشروع قرار: حالة حقوق الإنسان في السودان

E/CN.4/2004/L.37  ٩ مشروع قرار: حالة حقوق الإنسان في الصين

مسألة إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الواردة       
في الإعـلان العالمي لحقوق الإنسان وفي العهد الدولي الخاص          
بـالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، في جميع البلدان،        
ودراسـة المشـاكل الخاصـة التي تواجهها البلدان النامية في           

 مشروع قرار: الرامية إلى إقرار هذه الحقوقجهودها 

١٠  E/CN.4/2004/L.38

E/CN.4/2004/L.39  ١٠ مشروع قرار: الحق في التعليم

إتاحة إمكانية التداوي في سياق جوائح كفيروس نقص المناعة         
والسل ) الإيدز(مـتلازمة نقـص المناعة المكتسب       /البشـري 
 مشروع قرار: والملاريا

١٠  E/CN.4/2004/L.40

حـق كـل فرد في التمتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية            
 مشروع قرار: والعقلية يمكن بلوغه

١٠  E/CN.4/2004/L.41

دعـم دور المـنظمات والترتيـبات الإقليمية ودون الإقليمية          
وغيرهـا مـن المـنظمات والترتيـبات في تعزيز الديمقراطية           

 مشروع قرار: وتوطيدها

١١  E/CN.4/2004/L.42

E/CN.4/2004/L.43  ١٧ مشروع قرار: تعزيز نظام دولي ديمقراطي وعادل

تعزيز المشاركة الشعبية والإنصاف والعدالة الاجتماعية وعدم       
 مشروع قرار: التمييز بوصفها أسسا جوهرية للديمقراطية

١١  E/CN.4/2004/L.44
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 )تابع ( الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات المحدودة
بند جدول  

 الأعمال
 

 رمز الوثيقة
E/CN.4/2004/L.45  )د(١١ مشروع قرار: نزاهة النظام القضائي

إدماج حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة على نطاق منظومة الأمم         
 مشروع مقرر: المتحدة

١٢  E/CN.4/2004/L.46

 للجنة الفرعية لتعزيز وحماية     ١٣تعديـل على مشروع المقرر      
 حقوق الإنسان

١٤  E/CN.4/2004/L.47

 للجنة الفرعية لتعزيز وحماية     ٥تعديـل عـلى مشروع المقرر       
 سانحقوق الإن

١٤  E/CN.4/2004/L.48

 للجنة الفرعية لتعزيز وحماية     ٦تعديـل عـلى مشروع المقرر       
 حقوق الإنسان

١٧  E/CN.4/2004/L.49

E/CN.4/2004/L.50  ١٣ مشروع قرار: اختطاف الأطفال في أفريقيا

E/CN.4/2004/L.51  ١٣ مشروع قرار: حقوق الطفل

الخبراء القضائيين واستقلال   استقلال ونزاهة القضاء والمحلفين و    
 مشروع قرار: المحامين

E/CN.4/2004/L.52  )د(١١

الحق في الاسترداد والتعويض ورد الاعتبار لضحايا الانتهاكات  
 مشروع قرار: الجسيمة لحقوق الإنسان والحريات الأساسية

E/CN.4/2004/L.53  )د(١١

E/CN.4/2004/L.54  )ز(١١ ارمشروع قر: الاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية

E/CN.4/2004/L.55   )ه(١١ مشروع قرار: القضاء على جميع أشكال التعصب الديني

: حالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً     
 مشروع قرار

E/CN.4/2004/L.56/Rev.1  )ب(١١

E/CN.4/2004/L.57  ١١ مشروع قرار: التعارض بين الديمقراطية والعنصرية

 E/CN.4/2004/L.58  )أ(١١ مشروع قرار: الاحتجاز التعسفي

E/CN.4/2004/L.59  )ب(١١ مشروع قرار: حالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي

E/CN.4/2004/L.60  ١٢ مشروع قرار: الاتجار بالنساء والفتيات

 التعذيـب وغـيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو          
 مشروع قرار: اللاإنسانية أو المهينة

E/CN.4/2004/L.61  )أ(١١
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 )تابع ( الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات المحدودة
بند جدول  

 الأعمال
 

 رمز الوثيقة
المقـرر الخـاص المعني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء          

 مشروع مقرر: والأطفال
١٢  E/CN.4/2004/L.62

E/CN.4/2004/L.63  )أ(١٢ مشروع قرار: القضاء على العنف ضد المرأة

E/CN.4/2004/L.64  ١١ E/CN.4/2004/L.44تعديل على مشروع القرار 

E/CN.4/2004/L.65  )ج(١١ مشروع قرار: الحق في حرية الرأي والتعبير

: حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل، وبخاصة قضاء الأحداث        
 مشروع قرار

E/CN.4/2004/L.66  )د(١١

 E/CN.4/2004/L.67  ١٠ E/CN.4/2004/L.38تعديلات على مشروع القرار 

 Add.1و

تعزيـز السلم كشرط أساسي لتمتع الجميع تمتعاً كاملاً بجميع          
 مشروع قرار: حقوق الإنسان

١٧  E/CN.4/2004/L.68

E/CN.4/2004/L.69  )أ(١٤ مشروع قرار: العنف ضد العاملات المهاجرات

E/CN.4/2004/L.70  )د(١٤ مشروع قرار: الأشخاص المفقودون

رهما عنصرين لا يقبلان التجزئة في      التسـامح والتعددية باعتبا   
 مشروع قرار: تعزيز وحماية حقوق الإنسان

١٤  E/CN.4/2004/L.71

الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد        
 مشروع قرار: أسرهم

E/CN.4/2004/L.72  )أ(١٤

مسؤوليات الشركات عبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتبطة 
 مشروع مقرر:  مجال حقوق الإنسانبها في

١٦  E/CN.4/2004/L.73/Rev.1

مشروع : أعمال اللجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان      
 قرار

١٦  E/CN.4/2004/L.74/Rev.1

حقـوق الأشـخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنية وإلى           
 مشروع قرار: أقليات دينية ولغوية

E/CN.4/2004/L.75  )ب(١٤

E/CN.4/2004/L.76  )د(١٤ مشروع قرار: حقوق الإنسان للمعوقين

E/CN.4/2004/L.77  )ج(١٤ مشروع قرار: المشردون داخلياً
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 )تابع ( الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات المحدودة
بند جدول  

 الأعمال
 

 رمز الوثيقة
E/CN.4/2004/L.78  ١٤ مشروع قرار: حقوق الإنسان للمهاجرين

E/CN.4/2004/L.79  ١٧ مشروع مقرر: حقوق الإنسان ومسؤولياته

E/CN.4/2004/L.80  ١١ مشروع قرار: ابحقوق الإنسان والإره

الفـريق العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية         
 مشروع قرار: لتعزيز وحماية حقوق الإنسان

١٥  E/CN.4/2004/L.81

الفـريق العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية         
ولي للسكان  لـتعزيز وحمايـة حقـوق الإنسان، والعقد الد        

 مشروع قرار: الأصليين في العالم

١٥  E/CN.4/2004/L.82

: تكوين ملاك مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان       
 مشروع قرار

١٨  E/CN.4/2004/L.83

الـتعاون الإقليمي من أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسان في           
 مشروع قرار: منطقة آسيا والمحيط الهادئ

E/CN.4/2004/L.84  )ب(١٨

E/CN.4/2004/L.85  ١٧ مشروع قرار: دور الحكم السديد في تعزيز حقوق الإنسان

E/CN.4/2004/L.86  ١٧ مشروع قرار: حقوق الإنسان والتضامن الدولي

: المؤسسـات الوطنـية لـتعزيز وحمايـة حقـوق الإنسان          
 مشروع قرار

E/CN.4/2004/L.87  )ب(١٨

 التعسفي في منطقة القاعدة البحرية      مسألة حالات الاحتجاز  
 مشروع قرار: التابعة للولايات المتحدة في غوانتانامو

١٧  E/CN.4/2004/L.88/Rev.2

: الــتعاون الــتقني والخدمــات الاستشــارية في كمــبوديا
 مشروع قرار

١٩  E/CN.4/2004/L.89 

الفـريق العـامل الـتابع للجنة حقوق الإنسان المعني بوضع           
 ـ    من قرار الجمعية العامة ٥لان وفقـاً للفقـرة     مشـروع إع

ــؤرخ ٤٩/٢١٤ ــانون الأول٢٣ الم ــمبر / ك : ١٩٩٤ديس
 مشروع قرار

١٥  E/CN.4/2004/L.90

E/CN.4/2004/L.91  ١٨ مشروع قرار: حقوق الإنسان والإجراءات الخاصة

: تقـديم المسـاعدة إلى الصـومال في ميدان حقوق الإنسان          
 مشروع قرار

١٩  E/CN.4/2004/L.92
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 )تابع ( الوثائق الصادرة في سلسلة النشرات المحدودة
بند جدول  

 الأعمال
 

 رمز الوثيقة
E/CN.4/2004/L.93   ]لم يستخدم هذا الرمز[

E/CN.4/2004/L.94  ١٧ مشروع قرار: مسألة عقوبة الإعدام

: الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان
 مشروع قرار

١٩  E/CN.4/2004/L.95 

E/CN.4/2004/L.96/Rev.1  ١٩ مشروع قرار: حالة حقوق الإنسان في بوروندي

: تقـديم المسـاعدة إلى سـيراليون في ميدان حقوق الإنسان          
 مشروع قرار

١٩  E/CN.4/2004/L.97

 E/CN.4/2004/L.98/Rev.1  ١٩ مشروع قرار: التعاون التقني والخدمات الاستشارية في ليبيريا

الـتعاون الـتقني والخدمات الاستشارية في جمهورية الكونغو         
  مشروع قرار:الديمقراطية

١٩  E/CN.4/2004/L.99

 E/CN.4/2004/L.100/Rev.1  ١٩ مشروع قرار: التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تشاد

E/CN.4/2004/L.101  ١٨ مشروع قرار: حماية موظفي الأمم المتحدة

التنفيذ الفعال للصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، بما في         
تقديم التقارير بموجب الصكوك الدولية لحقوق      ذلك التزامات   

 مشروع قرار: الإنسان

١٨  E/CN.4/2004/L.102

 E/CN.4/2004/L.103  ١٧ مشروع مقرر: المعايير الإنسانية الأساسية

 E/CN.4/2004/L.104  )د(١٧ مشروع مقرر: العلم والبيئة

E/CN.4/2004/L.105  ١٥ مشروع قرار: حقوق الإنسان وقضايا السكان الأصليين

حمايـة حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة         
 مشروع قرار: الإرهاب

١٧  E/CN.4/2004/L.106

E/CN.4/2004/L.107  )ب(١٧ مشروع قرار: المدافعون عن حقوق الإنسان

E/CN.4/2004/L.108  )أ(١٧ مشروع قرار: حالة العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان

: مـتابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان         
 مشروع قرار

E/CN.4/2004/L.109  )ج(١٧

E/CN.4/2004/L.110  ١٧ مشروع قرار: الإفلات من العقاب

E/CN.4/2004/L.111   )ه(١١ E/CN.4/2004/L.55تعديل على مشروع القرار 

E/CN.4/2004/L.112  ١٨ E/CN.4/2004/L.91تعديل على مشروع القرار 
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 الوثائق الصادرة في السلسلة الحكومية

بند جدول  
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة
 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٣أبريل  / نيسان ٢٩رسـالة مؤرخـة     

الدائمـة لتركيا لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض           
 الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان 

 E/CN.4/2004/G/1  )ج(١١

وموجهة من المراقب الدائم    ٢٠٠٣مايو  / أيار ٢رسـالة مؤرخة    
لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض الأمم          

 المتحدة السامي لحقوق الإنسان

٨  E/CN.4/2004/G/2 

 وموجهة من الممثل الدائم     ٢٠٠٣مايو  / أيار ١٦رسـالة مؤرخة    
جنيف إلى رئيسة لجنة    لـبوتان لـدى مكتب الأمم المتحدة في         

 حقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/G/3  )أ(١٢

 وموجهة من المراقب الدائم     ٢٠٠٣مايو  / أيار ٢٢رسالة مؤرخة   
لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض الأمم          

 المتحدة السامي لحقوق الإنسان

٨  E/CN.4/2004/G/4 

 من المراقب    وموجهة ٢٠٠٣يونيه  / حزيران ١٣رسـالة مؤرخة    
الدائم لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض          

 الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان

٨  E/CN.4/2004/G/5 

 وموجهة من الممثل    ٢٠٠٣يونيه  / حزيران ١٩رسـالة مؤرخـة     
الدائـم لإسرائيل لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى رئيسة           

 لجنة حقوق الإنسان

٥  E/CN.4/2004/G/6 

 وموجهة من المراقب    ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١١رسـالة مؤرخة    
الدائم لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض          

 الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

٨  E/CN.4/2004/G/7 

 وموجهة من المراقب    ٢٠٠٣سبتمبر  / أيلول ١٥رسـالة مؤرخة    
لأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض      الدائم لفلسطين لدى مكتب ا    

 الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

٨  E/CN.4/2004/G/8 

 وموجهة من الممثل    ٢٠٠٣سبتمبر  / أيلول ١٨رسـالة مؤرخـة     
الدائـم لإسرائيل لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى رئيسة           

 لجنة حقوق الإنسان

١٠  E/CN.4/2004/G/9 
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 الوثائق الصادرة في السلسلة الحكومية

بند جدول  
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة
 وموجهة من المراقب    ٢٠٠٣سبتمبر  / أيلول ٣٠رسـالة مؤرخة    

الدائـم لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى رئيسة           
 لجنة حقوق الإنسان

١٠  E/CN.4/2004/G/10 

 وموجهة من   ٢٠٠٣أكتوبر  / تشرين الأول  ١٤رسـالة مؤرخة    
المراقب الدائم لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى          

 تحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة مفوض الأمم الم

٨  E/CN.4/2004/G/11 

 وموجهة من   ٢٠٠٣أكتوبر  / تشرين الأول  ٢١رسـالة مؤرخة    
المراقب الدائم لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى          

 مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

٨  E/CN.4/2004/G/12 

 موجهة من   ٢٠٠٣أكتوبر  / الأول  تشرين ٢٣رسـالة مؤرخـة     
المراقب الدائم لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى          

 رئيسة لجنة حقوق الإنسان

١٠  E/CN.4/2004/G/13 

 وموجهة  ٢٠٠٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ٥مذكـرة شفوية مؤرخة     
مـن البعثة الدائمة لإسرائيل لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف        

 مم المتحدة السامية لحقوق الإنسانإلى مفوضية الأ

١٠  E/CN.4/2004/G/14 

 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٣أغسطس  / آب ١٩رسـالة مؤرخـة     
الدائمـة لتركيا لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض           

 الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

 E/CN.4/2004/G/15  )ج(١٤

 ٢٠٠٣ديسمبر  /لأول كانون ا  ١٠مذكـرة شـفوية مؤرخـة       
وموجهـة من البعثة الدائمة للصين لدى مكتب الأمم المتحدة في           

 جنيف إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

١٠  E/CN.4/2004/G/16 

 وموجهة  ٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني  ٢٩مذكـرة شفوية مؤرخة     
يف إلى من البعثة الدائمة لإسبانيا لدى مكتب الأمم المتحدة في جن  

 مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/G/17  )أ(١٤

 ١٤سبتمبر و / أيلول ٥مارس و / آذار ١٠مذكرات شفوية مؤرخة    
 وموجهة من البعثة الدائمة للصين      ٢٠٠٣أكتوبر  /تشـرين الأول  

لـدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوضية الأمم المتحدة           
 نسانالسامية لحقوق الإ

 E/CN.4/2004/G/18   )ه(١١
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 الوثائق الصادرة في السلسلة الحكومية

بند جدول  
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة
 ١١ و٢يناير  و/ كانون الثاني٢٠مذكرات شفوية مؤرخــة 

 وموجهة من البعثة الدائمة لإسبانيا لدى   ٢٠٠٤فبراير /شباط
مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية 

 لحقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/G/19  )أ(١١

 وموجهة من المراقب    ٢٠٠٤فبراير  /ط شبا ١٣رسـالة مؤرخـة     
الدائم لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض          

 الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

٨  E/CN.4/2004/G/20 

 وموجهة من المراقب الدائم     ٢٠٠٤مارس  / آذار ٨رسالة مؤرخة   
لأمم لفلسطين لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض ا         

 المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

٨  E/CN.4/2004/G/21 

 وموجهة من البعثة الدائمة     ٢٠٠٤مارس  / آذار ١١رسالة مؤرخة   
للمكسيك لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض الأمم          

 المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

١٥  E/CN.4/2004/G/22 

 وموجهة من الممثلة الدائمة ٢٠٠٤ارس م/ آذار١١رسالة مؤرخة 
لكولومبيا لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض الأمم          

 المتحدة  السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

٣  E/CN.4/2004/G/23 

 وموجهة من   ٢٠٠٤مارس  / آذار ١١مذكـرة شـفوية مؤرخة      
 البعـثة الدائمة لإسرائيل لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى          

 أمانة لجنة حقوق الإنسان

٨  E/CN.4/2004/G/24 

 وموجهة من ٢٠٠٤فبراير / شباط ٢٤مذكـرة شـفوية مؤرخة      
البعثة الدائمة لأذربيجان لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى          

 أمانة لجنة حقوق الإنسان

٩  E/CN.4/2004/G/25 

  وموجهة من الممثل الدائم  ٢٠٠٤فبراير  / شباط ٢٧رسالة مؤرخة   
للنمسـا لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض الأمم           

 المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

 E/CN.4/2004/G/26  )د(١١

    



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 599 

 

 الوثائق الصادرة في السلسلة الحكومية

بند جدول  
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة
 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣مذكرة شفوية مؤرخة    

الدائمة للمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية لدى        
ة في جنيف إلى مفوض الأمم المتحدة السامي        مكتب الأمم المتحد  

 لحقوق الإنسان بالنيابة

١٠  E/CN.4/2004/G/27 

 وموجهة الممثل الدائم    ٢٠٠٤مارس  /آذار ٩رسـالة مؤرخة    
لكـندا لـدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى أمانة لجنة      

 حقوق الإنسان

١٥  E/CN.4/2004/G/28 

وجهة من الممثل الدائم     وم ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٥رسالة مؤرخة   
لـبربادوس لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى رئيس لجنة           

 حقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/G/29  )أ(١٢

 وموجهة من الممثل    ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٦رسـالة مؤرخة    
الدائم لكوبا لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى رئيس          

 لجنة حقوق الإنسان

٣  E/CN.4/2004/G/30 

 وموجهة من الممثل الدائم     ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٨سالة مؤرخة   ر
لصـربيا والجبل الأسود لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى           

 رئيس لجنة حقوق الإنسان

٣  E/CN.4/2004/G/31 

 وموجهة من   ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٥مذكـرة شـفوية مؤرخة      
جنيف البعثة الدائمة للاتحاد الروسي لدى مكتب الأمم المتحدة في  

 إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/G/32  )ج(١٤

 وموجهة من   ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٨مذكـرة شـفوية مؤرخة      
البعـثة الدائمة للبرازيل لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى           

 مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان
 

 E/CN.4/2004/G/33  )ب(١١

 وموجهة من الممثل الدائم     ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٨لة مؤرخة   رسا
لسـنغافورة لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى رئيس لجنة           

 حقوق الإنسان

١١  E/CN.4/2004/G/34 
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 الوثائق الصادرة في السلسلة الحكومية

بند جدول  
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة
 وموجهة من   ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٩مذكـرة شفوية مؤرخة     

البعثة الدائمة لترينيداد وتوباغو لدى مكتب الأمم المتحدة في         
 مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسانجنيف إلى 

٦  E/CN.4/2004/G/35 

 وموجهة من   ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٤مذكـرة شفوية مؤرخة     
البعـثة الدائمة لإسرائيل لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف          

 إلى أمانة لجنة حقوق الإنسان

٩  E/CN.4/2004/G/36 

البعثة  وموجهة من    ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٥رسـالة مؤرخـة     
الدائمة للبنان لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى رئيس          

 لجنة حقوق الإنسان

٩  E/CN.4/2004/G/37 

 وموجهة من الممثل    ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٣رسـالة مؤرخة    
الدائم لجمهورية إيران الإسلامية لدى مكتب الأمم المتحدة في         

س لجنة  جنـيف بصفته رئيساً لمنظمة المؤتمر الإسلامي إلى رئي        
 حقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/G/38  ٩ و٥

 وموجهة من   ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٥مذكـرة شفوية مؤرخة     
البعثة الدائمة لإيطاليا لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى          

 مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

٦  E/CN.4/2004/G/39 

ة من   وموجه ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٤مذكـرة شفوية مؤرخة     
البعثة الدائمة لسري لانكا لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف 

 إلى أمانة لجنة حقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/G/40  )أ(١١

 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٦رسـالة مؤرخـة     
الدائمة لكوبا لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض          

 يابةالأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالن

٩  E/CN.4/2004/G/41 

 وموجهة من   ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٩مذكـرة شفوية مؤرخة     
البعـثة الدائمة لإسرائيل لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف          

 إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان
 

٨  E/CN.4/2004/G/42 
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 الوثائق الصادرة في السلسلة الحكومية

بند جدول  
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة
 وموجهة من   ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٦مذكـرة شفوية مؤرخة     

مة لأذربيجان لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف        البعثة الدائ 
 إلى أمانة لجنة حقوق الإنسان

٩  E/CN.4/2004/G/43 

 وموجهة من البعثة الدائمة     ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣١رسالة مؤرخة   
لأذربـيجان لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى رئيس لجنة           

 حقوق الإنسان

٩  E/CN.4/2004/G/44 

 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١ مذكرة شفوية مؤرخة  
الدائمة لأذربيجان لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى أمانة          

 لجنة حقوق الإنسان

٩  E/CN.4/2004/G/45 

 وموجهة من البعثة الدائمة     ٢٠٠٤مارس  / آذار ٣١رسالة مؤرخة   
لكوبـا لـدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوض الأمم            

 مي لحقوق الإنسان بالنيابةالمتحدة  السا

٩  E/CN.4/2004/G/46 

 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٧مذكرة شفوية مؤرخة    
الدائمـة لشيلي لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى مفوضية   

 الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

١٥  E/CN.4/2004/G/47 

من رئيس وفد    وموجهة   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٣رسالة مؤرخة   
 الجمهورية الدومينيكية إلى رئيس لجنة حقوق الإنسان

١٢  E/CN.4/2004/G/48 

 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٦مذكرة شفوية مؤرخة    
الدائمـة للمكسـيك لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى           

 مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

١٧  E/CN.4/2004/G/49 

 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٦سـالة مؤرخـة     ر
الدائمة للولايات المتحدة الأمريكية لدى مكتب الأمم المتحدة في         

 جنيف إلى رئيس لجنة حقوق الإنسان

١٠  E/CN.4/2004/G/50 

 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٦رسـالة مؤرخـة     
جنيف إلى مفوض   الدائمة لجامايكا لدى مكتب الأمم المتحدة في        
 الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان بالنيابة

 E/CN.4/2004/G/51  )ب(١١
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 الوثائق الصادرة في السلسلة الحكومية

بند جدول  
 الأعمال

 

 رمز الوثيقة
 وموجهة من   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ١٤مذكـرة شفوية مؤرخة     

البعثة الدائمة للسلفادور لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى          
 مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

١٠  E/CN.4/2004/G/52 

 وموجهة من   ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٠مذكـرة شفوية مؤرخة     
البعثة الدائمة لتركمانستان لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف          

 إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان

٩  E/CN.4/2004/G/53 

 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢١رسـالة مؤرخـة     
ية لدى مكتب الأمم المتحدة إلى الدائمـة للمملكة العربية السعود  

 رئيس لجنة حقوق الإنسان

 E/CN.4/2004/G/54  )أ(١٧

 وموجهة من البعثة    ٢٠٠٤أبريل  / نيسان ٢٢رسـالة مؤرخـة     
الدائمـة لفرنسا لدى مكتب الأمم المتحدة في جنيف إلى رئيس           

 لجنة حقوق الإنسان

٦  E/CN.4/2004/G/55 

 



E/2004/23 
E/CN.4/2004/127 
Page 603 

 

 
مات غير الحكوميةالوثائق الصادرة في سلسلة المنظ  

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written statement submitted by Friends Worlds 

Committee for Consultation (Quakers), a non-

governmental organization in general consultative status 

 E/CN.4/2004/NGO/1  ١٦ و١٢

Joint written statement submitted by Friends World 

Committee for Consultation (Quakers), a non-

governmental organization in general consultative 

status, and Amnesty International, the Association for 

the Prevention of Torture, Human Rights Watch, the 

International Commission of Jurists, the International 

Federation of ACAT (Action by Christmas for the 

Abolition of Torture) and the International Federation of 

Human Rights Leagues, non-governmental 

organizations in special consultative status 

 E/CN.4/2004/NGO/2  )ج(١٨

Written statement submitted by Friends World 

Committee for Consultation (Quakers), a 

non-governmental organization in general consultative 

status 

١٥  E/CN.4/2004/NGO/3 

Idem ١٣  E/CN.4/2004/NGO/4

Written statement submitted by the Association for 

World Education, a non-governmental organization on 

the Roster 

E/CN.4/2004/NGO/5  ١٧ و٩ و٦

Written statement submitted by the International 

Organization for the Elimination of All Forms of Racial 

Discrimination, a non-governmental organization in 

special consultative status 

٨  E/CN.4/2004/NGO/6

Written statement submitted by the Association for 

World Education, a non-governmental organization on 

the Roster 

E/CN.4/2004/NGO/7  ٨ و٥
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written statement submitted by the Commission of the 

Churches on International Affairs of the World Council 

of Churches, a non-governmental organization in 

general consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/8   )ه(١١

Idem ١٠  E/CN.4/2004/NGO/9 

[French and Spanish only] ١٠  E/CN.4/2004/NGO/10 

Written statement submitted by the Latin American 

Human Rights Association, a non-governmental 

organization in special consultative status 

١٥  E/CN.4/2004/NGO/11 

[French only] ١٠  E/CN.4/2004/NGO/12 

Written statement submitted by the Romanian 

Independent Society of Human Rights, a non-

governmental organization in special consultative status 

 E/CN.4/2004/NGO/13  )د(١١

Idem أ(١١(  E/CN.4/2004/NGO/14 

Written statement submitted by the World Union for 

Progressive Judaism, a non-governmental 

organization on the Roster 

 E/CN.4/2004/NGO/15  ١٧ و٦ و٤

Written statement submitted by the World Federation 

of Trade Unions, a non-governmental organization 

in general consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/16 

Idem ٧  E/CN.4/2004/NGO/17 

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/18 

Idem ١١  E/CN.4/2004/NGO/19 

Written statement submitted by MADRE, Inc., a non-

governmental organization in special consultative status 
  ١٢ و١٠ و٧
 ١٥و) ج(١٤و

 E/CN.4/2004/NGO/20 

Written statement submitted by the Asian Legal 

Resource Centre, a non-governmental organization 

in general consultative status 

 E/CN.4/2004/NGO/21  )أ(١٢

Idem أ(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/22 

Idem ج(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/23 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Idem ب(١٨(  E/CN.4/2004/NGO/24 

Idem ٦  E/CN.4/2004/NGO/25 

and 26 

Idem ١٠  E/CN.4/2004/NGO/27-

29 

Idem أ(١١(  E/CN.4/2004/NGO/30-

36 

Idem ب(١١(  E/CN.4/2004/NGO/37-

41 

Idem ج(١١(  E/CN.4/2004/NGO/42

Idem د(١١(  E/CN.4/2004/NGO/43-

47

Idem ه(١١(   E/CN.4/2004/NGO/48 

Idem و(١١(  E/CN.4/2004/NGO/49 

Idem أ(١٢(  E/CN.4/2004/NGO/50 

Written statement submitted by the Shimin Gaikou 

Centre (Citizens’ Diplomatic Centre for the Rights 

of Indigenous Peoples), a non-governmental 

organization in special consultative status 

١٥  E/CN.4/2004/NGO/51 

Written statement submitted by the Palestinian 

Centre for Human Rights, a non-governmental 

organization in special consultative status 

 E/CN.4/2004/NGO/52  )ب(١١

[French only] ٩  E/CN.4/2004/NGO/53 

Idem ١١  E/CN.4/2004/NGO/54 

Idem  د(١١(  E/CN.4/2004/NGO/55 

Idem ٥  E/CN.4/2004/NGO/56 

Idem ١٥  E/CN.4/2004/NGO/57 

[Spanish only] ١١  E/CN.4/2004/NGO/58 

and 59 
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 )تابع(سلة المنظمات غير الحكومية الوثائق الصادرة في سل

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written statement submitted by the Colombian 

Commission of Jurists, a non-governmental 

organization in special consultative status 

٣  E/CN.4/2004/NGO/60 

Idem ج(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/61 

Written statement submitted by the Australian 

Council for International Development, a non-

governmental organization in special consultative 

status 

٧  E/CN.4/2004/NGO/62 

Idem ج(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/63 

Written statement submitted by Agir ensemble pour 

les droits de l’homme, and the International 

Organization for the Development of Freedom of 

Education, non-governmental organizations in 

special consultative status 

 E/CN.4/2004/NGO/64  )ب(١٨

Written statement submitted by Agir ensemble pour 

les droits de l’homme, a non-governmental 

organization in special consultative status 

١١  E/CN.4/2004/NGO/65 

Idem ب(١٧(  E/CN.4/2004/NGO/66 

Written statement submitted by the Society for 

Threatened Peoples, a non-governmental 

organization in special consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/67  )ج(١٤

Idem ٥  E/CN.4/2004/NGO/68 

Idem ٧  E/CN.4/2004/NGO/69 

Idem أ(١١(  E/CN.4/2004/NGO/70 

Idem د(١١(  E/CN.4/2004/NGO/71 

Idem ه(١١(   E/CN.4/2004/NGO/72 

Idem أ(١٢(  E/CN.4/2004/NGO/73 

Idem ١٣  E/CN.4/2004/NGO/74 

Idem ب(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/75 
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Idem ١٥  E/CN.4/2004/NGO/76 

Idem ١٧  E/CN.4/2004/NGO/77 

Written statement submitted by the International 

Organization for the Elimination of all Forms of 

Racial Discrimination, a non-governmental 

organization in special consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/78 

Written statement submitted by Conscience and 

Peace Tax International, a non-governmental 

organization in special consultative status 

 E/CN.4/2004/NGO/79  )ز(١١

Written statement submitted by International PEN, a 

non-governmental organization in special 

consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/80 

Written statement submitted by the National Center for 

Missing and Exploited Children, a non-governmental 

organization in special consultative status 

١٣  E/CN.4/2004/NGO/81

Written statement submitted by the Federation of 

Cuban Women, a non-governmental organization in 

special consultative status 

٥  E/CN.4/2004/NGO/82 

Idem ١٠  E/CN.4/2004/NGO/83 

Idem ١٢  E/CN.4/2004/NGO/84 

Idem ١٣  E/CN.4/2004/NGO/85 

Idem ٨  E/CN.4/2004/NGO/86 

Written statement submitted by the World Union for 

Progressive Judaism, a non-governmental 

organization on the Roster 

١٤و) ب(١١
 ١٨و) ب(

 E/CN.4/2004/NGO/87 

Idem ١١  E/CN.4/2004/NGO/88 

Idem ٩ و٥  E/CN.4/2004/NGO/89 

Written Statement submitted by the Association for 

World Education, a non-governmental organization 

on the Roster  

E/CN.4/2004/NGO/90  ١٤ و١١
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 )تابع(درة في سلسلة المنظمات غير الحكومية الوثائق الصا

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

[Spanish only] ٩  E/CN.4/2004/NGO/91

Written statement submitted by Médecins du monde 

International, a non-governmental organization in 

general consultative status, le Comité catholique 

contre la faim et pour le développement, the 

International Federation of ACAT (Action by 

Christians for the Abolition of Torture), and World 

Organization against Torture, non-governmental 

organizations in special consultative status

١١  E/CN.4/2004/NGO/92

Written statement submitted by Earth Justice, and 

Human Rights Advocates, Inc., non-governmental 

organizations in special consultative status 

١٠  E/CN.4/2004/NGO/93

Written statement submitted by Human Rights 

Advocates, Inc., a non-governmental organization in 

special consultative status 

١١  E/CN.4/2004/NGO/94

Idem ١٢  E/CN.4/2004/NGO/95

Idem ١٣  E/CN.4/2004/NGO/96

Idem ١٤  E/CN.4/2004/NGO/97

Idem ١٧  E/CN.4/2004/NGO/98

Idem ٧  E/CN.4/2004/NGO/99

Written statement submitted by the International 

Indian Treaty Council, a non-governmental 

organization in special consultative status 

١٥  E/CN.4/2004/NGO/100

[Spanish only] ٦  E/CN.4/2004/NGO/101

Written statement submitted by the International 

Indian Treaty Council, a non-governmental 

organization in special consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/102

Idem ١٠  E/CN.4/2004/NGO/103

Idem ١١  E/CN.4/2004/NGO/104

Idem ١٣  E/CN.4/2004/NGO/105
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Idem ج(١٧(  E/CN.4/2004/NGO/106

[Spanish only] ٢٠  E/CN.4/2004/NGO/107

Written statement submitted by the International 

Indian Treaty Council, a non-governmental 

organization in special consultative status 

٧  E/CN.4/2004/NGO/108

Written statement submitted by Al-Haq, Law in the 

Service of Man and the Palestinian Centre for 

Human Rights, non-governmental organizations in 

special consultative status 

٥  E/CN.4/2004/NGO/109

Idem ٦  E/CN.4/2004/NGO/110

Idem د(١١(  E/CN.4/2004/NGO/111

Idem ب(١٧(  E/CN.4/2004/NGO/112

[Spanish only] ٣  E/CN.4/2004/NGO/113

Written statement submitted by Franciscans 

International, a non-governmental organization in 

general consultative status 

٨  E/CN.4/2004/NGO/114

Idem ١٤  E/CN.4/2004/NGO/115

[French only] ١٠  E/CN.4/2004/NGO/116

Written statement submitted by Franciscans 

International, a non-governmental organization in 

general consultative status 

١٢  E/CN.4/2004/NGO/117

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/118-

120

Written statement submitted by the Europe-Third 

World Centre, a non-governmental organization in 

general consultative status and the American 

Association of Jurists, a non-governmental 

organization in special consultative status 

٧  E/CN.4/2004/NGO/121

Idem ١٠  E/CN.4/2004/NGO/122

Idem ١٧  E/CN.4/2004/NGO/123
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 )تابع(ثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية الو

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written Statement submitted by the Europe-Third World 

Centre, a non-governmental organization in general 

consultative status 

٨  E/CN.4/2004/NGO/124

Written statement submitted by the International 

Rehabilitation Council for Torture Victims, a non-

governmental organization in special consultative 

status 

E/CN.4/2004/NGO/125  )أ(١١

Idem ب(و) أ(١٧(  E/CN.4/2004/NGO/126

Written statement submitted by the South Asia Human 

Rights Documentation Centre, a non-governmental 

organization in special consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/127

Idem أ(١١(  E/CN.4/2004/NGO/128 

and 129

Idem د(١١(  E/CN.4/2004/NGO/130

Written statement submitted by the Women’s 

Federation for World Peace International, a non-

governmental organization in general consultative 

status 

٧  E/CN.4/2004/NGO/131

Written statement submitted by the INUIT 

Circumpolar Conference and the American Indian 

Law Alliance, non-governmental organizations in 

special consultative status, and the Grand Council of 

the Crees (Eeyou Istchee), a non-governmental 

organization on the Roster

E/CN.4/2004/NGO/132  ١٨ و١٥

Idem ١٥ و٦ و٥  E/CN.4/2004/NGO/133

Written statement submitted by Fraternité Notre- 

Dame, Inc., a non-governmental organization in 

special consultative status 

١١  E/CN.4/2004/NGO/134

Written statement submitted by the Asian Indigenous 

and Tribal Peoples Network, a non-governmental 

organization in special consultative status 

١٠  E/CN.4/2004/NGO/135
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Idem ١٣  E/CN.4/2004/NGO/136

Idem ج(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/137

Idem ١٥  E/CN.4/2004/NGO/138

[French and Spanish only] ٥  E/CN.4/2004/NGO/139

Written statement submitted by the Organization for 

Defending Victims of Violence, a non-governmental 

organization in special consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/140

Idem ٧  E/CN.4/2004/NGO/141

Idem ٨  E/CN.4/2004/NGO/142

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/143

Idem ١٠  E/CN.4/2004/NGO/144

Idem د(١١(  E/CN.4/2004/NGO/145

Idem أ(١٢(  E/CN.4/2004/NGO/146

Idem ١٣  E/CN.4/2004/NGO/147

Idem ب(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/148

Idem ج(١٧(  E/CN.4/2004/NGO/149

Written statement submitted by the International 

Federation of Human Rights Leagues, a non-

governmental organization in special consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/150

Idem ١١  E/CN.4/2004/NGO/151

[Spanish only] ١٠  E/CN.4/2004/NGO/152

Written statement submitted by the International 

Federation of Human Rights Leagues, a non-

governmental organization in special consultative status 

١١  E/CN.4/2004/NGO/153

[Spanish only] ٣  E/CN.4/2004/NGO/154

Written statement submitted by the International 

Federation of Human Rights Leagues, a non-

governmental organization in special consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/155
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written statement submitted by Al-Haq, Law in the 

Service of Man, the International Federation of 

Human Rights Leagues, and the Palestinian Centre 

for Human Rights, non-governmental organization 

in special consultative status 

٨  E/CN.4/2004/NGO/156

[French only]

 
٩  E/CN.4/2004/NGO/157

Written statements submitted by the International 

Federation of Human Rights Leagues, a non-

governmental organization in special consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/158 

and 159

[French only] ٩  E/CN.4/2004/NGO/160

Written statement submitted by the International 

Federation of Human Rights Leagues, a non-

governmental organization in special consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/161

[Spanish only] ٩  E/CN.4/2004/NGO/162

Written statements submitted by the International 

Federation of Human Rights Leagues, a non-

governmental organization in special consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/163 

and 164

[French only] ٩  E/CN.4/2004/NGO/165

Written statement submitted by the International 

Federation of Human Rights Leagues, a non-

governmental organization in special consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/166

[French only] ٩  E/CN.4/2004/NGO/167-

171

Written statements submitted by the International 
Federation of Human Rights Leagues, a non-
governmental organization in special consultative status

٩  E/CN.4/2004/NGO/172 
and 173

[French only] ٩  E/CN.4/2004/NGO/174

Idem ١٩  E/CN.4/2004/NGO/175 
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 )تابع(ظمات غير الحكومية الوثائق الصادرة في سلسلة المن

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written statement submitted by the International 

Educational Development, Inc., a non-governmental 

organization on the Roster 

٩  E/CN.4/2004/NGO/176 

Idem ٥  E/CN.4/2004/NGO/177

Idem ١٤  E/CN.4/2004/NGO/178

Written statement submitted by the Palestinian Centre for 

Human Rights, a non-governmental organization in special 

consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/179  )ب(١١

Written statement submitted by the International 

Fellowship of Reconciliation, a non-governmental 

organization in special consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/180

Written statement submitted by the Centro de Derechos 

Humanos Miguel Agustín Pro Juárez, a non-governmental 

organization on the Roster 

٩  E/CN.4/2004/NGO/181

Written statement submitted by Pax Christi International, 

International Catholic Peace Movement, a non-

governmental organization in special consultative status 

١١  E/CN.4/2004/NGO/182

Idem ج(١١(  E/CN.4/2004/NGO/183

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/184

Idem ١٠  E/CN.4/2004/NGO/185

Written statement submitted by the European Roma Rights 

Center, a non-governmental organization in special 

consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/186

Written statement submitted by the Canadian HIV/AIDS 

Legal Network, a non-governmental organization in special 

consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/187

Written statement submitted by the International Catholic 
Migration Commission and the Jesuit Refugee Service, 
non-governmental organization in special consultative 
status 

١٤و) أ(١١
 )ج(

 E/CN.4/2004/NGO/188
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written statement submitted by the World Alliance of 

Young Men’s Christian Associations, and the World 

Young Women’s Christian Association, non-

governmental organizations in special consultative 

status 

٨  E/CN.4/2004/NGO/189

Written statement submitted by Baha'i International 

Community, a non-governmental organization in special 

consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/190

Written statement submitted by the Transnational Radical 

Party, a non-governmental organization in general 

consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/191

Idem ٧  E/CN.4/2004/NGO/192

Idem ١٠  E/CN.4/2004/NGO/193

Idem ١١  E/CN.4/2004/NGO/194

Idem ١٢  E/CN.4/2004/NGO/195

Idem ١٨  E/CN.4/2004/NGO/196

Written statement submitted by the International 

Commission of Jurists, the International Federation of 

Human Rights Leagues and the Palestinian Centre for 

Human Rights, non-governmental organizations in special 

consultative status

٨  E/CN.4/2004/NGO/197

Written statement submitted by the International 

Commission of Jurists, a non-governmental organization in 

special consultative status 

١٧  E/CN.4/2004/NGO/198

[Spanish only] ١٠و ٧  E/CN.4/2004/NGO/199

Written statement submitted by the Indian Movement 

“Tupaj Amaru”, a non-governmental organization in 

special consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/200  ١٥ و٥

Written statement submitted by the Institute for Women’s 

Studies and Research, a non-governmental organization in 

special consultative status 

١٢  E/CN.4/2004/NGO/201
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/202

Written statement submitted by the African Society of 

International and Comparative Law, a non-governmental 

organization in special consultative status

٩  E/CN.4/2004/NGO/203

Written statement submitted by the International Centre for 

the Legal Protection of Human Rights, a non-governmental 

organization in special consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/204

Written statement submitted by the European Law 

Students’ Association, a non-governmental organization in 

special consultative status

١٨  E/CN.4/2004/NGO/205

Written statement submitted by the International 

Possibilities Unlimited, a non-governmental organization in 

special consultative status

١١  E/CN.4/2004/NGO/206

Idem ١٧  E/CN.4/2004/NGO/207

Written statement submitted by the Transnational Radical 

Party, a non-governmental organization in general 

consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/208

Written statement submitted by All for Reparations and 

Emancipation (AFREcure), a non-governmental 

organization on the Roster 

E/CN.4/2004/NGO/209  )ب(١٤

n de óe Federaciy thWritten statement submitted b

n de los Derechos óAsociaciones de Defensa y Promoci

governmental organization in special -s, a nonHumano

consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/210  )أ(١٧

[Spanish Only] ٥  E/CN.4/2004/NGO/211

e n dóFederaciWritten statement submitted by the 

n de los Derechos óAsociaciones de Defensa y Promoci

governmental organization in special -a nons, Humano

consultative status 

٨  E/CN.4/2004/NGO/212

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/213

Idem ج(١١(  E/CN.4/2004/NGO/214
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 )تابع(كومية الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الح

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Idem أ(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/215

Idem ج(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/216 

[Spanish Only] ١٩  E/CN.4/2004/NGO/217 

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/218

Idem ٥  E/CN.4/2004/NGO/219 

and 220

Idem ٧  E/CN.4/2004/NGO/221 

and  222

Idem ١٠  E/CN.4/2004/NGO/223

Idem ١١  E/CN.4/2004/NGO/224

Written statement submitted by the International 

Association of Jewish Lawyers and Jurists and the 

World Jewish Congress, non-governmental 

organizations in special consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/225

Written statement submitted by the Hariri Foundation – 

The Islamic Foundation for Culture and Higher 

Education, a non-governmental organization in special 

consultative status 

٧  E/CN.4/2004/NGO/226

Idem ٨  E/CN.4/2004/NGO/227

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/228

Idem ج(١٧(  E/CN.4/2004/NGO/229

Written statement submitted by the Dominicans for 

Justice and Peace (Order of Preachers), a non-

governmental organization in special consultative status 

١٠  E/CN.4/2004/NGO/230

Written statement submitted by Interfaith International, 

a non-governmental organization in special consultative 

status, and the Movement against Racism and for 

Friendship among Peoples, a non-governmental 

organization on the Roster 

١١  E/CN.4/2004/NGO/231
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 )تابع(الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية الوثائق 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written statement submitted by Human Rights Watch, 

a non-governmental organization in special 

consultative status 

٦  E/CN.4/2004/NGO/232

Idem د(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/233

Written statement submitted by the World Veterans 

Federation, a non-governmental organization in general 

consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/234  )د(١٤

Written statement submitted by Migrants Rights 

International, a non-governmental organization in 

special consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/235  )أ(١٤

Written statements submitted by the Netherlands 

Organization for International Development 

Cooperation, a non-governmental organization in 

special consultative status 

 E/CN.4/2004/NGO/236  )ب(١١

and 237

Idem ج(١١(  E/CN.4/2004/NGO/238

Idem د(١١(  E/CN.4/2004/NGO/239

Idem و(١١(  E/CN.4/2004/NGO/240

Idem ١٣  E/CN.4/2004/NGO/241

Idem أ(١٤(  E/CN.4/2004/NGO/242

Idem ب(١٧(  E/CN.4/2004/NGO/243

Idem ٦  E/CN.4/2004/NGO/244

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/245

Written statement by the Foundation of Japanese 

Honorary Debts, a non-governmental organization on 

the Roster

E/CN.4/2004/NGO/246  )د(١١

Written statement submitted by the Netherlands Centre 

for Indigenous Peoples, a non-governmental 

organization in special consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/247  ١٨و١٥

Written statement submitted by Habitat International 

Coalition, a non-governmental organization in special 

consultative status 

٨  E/CN.4/2004/NGO/248
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 )ابعت(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written statement submitted by the Norwegian Refugee 

Council, a non-governmental organization in special 

consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/249  )ج(١٤

Written statement submitted by All for Reparations and 

Emancipation (AFRECURE), a non-governmental 

organization on the Roster 

E/CN.4/2004/NGO/250  )ب(١٤

Written statement submitted by the Canadian Race 

Relations Foundation, a non-governmental organization 

in special consultative status 

E/CN.4/2004/NGO/251  )ب(١٤

Written statement submitted by the Association for 

World Education, a non-governmental organization on 

the Roster 

) ج(و) ب(١١
 ١٨ و١٤و ) ه(و

 E/CN.4/2004/NGO/252

Written statement submitted by the Institute for 

Women’s Studies and Research, a non-governmental 

organization in special consultative status 

١٢  E/CN.4/2004/NGO/253

Idem ٩  E/CN.4/2004/NGO/254

Written statement submitted by B’nai B’rith, 

International a non-governmental organization on the 

Roster 

٦  E/CN.4/2004/NGO/255

Written statement submitted by the International 

Confederation of Free Trade Unions, a non-

governmental organization in general consultative status 

٩  E/CN.4/2004/NGO/256

Written statement submitted by the International 

Federation of Rural Adult Catholic Movements, a non-

governmental organization on the Roster

٧  E/CN.4/2004/NGO/257

Written statement submitted by the International Human 

Rights Association of American Minorities, a non-

governmental organization on the Roster 

٥  E/CN.4/2004/NGO/258

Written statement submitted by the American 

Psychological Association, a non-governmental in 

special consultative status 

١٧  E/CN.4/2004/NGO/259
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 )تابع(الوثائق الصادرة في سلسلة المنظمات غير الحكومية 

بند جدول  
 الأعمال

 
 رمز الوثيقة

Written statement submitted by the United Nations 

Watch, a non-governmental in special consultative status

١٧  E/CN.4/2004/NGO/260

 [French only] ١٥  E/CN.4/2004/NGO/261

Written statement submitted by Amnesty 

International, a non-governmental organization in 

special consultative status

١٦  E/CN.4/2004/NGO/262

 الوثائق الصادرة في سلسلة المؤسسات الوطنية
بند جدول   

 الأعمال
 

 رمز الوثيقة

  )ب(١٨   الأمريكي لأمناء المظالم-يريمعلومات مقدمة من الاتحاد الإيب
E/CN.4/2004/NI/1 

 2و
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 فهرس المواضيع التي نظرت فيها اللجنة في دورتها الستين
 الصفحة  الموضوع
 :الاتجار
 ١٧٣ ..............................................)٢٠٠٤/٤٥القرار (الاتجار بالنساء والفتيات  -

 ٣٤٩ .)٢٠٠٤/١١٠المقرر (المقرر الخاص المعني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال  -
 :الإجراء
 ٢٩٢ ..................................)٢٠٠٤/٧٦القرار (حقوق الإنسان والإجراءات الخاصة  -

قـرار يـتعلق بـباراغواي اتُخـذ بموجب الإجراء المنشأ وفقا لقرار المجلس الاقتصادي                -
 ٣٤٦ ......................................)٢٠٠٤/١٠٣المقرر ) (٤٨-د (١٥٠٣والاجتماعي 

 ١٤٨ .................................................................)٢٠٠٤/٣٩القرار ) (التعسفي (الاحتجاز
 ١٨٥ ..........................................................)٢٠٠٤/٤٧القرار ( أفريقيا  الأطفال فياختطاف
 ١٥٠ .......................)٢٠٠٤/٤٠القرار ) (مسألة) (حالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي (الاختفاء
 ١١٤ ....................................................)٢٠٠٤/٢٨القرار ) (حظر الإخلاء القسري (الإخلاء

 ٣٥٣ ........................................)٢٠٠٤/١٢٠المقرر ) (حقوق الإنسان و(علم الإحياء أخلاقيات 
 :الأديان
 ١٣٧ ............................)٢٠٠٤/٣٦القرار (ب الديني القضاء على جميع أشكال التعص -
 ٣٩ ..........................................)٢٠٠٤/٦القرار (مناهضة تشويه صورة الأديان  -

 ٤٧ ....................................)٢٠٠٤/٩القرار ) (المستوطنات الإسرائيلية في(العربية المحتلة الأراضي 
 ٥٠ .........)٢٠٠٤/١٠القرار ) (مسألة انتهاك حقوق الإنسان في(العربية المحتلة، بما فيها فلسطين الأراضي 
 ٢٨ ...........................................)٢٠٠٤/١القرار ) (الحالة الخطيرة في(ية المحتلة لفلسطينالأرض ا
 :الإرهاب

 ٣٤٩ ..........................................)٢٠٠٤/١٠٩المقرر (الإرهاب وحقوق الإنسان  -
 ١٦٨ ............................................)٢٠٠٤/٤٤القرار (حقوق الإنسان والإرهاب  -
 القرار(حمايـة حقـوق الإنسـان والحـريات الأساسيـة في سياق مكافحة الإرهاب               -

٣٣٦ ...............................................................................)٢٠٠٤/٨٧ 
 ١٣٦ .........................................)٢٠٠٤/٣٥القرار ) دمة العسكريةمن الخ(الضميري الاستنكاف 
مـنع انـتهاكات حقوق الإنسان الناجمة عن توافر الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وسوء            (الأسـلحة 
 ٣٥٥ ...........................................................................)٢٠٠٤/١٢٤المقرر ) (استعمالها
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 )تابع(فهرس المواضيع التي نظرت فيها اللجنة في دورتها الستين 
 الصفحة  الموضوع
 :الأطفال
 ١٨٥ ..........................................)٢٠٠٤/٤٧القرار (طفال في أفريقيا اختطاف الأ -
 ١٨٨ .........................................................)٢٠٠٤/٤٨القرار (حقوق الطفل  -
 ١٤١ ............)٢٠٠٤/٣٧القرار ) (حالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفا (الإعدام

 ٤٩٥ .)٢٠٠٤أبريل /  نيسان٢١بيان الرئيس المؤرخ ) (التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان في (أفغانستان
 ٢٧٥ .................................................................)٢٠٠٤/٧٢القرار  (لإفلات من العقابا

 :الأقليات
القرار ) (حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قومية أو إثنيـة وإلى أقليـات دينية ولغوية            -

٢٠٦ ...............................................................................)٢٠٠٤/٥١ 
 ٣٥١ .......................)٢٠٠٤/١١٥المقرر (العقد الدولي للأقليات في العالم /السنة الدولية -

 ٣٥١ ................)٢٠٠٤/١١٤المقرر (قليات صندوق التبرعات لصالح الأنشطة المتصلة بالأ -
 ٣٥٣ ..............................................)٢٠٠٤/١١٨المقرر ) (المعايير الإنسانية الأساسية (الإنسانية
قرار يتعلق بباراغواي اتُخذ بموجب الإجراء المنشأ وفقا لقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي             (باراغواي
 ٣٥٥ ...................................................................)٢٠٠٤/١٠٣المقرر )) (٤٨-د(١٥٠٣

 ٣٢٠ .................................)٢٠٠٤/٨٢القرار ) (تعاون التقني فيالخدمات الاستشارية وال(بوروندي 
 :البيئة

الآثـار المترتبة على زوال الدول من الوجود لأسباب بيئية فيما يتعلق بحقوق الإنسان، ولا       -
 ٣٥٤ .....................................)٢٠٠٤/١٢٢المقرر (سيما حقوق السكان الأصليين 

 ٣٥٣ .........................................................)٢٠٠٤/١١٩المقرر (العلم والبيئة  -

 :بيانات الرئيس
 ٤٩٥ ...)٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١(يدان حقوق الإنسان في أفغانستان بشأن التعاون التقني في م -
 ٥٠١ .......)٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١( ليشتي -بشأن التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تيمور  -
 ٤٩٩ ........)٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١(بشأن تقديم المساعدة إلى نيبال في مجال حقوق الإنسان  -
 ٣٧٠ .......................)٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١(بشأن حالة حقوق الإنسان في كولومبيا  -
 ٤٩٨ ...........................)٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١(بشأن حالة حقوق الإنسان في هايتي  -

 ٦٣ .................................................)٢٠٠٤/١٤القرار ) (حالة حقوق الإنسان في (بيلاروس
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 )تابع(فهرس المواضيع التي نظرت فيها اللجنة في دورتها الستين 
 الصفحة الموضوع
 :التثقيف
المقرر ) (٢٠٠٤-١٩٩٥( مجال حقوق الإنسان     مـتابعة عقـد الأمم المتحدة للتثقيف في        -

٣٥٤ .............................................................................)٢٠٠٤/١٢١ 
 ٨٧ ..................)٢٠٠٤/٢٢القرار ) (حقوق الإنسان و( القسرية المتخذة مـن جانـب واحد التدابير
إتاحة ) (الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب     / في سياق جوائح كفيروس نقص المناعة البشري       التداوي
 ١٠٣ ..............................................................................)٢٠٠٤/٢٦القرار ) (إمكانية

 ٥٦ ..............................................)٢٠٠٤/١٢القرار ) (حالة حقوق الإنسان في (تركمانستان
القرار (والـتعدديـة باعتبارهما عنصرين لا يقبلان التجزئة في تعزيز وحماية حقوق الإنسان             التسـامح   

٢١٨ ...............................................................................................)٢٠٠٤/٥٤ 
 ٣٣١ .....................................)٢٠٠٤/٨٥القرار ) (التعاون التقني والخدمات الاستشارية في (تشاد

 ٢٥٩ .................................................)٢٠٠٤/٦٦القرار ) ( وحقوق الإنسان( الدولي التضامن
 :التعاون
التعاون الإقليمي من أجل تعزيز وحماية حقوق الإنسان في منطقـة آسـيا والمحيط الهادئ              -

 ٢٨٦ .......................................................................)٢٠٠٤/٧٤القرار (
 ٦٥ .........)٢٠٠٤/١٥القرار (التعاون مع ممثلي هيئات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان  -
 ٢٥٠ .......................)٢٠٠٤/٦٣القرار (نسان تعزيز التعاون الدولي في ميدان حقوق الإ -

القرار (والتسـامح باعتبارهما عنصرين لا يقبلان التجزئة في تعزيز وحمايـة حقوق الإنسان             (الـتعددية   
٢١٨ ...............................................................................................)٢٠٠٤/٥٤ 
 ١٥٥ ..)٢٠٠٤/٤١القرار ( وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسـانية أو المهينـة التعذيب
 ٩٨ .............................................................)٢٠٠٤/٢٥القرار ) (يمالحق في التعل (التعليم

) استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسـة حق الشعوب في          ( المصـير    تقريـر 
 ٣٥ .........................................................................................)٢٠٠٤/٥القرار (

 ٧٢ .................................................)٢٠٠٤/١٨القرار ) (آثار سياسات (الهيكلي التكيف 
 :الأعمالتنظيم 
 ٣٤٣ .........................................................)٢٠٠٤/١٠١المقرر (تنظيم الأعمال  - 
 ٣٥٥ ............)٢٠٠٤/١٢٥المقرر (دورة الحادية والستين للجنة حقوق الإنسان موعد انعقاد ال - 
 ٤٢ ......................................................................)٢٠٠٤/٧القرار ) (الحق في (التنمية
 ٥٠١ ........)٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١بيان الرئيس المؤرخ ) (التعاون التقني والخدمات الاستشارية في( ليشتي -تيمور 
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 ٣٤٦ ......................)٢٠٠٤/١٠٢المقرر (خاصة للجنة حقوق الإنسان تُعقد أثناء دورتها الستين جلسة 
 ٤٥ ...........................................)٢٠٠٤/٨القرار ) (حقوق الإنسان في( السوري المحتل الجولان
 ٣٣٦ .......)٢٠٠٤/٨٧القرار (حالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب (الحرية 

الاسـترداد والـتعويض ورد الاعتبار لضحايا الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان والحريات            في  الحـق   
 ١٣٤ ............................................................................)٢٠٠٤/٣٤القرار ) (الأساسية

 ٤٢ .........................................................................)٢٠٠٤/٧القرار ( في التنمية الحق
 ٧٦ ........................................................................)٢٠٠٤/١٩القرار ( في الغذاء الحق

 ١١٦ .......٢٠٠٤/٢٩القـرار  () في جميع البلدان-مسألة إعمال ( لاقتصادية والاجتماعية والثقافيةالحقوق ا
 ٧٩ .............)٢٠٠٤/٢٠القرار ) (تعزيز تمتع الجميع بِ ـ( الثقافية واحترام مختلف الهويات الثقافية الحقوق
 ٢٧١ .........................................................)٢٠٠٤/٧٠القرار ) (دور الحكم السديد (الحكم

 ):٢٠٠٤/٨١القرار ( الاستشارية والتعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان الخدمات
 ٢١بيان الرئيس المؤرخ     (مـيدان حقـوق الإنسان في أفغانستــان      الـتعاون الـتقني في       -

 ٤٩٥ .........................................................................)٢٠٠٤أبريل /نيسان

 ٣٣١ ...........................)٢٠٠٤/٨٥القرار  (التعاون التقني والخدمات الاستشارية في تشاد -

/  نيسان ٢١بيان الرئيس المؤرخ     ( ليشتي -الـتعاون التقني والخدمات الاستشارية في تيمور         -
 ٥٠١ .................................................................................)٢٠٠٤أبريل 

 ٣٢٦ ...)٢٠٠٤/٨٤القرار  (ني والخدمات الاستشارية في جمهورية الكونغو الديمقراطيةالتعاون التق -

 ٣٠٧ .......................)٢٠٠٤/٧٩القرار  (التعاون التقني والخدمات الاستشارية في كمبوديا -
 ٣٢٤ ..........................)٢٠٠٤/٨٣القرار  (التعاون التقني والخدمات الاستشارية في ليبيريا -

 ٣٣٣ ..................)٢٠٠٤/٨٦القرار  (نسانتقديم المساعدة إلى سيراليون في ميدان حقوق الإ -

 ٣٠٩ ..................)٢٠٠٤/٨٠القرار  (تقديم المساعدة إلى الصومال في ميدان حقوق الإنسان -

أبريل/ نيسان ٢١بيان الرئيس المؤرخ     (تقـديم المساعدة إلى نيبال في مجال حقوق الإنسان         -
٤٩٩ .......................................................................................)٢٠٠٤ 

 ٤٩٨ ...............)٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١بيان الرئيس المؤرخ  (حالة حقوق الإنسان في هايتي -

 ٣٢٠ .......................)٢٠٠٤/٨٢القرار  (الخدمات الاستشارية والتعاون التقني في بوروندي -

 :الديمقراطية
 ١٤٥ ......................................)٢٠٠٤/٣٨القرار (التعارض بين الديمقراطية والعنصرية  -
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دالة الاجتماعية وعدم التمييز بوصفها أسسا جوهرية       تعزيـز المشاركة الشعبية والإنصاف والع      -

 ١٢٦ ...............................................................)٢٠٠٤/٣١القرار (للديمقراطية 
دعم دور المنظمات والترتيبات الإقليميـة ودون الإقليمية وغيرها من المنظمات والترتيبات في             -

 ١٢٣ ..............................................)٢٠٠٤/٣٠القرار (تعزيز الديمقراطية وتوطيدها 
 ١٦٠ .......................................................)٢٠٠٤/٤٢القرار ) (الحق في حرية(والتعبير الرأي 

 القرار) (السـكن اللائـق كعنصـر من العناصر المكونـة للحق في مستوى معيشي مناسب              (السـكن 
٨٣ ................................................................................................)٢٠٠٤/٢١ 
 ٢٥٧ )٢٠٠٤/٦٥القرار ) (تعزيز( كشرط أساسي لتمتع الجميع تمتعـاً كاملاً بجميع حقـوق الإنسـان السلم

 ٣٥٦ .................................................)٢٠٠٤/١٢٨المقرر ) (حالة حقوق الإنسان في(السودان 
 ٣٣٣ ...................)٢٠٠٤/٨٦القرار ) (تقديم المساعدة إلى سيراليون في ميدان حقوق الإنسان (سيراليون

المقرر ) (مسؤوليات( عـبر الوطنية ومؤسسات الأعمال المرتبطة بها في مجال حقوق الإنسان             الشـركات 
٣٥٢ ..............................................................................................)٢٠٠٤/١١٦ 

 القرار) (كن بلوغه حـق كـل فـرد في التمـتع بأعلى مستوى من الصحة البدنية والعقلية يم                (الصـحة 
١٠٩ ................................................................................................)٢٠٠٤/٢٧ 

 ٣٣ ...............................................................)٢٠٠٤/٤القرار ) (مسألة( الغربية الصحراء
التنفـيذ الفعال للصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، بما في ذلك التزامات تقديم التقارير               (الصـكوك 

 ٣٠٣ ................................................................)٢٠٠٤/٧٨القرار ) (بموجب هذه الصكوك
 ٣٠٩ ...................)٢٠٠٤/٨٠القرار ) (ان حقوق الإنسانتقديم المساعدة إلى الصومال في ميد (الصومال

 ١٦٤ ...............)٢٠٠٤/٤٣القرار ) (حقوق الإنسان في مجال إقامة العدل، وبخاصة قضاء الأحداث(العدل 
 :العقد
الفـريق العـامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان،               - 

 ٢٣٠ .................................)٢٠٠٤/٥٨القرار (الم والعقد الدولي للسكان الأصليين في الع
 ٢٧٣ ..................)٢٠٠٤/٧١القرار (متابعة عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان  - 
 ٢٦١ ................................................................)٢٠٠٤/٦٧القرار ) (مسألة( الإعدامعقوبة 
 ٣٥٣ .........................................................................)٢٠٠٤/١١٩المقرر (والبيئة العلم 

 :العنصرية
 ١٤٥ ......................................)٢٠٠٤/٣٨القرار (التعارض بين الديمقراطية والعنصرية  -
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عـدم جواز ممارسات معينة تساهم في إثارة الأشكال المعاصرة  للعنصرية والتمييز العنصري               - 
 ٦٧ ...........................)٢٠٠٤/١٦القرار (وكرة الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب 

ز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من        المؤتمـر العـالمي لمكافحة العنصرية والتميي       - 
 ٣٣٩ .....)٢٠٠٤/٨٨القرار (تعصب والتنفيذ والمتابعـة الشاملان لإعلان وبرنامج عمل ديربان 

 ١٧٧ .......................................................)٢٠٠٤/٤٦القرار ) (القضاء على(ضد المرأة العنف 
 ٢٦٧ ....................................)٢٠٠٤/٦٩القرار ) (حالة(الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان العهدين 
 :العولمة

 ـ -   والمقرر ٢٠٠٤/٢٤القرار  (ة وأثـرها عـلى التمـتع الكامل بجميع حقوق الإنسان            العولم
 ٣٤٨ و٩٥ .................................................................................)٢٠٠٤/١٠٧

 ٧٦ ......................................................................)٢٠٠٤/١٩القرار ) (الحق في (الغذاء
 :غير المواطنين

 ٣٥٠ ....................................................)٢٠٠٤/١١٢المقرر (حقوق غير المواطنين  - 
 ٣٥٠ ...........................)٢٠٠٤/١١٣(نشر تقرير المقرر الخاص المعني بحقوق غير المواطنين  - 
 :الفتيات
 ١٧٣ ..................................................)٢٠٠٤/٤٥القرار (الاتجار بالنساء والفتيات  - 
 ٣٥٠ .........)٢٠٠٤/١١١المقرر (الممارسات التقليدية الضارة التي تؤثر على صحة المرأة والطفلة  - 

 وأثـره على التمتع الكامل بحقوق الإنسان، وخاصة الحقوق الاقتصادية والاجتماعيـة والثقافية             الفسـاد 
 ٣٤٨  .......................................................................................)٢٠٠٤/١٠٦المقرر (

 ٩٠ .................................................)٢٠٠٤/٢٣القرار ) (حقوق الإنسان والفقر المدقع (الفقر
 ٣٢ ...............................................................)٢٠٠٤/٣القرار ) (الحالة في(المحتلة فلسطين 
 ٥٠ ..........)٢٠٠٤/١٠القرار ) (مسألة انتهاك حقوق الإنسان في الأراضي العربية المحتلة، بما فيها(فلسطين 
 في سيـاق جوائح كفيروس نقص المناعة       إتاحة إمكانية التداوي  (الإيدز  / نقـص المناعة البشري    فـيروس 
 ١٠٣ ........................................)٢٠٠٤/٢٦القرار (الإيدز /متلازمة نقص المناعة المكتسب/البشري
 ٣٥٥ ..................................................)٢٠٠٤/١٢٦المقرر ) (مسألة حقوق الإنسان في (قبرص
 ١٣١ .............................................................)٢٠٠٤/٣٣القرار ) (استقلال ونزاهة (القضاء
 :السكان الأصليينقضايا 
 الوجود لأسباب بيئية فيما يتعلق بحقوق الإنسان، ولا       الآثـار المترتـبة على زوال الدول من        - 

 ٣٥٤ .......................................) ٢٠٠٤/١٢٢المقرر (سيما حقوق السكان الأصليين 
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 ٢٤٦ ..............................)٢٠٠٤/٦٢القرار (حقوق الإنسان وقضايا السكان الأصليين  - 
 من قرار   ٥ع للجنة حقوق الإنسان المعني بوضع مشروع إعلان وفقا للفقرة           الفريق العامل التاب   -

 ٢٣٥ .....)٢٠٠٤/٥٩القرار  (١٩٩٤ديسمبر / كانون الأول٢٣ المؤرخ ٤٩/٢١٤الجمعية العامة 
) الفـريق العـامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان              -

 ٢٢٩ ...........................................................................)٢٠٠٤/٥٧القرار (
الفـريق العامل المعني بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية لتعزيز وحمايـة حقوق الإنسان             - 

 ٢٣٠ ...............................)٢٠٠٤/٥٨القرار (والعقد الدولي للسكان الأصليين في العالم 
 ٣٠٧ ..................................)٢٠٠٤/٧٩القرار ) (التعاون التقني والخدمات الاستشارية في  (كمبوديا
 ٥٥ .......................................................)٢٠٠٤/١١ القرار) (حالة حقوق الإنسان في (كوبا
 ٥٩ .................)٢٠٠٤/١٣القرار ) (حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية (كوريا

 ٣٧٠ .......................)٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١بيان الرئيس المؤرخ ) (حالة حقوق الإنسان في(كولومبيا 
 ٣٢٦ .....)٢٠٠٤/٨٤رار الق) (التعاون التقني والخدمات الاستشارية في جمهورية الكونغو الديمقراطية (الكونغو
 ٢٣٧ ................................)٢٠٠٤/٦٠القرار ) (أعمال(الفرعية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان اللجنة 
 ٣٢٤ .....................................)٢٠٠٤/٨٣القرار ) (التعاون التقني والخدمات الاستشارية في (ليبيريا

 ٢٨٩ .....................................)٢٠٠٤/٧٥القرار ( الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان المؤسسات
 ٢٦٤ .......................................................)٢٠٠٤/٦٨لقرار ا) (عن حقوق الإنسان (المدافعون

  :المرأة
 ١٧٣ .............................................)٢٠٠٤/٤٥القرار (الاتجار بالنساء والفتيات  - 
 ٣٤٨ ....)٢٠٠٤/١٠٨المقرر (إدماج حقوق الإنسان للمرأة على نطاق منظومة الأمم المتحدة  - 
 ٢٠٢ ....................................)٢٠٠٤/٤٩القرار (العنف ضد العاملات المهاجرات  - 
 ١٧٧ ........................................)٢٠٠٤/٤٦القرار (القضاء على العنف ضد المرأة  - 
 ٣٤٩ .......)٢٠٠٤/١١٠المقرر (المقرر الخاص المعني بالاتجار بالأشخاص، لا سيما النساء والأطفال  - 
 ٣٥٠ ....)٢٠٠٤/١١١المقرر (الممارسات التقليدية الضارة التي تؤثر على صحة المرأة والطفلة  - 
) استخدام) ( المصير كوسـيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارســة حق الشعوب في تقرير  المرتـزقة 

 ٣٥ ........................................................................................ )٢٠٠٤/٥القرار (
 ٣٥٢ ..........................................)٢٠٠٤/١١٧المقرر ) (حقوق الإنسان ومسؤولياته (المسؤوليات
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 ٤٧ .......................................)٢٠٠٤/٩القرار ( الإسرائيلية في الأراضي العربية المحتلةالمستوطنات 
 ٢٢١ ......................................................................)٢٠٠٤/٥٥القرار (اخلياً  دالمشردون

 ٣٥٤ ....................)٢٠٠٤/١٢٣المقرر ) (تطبيق ـ على نطاق العالم(لحقوق الإنسان  الدوليةالمعاهدات 
 ٢٠٩ ..................................................)٢٠٠٤/٥٢القرار ) (حقوق الإنسان للمعوقين (المعوقون

 ٢٠٤ ...............................................................)٢٠٠٤/٥٠القرار () الأشخاص(المفقودون 
 :لأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسانمفوضية ا

 ٢٩ ....................)٢٠٠٤/٢القرار (عيم مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان تد - 
 ٢٧٩ ............)٢٠٠٤/٧٣القرار (تكوين ملاك مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان  - 

 ٣٥٠ ......................)٢٠٠٤/١١١المقرر ( التقليدية الضارة التي تؤثر على صحة المرأة والطفلة الممارسات
 :المهاجرون

 ٢٢٦ ...)٢٠٠٤/٥٦القرار (ولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم الاتفاقية الد - 
 ٢١٣ .............................................)٢٠٠٤/٥٣القرار (حقوق الإنسان للمهاجرين  - 
 ٢٠٢ ........................................)٢٠٠٤/٤٩القرار (العنف ضد العاملات المهاجرات  - 

 ٢٩٨ ................................................)٢٠٠٤/٧٧القرار ) (حماية موظفي(موظفو الأمم المتحدة 
 ٣٥٥ ..........................)٢٠٠٤/١٢٥المقرر (ة والستين للجنة حقوق الإنسان انعقاد الدورة الحاديموعد 
 ٢٤١ .....................................................)٢٠٠٤/٦١القرار ) (حالة حقوق الإنسان في (ميانمار
 ٢٥٢ ....................................)٢٠٠٤/٦٤القرار ) (تعزيز نظام دولي ديمقراطي وعادل(لدولي النظام ا
 ١٣٠ ...............................................................)٢٠٠٤/٣٢القرار ) (نزاهة( القضائي النظام

 ٦٨ ..............................)٢٠٠٤/١٧القرار ) (إلقاء المنتجات والآثار الضارة لنقل و( السمية النفايات
 أبريل/ نيسان ٢١بيان الرئيس المؤرخ    ) (تقـديم المسـاعدة إلى نيبال في مجال حقوق الإنسان إلى          (نيـبال   
٤٩٩ .....................................................................................................)٢٠٠٤ 
 ٤٩٨ ...........................)٢٠٠٤أبريل / نيسان٢١بيان الرئيس المؤرخ ) (حالة حقوق الإنسان في (هايتي

- - - - - 

 


